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^^j4KXH  vel  Zj^KXON , Zacchvn.  Est 'ijjs,  gaxophyta- 
cium,  transpositis  literis  hebraici  nominis.  i Par.  XXVIII, 
1 1.  Tco»'  avtov.  Compl.  habet  dno^tixiTir. 

ZAil,  vivo,  it.  in  vita  servo.  0'w:m  plur.  homines. 

1 Sani.  V,  12.  oi^ujw-r;.  - ««m.  Cohel.  Vl},  i4.  Legerunt 

n:;ri  seu  n;n  per  CLeth  loco  Ile.  Theod.  et  LXX  Ps.  CXMII, 
j 49.106.  Vide//esr.  Significat  ibi  rei/rWscere/acere,  vivificare. 

2 lieg.  IV,  7.  ubi  pro  "nn  legerunt  Jpnn.  Vulg.  vivite.  Lev. 
XIII,  i5.  sec.  schol.  e<l.  Rom.  itje  aatixa  ^oToae,  ijiiod  est  alius 
interpretis  pro  roe  yficHra  liyiij.  - rijn,  video,  aspicio.  lob. 
VIll,  1".  fV  6t  piatp  yukixatv  ^tjatrat.  f^o.lg.  commorabitur. 
Respexerunt  fortasse  notionem  verbi  ntn  nobis  ignotam 

(arab.  ^jl3^  notat  ex  adverso),  vel  ntn  permutarunt 


cum  njti,  vivere  (aut  njn,  si  olim  vere  exstitit  duplex  radix, 
sc.  et  n‘n.),  legentes  njm.  Ytrumque  non  incommode. 
Certe  facilis  est  permutatio  vocum  ntm  et  n’n'  ex  antiqua 
scriptura.  - ■.(!,  vivens,  vivus.  Gen.'l'  20.  24.  XXVI,  19. 
qgtao  vSittos  fwerof,  fontem  aquae  vivae,  h.  t.  fontanae. 
Vide  et  Lev.  XIV,  5.  Num.  XIX,  17.  Zach.  XIV,  «.  Conf. 
et  lob.  IV,  II.  Ps.  LV  II,  10.  ubi  io  textu  Symmachi  loco 
iaivta  reponendum  esse  (Vu»ra;  tota  contexta  oratio  clarissimo 
docet.  Reperitur  quoque  lectio  (curta;  in  Cod.  Regio  et 
apud  rheodoretum.  Psalm.CXLIV,  17. nae  (cJj.,  omne  vivens, 
et  alibi  saepius.  - *’n,  in  plur.  M”n,  chald.  Dan.  II,  .10.  IV, 
l4.  .>1.  ^ I,  20.  26.  - n'n.  Gen.  XIX,  ly.  tofi  tijs  tf’Vj(>je 
pov.  Compl.  Tov  ubi  Schol.  (aiaiaai.  Ps.  CXL,  7.  xlVcOff 

avioe  xai  (r,nai  ttvto»,  dominus  custodiat  illum, 
et  in  vita  servet.  Vide  et  Ps.  CXVIII,  17.  2.4.  57.  4(i.  Psalm. 
CXV  III,  5o.  «n  ro'  Iri^cdi'  aov  tCtiat  pt,  quia  oraculum  tuum 
vivificat  me.  Vide  et  v.  |5.4.  et  conf.  Ioh.  VI,  5i.  Act.  VII, 
5o.  Hebr.  IV,  12.  X,  20.  2 Reg.  IV,  ?.  [ijiun0f.  Legarunt 
*l'nn.  f'’ ulg.  vivite.  Ps.  CXVIIT,  1 . 6.  ubi  pro  (qod»  pe  Grabiue 
auctoritate  hebraei  et  latini  textus  excudi  fecit  ^^aopat. 
Favent  etiam  huic  lectioni  Syr,  Arab.  Aethiop.  Eadem  cor- 
rupta tectio  irrepsit  quoque  in  Cod.  Alex.  v.  72.  et  i44.  ubi 
alia  exemplaria  recte  habent  (vjno^ai.  - *.n'n  chald.  idem. 

Dan.  II,  4.  V,  10.  VI,  6.  21.  - 0"n  plur.  vita.  Gen.  XXVH, 
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46.  Lev.  XVIII,  i8.  P.alm.  LXVIII,  53,  - asa  NIph.  a 
as',  constituor.  Psalm.  XXXVIII,  8.  /tataidrtig  nug  d ur&pot- 
TtOi  doiy.  Scii,  asta  proprie  is  dicitur,  qui  erectus  »eu  firmiter 
qtat , deinde  autem  homo  felix  et  in  florentissimo  rerum 
statu  collocatus , i.  q.  etiam  LXX  voce  b.  1.  exprimere 
voluerunt,  Confer  Intt.  ad  Petron.  Satyr.  c.  44.  p.  877.  ed. 
Burm.  ao  Eurip.  Danaes  fragm.  1.  Sap.  IV,  16.  ^oirra;,  dlit 
viventes,  nolvirtlg.  Sirac.  XVIT,  26.  ubi  repetitio  vocis  foie- 
to)»  vitiosa  est.  Sir.  XXV,  7.  feJ»'  xai  §XiTtotv , tam  diu  vivens, 
ut  videat.  Tb.  XLIV,  i4.  ro'  oeopa  avrov  fy  ilg  yereag,  roemo- • 
ria  eiuf  semper  florebit.  ludith.II,  la.ort  iym — AtidAijxa 
nat  nbtijfTcu  uur«,  per  vitam  meam — quae  dixi  praestabo. 
Eodem  modo  ib.  Xl,  7.  ^aotXtvg  est  formula  adiurantis, 
respondens  hebr.  'n  Ex.  XX,  S.  a Mace.  III,  3i.  aoi 
pioias  To'  (liv  o xvpcof,  tibi  donavit  vitam  Dominus.  Hic  in* 
finitivus  ponitur  pro  nomine.  Ita  etiam  aMacc.  III,  5i.  VII, 
2i.  et  iu  N.  T.  Fhil.  I,  21.  Hebr.  II,  i5.  et  apud  Aeschylum 
Prometh.  vinct.  p.  46.  xl  drjx’  ipol  fij»  xtqdoi ; Conf.  et  infra 
in  V.  yuipot. 

ZH~iN  nOlESl,  vivere  facio,  vivifico,  rpn  Pih.  Deut. 
XXXII,  .59. 

MAKP0'N  XP0'N0N  ZASl  , longum  tempus  vivo, 
prolongo  dies.  Prov.  XXVIII,  16. 

nOAT'N  X/^0'N0N  ZASi.  multum  temporis  vivo. 
QSBJ  .tam , multiplico  dies.  Pi  Ov.  IX,  11. 

ZK  A et  ZE!'A,  vel  potius  Ziid,  tea,  vtXspelta,  ge- 
nus frumenti  simile  farri.  rso3  , idem.  Aqu.  Theod.  LXX 
les.  XXVIII,  25.  Aqu.  Symm.  Ezecb.  IV,  g.  Aqu.  Exod.  IX, 
32.  ubi  vid.  3Jontf.  Hieronymus  ad  locum  Ex,  1. : Aquilae 
autem  prima  edttio  et  Symmachus  ftdf  ».  itlag  interpretati 
sunt,  quas  nos  vel  far  vti  gentili  Italiae  Pannoniaeque  ser- 
mone spicam  spellamque  dicimtts.  Lexicon  vetus : Far,  ^tid, 
airog,  oXi'(ia.  Ilesychius:  (hci,  ot  piv  eirov  tldof,  oi  di  xde 
oXiifjai;.  Apud  eundem  post  Zqxgov  (tia  exponitur  xptOij  >f 
olrov  yevog.  Sic  etiam  Suidas:  fud,  eidog  xgi&qg.  Lex.  Cyrilli 
MS.  Brem.  ^f7as,  xgiOul-  Sed  ab  hordeo  ^stdv  differre  patet 
ex  Homeri  loco  Odyss.  IV.  v.  fio'»,  ubi  Telemachus , Menelai 
fortunas  et  agrum  laudans,  memorat,  guod  in  illo  praeter 
alia  sint  ni  poi  xt , if, /d*  tvpvqvig  xpt  Xevxov.  Vide  et 

Pollucem  lib.  I.  sect.  i8.5.  Vitringam  ad  les.  1.  c.  Ol,  Celsii 
Hierobot.  T.  II.  p.  98.  et  notata  infra  s.  v.  'OXvga. 

ZE‘ATA  vel  potius  ZE'MMA.  Vox  ipsa  hebr.  niat , sce- 
lus, facinus.  A]y/n/n.  Lev.  XVIII,  17.  sec.  Cod.  Basii,  seu 
potius  Theodol.  sec.  CoisUn.  coli.  Ezech.  XVI,  27.  Inc.,  sino 
dubio  Theod,,  lud.  XX,  6.  ubi  vid.  Scharfenbergius  ac  Bon- 
frerius.  /ne.  Lev.  XX,  i4.  LXX  Ezech.  XXIV,  1 5.  Confer 
Drueium  in  Fragm.  p.  aSo.  6o5>  «t  621.  Graecis  ^ipa,  esset 
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fervor.  Dioscoridi  est  decoctum,  ex  iia,,  ferveo.  An  et 
hic  potest  exponi  fervidum  factum , audax,  calidum? 

ZESTO^  (a  ffo»),  fervidus,  fervens,  coctus.  n3'ic  ' 
bullatum  , frixum.  Aqu.  Lev.  VI,  ai.  I II,  i a. 

1>3:tPyb.  copulor.  Aqu.  2’/ieo«/.  Num. 
AXV  , .•).  tCfvyiaeti.  i Macc.  I,  i5.  iitvylodr,oav  sec.  cod.  Alex 
ubi  alii  i^n>y<)r,au». 

ZEr'r\TM/,  yelZErrNrSl,  iungo,  copulo.  ncsM, 
"'O-  itviui  di  Ttt'  dppttta  arroo  (subaudien- 
dum videtur  'initPts),  iungens  autem  equos  curribus  suis. 
V ide  et  Exod.  XIV,  6.  i Sam.  VI,  ».  ^n'tute  tdg  ffduc  es  rij 
‘angite  vacras  cnrrui.  Ibid.  v.  lo.  i Ree.  XVIII  44 
Confer  luditb.  XV,  i4.  et  Aelian.  V.  H.  lib.  II.  c.  ao.  aV.  - 
I’yh.  copulor.  aSarn.  XX,  8.  pdyaipar  gladium 

alligatum.  Vulg.  dependentem , sensu  eodem.  i Macc.  I 17. 
t^evyOtjaue  i>  to7{  eOetoi , coli,  a Cor.  VI,  i4.  ’ 

T3»-:.  dispositio.  Aqu. 
Symm.  Iheod.  et  E XX  lud.  XVII,  10.  Cnyoi  />r,W.  h.  e. 
'vestitum  </up/jc«m,  ut  etiam  verba  bebtaica  reddenda  sunt: 
Biain  notat  unum  alteri  aptare.  Alii  habent  axoXriv.  Simi- 
lia collegit  D’Urvill.  ad  Charit  p.  64g.  et  FalcLen.  ad  Phoeu. 
J).  II  fi.  - tOX^,  copulatio,  copulatum,  item;  par.  lud.  XIX 
5.  JO.  Jjioi‘-7iW.  aSaiu.  XVI,  i.  1 Reg.  XIX,  a 1.  tS 

Cfvyos  tidr  fiodJe , iugum  boum.  Confer  lob.  I,  5.  XLII  ja. 
Ie_s.  V,  ,0.  et  conf.  Luc.  XIV,  19.  a Reg.  V,  17.  ubi 'loco 
Cevyos  sine  dubio  reponendum  est  Ctdyovg,  ut  in  vers  /nc. 
recte  scribitur.  Vulg,  onus  duorum  burdorum.  - D-nw 
foepi.  duM.  Lev.  V,  11.  fe/Tyoff  xgvyovior,  par  turturum. 
Alctphr.l,  jy.  /fesych.  CeUyog , nae  10'  Hevypisor,  xai  Sinua 
*ai  ini  zpioie  xai  Ttaaagoip  itaaoov.  ' 

ZET'E,  genit.  d(oV,  Jupiter,  Jovis,  a Macc.  VI,  2. 

ZJlSl,  ferveo.  nistavaM  plur.  bullae,  pustulae,  fnc.  Ex. 
IX,  9.  ^Auxr/d<;  ^lovoai,  vesicae  ferventes,  aut  potius  fer 
vere  facientes.  ViAo  Eurip.  Cycl.S^i.  Sed  ibi  potius  bebr. 
n-is  respondet.  Vide  infra  s.  v.  qXvsrlg.  Vide  et  lob.  XXXII 
19.  ubi  tamen  pro  ffoie  Bielio  legendum  videtur  siotv.  Nani 
hac  voce  LXX  reddidisse  ei  videntur  liebr.  0'tthn.  Q,oA.  Alex, 
habet  yipius.  Ego  vero  LXX  hanc  vocem  de  siio  addidisse 
puto,  ut  sensum  magis  perspicuum  redderent.  Quidquid 
sumatur,  tameu  hoc  certum  est,  pro  frWe  reponendum  esso 
CfosToe,  ut  ad  yXedxovs  referatur,  nam  daxo'e  non  commode 
(iuir  dici  potest. 

ZH  AOE,  zelus , fervor,  affectus  vehementior.  *.upa 
acquisitio,  pecus.  Symm.  sec.  Coisl.  Gen.  XXXI,  18.  si 
legisset  h;pb,  a ttap,,  coli.  lob.  XXXVI,  .r>.  Sed  ex  hbc  ipso 
loco  satis  probari  potest,  etiam  in  bac  voce,  ut  alias  saepe, 

H cum  n permutari.  Bislius  in  Thesauro  suo  l^nXog  h.  1.  per- 
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pftram  retulit  ad  »|M,  ut  iam  Do^A^rUinitta  in  Bihl.  Theol, 
r.  U.  p.  tecte  observavit.  nMsp.  Num.  XXV,  il. 
Deot.  XXIX,  20.  lob.  V,  2.  j Ma  cc.  II,  vofiov  , Ar- 

dens atudium  legis  observandae  ac  tuendae,  ccll.  v.  54.  Sap. 

V,  iti.  ubi  pro  ^rJAo»  ex  Kulgttt.’  repoeendom 

MEZTOX  7,if'AOT,  planna  zelo.  n.xJp,  zelus.  Prov. 

VI,  .I».  nfnxQ.;  •ya(3  ^riXov  dedoui,  plenus  enim  zelo  ani- 

mus mariti.  Ita  ^tatovf  tfVovov,  plenos  invidia,  dixitAposto- 
Ius  Rom.  1,  29. 

7A1A0TTIII'  A , zelotypia,  aegritudo  ex  eo , quod  alter 
quoque  eo  potiatur , quod  ipse  cupias  aut  habeas,  speciatiin 
inoidentia , qua  quis  rivalem  in  amore  mulieris  pati  non 
potest.  niSjp,  idem.  Num.  V,  |5.  18.  2.').  29.  Suidas  tX  (iloas. 
Cod.  Bibi,  Coislin,  p.  hq  I . Ztjlotimla,  ^rjlof  li  vnotolag  xatd 
Ttjt  oiefiag  /oruixdg  etg  ittgov  detiyij  v.meota.  Eex,  Cyrilti  MS, 
Barocc.  et  Phav.  ^qioxvuiu,  »J  toC  aedpog  xurd  rS}g  niyttiag  /u- 
xautog  lig  iiiQoe  aatkyqg  vttosout.  Sed  tam  hic  uott.yqg  quam 
illic  cioeil/o  corruptum , et  pro  illo  Bielio  reponendum  vide- 
tur tuJtlyiog.  Sic  «nim  JLex.  CyrilU  AIS.  Brem.  ^tjioTi  iiioi , al 
Tov  d»d:'jog  ( IcgB  rate  aedptu» ) xard  xdg  oixtlag  yunaiitag  rig 
txtpoe  onelytlg  imorutai.  Vide  quoque  meum  libellum  anim. 
ad  Photii  Lexicon  s.  h.  v. 

ZHAOTTIlQT.iTE' NH , quae  zelotypiam  patitur,  quae 
maritum  zelotypum  habet.  nH3p,  zetas,  zelotypia,  Jne.  Num. 
V,  29.  Non  male  per  seriem  orationis. 

ZUAQ'Sl,  aemulor,  insector,  zelo  prosequor,  imitor, 
invideo.  Pih.  incedo.  Pror.  IV,  l4.  /iijdf  CtjKoiarig  odovs 
nuoKiouv.e,  ubi  i;qk6vs  sequi  aotat,  ac  metaphorice  de  imi- 
tatione accipiendum  est.  GoiiF.  s.  m::.  - inn,  eligo.  Prov. 
III,  5i.  pt\Si  Cl^<>)oqg  xdg  odoitV  avidis.  Vide  supra  s.  *u^m.  — 

, colligo,  congrego,  2 Keg.  X,  18.  sec.  cod.  Alex,  ubi 
tamen  pro  i^rjkaat* , ({noA  Grabiu»  velut  mendosum  in  mar- 
ginem posuit,  reponendum  videtur  ilqXtetv,  a\> ilallllti¥,eve- 
care  populum  in  concionem,  quod  vide  supra.  - M3|3  Pih, 
Gen.  XXX,  j.  ad  quem  locum  Hesych.  iiqltattts,  tq&usr,<jes, 
XXXVII,  10.  iiijXotaae  di  avrdw  oi  ddtkq>oi  aviou,  invidebant 
illi  fratres  eius.  Conf.  Sir.  IX,  i4.  et  Act.  VII,  9.  Num.  Xly 
29.  pq  ^»/lors  au  fion  num  selo  ardes  pro  me?  Vide  et  Num. 
XXV',  1,1.  1 Reg.  XIX,  10.  i4.  Sic  et  1 Macc.  II,  26.  (CtjXude 
xol  sdpqi,  zelo  ardebat  pro  lege.  Conf.  et  v,  27.  5o.  58.  Psalm. 
XXXV' I,  1.  xovg  notovrtag  xtjs  droplav,  neque 

imitare  iUos  , qui  faciunt  iniquitatem  : ubi  est  quasi 

contendere  velle,  et  non  verbis  sed  rsbue  certare  cum  aliquo  : 
- ne  certes,  ut  illos  aeques.  Hesych. pipov,  pnadiutxe. 
Vide  et  Prov.  XXIII,  27.  XXIV,  1.  19.  Psalm.  LXXII,  5. 
iCl/Xoma  int  xoig  dropoig , zelo  exarsi  propter  iniquos.  Ezech. 
XXXIX,  u5,  itjXmau  xd  osopa  rd  eiytds  pov,  zelo  ardebo  pro 
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nomine  meo  sancto.  Vide  et  loel.  II,  i8.  Zacb.  I,  i4.  VIII, 
2.  - «13~,  zelotes.  los.  XXIV,  19.  - =*lus.  2 H'*g- 

X,  j6.  Adde  /nc.  Prov.  XXVII,  4-  ubi  tamen  non  per> 

tinet  ad  nMi?,  sed  ad  023  ib.  v.  5.  in  Ane.  Suut  enim  baec 
verba  inepto  loco  posita.  - ‘njjs,  acquiro.  les.  XI,  11. 
Legerunt  Mi3|3S,  quasi  esset  a M3j3,  non  vero  a n3i?.  F.adem 
observatio  valet  quoque  b.  1.  de  versione  •%'m/nacAt , ubi  vid. 
Montfauconus.  Sap.  I,  12.  ftij  ^t/Hoore  {taruros  ir  nlas>j  Ciuijs^ 
nolite  insectari,  seu:  cupide  accersrre  vobis  mertem  errore 
vitae:  ubi  cum /monao/<o(  permntatar.  Sir.  IX,  1.  pij  ir,Xov 
yvvaiKtt  xov  Molnov  aov,  ubi  ^tjXooa&ai  notat  zelotypum,  esse, 
male  de  coniuge  suspicari.  Sir.  LI,  24.  t^qiaiaa  ro  uyaodv, 
insectatus  sum  bonum.  Conf.  1 Cor.  XII,  .Si.  XIV,  1.  et  Lex. 
N.  T,  s.  h.  V.  Hesych.  CqUoTf  (fiOovti,  iglift,  ptoiT , pipiitai. 
Id.  itjXov,  pipov. 

ZH’ASi£l2,',  zelotypia,  aemulatio,  indignatio,  ntOf:, 
idem.  Num.  V,  i4.  Sap.  I,  10.  ous  C'l^ciai(og  dit(ioatat  ra  nus- 
To:  ubi  fr;A£u’aeaif  positum  est  pro  f’»;jl(uron,  vel  ptotov 
eeo){  s.  ^tiXov,  coli.  Prov.  VI,  .54.  Ita  Syrus.  Alii  ad  Deum- 
referentes  vertunt:  auris  cupidissima  sciendi  et  cognoscen- 
di omnia. 

ZIIASITH.'^,  zelotes,  zelotypus,  accensus  zelo,  ferid- 
dus  sectator,  studiosus,  imitator.  MSg.  £x.  XX,  .').  XXXIV, 
l4.  Deut.  IV,  24.  V,  9.  In  omnibus  his  locis  ^riXotnis  de  Deo 
aemulo  ac  vindice  peccatorum  dicitur.  - Ml3p.  Nab.  I,  2. 
2Macc.  IV,  2.  ^qXaitejv  t<uf  >6pai»,  feroidumlegnin  sectatorem. 
Sic  et  Act.  XXI,  20.  et  Tit.  II,  i4. 

ZHASiTOZ,  zelosus,  feroidus , it.  qui  beatus  praedi- 
candus est  aut  praedicatur,  n'sti  part.  foem.  fructifera. 
Gen.  XLIX,  22.  ^qXoiTOg  v!of  pov , quae  verba  transtu- 

lit : beatus  praedicandus  filius  meus.  JIesych,  iijXmros  t paxa- 
gtaiog.  Lex,  Cyrilli  MS.  lirem,  (iiXmidg,  paxugsazdg,  inc.tri- 
zalog.  In  Lex.  MS.  Bibi.  Coislin.  p.  471.  eadem  habentur, 
nisi  quod  pro  inaivnalog  legatur  inanstog.  (Vide  Curas  meas 
novissimas  in  Photii  Lexiconp.  54.)  Ita  et  apud  Lucianum 
in  Somn.  p.  7.  ^fjlcuroV  9i  xai  ros  naripa  dntodti'^tsg,  beatum 
vero  etiam  patrem  efficies.  Vide  et  p.  8.  Sic  et  verbum  £'17- 
Xous  aliquando  notat:  beatum  praedicare.  JIesych.  , pa- 
xaglies,  ZoqoxXijg  0UoxT>jTt]  ev  Tpoiq.  Vide  ct  ^phocl.  Aiacem 
V.  5.S4.  ubi  Schol.  ^jXour,  paxagiits* , et  confer  Hpanhemii 
Obss.  in  Callimaelu  p.  i5o.  Sed  quanquam  baec  omnia  nnllo 
modo  in  dubium  vocari  possunt,  verum  tamen  vidisse  mihi 
videtur  Doederleinius , qui  in  Bibi.  Thsol.  T.  tl.  p.  34l. recte 
observavit,  ab  LXX  Intt.  expressum  esse  per  tiv^iiptrog, 
et  verba  iijluTog  pov  apud  eosdem  pertinere  ad  super 

fontem,  quod  pronuntiaverint:  v’2  'br  ab  ^V,  invidere. 
Potest  etiam  ^ijiurog  b.  1.  reddi:  desiderabilis , amabilis , ut 
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ocK^u*  legatur.  Certe  Fulgattts  babet:  decorut  aspectu. 
Nam  quod  suspiratur,  LXX  legisse,  insipidum 

est.  - M|[3.  £xod.  XXXI\\  i4.  ^/jAojtot'  oropa  at'ror , maie- 
ttas  eius  est  non  communicabilis , seu  : quoad  maiestatem  so- 
cium ferre  non  potest. 

ZHMi'A,  privatio,  damnum,  detrimentum,  mulcta-, 
poena,  it.  tributum,  mulcta.  u Reg.  XXIII,  33.  idaixe 

(tiplar  eni  t»jV  yijs  ixutor  raiasia,  terram  mulclavit  ceutum 
talentis.  - *vl3v,  mulcto.  Esdr.  VII,  io.  s/f  itjpias  rov  piov, 
morte  animadvertatur  in  eum.  - tlh,  dolus , fraus.  Symm. 
Fs.  LIV,  12.  .3F,sdr.  VIII,  2’r.  «pyuptji»)  , mu/c/a  pecu- 
niaria. 2lVTacc.  IV,  48.  T>jv  aiixos  lupiat  viitojp» , iniustam 
poenam  dr^drnint. 

ZHMt'  aN  TI'SI , miUctam  pendo  , poenam  solvo , luo. 
ttbVJ  Nipb.  mulclor.  Prov.  XXVII,  i2.  ^i;platr  riaovat,  poe- 
nam luent.  Hom.  Balrachom.  g?.  nO(rr;i'  av  xians^  Hesych. 
xiaovat* , xtpm{it,ao*xeu.  Conf.  2 Thess.  I,  9. 

ZH!\1  t(i SI,  mulcto,  punio.  idem.  Exod.  XXI,  32. 

Deut.  XXII,  19.  Prev.  XVII,  27.  tsi^a,  porto  mulctam. 

Prov.  XIX,  19.  xaxoifpioy  de^p  noUld  CtipimOijOtxat , vir  ma- 
lignus multa  detrimenta  patietur.  Conf.  Phil.  III,  8. 

*ZH!yil' StM A , damnum,  mulcta.  'Vhs  pr.  iudex.  Exod. 
XXI,  ‘tJ.  Cvfttuipaxo,-  sec.  cod.  i36.  Holm.  h.  e.  mulcta  a iu- 
dicibus  imposita.  Sine  dubio  e glossemate.  Vide  supra  s.  v. 
u^itopu. 

ZHTE'SI  , quaero,  inquiro,  enixe  peto,  studeo,  insi- 
dias struo.  3n«,  amo,  b.  1.  studeo.  Micb.  III,  2.  - n»a , 
quaero,  peto.  tes.  XXI,  13.  - nva  chald.  idem.  Dan.  II,  i3. 
18.  oixTwpovf  iC>'i*oue  napu  rou  itrov  , misericordiam  enixa 
petebant  A Heo.  Vide  et  Dan.  VII, -16.  - , inquisitio. 

Ez.  XXXIV,  12.  - ttliro  Pih.  quaero.  Exod.  II,  j5.  i^ijxts 
arfkitr  JHiuvaiir , studebat  occidere  Mosen , coli.  IV,  24. 
Vide  et  1 Sam.  XIX,  2.  19.  3Sam.  XX,  19.  et  confer  Lex. 
N.  T.  s.  h.  V.  Exod.  IV,  19.  xf&rtjxaot  ydp  ndrrte  oi  Ctixovrxte 
xijx  qiv/ti» , mortui  enim  sunt  omnes,  qui  vitae  tuae  iissidiaa 
struebant.  Vide  et  1 Sain.  XXIV,  lO.  XXV,  39.  2 Sam.  IV,  8. 
XVI,  11.  et  conf.  Lex.  iV.  T.  s,  h.  v.  Esdr.  VIII,  5.3.  i^ipq- 
onptv  nuga  tou  Utov  fjpaii>  nigt  loitov , hoc  a Deo  nostro  pe- 
tebamus. Vide  et  Nebem.  II,  4.  Nehem.  II,  10.  0 d»fl{/tu- 

no}  iqxijaai  ayaf^or  roij?  vioif  /ogaijl , veuit  bomo  , qui  bonum 
peteret  pro  filiis  Israel.  Conf.  1 Macc.  XIV,  4.  Adde  Prov. 
XIV,  6.  ubi  iqxtjanp  transtulerunt,  quia  imperandi  modo 
pronuntiabant.  Cohel.  III,  6.  ubi  ^qxqaut,  quia  xol  dnoiiaas 
opponitur,  pet  revocare,  restituere  vertendum  esse  videtur. 
Vulg.  instaurat.  Confer  supra  s.  v.  iniCqxtai.  Adde  Dan.  I, 
20.  sec.  Chis.  - petitio.  Esdr.  VII,  5.  - Levit. 

X,  16.  Deut.  XlXIl,  2.  iSam.  XXVIII,  17.  et  alibi  saepius. 
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ler. 'XXIX,  7.  i»/r>7(Torf  ttf  fiptjytjv  rijt  Tf^t  y quaeritt  pacfrn 
terrae.  Aqu.  Symm.  Theod.  Prov.  XXXI,  iS.  i^qTtjotv  eutov 
»a'i  iiyoy , quaeairit  lanam  et  linum  , h,  e.  diligenter  occupata 
/ui7  circa  lanam  et  linum.  - nSn  Pih.  precor.  aPar.  XXXlIf, 
12.  - ^3^,  perscrutor.  lob.  ^LXXIX,  39.  - MSQ,  invenio. 
Gen.  XIX',  1 1.  f»jiou»ws  rfjF  6i  pav.  Recte  tjuoad  sensum.  - 

, apud,  iuxta.  lob.  VI,  5.  ra  erro  (tirmr.  Bene  quoad  sen- 
sum. - dolore  ajjicio.  'Iheod.  (sec.  lleracleotam  in 

Corderii  Calena  PP.  OG,  in  Psalmos  T.  11.  p.  84.)  Ps. 
LV,  6.  f!^i]tt)aav  Toviiati  napitijpovr  toijJ  loyovg  pov.  Syrnm., 
iifQOytiSoy.  LiW  f^dfXvaaorro,  - timeo,  ler.  XXXVI, 

34.  ubi  nullus  dubito,  quin  pro  i^rr,auy  scribendum  sit 
i^tatriaav,  ut  ibi  Jnc.  Int.  habet,  nisi  quis  ^ijjtTy  in  notione 
orandi  ao  supplicandi  sumere , ac  tlrdv  supplere  malit.  - 

cbald.  Dan.  VII,  19.  {^ijrovy  dnpi^ioe  Tifpi  lov  ^tjQiov  tou  ts- 
««d^TOO , inquirebam  diligtnter  de  bestia  quarta.  - btjtt*.  Ps. 
XXXIX,  6.  ifijr»;oo?  sec.  cod.  Alex.  Scripserat  interpres  igij- 
rt;aa{.  Duo  haec  saepe  inter  se  permutari  docet  IVesseling.  in 
JJiod.  Sic.  in  Add.  et  Emend.  ad  p.  523.  10.  et  Gronov.  ad 
Arrian.  Exp.  Alex.  p.  22.  les.  LXV,  1,  - Pih.  mane 

quaero.  Prov.  I,  38.  VIII,  17.  lob.  VII,  'ti.  - 

desideror.  Symm.  j Sam.  XX,  18.  Sir.  XXI,  17.  aropa  qguyi- 
pav  ly  ixHkrtaiq,  quaerunt  audire  sapientem,  aut 

consulitur  sapiens  in  conventibus  publicis.  4 Macc.  J(,  l2. 
^rjxovuiyov  , quaestio. 

ZH'TI1MA  quaestionem  pono,  «ht.3  Niph. 

exquiror.  £zech.  XXXVI,  07.  , 

*ZJI' '1'JIEJE , intestigatio  , quaestio,  controversia. 
Sirac.  XX,  5i.  sec.  Compl.  tv  Cqrtjatt  xvpiov,  r<a  ut  a Deo  te 
regi  patiaris. 

ZIBT' Nll,  lancea,  iaculum  lotum  e ferro.  Dicitur  etiam 
al^vyog  et  ai^vyxig.  Propria  significatio  sec.  Martiniumxn  Lex. 
Phil.  est  venabulum  figendis  apris,  et  origo  vocis  secundum 
eundem  oug,  sus,  porcus.  h'3h,  hasta.  les.  11,4.  /nc.  Mich. 
IV,  5.  et  LXX  sec.  Justinum  Martyr,  in  Dial.e.  Tryph.  Itid. 
p.  2o5.  et  Codd.  Alex,  et  Barber.  Vide  Opuscula  critica 
p.  452.  - , genus  hastae,  lancea.  ler.  VI,  25.  Vide  et 

Jmlilh.  I,  j;>.  Hesychius:  (tfivyri,  oXoa/dqpoy  dxoyrioy,  nkoyxq, 
tj  mutOtii  >3  Vide  Slurs.  de  dial.  Maced.  p.  46. 

ZIOTT.  Ipsa  vox  hebr.  it,  mensem  secundum  Hebraeorum 
denotans.  AI.  \ Reg.  V'I,  i. 

*ZOro'l^A.  Ipsa  vox  hebr.  yiWX,  parvuli  eius.  lerem. 
XLVIII,  4.  sij  ZoyoQa.  Legerunt  , versus Zooram,  coli. 

les.  XV,  .5. 

ZO'(t>OE,  caligo,  tenebrae,  bsit,  idem.  Symm.  Psalm. 
X,  2.  til,-  ivljaqoi.  Jdesych.  ^6<f0(,  oxotog,  axkvSt  opixiq,  iva- 
Dvpla , dvapq. 
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ZTTAVj  paria.  nIaSn  , miUationes.  Syru»  (sec.  Sehol.  «d. 
Hom.  et  Hrxapla  Origeniarut)  Gen.  XLV,  33.  Sermo  ibi  est 
de  vestibus. 

ZJ*riA.  ttaUrat.  0'3iMb,  bilanx.  Aqu.  Symm.  Prov. 
XI,  1 I . et  Aqu.  ProT,  XVI,  , i . 

*ZT' riON , i.  q.  tvfis-  bilanx.  Lev.  XIX,  36. 

Ipyut  sec.  al. 

*ZTrO'N,  plur.  inprimis  trutina.  bilanx.  Lev. 

XIX,  56.  iiya  d/xaia,  ataterpe  iustae. 

ZTrO'Z,  iugum , it.  statera.  bilanx.  Hos.  XII, 

7'  Cvyog  adtxiBC,  statera  iniusta:  et  alibi  aliquoties.  Adde 
Aqu.  lob.  XXXI,  6.  Aqu.  Thsod.  Ez.  V,  i.  - chald. 

idem.  Dan.  V,  39.  - Blo,  temo,  vectis,  iugum.  Ezech. 
XXXTV,  37.  - .IBO,  baculus.  Irs.  XI\,  7.  Nonnulli  putant, 
eos  legisse  bIS  vel  PBtB.  Sed  baculus  aeque  ac  ivyog  meta, 
phorire  de  duro  imperio  usurpantur  in  SS.  - .n^ttt®,  mea~m 
sura.  Levit.  XIX,  Coniecturae  huic  satis  beoae  nihil 
opis  ferunt  reliquae  linguae  Orientis.  - aes,  compes. 

Symm.  Tbren.  111,  7.  ityog  tov  rpay^iov.  Libere  transtulit. 
Confer  ad  h.  1.  Montf.  - Sho,  ortus,  les.  X,  37.  Vide  s.  r> 
nBO.  - niap,  contortus  funis , catena.  lob.  XXXIX,  10.  Ps. 
IT,  .5.  ad  quem  locum  Suidas  e Theodoreto : xai  ^oyae  xtjs  tou 
eopov pagvxtita  tftjai»  6 Aa^ld.  - biv.  Gen. XX\II,4o.  1 Sam. 
VI,  7.  3 Par.  X,  4.  et  alibi  saepius.  - *Sv,  super.  Dan.  VIII,  35. 
Legerunt  Mit  vel  Vs.  - •b»,  supra.  Symm.  et  Versio  Quinta 
Hos.  VII,  16.  Prior  pro  b»  t«b  habet  ttg  t6  pij  e/e*»  (vyos, 
posterioris  vero  auctor:  Wa  dtaytuatr  arto  Coyov.  Vterquevero 
jegit  b']> , ac  metaphorice  de  legibus  accepit.  - *.nbv , 

ascendo.  Tbren.  I,  i4.  ubi  Incertus  sec.  Theodoretum  et 
Cod,  Norimb.  liberius  vertens  pro  tbv,  ascenderunt , sc.  su- 
per collum  meum,  habet  l^agvst»  toe  (vyor  aiiov,  ut  adeo 
multis  legisse  videretur  ibv  nbvn.  - nijs,  calamus.  les. 
XLVI,  6.  Vox  hebr.  notat  quoque  stateras,  unde  utrinque 
bilances  pendent.  . B3t^,  virga.  les. XIV,  5.  39.  Vide  supra 
s.  V.  ,nBB.  - eltt),  flagellum.  3 Par.  X,  1 1.  et  i4.  Ila  Bieliue 
ex  Trommio,  sed  male : nam  1.  1.  (vyog  respondet  hebr.  biv.  - 
DSttl,  humerus.  Suph.  III,  10.  vnd  (uyos  ira.  In  formula 
helbr.  humero  uno  Deum  colere  metaphora  ducta  est  a bain. 
latoribus,  qui  simul  humeros  eidem  supponunt  oneri  fe* 
rendo.  Sensu  itaque  minime  differt  versio  graeca  a textu  be* 
braico.  Sir.  XXI,  37.  id/ot  g,gon'p(ue  {v  (iiyu  oza&rjaoeTat,  pru- 
dentes, quae  fficunt,  statera  (sc.  rationis)  ponderant,  ante- 
quam ea  proferant.  Ib.  LI,  36.  de  sapientiae  praeceptis  : tde 
rpcf/ijlov  diwJx  vnd&tzi  vnd  Cuydr.  Conf.  cap.  VI,  34.  35.  et 
Mattfa.  XI,  39.  De  transtro  seu  sede  rttrtigiorum  legitur 
SMacc.  IV,  g.  Gf.  Stephani  Thea.  s.  h.  v. 
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“ETEP02  ZTPO'2,  alterum,  iugum.  E3V';'?3 , dual.  duae 
difersae  specie* , heterogenea.  Lev.  XIX,  i g. 

ZJI'OT~,  lorum  iugi.  nl3tf,  sing,.  funis  imple- 
xus et  contortus.  les.  V,  l8. 

*Z7rd ZTAS.MO£,  iugi  statera,  h.  e.  aequalis  iugi, 
puta  aequilibris,  statera,  quae  in  aequilibrio  consistat,  nec 
in  alteram  partem  pendula  devergat  aut  inclinet.  Vox  haec  a 
Bielio  omissa,  et,  quanquani  quoque  ap. /•'/ittarcAum  Vol.  IX. 
p.  6f)8.  lin.  4.  Reish.  occurrit,  tamen  omnibus  Lexicograpbis 
ignota,  legitur  in  Complut.  Sir.  XXVIII,  a.S.  ubi  reliqui  libri 
ii;yd*  x«i  «ro{l,ud»  habent.  Non  tamen  ideo  statui  debet,  illam 
lectionem  ex  liac  ortam  esse.  Nam  verbum  ^nyoaxaOpiai  quo» 
que  reperitut  apud  Schol.  ad  Lycophr.  j4lex.  v.  2^5.  Similiter 
adducuntur  Cryoardatov  a Sturzio  de  dialecto  Maced.  pag.  y5. 
ac  ^vyoaTaOfir.ote  a Spitznero  de  versu  Gr,  heroico  p.  5g2.  s.  v. 
ivyoarpogPte  ac  ^vyoaxaoia  ab  eodem  ib.  p.  34g. 

ZTrO'Sl,  iugo,  copulo,  coniungo.  Hinc  t^oyaipivoi,  con- 
iunctus.  D'3y , plur.  trabes.  Ezecb.  XLI,  25.  nitipa  rou  ot~ 
xou  i^vyto/itpa ,'  latera  domus  coniuncta,  sc.  trabibus, 

ZT'SO£,  zythus , polus  ex  frugibus  confectus , .Aegypto 
vino  carenti  usitatus,  notus  ex  Diodoro  Sic,  lib.  I.  c.  2o.  54, 
Herodoto  II.  c.  yr,  Conf.  Prolegom,  ad  Ii.  Stephani  Thes,  l. 
Gr.  (ed.  Lond.')  Tom.  I.  Vol.  2.  fol.  CCXVIII.  13®,  merces, 
les.  XTX,  20.  ndvree  oi  noiovsrtg  loV  (uOor  ivn>/fii;copTat, 
omnes  qui  zythum  parant  tristitia  afficientur.  Legerunt  hic 
vocem  bebraicam  ea  ratione  punctatam,  qua  signincat  potum 
inebriantem,  siceram,  oempe‘)ysi,  WAcHodium  Ac  text.  Bibi, 
Origg,  pag.  1 1 g.  Hieronymus  ad  b.  1.  „Notandum , quod  pro 
lacunis  LXX  f.'^ov  transtulerunt,  quod  genus  est  potionis  ex 
frugibus  et  aqua  confectum , et  vulgo  in  Dalmatiae  Panno- 
niaeque  provinciis  gentili  barbaroque  sermone  appellatur  Sa» 
baium.  Hoc  maxime  utuntur  Aegyptii , ut  non  puras  aquas 
bibentibus  tribuant,  sed  turbidat  et  commixtarum  faecium 
similes,"  Hesyeh.  et  Suidas:  (o^os  > oleos  ano  ttpt&qg  nitops- 
xos-  Dicitur  alias  ^govTot,  ^gvxog,  ^govtno*t  figvtros,  ni- 
vog,  digsopa.  Vide  Hesychium  in  v.  figovtog,  Athenaeum  lib. 
IV.  p.  i52.  et  lib.  X.  p.  447.^ac  Eustathium  ad  II.  i',  p.  tJig. 
Flura  vero  de  sytbo  collegerunt  Meibomius  de  cerevisia  vett. 
c,  4.  in  Gronovii  Thes,  Antiqu.  Graece.  T.  IX. 

ZT' MH , fermentum,  verbale,  fermentatum,  £x. 

XII,  i5.  XIU,  7.  (ubi  pro  iup>)  cod.  i34.  Holm,  IvpatTos 
babet)  XXXIV,  25.  Deut.  XVI,  5.  - 1h®,  fermentum.  Ex. 
XII,  ig.  XIII,  7.  Levit.  II,  12.  Conf.  Suiceri  Thes.  Eccles. 
T.  I.  p.  i2gg. 

ZTMI  THE,  fermentatus,  ytsrj,  idem.  Lev.  VII,  3. 
Lex,  Cyrilli  MS,  Brem,  ^vplrtig,  agiog  oilrm  xalovfuvog.  Hip- 
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ponrit.  de  fiet.  rat.  lib.  II.  pag.  356,  4.  Xenoph.  Expedit.  Cyri 
VII,  3,  10. 

ZTM0'0M AI,  fermentor.  Y*30t  verbum.  Exod,  XII,  34. 
3g.  iivfioi&ri.  Phavorin.  i^vpetdt] , {(fvputhi , iutplx&ti.  Hoa. 
VII,  4.  - yrn,  verbale.  L,ev.  VI,  17.  XXIII,  17. 

ZTMSl'/xj'£ , fermentatae.  Exod.  XIII,  7.  Lev. 

II,  II.  .-  r^cntt.  Ex.  XII,  19.20. 

ZSirPA<J)1i' SI,  ad  vivum  depingo,  delineo,  nijn,  exprimo. 
Ezecli.  XXIII,  12.  - pj;n,  idem.  let.  XLIX,  16.  Vide  et 
2 Mace.  II,  So. 

ZSirPAdit' A,  delineatio,  pictura.  Tpatt , f unie  , filum. 
Theod.  Prov.  VII,  16.  SiayeyQapfifpat  ^tuygaqiae  AiytmTOV. 
Cur  ita  transtulerit,  me  ignorare  fateor.  Sir.  XXXVIII,  32. 

ZSlPPEl' A et  7.SLPP1' A,  ' ipee  actue  capiendi  vivum, 
vivi  captura,  cum  quie  vivue  capitur.  euperetee.  Num. 

XXI,  .3j.  ia>i  Tou  pt}  xttxaXtntl»  ttvrov  ^oiyglav , ita  ut  nullum 
ab  illo  relinquerent  vivum.  Deut.  II,  .34.  ov  xaxtUnoptv  £iu- 
yglae,  non  reliquimus  vivum.  3 Maccab.  XII,  35.  iafftip  £iu~ 
yglae , capere  vivum.  Hoc  mendose  positum  existimat  Bu- 
daeue  pro  ^wypltf.  Heeychiue  tamen  et  Phavorinue  ^ttygiav 
exponunt  etiam  ^a>vr«r.  Eex.  CyrilU  MS.  Brem.  (atygitt» , njp 
XfixptP  xttt  aiypaXotala»  xair  iairxwv. 

ZSlPPE  Si , vivum  capio,  in  vita  tervo.  n^n : njnn , Pih. 
etlliph.  vivifico.  Num. XXXI,  |5.  ivaxi  iCmygtjaaxt  nae 
quare  in  vita  eervaetie  omnes  foeminas?  Vide  et  ibid.  v.  18. 
Deut.  XX,  16.  los.  II,  i3.  VI,  25.  IX,  20.  2 Sam.  VIII,  2. 
ac  confer,  quae  ex  loeepho  notat  Ottiue  Spicii,  ex  eod.  ad 
N.  T.  pag.  i44.  Hesych.  ^wygtjotxat,  ieaoyovtjotxat.  Glote.  in 
Octat.  ljiaygqoaa9at , £tui>ra  avkiaPtaOat.  - 'n  captivo 

vivum.  2 Par.  XXV,  12.  itxa  yiXiddai  iio'>ygx)oae,  jecem  mille 
vivoe  capiebant.  Heeyoh.  ^atygtX , foTera;  Xap^dvn.  Idem: 
ioiygtltat,  mu^trat,  Xap^avtxat.  Ita  etiam  apud //omeru/rs 
et  Polybium  verbum  legitur.  Vide  Suiceri  Thee.  Eccl.  T.  I. 

р.  i.3oi.  ac  Eex.  N.  T.  s.  b.  v. 

ZSIH',  vita,  euelenlatio  vitae,  et  omnia  quae  eunt  ad 
vitam  ewitentandam  necessaria.  gentes.  Ez.  XXXI,  17. 

Legerunt  Q';n.  - l1n,  decus.  Prov.  V,  q.  Non  secuti  sunt  va- 
riam lectionem,  sed  sensum  liberius  expresserunt,  quem 
ipsis  in  membro  parallelo  h.  1.  postulare  videbatur, 

nl.n  etiam  omne  generatim  notat,  quod  eet  in  suo  genere  prae~ 
etane.  Quid  autem  est  praestantius  vita  ? - ntn,  substantia. 
Prov.  X,  3.  (niijp  di  uof^mr  draxgijpn , ubi  vel  legerunt  n^n 
seu  (I.*!  cum  .Syro  et  Chaldaeo,  vel  ^oii;  ipsis  notat  victum,  ut 

с.  XX\'II,  27.  in  quem  sensum  m.T  explicandum  putat  Simo- 
nis in  Lex.  Hebr.  s.  h.  v.  - •Dl»n,  hodie.  Aqu.  2'heod.  Prov. 

XXII,  19.  Legerunt  - *n'in.  Nomen  proprium,  Heva, 

a rad.  .Tn,  vel  inusitato  niri  vixit.  Genes.  III,  20.  obi  LXX 
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bene  quod  est  uomen  muliebre  apud  Graecos,  ut  recte 
observavit  ad  h.  1.  Grotiua.  Fortasse  lauien  ^uii]  h.  I.  est  ad- 
iectlvum  a {[cuof,  vu-ent , vivu».  Vid.  BLbl.  Graer.  Francof. 
in  notis  ad  h.  I.  it.  Homer.  lliad.  /J,  (19^.  et  aiibi.  - r.'n , 
vino,  Ezecii.  XXXVII,  5.  (finat  iif,  v/tu,'  nen  ftu  Inrart. 

j Sain.  I,  26.  ’n,  vivit  anima  tua,  v>j  nif  yiu/ijs'  r»7c 

(utiji  oov.  Scripsisse  videtur  -njp  ^uitjv  z^g  nf)v/ijg  aon.  Fo^ 
tasselainen  duae  versiones  b.l.  coaluerunt,  ac  scribendum  aut 
vt}  ztjv  xfiv/Vz  oov,  aut  »»;'  ztjir  io}tjn  a Ez.  XVi,  6.  Legerunt 
•■'H.  - n''n,  in fin.  »tVen</o.  2 Reg.  VIII,  10.  |4.  Ez.  III,  2 1 . fui»; 
^tjoizat,  omnino  vivet,  vel  felix  erit.  Ibid.  XVIII,  9.  i.i.  et 
alibi.  - n'n  , vita,  it.  animal.  lob.  XXXIII,  22.  Ps.  CXLII, 
3.  Ez.  I,  20.  2i./dde  Theod.  lob.  XXXMI,  28.  ubi  iiu(J  vita 
pro  vivtnte  dicitur.  V ulgat.  std  vivens  lucem  videret.  - c:".n, 
plur.  quandoque  est  plur.  ex  ’n,  viventes.  Gen.  II,  9.  Ill, 
l4.  17.  22.  24.  et  alibi  saepissime.  Ps.’XXXV,  10.  ntjyr,  i^utiig, 
fons  vitae.  Vide  et  Prov. Xllf,  i4.  XIV',  29.  XVI,  22.  Prov. 
XIII,  12.  dt»d()OV  C“>>ig  , arbor  vitae.  Prov.  XVI,  i5.  iv  qmzl 
viog  /iaotlioig : ubi  parlim  loco  legendum  est  par- 
tim  verba  transposita  ita  constituenda  sunt:  eV  quiri  vlov  ^a~ 
oiXtotg  £tui;.  ut  babet  Jnc.Int.  les.LIII,  8.  ubi  pro  D''n  legisse  vi- 
dentur 1'^n,  »j  foii;  aviov,-  cbald.  plur.  idem.  lob.  XXIV, 
a2.Dan.VII,  12.-  nvSn,  sapientia.  Prov.  XVIII,  4.  n»;7i;  ibii7f, 

fons  perennis  et  inexhaustae  venae.  Virle  Bex,  N.  7'.  s.  k.  v. 
Legerunt  C”n,  aut  ita  ex  aliis  SS.  locis  transtulerunt,  v.  c. 
Prov.  X,  12.  - nSn,  tempus,  lob.  XI,  17.  Hebr.  ibri  in  1.  ar. 
Ae  flore  aetatis  dicitur.  - nba,  senium,  Symm.  lob.  XXX,  2. 
nav  zo  ngog  Coitjp,  Legit  sine  dubio  nbs.  Ad  Symmachi  hanc 
versionem  pertinent  sine  dubio  verba:  in  eis  peribat  omnis 
vita,  quae  in  editione  latina  Hieronymi  cum  asterisco  ponun- 
tur. Sed  admittit  hic  locus  adhuc  aliam  explicationem,  qua 
admissa  nulla  vaVietate  lectionis  opus  erit.  Sc.  verba  bebraica 
vertenda  erunt:  non  pergunt  seu  perveniunt  ad  aetatem  se- 
nilem, quae  sistitur  b.  1.  tanquam  meta,  quam  quilibet  na- 
turae convenienter  vivens  attingere  possit.  lam  ea,  quae  sunt 
necessaria  ad  banc  metam  assequendam,  recte  a Symmacfio 
dici  poterant  z6  npog  fiui/v.  Ex  aliorum  sententia  Symmachus 
legit  'n  Sb,  seu  n’n*bb.  Conf.  Syrum.  - Dnb,  panis,  cibus. 
Prov.  XXVII,  27.  et  XXIII,  .3.  In  utroquV  loco  foii?  ipsis 
omnia  signilicat,  quae  sunt  ad  vitam  sustentandam  necessa- 
ria. - .i;nn,  sustentatio  vitae.  Gen.  XLV,  .4.  Ind.  XVII,  10. 
- nl3,  infin.  a W,  vagari.  Ps.LV,  8.  ubi  pro  'ni  legerunt  per 
Rescb  lucernam,  quo  nomine  bgurate  vitam  intellexe- 
runt, quae  lucernae  instar  est,  quemadmodum  nos  quoque 
in  vita  communi  loqui  solemus,  v.c.  in  formula  loquendi  ad- 
modum nota:  das  Lebenslicht  ausblasen.  Sirac.  IV,  i.  ri;» 

Tov  ntoijon  pq'  dnoattpt}a^g,  b,  e.  per  hypallagen:  ne 
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defraudes  victu  pauperem.  Ztui;  enim  h.  1.  notat  ea,  qua» 
■ sunt  tid  vitam  sustmtandam  et  conservandam  necessaria. 

■ Vulgalit»  ibi  non  male  eleemosynam  posuit.  Ibid.  XXII,  12. 
roii  ydp  f40ipoij  vni(>  Parator  q (<»>}•  Intellege  ex  praecedenti- 
bus deploranda  est , aut:  morte  peior  ac  deterior  est  eius  vita. 
Prius  tamen  praeferendum  videtur.  Ibid.  v.  i3.  ndoas  ^pigae 
iuif,g  aviov,  omnes  dies  vitae  eius,  supple:  lugendi  sunt, 
seu  omnis  vita  eius  est  lamentabilis.  Sirac.  XVlI,  ii.  viuo» 
Caifji , leges  saluberrimas.  Sir.  XXV,  2.  obi  gmij  mihi  esse  vi- 
detur i.  q.  existenlia.  Ibid.  XXIX,  a8.  opifl'  drffpolnovt 

inter  ea,  quae  eunt  ad  vitam  humanam  sustentandam  neces— 
earia,  primum  locum  obtinent,  coli.  ibid.  XXXIX,  3 1.  ubi 
eadem  les  sic  exprimitur:  apxii  naat/t  uWpni'* 

itov.  Sap.  I,  12.  felicitas.  aMacc.  Vll,  i4.  arioxaatg  tii;  ifoqe, 
resurrectio  ad  felicitatem  aeternam,  coli.  Matth.  VII,  i4.  et 
XIX,  i6.  et  17.  Hesych.  {isq,  tf  tipdff  xoU^e  ypgriyia,  >?  ;|rpdaeff 
Tou  lirat. 

ZSlJfN  AtdSiMI,  vitam  do,  n'n.i,  Hiph.  lea. 

LVll,  .5. 

ZSl/i'N  EfASi,  vitam  video,  vivo,  n^n,  vivo.  les. 
XXVT,  i4.  oi  di  vHcgoi  Co»jv  ov  fttj  IStoatr,  mortui  autem  vitam 
non  videant,  vel  non  vivant,  seu:  in  vitam  redeant. 

KAPnO'Z  ZSIH'S,  fructus  vitae,  non,  benignitas. 
Hos.  X,  12.  Non  legerunt  Q"n  'tsS,  sed  sensum  expresse- 
runt: nam  in  textu  hebr.  legitur:  metite  quoad  pietatem,  h. 
e.  messis  vestra  e fructibus  pietatis  constet. 

'XndZTAZJZ  ZSLH~k,  sustentatio  vitae,  seu  id,  quod 
vitam  sustentat,  n^ns,  victus,  lud.  VI,  4.  Hieron.  ad  vitam 
pertinens. 

ZilMCfZ,  iusculum,  ius,  liquor  eorum,  quae  cocta  sunt, 
adiectis  condimentis,  (Secundum  Etym.  M.  et  Phavor.  avgliue 
ro  ini  xptaot  rtuv  ioioiv  agtv/ta.)  it.  buccella,  ius.  lud.  VI, 
19.  20.  les.  LXV,  4.  - Txr^^iis  , conditura.  Ez.  XXIV,  10.  - 
•p"1B , frustum,  pars  separata,  a p'lB,  rumpo,  frango.  les. 
LXV,  4.  obi  Massoretbae  legi  volunt  iusculum.  Ita 

quoque  Vulg.  et  Targum. 

ZSfNll,  tona,  cingulum,  spec.  militare,  it.  arma,  ar- 
matura, apparatus  armorum.  Bia»,  baltheus.  Ex.  XXVIII, 
4.  XXXIX,  2g-  Lev.  XVI,  4.  - plur.  arma.  Deut. 

XXIII,  1.3.  jidanaioe  latas  aos  ini  zni  Coirtjg  aoi',  paxillus  erit 
tibi  in  armis  tuis,  sive  in  bellico  apparatu  tuo.  Sic  Homerum, 
cum  II.  Ii.  (478.)  Agamemnonem  Marti  Ixtior  {similem)  t>iv 
{oivi;» fuisse  dicit,  rtur  bniiar  xqv  axivt/r,  armorum  apparatum, 
intellexisse,  sunt  qui  putant.  Vide /'arssanra/ri  lib.  IX.  rap. 
17.  p.  743.  et  confer  infra  in  v.  ^(utruoi,  et  PulLeri  Misc.  lib. 
VI.  cap.  5.  p.  7o4.  cuius  emendationem,  qua  Deut.  1.  c.  pro 
ni  tne  Sajytie  oou  reponit  ini  ip  {olri/  aov , supra  vel  praeter 
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arma  tua,  nulla  requirit  necessitas.  Caeterum  Deut.  1.  1. 
nonnulli  statuunt  LXX  legisse  litu,  cingulum.  - 3 Reg. 

I,  8.  les.  V,  27.  lob.  Xn;  18.  - nin.  1 Sam^  XVIfF,  4.  - 
a^in.  1 Reg.  II,  5.  2 Reg.  III,  21.  les.  ITI,  2.1.  - nja,  cin- 
gulum. Ps.  CVIII,  18.  - ap5,  atramentarium.  Ezerh.  IX,  2. 
5.  n.  ubi  peram  notat’  Conf.  Suiceri  Thet.  T.  I.  pag. 
l5o6.  1 Macc.  X,  8y.  XI,  58.  occnrriint  zonae  aureae,  quas 
fuerunt  ditiorum  et  muneris  loco  mittebantur.  Cf.  Spanhem. 
ad  Callini.  ApoU.  v.  5a. 

cingo,  accingo,  armo,  at*;,  idem.  lob. 
XXXVIII,  .5.  XL,  2.  - cingulum.  les.  XI,  5.  - aot*, 

ligo.  Nebem.  IV,  i8.  - tt^aba,  vectio.  1 Sam.  XV^II,  38. 
tiwat  toy  flowaxa,  cingebat  vel  armabat  Davidein  tho- 

race. Sio  et  Scholiasles  minor  ad  Homer.  11.  i',  v.  i.5.  i^oireu- 
fiftat  interpretatur  xadimX!^>n9at,  armari.  VoAcetHeeychius: 
Catrtvoxlat,  xa9onki^fattai.  Et  Panaanias  lib.  IX.  c.  17.  ro'  di 
irdinai  lu  httka  Ixuiout  Spa  ol  nakutol  ^caaaadat.  Cf.  Brau- 
nium  de  veetitu  sacerd.  hebr.  lib.  II.  cap.  3.  J.  370.  p.  3y6.  et 
Lexic.  N,  T.  s.  h.  V.  - t3’fcn,  Hipb.  a Di»,  pono.  1 Reg. 
XXI,  27-  iiowuto  adxxor  int  10  ooipa  avruv.  Adde  Levit. 
'VITI,  8.  sec.  Aid.  - «lan,  ligo.  Ez.  XVI,  10.  - ain,  accingo. 
Exod.  XXIX,  8.  Levit.  VIII,  7.  8.  i3.  i Sam.  XXV,  i3.  ^cJ- 
aan&f  txuaxoi  popijoia*  aJrciu,  accingamini  singuli  gladio 
suo.  Ibid.  l^oiouTO  zrjv  pdiaipa»  avroH,  accingebatur  gladio 
suo.  2 Reg.  IV,  28.  ^oipiat  Ttjr  oo<fvr  oou,  accinge  lumbos 
tuos.  Adde /nc. Ps.XLlV, 4.  - lin,  cingulum.  2Sam.XX,  8. 
- 113,  vagor.  2 Sam.  XXIII,  6.  liiontp  axurifa  i^aiapirt)  ndp- 
ftf  GVTOf.  Nihil  prorsus  commune  babet  cum  i<t3, 

vagari.  Coniicio  legendum  esse  ippippt-xi},  colL  les.  XXXIII, 
12.  Adde  1 Maccab.  VI,  87.  - Vide  quoque  infra  s.  v. 
oxotrlor. 

ZSlOrONIi^Sl,  vivifico,  in  vita 'conservo,  njn:  ajnn, 
Pih.  et  Iliph.  Exod.  I,  17.  i^woyorovv  la  upntva,  in  vita  con- 
servabant masculos.  Ib.  v.  i8.  et  22.  lud.  VIII,  iq.  li t^uwyo- 
vrjaare  avtocs,  si  in  vita  iUos  servastis.  1 Reg.  XX,  3i.  tinms 
{iooyoxf/oes  tdg  ipvydf  ijpiur,  si  forte  in  vita  servet  animas  no- 
stras. V'ide  et  2 Reg.  VII,  4.  et  conf.  Luc.  XVII,  33.  Act. 
VII,  ig.  et  Fetselii  advers.  sacra  1.  V.  cap.  5.  p.  438.  1 Sam. 

II,  6.  xvpiog  IkaratoT  xai  Coioyoxfi,  dominus  occidit  et  vivifi- 
cat. - .170  , verbale  foem.  vivida.  2'heodot.  Exod.  I,  jg.  {luo- 
yovovot»'.  ubi  CtooyonTr  videtur  hanc  rariorem  habere  signifi- 
cationem, ut  sit  artis  obstetricandi  habere  scientiam  aut  pa- 
ritum esse.  Vulgat,  ipsae  enim  obstetricandi  habent  scientiam. 
Simili  ratione  i|j’,  parere,  in  Pih.  notat  parium  adiuvare,  ut 
e Lexicis  notum  est.  Confer  infra  s.  v.  pala. 

ZSlOIXfNOS,  vivipara,  nin,' nomen  proprium, /fsspo,  a 
rad.  fijn  vel  njn,  vixit.  Symm.  G?en.  III,  20. 
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animal.  *t3Mn,  sigillum.  lob.  XXXVITT,  i4. 
^ aiJ  yi/v  ni.ioi-,  (TiXuoaf  iolor.  Legerunt  nn^in  ve)  irin 

vel  nr^n,  unde  hic  elicitur  sensus:  num  lutum  fiuum  frciiti? 
- n;n,  fiueus.  Gen.  I,  21.  Ps.  LXVII,  11.  CIII,  27.  et  alibi 
saetiliis.  - tr n . Pi  h.  vivifico.  Itic.  et  LXX  Hab.  ITI,  i.  iV 
ftinv,)  fh'o  ftuoie,  in  medio  duorum  animalium,  respicientes  for- 
tasse ad  animalia,  quae  Dan.  VII,  i.  5.  Assyriorum  et  Per- 
sarum regnum  innuunt.  Gloss.  ^fS.  in  Proph.  diio  Cmoiy,  Oa- 
vurov  ya!  ityr/tijc  fon^s-  Iit  Glns.s.  MS.  ia  Cant.  Script  dtio  £<uiue> 
ay/fXi»v  xai  avfipoiruup,  *i  loip  Pfipuloiv  «ai  rcue  eAeoTe . »J  lijff 
iciuv.tu  foi»**;  xai  tijt  fuXXuiot/g.  Ita  Bielius.  Sed  alii  illud 
Sio  ifiiop  maluerunt  potius  ad  referre,  quam  ad 

et  quia  hoc  admodum  inepte  dictum  est;  in  medio  duorum 
animalium  cognosceris,  pro  (o'ojr  legere  (uioiv , quod  non 
male  respondeat  hebr.  inpriinis  si  c njtt/  legatur.  Alias 

statuendum  esset,  eos  t3"n  duarum  vitarum,  legisse 

fauf  nV'!?  simpliciter,  et  explicationis  gratia , ut.  quaenam 
Ula  duo  essent,  intellegeretur,  addiderunt  animalium),  ut 
yymn&ijir^  e «erjuentlbus  invectum  sit.  Caeterum  (tatov  ac- 
centu in  penultima  acuto  a recto  iinnv,  animal,  legerunt  anti- 
quiores graeci  ac  omnes  latini  cudd.  et  auctores,  v.  c.  7'erttil- 
lianus , Hieronymus,  Augustinus:  SeS  Eusebius  \ih.  W.  Pe- 
monstr.  Evang.  c.  1 '1.  ac  '1'heophylactus  in  Comment.  ad  h.  1. 
legendum  putarunt  igums  circumflexa  ultima  Syllaba  : in  me~ 
dio  duarum  vitarum,  eosqne  secntns  est  Theoduritus  et  //«- 
sychius.  Coalex  Bocharti  Hieroz.  Tom.  T.  pag.  288.  ed.  rec. 
Nonnullis  quoque  fdjo»  castra,  acies  esse  videtur  ad  imita- 
tionem hebr.  .n'n,  2 Sam.  XXIII,  11.  i.r.  ubi  Hieron.  castra, 
LXX  raypa  halent.  - t't,  fera.  Symm.  Ps.  XLIX,  12.  fata 
iptiplag,  animalia  deserti.  Conf.  Fulleri  Miscell.  SS.  lib.  VI. 
c.  6.  p.  "10.  < 

ZSiOnoiE'Sl,  vivifico.  n;nt  .vnn,  Pih.  et  Hipb.  2 Reg, 
V,  7.  Nehem,  IX,  6.  Cohel.  VII,  i.n.  AI.  2 Reg.  VIII,  1.  5. 
Theod.  lob.  XXXVI,6.  ubi  ^atonoitlr  sensu  iudiciali  accipien- 
dum est,  ut  sit:  tueri  iuslam  causam,  defendere.  - *D1p, 

resurgo.  Theod.  les.  XXVI,  i4.  ov  pt/  Suionottjoovat , ubi  (uto- 
notliy  vel  notat  in  vitam  revocare,  vel  in  vita  conservare. 
Sermo  ibi  est  de  medicis.  Fortasse  tamen  ibi  legendum  est 
iatonoirj&rjaortat.  LXX  ibi  habent  tiran>'aovai. 

ZHOnOIHXJE,  vivificatio,  fljno,  conservatio  in  vita.” 
F.sdr.  IX,  8.  9-  Ita  Bielius,  Sed,  ut  recte  monuit  Bretschnei- 
(ferua,  potius  tst  vitae  conservatio  et  susterUatio, 

quae  oon  solum  in  eo  cernebatur,  quod  rex  iis  victum  sup.  ' 
peditMret,  sed  quod  etiam  eos  interfici  non  iuberet.  ; 'd 
*ZS10'2,  rj,  or,  vivus,  vivsns.  Vide  supra  s.  y.  ad 
nin  a me  notata.  V/  V 
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ZS10'SI,  twijico , in  vila  conseruo , it.  sert«,  tueor. 
n^n,  idem.  Ps.  LXXIX,  19.  LXXXIV,  6.  .<^ya.  Genes.  XII, 
12.' fouwnoua»-  (rioa  Symmachus,  Ut  Grotiua  voluit,  sed 
potius  Aquila)  Genes.  XIX,  jg.  tou  ^otmaat,  ut  mihi  parcen- 
dum censueris.  Inc.  Levit.  XI,  4.‘>.  (uoriair,  viventium  Aqu. 
Theodot.  Fsalm.  XL,  5.  Conf.  Feeeelii  adv.  eacr.  lib.  V.  cap. 
5.  pag.  4ng. 

ZSlriTPE! SI , ignem  sopitum  suscito,  refocillo , reficio, 
ad  vitam  revoco.  n;n."j,  Iliph.  2 Reg.  VIII,  1.  r,f  tCtuniipqne 
TOv  viov , cuius  filium  resuscitaverat.  Vide  et  v.  3.  Ilesych. 
^amvgtt,  d*a£iiy  (Sic  enftn  bene  Suicerus  Thes.  T.  I.  p.  265. 
ex  Suida  legit  pro  uvo^tlv)  notet.  2*hoiius  L.ex.  idem  babet, 
modo  quod  addat:  r;  in*a!n. 

*ZS£mpON,  suscitabulum  ignis.  Macc.  VITI,  12.  ubi 
legitur  £wnopa  nvpof,  ut  fiovttoXta  fiuu»  dixit  Interpres  loel. 
I,  16.  et  noduyinzpa  noduie  iegitur  in  Schot.  ad  Kurip.  Pluen. 
V.  Pholius  Lex.  £umvga,  gyognipig , o&it’  ot  xakxtig  to 

nvp  q,vowaty. 

ZSi'£T£,  ipca  cingendi  actio,  cinctura.  *)in , cingulum. 
les.  XXII,  12.  - 1;,  turma.  Aqu.  Genes,  XXX,  ii.  Vide 

Montfauconii  Lex.  hebr.  s.  v.  13.  Apud  Aquilam  £d>aiS  milites 
accinctos  notat,  abstracto  posito  pro  concreto. 

ZSIT/K.(>£,  vitalis,  vivificus.  Sap.  XV,  11.  e/r<pu'<raoB 
ntrev/ta  £mrexov. 

*ZSlSiNH'.  PPi»  indignans.  Jiebraeus  Psalm.  VII,  i2. 
Legendum  Zoteip.  Est  enin»  ipsa  vox  hebraica  graecis  lite- 
t!s  expressa. 

*ZSI'SIZI2,  vivificatio  animantium,  animatio,  vitae  con- 
servatio, salus.  n'n)D.  Gen.  XLV,  5. 

IL 

*H , quam,  in  comparatione,  'dm.  lob.  IV,  12,  Lege- 
runt 1m.  - •«■*>,  non.  les.  X,  l5.  Legerunt  1M.  - O praefixum. 
Fsalm.  CXVII,  9.  les.  VII,  tH.  ubi  illud  »;  prorsus  delendum 
esse  videtur.  Omittitur  interdum  anterj  comparativus  pakXop 
aut  similis,  e.  c,  Sirac.  XLI,  12.  oJrd  (sc.  fama  bona)  ydp  dta- 
pfxet,  q peytxXot  ^tjoetvp'ii.  Cf.  Munthe  Obss.  in  N.  T.  e Dio- 
doro Siculo  ad  Matth.  XVIII,  9* 

*'HW7jS',  sive,  videlicet.  llMtt/,  tumultus.  Symm.Vs. 
LXXIII.  25.  Immo  vero  ibi  ijyo»  seu  potius  ijyou  scribendum 
est,  quod  Psalm.  LXIV,  16.  reperitur  in  JLXX  et  Aquila 
pro  eodem  hebiaico. 

V/  MlfiN,  attamen,  certe,  projecto,  revera,  sane.  Tit». 
lob.^lll,  i3.  rj  ptff  I«A»;gcu,  tamen  loquar.  - xb  ph,  si  non, 
lob.  II,  S.  ij  tig  npoatonoe  at  tvXoyijaet , certe  in  iaoem 
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tibi  maledicet.  AI.  i Reg.  XX,  a!!.  - '3.  Gene».  XXTT,  17.  rj 
fiil»  fv).’iyu>r  fvA  rytjf  ot  nt , certe  benedicens  benediiam  tibi. 
Gen.  XLII,  16.  >J  /itjr  xataaxonoi  torf^  profecto  expluiatores 
estis.  Iisdem  particulis  in  iurandi  formulis  utuntur  Ae/zoii/io/t, 
Herodotus,  alii.  Vide  auctores  citatos  M-'olfio  ad  Ebr.  VI,  i4. 
pag.  667.  et  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  Hesych.  ij  , oii’  oposq, 
ortojs,  d»;. 

*’'HTf  EP,  quam.  3 Maco.  XIV,  4a.  , 

*’//  USl~£,  /nc.  3 Sam.  XVII,  6. 

*''/!  TO/,  siK.  Sap.  XI,  18. 

A,  imperium,  pKnripafus.  , dux. 

Gen.  XXXVI,  30.  - Sii,  vexillum.  I<jum.  I,  5a.  AI.  Num. 
II,  17.  De  sensu  metapborico  vocis  vexillum  in  SS.  vide 
Glassii  Philol.  S.  p.  9^4*  ed.  JDathii.  — pbiSns,  dominium. 
Symni.  Gen.  I,  16.-  nns,  praefecisse , print^epe.  AI.  Neh.  V, 
l4.  agxov  rqs  ijytpotilag.  Adde  Sirac.  VII,  4.  et  X,  i. 

'IIPEMONI' AIi£,  prinoepe,  dux,  reelor.  a Maceab. 
XIII,  34.  lott  rcu»  yfi/ptjroiv  ^yfporlitjv. 

'HPEMONIKCfL,  principalis.  ingenuus,  sponta- 

neus. l’s.L,  1 5.nvtvfiats  sJ/tportHia  astjjjt^dr ps,  spiritu  principali 
confirma  me.  Pulg.  spiritus  principalis.  Sic  ro  ^ysponxor 
de  animo  ratione  praedito,  qui  ritu  aberrantem  dedu> 

cit  inviam  rectam,  legitur  apud  Marc.\ArUonin.ad  se  ipsum  1. 
II.  5.  3.  et  principale  apud  Senecam  lib,  I.  de  ira  rap  3. 
Apud  Hesychium  tjy/portxdr,  sc.  jirtvpa  vel  pi(^q  xiji 
exponitur  6 eovt-  Sic  etiam  Suidas:  'Hyepuvixor,  6 rovg,  ij 
TO  xuptotrarov  tije  «V  <f  al  qarraalat  xai  ai  ogpal  ylvor- 

tat,  xal  d&tp  6 loyos  anonfpntrat,  iSnfg  tisas  tv  r^  xapdiif, 
Philo  de  eo , quis  rerum  divin.  haeres,  p.  .332.  ifivyt)  dsxtlig  it- 
ynat,  »;  re  oXt)  xal  rd  fjytposixor  ucsijg  ptgog , 0 xvgiuig  finttv 
spvyv  ypu^Sjg  etSti,  xa^intg  oq^aXpog  0 ti  xvxXog  oiptag,  'xal 
zd  xvguvtaiov  ptgog , <j5  pXinoptr.  - plur.  antecesso- 

rum s.  principum , sc.  verba,  ^mmach.  Theod.  Prov.  VIII,  6. 
^tpovtxtt,  scii,  gqpaztt,  verba  imperatori  s.  duci  convenientia. 

'HPEMSiN,  dux,  princeps.  «nbM,  dux.  Gen.  XXXVI, 
j5.  16.  Exod.  XV,  i5.  1 Par.  I,  5i.  Ps.  LIV,  i4.  Aqu.  Prov. 
n,  17.  - *a’33,  magnificus,  princeps.  Symm.  Cant,  VII,  1, 
_ *n3’33,  ingenuitas,  spiritus  generosus,  et  inde  profecta 
auctoritas,  ^mm.  les.  XXXII,  8.  - tows,  princeps,  digni- 
tate super  alios  eminens.  1 Reg.  VIII,  3.  tjyfpdrag  narguov.  — 
nns,  praefectus,  princeps.  ler.  LI,  .^3.  - 33,  magnus.  ler. 
X^XXIX,  1.3.  ot  ^ytpdxtg  rov  paaiWug  Ba^oXwrog.  - n»33,  ca- 
terva, agmen,  coetus.  Ps.  LXVII,  3o.  Deduxisse  nonnullis 
videntur  ab  1013«,  purpura,  unde  QnpJ3  reddunt:  purpurati 
eorum.  Alii  vero  putant,  eos  accepisse  in  notione  lapi- 
dis. '-Lapis  autem  , monente  Lua.  de  Dieu  ad  b.  1.,  tribuitur 
personae,  quas  aliorum  fulcrum  st  firmamentum  est,  v.  c.  Gen. 


<4 


'liriOMAl  ' 17 

XLIX,  24.  unde  et  Christus  in  N.  T.  dicitor  lapis  angularis. 

- tw,  princepa.  ler.  XXXVIII,  1-,  XXXIX.  5.  XL,  i3.  - 

cursor.  AI.  2 Heg.  XI,  20.  ubi  per  apocopen  dictum 
putarunt  pro  a sing.  t3,  aries,  metaphorice  dux, 

coU.  les.  XIV',  9.  Znch.  X,  5.  aut  a unde  arab. 

nobilis.  Hesych.  riyiptav , apyior,  udtp/o;. 

' HmoM /iJ , praecedo,  duco,  princeps  sum,  reputo, 
existimo.  *lr,a,  eligo.  Inc.  1 Sain.  VJII  liJ.  ijytjoacQe;  ubi 
■)]ytln{tai  signiKtare  videtur  ducem  aut  regem  aliquem  Sihi  ' 
eligere.  Succuriit  tamen  hic  coniertura  minime  improbabilis. 
Quid  si  legeretur  i/r>)nao#<  aut  ijc^oure  <*  ut  adeo  Interpres 
sensum  Igci,  ipsa  histoiia  satis  conRrmatum,  magis  secutus 
fuerit,  quam  verbi  propriam  significationem.  Coufirmat  me 
in  hac  opinione  Vulgatus,  qui  habet:  petiistis.  Caeterum 
errat  vehementer  Montf. , quando  in  nota  subie.cia  mouet, 
nec  iifktiaaDe , nec  iJy>-nao{)t  reperiri  in  textu  hebrairo  - 
abies.  Hsalm.  CIII,  17.  7'iyfirat.  L.egeruut sine  dubio 
Duma,  in  capite  eorum,  loco  D^t^r-.a , et  caput  iudicnrunt 
metap(iorice  hic,  ut  .nlibi  interdum , poni  pro  </uce.  - ,aa1n, 
lliph.  a av,  proiicio.  lob.  XXX,  19.  fiyi/nut  de  pt  taa  nt,>l<p. 
Sensu  eodem  ; nam  iulum  eiici  ac  proiici  solet.  - , eo,  et 

sequ.  praecedo.  Exod.  XIII,  21.  J di  </tof  tjyfiio  ainior, 

Deus  autem  praeibat  illis.  - 'tign,  muto.  lob.  XLI,  19.  "iyn- 
TK(  neTpo/?(iloe  pi*  yoptor.  Recte.  Nam  certitur  mihi  in  ali- 
quid h.  1.  notat:  habeo  pro  aliquo.  - atjn,  cogito.  Ioh.  XIII, 
2’i.  XIX,  II.  /JytJaaeo  di  pe  uloneQ  tyCpir , me  pro  inimico 
habebat.  Vide  et  lob.  XXXIII,  jo.  et  cunf.  2 Thes.  III,  i5. 
lob.  XLI,  19.  ijptxut  pt¥  ya(/  aUriQO*  uyvga,  pro  luaneg  rr/u- 
ga:  nam  ferrum  quidem  pro  stramine  habet.  - nSt^*3t:,  do- 

minium. Symm.  Gen.  1,  >6.  etg  tu  ijyelaOue,  ad  imperarulum. 

- OT3,  moveor.  Theodot.  lud.  IX,  } \.  t]yf7n9ui.  Bene  quoad 

sensum.  Nara  SJW  b.  1.  notat  promoveri  , regnum  in  se  Cajies- 
sere.  - a'T3,  separatus.  Gen.  XLIX,  26.  Vox  liehr.  signifi» 
cat  quoque  eximium,  excellen.em , opt^nalem , coJl.  Deut. 
XXXIII,  16.  - , Niph.  poeniUl.  lob  XLII,  6.  iiyi,psn 

di  ipautor  yi}v  xai  aiioior , ubi  an  alifer  legerint , me  igno- 
rare fateor:  nam  etiam  alibi  in  boc  libro  magna  in  vertendo 
libertate  usi  sunt.  - Mi^3,  Pih.  a//o//o.  Esih.  V,  j 1.  ngonevetr 
xal  ijyeiaflui  tijq  (SuatKeiug,  principem  et  ducem  esse  in  regno. 

- rihv,  ascendo.  Inc.  lud.  I,  2.  tjyqaetui.  ducet,  ita  Btelius 

Monlfauconium  secutus.  Sed  ibi  i-ytlaitas  non  simpliciter 
hebr.  .nby  respondet,  sed  ita,  ut  ad  .■^^.2'  e v.  1.  mente 
certe  et  cogitatione  suppleatur  canbnS  nbnna  , in  princi-  ' 
pio  ad  pugnandum.  - caput,  princeps.  Deut.  I.  i5. 

stuiiattjoa  avTOVt  ijytinbai  iq>  vpmv , constitui  illos  duces 
vestros.  - Sw,  princeps,  dux.  Esdr.  V,  11.  Praeterea  legitur 
Trov.  \f,  19.  ij  3i  idia  tjytlaOw  aov.  Michaelis  in  liibl.  Orisnt. 

roi.ni.  ■ B 
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«t  Extget.  Vol.  Xn.  p.  l5i.  opinatus,  i^yila^o»  oov  respondero 
hebr.  n'Ti,  probare  ex  h.  J.  conatas  est,  ad  illustrandum 
nempe  Ps.  XLU,  5<,  non  ignotam  fuisse  LXX  notionem  du- 
cendi, quam  riiT  in  1.  Talmud.  et  Puhbin  habet.  Sed  perti- 
nent potius  haec  verba  ad  $pv  , ita  ut  duae  versiones  coaluerint. 
Vide  Opwtrida  critica  ad  h.  1.  Sap.  VII,  i5.  ort  oJtcu»  tj/t7ra§ 
(lege  >/';v?ro)  aotfia,  quoniam  quasi  dux  deduxit  me  ad  illa 
bona  sapientia,  Gloss.  MS.  in  Sap.  Sal.  tjyrito,  •Iplff*'*  tjv&trtu. 
3 Ma  co.  I,  i8.  ifoti  opus  esse  putavimus.  Vido 

et  'i  Maccab.  IX,  28.  Hssych.  t/yovpat,  ijyfpoetuoi , roplim, 
vnoXafi^deiu , loylCopat,  npottqleopat.  Vide  quoque  supra 
t.  a^tog. 

'firoYMENOE,ducens,dux,  princeps,  dominator,  prae- 
fectus. plur.  ex)1iN,  dominus.  2 Par.  XV^III,  16.  - 

cbald.  plur.  t(u/ices,  aenotMres.Dan.  III,  2. et.').-  Vw, 
stultus.  lerem.  IV,  22.  Acceperunt  in  notione  vocis  arabica ; 

nam  notat  primum,  principem,  pro  rexit, 

administravit,  unde  optimates,  principes.  £rgo 


cVit»,  primi  s.  primores  vel  primates  populi  mei.  Confer 
3 Rm.  XXIV',  t5.  - cVm,  plur.  ex  fortes.  Rzeeh. 
XVUC  - ’)''’•}>  ductor.  Micfa.  VII,  h.  Symm.  Prov.  IT, 

iy.  - cmtljK , plur.  viri,  speciatim  illustres,  in  dignitate 
constituti.  2 §am.  II,  5.  Vide  quoque  var.  lect.  lud  IX,  5i. 
- Sp3  , dominus.  lud.  IX,  5l.  - t«C3”SP,  super  thronum. 
j Reg.  IX,  5.  - Pinnis,  part.  Pih.  decernens , legislator.  Gen. 
XLIX,  )0.  - rex.  Ezecfa.  XLIII,  7.  9.  - bttbs,  part. 

dominans.  2 Par.  VII,  18.  IX,  26.  Prov.  XXIX,  27.  - i*?;, 

antecessor.  1 Sam.  XXV,  So.  2 Sam.  V,  2.  VI,  2).  VII,  8. 
et  alibi  saepius.  - avta.  Theod.  Prov.  XVII,  7.  Symmach.  et 
Quinta  Cant.  VI,  11.  - los.  XIII,  21.3  Par.  V,  1.  E*. 

XLIV,  .'5.  XLV,  7.  - , uxores.  Micb.  II,  g. 

tjyovufvoia 

Ita  et  Arabs,  Nescio,  an  vocem  a , exesit,  v.  c.  dehituma, 
tributum,  derivaverit,  an  vero  cum  permutaverit.  — 

praesides.  Dan.  VI,  2.  sec.  cod.  Chis.  - QP,  populus. 
Lsth.I,  t6.  Putavit  interpres,  0'CP  ita  vertendum  esse,  quia 
praecesserat  QrVvpn,  aut  respexerit  notionem  vocis  bebr. 
nobis  ignotam.  - .ins  , dux,  princeps  ler.  LI,  23-  Ezech. 
XXIII,  6.  Adde  Symm.  Theod.  Agg.  I,  j.  - 'asS,  irs 
facie,  coram.  Exod.XXlII,  2.').  27.  tjyovpiroe  oov,  vos  prae- 
cedentem. - gubernator.  lud.  XI,  6.  it.  Adde  rotiff  Aos- 

TToiViVIinh.  III,  J.  ubi  Vulg.  duces.  - ttlxS,  caput.  Deut.  I, 
1 a.  V,  23.  I Sam. XV,  17.  et  alibi  saepius.  - ‘dt  , princeps,  Dan. 
II,  48.  sec.  Chis.  - niw,  ager.  Ezech.  XX,  46.  Videntur 
legisse  rfjto.  - li»,  princeps.  1 Sam.  XXII,  2.  2 Sam.  III,  53. 
IV,  2.  et  alibi  saepius.  - ‘iIBbni,  chald.  praefectus.  Dan. 
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m,  3.  sec.  cod.  Chia.  Sirac.  X,  20.  tiyoifiivof,  primogenilua, 
qui  ex  lege  Mosaica  erat  quasi  caput,  princeps  ac  rector  re- 
liquorum.  Sic  Syrua.  Sirac.  XXXII,  1.  tjyovpryda  ot  xarfVrrij- 
cor,  si  moderatorem  contrivit  te  coastifaenint.  Conf.  Xl/-usw/n 
ad  h.l.  et  auctores  laudatos  ff'o(/io  ad  Ioh.  II,  8.  p.  8o5. 

'/jrOTMlfNH,  principieaa,  domina,  domina. 

Nahum.  III,  4.  riyooftitrr^  qufipuKfav,  domina  veneficiorum , 
h.  e.  vene/iciia  8.  malejiciia  usa.  - .TJ’33,  augusta.  1 Ree.' 

XV,  l.'5. 

“lirilMA,  consilium,  voluntas.  n?Jp*\ , acu  pictum,  va~ 
riegatio.  Ez.  X\1I,  5.  Scilicet  quia  nO|:i  significat  proprie 
purpuram,  purpura  autem  est  vestis  principum  et  regum, 
hoc  sensu  hic  acceperunt  pro  principatu.  Suidas : 
pa,  povlt],  yeiufni,  rrerpa  rqi  npo^c/Jrp  eJpjjro». 

"HmE/2,  principatus.  •iSIO,  scriba.  lud.  V,  i4.  sec. 
cod.  Alex.  tj/>jaeuf.  Grabiua  ibi  reposuit  dtfjytjfrfcss,  qua  ta- 
men emendatione  mihi  non  opus  esse  videtur,  nam  etiam 
•lEia  in  notione  praefecti  accipi  potest.  Confer  2 Reg.  XXV, 
jg.  et  2 Par.  XXVI,  11.  Adde  1 Macc.  JX,  5i. 

' HTHTEON,  existimandum,  putandum.  Prov.  XXVI, 
Si.  ubi  hihil  pro  eo  est  in  textu  hebraico. 

*'lir/AEMliPiSl£,  sancte,  ttiljs,  sanctum.  Incert.  Ps. 
CXXXIII,  2.  Chrysostomus  ad  h.  1.  tttpos  uyla>t,  uHof 

^ytaapteoii. 

« 'HAESIS,  suaviter,  libenter.  praet.  Kal  foem. 

suave  est.  Prov.  III,  24.  2 Maccab.  II,.  28.  rijV  xaxona- 

^uuvoTtolaope*, libenter, h.e. patienter molestism  sustinebimus. 
Vide  et  2 Macc.  VI,  5o.  XI,  26.  et  cf.  Mare.  VI,  20.  zcAelian. 

, H.  1.  VIII.  c.  12.  ubi  legitur:  ijdrVu;  qxcue  uvrov. 

'HAESIS  'aIITOMAI.  suaviter  tango.  073,  iucundum 
est.  Prov.  IX,  17.  upmiv  xgvqlw*  utfiaaOe.  Conf.  Ep. 

lerem.  v.  26.  et  Aeliani  V.  H.  lib.  III.  c.  20. 

'HAEfSlS  l’J'NOMAl,  suaviter  fio.  ab  anis,  bonum  est 
cor.  Esther.  I,  10.  tjdtai$  ytvopirot  d fiacilsuf,  cum  rex  esset 
vino  exhilaratus.  Tob.  VII,  11.  9078  xai  nis  xai  tjdsoii  yivov, 

Ib.  V.  12. 

*'HAH,  iam.  lap,  idem.  Cohel.  I,  10.  - *.in7,  nunc. 
Genes.  XLIII,  10.  Exod.  VI,  i.  Num.  XI,  25.  Tob.lII,  6. 
drdyxti  i-  q.  ro  evv,  afflictio  praesens.  Adde  Sap.  XVIII, 
(j.  2.5.  et  XIX,  16. 

*"HAH  KAJ',  adeoqw.  5 Macc.  VI,  24.  De  formula 
»;d»;  dl  *al,  quin  immo  etiam,  vide  quae  pluribus  disputavit 
Raphelius  in  annotatt.  e Polybio  ad  Matth.  III,  10. 

"HAION,  compar,  suavius.  Sir.  XXII,  10.  illlcos  uXaCaoe 
fnl  rou  vinpod,  dulcius,  iucundius,  seu  potius  mitius  plora 
super  mortuum , s.  levius  dejleas. 
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*"MdISTX)S,  iucnndiasimu» , dulcittimut,  V».  CXL,  6. 
!!»?:  'D,  quoniam  iucuncta  fuerunt.  Hyrnm.  ijdiai u^. 

“HdOJfdl , laetor,  delector,  suavitate  et  iucuruiilat* 
afficior.  Ssp-  VI,  au  Sir,  XXX \ II,  4. 

"HAONH'i  voluptas.  gustus.  Nnm.  XI,  8.  tj 

^Sorq  avTov,  aott  ytvptc  h.  r.  A. , sapore  suavi  (haiic  enim  no- 
tionem Labet  h.  I.  ^domj)  similis  erat  pani  oleato.  De  volu- 
ptate venerea  legitur  Sap.  VII,  3.  ttt  onifipuioi;  oc^po'?  %al 
»>7$  (^'O  sapote  suavi  autem  Sap.  XVI,  ao.  ubi  de 

Manna  servo  est,  qoae  dicitur  nuaar  r/dow/v  iaj^var,  L.  e. 
suavior  omni  dulcedine,  ut  Syrus  recta  expressit.  Jdesych. 
tjdius^  evihifituf,  yAoxeojj. 

MES'  ‘lIJ0]SJi"2,  cum  voluptate,  , siccus.  Prov, 
XVII,  1.  xps/oow»  iiimpci  pfO  tj^or^e  ir  tifii/rf;.  Jaegerus  ad 
h.  J.  existimat  interpretis  animo  oculisve  obversatum  esse 
nat?:’,  dulcis.  Sed  possis  etiam  suspicari,  .la^n  graece  plane 
npO  extare,  pt9'  rjdoriJs  ''Vvrp,  ntrumquee  duplici 

Versione,  jrertinere  ad  naTnSrt',  tranquillitas  in  ea, 

' IlAi  ISSI,  enatae  reddo,  condio,  laetifico.  ri!<5  , conve- 
niens est.  Ps.  CXLVI,  I.  ijdvr&tiq  fj  ah:ai<; , decent  hyn)ni. 
JIesych.  t]dur9eiq , ylvitarGth].  - C3”J,  iucundum  est.  Psaim,  ' 
CXL,  6.  dn^dv*9qntte,  sc.  r«  ^iipata.  Cant.  VII,  6.  r/  uipnt- 
9qs  tuti  rt  rjdvsitrig.  - gratus,  suavis  eum,  placeo,  ob- 

lecto. Ps.  CIII,  o5.  tJSi>s9ti'q  avitS  tj  dtaXoyq  pov , placeat  ei 
meus  sermo.  Prov.  XIII,  ao.  tjdurovai  delectant.  ler. 

VI,  20.  Hos.  IX,  4.  - ftaa»  , locus  campestris,  iob.  XXIV, 

5.  ^durOq  ttoTois  UQTO}  lit  etmitQOvg.  Legerunt  a'it> , ab 

dulcescere.  Vide  infra  s.  V.  tjivg.  Sir.  XL,  air.  ajAof  xo<  rpoA'- 
Ttjptov  tjdutovot  prlv- 

*' HATTl)ftiEIA,voluptas,  libido.  4Macc.  II,  2.  Zonarae 
Lex.  col,  976.  r;don«9f<a,  <psAr;dov/a,  ■nogvilei.  Idem:  «;dmra— 
9i}g,  qiXqSoeog.  Idem  quoque  habet /'AoCrrw  iu2.ex.  o.  5l.  qai 
praeterea  addit  rrdffn  xalpmv. 

'HAT'S,  suavis,  n^fsuge,  particula  laetantis.  les. 
XLIV,  t6.  ijdo  pot.  - rectus  sum.  Symm.  1 Sata. 

XVIII,  20.  rjdi!  iyistto.  Fuit  cum  coniicerem,  loco  ponen- 
dam esse  fv9u,  ductus  maxime  versione  LXX  Intt.,  qui  ha- 
bent t]v&vr9q.  Sed  iam  re  melius  cogitata  video,  hanc  conie- 
cturam  minus  esse  necessariam,  ac  iSymmac/rH/n  vocis  Irebr. 
sensum  h.  l.  recte  expressisse.  Vulg.  placuit.  Simili  modo 
et  nos  dicere  solemus:  es  ist  mir  recht , ubi  dicere  volamus: 
non  displicet  mihi.  - CJ.*3,  amoenus.  Symm.  Psaim.  CXXXI V, 
5.  - 271^,  gratus,  suavis  sum , placeo,  oblecto.  Prov.  XX, 

20.  Cant.  II,  i4.  17  qwm]  aou  tjdiia.  - locus  campestris. 

Symm.  Iob.  XXIV,  5.  (ubi  sensus  est : solitudo  ipsis  pro  liba— 
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ri$  alimenta  praehet)  ijdvs.  Legit  ab  dulceecere. 

- “a"!,  multus.  F.sib.  I.  7.  oleoc  nokvg  y.ai  tjdcs.  Ex  mea  enim 
sententia  cluae  Iiic  versioiies  coaluerunt,  ac  posterioris  au- 
ctor a*^  in  ea  notione  accepit,  ut  sit  praecipuum.  Viile  f^ulg. 
ad  h.  1.  Fortasse  tamen  post  a*i  in  textu  ipso  excidit  3«^, 
aut  xai  tjdiie  est  merum  additamentum  interpretis. 

'jIA7'2i  rj'NOMA!,  aua-ns  sum  vel  fio.  *u^,  rectus  sum. 
Symm.  1 Sani.  XVIII,  30.  Vide  supra  s.  v.  i]dvg.  - a*i:t.  ler. 
XXXT,  36.  Vide  quoque  supra  s.v.BrnAyiprof,  et  infra  s.  v.  oo/ii/. 

' JIATHMA.,  ilalcedo,  condimeiUtun , etiam  unguentum, 
eui  ad  fragrantiam  aromata  commixta  sunt , item  : suaveo- 
trns  aroma,  a <juo  unguenta  fragantiam  habent.  cattia: 
bula.  Exod.  XXX,  s.'>.  t'dvapaxa,  sume  suaveolentia 

aromata:  ubi  Aquil.  agtapara  habet.  1 Reg.  X,  3.  10.  35. 

3 Paial.  IX,  34.  Ezech.  XXVII,  33.  Adde  Incert.  Cant. 
VllI,  i4.  - ‘ta^evoc,  cupediae,  pulpamenta.  Aquil.  et 
Symm.  Prov.  XXII [,  o.  Nam  loco  vulgati  idiauutmv  auroo  re- 
scribendum puto  tjSvapatar , b.  e.  escas  suaves  et  bene  con- 
ditas, qnia  baec  lectio  partim  textui  bebraico,  partim  ipsius 
Aquilae  vertendi  ratioui  convenientior  videtur.  I.XX  (Jptu- 
putuiv.  Caeterum  ad  b.  1.  aine  dubio  respexit  >SmV/<7s  glossa  : 
sjdoapcna,  ^gtupara.  - unguentarius,  Cob.  X.  1.  ^latOu 

jjdiV/tnTOj.  Fortasse  autem  ibi  i/ivaparot  de  suo  addiderunt, 
ut  utraque  vox  bebr.  ]nt^  respondeat.  Vide  supra  s.  v.  tviubf/g. 
Suida» : r,Suapeua  , /Sgoipaia , tj  tvotyplat-  Hesych.  ugxvpata. 

"//AT2,'.yO'S,  idem,  oe,  in  plur.  t='&o , aromata.  Ex. 
XXX,  .S4.^ 

' 'J/.  !7’0SINO2,  suavem  vocem /tabens,  suavitoquus,  dal- 

.cisonivi.  bip  .13%  pulcher  voce.  Ezech.  XXXTII,  5J.  Vide 
Pollucis  Onom.  lib.  II.  sect.  III.  Phavorinum  s.  v.  fttklyrjgvSt 
etAihen.  lib.  IX.  p.  .>93.  F.  liinc  tjdvqmvla,  vocie  iucunditas, 
apud  Alciphr.  III,  13. 

'HAii',  vel,  ut  alii,  ‘/IASI',  pro  bebr.  IllM,  lumen  eiae. 
Theod.  st  PXX  Joh,  XXVI,  3o.  txxilees  in'  avxtjv  tjdto.  D* 
quo  loco  Bielius  ita  iudicat:  Ilie  procul  dubio  LXX  pro 
liltt  legerunt  Ivh  (quao  fuit  iam  Drusii  coniectura),  et  ne- 
scientes, quid  vox  signiAcaret,  drtgfttjvtvxov  eam  retinue- 
runt , et  »i‘d(u  pronniitiarunt.  Alii  ibi  pro  tjdto  babent  ro'|ov. 
Symmachus : quig.  Inde  apud  Ilesychium:  t]iw,  tgsg,  ijyovs 
Cf.  /y.  Bos.  Proleg.ln  LXX  Init.  c.  3.  In  Cod.  Syr. 
/iex.  Mediol,  teste  Middstdorpfio  in  Curis  Hex.  in  lobum 

servatur  verbum  qim,  adiecla  in  margine  interpreta- 
tione arcus.  • Liceat  mihi  bis  etiam  meam  qualem- 

onnque  addere  coniecturam.  Quid  si  loco  qdw  apud  utrumque 
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legeretur  quod  ia  universum  sonum,  h.  1.  autem  tonitru 

notat,  quod  ob  sonitum  repercussum,  quem  fulgur  iuprimis 
^ per  montes  edit,  bene  >;rcu  dici  potest.  In  textu  bebr.  legitur 
quod  de  fulmins  baud  pauci  lutt.  explicarunt.  Vulg. 
fulguraro  lumine  suo  desuper,  Cf.  ib,.  v.  3o. 

*'jlhA'Rl-  Psalm. LXXIII,  i3.  noropovt  Iu  textu 

hebr.^legitur:  jn'»  fluvii  perennes,  ab  arab. 

perennis  fuit.  Verbi  huius  ignorantia  nomen  proprium 
Anxerunt  s.  intactum  plane  reliquerunt,  quod  transferen- 
dum erat. 

*'HfiOAOrE' Si,  exprimo  alicuius  mores  oratione. 
4 Macrab.  XV,  4.  >i0oXo/noatps , h.  e.  exprimam  ac  depin- 
gam. Cunf.  Ernesti  Eex.  Rhet,  Gr.  p.  i53.  Honoras  Eex.  c. 
980.  et  Pkotius : tl&oidyott  ^tarptai^f.  Conf.  quoque  /ntt.  ad 
Uesychium  s.  h.  v. 

'jditOE,  mos , mores , consuetudo , etiam  id  quod  alicui 
proprtum  est  et  maxime  familiare , id  quod  pliqusm  semper 
comitari  solet.  Sirac.  XX,  'j6.  ubi  dupla  dicitur  esse  ^Oog  dx- 
^(HUHOv  ipivdovSt  b.  e.  mendacem  semper  comitari  solere,  seu, 

uti  Syrus  expressit:  quod  etiam  docet  alterum 

membrum:  uai  t)  uiaxvrri  auioii  pir  aCtov  irStit^dis-  Admo> 
dum  enim  late  patet  vox  <}do$  apud  Graecos,  quae  non  solum, 
monente  Quinctiliano  lib.  VI.  (3.  8.  seq.),  omnes  mentis  ha- 
bitus continet,  et  uno  verbo  latine  dici  non  potest , sed  et- 
iam teste interdum  tdx  Tonov  notat,  ir  ip  ttraaTgtqonas, 

V.  c.  apud  Herodotum. 

"HKSl,  venio.  .ilJM,  idem.  lob.  XVI,  32.  Ps.  LXVII,  54. 
Mich. IV,  8.  - *13,  in  eum.  iSjrmm.  les.  IjlX,  19.  Legit  M3t.  - 
M13.  Gen.  VI,  i5.  Er.  111,  9.  Deut.  XXXII,  17.  E postremo 
loco  Gloss.  JUS.  in  Cant.  Script.  ijxaaiv,  itX&oaa».  1 Far.  XIV, 
l4.  ^'§tsg,  oocurres , seu  offendes.  Hab.  III,  3.  ano'  &ttspdw 
vift,  a meridie  veniet.  Glossar.  MS.  in  Cant.  Script. 
Htvott.  T-iCgc  iktuanai.  - *»'i3 ,.  creo.  les.  IV,  5.  Legerunt 
m3.  - btn,  maneo.  ler.  XXIIl,  19.  XXX,  19.  - •(‘in,  hyemo. 
les.  XVIII,  6.  ndxxtt  id  ^r,gia  in  oiirijv  omnia  animalia 
ad  eam  venient,  sc.  hyemandi  causa.  - 11 V,  eo.  ler.  XXXV I, 
l4.  - exeo.  Dan.XI,44.  - *in3,  confluo.  ler.  II,  2.  ler. 
XXXI,  12.  - *nna,  descendo,  etiam  intro.  Theodot.  Prov. 
XVII,  10.  ubi  ijmui  lig  tmd  metaphorice  est  movere,  commo- 
vere animum  alicuius  , ac  respondet  vernaculo , eindringen. 
Vtdgatxss:  plus  proficit.  - *3D:  , apprehendo,  l^mm.  Mich. 

VI,  i4.  - *Ch30,  Sabaei.  Ezech.  I^III,  24.  ^xostag.  Sed 

vox.  haec,  quam  Montfauconus  male  retulit  ad  hebr.  QsitSD, 
referenda  potius  est  ad  antecedens  ca^MStB,  adducti.  ViJe 
ad  h.  1.  Semieri  Ep.  Crit.  pag.  4i.  *13V,  transeo,  lea.  Vlll, 
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31.  - nSl*,  ascendo,  j Sani.  XXIX,  9. 
LXT,  A.”  Non  male  quoad  sensum.  - 


- nts»,  consisto.  les. 
.U..V.  quoad  sensum.  - taip,  surgo.  Genes. 
XL-1  .5o.  - alui,  reoertendo  reoertor.  Gen.  XVIII,  10. 

ubi  redire  notat.  - n-sttl,  Pih.  mirUstro.  les.  LX.  7.  i'Aov 

alr  00»,  ubi  00«  est  dativus  commodi,  ut  adeo  bene  sensum 
expresserint,  qui  nullus  alius  est,  quam:  inservient  tuis 
commodis.  Praeterea  legitur  lerem.  XI,VI  II,  7.  ubi  vetbu 
iiiumi  aos^WPonn  in  MS.Jes.  reperiri  tradit il/bnt/anconus,  si- 
mul tamen  addit,  se,  quo  pertineant,  assequi  non  posse.  Sed 
pertinent  baec  verba  ad  hebr.  tisHlislMq , in  t/iesauris  tiUs, 
quod  interpres  in  duas  voces  dispertiens  legit:  wa. 

li.de  venit:  f,iovai  00.  ut  legitur  apud  Theodoretum. 

ubi  pro  Okitfiin  alii  posuunt  ^llfiorrte.  Sirac.  XXV  11,  20. 
no&fti  >ix«  ouiuT,  unde  sibi  ingruant,  scii.  mala.  Susann. 
52.  fjitaosv  ai  dfiagzias  auu,  nunc  patejiunt  pecca- 

ta tua. 

* ’'JI/CSi  META'  BTMOJ",  cum  furore  vento,  aut  irruo. 
CB3  , vexillum  erigo.  les.  LIX,  19.  Imago  dpiiumta  est  a mili- 
tibus, qui  vexillo  erecto  irruunt  ac  impetum  faciunt.  Vide 
supra  s.  v.  tjitiyu . qua  voce  Symmachus  b.  1.  usus  est. 

”/{ 4EKTP0N,  electrum,  saccinum,  lapis  crystallinus, 
metallum  ex  auro  et  argento  conflatum.  Sattiri , pruna  summe 
ignita.  Lzjecli.  1,5.  27.  VIII,  2.  Hesych.  fjUAteor , aUoiimo» 
XQuolou.  Suidas:  >;lextpov , dXkotvnov  %gvalos  ptptypesoe 
vtko)  xal  kiftio),  oioff  iaxi  Hataoxfvtjg  tj  r»"tf  uyiag^o^iag  igaai- 
la.  '.Salmusius  tam  apud  Jlssychium , quam  apud  Suidam  pro 
dlXotimov  legendum  suspicatur  iaXotvnor , cui  tamen  mento 
iioii  subscribendum  censet  KusUrus  not.  ad  Suidam,  quod 
omnes  Lexicographi  veteres  tam  editi  quam  inediti  vocem 
«-UJrtnoi  agnoscant.  Plura  de  eUctro  vide  apud  Bochartum 
iiteror.  P.  II- c.  16.  p.  871- seq.  / j - - 

'BAIJZOMAI,  soli  exponor.  2 Sam.  XXI,  »7'« 

Twr  tikiueOinoiv , ossa  soU  expositorum.  In  textu  hebr.  mbil 

pro  bis  verbis  legitur.  . , r- 

'UAlXtA,  aetas.  n.^S,  medicina,  it.  frons,  facies. 
Symm.  Prov.XVII,  24.  iyatvstt  ^nlg.  aetatem  fl^^ 

dam  facit.  Libere  nec  male  transtulit.  Idem  voluerunt  LAX, 
uui  babent:  lutxtiiv  jrotfl , hene  habere  facit.  - ^ 
tudo.  Ezecb.  XIII,  18.  ial  naaav  »i(faX>iv  naaris  vkixlui, 
super  omne  caput  cuiuscunque  aetatis.  Hebraeus  Int.  ibi  . 

fnoioj  ittaartis  tjlix/off.  Symm.  ^nt.  VII,  _?•  ** 

jLex.  ,V.  T.  s.  b.  V.  - nidus.  lob.  XXIX,  j8.  i/  tjXtKta  pou 

y,;poo«  X.  T.  1.  h.  e.  non  curis  anxiis,  morbis,  aut 

lum  multitudine,  sed  aetate , aut  annorum  decureu  ad  senium 

verduvar.  Vbi  bene  sensum  expresserunt,  nec  adeo 

tate  lectionis  cogitandum  erit.  3 Macc.  IV , 4o.  jrpo/?s/?*Jx*toS 
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TVV  tjA<x/av.  4Macc.  VIII,  i.  ubi  ylUHia,  ut  apud  ao8  Jugtnd, 
cos  notat,  qni  sunt  in  iuvenili  aetate  constituti. 

*' HAIK liiTHX , par  aetate , aequalis.  41VIacc.  XI,  i4. 
rq  di  diutoln  tjXtiuttittjs , animo  plane  aequalis.  Pollux  Ojiom. 
I)C,  i8.  xme  oixqi6<joie  rtoAt»,  urbefn  habitatoribu* 

coaptaiieam.  Suiciat ; qXoutatq^ , ttjv  aver;fpeftaj(tixus>IXtKtaff* 
Xi/trat  di  xai  OqXi.xor  Sia  tov  i.  -• 

"UAIOZ.)  sol.  lux,  speciatim  sol,  qui  et  Graecis, 
maxime  in  N.  T.  libris,  ib  gr<u$  dicitur.  loli.  XXXI,  26.  — 
nijn.  Cant.  VI,  g.  Jes.  XXIV,  j.5.  XXX,  sfi.  - et  no*iri 
cum  n paragogico,  sol  ab  ardore.  lud.  XIV%  lob.  IX,  7. 
Addo  Synnn.  les.  XIX,  18.  Confer  liepertorium  Richhorn, 
liter, it,  hibl.  et  or.  Tom.  XIII.  p.  7.  - luminare.  Ps.r 

LXXIV',  16.  Sed  ibi  ijhoq  non  tam  beor.  tIMB  respondet, 
quam  voci  ttrctd.  Liocum  enim  hic  babuit  permutatio  verbo- 
rum, et  pvo  ijXior  xai  atXijetjv  reponendum  est  atXqsqx  xal  , 
^Xiox,  ut  quoque  recte  legitur  in  Ri/,  Quinta.  . dual. 

coelum.  Cobel.  O,  3.  III,  1.  In  utroque  loco  ex  sententia 
vitorum  doctorum,  nominatim  Cappelh,  loco  legerunt 

irrel.  Sed  sine  dubio  vno  xov  tjXioe  reddiderunt , quia  illa 
pbrasis  nnn  frequentissime  adbibetur  in  lioc  libro,  illa 

autem  altera  raiius,  et  ad  sensum  perinde  est,  sive  dicas 
sub  coelo,  sive  sub  sole.  - eintii,  soi.  Gen.  XV,  12.  17. 
XiX,  2,3.  XXVIII,  it.  Sap.  V,  6.  ojjd  udoo  alij— 

, xai  0 ijXiits  ovx  aeiifiXes  tjfiTv,  ubi  ijXios  metaphorice 
est  cognitio  vera  et  saluberrima.  Hesych.  ijUoq , J ^fog , xai 
TOarrtpos,  xai  ijaryii,  xui  lorroff,  ov  xai  0 i/Xiog  dpatiXXtt. 
Vide  supra  s.  v,  aenroXq  et  Svapwv.  -e- 

*0Si'R  ro'  AAj\mpo'N  1'OT.  'HAl'OT.  Pro  ^ojd, 
sol,  legitur  apud  /ac.  Hab.  III,  11.  > 

'HAl'OT  IUiAlX,  et  ' llXutvnoXig , Heliopolis,  urh» 
solis.  , iniquitas.  Ez.  XXX,  1 7.  Legerunt  ]1«.  - jk,  On, 
Heliopolis,  urbs  Aegypti  in  honorem  solis  condita.  Gen. 
XLI,  45.  - tbettl  , domus  solis.  ler.  XLIII,  i3. 

^UAOS,  clavus,  *n1BD,  cochlearia.  Aqu.  7’AeO(/.Ier.  LII, 
18.  Sed  videtur  ibi  roii;  ijXoii  potius  referendum  ad  ritott).  - 
plur.  foem.  falces  putatoriae.  1 Reg.  VII,  5o.  uRegi 
Xn,  j5.  Nnm  legerunt  n1^t:::s?  - cas-ioon  et  cibo»  plur. 
masc.  1 Par.  XXII,' 3.  ‘ les'.  XLI,  7.  - nliBoa  et  nl-iBWS 
(toproO),  plur.  foem.  2Par.  III,  9.  Coh.  XII,  '11.  Vesvoetuc 
in  Comment.  ad  Cobel.  1.  1.  p.  212.  loco  tjXoi  reponere  mavult 
(tlsol,  qnod  non  solum  cavernas,  speluncas  socuniaaa  Pollue, 
V,  2.  seo  etiam  vites  notat.  Vide  Athsn.  Deipn.  I.  p.  5i.  ed. 
Casaub.  - napo,  malleus.  ler.  X,  4.  - KvW , flagellum,  et 
seo.  JXfatium  td,  quo  fodicamus  pulsamusque  aliquem , ut  ad 
cursum  incitemus.  los,  XXlll,  i5.  lig  qXovg  ex  »«7g  nregxtitff 
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ti/ucuf,  in  clavos  in  calcibus  vestris.  Hesychiits  : {jkovt , l6yx‘*St 

'J/AO'Sl,  clavo  figo,  IBO,  horreo.  Aqu.  Psalm.  CXVIII, 
119.  •Hu&rj , clavis  quasi  confixa  est.  Ita  reddiderunt  ex  usif 

vocis  Lebr.  in  lingua  arab.  et  cbaldaica  (arab.  clavis 

t'  * 

compegit,  confixit,  unde  AjjMnO , clavus,  Cbald.  iBO,  cla- 

vis  firmavit.)  , ac  de  timore  et  horrore  explicarunt. 

'HMEPA,  dies,  tempus,  diesiudicii,  vel  ipsum  indi- 
cium. pernicies.  leceni.  XLVIII,  »6.  ubi  non  1'h  per- 
mutarunt cum  nv,  sono  scilicet  decepti,  ut  Tychsenius  iudi- 
cavit,  seA  yptpa  tst  dies  exitii  ac  poenas , ut  quoque  in  libris 
N.  T.  quandoque  usurpatur.  - ‘dutm,  delictum.  J Par.  XXIV, 
18.  ubi  pro  r,pipq  in  Pat.  sine  dubio  reponendum  upu(itiq,  - 

, mane.  1 Sain.  XIV,  56.  Esth.  II,  i4.  - 1j53n  , lux 

matutina.  Micb.  II,  i.  - •cin,  calor,  aestus,  les.  XVIII, 
4.  Legeruut  Oti  cum  Syro,  aut  tjufiia»  ita  intellexerunt,  ut 
tit  6 xavaois  rijg  ijpiftui  , coU.  Matih.  XX,  la.  - *1’,  manus. 
j Sain.  XXI,  j5.  ubi  verba  te  tjJ  vputq  ixeiet]  apud  LXX 
(quae  nondum  adfuerunt  tempore  versionis  latinae)  sunt 
alius  interpretis,  qui  pro  cn*3,  in  manibus  etrum,  siuedubio 
legit  tDl’a.  - Cl*,  inplur.  CO'a’.  Gcn.  I,  5.  IV,  5.  tyteno  fiiO^ 
iifitgag,  sc.  xiedt , fiebat  post  dies  aliquos,  s.  pcst  tempus 
aliquod.  Sic  passim  tjftigai  tempus  apud  EXX  denotant,  et 
apud  Evangelistas.  Confer  L.sx.  N.  T.  s.  L.  v.  Gen.  XXXIX, 
jo.  ijfiipas,  pro  r,fiipas  'eit  tiptpar,  de  die  in  diem,  h.  e.  in 
dies,  cotidie.  Vide  et  £<r/r.'lll,  q.  et  conf.  aPetr.  11,  8.  lud. 
XVII,  IO.  ubi  pro  (i;  ijpipav  in  Cod.  liom.,  quod  notat  in  dies 
singulos,  neci-ssario  reponendum  est  eig  r,fiipag,  b.  e.  in 
annos  singulos  s.  annuatim.  Apud  Hebraeos  enim  plurali 
numero  pro  anno  ponitur.  Vide  Drtisii  anim,  I.  c.  1.  1 Sam. 
I,  5.  *£  tjfitptov  ttg  >1  pipat,  t/e  diebus  in  dies , h.  e.  omnibus 
diebus  statutis.  Vide  et  v.  2!).  etj  Sam.  II,  rq.  3 Sam.  XX,  4. 
rpett  pro  pera  rpeig  ijpipag,  in  diem  tertium.  Confer 

Mare.  VllI,  3i.  ubi  pixa  additur,  et  peid  rptig ^pipag  sigaid- 
cat  die  tertio,  lob.  1,  4.  xaO'  tjpffja» , ubi  Schol.  ed. 

Rom.  teaoiog  rtjs  iavtov  yutpav , suo  quilibet,  i.  e.  natiditio 
die.  lob.  III,  1.  Ktrrijp>;eoto  ttje  tjpipae  airov,  sc.  ytriQkiov, 
exsecrabatur  diem  suum  natalem.  Conf,  L,.  Bos,  Ellips.  gr, 
p.  .54.  Hesych.  ijptpu,  ytvt&Xia.  Ps.  XII,  2,  i/pipag  xai  nurog, 
pio  di  tjpfpag  xai  vvxrdg , die  et  nocte.  Confer  Schoettgenii 
notas  ad  2/.  Bos  Ellips.  gr.  p.  5o4.  Ps.  XEIII,  10.  17.  bX>i¥ 
%t]v  iipipav , pro  *a&'  dktjs  it]»  tipipuv,  per  totum  diem.  l’salm. 
CIX,  S.ad  quem  locum  Siiidas:  i/pipa  Sueupuog,  »]  deviipa  tou 
Xpioiov  napovaia  x.  t.  A.  Ps.  CXXX5  I,  9.  r>;v  tipe'pav  (pro 
xard  Tijv  ^p/pax-)  itpovaaiijp,  die  iudicii  lerusalem.  Vide  et 
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Etech.  XXI,  j5.  et  Aqu.  lob.  XVIII,  20.  ler.  XVII,  16.  i,V- 
pai'  a*0(iuin  V ovti  tniOvftrjaa-  diem  hominis,  b.  e.  iudicium 
hominis,  non  expetivi.  Similiter  ijfiiga  nvgiov  iudicium  divi- 
Ttnm  passim  in  SS.  significat.  Vide  .^mos.  V,  U.  loel.  U,  12. 
2Petr.  111,  10.  i2.  Eandem  notionem  habet  vox  diei  apud 
Latinos.  Sic  diem  dicere  ago, A Plautum  Captio.  III,  l,  34.  et 
Ciceronem  ad  Quint.  fratrem  Epist.  1,  S.  signiiicat  citare 
aliquem,  ut  coram  iudicio  se  sistat.  Conf.  Lex.  N.  T.  s.  h,  v. 
Hisce  locis  a Bielio  iam  laudatis  liceat  quoque  nonnulla  alia 
addere.  1 Sam.  XXII,  i.3.  (coli.  1 Eeg.  VIII,  24.)  ti;  •] 
flfitga  avtri,  sc.  iiSdaxH , ut  hic  dies  clnre  docet,  vernacu- 
lum : tvie  es  heute  am  Tage  ist.  Eodem  modo  explicanda  quo- 
que est  formula,  qua  AquilaYt.  1.  usus  est:  xatd  zij» 
raririe,  ut  haec  dies  probat , aut:  usque  ad  hodiernum  diem, 
Clarius  Symmachus;  uioyirp  iati  nijpegof-  lob.  XXX,  1.  inter 
duas  voces  ptgrs  et  die  Grabius  tecte  tertiam  tjptyuv  inseruit, 
ut  exptimeretur.  Facile  autem  excidere  potuit  «Juspcuw 

ob  vocainilerum  jufpet  et  iJe  similitudinem.  Ps.  LV,  2.  apud 
Aquilam  post  supplendum  est  »J  de.  Ps.  LXXVII,  17. 

ie  tiptgas , h.  e.  non  diei,  ut  latinus  interpres  obscu- 

rius reddidit  , sed  ex  graeca  loquendi  consuetudine  per 
diem,  seu:  interdiu.  Ps.  LXXXIX,  10.  ubi  verba  sunt  ita 
distinguenda:  Epikhme,  ai  ijutgat  nde  irioe  ^pdie,  ie  aiitoTe 
ipSuptixoexa  ittj , meditari  soleo  , quod  attinet  ad  dies  anno- 
rum nostrorum,  in  iis  septuaginta  anni.  Nominativus  hio 
absolute  ponitur,  ut  Psalm.  CII,  i5.  lob.  XXVIII,  5.  et  7. 
3 Sam.  XXXII,  3i.  Ps.  CXXXVIII,  l5.  tipigag,  per  multos 
dies,  ut  accepit  Chrysostomus  ac  Theodoritus.  Thren.  II,  32. 
ixaktaie  t]pigue  iogfijs  x.  r.  I.  Videtur  legendum  tjptgq,  vel 
<J;  nftigo.  Apud  Aqu.  Gen.  I,  •6.  grot/piga,  ut  in  ed.  Montf, 
legitur,  reponendum  lijpigue , ut  partim  e sequ.  vuxra,  partim 
e vers.  Symm.  ac  Theod.  intellegitur.  - nomen  pro- 

prium, JenUmah.  lob.  XLII,  i4.  f^ulg.  diem.  Derivarunt  a 
ni',  dies.  - femur.  lerem.  XXXI,  ig.  Pro  Tl";!’  bjj 

videntur  legisse  ni’ Sv,  aut  potius  legendum  est  in!  prigov.  — ' 
*'>?,  mihi.  Deut.  XXXII,  .35.  ie  t/pigq.  Legerunt  nl'S.  — 
nox.  lud.  VI,  35.  sec.  cod.  Oxon.  Acceperunt  qpigae 
sensu  latissimo  , ut  de /e/n/>or«  in  universum  dicatur.  - n’I3 
dual.  aqua.  Ps.  LXXII,  10.  Legerunt  hic  pro  'Ct,  et  aquae, 
dies.  Idem  valet  do  Inc.  Thren.  V,  4.  - 31»,  vesper. 
Cohel.  XI,  6.  - nv,  tempus.  los.  VI,  26.  luH.'  III,  29. 

1 Reg.  VIII,  6,5.  - nunc.  Exod.  IX,  19.  - *mn,  spi- 

ritus. 1 Sam.  I,  i5.  yue'q  /;  axlqgd  t]pigu  iytd  eipi  seo.  Pdt. 
Alex,  ac  Philon,  de  temulentia  p.  36).  Paris.  In  Aid.  Compl, 
legitur  ie  axingv  meram  interpretationem  mihi 

continere  videtur.  Levi  mutatione  legendum  arbitror  oxktigd 
^pigq  • b.  e.  mulier  tum  admodum  infelix.  Infelix  enim  apud 
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Ilebraeos  cal'  rr^{:>  dicitur,  ▼.  c.  lob.  XXX,  s5.  Fropterea 
autrm  non  Q1'  looo  mn  legisse  LXX  censendi  sunt,  sed 
libere  tantum  pro  more  sno  sensum  expresserunt.  Qui  enim 
est  durun  die,  est  quoque  durus  spiritu^  qui  miseria  premitur, 
eius  animus  etiam  duro  affectu  premitur,  s.  moeret.  Vulg. 
mulier  infelix  nimis  ego  eum.  i Macc.  IIT,  4q.  dies 

J\iaiiraeatua  , ubi  conferendus  est  Syrus.  Sir.  XV 111,  37. 
f^itpas  ctpaQxiuv  sunt  dies,  quibus  est  occasio,  licentia  et  , 
subinde  quasi  necessitas  peccandi.  1 Macc.  I,  3o.  ptta  iuo 
fit!  t/pfpwr , post  biennium  itUegrum,  Syrus:  post  duos  annos, 
Kam  jjpfga,  ut  hebr.  ai',  vocabulis  annorum  ita  additur,  ut 
plenos  et  perfectos  annos  significet,  niQiitXoptsovg  iviaviovg, 
xit  J/omerus  ( /1.  1^1.  8S.1. ) loquitur.  Coufer  Gen.  XLI,  1.  et 
JJrusii  anim.  sacr.  lib.  I.  c.  I.  Interdum  omittitur  v.  0. 

5Esdr.  \1II,  Cn.  dii-trpa  xai  tixadi  (sc.  rj^spp ) tou  jspairov 
pfjvds,  coli.  Esdr.  VIII,  .’5i.  3 Macc.  II,  i6'.  ij/ispat,  dies 
jesti.  Conf.  Vorstium  Ao  hebr.  N.  T.  p.  jo6.  Sir.  XV'I1,  3. 
ijptptts  dps&pov , dies  numeri,  b.  e.  numerati,  adiecta  brevi- 
tatis  notione  , qui  facils  numerari  possunt.  Vide  quoque 
s.  V.  fltjV. 

*"Eil£  'IIME'  P AB.  1e:s , sicut.  Psalm.  LX,  7.  Libere 
verterunt. 

'JIME'PA  'ATABH',  dies  bona,  nnrir;,  gaudium,  lae- 
titia. F.stb.  IX,  iq. 

KA(l  '■  HME' PAN , sc.  ixdotii»,  quotidie.  iugit. 

Nnm.  IV,  16.  ’ 

'HME‘PA]^  KA9'  'HME' PAN,  quotidie.  ol'3  0I',  die 
in  die,  b.  e.  per  singulos  dies.  3 Far.  XXX,  31.  - ai'  ai', 
die  die,  b.  e.  cotidie.  Fs.  LXVIf,  31.  Conf.  3 Cor.  IV,  16. 

AAfi  'EKA'BTHN  'TIME' PAN,  quotidie.  Ici'  tt^M, 
quilibet  die  suo.  lob.  I,  4.  - al'^  Q1',  die  et  die,  b.  e.  per 
singulos  dies.  £sth.  111,  4.  Quod  bic  est  xa&'  ixaaxt}w  tjpfqav, 

3 Cor.  IV, j6.  iuxta  Hebraeorum  loquendi  rationem  est  tjptgtf 
xai  rtfifpq.  Conf.  Vorstii  Philol.  S,  F.  I.  c.  13.  p.  5o6sequ.  - 
ai'2  ai'3  , secundum  diem  in  die , b.  e.  sicut  consueverat  per 
singulos  dies,  t Sam.  XVIII,  10.  - a'tt>*5ttt  Vien  , heri  et  nu- 
dius tertius.  Exod.  V,  8. 

'SIB  'H  'TIME'  P A AT'TH,  cum  illa  ipsa  dies,  sc. 
esset,  illa  ipsa  die.  als.T,  illa  die.  lob.  II,  1.  , 

KAIpiSB  TH~B  'HME'  P AS,  tempus  diei,  ai',n  QX», 
speemet  dies.  Gen.  XVII,  3.'5.  u8.  ' ' 

'HME‘PA  MEPA' ah,  dies  magnus,  h.  e.  festus, 
maxime  celebris  et  insignia,  convocare  convoca- 

tionem. les.  I,  l4.  coli.  lob.  VII|  07.  Pulg.  festivitates. 

To'  TH""S  'H.HE' PAS,  sc.  pipog.  ol'  laT , rea  diei. 
Dan.  I,  h,  dtsxa^ts  aoroTg  x6  xT/g  tjfttpag  (sc.  ptqog)  xall'  ^uf~ 
pttp,  ordinabat  illis  portionem  diurnam  quotidie. 
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'Em'  nANTSlE  'ffIKEPSi~J\\  in  omnes  dies.  V?'?,'*»; 
ad  perdii  ionem  usque.  lob.  XXXI,  12.  Significatio  mntuata 
ab  Arabibus,  qui  aeternitatem  usitatissime  per  ijoi,  >ut 
pluraliter  exprimunt. 

nPO'  ‘/JM£PSl~N,  ante  dies.  VionijB,  ab  heri,  h.  e. 
iam  ante.  ]cs.  XXX,  .53. 

XHAIIPA'  'HME'PA,  dura  dies-  nvt  rttf),  dura  animo. 

1 Sam.  I,  iS.  Vide  s.  - Vide  porto  alibi  'Entii  et 

'HMEIPETEIX,  dies.  Vox  perrara,  quae  pro  Cael» 
legitur  apud  Aqu.  Hymm.  et  in  Edit.  Quinta  et  Sexta  Fsalm. , 
I,  2.  [Num  unus  ex  interpretibus  scripsit  i/fiepivets  xal 
pvxTfpniats'^  Vide  Symm.  Ps.  XG,  i.  Mirum  sane  est, 
b.  1.  ijfiiptvaiy  pro  tipipar  legi.  Pro  certo  tamen  affirmaro 
nolim.  A'.  ] 

*" NMEPO' AEKTON.  ta'»:,  diebus.  Levit.  XXV, 
sec.  OxoH.  ifufpodfszos  ioiat  liirptuo<$  avzr,g:  ubi  in  Ciaudii 
Sarrauii  MS.  rectius  fortasse  legitor  tjftipoltyiov.  Fortasse 
scribendum  qpepoiixzor  ab  tffugoXtKzio) , cotidie  numero,  diem 
supputo.  , 

*' HMEPO' AEFAON , adv.  singulos  Hies  numerando, 
diebus.  Levit.  XXV,  2q.  sec.  cod.  Sarrau.  f In  Oxon. 
Coisl.  et  Lips.  vitiose  ijnigodixza*  legitur.  Vocaculura  tipepor 
Xtydov  ex  alius  interpretis  fragmento  in  versionem  Alex,  de- 
migrasse videtur.  A.]  Reperitur  praeterea  apud  AesekyL 
Pers,  V.  6.3.  et  Lucian.  Eexiph.  p.  528.  A.  Photius  Lex.  tjps- 
poXr/do*,  z6  *a&'  ixdazjju  qpipmit  i^upidpttr , ubi  vid.  meas 
anim.  c.  1 1 . - 

“ HMBPOS,  mansuetus,  it.  sativus.  2 Macc.  XII,  5o. 
ijptpoy  dndszrjti»  irzotoiirto.  V.  s.  dndrztiaif.  4 Macc.  II,  l4. 
rd  rjpepa  ztlin  noXspIiav  q.vzi,  «arfPoi. hostium  arbores. 

'JIMEP07~MA/ , mansuefio,  et  metaphorice  deflamma 
sive  incendio  dicitur,  quod  a violentia  remittit,  iamque 
lentius  grassatur.  Sap.  XVI,  l8.  note  ple  ydp  ^ptpovzat  q>Xo^ 
Vulg.  mansuetabatur , h.  e.  mitescebat , mitigabatur. 

'HMI‘E^S0X,  semicoctus,  semitlixas.  rete.  les.' 

LT,  20.  oevzXlov  ^pietp&ov , beta  semicocta.  Habuerunt  sino 
dubio  pro  participio  verbi  1C3,  aestuavit,  ut  *iD3o  ait  cale- 
factus, s.  adustus. 

' IJIXTl' &NJ1T0S , semimortuus.  Sap.  XVIII,  i8.  Alias 
legitur  iipiBeriq , v.  c.  apud  Alcipkr.  III,  7. 

' HMl' KOPOE,  semicorus , dimidium  cori,  quod  facit 
quindecim  modios.  qnS,  nomen  mensurae,  vulgo  semicorus, 
AI.  Hos.  III,  2.  zJpiKoptp.  ' 

*'HM1'NA,  hemina,  dimidium  sextarii,  alio  nomine 
dicta  cotyla,  testa  Athenaeo  lib.  XI.  c.  pn.  Hin,  vasis 
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genux , mensuram  liquidorum  constitueris.  Syrus  Ez.  XLY, 
ubi  vid.  Montfauconus, 

'IIMJ  01*102 ■i  d xal  mulus,  mula,  q.  d.  semiasinus, 
asina.  Gen.  XII,  i6.  XLV,  a3.  Sed  ii>  utroque  loco 
drous  legendum  censet  Bocharlue  Hier.  T.  J.  p.  2‘jI.  - 
servus.  I Sam.  XXII,  q.  Se'd  quaeiiam  similitudo  servi  cum 
mulo?  Nec  est  in  lingua  hebr.  vocabulum,  quod  per  simili- 
tudinem literarum  huic  errori  aut  permutationi  ansam  dare 
potuerit.  Mihi  sic  videtur.  In  recenti  memoria  erat  L«XX 
Intt. , supra  cap.  XXI.  v.  7.  Doegum  vocatum  fuisse 

b.  e.  ugyosxa  rtur  vofiftov,  ut  a Symmacho  vocatur, 
nec  eos  fugiebat,  mulis  reges  Orientis  maxime  usos  fuisse. 
Omnis  itaque  contradictionis  tollendae  causa  servorum  loco 
vel  ex  ingenio  et  coniectura  , vel  ex  traditione  aliqua  tunc 
satis  nota  mulos  h.  1.  posuerunt.  - ‘1*13  masc.  mulus,  inc. 
et  LXX  sSain.  XIII,  39.  XVIII,  9.  Esdr.  II,  66.  et  alibi  ali- 
quoties.. - mis  foem.  mula.  1 Reg.  I,  55.  58.  44.  Jnc.  Ez. 
XXVII,  i4.  " ‘ 

' HMl' 2EJMA , dimidium , media  pars,  nsno,  dimi- 
dium, dimidia  pars.  Num.  XXXI,  56.  43.  - r'sn»,  idem. 
Num.  XXXI,43. 

'HHIJ2E'T'SI  , dimidio,  dimidium  habeo,  divido  in  duas 
partes  aequales , it.  divido  in  partes  plures,  divisum  colloco. 
nxn,  idem.  Aquila  Gen.  XXXIII,  1.  r,plarvate , distributos 
collocavit.  Aqu.  lob.  XLI,  34.  LXX  Ps.  LIV,  37.  ov  >]ps~ 
atvaaias  TUS  »}ptpas  avteiv , non  ad  mediam  suam  pervenient 
aetatem.  - divido,  partior.  Aqu,  iT/ieoif. lob.  XXI, 3 1. 

Aqu.  Symm.  Ps.  LIV,  34. 

* /fM/20T2B  SiiS/2.  Loco  tjptoovaiaasv  in  LXX  1 Far. 
IV,  37.  legendum  est  ijpiav  otuot»  ex  opinione  Cappelli  in 
Critica  S.  lib.  IV.  c.  5.  fi.  67.  pag.  616.  ita  ut  LXX  loco 
Q'Ono  tsna  legerint  'xnaj  nam  'sn  signiBcat  dimidium. 

Sed  Soharfeiihergio  in  anim.  ad  b.  1.  placet  emendatio  GradiV, 
qui  pro  tipiavfoittip , quod  in  cod.  Alex,  legitur,  edidit  l/fnov 
2<oaip,  quia  admodum  credibile  est,  peiinutationem  liteia- 
rum  B et  .£  locum  dedisse  depiavatis  lectionibus  ed.  liom.  et 
Aid.  rjpiaovataiais , et  Cod.  Cantabr.  tjpiavaiaaiuaav. 

“HM/XTE,  dimidius.  *'J3‘t,  medium,  meridies,  a nOT, 
in  aequales  partes  dividers.  Jnc.  lei.  XXXVIII,  10.  iv  ^uioei. 
Vulg.  in  dimidio.  - '5fn,  dimidium , dimidia  pars.  Exod. 
XXIV,  6.  To'  tjuiav  ( sc.  prgoi)  tov  difiarog,  dimidium  san- 
guinis. los.  IV,  13.  01  •JpiaeifqvlriiA/usatrav,  dimidia  tribus 
JVIanasse.  los.  XII,  3.  ubi  xai  rd  ^utau  tris  yaXadd  videtur 
regi  a verbo,  quod  paulo  remotius  antecessit,  »aiexil>;(X)»d- 
uTjnar.  Zacb.  XIV,  3.  et  alibi  saepius,  - n'xnB,  idem.  £x. 
XXX,  i5.  i5.  25.  Lev,  VI,  30.  et'  alibi.  - 'sn  et  n’i;nB 
iuactim.  1 Par.  VJ,  61.  - cLald.  particu/a.  Dan.  VII,  3b. 
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Praeterea  legitor  Zacb.  XIV,  4.  obi  ro'  ii/4tav  eivrov  ante  npvg 
dvttToUnf  superfluom  ac  desumtum  est  e srqueiitibus. 

'uni' A,  fraenum  habena  , ac  me'onyinioe:  eques, 
ant:  equus,  qui  fraeno  regitur.  nSs,  taeda.  Kalium.  II,  5. 
Legerunt  ,T1*19,  mula,  coU.  i Reg.  1,  35.  - exsulta- 

tio. AI.  Hab.  III,  i4.  uelaf.  Doederleinius  in  liibl.  Theol. 
T.  II.  p.  54'J.  existiutat,  esse  lectionem  vitiosam,  oriam 

fortasse  ex  ylaira;.  Vide  yulrro';.  i JVlacc.  VI,  28.  tooV  ini 
xiuv  , illos,  qui  eqiMibus praefecti  erani, 

’//N/'KA,  quando,  cum.  ni',  dies.  2 Reg.  IV,  18.  - 
Sqimefixum.  Gen.  XXVII,  54.  - Jnc.  lud.  XVI,  22. 

“'friieod.  lerem.  XXXIX,  1.  - *'3.  £xod.  XIII,  5.  - 2,'^ 
prnpterea,  quod.  Deut.  VII,  12.  — nS3,  in  tempore.  Gen. 
XXXI,  10.  XXXVIII,  27.  - nrS,  ad  tempus.  Gen.  XXIV, 
11.  - n»»,  a tempore.  les.  XLVIII,  i6.  - 'sb,  ad  os,  prout. 
Num.  IX,  I ".  s 

'HNl  KA  AE!"  El'lIEfN,  quando  oportet  dicere,  nn», 
tempestive  loquor.  Tes.  L,  4. 

*'UNJ'KA  'E AN.  -iviiso.  Gen.  XXVII,  4g. 

'UNI  OXOE,  auriga,  moderator  curruttm  et  equorum. 
331.  1 Reg.  XXII,  54.  2 Par.  XVIII,  55. 

“IIA  TNTPON , ventriculus  ac  ima  ventriculi  pars. 
stercus,  fimus,  qui  in  ventriculo  animalis  continetur.  Mal.  ll, 
5.  ubi  sst  ventriculus  finio  plenus.  Vide  supra  "Eeuerttoe.  — 
D3p,  ventriculus,  stomachus.  Deut.  XVIII,  5.  Hesyoh.  ijrir- 
OTpov,  ngtoiij  uoilta  zdi*  ptjqvxa^opirtar  ^OKur,  oi  di  vnoyd— 
arpiov  s]dvapirov , oi  di  ro  xoior.  Idem:  rd  ^si/orpo»,  fiipoe  tljg 
xoUlasriuv  pr,gvx(opivo>v.  Suidas:  to ptzn  rqr  xosliav  tnepo»  xd 
Tcu»  ppapdiate  Sojtior.  Lexicon  Cyrilli  MU.  Erem,  "j/rvorpor, 
xd  napitipo»  pipog  xt/s  xoiliag  xov  fioog.  “J/evarpox  rectius  dici 
quam  irvarpov,  docet  Phrynichus  p,  62.  Conf.  Fischeri  Proli. 
V de  variis  V.  T.  locis  p.  53seqo. 

^IIIIAP,  hepar,  iecur.  ntn,  pectus.  Lev.  VII,  20.  - 
133,  eecu/- sic  dictum  a gravitate.  Exod.  XXIX,.  i5.  Levit. 
III,  4.  Prov.  VII,  2,5.  «!.’  tkuqog  xo^tvpaxi  mnXtiyoot  tig  xd 
fjnap,  tanquam  cervus  sagitta  ictus  in  iecore.  Confer  ad  h.  1. 
Alberti  Perie.  Crit.y.  6-  ' Unap,  iecur,  sedes  amoris  ac  libidi» 
num:  Anacr.  Od.  III.  fin.  Theocr.  Idyll.  XI,  16.  Horat.  Lib. 

I.  Ep.  18.  V.  72.  AI.  Ezecb.  XXI,  21.  finmi  axondoaodai.  — 
*nl33,  honor.  Gen.  XLIX,  6.  tjnata  pov.  Pro  ’"ti3,  gloria 
7n*a,'lege»»int uno  punctulo  diverso '333 , iecur  meum.  - “.'3;^, 
pn/vnsar.  iSam.  XIX,  i3.  16.  Hic  quoque  baud  dubie  lege- 
motia^  Secutus  eos  etiam  est  losephue  A.  I.  VI,  11,  4. 
Confer  Eocharti  Hieroz.  T.  I.  p.  708.  ed.  Eosenm.  et  l.  D, 
MichaelU  Bibi.  Or.  T.  VII.  pag.  igSsequ.  Fortasse  auteia 
vox  jjnap  est  ipsa  vox  hebr.  *t'33  graecis  literis,  sed  vitiosa, 
expressa.  . . 
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'HTIATOEKQIIE  QMAI , ieour  inspicio.  "»333  nsjT,  re- 
spicio in  iecore,  Ez.  XXI,  21.  tjrtaioaxon^naaitat  sec.  liom. 
ubi  alii  r;norrt  axontjnao&at  habent.  Cf.  ferizonium  ad  Aelian. 
V.  n.  lib.  II.  c.  3i. 

*‘HnJO'TJ{£,  lenitas,  humanitas.  Additam.  Esther. 
XIII,  1.  iniitxinxtpo»  di  xui  pira  ^niortirot  dfi  mi- 

tius et  summa  cum  lenitate  eos  gubernans.  Eulgatus : sed 
clementia  et  Unitate  gubernare  aubiectos.  Uesychius : tjnioztju, 

npifOTrjri. 

' HPEMA' ZSIN , partic.  quiescens,  vel  moerens.  Dolens 
part.  Pih.  a DSi^,  stupens.  Esdr.  IX,  .3.  4.  - n^oitir  part! 
Hipb.  Aquila  sec.  edit,  secundam  Ezech.  III,  i5.  V^ox 
metaphorice  etiam  obmutescere  notat,  v.  c.  lob.  XVI, 
Ezech.  III,  1 6.  ' 

HPEMAr A,  quieta,  seu:  incantationes,  quae  quiete 
peraguntur.  D'>t:.3b,  praestigiae.  Aqu.  Exod.  VII,  ii.  22.  iV 
tjptpaloii  aVTiur  , incantationibus  suis  , roi  qorpaia  dictis, 
quod  submissa  voce,  fierent.  Deduxisse  videtur  ex  cit , quod 
levem  strepitum  euntis  aut  loquentia  notat.  Vide  Drusium 
in  Eragm.  p.  i56. 

' HPEME' SI,  quiesco.  Con,  sileo.  Symm.  Ps.  XXXIV, 
l6.  - 13ttj,  habito.  Symm.  Ps.  XXXVI,  sii.  rjptptjttnt , et 
lob.  XXXIX,  2O.  ijpe/icue.  Theod.  lob.  XXXVIII,  ig,  t]p(pr',. 
Adde  lerem.  XLVI,  26.  ubi  Theod.  sec.  Theodoret,  ac  cod. 
Norimb.  bahet  qpeptjnu,  ubi  nunc  legitur  xarairxi/eaioe».  Vter-  « 
que  etiam,  ut  hoc  obiter  meneani,  ibidem  pro  xa&cog  tp- 
npoafhv  habet  x«r«  to;  rjpepag  rdg  tpntfoa&tr.  - nS»,  tran- 
quillus sum.  AI.  Ps.  CXXI,  6.  nQtpriitovat.  — quietus, 

tranquillus  sum.  Symm.  Ps.  LXXXII,  2.  tjpepqaHg.  Hesyuh. 
figeuft , •JavydCft. 

‘JIPEMI' A , quies,  tranquillitas,  no3,  confidens,  Symm. 
Ind.  XV  III,  7.  Iv  tjgfpin.  Sed  fortasse  haec  verba  potius  ad 
antecedens  tsjsiti  referenda  sunt,  quam  ad  ncb.  - si- 

Untium,  lenia  aurae  sibilus.  Sj-mm.  lob.  IV,  16.  tjgfaltrg  qai- 
tfijg  rjKovor,  ubi  vox  fjgtpittg  in  tjgtaalag  mihi  mutanda  esse 
videtur,  aut  ijgiplag  est  genitivus  ab  adiectivo  qgipiog , quo 
fortasse  ditari  ex  h.  I.  possent  Lexica  graeca.  Si,  quod  Bie- 
lius  in  Thesauro  suo  praeoptasse  videtur,  tjgfpiag  est  geni- 
tivus a substantivo  t/grpla,  ante  qturqg  inserendum  erit  aui 
accommodate  ad  textum  hebr.  ubi  Slpn  legitur.  Sed  hoc  a ver- 
tendi ratione,  quam  secutus  est  Symmachus,  miiii  alienum  esse 
videtur.  - njbtd,  tranquillitas.  Symmachus  Ps.  XXIX,  7. 
iv  itj  igijplq  pov  , uti  hanc  versionem  quoque  profert  Orige- 
nes  T.  II.  Opp.  p.  64l.  ed.  Paris.  Vnde  simul  apparet,  errare 
Drusium  et  Uodiump.  28^.,  qui  pro  i»  ygtpiq  legendum  con- 
suerunt iv  tjj  igqpiif  pov , in  solitudine  mea  , contra  Codd.  et 
PP.  GG,  auctoritatem  et  ipsum  textum  hebraicum.  Confer 
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qnoque  L.  Bot.  Prolegg.  ad  LXX  Init.  c.  3.  ad  Psalm. 
CXXI,  6. 

*'HPEMJ'AN  Ai' ASlMI.  Hiph.  quiescere  facio, 

Symm.  Tob.  XXXIV,  ig.  Vulg.  ipso  concedente  pacem.  Vide» 
tur  nutem  haec  formula  b.  1.  sensu  iudiriali  accipienda  esse,' 
ut  sit  absolvere  aliquem,  i.  q.  nos  den  Process  gegen  Jemand 
ntederschlagen.  Vide  ad  h.  1.  Intt. 

“IIPSIX,  heros.  Hinc  'llpsatav  Ttditff,  heroum  urbs. 
Gen.  XI/ VI,  jq.  5o.  ubi  nihil  pro  illa  est  iu  textu  bebi.aico. 
£iusdera  urbis  meminerunt  Josephus , Ptolemaeus , Strabo, 
Plinius,  ex  quibus  colligit  Bonjrerius  not.  ad  Eusebii  Onom. 

'Hfjiijtos  pag.  jy. , eam  sitam  fuisse  in  ipso  primo  aditu 
Aegypti. 

"J/XESIX.  Vide  v.  i/rTio». 

'JIXT/.\0X07~X , qualiscunque.  Vox  composita  ex 
ijcr/ros' genit,  ab  , et  oJe.  .i  Macc.  V,  lO.  Subintelligitur 
no:dr>.tog,  qualitatis , vcl  pofflif,  formae,  'vel  simile  quid. 

' llXTXAZil  et  'llSTXASl,  quiesco,  taceo,  acquiesco, 
desino,  cesso,  quiete  et  pace  fruor.  sileo.  Symm.  1’salin. 

XXXVI,  y.  riottyu^ , et  I*s.  IV’,  5.  tjooyaouti.  — sileo. 

Inc.  Thien.  III,  4y.  xai  ojx  tptvyaaft  sec.  cod.  Noriuib.  Vid® 
Eichhorn.  Repertor.  Bibi,  et  Orient.  Lilerat.  T.  VI.  p.  20.S.  - 
CDKn , silens.  Thren.  III,  26.  - , silentium.  Symm.  les. 

LXlI,  6.  Cipb 'ST* *ji« , rte  silentium  vobis,  sc.  sit,  ptj  ijav- 
ydoaze.  Idem  ib.  v.  y.  - cpinn  Hiph.  taceo.  Ncbem.  V,  15. 
tjadyaoav,  tacuerunt.  Conf.  Lue.  XIV,  4.  et  Lex.  IS . 7'.  s.h.  v. 
Adde  Symmachum  lud.  XVI,  2.  - Hiph.  submergo. 

£z.  XXXII,  i4.  Habet  vox  hebr.  in  hac  orationis  serie  uo» 
tionem  tranquillandi.  - *jm , vereor,  lob.  XXXIl,  6.  Tacer® 
est  haud  raro  effectus  verecundiae.  - bin,  cesso.  loB.XlV  ,6. 
- nt^n:  n»n.';t  Kal  et  Hiph.  sileo.  Ind.  XVIil,  9.  Symm.  et 
LXX  Fs.  .\XVII,  1.  - at^,  sedeo,  maneo.  Exod.  XXIV,  i4. 
-nntlto,  potus,  convivium.  Prov.  XV,  16.  tjai  yagovat  dta— 
navtog,  metu  solutam  vitam  agent  tranquillo  animo.  iVliror, 
laegerum  (aegre  sc.  ferentem,  quod  in  hac  versione  tropici 
nominis  nnt^  nulla  sit  ratio  habita, ) in  notis  ad  fa.  1.  suspi- 
cari, interpretem  scripsisse  iaridagvotdtanastOi,  perpetuo  agi~ 
taburU  convivia,  cum  aperte  sensum  hic  expresserint.  1'iain 
tempus  convivii  est  tempus  quietis,  et  imago  vitae  ab  omni- 
bus curis  liberae.  - , piger  s.  potius  otiosus  sum.  lud. 

XVIII,  9.  - yaT,  cubo.  Gen.  IV,  7.  lob.  XI,  19.  - 
Fib.  Prov.  I,  .45.  - naiu.  lob.  XXXII,  1.  tjavyaoar  dnecneiv 
feifi  f desierunt  contradicere  lobo.  - patu,  habito.  lob. 
XXXVII,  8.  Prov.  V'II,  11.  . 1’bc/,  pacifica.  AI.  ler.Xl.IX, 
Sl.  - OjatO!  t3'|3ru.T  Kal  et  Hiph.  lud.  III,  ji.  Ijovyuats  ^ yij 
tit)  teoaupuxona , quiete  s.  pdee  fruebalur  terra  annos  qua- 
draginta. Vide  et  lud.  V,3i.  VHJ,  27.  XVIII,  7.  tiavydCovia 
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h ilnldiM  TjTUX.  ttc.  Hex.  babent  ijirf^^d^ovnu  > quod  mutan* 
dum  est  in  ^aviaiofra,  ut  ad  praecedens  iad»  referatur. 
Admodum  inepte  enim  dicitur  xplaig  Zid<oplo)v  tjovyai^ovan, 
Kuth.  ITT,  i8.  VAeot/.  Tob,  XXXV II,  ir.  - pnitf,  taceo.  Ps. 
CVI,  3o.  Prov.  XXVT,  20.  Praeterea  legitur  Tud.  TIT,  lo.  ubi 
vox  tjavyaaeiff  quae  in  Cod.  Alex,  post  Xugias  legitur,  e se- 
quenti commate  irrepsit.  1 Macc.  XtV,  4.  non  vexari  et  per- 
turbari bello.  Addit.  Eath.  XIT,  1.  morari  s.  diueraari. 

'HETXAZOTEA  0J'KSI'  , quieta  habito,  attb,  halito. 
aReg.  IV,  1.3. 

'H£TXH~ , quiete.  Bxba,  clam.  Jnc.  Tud.  IV,  ai.  ubi 
latino  molli  pede  et  nostro  leUe  respondet,  ita  ut  non  'exper- 
gisceretur.  - B«S,  leniter.  les.  VllI,  6.  Sir.  XXI,  22. 

'H£TXI\  idem,  wh,  leniter.  les.  VIII,  6.  ex  varia 
interpretatione. 

'JIZTXI  .4,  quies.  , nigredo.  Prov.  VII,  9. 
yuxrepivt?,  «0*  concubia.  Videtur  interpres  vocem  bebr. 
duxisse  a dormire,  quiescere,  - njStil  foemin.  ex  ibttl, 

quieta.  1 Par.  IV,  4o.  - Dist^.  1 Par.  XXII,  g. 

'H£TXl' AN 'Arsi,  quietem  ago.  Hipb.  Prov. 

XI,  12.  ur^p  di  qpori/tos  ^anyior  Syit,  vir  autem  prudens 
tacet.  Eadem  phrasi  utitur  Aelianus  V.  U.  XII,  64.  Alias 
1)30x1“»  uyii»  Graecis  est  tranquille  vitmre.  Vide  Lexic. 
N.  T.  8.  b.  V. 

'H£TXI'AN'F.X£1,  quietem  habeo.  ta»n,  perficior. 
los.  V',  8.  »Jou;i;/ov<7j;o»,  in  castris  substiterunt.  Conf.  2 Macc. 
XIV,  4. 

" HETXf  AN  nAPE'XOMAI , silentium  iniungo. 

Hipb,  quiescere  facio.  lob.  XXXIV,  ag.  »;opjr/av  nugilnat, 
silentium  iniunget.  Confer  Act.  XXII,  3.  ubi  napiaxov 
s)Ovyluv  est:  praestiterunt  silentium.  Vide  quoque  supra  s,'v. 
tjptpla. 

'/J£T'XJO£,  quietiu.  WT  n33 , percussus  spiritu,  t.  ani- 
mo ajfiictus.  les.  LXVI,  2. 

'H£T\0'UMA/ , quiesco,  non  Piel,  sileo.  Amos.  IV,  10. 
on,  sile,  per  apocopen  pro  non,  tjitvxca&tjit. 

"Ii£TXO£i  quietus.  Sap'.  XVIII,  i4.  Sir.  XXV,  22. 

'IITVA,  clades.  .ItOTSn,  debilitas.  Samarit.Ex.XXXJI, 
18.  Confer  Aelian.  V.  /f.  ll,  30.  Phav.  ^TTB,  t}  rponti,  tj 
pluri , V iiiiiietg. 

' HTTASI,  imminuo,  vinco,  supero.  *niq,  praevaricor. 
les.  XXXIH,  1.  ovToig  ijtttifirjnoviat.  Libere  verterunt.  - 
npn,  transfigo.  les.  XIII,  i5.  - lt’33n  Hipb.  prosterno.  Symm. 
pi.^LXXX,  ^5.  rirt^oa.  - *n!j\n  pro  nM*?n,  fessum  facio, 
defatigo.  Syrus  lerem.  XII,  .4.  i/rr»;<t»;{.  Qui  in  cursu  fatiga- 
tar,  is  inferior  discedit.  - »’ttlnn  Hipb.  condemno.  les.  LIV, 
X 7.  TidvTaq  avTOuV  lirrijireic,  omues  illos  yinoes.  Ita  Polybius 
Vol.  JII.  c 
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Exc.  leg.  104.  extr.  p.  1296.  Tjxrijaar  roi'{  amkffoyras , vice- 
runt contradicente».  Vide  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  - nnn  , fran- 
gor. OS  fet  LXX  le».  VIU,  9.  XX,  5.  XXX,  5..  XXXI,  4, 
9.  ler.  XLVni,  1 . Symm.  Hab.  II,  1 7.  Symm.  Throdot.  les, 
XXXI,  4.  - pro '2^30,  reepectus.  le».  XX,  5. 

exspectatio  eorum,  , h.  e.  spe  sua  frustrati,  nsia 

est  h.  1.  spes,  fiducia,  a t333,  respicere  aliquem  auxilii  i^ 
plorandi  causa.  Hinc  vox  lyaec  h.  1.  a Theodotione  redditur 
tknig.  - 000,  liquefio,  les.  XIX,  1.  xagdia  avtdie  tjrnj&ijae- 
zai  ie  avtoig , summo  timore  sunt  perculsi.  - *cai33 , erube- 
scens. Inc.  sSam.  XIX,  3. .ubi >/rr)7^(«e;  est  merum  additamen- 
tum otiosum,  quod  tamen  expressit  vertens ; popu- 

lus versus  ( sc.  in  fugam.  Num  victui?)  et  fugiens  d» 
proelio.  Fortasse  s]txripi»ot  sequenti  voci  tjrtptaptsos  malo 
lectae  ortum  suum  debet.  Praeterea  legitur  quoque Dan.  VI, 
5.  sec.  cod.  C/tis.  'iva  t/rtr, ornas  ro»  AontiX  {vanius  zov  jluav- 
Xttag,  ubi  tjrrqv  est  detrahere,  deminuere,  ac  nihil  ei  in 
textu  cbaldaico  respondet.  iJVTacc.  X,  34.  ijzit/Oeii  vno  ttoe 
iovdahov,  victus  a ludaeis.  Sio  Aeliamis  V.  U,  IV,  S.  i]zz^&fiq 
lino' xeJv  wpoootxojv /Jop^apruv.  Suidas:  tinqUtit  anljX&tv , uvet 
xov  ^Tiov  {'xt"*  vsscri-&ttt  anqX&fv. 

"HTTHMA,  diminutio,  clades.  OB,  liquef actio.  Tes. 
XXXI,  8.  o<  6e  viavioMs  ioovtus  ttg  zjtnjpa.  JJoederleinius 
Bibi.  Theol.  T.  II.  p.  34'J.  mavult  reddere  tenuitas,  numerus 
exiguus,  coli.  Rom.  XI,  I3. 

"HTTSIN  et  “H^£SIN,  compar,  o psxpog,  minor.  5t>M 
cbald.  infra.  Dan.  II,  Sg.  ^aotXtla  tttga  V/rrivv  eev.  - bl.  te- 
nuis. lob.  XX,  jo.  - part.  Hiph.  corcna/i».  les.  XXIII, 

8.  Forte  legerunt  B'roB,  aut  secundum  Doederleinium  in 
Bibi.  Theol.  T.  II.  p.  .542.  .tj*  Bjen,  undo  orta  sit  duplex 
versio ; pqi}aacav{atl  1;  otix  iagues.  Praeterea  legitor  lob.  V,4. 
inlUvQait  ^aaoeetv,  ad  portas  inferiorum,  ubi  nibil  est  in 
textu  hebraico  , et  pro  ^aaovaiv  fortasse  legendum  cum  Lem- 
nisco ■qaamno.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.tjtsnovtav,  iXaxtaxosigmze. 
Hesych.  ijoaovtuv,  {Xats6v<av.  Vide  et  aMacc.  IV,  4o.  Sap. 
XVII,  1 3.  jjzzat»  tati  q nQoadottla , h.  e.  nulla  est  spes. 

‘HXE’Si,  sono,  resono,  strepitum  edo,  tinnio,  »p3, 
scindo,  findo,  h.  1.  resono,  perstrepo.  AI.  1 Reg.  I,  4o.  zjxtj— 
Ofv.  Vulg.  insonuit.  Conf,  Opuscula  Critica  p.  i4i.  - *£3s.i, 
Hiph.  ab  QW,  strepitum  facio,  1 Reg.  I,  45.  sec.  Compl. 

tumultuor.  iReg.  I,  4i.  les.  XVI,  n.  LI,  i5.  lerem. 
V^  22.  Symm.  Ps.  XLV,  .5.  - ptn,  validus.  Exod.  XIX,  16. 
rponrq  rqt  aaintyyog  ij-yd  ptya.  - .vitclcn,  tuba.  Hos.  V,  8. 
tJx^oaze.  Legerunt  nsn.  - talna  Niph.  ab  izii.n,  perstrepo. 
Ruth.  I,  19.  tiyriitf,  E~ulg.  velox  apud  cunctos  percrebuit  fumes. 

1 Sam.  IV,  5.  r Reg.  I,  45.  - bSx,  tinnio.  1 Sara.  III,  1 x. 

2 Reg.  XXI,  13.  ^x^toti  TU  dp^ou^a  rd  tuta  avtou , tinniant 


‘HXE'il  yfIMSi’JE£ 


'HXOS 


55 


amhae  aures  eius.  Vide  et  lerem.  XIX,  5.  - in  Hiph. 

tonuit  y intonuit.  Symm.Vi.  XCVIT,  Idem  Ps.  XCV,  n. 
ubi  tamen  pro  apud  Symmachum  ac  Theodotionem  re- 

ponendum videtur  tjyrjast  , ut  in  Catena  PP,  GG.  T.  II. 
p.  y5b.  et  966.  reperitur.  - tumultuor,  les.  XVII,  i4. 

— frutex.  Tob.  XXX,  4.  ot  rtffitxlui/Ttg  Sii/iu  tuiijynrrtt. 
Bielio  LXX  cogitasse  videntur  de  verbo  ,*imw,  ut  post  ijyuZett 
subaudiendum  sit  o<yto^,  hoc  sensu:  confringentee  halima 
in  rexunanti  litore.  Chryaostomus  tjyovrtu  interpretatur  <pa- 
Quyyas  xai  nerpotAr/,  (ji^a  oi  toiovtot  tottoi.  Ilebr.  autem 

n»u;  est  inter  alia  (f,Soyyof,  eermo,  xonus.  Mihi  videntur  esse 
aylptKy  in  quibat  est  magna  resonantia.  Confer  snpra  s.  v. 
tvtjyog.  - iteratio  multa,  Symm.  Pa.  LXVJT,  i8.tJyovr~ 

riuv.  Videtur  vel  de  verbo  .iKtd  cogitasse,  vel  legisse  prcv/. 
Hesych. 'Hyil , qotrtl,  ifjoqti.  Idem  : ittioqtiam. 

'"HXE  Sl  AtM^ AEE,  sono  famelicum,  p.-ni,  clamo, 
rudo,  rugio.  Symm.  lob.  XXX,  7.  Vocem  hebraicam  pleri- 
que  recentioium  interpretum  de  clamoribus  libidinosis  intel- 
legunt, quibus  alteri  alteros  acclamarint. 

"'HXOE,  sonJs,  sonitus.  D'ni<  plur.  animalia  terribilia. 
les.  XUI,  2 1.  rjjrou.  Ita  quoque  'Iheodotion.  Videntur  Grotio 
veram  vocis  notionem  ignorantes  sonum  vocis  hebraicae 
graecis  literis  exprimere  voluisse  ac  scripsisse  Sed 


Arab, 


est  susurrus , 


et  hebr.  rw  ah. 


eheu  notat.  — 


•.ncn,  ah  illis.  Psalm.  IX,  7.  Derivarunt  ab  .ntJ.n,  strepuit, 
tumultuatus  est , et  legerunt  ncn3  vertentes : pti  Ijxuv,  b.  e. 
vel:  cum  gravi  sonitu,  vel:  ut  sonus  evanescere  solet.  Aliis 
legisse  videntur  rr*&.n  QV,  quod  notat  sonitum,  fremitum, 
strepitum.  - lltsn.  1 5am.  XIV,  ig.  Ps.  XLI,  5.  tJiou  toptd- 
Cortog,  pro  quo  in  codice  quodam  lectum  fuisse  videtur: 
i/yog  iopTa^orioiy,  Nara  ex  isto  Psalmi  loco  procul  dubio  ita 
Eex.  Cyrilli  MS.  lirem,  yyog  soprofoVroii',  tvxapunla  navr,yv~ 
pi^dt  rnii'.  Jnc.  ■’  Sam.  XVIII,  ag.  et  1 Reg.  XX,  i5.  - *n, 
species.  Dan.  III,  7.  xul  nartog  ijyov  povatKiar  sec.  Chie.  Bene 
quoad  sensum.  Ib.  v.  lO.  - SsSs,  umbra.  Symm.  les.  XVIII, 


Vulg.  cymbalo,  Vterque  legit  SxVs,  cymbalum. 


strepitum  edidit.  Vide  Simonis  Lex,  hebr.  p.  j565.  - *ip. 


Symm.  Ps.  XIX,  5.  ex  arab.  , olamare,  exclamare.  — 

Sip,  vox.  Aym/n.  lob.  XXXIX,  2^1.  et  Ts.  XVII,  i4.  - llttrtf,  1 
strepitus.  Ps.  LXIV,  7.  et  les.  XVII,  la.  sec.  Compl.  - Jtpn, 
clangor.  Symm.  et  LXX  Ps,  CL,  5.  - l*[;h  part.  plaudent. 
Prov.  XI,  i5.  tiyos  daqaX,tiag,  Legerunt  ••flpn,  et  >/yog  h.  1. 
sine  dubio  sonum  notat,  qui  ex  complosione  manuum  in  fide 
snbtndo  oritur.  Sap.  XVII,  4.  ubi  sonitum,  strepitum  nolat. 
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i3»*ycA.  nroff,  xrvaof,  ixqmrvOK-  Sap.  XVII.  i8.  do 

«ani»  auium.  Sap.  XIX,  i8.  ftirovra  ijjfof,  ubi  notare  vi- 
detur morfum,  Gesangsweiae,  Tunweise. 

fixos  'ANEMilNt  >!onut  seu  sonitus  veniarum,  bip,  . 
vox.  Inc.  Exod.  IX,  22.  ubi  interpretationis  causa  de 

suo  addidit.  ^ _ 

TLATfHOS  TfSOrS,  copia  soni.  ilcn.  lerem.  EI,  ib. 

- Pl2l*  SD^t,  exundant  nubes.  Ps.  l.XXVI,  |6.  Fortasse  tamen  • 
nonrji/ot/£  verterunt,  sed  nuxovi , quomodo  solent  av  saepius 

transferre.  * 

'jdXSl',  echo,  sontis  repercussus,  lloa»  strepitus.  M. 

1 Ree.  XVIII,  4.  roD  , ubi  legendum  erit  ."j-ou.  - 
visio.  lob.  IV,  i5.  ubi  pro  tjxtu  svxtfpinj  »*ne  dubio  reponen- 
dum erit:  nmrepit-»;.  Nam  sonitus,  qui  noctis  tempore 

auditur,  est  species  visionum  nocturnarum.  Sap.  X>  II,  19. 

»;  dvTasanlatpfirii  ix  xwlorrjio?  dpsW,  _®* 

cavitate  montium  aonus.  Hesyehius:  'Hxos  Mudl.  t)Z,o»  ( 
enim  haec  distinguenda  videntur  BUlio  pro  ‘ Hx<o ip9ait  tix<a. 
Nam  verba  'Hx^  es&iiit  videntur  graeci, cuiusdam  auctoris 
esse,  e quibus  7j;faJ  hic  exponitur.),  /sangti  tftastj  deaxlot- 
fttet)  . ano  *«»  «emiiata»»  ini  xop  at/otfueo»  wnitu 

inapiovotu 


BA.4AA.  Ipsa  vox  hehr.  nbtfn , fossa,  aquae  doctas. 
'AI.  1 Reg.  XVIII,  52.  35.  58.  ubi  vulgo,  sed  vitiose,  ddioeira» 
legimus;  Graecos  autem  non  ita  scripsisse,  sed  jpolius  0ikaav, 
suspicatur  Retandus  Palaest.  lib.  I.  c.  58.  p.  209.^  Ego  vero 
eos  potius  {laola»  scripsisse  arbitror,  vel  «aala,  ut  baber 
Complui,  ac  postulat  ipsa  vox  bebraica. 

BAASOt P.  Ipsa  vox  bebraica  itiwri,  cedrus.  Al.lt*. 

XLI,  19.  ^ ^ 

SAJMAN.  Ipsa  vox  bebr.  regio  ad  austrum  sita. 

Abd.  v.  9.  Hab.  III,  3.  Eusebius  Onom.  v.  Satpav  ‘ xai  ji«£  di 
o‘  npde  votor  To’nof  oi/rii»  xoif/tcri,  xai  fdp  igprirtveisu  •&atpa*i 
rdtoff.  Sic  et  Gloss.  MS.  in  Proph.  Baipdv,  tnlroi.  At  Lex. 
MS.  in  Bibi.  Coislin.  p.  4?2.  e>at/tas  exponit  bVoioA»;».  Alias 
scribitur  Otpdv  tXOtpdv.  Lex.  MS.  C^rilli  Brem.  «sfioV,  ro'roc. 
Gloss.  MS.  inCant.^ipt.dno^OepaVfttnopeatjpPgluf.  Hesych, 
^ipdv , «v«/(OS  rdrof , r)  ttfatoltl. 

BA'AAM0S,  thalamus,  iniimus  domicilii  recessus,  cis~ 
hiculum.  n’ , manus.  Aqu.  , 'ij . uhiMontfauconus 

in  nota  snbiecta  monet,  non  ita  facile  esse  divinare , quid 
Aquila  h.  1.  legerit.  Mihi  vero  ita  de  hoc  loco  videtur:  vel 
respexit  Aquila  notionem  vocis  nobis  ignotam , et  adhuo 
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e linguis  orientalibus  eruendam , quod  mihi  ideo  probabilo 
est,  quia  Symmachus  quoque  transtulit  tlg  xov  lonoy,  onov  oi 
naguzgtj^oytts , vel  loco  ^oio/toe  reponendum  est  naXafiop  s, 
naXetfitjs,  Caeterum  de  ioco  ac  spatio  quandoque  dici  satis 
notum  est.  - cubiculum.  iSj/nn».  Ezech.  XL,  45.  ad 

quem  locum  vide  H.  Slfphani  Thes.  L gr.  (ed.  Lond.)  T.  I. 
Vol.  '2.  p.  'iiq.  5Ma<c.  I,  j8.  naTuxXnarot  nagOisot  is  &aXa- 
potf,  virgines  thalamis  inclusae.  Sic  Graecis  passim  con~ 
elave,  quo  mulieres,  praesertim  firgines,  degere  solebant , &u- 
Xattof  vocatur.  Vide  quae  ex  Homero,  Theocrito , Pkocylide 
observat  Feithius  Antiqu.  Hom.  1.  IIT.  c.  ]i.  p.  365sequ.  Sic 
legitur  etiam  apud  Herodotum  lib.  I.  c.  13.  (ubi  urdQiuat, 
virorum  conclavibus , opponitur ) et  Aelianum  V.  H,  XIII, 
3.  Conf.  et  Suidam  v,  iiie^ttsat.  Inde  apud  Hesychium  0aXu- 
pos  exponitur  pvxofi  intimus  domicilii  recessus.  Callim. 
Hymn.  in  Delum  v.  297.  thalamos  virginum  novgaoip 

appellat.  Kempe  moris  erat  tara  apud  Indaeos,  quam  apud 
Graecos,  ut  virgines  interioribus  domus  penetralibus  con* 
linerentur.  Vide  de  ludaeis  Philonem  in  Flacc.  p.  671.  et  do 
Graecis  Huetium  demonstr,  evang,  Propt  IX.  p.  76.5sequ.  ao 
Suicerum  Thes.  T.  II.  p.  5o.  Huc  etiam  respicit £’uri^.  PAoen. 
T.  i63o.  ubi  Creon  Antigonen  virginem  ita  alloquitor:  ad* 
pt^  aavs>]r , 'Asuyosri , dopwv  eaot , sal  nagOtvtvou. 

€>AAAS£A,  mare,  it.  occasus , occidens,  it.  meridies. 
•n”»,  insulae.  Dan.  XI,  j8.  sec.  cod.  Chis.  Videtur  inter- 
pres iegisse  Ojb.  - 7^,  manus.  1 Rcg.  X,  29.  Videntur  le- 
gisse::;. - Q;,  mare,  Gen.  I,  lO.  rd  avatiipaxa  xwP  vdatu)» 
isaXioe  ItaXacaas  , congregationes  aquarum  vocavit  maria. 
Gen.  XIll,  i4.  ngos  poggsi»  sal  ll^a,  sal  aeatoXuf  sal  <xi- 
Xaaaav,  ad  boream  et  austrum,  et  orientem  et  occidentem. 
los.  XV,  12.  xu  ogtaaviuv  ano  {taXdaarit,  fines  eius  ab  occasu. 
Ps.  LXXI,  8.  ano  ■daXaaatif  loig  OaXuoaijg,  ab  oriente  ad  occi- 
dentem. los.  XV,  5.  &iiXaaaa  »/  dXvstj , mare  salsum  , h.  c. 
iacus  Asphaltites.  Sic  alias  non  solum  Hebraeos,  sed  Grae- 
cos etiam , Latinos  imo  et  Belgas  lacus  marium  nomine  ap- 
pellasse, ostendit  Relandus  Palaest.  lib.  T.^c.  38.  ubi  et  vlcit- 
sim  mare  Graecis  Xipvtjp,  lacum,  dici  observat.  Locis  Viro- 
sum doctoTom  in  eam  rem  adductis  addi  potest  ille  Homeri 
Jl.  oi,  V.  79.  ubi  de  Thetide:  te&ogt  ptiXasi  nofitji,  iniaroed- 
y^nas  di  Xiprt}.  Conf.  et  Arisloph.  Av.  v.  1^3^.  Suidam  v. 
Hp»n  et  Heinsium  Aristarch,  Sacr.  p.  168.  2Reg.  XXIV, 
55.  OdXaaaas  rtjp  yaXstjv , mare  aeneum.  Gloss.  IUS,  in  Lib. 
5Reg.  tidXaaaa  xoXstj,  6 Ptnrtjg,  tig  up  tnXfpop  (lege  tnXovop) 
Tog  zr/ipo;  oi  itgttg  ttatorteg  eig  rd  iegop.  Eadem  tere  haben- 
tur in  Glossis  a Fabricio  Bibi.  Gr.  1.  V.  c.  4o.  editis  p.  68. 
loel.  II,  20.  tig  Ttjp  &dXaaaap  x^p  irpoirijv,  ad  mare  anterius, 
b.  e.  orientale.  Conf.  v.  npiurof.  - cbald,  Dan.  VII,  2.- 
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dextera,  ac. plaga,  meridies.  Ps.  LXXXVIII,  12.  rdv 
fioppar  »ai  Ttjv  ^aXaoaair  aii  ixrtoag,  boream  et  meridiem  tu 
CTcasti : ubi  per  mare  intellegendum  est  mare  r»/>rum,  quod 
ad  meridiem  terrae  ludaeae  situm  erat.  Confer  Glaisii  PJtilol. 
Sacr.  p.  \Sy'^.,eA.  Dath.  - a'13  dual.  aqua.  Ps.  IjXVIII,  .5. 
Ezech.  XXVI,  12.  - llDO,  basis.  ler.  LII,  20.  ubi  non  lege- 
runt Ori  nrin,  sed  sensum  magis  quam  verba  spectarunt. 
Conf.  Buxtorfii  Anticrit.  p.  qob  sequ.  - *o1nn , abyssus. 
Srmm.  Ion.  II,  6.  Sed  iudice  Fischero  Proluss.  de  verss.  GG. 
V.  T.  p.  53.  ^dXaaaa  aut  ad  vocabulum  Q';n  pertinet,  aut 
reiici  debet  ad  adiectivum  i;jv9gu,  ita  ut,  inducto  nomine 
Symmachi,  utrumque,  et  &dXaona  et  fgv&gd,  vindicetur  Aquilae, 
qui  nomen  qio  acceperit,  ut  Jonathan,  de  mari  rubro.  Cui 
quidem  coniecturae  accedit  non  parum  ponderis  eo,  quod 
idem' Oeut.  I,  i.  illud  ipsum  vorabulum  hebr.  transtu- 
lit enra  Oukeloso  eodem  modo.  - nS-'n,  aquae  ductus,  i Reg. 
XVJII,  52.  .35.  38.  Vide  supra  s.  v.  huulu.  - Tarsis, 

Tartessus.  les.  II,  i6.  AI.  les.  XXIII,  lO.  Confer  Fulleri 
Miscell.  Sacr.  lib.  II.  c.  lo.  p.  u5t.  cui  Graeci  ttnttftn  ffdXaaaax 
interpretantes  nominis  graeci  originem  quasi  digito  de- 
monstrare videntur.  Nam  Graecis  primum  usitatam  fuisse 
Opinatur  k/dgaaaar , quod  in  lambis  Parmenonis  cuiusdam 
Byzantii  apud  Athenaeum  Deipnos.  lib.  III.  l^gi  observat. 
Vide  ‘quoque  Agellium,  Comment.  in  Psalm.  (XLVII,  7.) 
p.’26o.  C.  ubi  fiaidaciji  mendo  scriptorum  ex  ^apaelg  factum 
esse  suspicatur.  Sed  uterque  fallitur.  interdum  mare 

notat,  ita  dictum  ex  sententia  Segaarii  ad  Dan.  X,  5.  a mu- 
tua fluctuum  collisione.  Caeterura  etiam  Dan.  X,  in  cod. 
Chis.  &ukuaau  pro  eadem  voce  hebr.  legitur.  Vide  quoque 
s.  V.  ttqtotu;. 

AASZA  'ETAKH.  CjsBon,  liquef actiones.  Symm. 
les.  LXIV,  2,  Legit,  quasi  duae  distinctae  voces  essent:  oori 
t=I,  tabuit  seu  liquefactum  est  mare. 

BAAAZZ/OZ,  marinus.  1 Macc.  IV,  25.  nogtfvgent  ^a- 
Xanatav , purpuram  marinam.  Vide  ad  h.  1.  notas  I.  D. 
Michaelis.  K 

.BAAACfSf  ramus,  et  specialim  ramus  oliuae.  nS», 
folium,  /nc.  Gen.  VIII,  11.  Symm.  Prov.  XI,  28.  Vide  et 
aMace.  XIV,  t,  /lesych.  &aXX6i,  xXadog  iXalug,  uv&os,  fte— 
r>ipa,  xai  ndr  ro  ItaXXai',  xvgltas  di  xXddot  iXalag  v ^oiVtxoe 
pxiottiptu  De  ramis  oliuae  vox  etiam  legitur  apud  Aristo- 
phanem Ecctes,  V.  738.  Aelian.  V.  H.  VI,  1.  et  Polyaenum 
I,  21,  1.  Vide  Perizonium  ad  Aelian.  1.  c.  et  conf.  Phavorin. 
V.  ^iUdf.  ' 

BAAASI,  vireo,  germino ■,  cresco , niteo.  niJJ,  vireo. 
lob.  VIII,  11.  Bielius  Trommii  auctoritatem  secutus,  nec 
inipecto  codice  hebraico,  perperam  hic  posuit:  nbi,  retego 


GAAnisie 


BAMBESt 


^9 

m».  - Hiph.  a 2Uj , benefacio.  Prov.  XV,  »4.  7rpoaa>- 

itnv  Oulltt , facies  nitet.  Vide  Jacoba  ad  ^n/Ao/.  T.  XI.  p.  1 5i. 
- ,123,  exatingnor.  Prov.  XXVI,  ao.  iV  Jioiiolf  IvXon  ^aXXu 
TtVQ ! ubi  interpreti  plaue  contrarium  eius,  quod  Salomo 
dixit,  placuit,  quod  utrum  a lectionis  differentia,  an  mu- 
tandi aliqua  libidine  eius  acciderit , non  constituit  Jaegertia 
ad  h.  1.  Eodem  tropo  llomerna  Jliad.  aia.  qrAo'j  iftapctt/bri 
Labet.  - nis,  germino.  Gen.  XL,  lo.  Sir.  XIII,  3i.  </»0f 
Mopdlas  f¥  dya&o7s  ngoamnov  ^dXkov , index  hilaria  et  tran- 
quilli animi  est  ipsa  vultua  hiiaritaa.  Ita  ed.  Complui.  Quod 
autem  in  plurimis  codd.  loco  GaXXov  legitur  ibi  iXa^jov,  e 
glossemate  ortum  videtur. 

BA^lTJlSiS.  Est  ipsa  vox  hebraica  rl'sbn  pliir.  armaria, 
quam  Aquila  /nuX^eig,  propugnacula,  interpretatur  Caut. 
IV,  4.  Symmachua  autem  vqnj.  Vnde  Ileaychiua:  BuXiumti 
(Sio  enim  legendum  pro  SaXmto  vel  QaXniia  , ut  Ehavorinua 
scripsit),  ijidX^ftg. 

6A'AnSi,  foveo,  incubo,  calefacio,  llt,  comprimo. 
Aqu.  ac  Theodot.  les.  LIX,  6.  nitt.i,  compresauin,  seu:  at 
comprimatur,  &aX(p&iv.  Num  fortasse  legit  ni>it.i,  a in  aut 
113,  coquere?  Sed  manu  comprimere  est  etiam  aliquid  manu 
fovere.  Vulgatua;  et  quod  confotum  eat.  - C2en  Pih.  cale- 
facio. lob.  XXXIX,  i4.  <rrt  yovv  &dXxptt,  sc.  rnt  oJd  avcijg*  - 
proaum,  adiuvo,  i Reg.  I,  3.  et  4.  ubi  OuXntt*  sensu 
Venereo  de  concuAttu  accipiendum  erit,  et  incertus  interpres 
evyxoitog  habet.  Vulgatua:  et  dormiebat  cum  rege.  Hebr. 

n32b  h.  1.  concubinam  notat , a familiaria  fuit.  Alii 

conferunt  , caluit,  incaluit.  - Y?"!»  ertAo,  incubo. 

Deut.  XXII,  6.  q pqi*ip  OtlXn^  ini  raie  rtocauv,  mater  in- 
cubat pullis. 

S.dMBEITAl' , obatupeacentea.  tD’Tn1S,  levea , aut  po- 
tius tumentes.  Aqu.  Soph.  111,  4.  ubi  videndus  Afonr/uuctrntrs. 
Vide  infra  s.  v.  Oap§tvfa. 

SAAIBE7'Sl,  obstupeaco.  ina,  tumeo,  tanquam Jluviut, 
qui  alveo  non  continetur , it.  superbio , falso  glorior.  Aqu. 
Gen.  XLIX,  4.  ittdp^fvaag  tog  vdup,  obstupuisti  ut  aquam, 
h.  e.  hydrophobia  seu  rabie  canirsa  correptus  es  s.  delirasti, 
ita  efferatus  fuisti.  Pro  iOip^tvoag  /unius  mavult  i&ap^qaug, 
coll.  lud.  IX,  4.  Confer  Druaium  in  Fragm.  p.  laS.  Vide 
infra  s.  v.  Oap^tot. 

BAMBE'  Si  , obstupefacio  , et  obstupefio  , expavesco. 
nst33  Pih.  et  Nipb.  2 Sam.  XXII,  5.  Dan.  VIII,  17. 
Aqu.  1 Sam.  XVI,  i4.  - 13n,  accelero  cum  tremore.  2 Reg. 
VII,  1.5.  Aqu.  1 Sam.  XXllI,  26.  et  Ps.  CXV,  11.  ir  ttf  Oap- 
pi'ta6ttt.  - ins,  paveo,  Theod.  Ps.  LII,  6.  iOapPq^tiau».  - 
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C>tn1B  plur.  leve*.  lud.  IX,  4.  Aot  vere  legerunt  ^unde 

ina,  terror),  terrore  percuUi,  aul,quod  magis  placet, 

verbo  ^na  , e«s«,  tribuerunt  notionem  o6«/uy>esceni/<,  ut 

^ryu.  Gen.  XLIX,  4.  et  Sophon.  III,  4.,  Confer  DoeJerUiiiii 
Bibi.  Theol.  P.  II.  p.  4.1.  ac  vide  supra  s.  v.  deUoi  et  Oap^in- 
xai.  - pt,  contremisco,  i Sam.  XIV,  i5.  - non,  admiror. 
A<)  u.  Ps.  XLVII,  5.  i&apfitioas.  Hesych.  i&ap ^ tja t*  , i9au— 
uaa9t),  Symm.  lob.  XXVI,  ii.  Oap^ovrtai.  Sap. 

A VII,  5.  &up^ovpn>oi  dnemS,  graviter  perculsi.  Glos*.  MS. 
in  Sap.  ^ap^oiiptfos , irniktirTOvffos. 

0jiMBIl£lS,  obslupe factio , stupor,  pavor,  tsn,  ac- 
celero cum  tremore,  Aqu.  Ps.  XXX,  2.1.  ubi  pro  MSna  habet 
ir  &ttp^r,ait  pov.  - lltapj.  Aqu.  Deut.  XVI,  .1. 

0A MBOS , idem.  D'H,  teryibilis.  Cant.  VI,  5.  9.  — 
lltBn.  Aqu.  £xod.  XII,  11.  i»  &ap^in.  - &'nnnn  plur.  con- 
tritiones. Cobel.  XII,  5.  - nna.  Cant.  III,  tJ.  pns,  fovea. 
LiXX  et  oi  koinoi  Thren.  III,  46.  Legerunt  nns.  - n1:jb^ 
tremor.  Ezech.  VII,  18.  - nannn,  sopor.  1 Sam.  XXVI,  32. 
^ap^og  tsvglev  inintaev  in  avrou,  stupor  Domini,  h.  e.  sopor 
Domini,  nt  Vulgatus  vertit,  i.  e.  somnus  gravis  et  altus. 
Hssych.  Sap^of,  &avptt, 

OAMilOTZ,  Thammuz.  Est  ipsum  hebr.  ttoh,  nomen 
idoli  ethnici.  Ezech.  VIII,  i4.  ubi  Theodor.  J Oappou^,  d 
".Adoivig  iaxt  xord  r»;'v  'BXkuda  qtust/s.  Vide  Deylingii  Diss. 
de  Jletu  super  Thammut  $).  lO.  in  Ei.  Obss.  Sacris  ac 
Seldenum  de  diis  Syris  pag.  33i  sequ.  et  Additam.  Beyeri 
pag.  3i3  sequ. 

0ANATTI0CfPOS,  mortiferus.  rn»S,  ad  moriendum. 
Num.  XVIII,  33.  - Y'*’®*  icrisor,  it.  interpres.  lob.  XXXIII, 
s3.  idr  oJos  ^IXioi  «yytXoi  itasattiqopoi.  Num  permutarunt 

cum  BiS  ? Sed  arab.  in  II.  etiam  comedendi  notionem 


habet.  Adde  4Macc.  Vlll,  17. 

SAnATOS,  mors,  pestis.  *M03,  excelsa.  3Sam.I,  a5. 
aec.  Coislin.  iif  odruTOs  izgaupaiia&tjg.  Videtur  hic  interpres 
legisse  ntcS,  ad  moriendum.  Caeterum  h.  1.  duae  versiones 
coaluisse  videntur:  nam  in  aliis  codd.  legitur  ini  lu  — 

"itabj,  desolatus,  loh.  XX,  34..  paprvf  10»  ydg  dal^ovf  OdratOi. 
Respexerunt  fortasse  notionem  secan</i,  ct  resecandi,  quam 
hebr.  habet,  aut  legerunt  niebx,  quod  probabilius  vi- 
detur. coniicit,  eos  ns»  legisse.  - nan,  verbum.  les. 


IX,  8.  Arab.  est  mors.  Fortasse  quoque  legerunt  nan.  - 

**t3T,  loqui.  Theod.  lereta.  IX,  21.  Legit  "tan,  pestis.  Caete- 
Tum  vide  ad  h.  1.  Montfauconum.  - *tan  , pestis.  Ezod.  V,  3. 
IX,  3.  16.  Levit.  XXVI,  35.  et  alibi  saepius.  Aqu.  Theod. 
lerem,  XXXVm,  3.  Conf.  Apoc.  VI,  8.  et  Fulleri  Miscelt. 
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Sacr.  lib.  I.  c.  7.  p.  5q.  - ncn  infin.  HIph.  a nw,  faciendo 
mori.  lud.  XV,  1*.  I Reg.  lllj  26.  27.  Tereui.  XXXVIII,  i5. 
- pliir.  vita,  i Sam.  I,  11.  ioif  t]fttQas  {faectTOV  avtov. 
Sensu  eodem.  Nam  in  texta  hebr.  legitur:  quam  diu  vivet, 
n'cj  5 pers.  fut.  Hipb.  a nto,  mori  faciet.  lob.  IX,  2!).  - 
*1qS,  ei.  les.  LIIl,  Ii.  ili  &deatot>.  Pro  tcb  adiectione  unius 
lilerae  legerunt  ntsS  aut  ncb,  addito  n in  fine.  - *n*:q,  de 
domo.  Habac.  III,  i.i.  ^dtaxov.  Legerunt  mq  aut  potius  per 
inetatbesin  literarum  mc3.  - rwSno,  plur.  contusiones. 
Prov.  XVIIIj  6.  Ita  Bieliuh.  Sed  ibi  voci  Hebraicae  potius 
respondet  graeca  ro'  &(taau  &dsatoi>-  De  qua  versione  ita  iu> 
dicat  laegerus : {hisatos  quidem  facile  cuivis  occurrat  pro> 
venisse  ex  ultimis  literis  mtiS,  sed  {Ipuov  ex  reliquis  n»b  vix 
assequor  divinando.  (9puouf  eap.  IX,  iS.  exprimit  njqh  part. 
foem.  Kal  ab  nrn,  strepera.  Forte  igitur  in  una  litera  vitium 
contraxerat  liber  interpretis,  forte  etiam  ipse,  quae  eius 
interdum  liberaJitas  est,  ad  hominis,  de  quo  agitur  h.  I.,  na> 
turam  aeque  opportune  -Opaaij  addidit  ac  cap.  XVII,  27. 
oxlr;poi',  atque  cum  eandem  pronuntiandi  rationem  teneret, 
quam  secutus  est  jW?c/iae/»s,  ntinb  neb  interrogandi  particulam, 
quod  recte  potuit,  contulit  ad  rei  confirmationem  , quo  vere 
contulit. c.  XXII,  27.  nqs  ncb,  Irjiporrac.  - nia  et  nto  infin. 
Ilal.  mori,  moriendo.  Ion.  IV,  10.  oqddpa  ieivmipai  tyoi  ioig 
^avdrot',  valde  tristis  sum  ego  usque  ad  mortem.  Confer 
Matth.  XXVI,  .SS.  Gen.  II,  5.  4.  17.  et  alibi  saepius.  - mo, 
et  constr.  MD,  in  plur.  3’nlt3.  F.xod.  X,  !'•.  Deuf.  XXI,  22. 
XXII,  26.  et  alibi  saepius.  Adde  Prov.  V,  5.  perd  ^ararov, 
ubi  Schol.  ed.  Rom.  recte;  ptr  dSvrrii,  - nnie  cum  n para* 
gogico.  Ps.  CXV,  5.  - 13'ntoB  plur.  mor/««.  Ezecb.  XX  VIII, 
Jj.  - ro,  mortuus.  Num.  VI,  9.  XII,  12.  - *'3i5,  sepulcrum. 
lob.  III,  22.20.  - infernus.  2Sam.  XXII,  6.  - nntS, 

corruptio.  lob.  XVII,  i4.  XXXIII,  18,  22.  24.  .oo.  - nnien 
5 pers.  fut.  Hiph.  a ntn,  occidet,  morti  dabit.  Ps..  XXXIII, 
21.  Legerunt  nnten  in  regimineab  absoluto  nrton,  et  ita  quo- 
que Chaldaeus.  - elevatio,  oblatio.  Theod.  2 Sam. 

I,  21.  ubi  Montfauconus  existimat  eum  vocem  Mcvsrj  legisse 
in  duas  separatam , sc.  n^B  , ogti  basdrov , montes  mortis. 
Sed  ex  mea  sententia  optjli.  1.  respondet  Hebraico  .*i^,  quod 
etiam  alibi  sio  vertitur , ac  pro  nqvin  legit  nnt»n.  (jaeterum 
verba  haec,  opq  9apdrov,  non  sunt  Theodotionis,  sed  assumen- 
tum ex  alio  interprete.  Praeterea  legitur  Prov.  XXIV,  8.  -ubi 
nihil  pro  ea  repetitur  in  textu  hebr,  ac  &dsaiot  venit  a male 
repetitis  literis  ultimis  vocis  praecedentis  nioiB.  Sap.  XVlli, 
l6.  nuVra  fnitjpaiot  ■ffavdrov,  omnia  replevit  cadaveribus, 
Arabs:  mortuis,  ubi  ■adrasos  e»t  i.  q.  &ttpajafOtsrif.  Confer 
supra  s.  V.  pio{,  Htsych,  ffdmotf  o,  tt  &ids  aml  o ndoxofitPy 
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rtXos  ov  TOvde  lov  filov , 6 otafietroe, 

nai  o aotyuTondtig  &fOi.  xai  tj  dvaoidiu. 

*’ArPOT  9 ANATOT,  agri  mortis.  nWjtf,  art>a.  Thtod. 
les.  XVI,  8.  Legit  pio  '-ito. 

BANATON  HAAAii,  mortem  immitto,  yno,  percutio, 
vulnero.  Hab.  TTI,  12.  i^aXig  lig  xttfaXdg  uroptuv  ^dratov. 
Bahrdlius  ioAppar.  erit,  ad  h.  1.  luspieatur,  eos  vel  nnStt)  vel 
. simile  quid  legisse.  Sed  (JOS/C  etiam  iactondi,  huc  illuo 
movendi  vim  babet. 

BANATSii  “ENOXOS  El'Ml',  mortis  reus  sum.  ni» 
ntO,  moriendo  morior.  Geii.  XXVI,  ii. 

9ANA7'0£  N0XEP0'S,  mors  morbosa,  h.  e.  acerba, 
gladius.  lerem.  XIV,  l3.  ir  9ardto>  roaegcf  dno&arovr— 
xat,  ubi  non  aliter  legerunt,  sed  desumta  sunt  haec  verba 
e cap.  XVI,  5.  - C'»Snn  ’n1o»,  mortes  aegritudinum,  h.  e. 
mors  aegerrima,  acerbissima,  ierem.  XVI,  5.  t»  ^aritof  vo- 
aegoi  dnaParoustoi. 

‘ *9ANAxSii  TIEPfnt  nrSl.  Dan.  II,  g.  sec.  Chis.  ^st- 
vara  nfgtniat7o&e : ubi  nihil  legitur  in  textu  hebr. 

. 'BANArSii  ZKEnOJtEiWJJ.  morte  tecta.  ni^Ss.  5jrm«: 
lob.  X,  21. 

JSKJA  9ANAT0T,  umbra  mortis,  h.  e.  umbra  densis- 
sima,  seu  densissimae  tenebrae,  quales  in  statu  mortis  con« 
cipiuntur.  nbiso,  profundum.  Ps.  LXXXVII,  6.  ubi  non 
aliter  legerunt,  sed  paulo  liberius  transtulerunt.  - ni^bs, 
tenebrae  mortis.  \i.  e.  densissimae.  lob. 111,5.  XII,  23.  XXlV, 
17.  et  alibi.  Adde  Aqu.  Ps.  XLIII,  30.  ubi  loco  axidr  &avd~ 
lou  reponere  mallem  -^oedron.  Suidas:  exta  9aratou , oi 
vgog  9dvator  ayovztg  xirduroi. 

9ANAT0'£l,  occido,  ‘naia,  iu  peste.  Exod.  IX,  l5» 
9a*ttttunta  at,  ubi  aut  omissa  sunt  verba  ip  Xotptg  , ut 
LXX  &aPuitdaio  at  de  suo  addiderint,  aut  sensum  liberius 
expresserunt.  Vocem  Oaratog  saepe  de  peste  adhiberi,  constat 
ex  iis>  quae  sunt  supra  ad  h.  v.  prolata.  — _,*n^o.n,  fremitus, 
ab  non.  Aqu.  Prov.  XlX,  18.  Deduxit  a ntn,  mors.  - *n3T, 
Hiph'.’ a n33,  occido.  1 Sam.  XX,  52.  - inter- 

jicio. I Sam.  XXII,  21.  1 Reg.  IX,  16.  2 Paral.  XXIII, 
17.  et  alibi.  - , Pih.  a *>tn,  doisre  facio.  lob.  XXVI,  i5. 

- nw)!  nnloj  n'on:  ntwn,  Kal,  Pih.  Hiph.  et  Hoph.  Genes. 
XXXVin,  10.  Exod.' XIV,  II.  XXI,  17.  sec.  coi.  Alex,  et 
alibi  saepius.  Symm.  lob.  XXXVI,  i4.  - mo,  mors.  Cohel. 
X,  1.  pvidt  9apatoveai.  Gloss.  MS.  in  Eccles.  polai  Oavuiov- 
oas,  uvicu  Pixgovaai.  - *nes!  n-DJCn  , Kal  et  Hiph.  exscindo. 
3 Sam.  XXII,  4i.  Tbtcn.  III,  5t.  - *'51i>a:e,  basiliscus.  lor. 
•yJII,  17-  0(ftig  eavaroirtag.  - ignitus,  it.  prester. 

Num.  XXI,  16.  9apaxovrjai,  habitu  igneo  vel  venenato  ne- 
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cantes.  Conf.  Bocharli  llitros,  P.  II.  lib.  .5.  c.  |5.  - *.nntan , 
occisio.  Ps.  LXXVIII,  la.  CI,  31.  TOOS  viovf  to*»  TtOufaiai- 
fitvuy.  Suspicor,  bic  duas  versiones  coaluisse,  alteram,  loi!; 
vioot  tov  Aasdrovt  alteram  vero,  ioi’£  sfiluvutmiiisovt;, 

T£i£I£,  mortis  illatio,  occisio.  infln. 

Hiph.  3 Sam.  XXI,  4.  &ovaudanu<;  sec.  Aid.  Est  i.  q. 
OKijp  OovoTOu,  aut  vidf  ^ardiov.  2 Sam.  XII,  .'i.  - nia. 
j Sam.  XXVI,  i6.  vSoi  <lavaiiuanot , mortis  rei,  digni,  qui 
interjiciantur,  pro  quo  in  Complut.  ac  Symmacho  vloi  ita- 
vaTOV  legitur.  Vide  Glassii  Philol,  S.  p.  ed.  Dathii  et 
Leusdsn.  de  Dialectis  iV.  T.  p.  io5. 

SANNEJ' M.  Ipsa  vox  hebraica  Q'3:2  pl“r.  ex  sing.  j’3n, 
dracones.  Pheod.  les.  XLIII,  30. 

Sj4'TI7'SI,  sepelio.  x>ir\,'*balsamo , condio.  Gen.  L,  26. 
Bonis  odoribus  condiebatur  mortuus  apud  Orientales  ante 
sepulturam.  - 13i3,  sepelio,  humo.  Gen.  XXIII,  4.  XLIX, 

5l.  /k<«  lOaqme  Xilav.  'D&uxpav  Grabius  recte  mutavit  in 
lOaxpa,  accommodate  ad  textum  hebr.  ubi  'niSjS  legitur. 
Scilicet  e praecedentibus  verbis,  et  quia  unum  ideuiqiie  voca- 
bulum tOaqiar  bis  boc  in  versu  praecessit,  scribas  illud  re- 
posuisse recte  colligi  potest.  Num.  XI,  54.  lerem.  XXII,  19. 
raqtpjp  (pro  Kutd  tatpiis)  orov  ragrijotrni , sepultura  asini  sepe- 
lietur. Vide  et  Gen.  XV,  i5.  et  quae  ad  h.  1.  notata  sunt  in 
V.  Tfftnta.  Tob.  II,  0.  Odipatt  postquam  sepulturae  munus  ob- 
iissem. 

*GAP’'PAAE!0£,  Jidens,  animosus.  4 Macc.  XIII,  i5. 

* G AP"P  AAE^SIS  GAPXAylL' SlPi  (nam  utrumque 

scribitur),  confidenter,  audacter,  summa  cum  virtute.  oVlocc. 
I,  f>.  iavTOif  re  xai  io7e  rrxvot?  xon'  yvrai^l  thrp^aXtms, 

ut  sibi,  liberis  et  uxoribus  suis  opitularentur /br<j7er  pugnan- 
do. Ibid.  V.  35.  &aQ^aX{big  ttXtvttf».  Ilesych.  itaqpaXtotg,  ev- 
&uQamg,  dsdgtiaig.  Idem  fere  tradit  quoque  Suidus  (ac  Zo- 
naras  Lex.  coi.  1035.),  qui  s.  v.  &a(igaXiot>  recte  observat,  dif- 
ferre ttgaaug  a ^aggaXidg  boc  modo,  ut  illud  malo  tensu, 
lioc  autem  bono  dicatur,  i.  q.  etiam  exempla  laudata  satis 
demonstrant.  Substant.  ltag^XtdTt;g  legitur  apud  Schol.  Ae- 
schyl.  Pers.  v.  530. 

QAP''PE!£1  et  GAPZElSl,  confido,  bono  sum  animo, 
audeo,  non  timeo.  Gen.  XXXV,  17.-011^0»,  confide, 

bono  esto  animo.  Exod.  XIV,  l3.  XX,  30.  i Reg.  XVII, 
j5.  et  alibi  saepius.  - nttX  Prov.  XXXI,  j 1.  9aggti  iis'  ad- 
tt;v  fj  xagS/a  rov  eudgdg  avtijg,  confidit  illi  cor  mariti  eius.  — 
ptn , roboror.  Symmach.  1 Sans.  XXX,  6.  i&dgatpsi.  In  textu 
beLr.  legitur;  roboravit  se  inlova,  Deo  suo,  li.  e.  confisus  est 
lovae.  - ‘vJJtS,  scutorum  eim.  Jncert.  lob.  XV,  5(i.  ttup’(«oe. 
Liegit  bebraicum  scuta  eius  s.  scutum  eius.  Scutum  autem 
apud  Hebraeos  omne  dicitur,  in  quo  quit  spem  tuam  atque 
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fiduciain  ponit.  Sirac.  XIX,  9.  dopaM,  non  e»t  quod  mttuat, 
a.  tecuru*  esto. 

BAP^POT^SA  AElrSl,  libtre  loquor.  lOM,  dico 

vtrha.  Vtov.  I,  ai. 

BAP£E1'£,  et  BAP£EI~£ , Thartie,  nomen  lapidia 
pretiosi,  et  urbis  Iberiae,  qnae  olim  Tarteasiu  dicebator. 

'Partettus.  Ea.  I,  i6.  ai;  opaot;  9aQoiie,  vel,  xxtALf 
^ufailg,  tanquam  species  Tbarsis,  h.  e.  chrysolithi.  Vide 
Brannium  de  vostitu  sacerd.  hebr.  1.  II.  cap.  17.  Ion.  I,  5. 
nlotop  ^adlCo»  i!{  Bapatlg,  navis  Tariettum  vadens.  At.  lea. 
IT,  16.  Ezech.  XXXVIII,  i5.  Conf.  Bootium  anim.  tacr.  lib. 
IV.  cap.  4.  et  Oldermanni  Diss.  de  Ophir  et  Thareie  Htlmel, 
1714.  4.  Vide  quoque  Segaar  anim.  ad  DanUlem  p.  60.  seq. 

BAPEVEy  T/mr»is,  aliud  orbis  nomen.  n*D“rti,  solarie^ 
a o*in  , tol.  lerem.  XIX,  a.  Legisse  videntor 
byaaus.  Ezech.  XXVII,  16.  obi  secandum  Cappellum  in  not. 
erit,  verterunt  sx  &apcig,  quasi  legissent Sed  hoc  ne> 
mini  facile  persuadebit.  Legerunt  potius  istKS,  coli.  ler.  X,  9. 

fi  A P X , fiducia,  animi  robur,  potentia,  yot*  , robur, 
lob.  XVII,  9.  *u9ap6s  di  mraXa^ot  &agaog , purus  ao> 

tem  manibus  recipiat  fiduciam.  Conf.  Act.  XXVIII,  \b.  — 
33^,  curru*,  a Far.  XVI,  g.  ubi  33*1  significat  currus  bellico*^ 
in  quibu*  Aethiopes  et  Libyes  spem  tuam  ac  fiduciam  pone~ 
bant.  De  audacia  legitur  1 Maccab.  IV,  S5.  Hteych.  bdg— 
aog',  drdgiitt,  Svraattlu.  Lexic.  Cyrilli  MS.  Brem.  Qdgaog, 
xoXprigla,  aqo§la.  Lex.  Cyrilli  MS.  Bar.  bigaog,  te  tCXo/ov 
nugdoTTjpa  r^g  ^pvxqg , &(Moog  de  lovravt/ov.  Philosopho  Oug- 
ung  est  peta  qariaeiag  tj  fXrtig  toir  eairqpforv  alg  iyyiSg  dvresvj 
T(u>  di  qiopegur  tj  pt/  ovrmv , q nop'^  ortaix.  Auctor  brets, 
Sehol.  in  Homsr.  II.  /,  v.  a.  tf-apeo;  interpretatur  tpvx^g  av- 
dgelav  xoi  nenoi&ijotp,  addens:  to  ptrog  ioti  xov  osipsttog,  ro 
di  Odgoog  rl/g  ^ 

BAPEOX  nEPlTl‘BHMI,  robur  circumpono,  yoi», 
Fih.  roboro.  lob.  IV,  4. 

BAPEY USi.,  fiduciam  addo,  asb,  Pih.  eor  traho  ad  mei 
Symm.  et  Ed.  Quinta  Cant.  IV,  9. 

*BAPZ7'NOMAJ,  audax  sum.  pitn  , roboro,  conforto. 
En.  VII,  !.*).  sec.  cod.  71.  Ilolm.  ibagavr&si. 

*BA~£2,0N  s.  BA~TTON , celerius,  attice  pro  to^soi'. 
3 Macc.  IV,  ai.  5i.  XIV,  11.  Phrynich.  p.  a6.  tXXt)v*g  te'  t«- 
Xtov,  #«rtov  di  'Antsoi.  Heaych.  ^drtov,  tv&vg,  suxior, 

SAT'.  Ipsa  vox  hebr.  nn,  thalamum,  excubitoriun 
■IguiGcans.  Ezech.  XL,  t!i.  AI.  Ez.XL,  11.  Alias  passim  &ti 
scribitor.  Vide  infra  in  hac  voce. 

BAT",  hebr.  in,  extremam  Alphabeti  Hebraeorum  II- 
teram  denotans.  Aqit.  Theodot.  Eaech.  IX,  4.  ubi  videndus. 
Mu/itf auconius.  ^ 
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0A7“MZ,  admiratio,  ntupor,  rta  miranda,  prodigium, 
apparitio.  Jnc.  £'.xod.  111,  5>  Incertus  hic  interpres  est 
Aquila  aut  Symmachus  e roniectura  Montfauconi.  Sed  ut  ab 
Aquilas  ingenio  prorsus  aliena  est  haec  versio,  ita  merum 
glossema  continere  mihi  videtur.  Symmachus  voce  Dmipia 
usus  fuisset.  Si  coniecturae  locus  esset,  pro  Oavpa  reponen» 
dum  iudicarem  &iapa,  quod  Symmacho  h.  1.  tribuitur  in  Cod. 
Mosqu.  ' - horror.  lob.  XVIII,  Jl.  Ilesyehius;  Harpa, 

Itviapa. 

&AT''A/A  “EX£I,  admiratio,  stupor  tsnet,  DCttf,  ob- 
stupesco. lob.  XVII,  8. 

SAT'MA  ''EXSl,  admirationem  habeo,  obstupesco. 
tsEt^ , obstupesco.  AI.  et  LXX  sec.  Compl.  lob.  XV'II,  8. 

SATMAZSI,  admiror,  stupeo,  respicio,  suspicio,  ve- 
neror, CJC^irtu»» , Ithpab.  a chald.  taoci.  Dan.  IV,  j6.  sec. 
Chia.  - “vi.T,  honoro.  Lev.  XIX,  1.5.  oudf'  pq  Sttvpao^g  nyog- 
cunor  durdoTOV,  neque  respicias  seu  coias  (Eurip.  liippoL  v. 
I06.)  personam  potentis.  - hrw,  Iloph.  a bto , delicior,  pro- 
sternor, deturbor.  lob.  XLI,  l.  oudi  ln\  xo7g  Ityoptvoig  zfOav- 
pasag.  Vocem  bwn  metaphorice  de  stupore  acceperunt,  quo 
quia  quasi  deiicitur  ac  perturbatus  est.  Caeterum  cum  hu, 
ut  particula,  construxeruut,  ut  locus  ad  verbum  ita  sonaret: 
an  etiam  narratio  de  eo  ferri  potest,  quod  deinde  expositum: 
an  ad  sermonem  non  obstupuisti.  - Ilipb.  a no,  asper- 

go. les.  LII,  l5.  ovTta  Davpuourtttt  iltrtj  nokXd  in  aviqi.  L<e- 
geront,  ut  recte  iudicat,/Iure//.  et  Lowth.,  ^tn',  videbunt,  a 
rnr , cui  voci  saepe  empbatice  coniungitur  liotio  admiratio- 
nis , V.  c.  Ps.  XL,  7.  Possit  tamen  etiam  ex  usu  arabico  de- 
rivari, nam  * esX.  exultavit  prae  gaudio  zc  hilaritate.  Nec 


admodum  repugnarem , si  quis  eos  vocem  in  mente 

habuisse  existimaret.  - n^attln,  Ilipb.  a prospicio,  les. 

XIV,  16.  eaipdoorittt  ini  aot‘.  - Hithp.  a nst^,  stu- 

peo. les.  XLI,  a3.  - ne^nn,  Hithp.  a idj  vel  *u:m,  e]/ero  me, 
les.  LXI,  6.  is  t(u  nloxiTOf  avttijp  &avpaa(fqata&e , super  di- 
vitiis eorum  mirabimini.  Significat  ibi  ■&avpdCfoOat  superbire, 
efferre  se.  Conf.  Sirac.  XI,  30.  Sap.  VIII,  13.  ac  Schultensii 
Opera  min.  p,  386.  - moc,  acceptio.  3 Par.  XIX,  7.  Qavpi- 
oat  ngoamnov,  respicere  personam.  - *ta?o,  dominor.  les.  LII, 
5.  Acceperunt  aeque  ac  &avpdCet¥  in  ea  notione,  ut  sit 
insolenter  se  gerere,  inique  agere.  Confer  supra  s.  v.  "VS^n.n. 
- Dno  , Pih.  consolor.  lob,  XLII,  11.  i^ffacpuoar  ini  naatv 
oTg  intjyayfp , ubi  ^avpd^etv  videtur  esse  moveri  aliqua  re.  - 
*t<b93,  mirabilis  sum.  Aqu.  Prov.XXX,  18.  iOavpaateoOt;aap, 
sunt  mihi  admodum  difficilia  intellectu.  LXX  ddvsutd  pas 
votiam.  Confer  infra  s.  V.  vnepatpopas.  - assumo,  Gen. 

XIX,  31,  i&avpaaa  avv  re  ngoaatnor,  personam  tuam  respexi. 
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b.  <*.  tui  rationem  habebo.  Eadem  formula  legitur  quoque 
Deut.  X,  17.  lob.  Xllf,  JO.  XXII,  8.  Piov.  XVIII,  5.  lea. 
IX,  1.4.  et  conf.  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  2 Reg.  V,  5.  oVijp  fiiyas 
tvdiiuov  lov  xvghtv  avzou,  ttat  xeO-avftatffuvos  ngoacontu,  vir 
magnus  coram  domino  suo  , et  cuius  personam  suspiciebant, 
h.  e.  maxima  spectabilia.  Conf,  les.  III,  2.  - trtsi,  desolo, 
it.  obstupesco.  Lev.  XXVI,  32.  lob.  XXI,  5.  Dan.  VIII,  27. 
Adde  Theodot.  Ez.  III,  i5.  - .ijn,  chsXA.  trepido,  obstupesco. 
Dan.  III,  24.  - non.  Ps.  XLVll",  5.  Cohel.  V,  7.  lerem.  IV, 
Q,  .Sirac.  VII,  .3o.  tovt  iigitt  avtov  ^aupaCf,  sacerdotes  eius 
fenerare,  cole  ac  suspice.  Hyrus:  honora.  Vulg.  sanctifica,  b.  e. 
tanquam  sanctos  reverere.  Sic  &avpttiHit  suspicere , venerari 
notat  apud  AipAilinum  p.  116. 

HATMA7.SI  fiATMAZlA,  miror  mirabilia,  non  nonr», 
Hitlip.  et  lial.  iunctim,  miror  miror.  Ilab.  1,  5. 

tiATAfXZSl  npO'£iinON,  personam  respicio.  n35, 
Pib.  cognomino.  lob.  XXXII,  22.  Verba  hebr.  ab  homine  iion 
cognominabo  me  habent  hunc  sensum,:  non  addicam  me  ita 
favori  et  benevolentiae  alicuius,  ut  dici  poesim  partium  eius. 
Aliis  n33  significat  b.l.  assentari,  rem  vel  personam  alio  quam 
suo  proprio  solitoque  nomine  notare.  Confer  Schnurreri  Dise. 
philol.  p.  270.  sequ.  - *n3;,  Pih.  lob.  XXXIV',  19.  Aelhiop, 
133  in  Coni.  II.  mirari  notat. 

f)ATMA£102i,  mirabilis.  Sed  passim  .occurrit 

seu  ra  ^au^ttoto,  mirabilia.  *n1«,  signum,  miraculum.  Num. 
XIV,  U.  sec.  cod.  Alex.  - ««'bs.n,  infin.  Hiph.  mire  ago. 

loel.  II,  26.  ubi  pro  eig  9avpdata  Arabs  fortasse  rectius  ha> 
bet  TB  9avpdata,  ut  LXX  loco  tfbs.nb  legerint  Mban,  Adde 
Theod. les.  XXVIII,  29.  - *nBlO'tt:N,  viri  prodigii.  Zach, 
III,  8.  ubi  &ttvpdatos  (si  lectio  sana  est,  nec  forte  reponen- 
dum &avftaalioti)  sunt  portendentes,  aut  portentorum  specta- 
tores. LXX  habent  ttgarotmonovff.  - stilo , terror.  Deut. 
XXXIX,  12.  KBt  TU  9ttvptt<na  (sc.  tgya)  tuptyuka,  valde  mi- 
rabilia opera.  - OtstHM,  part.  Nipb.  plur.  maso.  Psaloi. 
CXXXVIII,  i3.  9avpaaia  xci  tgya  oov , mirabilia  opera  tua. 
Conf.  Sirac.  XLIII,  5o.  XLVIII,  i5.  Ex  quibus  locis  patet, 
quod,  cum  alias  9avpdata  simpliciter  positum  reperiamus, 
igyu  subintellegere  debeamus.  - pInSm,  part.  Nipb.  plur. 
foem.  los.  ni,  5.  lud.  VI,  i3.  Ps.  CV','  22.  ad  quem  locum 
Suidas ; Savpuosa  ie  y!j  9uvpdata  ini  Otov,  to  in  iiirg— 

ytaioig  r»»oJe  yiviptva  (Ps.  CXLIV,  5.  6.)  x.  r.  i.  AAic  AquU, 
lob.  IX,  10.  - nl!tSa3  'iai,  verba  mirabilium,  vel  res  mira- 
biles. Ps.  CXLIV,  5;  - ■ 'tihs,  Ps.  LXXVI,  i5.  LXXVII.  j5. 
LXXXVII,  11.  — *,icn.  ilabac.  I,  5.  9avpuauie  9uvpcuytecz 
ubi  Oavpdota  est  glossema  e margine  in  textum  infultum. 
Nam  Paulus  Act.  XIII,  ii.  hunc  locum  laudans  habet  tantum 

•tavpuouTi. 
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GATMAZlSiTATOi:  — dATMAlTtiSi 

*BATMAS!SilTATOS,  maxime  mirus.  4 Macc.  VIT,  i ,i. 

BATMAZMiiZ,  admiratio.  3 Macc.  VII,  i8.  4 Macc. 
VI,  l3. 

BATMA£TCfS,  admirabilis^  mirabilis.  magni- 

ficus. Ps.  VIII,  1.  XCII,  6.  Theod.  Ps.  LXXV,  5 'et  XV,  3. 
^ttofiaarde  fiot,  ubi  loco inclyti,  perperam  legit 
” contemno.  Ptov.  VI,  3o.  ov  &ai<fiaaide.  Sententiam 

mitigandi  cauta  ita  verterunt.  Ita  quoque  Syrus,  Chalt/.  ec 
Arabs,  - , Hithp.  a .iit,  leniter  incedo.  Ps,  XLI,  4.  ip 

ronqi  asr,ptj{  &avftaat!iq.  Scripserant  sine  dubio  tp  rdista  9av- 
fiaatcf  aut  ip  oxtjv^  OavfiantiJ,  ac  fortasse  duae  versioaes  h. 

1.  coaluerunt,  Caeterum  loco  Oi*]»  1)03  legerunt  fortasse 
'!lb3p  ut  iam  coniecit  Cappellus  in  Orilica  S.  p.  318.  aut  ^ 
potius,  quod  magis  textui  accedit,  magnifici.  - 

, divexatio.  Amos.  IIT,  idtTt  Havfiaoxu  nnlXd  ip  pitrot 
avti,g.  Pro  nctno , contritiones,  nonnullis  legisse  videntur 
C'3nnn,  res  stupendae,  a ncn.  Drusio  sA  h.  1.  nfctnts  meta- 
tbesi  literarum  est  nmc.1,  b.  e’  &avpaatd.  Sed  neutra'  conie- 

ctura  facilitate  sua  se  commendat.  Arab.  est  commooere, 

perturbare,  etiam  attonitum  reddere.  - ttbsts,  part.  Hiph. 
lud.  XIII,  19.  - ir«3,  part.  Niph.  ^r/ns.  Deut.  XXVIII, 
,4q,  nlf/yag  ^avfiaaidg , miras  plagas.  - >1^13,  part. 

Niph.  a , terribilis.  Exod.  XV,  11.  XXXIV',  10. 
Deut.  XXV'1II  , 58.  et  alibi.  - «bSi , part.  Nipb.  lob. 
XLII,  5.  Ps.  XCV'II,  I.  Dan.  VITI,  'ji.  - B'3s  tttiOT , elatus 
facie , spectabilis.  les.  III,  3.  ubi  loco  l^avpaoxop  avp^ovXop 
reponendum  est  Haopaejop , aiipfiovlop.  Fortasse  tamen  post 
iffau/rooioV  excidit  vox  npoadmu),  coli.  Prov.  XVIil,  5.  et  Deut. 

X,  17.  Certe  haec  coniectura  magis  placet,  quam  anonymi 
cuiusdam,  qui  in  Symbol,  //terar.  T.  II.  pag.  lyi.  ■Oarud^opra 
jipo’oounoe  scribere  maluit.  Vulgatus:  honorabilem  vultu.  Id. 
valet  de  loco  les.  IX,  6.  - h\s.  Psalm.  CXVIII,  138.  Aqu, 
Theod.  Ies.lX,6.  (ubi  interpungendum  est : Hmpoatog  (pt  o &av 
paatdlg')  avfi^ovXfiiup,  iayrgdq  dvpdtnrig.')  Ib.XXV,  1,  - ■'ttbs, 
mirabile.  lud.^XIII,  i8.  Sir.  XXI),  38.  0v6l  &ttvpanrog  rrlou- 
aiog  povp  OVM  tyoip,  nec  venerabilis  dives,  si  est  sana  ratione 
destitutus:  ubi  riu  xaro^poMto^at  opponitur.  3 Esdr.  IV,  jq. 
xov  &avpaaTOv  yjp  naXlaxijP  rov  fiantliaiff.  Sic  Huvfid^fiP  pro 
colere,  venerari,  suspicere  occurrit  Sirac.  VII,  38.  coli.  v.  ,5i. 
ubi  cum  Jo^dieip  permutatur,  et  apud  Isocratem  ad  Demoni- 
cum  pag.  4q. 

BATMASTCfSl,  mirabilia  facio.  i'ntt , magnificus. 
Ps.  XV,  3.  tOavfiaotaintp  jidpta  rt?  HtXr,fiaxa  avtov.  Legerunt 
.tj.S  seu  potius  V vw.  Inepte.  - nSs.i,  Hiph.  nfparo,- 

Ptalm.  IV,  4.  t&avpii<ntoaf  ntvpiog  xov  iiotov  ttviov^  miralnUtn 
vel  Mpectabiltm  Jvcit  Ocuniaus  canctum  aiiuaia  Ita^  quoque 
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JncerlHt  aynd  Chrytostomum  in  Catena  PP.  GG.  T.  I.  p.  70. 
Legerunt  nSs.i,  ut  quoque  babent  codd.  nonnulli.  Phavor. 
i&auiidnrmott  TitgtdkmTo»  xat  ^arftaaroe  tnoitjai  d»a  elxt/g. 
- M*)S3,  Hipb.  et  Nipb.  3 Sam.  I,  36.  t Par.  XXVI, 

j6.  Psalra  ^X  VT,  8.  Adde  Aqu.  ae  Theodot.  Levit.  XXVII,  3. 
Aqu.  les.  XXVIII,  29.  In  loco  i Satn.  I,  36.  legitur  t^ar^a- 
OroM"!*;  »J  dyaiiti<t'ig  «ov  tftoi  vniq  dfdrttiw  yvtraixtZv,  b.  e.  amor 
tuus  mibi  suavior  fuit  amoie  foeminarum.  - ni«''5a,  foem.  bk 

, mir^ica»  Psalm.  GXXXVIU,  6.  — HSsr.T,  Hitbp.  .^qu» 
Theod.  lob.  X,  16.  f&avftaaTmaag. 

H ATMAETSi^ E,  mirabiliter,  admirabiliter,  mire,  *rn«, 
magnificus.  l’s.  LXXV,  4.  - part.  Nipb.  foem.  plur. 

a MT' , terribilia.  Ps.  XLIV,  6.  - ‘nlMSaj , mirabilia.  Dan. 
Vlir,  34.  sec.  Chie.  - *hS3,  admirabtUs.  Theod.  le*.  IX,  6. 

Ita  vertit,  quia  mSs  cum  sequente  voce  coniunxit.  - 
LXX  sec.  Theodoretum  et  Cod.  Norimb.  Thren.  I,  g.  &avfsa-. 
aiwg,  quae  vos  fortasse  Symmacho  vindicanda  erit.  Sirac. 
XLIII,  9. 

^ BE'A,  spectaculum,  aspectus,  facies,  part. 

plur.  foem.  Ilipb.  a "|1«,  incendentes.  les.  XX  VII,  11.  ilnd 
0{ag,  a spectaculo.  Forte  legerunt  nlM*iQ,  a Mt/e/ufo.  Confer 
ff- XIII,  46.  - n;3W,  ejffigies,  pictura.  les.  II, 

16.  ini  ndauv  Diuv  nXolio»  uakioug,  super  omnem  aspectum 
pulchritudinis  navium.  Lex.  Cyrilli  MS,  Brem.  itiav,  oqiir, 
^i(oglat>. 

^EAMA,  spectaculum.  riKl»,  visio,  intuitus,  aspectus. 
Symrn.  Exod.  III,  5.  sec.  Coisl.  Vide  supra  s.  v.  fiavpa. 

9EA0MA/,  'tpecto,  viso,  ntj^,  idem.  2 Par.  XXII,  6. 
xatifq  &td<saa&at  tis  iwqdp,  descendit,  ut  «'iseret  loramura. 
Conf.  Rom.  XV,  34.  3 Mace.  II,  4.  et  XIII,  .56.  dneg  vn 
oqiiP  Ti&eapirog  egya  tou  peyiasov  Otov,  quae  oculis  viderat 
opera  maximi  Lei. 

&EATH'E,  divinus,  hariolus.  , idem.  Theodot. 

Deut.  XVIIl,  11.  Scharfenhergius  in  asiim.  ad  h.  1.  pag.  j32. 
mavult  legere  , “c  referre  ad  31«.  Vide  iofta  s.  v. 

Utitittig. 

GEE.  voxhebr.  xn,  thalamum,  excubitorium  si~ 

gnificans.  1 Reg.  XIV,  39.^  Ezech.  XL,  7.  t i.  21.  ubi  Schol. 
ed.  Rom.  ICC  vnig^vga  xai  vnoyaigijaetg  avtqg.  Occurrit  etiam 
pro  tsn , atrium.  Ezech.  XL,  i5.  jtejr.  Cyrilli  AIS.  Brem, 
Tou  &ti,  siit  naoTadof.  Plura  de  bac  voce  vide  apud  Ltrusium 
in  fragm.  p.  667. 

GEEI'M.  Hebr.  plur.  0'xn  ex  xn.  Ez.  XL,  17. 
&EEB0TAAG£1'S.  Est  ipsa  vox  hebr.  iniStsnn,  con- 
silia sua.  AI.  lob.  XXXVII,  12.  Confer  Drusium  et  Mont- 
fauconum  ad  h«  1. 
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' QEHAAB.  Vox  corrupta  ex  et  ctiXaft,  quod  in  qui- 
busiiam  libris  est  £z.  XL,  7.  Conf.  v.  17.  et  Druaii  notas  in 
Fragm.  p.  657* 

*BFI'  Vide  infra  s.  v.  Bianoi. 

BE/'Oi\,  sulphur.  ri''i53,  idem.  Gen.  XIX,  a4.  Deuf, 
XXIX,  j?i.  Psalm.  X,  7.  et  alibi  saepius.  Adde  Thsodot.  Job. 
XVIII,  i5. 

HEI'02,  divinus.  Vt»,  Deus.  lob.  XXXIII,  4.  - 
Deiu.  lob.  XX \ II,  .'5.  - Deus.  E^-od.  XXXI, 

XXXV,  ay.  Prov.  II,  ir.  d(oi'>vx»/i'  Vilav.  Sap  III,  y,  ubi 
loco  itiiuitt  \{uod  Alex,  exhibet,  sine  dubio  legeirdum  est 
ooloui. 

' BEVOE,  ov,  6,  patris  vel  matris  frater,  avunculus^ 
patruus,  , idem.  Levit.  XX,  ao.  ptxd  fvvautog  ^n'ov  avrov 
sec.  cod.  Oxon.  ubi  alii  libri  habent  ptra  xSjg  avy/tsovg  auxov» 
Et  paulo  post  ibidem  pro  ovyyfstittg  avtou  idem  Codex 
Oxon.  roo  0tiov  aviov  habet. 

BEIUTHE,  divinitas.  Sap.  XVIII,  9.  roV  r»Jff  &n6xtjxoe 
vopov. 

bFA  'ABJ'B.  Sunt  ipsae  voces  hebraicae  Sn,  tw~ 
mulum  aristarum  significantes,  quibus  regio  in  Mesopotamia 
prope  Euphratem  ob  fertilitatem  insignis  siguificatur.  Aqu, 
Symm.  Tlieod.  Ez.  IU,  i5. 

BE' AFOM .Ii,  delinioT , demulceor,  decipior.  B/Xya» , 
mentem  et  sensum  aufero,  decipio,  in  fraudem  coniicio, 
*.TPB,  idem.  Theod.  sec.  cod.  loS.  Dolm.  Deut.  XI,  |6.  Aqu. 
sec.  cod.  i5o.  Holm.  Exod.XXII,  16.  - nns , simplex, 

fatuus.  Aqu  lob.  V,  2.  Oekyopeeo*,  b.  e.  eum,  qui  facile  de- 
cipitur s.  allicitur,  scii,  rebus  externis,  sensibus  addictum. 
JJesych.  0eXy6pi»o» , anaxtoptsor.  Jdfuut  di  ini  tois  qdusopi— 
euii'  Tolg  uapuot.  Aqu.  los.  \ II,  11.  0fiyopii>i.  - 'na,  simplex. 
Aqu.Ytox.l.,  l4.  'Oa  est  stultush.X.,  ut  «rn/fas  aves  dicunt  La- 
tini, quae  facile  decipi  possunt  ac  damnum  pati.  Apud  Ho- 
merum II.  p,  V.  y.'.».  Bikyt  in  scholiis  minoribus  explicatur 
tjndta,  ipkanxf.  Eexic.  Cyrilli  MS.  lirem.  0ikyez,  dt 
anaxq.  Confer  Eustathium  ad  11.  p,  pag.  h6‘i.  et  11.  (p, 
pag.  i.’iu4. 

BE AHM A,  voluntas,  delectatio,  desiderium,  etiam  me- 
tonymice  obiectum  voluntatis,  yarj  verbum  , volo.  ler.  IX,  ■t.'5. 
- yan  verbale,  volens.  Ps.  CX,  2.  - voluntas,  deside- 

rium. 1 Sam.  XXIII,  S,  2 Par.  IX,  idotxt  tt,  jiuntkloa^  td 
^fsijpata,  dipijOfv,  donavit  reginae  u/nnra,  quae  sibi  expete^ 
bat:  quae  alias  dicuntur  ra  air^^ara  r7$  xapdia;.  Vide  in  v. 
Atxtipa.  Ps.  I,  2.  is  ziu  sopijt  xopiou  x6  Oikqna  avrov,  in  lege 
Domini  deUclatio  eius.  Vide  et  les.  LXM,  4.  Aqu.  Symm. 
Ps.  XV,  5.  - '3^15 , inhn.  chald.  a k3x.  Dan.  IV,  Sj.  tiurd  xd 
0ikrjpa  aCxov  noni.  - nlpS»,  actio,  Vs.  CII,  7.  iysu>(jttst  xolg 
VoLIlI.  D 
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11(0?;  avrov!  ubi  rit  OiXrtftaia  tont  i.  q. 

alibi  ru  tTHitidtvituxtt , qoast  ex  industria  et  consilio  Jacta.  - 

Estb.  I,  8.  Psalm.  XXTX,  5.  8.  XXXIX,  ii.  et  alibi.  - 
“iitt,*,  canticum.  Ps.  XXVII,  lO.  /*  &/!Ltjfiato9  fiov  t^ofioXoyi}- 
oofiat.  Serundum  Cappellum  in  Crit.  S.  p.  388.  Joco  le- 

gerunt'3  bo  , quod  nimis  figura  «t  sono  diiiVrt.  .Semlerus  ia 
Eo.  ad  Grie\bachium  pag.  i4.  coniicit  legendum  piXo‘bi'/jatot 
loco  9t\^pat0i.  Mihi  autem  videmur  liberius  transtulisse, 
ut  fx  Otlppaidi'  pob  sit : ex  t>oto  meo.  - r.'Cir.  dolus.  lerem. 
XXIII,  26.  ro  HiXtiftUta  Tj”;  nu^iilag  abttur.  Won  improbabile 
quidem  est  statuere,  eos  legisse  n^s-in  per  DaletU,  nam  nsn 
est  cogitare , animo  concipere.  Potest  tamen  quoque  &iXt)pa 
malo  sersu  sumi,  ut  significet  consilia  prava,  et  tunc  omnia 
optime  invirein  cohaerent.  Sic  in  deterioreili  partem  accipi- 
tur -OtXtipu  Sir.  VIII,  i5.  ubi  xard  to'  ^iXr;pa  avrou  notat  ae- 
ciindam  temeritatem  et  cupiditatem  suam  , estque  i.  q. 
Ufpoovpp  in  sequ.  - speculatio.  ler.  XXIII,  17. 

tiEAHElE,  idem.  nVnii,  pronuntiatum.  Ps.  XX,  .0. 
Sed  rectius  ibi  vertitur  petitum,  expetitum,  a rad. 

j concupivit,  avidus  fuit.  - ylsn,  infin.  volendo.  Er. 

XVIII,  33.  &fXtiaet  OtXt/tra>.  - *V3.  lucerna.  1 Reg.  XI,  56. 

secundum  alios,  moaeate Montfaucono  in  Jlexaplis.  Si  lectio 
haec  saoa'est,  nec  ex  &iati;  ortum  suum  traxit,  fortasse  per 
oblectationem , oblectamentum  rectius  reddatur.  Nam  lumine 
homines  delectari  solent.  Caeterum  confer  ad  b.  1.  Intt.  - 
*i3X,  decor.  Dan.  XI,  4.5.  sec.  cod.  Chie.  Sc  Xfr'h,att  h.  1.  per 
metonymiam  est  obiectuni  voluntatis  ac  delectationis.  Vide 
supra  s.  V.  0tXtjua  et  int&vptipa-  - 3 Faral.  XV,  i5. 

Prov.  VIII,  55.  iroipa^frat  &iXtiosf  uapd  Kuplov:  ubi  ^tXijase 
metonymice  notat  res  gratae  et  iucundas,  quae  hominibu». 
eunt  maxime  optahilee.  Sic  pK*}  , cui  respondet,  sunitai  Pe. 
CXLV,  q. 

SE^lHTli'2,  volene , voluntarius,  studiosus,  ventrilo~ 
quus.  31«,  necromantes.  3 Reg.  XXI,  1.  6.  iuolrtae  ■9tXtitqy, 
faciebat  ventriloquum.  Thsod.  Deut.  XVIII,  11.  Ueduxerunt 
31«  ab  ri3K,  (ru/u(7(tanquam  sit.33i<),  ac  &tXtjiq9  s.  voluntarius 
dicitur  magus,  quia  pro  arbitrio  et  voluntate  Sua  hariolari  et 
divinare  creditur.  Pro  bihjtqe,  quod  exhibet  3 Reg.  XXI,  6. 
Aid.  et  Alex.,  Vossius  in  Vindiciie  pro  LXX  Intt.  p.  ,5i.  re- 
ponere mavult  O fXxti/p,  praeeunte  .Z/earico  i*fS.  sub  Cyrilli  no- 
niiue,  quod  Origenie  esse  putat,  in  quo  manifeste  legitur 
xttjp.  Eoco  0'fXr]Ti^r  editio  Eomana  habet  Ttptrq,  Compluten^ 
sis  autem  et  Theodoretua  legunt  tpyattxpipvbovq.  Aliam  con- 
lecturam  protulit  Sam,  Petitus  Var.Lectt.  1. 1.  c.  i5.  p.  j 83.  qui 
TiXtei/p  emendandum  esse  iudicat,  nixus  auctoritate  fiuidae, 
qui  ttXHtqtopor,  tikitob  puyttv,  iyyaarpipvOoe  interpretatus 
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est.  Caeterum  de  bis  et  aliis  sintilibus  nominibns  consulendus 
est  Wiertis  de  praetligiU  f/aemonitm  lib.  II  cap.  i.  - r13h^ 
pluv.  pythonM.  2 Reg.  XXTII,  24.  {reXtjrat,  ubi  al.  fyyaorfit-  t 
pvifovs-  Inde  in  Giust.  in  lib,  IK  Beg.  tuvg  DfirjTog,  ty- 
yaorptpi''&ovff,  fnc,  L.ev.  XIX,  3l.  XX,  27.  Aqu  Lev.  XX,  6, 
et  l Sam.  XXVIII,  g.  Conf.  de'  hac  voce  Spencerum 

de  Uffib.  jHebr.  ritual,  lib.  II.  cap.  21.  p.  421.  ubi,  examinatis 
Satn,  Petiti^  Is.  Possii,  Steph.  le  Moynt  Sc/iindleri  de  illa 
sententiis,  eandem  non  vocibus  Atticis,  sed  Alexandrinis, 
aut  potius  Aegyptiacis  annumerati  debere  putat,  quod  Arieti} 
Kirchero  teste  Onomast.  Copt.  pag.  ii4.  lingua  Aegyptiaca 
praestigiatorem  magum  nottX.  Apud  Hesychium  Oth.ttjg  ex- 
ponitur np<iaip«isxd$,  pro  quo  5/epA.  le  Moyne  ad  Par.  Sacr.  p. 
gg6.  et  Vossius.  de  translatt.  p.  61.  repOnendum  putant  blrl- 
xrijc , nqoepuntof,  incantator,  augur.  Sed  ArliTra;  rti/ioi'  ha- 
bemus 1 Maccab.  IV,  42.  et  per  illos  ibi  intelleguntur,  qui 
npoatpiires  quadam  , h.  e.  voluntate  et  studio,  legem  Domini 
( observant.  Bene  ergo  apnd  Hesyrhium  Arliyr»;,-  exponi  pot-  , 
est  itpoaiprrtxoVi  ?“*  voluntario 'egit.  Vt  taceam,  quod  eo- 
dem modo  legatur  in  Lex.  Cyrilli  MS.  Bremensi. 

9EAHTO' £,  placitus,  cupitus,  ysn , desiderium.  1 Sam. 

XV,  22.  tl  {ffXtjTo*  T<ji  xvyltf,  si  placent  Domino.  IVIich.  VII, 

18.  sec.  Complui.  Mal.  III,  12.  yi/  ArAi/rij,  terra,  quam  vehe- 
menter amat , cupit  et  desiderat  Deus. 

SEiAii  et’L9jEASl,  volo,  desidero,  expeto,  acquiesco^  •' 

delector.  idem.  Genes.  XXIV,  8.  Deut.  I,  26.  et  alibi 

saepius.  - niN,  Pih.  expeto.  lob.  XXill,  i.i.  - *VDM,  dico. 

ILxnd.  II,  i4.  ubi  ISM  in  notione  cogitandi  accepisse  videntur. 

Pulg.  tu  vist  Inc.  2 Sam.  XXI,  4.  Arlrir-  Pulg.  vultis.  Scii. 
tEt;  h.  i.  significat  voluntatem  suam  verbis  declarare  et  signi- 
ficare. In  Complut.  quoque  ibi  vox  Arirrr  repetitur.  - x13 , 
venio,  2 Par  VII,  11.  Formula  hebr.  venire  in  cor  de  coit- 
siliis  et  decretis  haud  raro  adhibetur,  ut  satis  notum  est.  - 
ttlp3,  Pih.  quaeso,  postulo,  2 Par.  XXI,  .1.  - nOT,  Pih.  co- 
. gito,  lud.  XX,  5.  - Hiph.^rfo.  Inc.  lud.  XI,  20.  01« 

f)ArIi)a/t> , nolebat.  Sc.  elfectum  posuit  pro  causa.  Quia  enim 
ipsis  non  fidebat,  sed  mala  quaevis  ab  ipsis  metuebat,  ideo 
transitum  denegavit.  - ysn,  verbum.  Deut.  XXI,  i4.  1 Sam. 

XVIII,  22.  Atlr*  tV  001  0'  fiaaiifne,  rex  te  delectatur.  Vide  et 
3 Sam.  XV,  26.  j Rog.  X,  8.  2 Par.  IX,  8.  Psalm.  XVII,  22. 

Quatral  pt,  OTs  q&Uijat  pe,  liberabit  me,  quia,  me  r/e/ec(a<ur. 

Vide  et  Ps.  XXI,  8.  et  conf.  Matth.  XXVII,  4.3  Ps.  XL,  12. 
oti  TeOilqxds  pe , quod  me  delecteris.  Psalin.  XXXIII,  1 2.  r/f 
rartv  uvUyumOf  u ttiXa»  iottjs , quis  est  homo,  qui  expetit  vi- 
' tam.  Ps.  LXA  II,  .34.  ret  t Aei}  ra'  roug  noliptns  htiotra , gen- 
tes, quae  bella  desiderant.  Eodem  sensu  verbum  legitur 
IVIatth.  XII,  38.  Bdarc.  X,  55.  et  apud  profanos  auctores. 
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Vide  Lex.  N.  T,  s.  h.  v.  Ho*.  VI,  6.  eHeot  &tlo>  *al  ov  &valav, 
9cai  fnlynaio**  ^toH  oloKourofia,  magis  delector  misericordia, 
quam  victima,  et  scientia  Dei,  quam  holocausto.  Hic  tltilu 
pro  ptaXlox  ^iloi  ponitur,  quemadmodum  i Cor.  XIV,  ig. 
Conf.  L.  Bos,  Broleg.  In  LXX  Intt.  cap.  3.  et  Ellips.  Graeo. 
pag.  3?4.  Ps.  XXXV'1,  34.  a«(  rijy  odo*  uvtov  Pr>.t',on  oqodQU. 
Vide  infra  s.  V.  «tpddpa.  - yBtj,  verbale,  i Paral.  XXVIII,  g. 
t/ic/»;  Peiovofi,  lubentis.  Ps.  XXXIX,  30.  oi  Piko»tig  pni  xaxoc, 
qui  male  mihi  cupiunt.  Mal.  III,  i . d ayytlos  sijs  dtaOr,xr,i , or 
vptii  PiXext,  angelus  foederis,  quem  desideratis.  - yE.n,  vo- 
lurstas.  1 Beg.  X,  i.3.  - alta,  bonum  irs  oculis,  tsther. 

III,  11.  - tlV,  eo.  Eaod.  II,  7.  (pro  e<  Confer 

Sehoettgen,  ad  L.  Bos.  EUips.  p.366.  sq.),  ncikiaw  ani  yofuTna 
rgoifuiouoav,  si  vis,  vocabo  tibi  nutricem.  - nq^,  Pih.y?rmi> 
ter  canslituo,  Esth.  I,  8.  - , desiderium  animi.  Synsns, 

Prov.  XIII,  4.  ou  Piin:  ubi  Psluv  notat  serio  velle,  ita  ut 
etiam  studeas  consequi  optata.  Male  laegerus  ad  h.  1.  statuit, 
LXX  Intt.  post  y;»"!  mente  repetiisse  .ijMris.  - ixa,  servo, 
custodio.  Symm.  Prov.  XXIII,  26.  Pilqauttoaav ; ubi  aperte 
expressit  lectionem  textualem  n3X*in|,  a .•«{•i.  - , video, 

Dan.  I,  19.  sec.  cod.  Chis.  ttaPias  taV  pto  Itwa, 

prouti  videbitur  tibL  Non  male  quoad  sensum.  - n:fa,  ac- 
quiesce. 1 Paral.  XXV III,  4.  Adde /nc.  Ps.  XXXIX,  i4.  et 
XLVIII,  i4.  Praeterea  legitur  les.  IX,  5.  ubi  quid  sibi  vo- 
luerint LXX  suo  xar'  Peh]aovai* , pro  quo  nihil  legitur  in 
' textu  faebr.,  me  ignorare  fateor. 

MH'  BEASI,  nolo,  S^n,  desisto.  Deut.  XXIII,  2a.  - 
‘ )HS,  Pih.  renuo.  Exod.  X,  4.  les.  I,  20.  - inDj  verbale, 
renuens.  ler.  XXXVIII,  21. 

Or’  BE'A£l.  0T'K‘EBEASI,  nolo,  jrtc,  Pih.  Genes. 
XXXVII,  54.  XXXIX,  8.  Num.  XX,  21.  et  alibi  saepius.  - 
CMC,  respuo.  les.  V,  24.  ov  ydp  ijPeXijaai'  ro*  vopo*  xvgiov, 
respuebant  enim  legem  Domini. 

BEMA,  positio,  quod  ponitur,  depositum,  thesaurus, 
theca,  capsula,  qua  aliquid  reconditur ; It.  orde , quo  aliquid 
ponitur,  ferculum,  M1M,  capsula.  1 Sam.  VI,  8.  i')qo(i(|rtr 
^fpatsBtgaexPar,  reponetis  in  capsrrfa  Bersechthan  , ubi,  ut 
quilibet  videt,  duae  versiones  coaluerunt.  Idem  valet  de  ver- 
sione  Incerti,  qui  ibi  habet:  xni'  PijatTe  avtd  ir  Pipats  Baig- 
ya^.  In  utraque  versione  autem  videtur  relictam  esse  hebr.  tltu, 
quod  non  intellegebant,  quippe  in  loco  hoc  solo  occurrens. 
Sed  aliquis  in  margine  interpretationis  causa  addidit  ie  Pi- 
pari. - nqtlJC,  ordo.  Lev.  XXIV,  6.  f7ttf>j/n<re  (xaiot) 

dio  Oipara,  agrnvf  (xara)  rose  Pipa,  apponetis  illos,  scii, 
paues,  duobus  ordinibus,  sex  panes  uno  ordine.  Ib.  v.  7.  int 
t6  er  Pipa.  - n»?ctn,  positio.  Inc.L,ev.  VI,  2.  Tob.  IV,  u.Pipu 
ydg  dyuPov  OqoavgiCtis  osovrqi,  thesaurum  enim  bonum  recon- 
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dis  tibi.  Sifia  etiaio  petuniam  apud  traptzilaa  deponitam 
notat.  Vide  Salmas.  dei  foenora  irapez.  pag.  ,56.’5.  Vide  L.ex. 
N.  '1\  s.  V.  Sirac.  XXX,  17.  Utputa  /igtapaTOiv 

napazttptaa  ini  tdipoi,  f arcula  ciborum  apposita  in  se- 
pulcro. 

& EM  E' AIOS  et  QEMEA/ON,  fundamantum.  a'33N, 
lapides.  Symm.  les.  XIV,  ig.  Itrlipia,  fundamenta,  sc.  lapi- 
dea. - JlDlH,  palatium.  les.  XXV,  7.  ubi  OtpiXior  notat  oe- 
dificium  bene  fundatum  ac  magnifice  exstructum.  ler.  VI,  5. 
Hos.  VIII,  1-4.  Auios.  1,4.  7.  10.  i4.  II,  -i.b.  - ohald. 

plur.  Esdr.  IV,  12.  V,  16.  - nomen  proprium,  Bozrah. 

Amos.  I,  12.  6/piKia  oihije-  Legerunt  n^2C3.  - tC^,  fundo. 
les.  LIV,  11.  1 Reg.  V,  17.  - Iob.'XXTI,  |6.  Psalm. 

CXXX\'I,  10.  Thren.  IV,  11.  et  alibi.  .4dde  Aqu.  Symmach. 
Theod.  Prov.  X,  25.  - Ps.  LXXXVI,  1.  - la- 

tus. les.  XIV,  l5.  - ista,  part.  Hoph.  fundatum.  les. 
XXVllI,  16.  - plur.  masc.  Deut.  XXXII,  22.  Ps. 

XVII,  9.  LXXXI,  i5'.  et  alibi.  - rn=ia,  plur.  foem.  2 Sara. 
XXII,  8.  16.  Ps.  XVII,  17.  les.  XL,’ui.  - •'ncw,  tegmen. 
2 Keg.  XVI,  18.  Legerunt  ic^in.  - tcq.  1 Reg.  VII,  9.  - 
dpa,  locus.  lob.  XVIII,  4.  les.  XIII,  i5.  - 'vo,  spina. 
•Nabum.  I,  10.  Pro  D'"!«Q  legerunt  Dnto,  acceperuntque  illud 
pro  canto’,  nam  nto^  est  fundamentum.  - solum,  fun- 

dum. Inc.  Amos.  IX,  .5.--  Pinta,  proprie  fundamenta,  tro- 
pice leges  et  iura.  Aqu.  Ps.  X,  5.  or*  oi  &euiitot  KCiOat(jiO>]- 
oorrai,  leges  eversae  iacent.  Ita  haec  verba  explicavit  Fi- 
sckerus  in  Clavi  Ferss.  GG.  F.  7.  pag.  S'/.  sequ.  - D’Pnn, 
plur.  ex  ’Pnn,  inferiores.  les.  XLIV,  23,  Sirac.  I",  17.  pts 
artypenuav  ilepiliov  utiurog  irooofvofr y h.  e.  inter  homines 
fundavit  ab  antiquissimis  temporibus  habitaculum  suum. 
Secundum  Storrium  Opusc.  T.  III.  p.  53g.  Utp.  a.,  quod  idem 
valet  ac  &.  alidvtor  per  appositionem,  adiectivi  instar  haben- 
tem, iongitur  omisso  accusativo  roaoiar,  qni  coniiigatus 
est  verbi  iroaatvas,  hoc  sensu  : nidum  perpetuo  fundatum  s. 
semper  stabile  domicilium  collocavit  apud  homines.  Sirac. 
III,  11.  xarapa  ii  pr,xp6s  itepi^ui  Otpilta,  uhi  Oeptlta  dojnos 
bene  fundatas  notat.  Opponitur  ibi  oziipltn  ottt  ov  i rexrair. 
(Sic  nuD’  usurpatur  Ps.  XXXVII,  1.  Confer  quoque  /.ex. 
N.  T.  s.  li.  V.)  Ibid.  X,  17.  et  XVI,  20.  occurrunt  %u  ileptlta 
s»7f  yijg. 

EI' E VO'  GEME'AlON  'EMBAA.iSl,  in  fuitianten- 
tum  immitto,  "tq',  Pih.  les.  XXVIII,  16. 

"E£IE  HEMEAfOT,  ad  fundamentum  usque,  fundi- 
tus. usque  ad  spinas.  Num.I,  lO.  Vide  supra  s.  v. 

Dtpiltog. 

&EMEA/0' SI , fundo , fundamentum  iacio.  »'«- 

ctis.  Prov.  XVIII,  19.  uiisntQ  it9ipiUatpivov  ^aoiiuor.  Tro- 
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pum  tropo  substituerunt,  salra  tamen  monitionis  ac  firmi* 
tatis  notione.  Hcfiol.  ed.  liom.  habet  , 

fundo.  los.  VI,  a6.  1 Reg.  VI,  56.  Esdr.  III,  lo.  tdfittUon.av 
TOv  otjcodou/Joat  Toy  oiMOVt  fundamentum  iaciebant  ad  aedifi- 
candam domum.  Cant.  V,  i6.  Zacb.  Vtll,  9.  Adde  A//n.  et 
Symm,  les.  XXVllI,  16.  Exod.  IX,  itJ.  Symm.  l’s.  XXIII,  1. 
- ito’ , fundamentum.  Esdr.  VII,  r.  - pl3,  Pih.  a Jirmo. 
Ps.  VIII,  4.  XLVIl,  a.  LXXXVI,  5.  tjoi,  irmngo.  Piov. 
VllI,  iS.  ubi  pro  'nSDD  1-gisse  videntur  'riiDla. 

BE‘MEAJ  Si2!2^,  ftuidatio , fundamentum,  nctn  , infla. 
Hopb.  F.sdr.  111,  II.  - ibj,  infin.  Kal.  Esdr.  III,  IJ.  - 
ilc,  fundamentum.  2 Paral.  XXIV,  27.  Aquil.  Psalm. 
LXXXVI,  2. 

BEMJ2,  itu,  fat.  2 Macc.  VI,  20.  ole  ov  Otfiig  ytLOa- 
a&at.  Ib.  XII,  i4-  lalovirrc  u O-ifus.  In  utroque  loco  &e- 
fiig  pro  tirjiurdff  ponitur.  Meeych.  Qifug , dlxatoe,  dttov , Trpe— 
noe,  xai  dixij,  tj  ngoofjxtt,  »ai  t/  rsjui;,  xai  10  a^itufia,  xot  10 
igfioiov  »/  toti  xai  voftog. 

BEMITO  £%  iustue , licitus,  legibus  permissus.  Tob. 
II,  i5.  oli  yop  Repitor  iatt  qayije,  non  enim  licitum  est  vesci. 
Xex.  MS.  Cyrilli  Brem.  &tuttoe , Slxatot , oauiv. 

BJifjXAP,  vola,  s.  cavitas  manus  et  pedis,  cs^asn, 
dnal.  pugni.  Aqu.  Prov.  XXX,  4.  iv  &teugotg,  volis  manuum. 
Hesych.  &iruQ,  to  xotloe  tijg  yngog  xai  zov  nodog:  ubi  Schre- 
velius  in  notis  citat  Aristotel.  hiet.  anim.  I.  c.  i3l.  i55.  Pind. 
Schol.  >.56. 

BEXl' A'T/ST02,  a Deo  creatus,  divinitus  traditus,  con~ 
ditas  aut  institutas.  2 Macc.  VI,  2.5.  rq;  aytag  xtd  9toxtlaiov 
eopofteaiag.  Pindar.  Pyth.  Od.  A,  565.  Eustath.  in  Odyss.  o’, 
p.  8,  5i. 

BEOMAXESl,  Deo  repugno,  Deum  oppugno.  2 Macc. 
VII,  ig.  &topaytlv  intytig>]oag.  Conf.  Eex.  N.  T.  s.  h.  v. 

BEOAIAXOE,  cum  Deo  pugnans.  Dei  oppugnator. 
laiMa*! , plur.  ^z^antes.  Symm.  frov.  IX,  18.  et  XXI,  16.  ubi 
loco  nagd  9iop«xou  reponendum  est  9fopdxo>y , ut  iam  monuit 
Montfauconus.  Idem  lob.  XXVI,  5.  Hanc  versionem  Sym- 
machi eo  melius  intelleget,  qui  meminerit,  quae  de  gigan- 
tibus , adversus  deos  bella  gerentibus , in  fabulis  me- 
morantur. 

&EO'E,  Deus.  foriis.  Epitheton  Dei.  Psalm. 

CXXXI,  2.5.  les.  LX,  6.  - cs'3'ih,  plur.  ex^lin,  domini. 
Nehem.  X,  29.  - ia*!».  Nebem.  IV,  i4.  Ps.  LXXVl,  2.  les. 
III.  16.  Hab.  III,  18.  - •S.H,  non , nihilum.  Symmach.  lob. 

XXIV,  25.  Legit  Vm,  Deus,  cum  Interprete.  - bi«, 

%\x^,  fortis  , Deus  fortis.  Symm.  Ps.  LXXXI,  2.  0'  &iog  xuzi— 
azrj  le  oveodot  9tou,  ubi  &t6g  ultimo  loco  positum  pluraliter 
Deos  notat.  LXX  Num.  XVI,  22.  9ii , 9ii  rur  nasigotu 
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x«2  ndarie  atipxdf,  o Drtii  Dfitis  patram  «t  omnis  car- 
nis. Psalm.  XVI,  7.  fxtxpala,  dti  tn^outrnt  ftou,  d i>#oV, 
clamavi,  quia  exaufiivisti  me,  Ocus.  Psalm.  XXI,  1.  J &fdi, 
6 f<ov f 7fpda/ff  f*Oif  Ocus,  Dens  mi,  attende  mibi. 

Conf.  lub.  XX,  3^.  et  alia  loca,  quibus  pariter  nomiuativus 
pro  vocativo  ponitur,  ex  sacris  et  profanis  scriptoribus  ob- 
servata Glasxio  in  Philol.  6’.  p.  70.  ed.  Vathii,  Adde  locum 
jiristoph.  Concion.  v.  f.!8.  o'  ittpintlup^of , nrpKfipfiv  r»)V 
yakljx , ubi  Bieelus:  'J'ndxo  di’^rTtxd>g,  arti  rov,  u ntpiatt- 
dpytj,  dioTfp  KOI  f’v  To7i  'Bxxiija.  d jraif  urtt  tor,  m no/.  Conf. 
et  Fossrlium  Syntax.  Graec.  pag.  r.  et  73.  et  auctores  citatos 
J^ampio  in  Ps.  XLV.  p.  224.  Ps.  XXXV,  5.  dixaionvtrti  aov  oJff 
opt;  drou,  iustitia  tua  tanquam  montes  Dei,  b.  e.  montes 
magni  s.  altissimi  et  Jlemi/uimi.  Nomen  Dei  enim  aliis  sub- 
stantivis in  SS.iungitnr  ad  summam  praestantiam  rei , de  qua 
sermo  est,  indicandam.  Ps,  LXXIX,  i i.i as  xrSpovf  ruv  &fov, 
cedros  Dei,  h.  c.  cedros  proceras  sive  altissimas,  - taiSis,  plur. 
fortes.  Psalm.  XXVIII,  1.  LXXXVllI,  7.  - 71*;«  et  mJiSh 

cum  « empbat.  chald.  Esdr.  IV',  v4.  V,  i.  VI,  5.  at  alibi  pas- 
sim.  - mSs»,  sing.  Deut.  XXXII,  i5.  17.  2 Par.  XXXII,  l5. 
et  alibi  saepius.  - D'nSN,  plur.  Gen.  XXXV,  5-  (fdiJop  9toi>, 
terror  Dei,  b.  e.  maximus.  Similiter  apud  Pindarum  Nem. 
Od.  IX.  V.  64.  tV  dttipoviotas  tpo^ote,  terroribus  divinis,  Schoi. 
interpretatur  ix  qd^nv;  pt^latoif.  Cf.  Jlistor.  Crit.  lieip,  JLi- 
terar.  T.  XI.  p.  2.38.  seq.  2 Sam.  IX,  3.  nOfjatu  ptr’  adcov  ileog 
&fou,  faciam  cum  eo  misericordiam  Dei,  h.  e.  maximam. 
Ps.  LXIV',  \0.dnoiapdt9iovy  fluvius  Dei,  h.  e.  maximus. 
Intellegitur  nempe  Iordanes,  quem  etiam  Strabo  lib.  XVI. 
p.  lOg."».  et  Philostorgius  in  fragmento  apud  /oh.  Antioche- 
Tum  recitato  apud  Salmasinm  in  Exerc.  Pliu.  c.  .35.  p.  407,  pt— 
yiarov,  et  losephus  A.  /.  lib.  V.  c.  1.  roV  nosopoV  fluvium  xot’ 
appellat.  Conf.  Ilist.  Crit.  Reip.  Lit.  T.  XI.  p.  2i4  seq. 
Ion.  III,  5.  Nivtvt  f,»  Tidlit  ptyalt]  Ninive  erat  tiibs 

magna  Deo,  b.  e.  valde  magna  s.  amplissima.  Conf.  Vorstii 
Philol.  S.  P.  I.  c.  16.  p.  588.  sequ.  Fesselii  Advers.  Sacr.  lib. 
I.  c.  6..p.  47.  et  IVoUii  Diss.  de  usu  et  abusu  oiifijosoi;  nomi- 
num divinorum,  Comment.  de  parenthesi  sacr^  subiunctam,  p. 
]53.  sequ.  £xod.  VII,  1.  iidy  didioxaot  (si;)  Qtux  qapatd,  ego 
dedi  te  in  Deum  Fharaoni,  h.  e.  constitui  te,  ut  tanquam 
Dens  perAaronem,  prophetam  tuum , Pbaraoni  voluntatem 
divinam  de  dimittendo  populo  patefacias.  Aqu.  Ps.  XLTV, 
8.  0'  QpdxOi  aov,  , tig  altura  xai  tet,  thronus)  tuus,  o 
Deus  , in  saeculum  et  ultra.  Vide  et  Aqu.  Ps.  L,  5.  Idem 
Ps.  XLIVVS.  tjiftqt  os,  0 &tdg  aov,  unxit  te,  o Deiis', 

Deus  tuus.  Zfrusiits  in  Fragm.  p.  928.  ad  h.  1.  ita:  Legerim 
9ti,  d 9tog  aov.  Sic  apud  Hieronymum  ausim  reponere;  Dee, 
Deue  meus,  pro  eo  quod  in  editis  vulgo , Deus,  Deut  meus. 
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Rei  firmandae  sunt  verha  illa : Vnde  et  Aquila  Elohim  verbm» 
hebraicum  non  nominativo  casUf  sed  vocativo  interpretatur 
dicens,  it  fi,  et  nos  propter  intellevendium  Dee  posuimus^ 
quod  latina  lingua  non  recipit.  Haec  Hieron.  in  Epist,  iO'i. 
ad  /'rincipiam.  Hactenus  Drusius.  Ad  quem  ita  Fabricius 
in  nota  iVlS  Fallitur  Drusius.  Nam  verbis,  quae  ex  Hieronymo 
adducit , respi  itnr  ad  v.  7.  ubi  legitur  &te.  Jn  versu  autem 
hoc  octavo  Aquila  non  &ti , sed  itfos  scripserat,  ut  idem 
Hieronymus  testatur  ibidem.  Ferha  eius  sunt:  ,,Quod  sequitur^ 
,,  unxit  te,  Deus,  Deus  tuus,  primum  nomen  Dei  vocativo 
j^casu  intellegendum  es! , sequens  nominativo.  Satis  miror, 
„c.\xx  Aquila  OOP  , ut  coeperat  in  primo  versiculo , vocativo 
„casu  interpretatus  sit,  sed  nominativo,  bis  nominant 
„Deum,  qui  supra  dictum  unxerit  Deum.“  Adde  Aqu.  sec. 
cod.  Mosqu.  Genes.  VI,  ■>.  0-tdlr,  Ps.  CIX,  1.  ad  quem  locum 
Suidas;  ftioi , oi  xar’  fixora  9tlav  ytytetipiroi , xai  axi/pnror 
r»;v  rixosa  qvka^astti.  Ps.  LXXXI,  1.  Suidas:  &foi'c , todff 
Ttus  '/uvdaloiv  agyosTag.  - Sit.  Genes.  XXXIII,  20. 

XLVI,  3.  - 'Si,  gens,  populus.  los.  X,  i.o.  ubi  tamen  pro 
^rog  Grahius  in  Prolegg.  T.  I.  cap.  .5.  g.  7.  legendum  censet 
t^sog , quoniam  populus  legitur  in  Itala  versione  apud 
Tertullianum  de  ieiun.c.  10.  Bielius  mavult  leviori  mutationa 
legi  iaog,  quemadmodum  AI.  2 Par.  XXX,  J-.  pro  &i<je  habet 
Aade.  Mihi  autem  nullo  modo  de  varietate  lectionis  h.  1. 
cogitandum  videtur.  Nam  quod  Israelirae  auxilio  Dei  adiutt 
fecerant,  hoc  non  male  ipsi  Deo  a LXX  Intt.  b.  1.  tribuitur. 
- via.  Amos.  VIII,  i4.  6 9tog  aov.  Non  legerunt 

t|'.'iS« , ut  plerisque  placuit,  sed  t|"iT  h.  1.  religionem,  cultum 
divinumnoM,  quod  de obiecto  cultus  divini  per  metonymiam 
acceperunt,  quemadmodum  eadem  vox  haud  raro  locum 
notat,  quo  via  euntem  ducit,  v.  c.  Er.ech.  XXI,  2o.  et  Prov. 
XX,  24.  - *»fSs,  et  non,  Prov.  XXX,  5.  Legerunt  literis 
transpositis  Shv  Vogelio  vero  non  ob  varietatem  lectionis 
ita  vertisse  videntur,  sed  ideo,  quod  non  intellexerint,  in 
posteriori  membro  ex  priori  supplendum  esse  n'S.  - ‘hi.T, 
ille,  et,  ut  avrdt,  nomen  lehovae.  Inc,  Prov.  XXII,  9.  - 
ipse.  lob.  XXXII,  8.  Legit  nih’,  aut,  quod  magis 

placet,  Htn,  quomodo  Deus  saepius  appellatur  in  SS.  - *efS.T, 
nonae?  aane?  Ps.  LXXXV,  7.  0 9edg.  Transpositis  literis 
legerunt  bMn.  - n;  n;.  les.  XXXVni,  11.  - lehova. 

Gen.  IV,  4.  Exod.  IV,  2.  et  alibi  saepissime.  - ni.h'  lah 
lehovcA.  les.  XXVI,  4.  - *5ij'jl^,  Israel.  Deut.  XXXII,  8. 
«ara  ttgi9p6e  dyyiXme  9rov:  quae  versio non  tam  arguit  variam 
lectionem,  quam  potius  respicere  videtur  antiquissimam 
ludaeorum  traditionem, Deum  in  divisione  popnlorum  singulis 
populis  et  regionibus  singulos  angelos  attribuisse , qui 
illorum  curam  gererent,  praeter  populum  Isiaeliticum,  cuiua 
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Deas  ipse  iminediate  curam  in  se  susceperit.  Vide  Tad  h.  1, 
Dalhii  Diss.  in  Ei.  Opusc,  - *h'j,  non.  i Sam.  II,  Lege- 
runt *JH1.  Vide  quoque  supra  s.  v.  mV).  - *Can*j.  j Sam.  III, 

15.  Legerunt  - tjmSo,  angelus.  Cohe).  V,  6.  Sermo 

ibi  est  de  sacerdote,  qui  legatus  Dei  vocatur  Mal.  II,  7.  et 
cuius  erat  nomine  divino  de  quaestionibus  super  votis 
respondere,  Lev.  XXVII,  2 sequ.  Non  male  itaque  I..\ ,K 
h.  1.  npo'  Ti(f0amnov9t0i'  posuerunt.  - V’*??,  super  eum.  Drut. 
XXXIII,  12.  Legisse  videntur  quae  est  lectio  ad- 
modum probabilis.  - a»,  populus.  2 Par.  XXX,  27.  ubi 

tamen  Al.  pro  Utor  rectius  kudr.  - 'as,  decus.  lerem. 
III,  iq.  nkiiQOeofdlav  Ofoc  , haereditateiu  praestanliitsi- 
mam,  s.  tettam  desiderabile/n.  Sic  bene  convenit  cum  liebiai- 
co.  - collum.  Ps.  LXXIV,  6.  Legerunt  its,  quod 

saepe  pro  Deo  usurpatur,  vel  , cum  epenthesi  rui'  t«, 
idem  quod  lis  esse  putarunt.  - tW,  rupe.%.  Deut.  XXXII, 
4.  l5.  |8.  .'io.  .'>1.  et  alibi  saepius.  - 'S , navis.  les.  XXXIII, 
21.  o yop  Oeof  pov  pf/ag  emi.  Admodum  inepte.  - tretja, 
sanctitas.  Amos.  II,  7.  - 'ittt,  omnipotens.  Num.  XXIV,  4. 

16.  les.  XIII,  6.  - *D'Ctd,  coeli,  inc.  lob.  I,  ib.  ubi  vetba 

itapa  Tov  Oeov  respondent  aperte  hebraicis  non 

autem  rw  C3'nb« , ut  vel  ex  praepositione  iiupa  apparere  ar- 
bitror. Vocem  C'ribH  iu  versione  sua  prorsus  omisit.  Vide 
infra  s.  V.  ovpneuv'.  Praeterea  legitur  2 Sam.  XXI 1 1,  i.  is  Oeut 
qoiri  sec.  cod.  Alex,  (ubi  nihil  respondet  in  textu  bebr.  et 
loco  itrq' ^^P^tt^^^dum  est  rip.  ) ac  1 Par.  XXVI,  28.  ubi  Otov 
ante  irrepsit  per  librarium  sciolum,  qui  tion  com- 

mode dici  posse  j>utabat  dyta  Eapot»,)..  In  Cod.  Alex,  %ov9eov 
recte  omittitur.  S F.sdr.  Yill,  26.  x«ra  ri;v  autflav  zov  litovy 
secunduui  summam  sapientiam  tuam  tibi  a Deo  concessam. 

BEO' E .l7‘'l'Sf K',  Deus  eorum,  'nit'  btt.  Dens  omni- 
potens vel  suj/iciens.  F.xod.  VI,  1. 

BE0'E  ‘E.M0'E , Dewi  meus.  '72’'.  Cen.  XLIX,  25. 
beo' S MUT,  idem,  "c)  *jn.  Gen.  XXVIII,  4.  XLIII, 
i4.  XLVIII,  5. 

BE0'E  EOT  , Deus  tuus,  'itt)  btt.  Gen.  XVII,  1. 
XXXV,  11. 

BLO'E  TOT  OTPANOT,  Deus  coeli,  'tntl.  Psalm. 
XC,  1. 

TA'  TTP0'E  T0'N  BEO'Ny  elliptice  pro:  xara  ra  jrpoy- 
fiara  ta  n(ing  xov  9eo*  dst/Kosttt,  in  rebus,  quae  ad  Deum 
pertinent.  Qs.TbHb,  in  Deum.  Exod.  IV,  26.  ov  di  adriil  titij  r« 
npoVioV  &tds,  tu  eris  illi  sc.  praesto  in  rebus,  quae  adOeum 
pertinent,  fa.  e.  quemadmodum  Aaron  erit  prO]>beta  tuus, 
per  quem  ad  populum  loqueris,  ita  tu  ipsi  tanquam  Deus 
futurus  es,  a quo  verba  tanquam  a me  ipso  revelata  accipiet. 
- , e regione  vel  a latere  Dei , vel : prope  Deum. 
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XVni,  ig.  ylrov  ou  toJ  'iaiu  r«  rcpof  toV  Sfor,  esto  tu 
papulo  (praesto)  in  rebus,  quae  ad  Deum  pertinent,  b.  e. 
tu  loco  Dei  voluntatem  eius  populo  patefacies.  Conf.  Intt. 
adHrbr.  V,  I. 

SEOy',  in  plur.  JDii,  it.  idola.  sing.  Ps.  LXXXIj  5. 

les.  XLIV,  i5.  Malach.  II,  t i.  - plur.  Exod.  XV,  lO. 

Dan.  XI,  5fi.  - Gen.  III,  ,S.  XXXI,  5o.  .')2.  XXXV, 

3.  4>  - cum  M emph.  chald.  Ter.  X,  lO.  - pnSM  cbald. 

Dan.  II,  II.  ill,  13.  i4.  i8.  - Q'VS.'*  plur.  idola.  les.  XIX, 
5.  — nat,  sacrificium.  Ez.  XX,  3b.  ufti  loco  zoTg  ^toig  avrwir 
CappsUo  in  notis  critt.  ad  b.  1.  p.  55o.  reponendum  videtur 
TO,-  if^valat  ovitut'.  Non  autem  vidit,  eos  libere  transtulisse,  et, 
quia  sacrificii  notio  in  praecedente  voce  n;»  iam  l.atet,  roi; 
htolg  ((u((uv  sensus  causa  substituisse.  - B'3^V,  plur.  simu- 
lacra. 3Sam.  V,  3i.  - rupes.  Deut.  XXX II,  5i. 

SEOEE'BE/A,  Dei  cultus,  pistas,  'sau  nij"!’ , timor 
Domini.  lob.  XXVin,  38.  - nsnbt*  nio’,  timor  Dei.  Gen. 

XX,  11.-  •nlnjPHn'  , timor  lovae.  /nc.  Prov.  I,  sg.  4Macc. 
VII,  6.  0toos,ina  sacratos  Deo  cibos  notat. 

QEOEElill'E,  Deum  colens , pius.  tt"!'.  Exod. 

XVIII,  21.  lob.  I,  1.  8.  II,  5,  Adde  ludith.  XI,  16'. 

BEO0/AH'E  , Deo  carus  et  gratus.  Eb-ol.  Sir,  9to<pt— 
Xtlg  iawglag , h.  e.  bistorias  sacras  (in  literis  sacris  obvias) 
de  hominibus  piis  et  probis.  Nam  ita  ipse  auctor  in  sequen» 
tibus  explicat  verbis:  negl  aeSpmv  tvageoTtiodritas  roT  tteoT. 
Substantivum  0-eoqiJita  reperitur  apud  Schol.  Sopb.  Oed. 
Tyr.  V.  4o.  et  adverbium  ^eot^skag  apud  Isocratem  Paneg. 
p.  65,  4o, 

BEPATIAINA,  ancilla,  famula.  , idem. . Exod. 

XXI,  26.27.  lob.  XIX,  i5.  XXXI,  i3.  - *?;ilt'nt:,  hominem 
tentorii.  lob.  XXXI,  55.  - nnSta , puella , serva.  Prov. 
XXXI,  I 5.  - nnEtt).  Exod.  XI,  5.  les.  XXIV,  S.  Lex.  Cyrilli 
MS.  Brem.  dspunaiva,  douXt]. 

*SnPAlJAJj\'J'E,  ancilla,  famula,  nr » , idem.  Exod. 
XXI,  27.  Tijg  Htgttnairldog  sec.  cod.  5.3.  Holmes.  Cf.  quoque 
Suidam  ».  V.  9egaTtaisti.  Hesych.  Ofganateig , t/.rulr;. 

QEPAT1EI'A,  sanatio,  unctio,  famulitium,  cultus, 
etiam  conventus  sacer.  plur.  mundationes.  Estb.  II, 

\'i.  ^p{g\a  xi^,g  {ttlianfiag , (Wes  unctionis.  - 335,  servus.  Gen. 
XI. V,  16.  Oegansia  aiitou , famulitium  eius.  Hunc  vocis 
legantia  usum  illustravit  Perizon.  ad  Ael.  V.  H.  11,  2.  Conf. 
Lex,  iV.  T.  s.  h.  v.  - nnsv,  feria.  loel.  I,  i4.  ubi  &egantia 
conventum  sacrum  signilicst.  luxta  antiquam  l.itinam 'trans, 
lationem:  praedicate  curationem,  Quod  Hieronymus  intel^ 
legit  de  emendatione,  peccatorum  suorum  poenitentia,  ia 
quo  Theodoretue  ipsi  adstipulatur.  Bielius  ad  h.  1.  in  The* 
sauro  suo  ita:  Vox  bebtaea  n3S5  non  minus  videtur  cura— 
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tioni»  notionem  admittere,  quam  radix  significationem 
claudendi  et  constringendi.  Vulnera  enim  constrictione  cu> 
rantur,  atque  ita  ad  vulnerum  animae  curationem  applicari 
posse  haud  absonum  videtur.  Hac  significatione  eam  red- 
dunt per  d(u>  LXX  ler.  XXXIII,  i.  At  alias  praeterea  baliet 
vox  graeca  &tpantla  significationes,  quas  alii  hicantrferunt, 
tanquam  huic  loco  magis  convenientes,  ut  sunt,  cultus  di- 
finus,  famulatus,  ministerium , qua  notione  iuxta  Arabi- 
cam  Versionem  verba  sonant  proclamate  ministerium , b.  e. 
admonete  eos,  ut  simul  accedant  ad  serviendum  Deo.  Vide 
Ed.  Pocockium  ad  b.  1.  p.  6a  sequ.  - Aqu.  i Sam. 

XV,  3S.  Est  ipsa  vox  bebraica  gtaece  scripta,  quae  tamen 
suspecta  visa  est  Jdonif auconio  ad  b.  1.  Praeterea  legitur 
Esth.  XV,  4.  s.  V,  1.  f^fdvaaro  tpaeia  i»7e  &tpaniiuts  deposuit 
vestimenta  oratus  s.  orationis,  h.  e.  vestimenta  lugubria, 
qualia  orantem  ac  supplicem  decent.  Conf.  Frassen.  disqui- 
sitiones bibi.  p.  5311.  3 Reg.  X,  30.  dysdnuxt  itgtiup  to7  BadX 
*ai  dtijantlav , sanctificate  sacerdotium  Baali  et  cultum , ubi 
nibil  bis  verbis  in  textu  bebr.  respondet.  Fhavorinus : OiQtc- 
sttla,  fj  <Q0(;,  ano  TOV  &tgtt7itvta , *at  ■&tganevi»jtnagay6fit»oti. 
&tgantia  aut  tj  diaxosia,  oq’  Ov  Xtyttat  xtu  Otguniu» , xal 
Oigantla  tj  vnovgyla  xui  vntigiala  , xai  16  niil&off  xur  Oe- 
gaitosTtos. 

*m:PATlETTH'S,  minister.  Addit.  Estber.  XI,  3. 
Dtganfutijt  (iis  is  rij  avX^  tov  ^aatXiesi,  ministrabat  regi  in 
aula,  sto  V munere  aulico  fungebatur. 

HRPATIEY SI,  ministro,  servio,  colo,  sano,  it.  lavo. 

Pih.  quaero.  Prov.  XXIX,  37.  noXXoi  {X/ganevorat  ngo(f<u- 
vu  iJyovuisiDs , multi  cobi/it  personas  principum.  - nSn  Pih.  « 
deprecor.  Prov.  XIX , 6.  noXXoi  tffganeiovtri  ngotnuna  /Saat- 
Xitat,  multi  colunt  personam  regis.  Ita  Philostratus  de  vit. 
ApoU.  Tyan.  1.  VII.  c.  3l.  p.  ■fXfgantvosxa  ros  PaatXia 
vocat  , Imperatori  submisso  cultu  addictum  , ut  vertit 
Olearius.  - , sedeo.  Esth.  II,  iq.  J di  JSfagdoyalot  iOtga- 

nivais  is  avXii . Mardochaeus  autem  ministrabat  in  aula. 
Vide  et  Esth.  Vn,  10.  - ^3»,  servus.  les.  LIV,  17.  tats 

»Xt;gnsopia  joti  ■Otgantvovat  xvguts,  est  bacreditas  illis,  qui 
colunt  Dominum,  b.  e.  sacerdotibus.  - nvv,  facio.  3 Sam. 
XIX,  s4.  oox  i&tgantvaaxo  tovg  nodag  aviou,  otidi  tusvytoaio, 
neque  pedes  suos  sibi  laverat,  neque  ungues  sibi  praecide- 
rat. Sc.  ■diganictts  notat  in  universum  curam  gerere  apud 
GG.,  V.  c.  Xenoph.  Cyrop.  V,  1,  i5.  - 'nnttf,  me  inclino,  in- 
curvo. Prov.  XlV',  19.  Vox  bebr.  de  iis  dicitur,  qui  acci- 
dunt ad  alicuius  pedes,  honoris  habendi  captandaeque  bene- 
volentiae dausa.  Tob.  XII,  3.  crje  yvralxd  pov  iOtganlvCt , ut 
uxorem  haberem , mihi  praesto  Juit.  SEsdr  I,  ?t.  Otgantuixs 
r«'  £&sos  avtoH  logaiJX,  curam  agite  gentis  ipsius  Israel.  Ibid. 
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IT,  |8.  xa  xfiytj  Oipanivovat , moenia  reficiunt  seu  restituunt, 
yui-gatus:  statuunt  muros.  Respondet  cbald.  Esdr. 

IV,  13.  Josephus  A.  l.  XI.  c.  3.  p.  .^49.  ed.  Hav.  intontvaCou— 
at  ta  xn'x>i.  Polyh.  IV,  70,  3.  Ontantvns  x^r  dmapt» , supplere 
exercitum.  Ib.  X,  30,  3.  ttSftuTtivur  xus  nasonkias.  Maxims 
autem  huc  perlinet  locus  Diodori  Siculi  (lib.  IV'.  c.  4l.)  a 
Stephano  T.  III.  Thesauri  l.  gr.  p.  i54l.  excitatus:  ieixa  xou 
■OfpantvHs  dfl  id  norovrta  pepti  xtji  rtidf.,  ut , si  quae  navis 
partes  laborarent,  eas  ipse  reficeret.  Adde  Diod.  Sic.  XII, 
53.  quod  in  1.  arab.  et  aeihiop.  omnino  notat  resarcire^ 

restituere,  eliam  Hebraeis  ila  usurpatur,  v.  c.  1 Reg.  XVIII, 
5o.  et  Ps.  LX,  4.  Sap.  XVI,  13.  fivtt  pakaypa  ifltgdrxtvaew 
avxovi,.  neque  malagma  sanaeit  illos.  Sir.  XVIII,  19.  npo 
dpiiotaciai  ttepauriiou,  ante  morbum  medicina  utere.  Ibid. 
XXXV,  \%.  ihpaniuate , verus  Dei  cultor.  Phavorinus:  9tQU- 
Titvto,  x6  dovXfVu}.  olov  ovx  ros  StOTtorp/v  Oeuantvnr.  sal 
stsuanlvoi,  td  xtuai.  dyoffur  OfpuTttvttff  aojKtiiji',  xai  &fparnvas 
xove  &fOve.  xat  0fganivat,  xS  ieipat.  wg  x6,  atdpaxog  pirdopoy 
axlar  Otganfvti  ti'xn}- 

(tEpAnHy,  minister,  servus.  *n’3,  domus,  it.  fami- 
lia, famulitium.  Prov.  XXV'II,  1'y.sec.  Hexapta.  Videtamea 
ad  b.  1.  laegerum,  qui  statuit,  tanbb  a LXX  Intt.  plane 
praetermissum  et  {tfpanovxwr  jiotius  ad  referendum  esse. 

~ ^2 , filius  Domini.  Gen.  XXIV,  44.  - *n|jna,  infirmi- 

tas. Prov.  XVIII,  l4.  Stpanaiv  qgortpog , b.  e.  ^tgausviov 
(pQortpoig,  qui  alium  obsequiis  et  officiis  colit,  apparendo- 
qne  demereri  studet.  Legerunt  tnbna  a nbn  , quod  ibid.  cap.  ' 
XIX,  6.  per  ■Oiganevn»  reddiderunt..  Vide  ad  h.  1.  laegeruns. 

- n*icft3.  F.xod.  XXXIII,  11.  - tvipa,  puella.  Prov.  XXVII, 
07. Gen.  L,  17.  Exod.  IV,  lO.  V,  31.  et  alibi.  — 

, iugiter.  3 Reg.  XXV,  5o.  sec.  cod.  Alex.  Oegdnorxog. 
Lege  dianoi-ioff.  IJesych.  itepditotixeg,  oi  tv  diuxipq  xd^u  qikot, 
dno  xou  itfpuTtevnr,  dovXoi  xe  xat  vnripixai. 

dEPAnSlN  <l>PCiNlMOZ,  minister  prudens,  abnts,  la- 
firmilas.  Prov.  XVIII,  i4.  Vide  supra  %.x.  Qtpdnesv. 

SEPA<UF,rN  Et'N,  item  {Itpaqi».  Ipsa  vox  he- 
braica  nstj^n  plur.  iVo/a,  dii  penates.  lud.  XVII,  5.  XVIII, 
j4.  iv.  30.  I Sam.  XV,  30.  Symm.  'Pheod.  Gen.  XXXI,  19. 
Aqu.  Ezecb.  XXI,  31.  Lex.  Cyrilli  MS,  lirem.  Qipaqtie , poQ- 
qviuaia. 

€)E' PE/02,  aestivus,  i.  q.  //iptxog.  V’.i2>  ttestas.  Aqu, 
Fs.  XXXI,  4.  eptipoian  Otptlq. 

SEP/'ZSl , meto,  it.  abscindo  (^Anacr,  Od.  XII,  5. 
Soph.  Ai.  358.).  tthn,  aro.  1 Sam.  VIII,  13.  &ipl^nv  Oeptapov 
auxou.  Additum  boc  est  ex  aliis  locis,  v.  c.  Levit.  XXlll,  31. 
pischerus  in  Proluas,  de  vitiis  Lexicorum  N.  T.  p.  179.  mo- 
nuit, coaluisse  b,  1.  duas  versiones,  acverba  l/epiitir  iriptapdv 
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avTOv  pariter  ao  TQv/tizoi'  «iVoiI  pertinere  ad  formul«t,tn 

IvXj:)  adeo  verba  xai  f>fplCfty  ^tpiofton  avrou  ex  alia 

versione  in  marginem  LXX  viralis  translata,  inde  in  ipsum 
verborum  contextum  ita  migrarint,  ut  loco  suo  moverint 
verba  IU»  d:  xai  apuipi^x  dpotplaoir  uvtovj  quae  servavit  Co/n- 
plulense  exemplum.  - , rutrum,  j Sara.  XIII,  21. 

Vide  infra  s.  Otpiartiptov.  - ‘xbn,  impleo,  Gen.  IX,  l.  sec. 
Coislin.  in  margine  Cep/aaTt-  Vide  ad  h.  1.  Moutf.  Tom.  I. 
p.  tiGo.  Continent  verba  {itpiaute  rtjv  y>jr  meram  glossam 
librarii,  cui  formulam  faebr.  implere  terram,  de  numerosa 
prole  explicandam,  ad  messem  referre  placuit,  tautolugiae 
fortasse  evitandae  causa.  - *)Bj3,  decerpo,  vel  manu,  vel 

falce,  inde  vindemio.  Ar.  0U2S.  lob.  VIII,  12.  - vsp,, 

messis,  Inc.  et  LXX  lob.  V,  5.  - litis , meto.  Lev.  XXIII, 
10.  'J'J.  Ruth.  II,  5.  et  alibi  saepius.  Adde  /nc.  Hos.  X,  12.  - 
Vide  alibi  £!ros, 

SEPJNOE,  aestivus,  nn;*»,  refrigeratio.  lud.  III,  20. 
/»  Ttii  vntpMui  Tip  itepirip.  Non  male.  01  uHot  ibid.  v.  24.  - 
t5^|:  Chald.  aestas.  Dan.  II,  5.4.  - y'p,  idem.  Symm.  et  LXX 
Amos.  III,  i5.  Symnt.  Ps.  XXXI,  4. 

&EPJEM0'E,  messis,  it.  fruges  ad  metendum  maturae, 
aratio.  1 Sam.  VIII,  12.  Vide  supra  s.  v.  - 

ruja,  angulus.  Lev.  XIX,  9.  XXllI,  22.  In  utroque  loco 
•&fgiop6i  exit  agrum  notat , qui  demetitur , aut  fruges.  Prior 
interpretatio  magis  convenit  voci  hebr.,  quae  partem,  portio- 
nem ac  omnino  omne  notat,  quod  est  abscissum  et  abruptum. - 
aestas.  les.  XVI,  9.  - 1'2j3,  messis.  Gen.  VIII,  22. 
letem.  V,  17.  xatiiosrat  id»  ^tptopov  djucu»  , devorabunt 
maturas  fruges  vestras.  Vide  et  Lev.XXXlII,  10.22.  1 Sam. 
VI,  1.5.  et  conf.  Mattii.  IX,  07.  et  Apoc.  XIV,  i5.  Sic  ufitj- 
rdg  tam  messem  quam  fruges  maturas  signiGcat.  Vide  supra 
in  h.  V.  lob.  XIV,  9.  Pulg.  et  faciet  comam.  Vide  Barlh. 
ad  Nemes.  Eclog.  IV,  23.  Adde  Aqu.  Ps.  LXXIX,  12.  - 
infin.  Levit.  XIX,  9. 

(iEPJETlEPJON t falx  messoria.  vomer.  1 Sam. 

XIII,  20.  ubi  per  ttrp<ot);(i(0»  non  falcem  messoriam,  sed 
vomerem  LXX  significare  voluisse  docent  sequentia , ubi 
commemorant  rd  dptnaro*  ^ falcem.  Vide  ad  b.  L Scharfen- 
bergium,  ac  supra  s.  v.  fiept(ui, 

0EPJETU'E,  messor.  Drac.  v.  4o. 

SE' P/ETPON , vestis  aestiva,  messoris  vestimentum, 
vestis  tenuis,  a &tpog  vel  0tgi^ot.  nttlpno,  vomer,  1 Sam. 
XIII,  20.  sec.  Pdt.  Sed  lectio  ttipsaspos  est  ibi  aperte  vitiosa, 
ac  e compendio  scribendi  orta.  Reponendum  est  fiegtanjpio*. 
-•\svic,  peplum.  Gen.  XXIV,  65.  (ubi  vid.2>r«sru«.)  XXXVIII, 
i4.  {ubi  Sc/iol. ana-9apiaxo¥.)  19.  ubi  vid.  Montfauc.  - 
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pt^um,  palliolum.  Caot.  V,  8.  les.  III,  ui.  Hoayeh. 
otpo* , ktTtxo*  vifaofta,  iptlrtor.  Gla»s.  in  Octat.  to 

^ttfXarQOv , to  nokotipo»  tftttxu».  Lex.  CyrilU  M.'i.  Erem.  ,‘>t- 
ptnrpo*.  ut/tcMfoQtoi’.  Hieronymue  Comm^nt.  in  les.  Btgtoioa 
nos  possumus  appellare  palliola  , quibus  obvoluta  erat Ret>eccay 
ut  hotiie  quoque  Arabiae  et  Mesopotamiae  operiuntur  foemi- 
7tae , abeo,  quod  is  ■Stpfi , h.  e.  aestate  et  caumate , corpora 
protegant  foeminarum.  CodI.  Drusium  iu  fragm.  p.  5l.  ao 
Sturt.  dial.  Maced.  p.  lousequ. 

SEP.M  dl' NSl.,  calefacio,  et  iUppatvopat,  inca- 
lesco. ‘nljn,  tumultuor,  LXX  lec.  Theodur.  t9/ppdf&q, 

pro  eo  quod  reliqui  libri  babeut,  lOpoijlhji  ubi  nec  lectio 

fraeca  sollicitanda,  nec  ad  varietatem  lectionis  coiifugien- 
um  est,  ut  legerint  per  Cbefhion,  ut  noiinidii  voluerunt. 
Potius  libere  transtulisse  censendi  sunt,  ^'am  utrumque  da 
commotione  auioii  dicitur,  speciatim  de  mi.sericordia.  - oh, 
calor.  Hagg.  I,  6.  ova  i9tp/ta»9qii  ir  avcoif.  - cian  , in- 
calesco. Psalm.  XXXV'II1,  4.  19  tp  p a»9  tj  >']  xapdia  pou  iv- 
tdf  pou,  aai  le  ptkecq  pov  i xna  v9  tj  o t r a t iiCp,  calet 
cor  meum  in  me,  et  in  meditatione^nea  earurc/er  ignis.  Verba 
haec  de  magno  dolore  et  tristitia  intellegenda  sunt , ut  patet 
e sequentibus.  Confer,  quae  ad  b.  1.  illustrandum  vk  Aristo- 
phane et  Plauto  observat  Elsnerus  ad  Lue.  XXIV,  ."ii.  p.  'jH6. 
Hos.  V!I,  7.  9fppaivto9ttt , incalescere,  est  ardere  libidine 
malefaciendi,  quemadmodum  apud  Aeschylum  {^Hept.c.  Theb. 
V.Sob.)  eaviat  9tppoi , nautae  calidi , suat  9eppot  npoV  njr 
aaalar,  fervidi  ad  malitiam,  seu  aestuantes  libidine  male- 
faciendi, ut  Scholiattes  exponit.  Vide  Fesselii  advers.  sacr, 
lib.  II.  c.  32.  p.  j6o.  Sirac.  XXXVIII,  17.  9i(.paivU¥  dicitur 
ia,  qui  magno  studio  et  ardore  aliquid  facit,  ac  9ippaeoe 
ttonnov  tst  valde  lacrymare  ac  plange.  Lacrymae  enim  sunt 
calidae. 

BEPMASfA,  calor,  ch.  Idem.  ler.LI,  5g.  AddeDan. 
III,  46.  sec.  cod.  Chia,  xaiu  ryV  btppaaiav  aurov. 

/ SEPMAETPET'2,  caldarium,  o*»;  plur.  palat,  sco- 
pae, 1 Re^.  VII,  4o.  iuxta  ed.  Rom.  inolqae  xipdp  tovs  ki^q- 
Tos  xai  TUS  Gtppaorpug , fecit  Chiram  lebetes  et  caldaria. 
Vide  et  ▼.  45.  In  ed.  Francof  utrobique  male  legitur  9f'ppug 
tpe7(,  Theodoretua  ad  h.  1.  T.  I.  p.  473.  bippoarpeigdi  xtxkqne 
rovg  9ippamjpai,  is  oTg  to  vAotp  9tppal»tiv  ii<o9api*.  in 
lingua  Aethiopica  urere,  comburere  notat. 

BE' PMIi,  calor.  On  praet.  Kal  a Dcn.  Gohel.  IV,  11. 
- fi^n.  Ps.  XVIII,  7.  Vide  et  Sir.  XXXVIll,  54. 

'b£PMH  ri  NETAJ,  calor  fit.  Qon,  oaUfio.  lob. 
VI,  17. 

BE' PMAI , plur.  thermae,  balnea.  a'lt;  plur.  palae, 
scopae.  1 Reg.  VII,  3g.  4o.  ubi  tamen  pro  9tppag  tptts  repo* 
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nendum  e»t  dfpf»ttOTpe7g , quod  vide  supra.  Versio  adiuncta 
Polyglott.  AngUc.  reddit:  calfactoria,  Theudoretut  ad  h.  J. : 
Appellauit  autem  Tutf  &/ppug  rpfiff  iptos  ^(jparTrjuag , in 
quibue  aquam  mlemu»  calefacere.  Vid.  Fiam.  Nobil.  ad  h.  1. 

BEPMO'£f  calidae,  ardens.  'V*)3n,  rubicundus.  Jnc. 
Gen.XLlX,l3.  Bene:  nam, quod  rubet,  nr</ere videtur.  - an. 
los.  IX,  12.  Aqu.  Symm.  et  LXX  lob.  XXXVII,  !'•.  ij  croit} 
vestes  incalescentes,  - on , calor,  i Sam.  XXI,  6.  - 
Jn,  gratia.  lerem.  XXXI,  2.  tvQov  ^tppo»  Ir  foi/uai.  Hiero- 
nymus in  Comment.  ad  h.  1.  {Ifyuor  mire  interpretatus  est  de 
Apostoiis  calidis  ac  viventibus,  et  sociis  eorum  in  deserto 
gentium  etc.  simulque  notat,  iatiues  codices  suo  tempore 
ridicule  pro  calido  lupinus  babere,  permutatis  invicem 
calidus  , et  Otppoi,  lupinus.  Idem  in  Co-ameni.  ad  les.  L XV. 
p.  24.‘>.  exbibet  lectionem  ejpoe  oT,-  ftfy/ior , quae  Hixt.  Ama- 
mam  iu  Anliburb.  Bibl.\\\^.  IV.  p.  y5i,  in  eam  induxit  opi- 
nionem, LXX  Intt.  scri]isisse  tvyos  oixnpftor , invenerunt 
misericordiam,  ut  tuyov  non  sit  h.  1.  prima  singularis,  sed 
tertia  pluralis.  Tuetur  tamen  lectionem  omnium  codd. 

vers.  Arab.  Cod.  Syr,  Hexapl.  et  Theodoreli  auctoritas  , ut 
adeo  verosimilius  sit,  eos  loco  ;n  legisse  ah.  Fictor  apud 
Ghislerium  in  Catena  p.  6f)4.  testatur,  alios  pro  fttpuiir  ibi 
legere  depiapov,  messem.  Inde  forte  enata  glossa  apud  Jle- 
sychium:  Btypov,  to  9i'yog.  Tob.  II,  g.  difotdtvaar  ut  atyou~ 
Diu  ^eypop  ( sc.  aqCdivpa  vel  simile  quid ) u‘g  luug  otpOaX- 
fioug,  passerculi  calidum  stercus  excernebant  in  oculos.  Sir. 
XXIII,  22.  anima  calida,  h.  e.  homo  iracun- 

dus, ut  e serie  orationis  luculenter  apparet.  Sippog  Graecis 
omnino  dicitur,  cuius  animus  affectibus  pravis  exaestuat. 
Bielio  est  is  , qui  turpi  libidine  totus  flagrat. 

Vide  Fesselii  Adv.  Sacr.  lib.  II.  c.  22.  p.  l6o. 

BEP  yidTHX,  calidilas,  calor,  bap.  II,  4.  uW 
Ttjrog  ttvtov  (iagwOttau, 

BE  POE,  aestas,  yii,  aestas,  it.  messis.  Gen.  VTII,  2 0. 
Prov.  VI,  8.  XXX,  20.  itutpo^ixas  Dtgoog  (pro  dtu  d/poiv)> 
parat  aestate  victum.  - vsp,  messis.  Frov.  XXVT,  i.  Sir. 
L,  g.  t¥  qptguig  Oigovg,  Vide  Jacoba,anim,eidAatAol.T.\lll. 
pag.  55?. 

BEXBtTHE,  Thesbites  , cognomen  prophetae  Eliae. 
1033,  propheta.  IV,  5.  ubi  pro  rd»  DM^ixrjv  alii  habent 
npoqqttiv,  quod  est  vel  alias  interpretis,  vel  emendatio  ad 
textum.  - ’3tt^n,  Thesbitee,  i Reg.  XXI,  17.  2 Reg.  1,3.8. 
IX,  .36. 

BE'£J£,  positio,  'silus,  it.  habitus,  amictus.  *Pn3, 
descensus.  'AXXos  lob.  XXXVI,  16.  Acceperunt  vocem  hebr. 
in  ea  signiHcatione , qua  requiem  notat,  ut  quoque  interpre- 
tatus est  Vulgatus.  - *i'3,  lussrna.  x Reg.  XI,  56.  bnosg  ■/ 
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0ftng  rut  /uov  AaviS'  Quomodo  haec  rersio  excusanda 
aut  defendenda  sit,  vix  apparet.  Coniicio,  eos  legisse  a 
*^U  , commorari  in  aliquo  loco  y ut  Oinig  sit  Jixa  ac  perpetua _ 
sedes,  aut  re^ia  sedes,  si  nempe  vox  haec  cum  Hierosolyma 
in  sequentibus  coniuugalur.  Vide  supra  s.  v.  9tktioig.  - 
positio  , it.  ornatus  , forma  externa,  jdqu.  Prov.  VII,  lO.  6iat» 
hahtlum  meretricis:  ubi  Symm.  td^tv , LXX  ttdog 
habent.  Drusius  in  fra^rm.  p.  ii  i€.  ad  b.  1.:  Hic  sumi  vide-i 
tur  pro  habitu  aut  vesiis  ge.nere,  quae  et  avrOmtg.  Qua  voce 
Latini  quoque  autores  utuntur.  Suetonius  Nerone  (cap.  5l.): 
ylc  plerumque  synlhesin  indutus  etc.  Martialis  (lib.  XIV,  i .)  ; 
Synthesibus  dum  gaudet  eques  dominusque  senatus.  5 Esdr. 
I,  a.  f'e  lij  Diaet,  eo  quod  collocarent.  In  textu  liehr.  aChroD. 
XXXV’,  est  wn,  collocate.  Sap.  VII,  itj.  doii^uv  &totiSs 
siderum  situs , eul  dispositidnes,  coli.  r. 'iq. 

(■iEE.iJtJ  E t lex,  statutum,  nlnt^,  fundamenta,  a ruttf, 
ponere,  Symm.  Ps.  X,  3.  btt  ol  9iapui  »aTiXv&r,aa» , leges  per- 
fractae iacent,  s.  nihil  valent.  V’ox  hebr.  metaphorice  leges 
notat,  quia  sunt  quasi  fundamenta,  quibus  supdrstructa 
nititur  omnis  humana  societas , ut  iis  convulsis  evertantur 
ipsae  civitates.  - .iM.i , lex.  Prov.  I,  8.  Sap.XIV’,  a.i.  Glosa. 
MS.  in  Sap.  Sal.  Deapdip,  ropatp.  4 Macc.  VUI,  6.  Jlesyvh. 
■&iapolg,  vdpoig. 

GEXEl' M.  Est  ipsa  vox  hebraira  tn^sm  plur.  pavones 
ve\  psittaci,  sec.  alios  simiae  ( Conf. /uc. /fasoer  pec.  diss.  ia 
Jiibl.  JJrem.  Cl.  Ii.  p.  468sequ.  ).  a Par.  IX,  2i. 

HJEllPIl' II  . contemplor,  specto,  considero,  sentio,  per- 
cipio, etiam  cum  voluptate  ve\  admiratione  video  et  adspicio 
aliquid.  Qst,  cogito.  Prov.  XXXI,  i6.  - .ttn.  Ps.  XXV''!, 
8.  r&i'  heotpKs  pf  tt/y  rrpnvtitijra  xep/ou,  ut  percipiam  delecta- 
tionem domini.  - ntn  chald.  Dan.  II,  3i.  34.  III,  38.  Daa. 
VII,  1 1.  iiffoigovv  tsjp  qojvqv  sec.  Chie.  coli.  Apoc.  I,  13.  ubi 
legitur:  ^Itnetv  rijy  qojyijy.  - "tituo,  lumen.  Prov.  XVI,  2, 
■Oemijiuv.  Forte  legerunt  .lljCstJ , videre  faciens.  - mj"!.  loa. 
V'!!!,  30.  lud.  XI II,  jg.  30.  lob.  XIII,  i.  Idov  roura  Tt&ttdgt)- 
»i  pov  6 oqOakpog , ecce  haec  vidit  oculus  meus.  sil.  lud. 
XV  I,  ■hmgovyrts  iv  -naiyyiaig  Xapsjjidy,  spectantes,  quo- 
modo fidibus  caneret  Simson.  Sir.  XXVl,  32.  yuyt}  ptyaXoqoa- 
yag  xat  yXotaotoilije  its  nolepUuv  tgonqy  ^ttugq&ijatrai , mulier 
clamosa  et  loquax  ad  hostes  fugandos  exquiretur.  IbiiLXLII, 
34.  cu,- n«era  ra  tgya  auiot;  in  t&vptiTti,  Koi  iaig  anwhqgOe 
ioTi  & eoi  gq  a tt  i , ubi  bhaigety  notat  cum  voluptate  et  admira- 
tione videre.  Conf.  Glassii  Philol,  S.  p.  316.  ed.  Dathii. 

HESlPHiG' 2,  conspicuus,  spectabilis.  nsiTn,  visio.  Dan. 
V’I11,  b.  xtgug  Ofoigqrdv,  h.  e.  sec.  Theodorstum  inloripov  stat 
negi^ktntos.  Diod.  Sic.  p.  4U9,  l4. 
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BESiPl  A,  contemplatio,  spectaculum,  nMio.  Ezech ' 
^ .o.  S.C.  ^mpl.  Symm.  les.  £lll.  ..  . n,.V/ 

^m/n.  Cobel.  V,  lo.  L-rgitur  praeterea  Dan.  V,  7,  sec.  cod. 
Chis,  natnofieveiofni  &ni>(fiai>  idtjs  tf}s  yQuqijs,  ubi  nihil  respon- 
det in  textu  ac  sine  dubio  duae  versiones  coaluerunt.  sJVIacc. 
XV,  26.  ToJff  lia&6sTag  Tid,tai  tnl  rijV  &to,plaf  t§fxiPt,iae, 
b.  e.  omnes  ludaeos,  qui  ad  celebrationem  sabbati  venerant 
interemit,  coU.  v.  25.  Fulg  male  spectaculum  transtulit! 
Iratius  enim  patet  haec  vox  apud  Graecos , quibus  9f„,pla  in 
universum  omuia  notat  , quae  ad  cultum  Dei  externum 
sjjec^anf,  unde  mox  de  /u^/is  sacris  gentiUum  ^ mox  de.varr/> 
generarim  adhibetur.  Conf.  Casauboni  Comment.  iu  Theophr, 
a^ar.  statim  ab  initio.  Sic  ^«.p«oV  upyiqmv  tst  interprete 
Hesychio  xo  Uf  ^fo,p  t,p,,p  xui  Moperor,  et  eodem 

teste  : ^rj.,pixouc  ixu^ovs  roiV  ro^  ^9,o7gzc!«  dnapytig nnayopxas. 
nuidcc.  V,  24.  ngug  T>)1-  oixTgoidtqpOeMylttp,  ad  funestissimum 
spectaculum  iQtciOKcionis,  sc.  ludaeorum. 

. , aspicio,  conspicio,  specto.  ludith.  X 11. 

ovxni  iOnopiaas  aurtjs.  ’ 

BESIPOI,  contemplator,  spectator,  speciatim  sacer 
Ugatus , qm  ad  sacra  deorum  externorum  mittebatur.  2 JVTacc 
IV,  19.  Ompors,  sacrorum  procuratores.  Suidas ; B/o,go!,oi 
exfaroluf  ntpnopipos  xuizdg  iogxde . sUni  toJg  iegoig  Lolsag, 
xai  aUag  nastiyvpetg  , xai  e/f  j-prjnrr/pia.  Graeci  etiam  illos, 
qui  primitias  Diis  alTereb.mt,  Dtoipovg  vocabant.  Uesychius 
in  esoipixos:^  «stupouff  (Sic  enim  legendum  censet  Stephanus 
pro  Oropsxouff,  et  recte,  iudice  BUlio.y  di  ixcUoop  toog  ro7e 
Oioif  rag  anoF/ag  anayortag.  Conf.  Spanliemii  Obss.  in  Calli- 
mach.  p.  487.  et  5i5  sequ. 

^3,  Exod.  XXV,  27. 

r »‘<^!umen,  statio,  stirps. 

Jes.  ora*  exnta^  ixrr,g{)i,xt]guviqg.  Acceperunt  vocem 

hebr.  in  ea  notione,  quam  habet  3^»,  ut  notet  omnem  lo- 
cum, ubt  aliquid  constituitur  vel  consistit,  ut  adeo  «,'xt,  sit 
h.  1.  capsula  glandis.  Secundum  Michaelis  Supplem.  p! 
legerant  tanatcs,  tanquam  ex  testudine  sua,  a 3s  , Num.VlI 
5. , vel  Qnax o . a r^txc,  fasciculus,  Ruth.  II,  16.  Kraegelio 
legisse  videntur  nixjSB,  quae  vox  omne  nas  notat,  in  quo 
aliquid  reconditur  et  asservatur  , coli.  Ex.  XM  53  - •nna 
ianua.  les.  III,  26.  ubi  n^nnt,  LXX  transtulerunt:'  a/  ^^xai 
xov  xoapov  vpws,  ac  illud  xoopov  vptSp  est  merum  additamen- 
tum, et  «,;xB»  positum  est  pro  &i',gai.  Vulgatus:  lugebunt 
portae  eius.  - *n3^n,  neca.  Exod.  II,  3.  5.  etc.  sec.  Compl. 

^ Jnc.  apud  Montfauconum.  Fortasse  legendam  est  Ondr:. 
Vide  infra  s.  v.  ' 

BHAy^XSl,  lacto,  tt  lacteo , sugo.  D'nsB  plur.  ediica- 
Vol  /// ■ parvuli,  qui  palmis  gestantur  et 
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tducarUur.  Thren.  IT,  20.  tojn-ia  &f}Xa^otrTU  ftaffrovf,  infante* 
«ugentea  ubera.  - pa v p'3'n  Kal  et  Hiph.  lob.  III,  12.  ivar/ 
di  jiaatovs  iOtjXaatt;  cur  vero  lactatus  sum  uberibus?  Vide 
et  Cant.  Vili,  i.  et  loel.  II,  i6.  Gen.  XXI,  7.  oit  nas- 

dios  Xtip^a,  quod  lactet  infantem  Sara.  Vide  et  Exod.  II,  9. 

1 Sam.  i,'  25.  Thren.  IV,  .5.  Ps.  VllT,  .5.  ix  axofiaros  vrjnloitf 

xai  flt/iofdvro)»',  C3t  ore  infantium  et  lactentium.  Vide  et  ler. 
XLIV,  7.  Thomas  Mag.  et  Moschopulus  c rd  4>r]lu 

fiitaflaiixdii  a iifxt , xat  .9>jA«'forot  rd  rfx&iera  a/iero/Sdiaiv. 
Confer,  quae  ex  Aeliano,  2‘hitvstrato  et  JLysia  notat  Grae~ 
cius  ad  Luciani  Soloecist.  p.  pHi.  Deut.  XXXII,  i5. 

<ror  fiiU  ix  TitiQat,  suxerunt  mei  ex  petra.  Deut.  XXXIII, 
tg.  iJiAouroe  &uldaot,t  &>iXdati  Of,  divitiae  maris  lactabunt 
vel  satiabunt  s.  recreabunt  te.  Adde  Theod.  les.  LUI,  2.  et 

2 Macc.  VII,  22.  27. 

(tfiAElA,  foemina.  stabulum.  2 Par.  IX,  2.5. 

fjiiro».  Ita  absurde  redditur  a LXXIntt.iudice.flo- 
c/iarto  Hieroz.  T.  I.  p.  1 15.  ed.  rec.  Sine  dubio  At  equaria  ». 
nultitt  cogitarunt,  ad  quam  opinionem  ipsos  movisse  vide- 
tur vox  ^•'M.  - lp3,  bos.  Amos.  VI,  j2.  Legerunt  fortasse 
C'3p33,  a’^n3p3,  ]'oemina,  pro  quo  tamen  secundum  lege* 
grammatices  Vilip: 3 scribendum  fuisset.  - n3~3 , foemina, 

l.rv.  IV,  26.  XV,  52.  XXVII,  4.  6.  7.  Aqu.  Symm.  lereuj. 
XXXI,  22.  Vide  quoque  Prov.  XXX,  5l.  ubi  nihil  pro  hac 
voce  in  textu  hebr.  legitur.  - • 

GH~AT-,  foemina,  sc.  ytvoiy  sexus  foemineus,  foemina. 
ntdit.  Gen.  VII,  2.  - p3,  Jilt<s.  Exod.  I,  i6.  22.  - n3p3, 
foemina.  Gen.  I,  27.  VI,  19.  VII,  5.  9.  et  alibi  aliquoties. 

BHATKOE,  foemininus,  foeminei  sexus  proprius,  •”I3;33, 
foemina.  Nnm.  V,  3.  Deut.  IV,  16. 

SUATMAJSlfEy  fervidus  amator  sexus  foeminei,'  q.  d, 
insaniens  amore  mulierum.  t3'3jiD,  plur.  bene  pasti,  ler. 
V,  8.  fjtiro*  &qXvpasei{  iyt»>i&tiaar , equi  prae  venero  insa- 
nientes (s.  emissarii,  ut  Vulgatus  transtulit,  h.  e.  admissarii) 
facti  t sunt.  Ad  hebr.  UtiXvpaviXt  praeter  Bielium, 

Kircherus  quoque  ac  Trommtua  retulerunt,  ut  a nM  derivasse 
videantur,  sed  Hieronymus  ad  sequ.  vocem  Qssidu,  ut  cum 
Simone  l^Lex,  hebr.)  deducatur  a n3ld  , vagari,  ita  ut 
a’3ttto  0'DW  sint  equi  indomiti,  oestro  venereo  perciti.  V’ide 
Scharfenbergium  ad  Cappelli  Crit.  S.  p.  8i3.  Caeterum  confer 
ad  h.  1.  lirasium  Proverb.  Cl.  II.  1.  IV.  n.  67.  et  Fesselii 
Advers.  Sacr.  lib.  II.  c.  26.  p.  171.  Apud  Hesychium 
fiastis  sunt  jrJpvo».  Adde  Schol.  Aristoph.  Nub.  v.  1018. 

^Il' AT  E,  foemineus,  muliebria.  2 Macc.  VII,  2i.'roi< 
ftijXvs  Xo/iopds  upoert  {fvpoj  Ateyilpaoa,  foemineam  cogitatio- 
nem masculo  animo  excitans. 
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BUMSINI' A et  HHMSIN/ .4 , acervut , cumulut. 
meta  frumenti.  Aqu.  Theod.  lob.  XXI,  .ij.  - *ieh,  coacer- 
vatio, acervut-  Exod.  VIIF,  |4.  ovrriyayov  avroi^'  &r/ftcj»iaf 
&tjfiomlas , ( ubi  alii  libri  &v/to)viv{ , alii  {htfioiflag  aeque  per* 
peram  habent  ) collegerunt  eas  acervos  acervos , h.  e.  acer- 
valim,  aut  per  acervos.  Ifa  Mare.  VI,  .19.  nvpnoota  aopno- 
ata , per  convivia,  et  v.  4o.  n(ianta!  n(/aotal,  per  areolas. 
Conf.  auctores  laudatos  a IV^yio  ad  Marci  1.  c.  p.  468.  Vulg. 
in  immensos  aggeres.  - .no'!»,  acervus.  Cant.  VJI,  3.  xoUla 
aov  (tiiuuirla  tiiaisog  , venter  tuus  acervus  areae,  ubi  ^tjpot- 
vla  speriatim  acervum  tritici  a palea  sua  separati  notat,  qui 
partim  ob  rotunditatem  et  tumorem,  partim  ob  candorem  et 
nitorem  QPlin.  H.  ;V.  XVIII,  7.)  commode  cum  ventre  puel- 
lae comparari  potest.  Sir.  XX,  38.  XXXIX,  J3.  1 Macc.  XI, 
4.  Hetych.  Beportai  (male  ita  scribitur  pro  ti  rjpoivttti) , oi 
OQjpo<  Tuis  doaypattav.  Apud  eundem  Bdpaivtal  (hoc  ex  men- 
doso procul  dubio  codice  arreptum  videtur  in  quo  pro 

Btpatuui  scriptum  fuit.  Conf.  Exod.  VIII,  13.  ibique  varie- 
tatem lectionis  ) iisdem  verbis  exponuntur. 

acervus  areae.  meta 

frumenti,  lob.  V,  36  - nba  fodina  salis.  Sopb.  II,  g. 

ubi  pro  tiilcuvoc  sine  dubio  reponendum  est  ai.6g,  quam  lectio- 
nem vere  babet  ed.  Complut.  Conf.  Bocharti  Hieroz.  P.  II. 

р.  3i3.  ed.  hosenm. 

BH'N.  Vide  tdis  infra. 

BH'P,  fera.  n;n,  animal,  bestia  animata.  lob.  V,  35. 
Vide  et  .‘'ap.  XI,  ig.  3 Macc.  IV,  'ib.  XI,  g. 

BHPA,  venatio,  captura,  fera,  praeda,  tendicula. 
»)1B , praeda.  Aqu.  Theod.  ioh.  IV,  11,  Hymm.  Theod.  lob. 
XXXVIII,  5u.  Aqu.  Theod.  Symm.  Ps.  CX,  4.  Conf.  1 Mace- 
lli, i.  - na^c,  discerptum.  Exod.  XXII,  i.S.  ubi  vulgarem 
lectionem  ini  t>/e  Hvpur  Orabius  Proleg.  in  LXX  Init.  T.  I. 

с.  4.  5.  5.  tuetur  contra  Flaminium  Mobilium,  qui  ini  rqv 
i9'upai>  legendum  ibi  suspicatur,  et  llaltonum,  qui  in  Bi- 
bliis  Polyglottis  voci  Oijpu»  signum  mendae  praefixit.  Ia 
Concordantiis  Trommii  ^tjpa  ibidem  male  hebr.|n!2,  testis, 
respondere  dicitur,  et  LXX  pro  illo  legisse  coniicitur. 
Legerunt  potius  LXX  pro  nv  cum  tzere  tv  cum  patach, 
quod  significat  ad.  Caeterum  Steuchus  putat  forte  legendum: 

npog  avtds  rij»  {ttjpus,  afferet  ei  praedam,  quae  lectio 
quaque  commodior  visa  est  Cartwrighto  in  Electis  Thargu- 
mieo-  Habbinicis  1^0^.  venatio.  Gen.  XXV,  38. 

XXV'II,  ^ijprvau»  pos  &qpar , venare  mihi  feram.  Vide  et 
V.  5.  t.  Prov.  XII,  38.  - , victus,  alimentum,  cibaria. 

Ps,'  CXXXI,  16.  r*;e  &tjpav  avtoig  evloydis  tvioytjooi,  ubi  (iqpa 
est  annona  , ut  non  Jrumenta  modo,  verum  etiam  omne 
genus  obsonii  et  avium  et  ferarum  et  piscium  intellegatur, 

E 3 
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Sic  Catena  Gr.  Euseb.  et  Chrytoat.  Stipate  Ityea  t<o»  oiv/iuv  i»/i» 
oicfOoviav,  tvtxr,Qiat.  Hieronymus  Quaest.  in  Genes, XLiV, 
Ui.  verba  Fs.  1.  c.  adducens,  ad  illa  inter  alia  ita  notat: 
B>’igae  venationem  magis  potest  sonare,  quam  fruges,  tametsi 
moris  sit  Aegyptiorum  &>Jpav  etiam  far  vocare , quod  mino 
e:orrupie'atheTam  nominant.  [De  hac  DioscoridesXih.Vl.  c.  ii4. 
’Ad<ipa  6f  tx  T>ig  ttkriieapistig  lig  Htnids  ^Hag  axtvdlttaa'  taxa 
Si  (loqtjpa  monep  nokxtigta»  vygoa , naiSioig  dgpddiov.  £t 
Hesychiust  ‘AOrii/n  C enim  legitur  pro  ’A9ijga'),  figiopa 
Sut  nvgcSt'  XBi  yuiaxiog  rmmpiyov  nag  Atyvnxioig.  Confer  et 
^uae  ex  Plinii  Hist.  Nat.  L.  XXII.  c.  35.  de  medicina  ex  fru> 
gibns  decocta,  et  Aegyptiis  athara  vel,  ut'  alii  legunt, 
athera  dicta  affert  Hodius  de  tcxt.  Bibi.  Origg.  p.  130.  Cae- 
terum  pro  Stigar  Pulg.  habet  viduam,  quasi  sit  Sed 

error  etiam  in  latino  nasci  potuit,  dum  aliqnis,  inconsulta 
hebr.  veritate  nec  inspecto  cod.  graeco,  quod  statim  seque* 
retur  pauperes , putavit  victum  esse  mendum  , ideoque  nihil 
haesitans  viduam  reposuit.  Ita  iudicavit  Sim.  de  Muis.  - 
*l«,  petra.  Jnc.  i Sam.  XXIV,  3.  Legit  nx  vel  vx,  ut 
JUontfauconus  aA  h,  1.  recte  monuit,  aut  pro  ^i/pag  debet 
esse  Ktxgag.  - tif,  rupes,  it.  Tyrus.  Hos. IX,  i5.  Forte  lege» 
runt  *i'X,  aut  potius  ‘ittcS.  Vide  ad  h.  1.  Montf.  - atv- 

gustia.  Prov.  XI,  8.  Slxutog  ix  ■0-tjgag  Muni.  Quanquam  non 
improbabile  est,  eos.i‘;[S  pro  nv;;,  viaticum,  legisse,  tamen,  ai 
vel  recepta  lectio  servatur,  sensus  parum  mutatur.  Qui  enim 
captus  est,  is  est  ad  angustias  redactus.  - , rete.  Fs. 

XXXIV,  g.  «]'  Ihiga,  fjv  txgvxgt,  ovlia^axu  auxor , tendicuia, 
quam  abscondidit,  capiat  illum.  Confer  Rom.  II,  g.  - 
*Oitse>  plur.  declinantes.  Hes.  V,  3.  ubi  pro  C3'i:w  oHm  lectum 
fuit  ovts,  in  quo  verbo  LXX  ta  cum  n permutarunt,  et  » 
transposuerunt,  aut  potius  transpositum  in  suo  codice  repe» 
rerunt.  Vide  ad  h.  1.  Bahrdtium  in  apparatu  critico  p.  5o. 

BItPAMA<,  captura,  tendicula,  rete.  Coh.  VII, 

37.  - venatio.  Lev.  XVII,  i3.  sec.  codd.  Holm, 

SHP'A  THE,,  venator.  aSs,  canis.  Aqu.  Sytnns.  Psalna. 

XXI,  17.  ^igaxat.  Legerunt  abs  (arab.  venator,, 

ut  Hieronymus  quoque  transtulit.  Confer  Aeliani  V,  J91 

XIV,  46. 

BHPASI,  venor,  ri^x,  idem.  Symm.  l Sam.  XXTV,  i'3. 
ubi  tamen  sensu  metaphorico  insidiari  notat.  ^ 

BH'PEYMA  , cajitura,  tendicula.  venatio,  at  foret 
venando  capta.  Lev.  XVII,  1 5.  Cohel.  VII,  37.  - *11'X, 
Sion.  lerem.  XXX,  17.  Legerunt  Qi'x,  aut  taan^x  (secua» 
dum  Michtulis  ad  h.  1.  livx.},  a n«(,  venari,  et  est  9^- 
giupa  t.  Sr,ga,  r t -.a 
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BIIPETTH'2,  venator,  captator.  , aucepa,  Ps, 

XC,  5.  - venator,  ler.  XVI,  i5.  Sirac.  XI,  5i.  ntpdi^ 

^hjQtvttis,  perdix  venator.  Est  perdix  cicur,  qui  feros  per- 
dices sua  voce  in  caveam  aut  laqneos  allicit.  Plinius  aucii- 
pis  indicem  vocari  ait.  Vide  Bocharti  JJieroz^r,  I.  p.  i<t.  et 
F.  II.  p.  89.  et  Drusium  ad  Sir.  1.  c. 

BHPET' £1,  venor,  ferae  capio,  metaphorice;  comparo, 
concilio  mihi  alit/uid.  ]n(j,  capio.  Cohel.  IX,  13.  - 
insidior.  Ps.  LVIII,  3.  - Tjj,  turmalim  convenio.  Fsalm. 
XCIII,  31.  Hrjpevoovetv  tni  XfwY^e  dntcuov.  Non  legerunt 
sed  Sed  tij  quoque  dc  venatoribus  turmatim  con- 
venientibus commode  dici  potest.  - venire  facio, 

lliph.  a Kla.  Jnc.  Gen.  XXVII,  7.  ^>ipevaos , h.  e.  venare  et 
affer  mihi.  Idem  quoque  legitur  in  C^plut.  Vide  tamen  ad 
h.  1.  Scharj enbergium,  qui  observavit,  {i>-pfvooe  e v.  .3.  huc 
translatum  esse.  - q-iB,  discerpo.  lerem.  V,  6.  >Synwn.  Ps. 
XXI,  i4.  - *)Sj,  angor.  lob.  XVIII,  7;  Legerunt  loco  Resch 
D.nleth  a verbo  nnx.  Vide  supra  s.  v.  Di/pa,  - laqueum 

tendo.  Ps.  CXXlfl,  6.  - *)tS,  venor.  Gen.  XXVIl,  4.  5.  Lcv. 
XVII,  i3.  Thren.  III,  5i.  IV,  18.  ubi  non  legerunt  Wix,  sed 
pro  i9tipti<sapiv  in  cod.  Norimb.  rectius  legitur  i&>]ptvaa*.  - 
«^5^1  prehendo,  ler.  Sir.  XXVII,  3J.  ilq-t/xas  tosnit)- 

olor  xoi  00  Otipmanf  ttvtor,  amisisti  amicum,  quem  non  fa- 
cile tibi  iterum  recuperabis. 

BHPJA'ASIEIE,  captura  ferariun.  tpH,  animal  lania- 
tum vel  laniandum,  praeda.  Symm.  Gen.  XLIX,  9. 

BfIPJ A ASITOE,  a feris  captus,  .ajn,  bestia.  Lev.  V, 

2.  Existimavit,  post  rrn  supplendum  esse  nBaB,  ut  ^ptalto- 
»of  h.  1.  sit  bestia  a feris  lacerata.  - ns^c,  discerptum. 
Gen.  XXXI,  58.  Exod.  XXII,  5i.  Lev.  V’II,  i4.  et  alibi. 

BHPJj^ASlTOE  PJ'N03tAI , a feris  captus  sum.  qS» 
»17133,  lacerando  laceror.  Exod.  XXII,  i,5. 

BJIPJO' BPSITOE , a feris  comestus.  naitJ,  discer- 
ptum. Inc.  Gen.  XXXI,  38.  Confer  Strabon.  Geogr.  Jlb.  V. 
p.  1255.  D. 

BHPIO’BPSlTOE  rfNOMAl,  a ferte  comestu-^  sum. 
»l“it)  qHiJ,  discerpendo  discerpor.  Gen.  XI.IV,  s8. 

BHPfON,  fera,  heelia.  nM3,  idem.  Deut.  XXVITT, 
26.  XXXII,  24.  1 Sam.  XVII,  44.  iob.  XL,  i5.  ubi  Otiplov 
elephantem  notat.  - ."Bn.  Gen.  I,  a4.  II,  ig.  et  alibi  passim. 

2 Sam.  XXIII,  11.  <ruvqj({hjtrav  ot  d^idqivlos  e/g  Oqpla,  ubi 
Complut.  hahet  lig  atayoftt  ex  losepho  A.  /.  VII,  13,  4.  qui 
legisse  videtur  njnh,  ad  Lechi,  quod  est  nomen  propriam 
loci,  cuius  mentio  fit  Iiid.  XV,  i4.  XVII,  ig.  AI.  3 Sam. 
XXIII,  i5.  T«  &tipia  rdir  ukAoqiv^oto  napfrt^aXiv  tr  rjj  xoilads 
"Patfatlv,  animalia  alienigenarum  castra  metabantur  in  valle 
Baphain.  Sic  enim  pro  xuypavel,  ut  al.,  xaypata  riuv  dlAo- 
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io  codice  quodam  ibi  lectum  fuisse  colligit  Bieliut  e 
Glosiis  MS.  in  Lib.  Brg,  ubi  inde  procul  dubio  ita:  r« 
xm*  dXXuq uXaif , toinfaii  td  xdy/xata.  Licet  enim  haec 
glossis  in  lib.  5Reg  inserta  siiit,  tamen  et  aliae  voces  ibi 
exponnnlur  , quae  aliunde  insertae  sunt.  Oidinrs  autem  mi> 
litum  ibi  r1'n,  0>nilu,  diri  videntur  ab  animalibus  in  vexillis 
ipsorum  repraesentatis:  Sic  et  apud  alias  gentes  signa  mili- 
taria animalium  effigies  exhibuisse  auctores  lestautur.  Vt 
enim  taceam,  quae  ludaeoruin  uiagistri  de  animalibus  ia 
vexillis  exercitus  populi  Israelitici,  ex  Aegypto  in  terram 
Canaaii  tendentis,  pictis  referunt,  (Vide  Bocharli  Uieroz. 
P.  I.  lib.  III.  c.  b.  p.  "yi.  et  Glassii  Philol.  S.  lib.  V.  Tr.  I. 
c.  8.  p.  iboi.)  de  Persis  refert  Xenophon  lib.  11.  Cyropaed. 

I,  I.,  quud  aquilam  auream  in  basta  longa  conspicuam  milites 

illorum  habuerint  et  secuti  sint.  Et  in  vexillis  Scythicis  dra- 
cones comparuisse  docet  SiUdae  in  otiptia  Xduttixd.  Confer 
et  quae  de  Indis  memorat  idem  v.  Vedoi  et  XikiuatvSy  “O 
Lipiium  At  milii.  Bom.  Lib.  IV.  Dial.  V.  p.  171.  In  Homa- 
nis  vero  legionibus  inter  signa  militaria  aquilas,  lupos^ 
minotauros,  equos,  apros  locum  obtinuisse,  tradit  Plinius 
lib.  X.  c.  4.  - ■■n'n:  «ntsn  Cbald.  Dan.  II,  .^8.  IV, 

V,  aJ).  et  alibi.  - in^n  ex  .i;n,  cum  .1  paragogico.  Ps.  XLIX, 

II.  les.  LVI,  g'.  _ qntj  infin.  rapiendo.  Geii.  XXXVII,  yj. 

- rapina.  les.  V,  .10.  - D'''S  plur.  fera  animalia.  Tes. 

Xlll,  31.  - *j1p , oox.  Sopb.  11,  |4.  ubi  Slp  accepisse  viden- 
tur de  animalibus  sonum  seu  vocem  lugubrem  edentibus. 
Sap.  XVI,  5.  Oxifiia.  eerpenles.  i Mace.  VI,  .Sj.  ubi  Aeelephan— 
tibus  adbibetur,  quorum  aspectus  ita  omnes  horrore  olim 
replebat,  ut  vel  bestiarum  numine  noti  essent.  Confer  quo- 
que 1 Macc.  XI,  S6.  Eodem  modo  apud  Polybium  quoque  et 
alios  scriptores  graecos  xd  Otipia  , et  in  Terentio  belluas 
usurpantur , ut  multis  exemplis  docuit  Bocharlus  Hieros, 
T.  I.  pag.  a58.  Adde  3 Macc.  XV,  20.  3i.  3 Macc.  V,  35.  2o. 
43.  VI,  16.  3t. 

BHPI'A  TETPA IlOAA , bestiae  quadrupedes, 
plur.  ex  *jM,  fortes.  lob.  XLI,  16.  Ita  nempe  vocem  bebrai- 
cam  ex  coniectura  non  inepta  transtulerunt. 

dHP/OOXfAJ y efferor,  2 Macc.  V,  it.  xtOrjguupivos  r>7 

• efferatus  animo. 

*SHPJSIAE'ETAT0E,  immanissimus.  4 Macc.  XII,  li. 

BBPJSI'AHE,  ferus,  ferinus.  3 Macc.  X,  35.  dt;piuid<s 

^vpoi. 

SHP/S2AS2~E,  ferociter,  ferino  more.  3 Macc.  XII,  5o. 
ietattau*  dijptwdcuy  rtjl  xtlx*t. 

BHPO  BPSbTOS , a fera  devoratus.  discerptum. 

Inc,  et  XXX  sec.  edit.  Compl.  Gen.  XXXI,  Bg.  Ibid.  XLIV, 
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28.  Adde  Lycnplir.  Alex.  v.  4?2.  ubi  vid.  ScJtol,  et  Slrabon. 
Geogr,  VI.  p.  4o.5.  C. 

&HZA7PJZSI,  congero,  in  theeaurum  recondo,  thesau- 
rum jacio.  1»»,  recondo,  repono.  2 Reg.  XX,  \n.  ooa  tOt}- 
oav^ioav  oi  natif/ti , quaecunqne  con^e<Mrunt  patres.  Amos. 
iir,  IO.  oi  Hjjaoip/^ovKf  ttdittiav  xat  Taittinwgiup , qui  thesau- 
ros con^emnt  vi  ac  iniutia  partos,  - *«xs,  invenio,  conse- 
quor. Inc.  Rrov.  XXI,  21.  ubi  Oqnurgl^ne  notat  consequi,  et 
quidem  iu  bonam  partem.  - congero.  Ps.  XXXVIII, 

10.  &qnavglCts  xat  ov  yivotoxei,  i/es  ovrulet  artu,  thesauros 
congeret,  et  ignorat,  cui  congeret  illos.  Zach.  IX,  3.  rHi;- 
aavgtotr  agyi'piov  ui  xovr , congessit  argentum  tanquam  pul- 
verem. Conf.  £ar.  III,  10.  Hesych.  &tjoavglaaoa* , avvd^aoa». 
- 13!*,  recondo.  Prov.  I,  18.  &rjoai<gl^ovat  iavtalt  xaxtt , tan- 
quam in  thesauro  recondunt  sibi  mala.  Sic  Eurip.  /on.  v.qi5. 
ptyar  {Iqaavgoy  xaxtur,  magnum  thesaurum  malorum,  tt  Plan- 
ius Mereat.  Act.  I.  Sc.  2.  v.  5i.  et  Act.  ITI.  Sc.  4.  v.  56. 
thesaurum  mali  dixit.  Confer  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  Prov.  II,  7. 
•Or-aavgtiit  to7s  xaiogOovot  otattjglar , rectius  tanquam  in  the- 
sauro recondet  salutem.  Prov.  XIll,  2.S.  Oiiouvgl^nai  di  d<- 
xatotq  nkovtoi  dot,iiov,  iustis  autem  tanquam  in  thesauro  re- 
conduntur divitiae  impiorum.  - ria/js,  adurens.  Prov.  XVI, 

27.  Non  permutarunt  a^xetias,  sed  arab.  colligere 

notat.  Tob.  IV,  11.  Qipa  yug  ayuOov  Oqaavgian.;  atavttp  lif 
t',ptgaf  dydyxt}!,  thesaurum  enim  bonum  recondis  tibimetipsi 
in  dies  necessitatis. 

QHZaTPJZMA,  thesaurus,  sive  quod  in  thesauro 
repositum  est , repositorium,  asserva(io.  *t!£lM , idem.  Prov. 
XXI,  6.  Vox  haec,  quam  Slephahus  in  'J'hes.  coniecit,  sed 
sine  scriptoris  auctoritate,  reperitur  etiam  in  6'opAoc/.  PAcVoct. 
57.  et  Eurip.  Electra  v.  497. 

SHJSATPO'^  , thesaurus,  receptaculum,  theca  aut 
cella , qua  opes  vel  res  pretiosae  reconduntur , et  ipsae  divi- 
tiae ac  res  pretiosae,  quae  illis  reconduntur , it.  locus  abscon- 
ditus. idem.  Deut.  XXVIII,  12.  nvo/|ai  aos  xvgiog  rdv 

^qoavgor  avtov  zov  aya^or , aperiat  tibi  Dominus  thesaurum 
suum  bonum.  Conf.  ler.  L,  25.  Sir.  XLIIT,  16.  Sic  et  apud 
PLilarchum Solon,  p.  qS.  toi’i;  ^tjnavgovg  aroT^ai  twr  ynt;uaioir 
est  thesauros  aperire  pecuniae.  CA. Elsnerum  ad  IVIatth.  XIII, 
5i.  p.  71.  eX  L.  Bos  od  IVIatth.  II,  ri.  p.  .'I.  Deut.  XXXII, 
5i.  iaqgayiotat  Iv  tdtg  &t)oavgiiig  pov,  obsignatum  est  in  i/te- 
sauris  meis.  los.  VI,  19.  110»  ugyvgtov  »;  ygnaiur  — elg  &tjaav 
gor  xvglou  itntvty&qonas , omne  argentum  vel  aurum  in 
Jiscum  lovae  referenduui  est.  1 Keg.  VII,  5i.  r«  axevti  fdaixfx 
tig  tovg  -Oriaavgijvg  oixov  xrgioc,  vasa  dedit  in  thesauros  do- 
mus Domini.  2 P-eg.  XXIV,  i5.  i^qrfyxir  nattas  tovs  Oqaav 
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poi'f  ixt7&n>  TOi'e  i»  ti»  ointo  xvglou  xu!  toi;;  &tiaaii(icue  'otxov 
fiantliaif,  abstulit  omnes  thesauros  inde,  qui  ia  domo  Do- 
mini, et  thesauros  domus  regis.  Nehem.  XIIT,  12.  ijxtyxuv 
dtxotti»  toi~  m guii  xai  tov  ohnv  xai  lov  Halov  lii  lov;  &^aau-~ 
povi , intulerunt  decimam  tritici  et  vini  et  olei  in  thexaurot, 
h.  e.  in  horrea  et  cellas  viaariae.  lob.  XXXVIII,  ■J2.>ji&e(xal 
ini  Ot]nav(J0i'S  ;fioeoj,  ^)jauvgoi't  dt  ioigaxai;;  num 

etiam  venisti  ad  loca,  quibus  nix  reconditur , vel  etiam  loca, 
quibus  f^raniio  ueseroatur , vidisti?  Ps.  XXXII,  7.  xiOtig  tr 

oo7f  a^iiaaniig,  ponens  in  locis  absconditis  abyssos.  Ps. 
CXXXIV,  8.  {'euyns  astfiovt  Ix  &>iaavgui¥  avioo,  educens 
ventos  c locis  suis  reconditis.  Ita  et  ler.  X,  \'i.  Siiidas ; &q— 
aavgoi  asfgoir,  ovx  ajioOiixiu  iitti,  ali.  1;  gudia  xietjoig , anq- 
vtgov  xo~'  aigog  o»toi.  Ezech.  XXVllI,  4.  inohioai  ygvolox  xai 
tigyi  gtos  ir  io7g  non.  collegisti  aurum  et  argentam 

in  thesauris  tuis.  Conf.  l,ex.  iV.  7’  s.  h.  v.  - BC» , horreum. 
Symm.  Piov.  III,  10.  xtrjaaugoi,  receptacula  frugum,  ubi 
Aquila  01  ttixoftijxttt , LXX  xd  xafiu7a  habent.  - *ixlN  ^'2, 
domus  thesauri.  Mal.  III,  \o.  tlatxiyxuxt  nuet  a xd  ixqogta  tie 
Tovg  ^qaavgovs t inferte  omnes  proventus  in  horrea.  - 
frumentum.  Amos.  VIII,  5.  ubi  post  Oqaavgd»  omissum  est 
o/rou.  Sic  cum  13  convenit.  Ita  quoque  Syrus  et  Chald.  non 
male.  Contentum  positum  est  pro  continente.  Vide  v.  6. 
Itala;  horreum.  - 133,  thesaurus,  a t33,  collegit,  recondidit. 
Ezech.  XXVII,  a4.  - |sh,  robur,  etiam  possessio,  opes, 
quae  recondi  solent.  les.  XXXIII,  6.  - cubiculum. 

Neh.  X,  59.  </f  rou,-  itqnavgovg  tloolaovaix  xag  dnagyag  xou 
<7(100,  in  thesauros  inferent  primitias  tritici.  - *i3o,  clypeus. 
aParal.  XII,  y.  xodg  -t^ijoavgovg  torg  ygvalovg  sec.  cod. 

Cani,  ubi  Oijouvgovg  pro  Hvgtoug  ex  antecedentibus  irrepsit. 
- pDK?; , thesaurus  reconditiu , spec.  cellaf  subterraneae. 
Gr.n.  Xijlll,  ■(.’?.  les.  XLV,  .1.  Icrera.  XLI,  8.  et  alibi.  - 1X3?, 
imperium.  lud.  XVIII,  7.  Legerunt  "ish,  vel  putarunt,  *tx» 
idem  esse  quod  nxit,  quia  literae  eiusdem  organi  saepius 
miscentur.  - nM13.*i , proventus.  Prov.  III,  i4.  - *|h , tym- 
panum. Ezech.  XXVIII,  1.3.  tstuXqaag  xoug  9>iaavgovg  aov. 
Versionis  huius  nullam  aliam  rationem  reddere  valeo,  quam 
quod  g^zophylacia  fortasse  olim  formam  tympanorum  habue- 
rint, quemadmodum  quoque  arcae,  quibas  indebatur  pe- 
cunia, in  atrio  mulierum  positae,  nlislv/  dicebantur.  Vide 
£,ex.  N.  T.  s.  yogoqvXdxiOy.  Saruch.  III,  g.  coli.  Sap.VlI,  i5. 
Sir.  I,  22. 

BH£ATP0<I>T AAS,  thesauri  custos,  nrjs,  praefectus. 
Esdr.  V,  i4.  Vide  Phavorinum  s.  v.  xaplag,  et  Diod.  Sio. 
p.  658,  25. 

&j'A2iOS,  proprie:  turba  seu  caterva  mulierum  Bac- 
chicos agitans  choros , coetus  et  multitudo  tripudiantium  ac 
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convivantium.,  deinde  clamor , qualis  est  hacehantium,  con- 
vivium speciatim  , quod  in  exsequiis  mortuorum  haberi  sole- 
bat. n'3 , domus  convivii,  %ci\,  funebris.  lerem.  XVI,  5. 
{tn  itotk9r,i  ti{  &laaor  (ed.  Francof.  perperam  liabet  &vaao*) 
avrMf,  ne  ingrediaris  in  domum  convivii,  seu  ad  clamorem 
lugubrem  illorum.  Conf.  Cappelli  Crit.  S.  Toni,  III.  pag.  ig4, 
llesychius:  9iaa(n,  tvaxiu  (malim  ivioylur)  tuti  nkii&os  ou 
porov  To  fiax^ixor,  aXkd  xal  i6  if/yazixor.  Idem:  &taaot , yopou 
ao4iraai.ff  ^ avkkoyog,  xat  ro'  i/usoV  nk^^ost  ia&'  cite  ii  xat  td 
fittxyixor  t;  iopof  rcur  yvrcuxdtr.  Schol.  ad  Demosthenem  in 
Ojat.  contra  Aeschinem  Vol.  II.  pag.  6.').  Reiak.  &iaoot  iott  td 
d&QOc^optroix  nkr,t}oe  ini  tekettj  xal  ttpy  &ecux.  Vid.  Uarpocra- 
tiun  in  ^laoos,  uti  etiam  niox  haec  addit;  Voi»'  ii  ie  ‘Op- 
t(,akt}  xotxdis  ini  navtde  d^Qolapatot  iroj-s  tovvopa.  Plura  de  hac 
voce  vide  apud  Fesseliunt  in  advers.  sacr,  1.  I.  c.  lu.  Q.  3. 

SFlill,  arca , fiscella  e vimine  plexa.  Videtur  esse  vox 
ex  hehraeo  D3’n  , theba,  aut  (ut  illi  videntor  legisse)  thiba, 
conficta.  Graeca  autem  scholia  testantur,  alios  libros  habere 
n^n,  navigium,  arca.  Exod.  II,  5.  6.  ubi  Schol.  Si- 
, xJ/?(uros  nanvijov,  »;  vd(jia,  ij  nkatvopdg,  i}*  ttxet  xakovas 
atlit]v.  Gloss.inOctat.  nkeypu  ^l/iktrov  (scrihe  fiddUxor) 
ifcqegie  xoitiii  td  piye&os.  Le.v.  Cyrilli  iWlS'.  , xtdcdtwx  e’x 
gvkkcuv  nenkfyfusor  tog  xocptraHig.  Hesych.  nkextdx  ts 

xtdonoeidig,  alg  ykcuaooxofieior.  Apud  Suidam  &ldrit  vocatur, 
et  exponitur  xtiiotztox  ex  fivdkov  nkexidr  oig  xoqtediieg.  For- 
slerus  in  libro  de  bysso  antiquorumpo^,  1 13.  e lingua  coptica 
explicat,  nt  sit  vox  ex  duabus  composita,  navis  rami  s. 
folii  palmae.  Conf.  Bartholinum  de  puerper,  vet.  pag.  iJ5.  ac 
JI.  Stephani  Thes.  l.  gr,  (ed.  Lond.)  T.  I.  Vol.  a.  p.  35 1. 

*&J'BJS.  ^lan,  navigium,  arca.  Exod.  II,  .3.  sec. 
Hexapla.  Fortasse  scribendum  est  Oljitjg.  Forsterus  1.  1.  le- 
gendum putat  Schol.  ad  b,  1.  x</?uiroff  nunv(,L. 

ei  Fil,  tango.  »33,  idem.  Ex.  XII,  aa.  sec,  ed.  Compl. 
ubi  reliqui  xo»/£irr  habent,  Ibid.  XIX,  a,  Jlesych.  &(yew, 
tpavaat,  dtfiua9ai,  djitea&ai. 

Q/'N  yel  GI'Z' , acervus,  cumulus,  agger,  locus  exeeU 
sus,  collis,  littus,  .n»:;:!,  collis.  Gen.  XEIX,  ^6.  in  edkoyiae 
»tvd!v  {in  Francof.  edit,  male  legitur  aimvlotv,  super 

benedictiones  collium  perennium.  Conf.  Baruch.  V 6.  Deut. 
XII,  2.  ini  tcuv  &i»mx,  in  collibus.  AI.  lob.  XV,  *r.  Zexic' 
Cyrilli  MS.  Brem.  ^tedlx,  dovsdlx.  - \'hi,  in  rotundum  fle- 
xum et  convolutum,  orbis.  Aqu.  les.  IX,'  ij.  &is6f.  . nVbx 
Aqu.  Ez.XLVTI,  ^.97xag.  Sic  enim  pro^sdgye\&r,,ag\elen. 
dum  putat  Drusius  in  Fragm.  pag.  68t.  Ita  et  loel.  III  4 
b3,  acervus,  cumulcM.  ^«7«.  Hos.  XII,  1 1 . rupes. 

Inc.  et  EXX  lob.  XXVUI,  lo.  &lvug  ii  notopcue  iseppnte , lit- 
tora  autem  fluviorum  disrupit.  - *>}n,  agger,  tumulus. 
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Ins.  XI.  i.*).  *ec,  co3.  Oxon,  Htnyeh.  &i»al , (legendam  vide- 
tur, viptiiol  xdnot . nat  ai  tiui'  nupndiv  ODynofit- 
dal.  Idem:  Qtn!ir,  aifialwy,  ^ aatpuin  nvpiun-  Rursus  idem: 
atf , ox9og , §ovv6t  afiiiiadtitt  uiyiakdi,  ^akaaaa,  ompof  xv- 
ftdtiup-  TO  xatoi  ^a9oe  tijs  ^alaaa^f  , t]  oatitoy  aoipos, 

SAAA/'A£,  vel  Bkaotas,  eunuchus,  non  quilibet,  sed 
qui  per  ^kuatv  seu  testiculorum  compressionem  s,  contusio- 
nem factus  est,  quem  evirationis  modum  describit  Paulus 
Aegineta  lib.  VI.  part.  Pab.  compressus.  Levit.  XXTI, 

24.  Inde  Glose,  in  Ootat,  0kadiar,  xt9Kanpiyos.  - 
vulnerdtus  contusione.  Oeut.  XXIII^  1.  odn  tiaekevaiiat  #Xa- 
dlag  ovdi  dnontnoppisog  tig  ixnkqalae  Kvplov,  non  ingredietur 
contusus  testiculis,  vel  exsectus  in  ecclesiam  Domini.  Ia 
Lex.  Cyrilli  MS.  Rrem.  &ladiag  exponitur  svsoZfog.  Clemens 
Alex.  pag.  i5.  0Xadiag  6 rij;  Oeiag  nat  yovlpov  duvapiotg  iaxt- 
ptifit\og. 

BAALMA,  contusio,  confractio,  Q^a^O^,  plur.  fra- 
gmenta. Amos,  VI,  1 1 . natu^fs  IfXuopaat. 

BAASI,  contundo,  frango.  tJT,  attritus.  Psalm. 

IX,  g.  xiu  xiOkuaptrip:  ubi  tamen  haec  versio,  quae  ex  uno 
codice  Regio  profertur,  videtur  mera  explicatio  versionis 
Aquilae  xtu  imipintip  esse,  et  e loco  Chrysostomi , male  et- 
iam a Corderio  (T.  I.  Catenae  p.  2o!i.)  intellecto,  ortum  stium 
traxisse.  yn»,  percutio,  et  percutiendo  frango.  2 Sam. 
XXII,  .'Jg.  - V»'!,  contundo,  contero.  lud.  X,  8.  edkaaar  xove 
vtovg  iapa^k,  tributis  oppresserunt  Rlios  Israel.  iSam.  XII,  A. 
ot!x  t&kaaag  tjpag,  non  oppressisti  nos.  7|Reg. XVIII,  2t.  t'}» 
^/7dor  xrjv  xakaphtjv  xrjs  xiftkaapieqs , baculum  arundinenn 
quassatum.  lob.  XX,  19.  nokkms  ydp  Stmaxiov  oixovg  t&kaotr, 
multorum  enim  potentium  domos  oppressit.  Ezech.  XXIX,  7. 
tQkdaiftig,  fractus  et.  lob.  XX,  10.  sec.  cod.  Alex.  Okuotasr. 
Lege  &kdatiav.  Sirac.  XXX,  12.  Alnooe  xag  rtktvpdg  avxou 
(scii.  rf'xvov)i  oif  tdn  vrjntoff,  ubi  9kqs  percutere  , ferire  notat. 
Vulg.  tunde  latera  eiue , dum  infans  est. 

SAI  RSI,  premo,  speciatim  obsidione  (v.  c.  Eurip.  Hei, 
1176.),  ajfligo,  vexo,  molestiis  afficio.  hostis.  lud. 

VIII,  54.  ffkt^dyxu>e  sec.  Pdi.  - n:ln,  Iliph.  a n;^,  opprimo 
vi  vel  fraude.  Lev.  XIX,  55.  XXV,  i4.  Deut.  XXIII,  16.  — 

, Hipb.  a pis,  arcto,  premo,  urgeo.  Deut.  XXVIII,  53. 
55.  'les.  XXIX,  7.  LI,  i5.  - ‘ySr;,  libero.  lob.  XXXVI,  i5. 
Pro  v*jn  legerunt  per  metatbesin  literarum  ynS.  - angor. 

lud.  X,  g.  I Sam.  XXX,  6.  3 Sam.  XIII,  2.  ubi  de  eo , qui 
amat  ac  amore  perturbatur,  dicitur.  - ynS,  opprimo.  Exod. 
XXII,  21.  lud.  IV,  5.  VI,  g.  Ps.  CV',  22.  Symm.  Exod.  III, 
)0.  et  Psalm.  XLI,  10.  et  alibi  saepius.  - psb,  derisio.  lee. 
XXVIII,  l4.  jl*’’  viri  irrisionis,  xi^kippeeos,  tribu- 
lati. Videntur  legisse  ynS  loco  p3b.  - angustia.  Thten. 
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I,  4.  - traho.  Te».  XVIIT,  7.  i%  laov  ttOhftuivov:  ex 

interpretatione  admodum  inepta.  - vindrmio.  Syrus 

bis  Thrcn.  1,  22.  Sensum  expressit:  nam  vindemia  est  sym- 
bolum irae  ac  poenae  divinae.  Confer  L,ex.  N.  s.  v.  tpv- 
ytiu.  - Y'^V»  tyrannus.  Jnc.  les.  XXiX,  6.  xJhtfut riins.  - pK/», 
opprimo.  Esech.  XVIII,  iH.  - ^«.•  Kal  et.IIiph.  Tleut. 

XX VITI,  52.  2 Par.  XXVIII,  22.  XXXTII,  12.  - is,  ad- 
versarius. Esdr.IV,  I.  Nehem.  IV',  1 1.  IX,  2-.  et  .alibi  saepius. 
Adde  «Sy/nm.  les.  LIX,  1 - is,  angustia.  1 Sam.  XX'  III, 

>5.  Psalm.  XXX,  II.  Jnc.  lud.  XI.  - IIS,  arcto,  premo, 
ango.  Ps.  XXII,  6.  LXVIII,  24.  CXLII,  4.  Symm.  Ps.  VI, 
8.  LV,  ?!.  Aqu.  Ps.  VII,  5.  - maxima  angustia,  ex 

duplicatione  terminationis  foemiiiiiiae  vocis  n'ax.  I's.  CXIX, 
1.  - *ysp,  abominor.  Syrus  et  liebr.  Exod.  I,  12.  ubi  partim 
pro  i9i!^orto  necessario  lep;endum  est  tOitiior,  partim  p-t:(  et 
ytp  invicem  permutasse  censendi  sunt.  V'ide  aH  ii.  1.  Schar- 
fenbergium.  - fS',  confringo.  Jnc.  lud.  X.8-  - frango. 
Lev.  XXVI,  16.  - **littl,  contero.  Symm.  Gen.III,  \S.  OUipn 
sec.  cod.  Moaqu.  in  Hepert.  Bibi,  et  Or.  Imiter.  T.  IV.  p.  j6o. 
Sed  sine  dubio  loco  OlLitfifi  reponendum  estrp/ipts,  quod  ver- 
bum iam  in  margine  cod.  Coisl.  notatum  fuit,  eraso  tamen 
Interpretis  nomine.  Cf.  Hexapla  Origen.  ed.  Montf.  T.  1.  p.  b.Sg. 
Sap.  V,  I.  XV,  I.  xtgapivgi  dnakqv  yijs  Okl^ws,  figulus  suis- 
/i-ens  mollem  massam  argillaceam.  Sirac.  XVI,  28.  tantus  est 
corporum  coelestium  ordo,  ut  unum  non  premat,  arctet  vel 
impediat  aliud.'  Ibid.  XXXI,  07.  Okifttr  est  ad  bibendum  co- 
gere. Vide  ad  b.  1.  Drusium.  Hesych.  oiflei,  nti(ei. 

Idem:  Okl^ttai,  norsiiat.  xovio  itl  /a»  nraqvkijf.  Xtynai  yug 
*al  bit  Tig  okiytugti , nii^iTUs.  L.ex.  Cyrilli  MS.  Brem.  SXl^i- 
rai,  ixuarficai , ixmi^nat  tu{  atagvXij.  Xap^avnat  di  xal  ini 
aOvpouetOi- 

SAIBSC AE£ , angustum,  aerumnosum,  nx’,  angor. 
Jnc.  Gen.  XXXII,  7.  9Xt^diiti  atrw. 

(jA!MMO'£,  ajfflictio.  ynS  , oppressio.  Theod.  et  LXX 
Exod.  III,  IO.  imgaxa  rov  &Xtpp6v,  vidi  afflictionem.  JLexic. 
Cyrilli  ^fS.  Brem.  9Xtpp6> , 9Xit)ur. 

dAVHt/Ji,  compressio,  ajfticlio,  vexatio,  anxietas. 
calamitas,  i Sam.  XXII,  iq.  - nomen  proprium, 

liosra.  Mifh.  II,  12.  Pronuntiarunt  igitur  niS3.  - fistfi, 
anxietas.  Ezech.  XII,  18.  - *n'n , menstruum.  Symm.  Levit. 

XII,  2.  ubi  9Xhpii  morbum  significat.  - o«3 , Pihel.  irrito. 

1 Sam.  I,  6.  Ila  Bielius  'l^ommium  secutus , sed  male.  Nam 
verba  versionis  LXX  Intt.  cum  textu  hebr.  conciliari  nullo 
modo  possunt.  - ynV,  oppressio.  1 Reg.  XXII,  27.  2 Reg. 

XIII,  4.  Ps.  XL-III,  24.  Adde  Symm.  Exod.  III,  10.  - .Tiwtj, 
formido.  Jnc.  Ps.  XXXIII,  4.  ubi  vox  bebr.  obiectum  formi- 
dinis notat,  unde  etiam  Symmachus  voce  nigiataotf  usus  est> 
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- nl^vno,  pressura.  Ps.  I,XV,  10.  - »|We,  obtenebratio.  Te$. 

VIII, ubi  mibiuon  videntur plictj  legisse,  ut  nonnullis  pla- 
cuit, sed  sensum  expressisse,  nam  tenebrae  sunt  symbolum 
calamitatis.  - pisa,  angustia.  Deut.  XXVIII,  5.'?.  55.  67.  — 
npise,  idem.  lob.  XV,  24.  - *.Ti?sp,  munitio.  Nahum.II,  1. 
ex’ .'Mi«.>tus , ubi  haud  dubie  legerunt  n^isa  , ex  angustia,  - 
IS»,  pressio,  arctatio,  angustia.  Psalm.  CXVII,  5.  - nt» , 
coetus.  Hos.  VII,  12.  r>7s  9Xl^)iiag  auxiov , ubi  loco  CaM»  le- 
gerunt Dnns,  aut  potius  Contraria  mutatio  occurrit 

Obadi.  V.  i.S.  ubi  InV^ia  vertunt  avva/teyijs  auTtor , h.  e.  Imva. 
Secundum  Tychsenium  tentam,  p.90.  legerunt  ansn*}.  - '3», 
a^lictio.  Exod.  IV,  .Si.  - *tsi*,  coarctatio.  Ps.  CVI,  5g.  — 
nptf,  pressura.  Ps.  l.IV,  2.  - 'a*!!»,  Ore6,  nomen  proprium 
montis.  les.  X,  26.  ubi  vel  sensum  expresserunt,  vel  dedu- 
xerunt ab  aai* , obscuratus , obtenebratus  est , ut  ai1»  no- 
ctem, significet,  quae  est  symbolum  miserias  et 

calamitatis.  - purtl* , oppressio.  Ezech.  XVIII,  18.  - 1S, 

praeceptum.  les.  XXVIII,  10.  |3.  Ilie  non  legerunt  is,  ut 
Cappeltus  voluit,  sed  *,s  cum  interpretibus  quibusdam  ex- 
plicarunt de  mandatis  et  edictis  poenarum  a Deo  inferenda- 
rum. - *pps,  ejfuderunt.  Est  5.  pers.  plur.  praet.  Kal  a pss, 
sffundo.  les.  XXVI,  16.  Forte  legerunt  .ajtts,  angustia.  — 
IS,  adi^rsarius.  Zach.  VIII,  10.  - is,  angustia.  Dent.  IV, 
29.  2 Paral.  XV,  4.  Ps.  IV,  J.  et  alibi.  Symm.  1 Sam.  II,  5a. 

- nis,  idem.  Gen.  XXXV,  5.  XLU,  21.  Deut.  XXXI,  17. 

et  alibi  saepius.  - nis  yitt,  terra  afflictionis , h.  e.  t-alda 
afflicta.  les. XXX,  6.-  D’:nap,  plur.  ca/arna.  les.  LVII,  i3. 
Ir  rfj  aov.  Vocem  bebraicam  acceperunt  metaphorice 

de  copia  et  quasi  colluvie  malorum.  E coniectura  Michaslia 
in  Supplem.  p.  2161.  legerunt,  aut  literis  expallidis  coniece- 
runt  ^p1S»a.  - i?l . foem.  malum.  Psalm.  XXXIII,  19.  - 
n«1W,  vastatio,  les.  X,  .1. 

TCfnOS  SAl'WEStS,  locus  afflictionis.  Vide  supra  s. 

V.  ai>. 

SNJtEIMAfOE,  mortuus,  et  ■&vr,atpa7ov,  scii,  aiopa, 
morticinum,  cadaver.  nlB,  infin.  a nic,  mori.  Levit.XI,5i. 
uniopirog  toT*  O^vtjaipalotv  avriae , qui  tangit  cadavera 
eornm.  Alit  ibi  xeOrtjttoTmr  habent.  - n|>33,  cadaver.  Lev. 

V,  2.  t(uv  &vriatpal(ov  xt^voiv,  inmentorum  mortuorum.  Deut. 
XIV,  2t.  Tinv  Hpriospatov  ov  \(fdyta^e , omne  morticinum  noa 
comedite.  2 R«g-  IX,  Sy.  loxas  xo  &vt]tnpa7ov  oJf  xo— 

xtgla,  erit  cur/aver  lesabel  tamquam  stercus.  Vide  et  lea.  V, 
ay.  Quemadmodum  in  bis  locis  aoipa  subaudiendum,  ita  ia 
pixpop  apud  Homerum  et  Aeschylum  Illud  aliquando  subin- 
telligitur.  Plene  autem  ptxpd  aedpata  dixit  Philo  de  legat,  ad 
Caium  p.  781.  Vide  L.  Boa  Eliips.  Gr.  p.  187.  Suidas;  eptj- 
aspatop,  ro  vtPixQoipfPOP. 
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SNIl' ZK^l , morior.  *rilE3,  excelsa.  At^u.  i Satn.  I,  ig. 
Legit  tpn»  *5»  loco  tprtoa  *?»,"  omisso  Beth.  - ann,  part. 
Pal).  occisus.  Jes.  XIV,  ly.  - SVn,  confossus.  lob.  XXXIX, 
5o.  - MO,  ubi  saepius  n»,  mortuus.  Gen.  L,  i5.  Exod.  IV, 
ig.  XII,  3o.  et  alibi  saepius.  Adde  Inc.  i Sam.  XIII,  52.  et 
3g.  ubi  aeque  ac  de  morte  violenta  adbibetur.  - mo, 
mors.  Prov.  XIII,  i5.  Ousiixus.  Legerunt  plur. 

homines,  .^7«.  Psalm.  XVI,  t5.  Id.  les.  XLT,  i4.  Deduxit  a 
rWB,  mori.  Baruch.  III,  4.  ubi  xi{hrr,»6tig  vel  sunt  miseri,  in, 
captivitatem  abducti,  vel  scelesti^  peccatores , i.  q.  auama- 
xovTig  in  sequ.  \ ide  Lexic.  iV.  21  s.  v.  vexQOf,  Jiretschnei,- 
derus  in  Spicii,  s.  h.  v.  xtdrtjxoxtg  interpretatus  est  de  iis, 
qui  sunt  caedi  destinati. 

SNHTO'£,  mortalis.  , homo.  Prov.  XX,  24.  &rr,- 

tdff,  sc.  HvOpmnog.  - 'n,  vivens.  lob.  XXX,  25.  oixia  yu  ■ nae- 
XI  lOeijrcii  (scii.  ar&pajTioi)  ylj,  domus  enim  omni  homini  mor- 
tali est  terra.  - mV,  3 perf.  fut.  Kal  a n?0,  morietur.  les. 
LI,  12.  dzd  ttsOgdimv  &vrj7ov.  - ‘nno  nio,  moriendo  morior. 
Aqu.  Symm.  Gen.  II,  i".  sec.  cod.  Coislin. 

SO/'NlI,  epulum,  convivium,  a 0t6seto7vof.  quod  In 
festis  Deorum  largius  vinum  bibere  solerent,  sec.  Athenaeum 
lib.  II.  cap.  11.  sequ.  Sap.  XII,  6.  asOQCMiivtav  oapxdlr  ^otrtjp, 
carnium  humanarum  epulum.  5 Macc.  V,  5i.  G/oss.  JUS.  in 
Sap.  6oidp  (1.  BoipTi»),  /JptuotK,  xpoqt]*>  dstUoipa.  HesyHu 
■dolvt],  fvoixla,  xpoqnj  xal  xpwft] , ^ tpsinsfo.  Confer  Aelian. 
r.H.  XII,  5i. 

8OAEP0'£,  turbidas,  impurus,  coenosus,  non,  uter, 
lagena.  Hab.  II,  i.S^iuxta  ed.  Rom.  noxt^ai»  xov  nlfjalos  aiirou 
dpaxponii  HoXtpq,  ^i  potat  amicum  suum  subversione  tur- 
bida , h.  e.  faece  turbida.  Alii  libri  habent  ttraxpontjs  &oXt~ 
pdt>.  Non  videt  Schulieasius  in  anim.  ad  h.  1.,  quid  LXX  vi- 
derint transferentes  d.  &.  Iliae  nonnulli  iudicarunt,  fortasse 
restituendum  esse  xoXepdp  pro  tXoifpds,  quod  non  male  con- 
veniret hebraico.  /^u^,  mittens  fel  suum.  Sed  mihi  non  sol- 
licitanda videtur  lectio  recepta.  'Araxpony]  &oXepd  est  subver~ 
sio  talis,  qua  faeces  excitantur  (nam  &oXdai  est  pr.  turbo 
coeno  faeculento  excitato),  et  .ion  est  perturbatio,  et  cum  de 
rebus  fluidis  usurpatur,  quibus  faeces  sunt,  evettarso.  Vide 
quoque  supra  s.  v.  dsaiponri.  Lex.  CyrilUMS.  Brem.  thoiepdw, 
xapaxuldn-  Uesych.  HoXtpdr,  xapax<iitfS , dxd&apxox,  fiopPo- 
pdidig,  xixapaypnov. 

eOAOfl,  turbo,  ten,  turbidus  sum.  Symm.  Ps.  XLV, 
5,  ^oXovutPtas.  - viviv,  contabesco.  Symm.Ps.  XXX,  ll.l&o- 
Xor&ij.  SoXoiiaOtts  de  oculis  usurpatum  caligare  notat.  Vnde 
Uesych.  OoXoyaat,  nXrjptaaus,  sxeyuaat  ^ xapu^at,  oxoxioat. 

0()PTBE!SI,  turbo,  perturbo,  tumultuor,  bna:  Sn23 , 
Kal,  Niph.  Symm.  lob,  IV,  5.  XXI,  6.  et  XXIII,  16.'  Incsrt. 
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Exod.  XV,  i5.  Symmach.  3Sam.  IV,  1.  - V^j,  Pib.  in»anum 
reddo.  Symm.  Cohel.  VII,  8.  4fvpvfl<jatit  ubi  fiopv^eiii  notat 
coniurhare  mentem  alieuiue  y insanire  s.  errare  facere.  Aqu. 
TrXttytjOft.  LXX  nffiiqfpn.  f^alg.  conturbat  sapientem.  Vide 
infra  s.  v.  &0(}u^og.  - br^n,  Hoph.  a trepido,  horrore 

perculsus  et  exagitatus  eum.  Nah.  II,  4.  oi  imitlg 
anstui.  - nsjn,  strepo,  fremo  Symm.  Fs.  XlAl,  5.  &opv(ifTe- 
Idem  Psalm.  LVIII,  7.  16.  &ogv^tlt<aaav.  - .lorisnn,  Hitbp. 
cunctor,  lud.  III,  'jG.  iaif  iOopv^uvno , dum  tumuituaban- 
tur  s.  animo  perturbato  erant,  nrmpe  ob  repentinam  mortem 
Eglonis,  Moabilarum  regis,  quae  etiam  causa  cunctationis  erat. 

- rsn,  festino,  praecipitanter  et  festinanter  trepido,  Symm.  sSain. 

IV,  “t.  }hipv3elo&at  pro  ie  jm  Doijvfieia&ai,  cum  turbaretur  s.  ia 
communi  perturbatione.  Hincnonroalerespondet  bebr.nj?n3, 
cum  turbata  s,  perturbata  festinaret.  - tumultuor,  eunt 

strepitu  concurro.  Fsalm.  II,  1.  ubi  vid.  Montf.  Legitur 
praeterea  Psalm.  LVH,  8.  apud  6y/nmacAur»,  ubi  voci  holo 
nibil  respondet  in  textu  hebraico. 

turba,  tumultue,  et  speciatim  turba  la.- 
mentantium,  etiam  perturbatio  mentis,  insania.  eheu, 

vox  lamentantis.  Prov.  XXIII,  29.  rie»  ovai;  rtvi  ^opoflog; 
cui  vae?  cui  turba  lamentantium?  Eodem  sensu  Mare.  V, 

I 58.  Astupet  9bpv^oe , xittioiiitts  nat  dlaXuCoetai;  noXld , videbat 
turbam  lamentantium,  qui  flebant  et  eiuJabant  multum. 
Mattb.  IX,  2.5.  dicitur  Sylcg  OoQvPovpurog,  per  quem  Bar- 
tholinus de  Tibiis  Vett.  p.  374.  sequ.  et  Ioh.  Nicolai  de  luctu 
Graece,  cap.  IX.  {(.4.  pag.  11 4.  bene  praeficas  intellegunt,  de 
quibas  vide  lerem.  IX,  17.  Act.  IX,  5q.  taeter,  de  luctu  Ebr, 
cap.  V.  5.  16.  et  19.  et  Spencer.  de  leg.  Hebr.  rit,\.  IV.  c.  9. 
sect,  I.  pag.  ii36.  sequ.  Sic  et  &ofvfia’&at  lamentari  notat 
Mare.  V,  39.  - *p1*jS1.3,  insania.  Symm.  Cohel.  II,  13.  X, 

1.5.  ubi  ^opv^of  psrturbationem  mentis,  insaniam  notat,  ac 
LXX  ntgtqit(f*iap  habent.  Conf.  supra  s.  v.  &ofivfit<o,  - flon. 
Ezech.  VII,  11.  Dan.  X,  6.  sec.  Chis.  - notniq.  Ezecfa.  Vif. 

7.  ot)  /utra'  9opvpou,  ubi  c prius  habuerunt  pro  praepositione. 

- bSt.tp,  part.  Pyh.  insanus.  Symm.  Cohel.  11,  3.  - T'r*lo, 
part.  Hiph.  tremens,  Esdr.  IX,  9.  - pstid.  Aqu.  Ps.  LXIV,  8. 

clangor,  ler.  XLIX,  3.  Sap.  XIV,  35,  &6pv^ogdyei— 

, h.  e.  vel  bonarum  rerum  perturbatio  et  confusio,  vel 
bonotum  hominum  vexatio.  . - ' 

.“AiDNii  SO'PTBOE,  subitaneus  tumultus,  nt}itb  tn».»  - 
pavor  , sicut  vastatio  tumultuosa.  Prov.  I,  37.  - .r 

BOPTBi^AHE,  turbulentus,  tunrnltuosus.  nbbl.T,  in- 
sania. Symm.  Cohel.  VII,  37.  ^ogvfudf). 

BPAEA  vel  QPAH'A,  pro  et  vidi.  Ez.  XLI, 

8.  Illud  vel  LXX  Iiitt.  (quod  etiam  agnoscit 

Codex,  Syr.  Jdexapl.)  ut  omnino  spurium  reiicit  Hieronymut, 
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aitquA,  caetero»  interpretes  vertisse:  et  vide.  Semlero  in  Fju 
ad  Griesbachium  videtur  remansisse  hic  hebr.  , (sed 

misere  corruptum  in  &gaiX  pro  xal  quod  parum  pro* 

habile  est. 

SPANO'2,  splendidus,  Sap.  VII,  22.  netvpa  Opasov, 
Vide  infra  s.  v.  tpasog. 

QP./i.£0£t  andacia,  temeritas,  confidentia  temeraria. 
ajoSM  , vidua.  Ezech.  XIX,  7.  Videntur  deduxisse  ab  oblj, 
quod  chald.  est  fortis,  robustus  fuit.  Cappello  in  notis  critt, 
ad  h.  1.  videntur  derivasse  ab  quod  fortes  significat. 

Sap.  XII,  17.  audacem  temeritatem,  i Macc.  IV,  52.  VI,  45. 
2 Macc.  V,  18. 

0PA£JKjiPAlO£,  audax  corde,  impavidi  pectoris  ho- 
mo, magnanimus.  sS  p:n,  durus  corde,  T/ieod.  Ezech.  II,  4. 
&paovxotpdtot : ubi  alii  liLri  habent  attptoxapdtoi.  Vide  ad  h. 

I.  Montfauconium.  - ab  3=10,  aversus  corde.  Prov.  XIV,  |4. - 
ab  ana , latus  corde,  Prov.  XXI,  4.  Hesych,  Q-paouxaQdtog, 
tvtoXpot,  &paav(,  Tolptjcdj.  Legitur  praeterea  apud  Hesiad. 
Scut.  V.  448.  et  IJomer.  Jl.  x,  4i.  ubi  Schol.  eCioXpog. 

0PA£7'i\'Si,  audacem  reddo.  ptQ,  obfirmo,  roboro. 
Symm.  Exod.  IV,  21.  Quoavetu,  ubi  in  textu  hebr.  additnr 
ab-nn.  I Sam.  XXIII,  10.  apud  eundem  legitur  pro  ptn, 
confortare  manum,  ubi  bono  sensu  adbibetur,  ut  additum 
Q’n'b»t2in  textu  hebr.  satis  docet. 

q'pA£T' NOMAI,  audax  sum  seu  fio,  ferocio,  aab, 
animosum  reddo.  Symm.  lob.  XI,  12.  Vulgat,  in  superbiam 
erigitur.  - ttv , roboro,  AI.  Ps.  IX,  ao.  &paowia9to. 

0PA£T^£ , audax.  njp.b , part.  foem.  Kal  ab  np.n, 
slrepera.  Prov.  IX,  |5.  - ni,  superbus.  Prov.  XXI,  24.’- 
^V,  robustus.  Num.  XIII,  ag.  - 3S»,  dolor,  Symm,  Prov. 

XV,  1.  Xoyog  j^pooiiff,  ubi  Aquila  oxXtjpdt,  LXX  Xuntjpog. 
- Sttun , improbus,  Prov.  XIII,  18.  ubi  {ipaadg  impium , sce- 
lestum, quidlibet  audentem  contra  alios  reges  notat.  Sap. 
XI,  18.  &paat7g  Xtostag,  audaces  h.  e.  feroces  leones.  Sirac. 
XXII,  5.  Ovydtijp  q &paoi7tt,  filia  impudica , i.  q.  v.  4.  xa- 

TtttoyvxQvoa,  coli.  Prov.  XII,  4.  Syrus:  j quod  et 

stultum  et  impium  notat,  teste  Castello  in  Lex.  Heptagl.  T. 

II.  fol.  2.5a4. 

*T0'  0PA2T'  0ANATON.  Verba  haec  apud  LXX 
Prov.  XVIII,  6.  obvia  respondent  hebr.  nlob.ncb,  ad  percus- 
siones. laegtrus  ad  h.  1.  ^deaiov  provenisse  quidem  statuit  ex 
ultimis  literis  nipb,  sed  ^pano  ex  reliquis  .ncb  vix  divinando 
se  assequi  posse  fatetur.  Addit  tamen:  Gpanug  Prov.  IX, 
i5.  exprimit  nen,  qui  idem  c.  XX,  l.  ^piarsxdg  appellatur. 
Forte  igitur  in  una  litera  vitium  contraxerat  liber  interpretis, 
forte  etiam  ipse,  qoae  eius  interdum  libeialitas  est,  (vid.  c. 
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I,  5.)  ad  hominis , de  quo  agitor  b.  ].,  naturam  aeque  oppor- 
tune Opaau' addidit,  ac  supra  cap.  XVII,  37,  axif/poft  atque 
cum  eandem  pronuntiandi  rationem  teneret,  quam  secutus 
est d/icAae/ts,  nTO*?  ncS , interrogandi  particulam,  quod 
recte  potuit,  contulit  ad  rei  confirmationem,  quo  vere  con- 
tulit c.  XXII,  37.  n|3^  Mihi  videtur  ro'  9(>aau 

^avttiov  legendum  esse,  nt  to  &(>anv  sit  epitheton  mortis,  ac 
in  suo  [codice  invenerint  n^n  hrj»,  venenum  morlia.  Vido 
Simonis  Lex.  Iiebr,  pag.  89^.  Potest  tamen  eadem  lectione 
servatat  9poeu'  referri  ad  nxofta- 

*QP AT'MA . fragmentum,  fractio  ipsa,  it.  caedes, 
clades.  Legitur  ludith.  XIII,  t>.  et  est  i.  q.  ^paCopa,  ut  ha- 
bet cod.  , cuius  lectionem  secutus  est.  Vide  in- 

fra s.  T.  9pavofta. 

BPAT~£1J£ , fractio,  confractio,  plaga,  vulnus,  cla- 
des. nsjc,  plaga.  Num.  XVI,  48.  5o.  3 Sam.  XVII,  9.  sec. 
Vat.  ubi  alii  TtroieK  habent,  coli.  ib.  XXIV,  3i.  35.  Ps.  CV, 
So.  ixonaotv  tj  &pavotf,  cessabat  plaga.  Suidas:  d’pttvesf, 
if&opu,  tjtra  iv  TioXtptp,  &dvaiot,  appiuorla,  oi'rrpt^>'i, 
idem  verba  Ps.  1.  c.  subiungit.  Adde  Aqu.  Lxod.  IX,  i4.  - 
«|53 , idem.  Num.  XVI,  47.  - y*lS,  ruptura.  Ps.  CV',  2,5.  - 
•.■i»',  confringendo.  Theod.  les,  ?iXIV,  19.  Vide  supra  s. 

ludith.  \1I,  7.  Sap.  XVIII,  30.  &parait  ts  epijuta 
t/trsio  nXrfiovf,  clades  in  deserto  bebat  multitudinis.  IJesych. 
9pavais , opy^ , nXtjytj , aqfipa  >/  iov(  /SiuXovf  ^pavovaa.  \ ido 
supra  e Gloss.  in  Octat.  notata  in  v.  h-apyopas. 

BP AT' £JU A,  fragmentum,  frustum,  item  plaga,  cla- 
des. 133,  plaga.  Aqu.  l'.xod.  \1I,  |5.  - pn3,  porrigo,  q.  d. 
avulsio  capillorum.  Lev.  XIII,  5o.  .5i.  seq.  XlV,  54.  ludith. 
XIII,  7.  eis  9pavopa  {j^9peai>,  in  cladem  inimicorum.  Hesych, 
9gavapa,  Xvnt},  nXtiyri,  ttaxansapa  yijst  sataaroX^,  naCapa, 
itavots- 

BPATXMO'2,  confractio,  vulneratio.  C03,  Niph.  a 
DSB,  liquefio.  Nah.  II,  10.  ttapdlas  &pavap6s , cordis  confra- 
ctio. Glossar.  iUS.  in  proph.  9pavapos,  xaiaatoXi/,  na— 
ranavois- 

BPAT^Sl,  frango,  confringo,  discrucio,  percutio,  ir- 
ritum facio.  *YXsnn,  Ti.ithp.  frango  cum  divulsione  partium, 
diffringo.  Inc.  Hab.  III,  6.  - •yvlirn,  me  ipsum  diffringo. 
Theod.  les.  XXIV,  19.  - ^an,  trepido.  Dent.  XX,  3.  pi]  qo— 
fieic9e,  p>tdi  9puiiea&e , ne  timeatis,  neqne  metu  franga- 
mini. - 3TO,  liquefio.  Ezeoh.  XXI,  i5.  datuff  p^  &pava&jj  if 
xapdltt.  Sensu  plane  contrario.  Loco  3tsb  legerunt  2323  m'7.  — 
ynt:,  percutio.  Num.  XXIV,  17.  Bpavitv  de  tempore  omnia 
confringente  ac  destruente  legitur  apud  Pindar.  Olymp.  at , 
j64.  ypoeos  oX^or  eqepnar.  - *133,  percutio.  3 Sam. 

XII,  i5.  3 Paral.  VI,  s4.  Inc.  1 Sam.  111,  3.  Aquila  1 Sam. 
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nrcare  notat.  (Ji  Inntoi  sec.  Prorop.  in  Cat, 
AVc.  D-ut.  X.wm,  - t,;a,  plaxa-  Nuni.  XVf,  46  - 
o»5,  Niph.  a CDC,  l'ztfch.  xxr.  Aflde  j Sam. 

- 3S-:.  I Sam. 

XX,  .1.'),  Habet  hic  nieraphorice  suiiittin)  norionem 

Vf\(/oioris,  \t\  indignationi».  \ rrba  sunt : iOpavnOri  Pi!  ,u» 
Ja.r,d,  discruriabatur  animo  propter  Davidem.  Throdotion : 
ih.miiOt].  Viule  apud  JiesycAium;  OpaCana , Xv;,,,.  \ ide  Croti 
Obss.  in  N.  r.  p.y?7-  - ryj,  terreo.  les.  II,  ly.  Jt.  - y^S, 
tumpo.  a ] ar.  XX,  .16.  lOpuvat  xoQtoi  ro  tyyov  aov , irritum 
fecit  Dominus  opus  tuum.  - y“>, , ut  ar.ib.  ivac.  concutio, 

quasso.  F.xod.  XV,  6.  t9(javoip  iyOpovt.  percussit  inimicos. 
Conf.  2 Macc.  XV,  16  Gloaa.  MS.  in  Cant.  Hcript.  eOoaunti/, 
aviirptn>f».  ier.  Cyrii/i  .W.V.  Erem,  tdgeivatr,  aari^uXii , mXt- 
t&ptfrote , tauvoir*  ~ ys"> , quasso.  I3eut. 
udixuvpipos  «ai  tfOgavaptroi , iniuriis  et 

/■^T*v^TiT  tt9gaunpif0{,  TunXip/ptroi.  les. 

XLIi,  4.  Lv  III,  6.  artoistfXXe  xtxXgavapteovs  fV  aqfoii,  di» 
mitte  percussos  in  libertatem,  ubi  teOguvauteOvi  est  alius  in- 
terpretis, et  pertinet  ad  les.  I.Xl,  1.  pro  quo  le- 

git Cvn;»V  Conf.  Luc.  IV,  1«.‘  Zex.  Cyriiii  MS.  Erem,  i,- 
Oguvnpisovs',  ntnXt;yufeov{,  Degitur  praeterea  les.  11,  lu.  ubi 
verba  ora»  dvaarfj  {Xoavoat  tijp  ySje  translata  sunt  e v.  ju.  et 
20.  ubi  ista  bis  babentur.  ^ 

^ &PEUIOE,  nutritas,  a rgiipio,  nutrio.  Hinc  noTf  figt- 
nrtj,  puella  nutrita.  partic.  nutriens,  nutritius.  Fstber. 

7-  ~ saginatus.  Symm.  1 Sam.  XXVIII,  2!.  ntqt- 

Xozgoqtjutpq , itgtnrij,  quorum  boc  ab  alio  interprete,  illud 
a Symmacho  jirofeetiiin  putat  Kreyss'gius  Symb.  ad  Eielii 
rhei.  P.  1.  p.  20.  Alibi  autetn  bnuttij  mera  interpretatio  vo- 
cis  antecedentis  paulo  rarioris  esse  videtur.  Fortasse  etiam 
ex  duabus  editionibus  versionis  6^/nmacAr  duplex baec  versio 
ortum  traxit. 

HPHNE  SI,  plango,  lageo,  defleo,  lamentor,  lessum 
facio , naeniam  cano,  h.  e.  carmine  aut  oratione  lugubri  ob- 
itum alicuius  celebro.  bsM,  lugeo.  Ezecb.  VII,  12.  - .iSij , 

eiulo.  loel.  I,  8.  Eandem  notionem  Labet  Syr. 

- nsa,  Pili,  defleo.  Ezecb.  VIII,  i4.  - V?'.i,  Hiph.  a bb- , 
riulo.  ler.  LI,  8.  loel.  I,  5.  IJ.  i5.  Sopb.  I.  12.  - 

latus.  Zacbar.  XI,  5.  - ,nn3,  lamentor.  Ezech.  XXill,  18. 
IVIicb.  II,  4.  - j condoleo.  ler.  XXII,  lO.  - itc,  plango. 
le^m.  XVI,  5.  ov  'Op>;»>/&;;oo»ra<  xai  ptj  «oif/onat  aiiroo^,  non 
deflebuntur,  et  non  plangent  illos.  Vide  et  lerem. XX V, 35. 

- Flp,  Pih.  a pp  , lamentor,  deploro.  2 Sam.  I,  17.  (i&grirae 

Pol.  J II.  1/  ^ ' 
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TOf  ^■pijror  Toiitor,  composuit  hanc  naeniam.  Sic  arab. 


V.  GoUiPex.  arab.  p.  1991.)  III,  ler.  IX,  16.  Ez. XXXII,  16. 
- njn,  Pih.  confabulor.  lud.  XI,4o.  ubi  secuodum  nonnullos 
, nl3nb  derivarunt  a ^an,  unde  draco  ^ 9gr,vr,it»ov  fciJo», 

sive  a lianc  notionem  acceperit,  sive  hoc  ab  illo. 
Sed  nan,  ut  arab.  notat  laude  vel  carminibus  celebravit. 


Sermo  autem  h.  I.  est  de  carmine  lugubri , quod  simul  car- 
men laudatorium  esse  solet.  Mes,  &(itisei,  mtiOti,  okoXv^tt, 
ciofvpiiah 

&PHNE'il  &PJi'NHMA,  lamentor  lamentum,  jalp , 
Pib.  a Ezech.  XXVH,  32.  ubi  pro  &g>'jvrifta  00'p  legendum 
^prjtrti/id  aov. 

0PE~NO£,  planctuSf  lamentatio.  parabola,  car- 

men lugubre  in  ludibrium  alicuius  compositum.  les.  XIV.  4 
- '.-13,  lamentans.  lerem.  IX,  17.  XXXI,  i5.  Amos.  V,  i6. 
Mich.  II,  4.  - tl3'p,  lamentatio , lamentum.  3 Sam.  I,  ir. 
3 Paral.  XXXV,  2i.  Amos.  V,  1.  ubi  loco  9p>}rov  fortasse  re- 
ponendum est  dp/ji/cuv.  - tasaap.»  plur.  lamenta.  Aqu.  Symm. 
Theod.  et  jf.XA  Ez.  II,  lo.  jflesych.  yoo$. 

GPHEKEt' A,  cultus  religiosus.  Sap.  XIV,  18.  27.  rtoi 
tidmlot*  , coli.  Coloss.  II,  i8.  llesychius:  &pr,- 

axtltt , ai^ttopa.  Olosear.  MS,  xijg  Ilarugtiov : Sgtjotuiav, 

9toaidtitts. 

BP/ESKEPSI,  religiose  colo.  Sap.  XI,  16.  e&g>;atiei-oi 
aloya  Ignetd,  religiose  colebant  reptilia  rationis  expertia, 
Hesych.  fO^gtjoxtvor,  irolptag  lai^ovxo.  Legendum;  itipoiv,  int- 
Porto.  Vide  et  Sap.  XIV,  16.  liesyck.  0gr,oxe\itt,  Otptrat,  -Sf- 
gumret,  ngoatbiitott , vmigeieT,  tm  &eot  laigtoei. 

*QP/rxO'E,  pinna,  s.  corona  murorum,  septum,  cal- 
lum, maceria.  Scribitur  etiam  male  et  .Tna. 

maceria,  septum,  murus.  LXX  sec.  cod.  Norimb.  ler.  XLlX, 
5.  d(Ct  ttZ» '&Qiyxmv , ubi  unus  codex  apud  Theodoretum  rpsy- 
ymv  habet,  hesych.  Tgtyxojaat  »;  toty/asoai,  qgdtSat.  — tgtygo;, 
Tctglqtgaypa,  actqatr, , xtiytov  (lege  T»<j;»coe).  Idem;  Ogtyyog, 
»J  ottif  drt]  tou  teixovs , niglqgaypa,  — nfgtyagdxcopa  %ai 
rgtyxo^. 

QPJ  Z,  tu  genit,  rgtxo?,  pilus,  capillus.  *iv,  capra. 
Aqu,  I Sam.  XIX,  i4.  tgt/div  transtulit  secundum 

Jiexapla , ubi  post  rpt^cdr  supplendum  est  aiyeiuiv.  Confer 
supra  s.  V.  aiyuat  iglyrg.  Nec  impetrare  a me  possum, 
ut  credam,  verba  xal  aigoyyvkiofia  igiydiv  esse  Aquilae,  quae 
mihi  potius  assumentum  cx  alio  interprete  continere  viden- 
tur. - S'*n3,^/um.  E-rod.  XXXIX,  5.  - aestimo. 

Prov.  XXiil,  7.  Legerunt  'iVju.  - -tvv,  capillus,  'pilus.  L,ev. 
XIII,  5.  4.  9'  Num.  VI,  5.  18.  et  alibi.  - crinis,  les. 

VII,  20.  - ehald.  idem.  Dan.  III,  28.  IV,  5o.  VIT, 
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idem.  lud.  XX,  l6.  ^rpo;  ri;*' accuralissimef 
>.  q>  nos  : auf  ein  Jiaar.  i Sam.  XIV,,  46.  et  alibi  saepius. 

BPOE'Sl,  turbo,  tumultuor:  ^goiOftai , turbor.  n»n, 
idem.  Cant.  V,  4.  ij  ttoilia  /tou  tffpoijfli]  en'  ai' tor , venter 
meus  turbatus  est  propter  illum.  - *lBn,  festino,  trepido. 
Deut.  XX,  3.  sec.  ed.  Compl.  &guetn‘&e , quae  lectio  raihi 
merum  interpreiaraentuin  vocis  &gai'eaOe  continere  videtur. 

- n'*5ttin,  Hipb.  perficio.  AI.  lob.  XXIII,  i4.  e&go>\9t]s,  per- 
turbatus sum.  Conf.  Lex,  N.  T.  s.  h.  v. 

BPOS t ZOMAl , in  solio  sedeo.  Vide  es&govl^opai. 

SP0'JN02,  thronus,  solium.  palatium  Dan.  IV, 

1.  - Jin,  circulus.  Prov.  VIII,  27.  'Vide  ad  h.  1.  laegrrum, 

- hd3.  Exod.  XI,  5.  XII,  29.  et  alibi  passim.  1 Reg.  II,  13. 

•tlpdvoj.  qtials  >?  *t%uOt*ei>  ini  Ogosov  Aapid  to  antgua 

'Je^oviov.  Ogovos  Stjlosore  to  ^aatXixo*  a^lmpa  l.eyios.  Prov.  XI, 
16.  9g6sof  uiiplag  mulier  dicitur  scelesta.  les.  XXII,  35. 
eOTUt  eig  9gosov  do^ijf  tov  o7mv  rou  nargog  avtov,  sedebit  ia 
tbrono  gloriae  domus  patris  sui.  ler.  XlV,  37.  ptj  nnole'arif 
■9goror  d6S>ie  oov.  Vide  et  lerem.  XV'IT,  12.  et  conf.  Sirac. 
XLVII,  13.  - nr3.  1 Reg.  X,  19.  lob.  XXVI,  g.  - *dd3, 
part.  occu/tans.  Prov.  XII,  34.  Legerunt  no3,  coli  XI,  16.  - 

chald.  Dan.  V,  32.  VII,  9.  - Dipo , locus.  1 Reg.  X, 
ig.  - adolescentia,  /nc.  et  LXX  sec.  ed.  Rom.  Psalm. 

LXXXVIII,  46.  tov  9goi/ov  avioo,  ubi  e mente  Semleri  0go- 
vov  falso  descriptum  est  pro  j^gusou.  Mibi  vero  non  sollici» 
tanda  videtur  lectio  recepta:  nam  Inc.Int,  ratione  habita  eo> 
rum  , quae  v.  45.  leguntur,  per  '»>  intellexit  tempus 

imperii  eius.  - Pih.  aperis,  lob.  Xll,  ib.  Forte  le» 

gerunt  nna  , ianua.  - *nnn,  loco.  2 Reg.  XI''^,  16.  Libere 
transtulit.  Sirac.  X,  l3.  ubi  Ogovoi  sunt  vel  throni  vel  solia  s, 
sedes,  ut  transtulit.  Bgueog  inxxsi  Athenaeum  Vib.Y. 

p.  193.  est  xtt{)e'dga  ave  vnonobim. 

SP0  02,  et  contracte  9govg,  tumultuantium  clamor,  tu- 
multus, fremitus,  turba,  loquela  obscura,  rumor,  fama, 
sonus.  Sap.  I,  10.  Ogovg  yoj^^vapioe  ovx  dnoHgvnrtiat,  niur> 
mutationum  ausumitio  non' in  obscuro  manet.  Confer  quae 
ad  h.  1.  notavit  /.  Jlf.  Faber  sup&  libro  Sapientiae  P.  II.  S.  l. 
p.  7.  set^u.  Aelian.  V.  H.  II,  i3.  J JWacc.  IX,  .3g.  9g<,vg  xui 
anoaxeut)  nolit;,  turba  et  apparatus  multus.  Hesych.  Ogovg, 
9ogv^og,  g96yyif,  ipogog,  »;  tedgavopeet]  qo>e>j.  Idem  paulo 
post:  ^gorg , <1  dia  aroparof  tjyof , laUd , t>'i&ogtapOi,  Lexic, 
Cyrilli  MS.  Brsm.  &govs,  aaqpog  lalia,  Oogv^ug. 

*SPTAE'Sl.  Vox  baec  omissa  a liietio  legitur  apud 
Aquilamet  Symmachum,  qui  Prov.  II,  i5.  proDMiSs,  perversi, 
babet  9guXovoie,  ubi  loco  9guXovace  fortasse  reponendam  est 
■HgvlXovote , nt  legerint  a y!)*».  Sed  fortasse  illud 

HgvkXovate  potius  ad  v.  i4.  referendum  est. 
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QPTAAE'  SI,  turio,  divulgo , iacto.  llVj,  patt.  Niph. 
“ mS,  perversus,  Sjmmuch,  Prov.  11,  |5.  llgvkXorai».  Confer 
supra  s.  \f(jvk(co.  3'Taccab.  III,  (i.  tj  ir  udot  fv~ 

nuuiia,  tfbique  celebrata  probitas  Indaeorum.  Ibid.  v.  7. 
Pofyb.  VI,  4,  6.  Ab;/oj  jeOgvXsriiut  tioXui  unig  ruvrov.  Hesyoh, 
DgvAXfi,  xugdonti , oxkfi- 

AAJIjM A , fabula,  rumor,  quod  vulgi  rumoribus 
iactatur.  r.Vo,  dictio,  sermo.  lob.  XXX,  g. (frV)  .■ 
pafxncnir,  a<e.  pro  fabula  babent.  - btttc,  infiii. /jara/<o/a 
uti.  lob.  Xl'11,  b.  tSoi’  ')i  pe  (</’%•)  Hguklqpu  ir  e&tiot,  po- 
suisti tiie  "entibus  in  fabulam.  Conf.  Olearii  nuit,  in  Philo- 
siral.  es  Horhario  p.  jjil. 

fdP‘l'lITOM AJ , comminuor,  , Ilitbp.  a bba, 

iu  spicas  abeo,  irritum  Jio,  concidor,  incisionem  patior.  (Cf. 
HchaUensii  Origg.  hebr.  lib.  1.  c.  5.)  Symm,  Psaluj.  LVIl,  8> 
ilgvniopevtt, 

1')TAI',  pltiral.  sacrifici,  haruspices , qui  ex  victimis 
dissectis  divinant,  quos  Graeci  solent  tjnatoaxonovs  appellare. 
Vide  in  v.  tliirt/;-. 

&T'A~OX,  vel  potius  &lan0St  coetus  convivantium, 
collecta  multitudo,  ni*)»  ri':3,  domus  curatoris  funebris,  ler. 
XVI,  4.  Vide  0/aooi. 

OIPriTHP , Jilia.  )3,  Jilius.  Gen.  XLVI,  7.  Ezecb. 
XV'I,  37.  Sc.  ja  per  synecdochen  notat  liberos  in  genere,  siva 
Jilii  sint,  s\xc  filiae.  - na,  in  plur.  nl33.  les.  XXXVII,  33. 
&iyui>ig  Xtoiv,  filia  Sion,  et  &cydtqg  iigovaaXtjp,  filia  Hiero- 
solymae,  h.  e.  incolae  montis  Sion  et  Jdierosolymae.  Jcr.  L, 
3g.  doyategee  Xngqnuv  filiae  Sirenum,  h.  e.  progenies  Sire- 
num. lud.  I,  "7.  28.  et  alibi  ^vyute'gr^  sunt  opipida  minora  et 
pagi.  Sicet9vydnip  rljt  pqrgojioXeotf  in  Ancyrana  Inscriptione 
occurrit  apud  Montf.  in  Pataeogr.  Graec.  p.  160.  Cf.  Elsner. 
Obs.  ad  Gal.  IV,  36.  p.  igS.  Zacb.  II,  12.  Hvydzi;g  Bu^vhZvOf, 
regio  s.  terrrtoriuntBabylonis,  cui  urbs  Babel  tanquam  mater 
doruinptur.  Tbren.  II,  18.  Ouyaiqg  oqOalpdiv  aov,  pupilla 
oculorum  tuorum.  Sic  xdpr;  Graecis  alias  et  filiam  et  pupillam, 
denotat.  F.zech.  XVI,  44.  obi  pro  MtrOtiig  1}  pijtqg , xal  tj 
ydrqg  rr/fl  pqtgog  «ov,  legendum  est:  xa9oj(  tj  pqrqp  xai  tj  9u- 
ydrqg.&vyurtig  iqt  pqtgdg  oou.  Sic  enim  babettextOs  hebraicus. 
- *n2b.  Ea.  XVI,  2g.  rl  diaOto  zag  Hcyaiegag  aov.  Pro  ?|n3b,  cor 
tuum,  legerunt  tgna,  omisso  b.  Vide  ad  b.  1.  Montfauconum. 
Semlerus  coniicit,  legendam  esse  xagdiax.  - Ctto  , plur.  foe~ 
minae,  2 Patal.  XXI,  17.  Sir.  XXII,  3.  ^vyarqg,  /ilia,  scii. 
indisciplinata  st  fatua.  Sap.  IX,  7.  9vyttTigeq  9iov,  Jsraeliti- 
cae  uxores.  Interdum  omittitur,  v.  c.  Tob.  III,  17.  tj  tov 'Pa- 
yovqX,  sc.  0vydxqg.  Sir.  XXVI,  25.  Ovyatqg  i.  q.  yutq  esse  vi- 
detur. Vide  quoque  s.  v.  ddiXqog.  , 
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*BTPAT11P  TPr0iTN,  fitia  tiflir.iarum.  , 

in  deliciis.  Aqti.  Cant.  VII,  6.  Legit  divisim  Ci'3«»  D3. 
Vide  supra  s.  v.  dyantjtot. 

&7E/'A,  sive  fiT/'^A,  mortarium.  ri21ne,  idem.  Nura. 
XI^  8.  trpi^oe  tr  rij  Ortlq. 

ST" E.'1AA,  procella.  caligo.  Deut.  IV,  ii.  V, 

3J.  Hesychias:  deipov  avatftoqt]  xal  oQpr,  t/  xa- 

raiyli. 

st" /"NA , sc.  jjla,  ligna  thyina,  quae  Grotiiis  et  Sal- 
masiuR  de  lignis  citreis  exposuerunt.  Conf.  Bielii  Exercit. 
de  lignis  ex  Libano  ad  templum  aedificandum  petit.  JJ-  53. 
Q'2i:'5X,  pinus.  Symm.  i Reg.  X,  li.  Vulg.  thyina. 

''QTfEK /l f thuribulum,  mortariolum,  acerra.  *t3'SfJ, 
scopae.  Inc.  ler.  LII,  i8.  ubi  vid.  Montfauc.  acerra. 

Exod.  XXV,  ag.  XXXVII,  i6.  Nnm.  VII,  i4.  et 'alibi  sae- 
pius.  - n."no,  thuribulum.  i Reg.  VIT,  5o.  i Maccab.  I,  33. 
ubi  Hinoxriv  de  instrumentis  sacrificiorum  et  oblationum  in- 
terpretatus est  Syrus,  ut  sit  a Ovta,  sacrifico.  Josephus  A.  1. 
XII,  5,  4.  habet  fhiniarm]oia , h.  e.  sacraria.  Vid.  Michaelis 
ad  Macc.  ).  1.  .5  Esdr.  II,  i.3.  ubi  respondet  Esdr.  I,  g.  hebr. 
^'Bbnsj , vasa  libatoria  minora.  Gloss.  Brcm.  Ovioxnv , &u- 
piapuTOS  oxfiiog. 

STAAKION,  loculus,  sacculus,  folliculus,  trin,  locu- 
lus. 3 Reg.  V',  33.  Vide  et  Tob.  IX,  3. 

ST‘ylAKO£t  saccus  fers  scorteus,  in  quo  conditur  fa- 
rina, vel  panis,  vel  omnino  annona.  Vide  Hemsterhusium 
ai.  Aristoph.  Piat.  y6.3.  *nnnt3t{ , saccus.  Aqu.  Gen.  XLII, 
37.  - loculus.  AI.  3 Reg.  V,  33.  - pw,  saccus.  Aqu. 

Gen.  XIjII,  37. 

*&T'AAE,  i.q.  Ovluxof.  ion,  chomer,  mensurae  magnas 
species,  it.  coacervatio,  acervus.  Symm.  Hos.  III,  3.  Gvi.axof 
xoiOdi»  xal  uoxov  oirov.  In  reliquis  Symmachi  ib.  est  ^tilaxo; 
xQt&dir,  ut  e cod.  Barber.  edidit  Montfauc.  post  JValtunum. 
Jiieronymus  tamen  ait,  Symmach.  ve.xiisso  xogov.  Alterum 
videtur  sumtum  e priore  versione  Symmachi : e posteriore 
alterum. 

ST‘jlTA,  sacrificium,  victima,  nat,  offero,  sacrifico. 
3 Sam.  VI,  13.  ubi  loco  nat-t  legisse  mihi  videntur  natt, 
quod  a voce  initio  commatis  pendere  putarunt,  ac  recte, 
ut  opinor.  Davidem  enim  in  ipsa  processione  bovem  sagi- 
natum immolasse  non  vero  simile  est , immo  boves  saginati 
pompam  solemnem  sequebantur,  cuius  rei  exemplum  in 
Actis  habemus.  - nat,  sacrificium.  Ex.  XXXIV,  3.5.  3 Par. 
VII,  4.  Prov.  XVII,  1.  - nro,  mactatio.  Gen.  XLIII,  16. 
Bu/iara  non  tantum  esse  victimas,  sed  omnino  pecudes,  quae 
maciantur , cum  glossa  1/esychii  docet,  qui  habet:  &upata, 
aqdyia,  tum  usus  verbi  Oiinv,  quod  et  in  JM.  T.  (v.c.  Mattb. 
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XXTT,4.)  mactarf  notat.  Prov.  TX,  2.  - nnSB,  mactatio,  vi- 
ctima, 1 Sam.  XXV,  1 I.  Htiychius:  Ovfia,  itgtJov,  xiqayiov, 
oXoKttvtti/ia,  Idem;  Ov/iaza , aiyayta,  mia^yui,  Uptla , ogytu. 

*QXyiliOM.'il,  iratcor.  .TVj,  idem.  Kxod.XXXII,  ii. 
tXvfiij  aec.  Compl.  ubi  reliqui  libri  Ovgui  babent. 

QIM , animo  gratus,  optatus,  in  compar.  9v— 
ftfjSiaitgo.;,  animo  delectabilior , a Sopor  ijSoi , animum  ob- 
lecto. Sap.  III,  i4.  xXijgot  Svp>,dtatfgoi.  Suidae:  Svptjdt— 
oitgoi,  ijdvifgor.  Vox  Oopiidiiu  legitur  apud  lUliodor.  Ae— 
thiop  lib  X.  p.  4.i8,  i.  et  Ovptjdla,  hilaritas,  agxiA  Alciphr,  I, 
12.  et  alibi. 

BX' MHMA,  cogitatio.  pl3»’no  , figmentum  cogita- 
tionum. 1 Par.  XXI  IU,  y. 

BJMJI  animo  conceniens  , graliss  , iucundu» , ia 

compar.  Sfpijpiarfgo,- , animo"  placcntior.  AI.  Sap.  III,  i4. 
■9i'/i»,pfir»fpov.  Ita  quoque  demens  Alex,  Slrom.  lib.  VI.  pag. 
^y'.  Sed  OrahitLs  contia  auctoritatem  cod.  Alex,  excudi  ius- 
ait  S'1'ptjffiottgoi,  Gloss,  ,1/5.  in  Sap.  Svpr,pt’oitgov , ifdJtepor, 
(vyraiacdcutor.  Vide  quoque  Kiisterum  ad  Suidam  s.  h.  v. 

BT.XIJ' AMA,  sujjitus,  odoramentum.  * nlbnM , aloe, 
Symm.  Cant.  IV,  i4.  - aroma.  Ex.  XXV,  6.  XXXV, 

8.  les.  XXXIX,  2.  - 1.T3,  sectio.  7'heod.  Cant.  II,  17.  Num 
legit  DC3,  coli.  IV',  l4.'i'  quod  tamen  paulo  longius  recedit  a 
recepta  lectione.  - nat  , victima  t Sam.  II,  5i.  III,  i4. 
2 IVeg.  X,  26.  Theodot.  leiein.  XXXIII,  iV>.  - • part. 

Ilopli.  Mal.  I,  II.  Non  legerunt  tap&,  suff umigatum , aut 
adolendo  consumtum , sed  ippp,  t^uod  melius  esse  videtur.  - 
MtiJ,  plur.  aromata.  Gen.  XJtXV  II,  24.  XLIII,  ij.  ubi  pro 
9-vpiapd  Tt  reponendum  est  9rpiupaia,  quoniam  et  vox 
hebr.  est  numeri  pluralis,  et  aliae  omnes  versiones  in  plur. 
habent  aromata.  - D't35,  plur.  idem.  Ex.  XXV,  6.  XXXV, 
i6.  26.  et  alibi  aliquoties.  - ^cp,  nomen.  ler.  XI.IV,  2t.  - 
rrjtp.  Deut.  XXXIII,  t<>.  - r"}t:p.  Exod.XXX,  1.7.8.  Lev. 
IV',  7.  et  alibi  saepius,  - rvitip  lopp.  Ex.  XXX,  1. 

*BT.yfl' AXMA,  i.  q.  Supiupa,  suffitus,  suffimentum  ex 
aromatibus,  incensum  thus,  nat,  victima.  Exod.  XXIII,  t8. 
9i  ptdapeeros  sec.  cod.  Alex,  et  Jnc,  apud  MontJ,  ubi  reliqui 
libri  Svptapatot  babent. 

BXM lATU' PION , suffimentum,  it.  thurihulum,  altare 
incensi,  natp,  altare.  Inc.  E.xod.  XL,  5.  Aqu.  Theod.  lerem. 
LII,  17,—  tiPno,  thurihulum.  /acert.  Lev.  X,  1.  - n^Bpc, 
suffimentum.  2 Par.  XXVI,  19.  Ezech.  V'1II,  11. 

BTMI/iil,  et  9i'ptd^oi , adoleo,  suffitum  facio.  n'Sri, 
Hiph.  a n^S,  effio.  Symm.  Prov.  XXIX,  8.  iSopIdaar.  Mibi 
admodnm  suspecta  est  haec  lectio,  quanquam  ab  itfflandi  ac 
suffiandi  notione,  quam  Labent  nss  ac  raa,  excusationem 
habet.  Coniicio  legendum  esse  iSupotaar,  ad  iram  concita- 
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Tunt,  qnod  seriei  orationis  est' convenientius.  LXX  voce 
ixxaiHv  usi  sunt.  - rot,  sacrifico.  1 Reg.  111,  1.  - n"it:p»3, 
suffita.  Caut.  III,  6.  ndufua/ntrt].  Legerunt  jiart. 

Hopli.  a pB-)  - Pb;;:  1’Bk'P  , Pih.  et  Hiph.  Exoj.'XXX,7. 

1 Sam.  II,  17.  2 Par.  XXVI,  16.  et  alibi  saepius.  Adde 
et  Symm.  1 Reg.  XI,  JJ.  - pap  et  iunctim,  adoleo  atqus 
serrio.  ler.  XLIV,  3.  J Maccab.  I\',  5o.  ubi  Syrus  aut  tribuit 
voci  notionem  saerificandi , aut  pro  i^vftiaats  legit 

i9volaoav , coli.  II,  a3. 

QLI/OJT,  animus,  spiritus,  it.  excandescentia,  furor, 
it.  venenum,  virus.  t)!«,  sra.  «Genes.  XXVII,  44.  ioif  Tou 
aJiooT(/i\fjas  xov  Qvpov  *al  rijv  ogyf,*,  usquedum  avertat  ex^ 
candescentiam  et  iram.  Genes.  XLIX,  6.  sV  r(j>  &vpig  aJrtJv 
anexrtuas  dr9pmnoi'e , in  excandescentia  sua  occiderunt  bo> 
mines.  F.xod.  XXXII,  12.  nauaai  r»7y  dpyiis  rei”  ■9vpov  tov , I 

compesce  iram  excandescentiae  tnae.  Num.  XXII,  12.  cagyi- 
of^>}  ^nptji  0 9td( , admodum  irascebatur  Deus.  VideetNuiii. 

XXV,  5.  XXXII,  10.  i3.  Dent.  VI,  i5.  VII,  4.  Deut.XXIX, 
u3.  le  9vp<fi  »ai  ogy>j  aorov,  in  excandescentia  et  ira  sua. 

Vide  et  V.  28.  Ier.XJiXVI,7.  fityttt  6 9v/t6g  xut  tj  dgy^  xvgiou, 
magna  est  excandescentia  et  ira  Domini.  Vide  et  Ezech.  V, 
i5.  Dan.  IX,  16.  Sic  et  Graeci  profani  Qvpox  et  ogyt/r  solent 
coniungere.  Vidi /Ysner.  ad  Rom.  II,  8.  p.  i4.  et  auctt.  citt. 

JVolJio  ad  enndem  locum  p.  4o.  i Sam.  XX,  53.  iv  dgyt)  Qv~ 
poli,  ira  excandrscentiae , ira  vehementi.  Vide  et  2 Paral. 

XXV,  IO.  XXVllI,  11.  XXIX,  IO.  Esdr.  X,  4.  les.  XXX,  ' 

27.  x«td|Ufroy  ■^u/idc,  excandescentia  ardens.  Conf.  les.  LXV, 
jo.  - Vox  O-ipor,  tjuae  Prov.  XXX,  33.  jiijuilae  in  Hexttplis 
ad  r|H  tribuitur,  ibique  admodum  inepte  posita  exstat,  re- 
ctius refertur  ad  sequens  CnSH.  Potest  tamen  ibi  voci  thipdg 
notio  impetus  ac  vehementiae  subiici.  Ce.vteKulgatns  habet: 
qui  vehementer  emungit.  lob.  XXXVI,  1 3.  ^o/ioV  irookv  non 
siguilicai  irasci,  sed  provocare  iram,  \xlVulgatus  recte  lians- 
tuill.  - increpatio.  les.  Lf,  20.  - »]2t,  indtgnalio. 

les.  XXX,  3o.  - hebr.  Dan.  XI,  44.  Legerunt  nBn, 

aut  voci  bebr.  notionem  cbaJd.  subiecernnt.  - Hsn,  cbald. 

Dan.  IIT,  K,-  tnXfjath]  &vpov.  Conf.  Luc.  IV,  28,  - .Ptn, 
excuncteeenfa  et  virus.  Deut.  XXXII,  24.  pnu  ttipoii  aigov- 
roir  tiri  <>].  yng . cum  veneno  (serpentum)  repentium  in 
lena.  Ibi  j.  v.  3.3.  {>vp6g  dpoxoWcv  d oieog  auiiUe , virus 
<Jir,c,.uciii.  vinum  eorum.  Vide  et  Ps.  LVII,  4.  ac  conf.  Sap. 

XVI,  3.  e'  notata  infra  iu  b.  v.  post  hebr.  «1«P.  2 Reg.  XXII, 

1 7. /xxai- n,<j/rui  6 &vpog  pov  it>  rql  xnnig  rovim,  exardescet 
exrandesrentia  mea  in  bunc  locum.  Vide  et  2 Par.  XXXIV", 

21.  2.').  i.'teoi.  IV,  4.  Prov.  XV,  i5.  &vp6g  fiaaiXiorg  uyysXog 
i . excandescentia  regis  nuncius  mortis.  Similiter /io- 
merut, : .;ipdg  de  peyag  iail  6toxgtqt'my  fiaotXr,«ir.  les.  LT,  17. 
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To  TOT »;pioK  ioi<  &vtiov  oviov,  poculuiti  excani^pscpntiae  ipsias. 
\ iilett  V. 'J2.  ler.  VII,  ly.  x«;  fh  fioi,  ira  et  excaniiescen- 
tia.  _ ^in,  aestu.,.  Deut.  XXIX,  2-1.  o opv»,?.  - 

XV\V’  - Ilio.  a'e(us.  Nuin. 

^iti  ^•7'®*'  ogyiji  xrnloi’.  Vide  et  I^eut. 

AlH.  i.a.  los.  MI,  26.  1 Saiii.  XXMTI,'  lii.  2 Tar.  XXX,  8. 

Apoc.  X\  1,^1  y.  Stiit/as : ftvgug  ogyr^^,  o ftiv  yag  &u— 
li"i  otii  Ku!  ohyygosujf-  tj  *'  ugytj  (iiiudi  riga  fus,  /lowpo.rfpa 
0(.  Oi'ftov  n/11'irv  6pyr;i  iiyj«  sjuaosoi'  inu/,/i'<s  iigoi  /as,  - .IM  inn 
OM/./v l,s.  XIII,  1.1.  - ni,  robur.  lob.  XXIV,  22! 
^einro  ibi  est  de  ira  Oei  efFiearissima.  - CV3.  indignatio. 

I S.  M,  7.  ubi  Ov/ins  non  est  furor  Dei,  sed  argriiudo  animi, 
moeror,  qui  animi  alFectii-s  affinis  est  ita-.  l’s.'  IX,  .lb.  W.ya. 
et  I.XX  C.oliel.  II,  21.  ubi  Ovuiig  est  aerumna.  Vulgat,  in  ae- 
rumnis. IbM.  V,  ,b.  VII,  4.  ,0.  - ‘..cnSti,  bellum.  Zaehar. 
X,  4.  J.egisse  videmur  .irnr,  b.  e.  ab  ira  et  furore , abie.cto 
.anie  . - virga.  les.  X,  26.  ubi  tlepo;  elFectum  irae, 

h.  e.  poenam  per  meionymiam  nolat.  - tn3 , rugitus.  Prov. 
A A,  2.  Scil.  rugitus  leonis  est  imlex  furoiis  ac  irae. '6Wio4 
ibi  babet  figvyfioi’.  - rni,  desceuius.  les.  XW.  5o.  Non 
inale  quoad  sensum.  - c: , cbald.  tra.  vel  potius  verbum 
cliald.  C3a,  trnsror.  Dan.  II,  12.  - haHtus , flatus, 

les.  XXX,  55.  Halitus  si  Deo  iu  SS.  tribuitur,  baud 
raro  divinam  iram  et  vindictam  notat,  v,  c.  lob.  IV,  o. 
Isalm.  XVIII,  ib.  - excandescentia.  Ps.  I.XXVII, 

b‘i.  ^vgos  Ku!  ogyijr  sui  ' &Xiipte.  Conf.  Rom.'  II , 8. 
9-  les.  IX,  ly.  dtu  ^lyids  ogyi~i;  xvgiov.  \ ide  et  les.  XIII,  i5. 

- H9,  os.  2 Reg.  XXIV,  5.  Significat  ibins,  decretum,  quod 
Deus  iratus  protulit.  - »nna,  fovea.  Tbren.  TII,  4-.  ubi  pro 
Or^K«e  sine  dubio  reponendum  est  ^o»urO(.  - hp,'vox.  lob. 
XXXVII,  2.  \ide  supra  s.  v.  na.  - n.'j:ii;,  :elus.  Ez.XXXVI, 

Levit.  X,  6.  - qsp,  fervor.  Num. 
XMII.  o.  2 Paral.  XXIX,  8.  les.  LTV,  8;  ,V  9„um  utxom. 
Vulgat,  in  momento  indignationis.  Scii,  ex  praecedeiiti  versu 
id  repetii8.se  videntur.  - t-Nn , venenum.  Deut.  XXXII,  5.5. 
«V/IOC  aanidme  «V/urof,  venenum  aspidum  insanabile,  lob.  XX, 
16.  Aoios.  \ I,  ij,  - , contremisco.  I^s.  XXVlIf,  31.  L 

C>,  commotio.  les.  XIV,  5.  - »13-,,  chald.  idem.  Dan.  III 

- fim,  spiritus.  lob.  XV,  i5.  Prov.  XVIII,  i ubi  mn 
de  trae  impetu  interpretati  sunt  inepte,  quanquain  negari  lie- 
quit,  nn  interdum  irae  notionem  babere.  Zacbar.  VI  8 - 

- horror.  Us.  LI,  ,7.  2 Macc.  VII,  2.  dgoivi  '{tviol, 

masculo  animo.  Sirac.  XXVI,  55.  Ovpoi,  tristitia,  aegritudo 
onim/,  coli.  -XXX,  25.  ubi  cuin  Xiniq  v.  24.  permutatur.  Sap. 
VII,  20.  Qvpoi  naturalis  indoles  animalium  eorumque 

virtutes.  Theognid.  v.  567.  d,dgo,no,v  d‘  rJ  o',o9u  r6oe  xoi'  Oy- 
pos  txaotov.  Sir.  X,  i8.  op/i/  Qopov.  2 Macc.  XUI,  4.  ii'iyti^e 
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Toy Tov’^>iiio^nv , quod  .lEsdr.  IT,  8«  ita  dicitur:  *yn^ 
ro  Tivivua^  Heyych.  Oi  fiOg,  V’vx>!  t nQoalgfats,  o|uij;s,  nytu- 
fia,  titfOvftia,  6t.’/ri,  loyin/tOi;- 

meta'  &TMOT'  "iiksi,  cum  Juror/;  venio.  DD3,  ve- 
xillum erigo.  les.  LIX,  ly.  Libere  verterunt.  Sermo  enim 
ibi  est  de  hoste  irruente , adversos  quem  lora  rexillum  ere- 
cturus sit. 

&T.WJZ  'oprirs  et  'OPrH‘S  %TM0'X,  furor  8. 

excandescentia  irae.  tjS,  commotio.  Theod.  et  I^XX  lob  III, 

17.  - nwap,  ruptura.  Num.  XIV,  ,i4.  Vulg.  ultionem.  Forte 
ex  Goniectura,  sed  contra  linguarum  usum.  Confer  Apoc. 

XVI,  19. 

'OPPIl'  TOT"  STMOT",  ira  excandescentiae.  iWb,  , 

lingua.  les.  XXX,  ar.  Vide  supra  s.  nfi.  h.l.  nunoe  notat. 

nAfI~&OX  TOT"  GTMOT",  magnitudo  furoris. 
multitudo , it.  fremitus.  les.  XXXI,  4. 

TINET"MA  STMOT",  spiritus  furoris.  I3’'i;3  tal’,  dies 
Euri.  les.  XXVII,  8.  Eurus  de  omni  re  perniciosa,  qualis 
Eurus  s.  ventus  orientalis  est,  adbibetur.  Conf.  Glassii  Phil. 

S.  p.  J066.  seq.  - nenbo,  bellum.  Zach.  X,  4.  Vide  supra 

s.  V.  &vp6q. 

9TM0'X  'opnrs  ' AKATJ XXETOS , furor  irae,  ^ 

qui  coerceri  nequit.  nCT,  scelerata  cogitatio.  loS.XXXI,  11.  . 1 

&TMO'Sl,  ad  iram  concito,  et  in  pass.  ^u^do/tus,  excan- 
desco, ira  exardeo,  indignor,  furo,  et  metaph.  valde  com- 
moveor, , irascor.  Aqu.  Ps.  LIX,  1.  - *D^a,  in  mari. 

lerem.  XLIX,  30.  i&vpio&r](ta».  Cappello  in  nott.  critt.  ad  h. 

1.  p.  .^06.  videntur  cia  legisse.  Ex  mea  sectenlia  o^a  prorsus 
non  expresserunt,  et  iOvptoBrioti*  ad  nONO  referendum  est.  - 
n3«T,  anxietas.  Terem.  XLIX,  33.  - «|3«n.*i,  Hithp.  Ueut. 

I,  'or.  tpoi  i9vp(u0ti  xuuiog,  ita  exarsit  in  me  Dominus.  Vide 
et  Deut.  IV,  31.  IX,  8.  ao.  3 Reg.  XVII,  i8.  - •oooonri, 
chald.  quod  Theodot.  ii.aygio\ia9at  vertit,  Dan.  VIIT,  7.  sec. 
cod.  C/irs.  - OJtt,  indignor.  Dan.  XI,  .So.  - »)sy,  idem,  a Par. 

XXVI,  19.  - ntsn,  excandescentia.  Hos.  VII,  5.  9vpoZo9as 
ii  oieou,  furere  ex  vino.  Legerunt  aliis  vocalibus  snbiectis 
nrn,  aut  nbn , a cans,  irasci.  Theodot.  3 Sam.  XXIV,  i.  - 
non,  exardeo.  Ex.  IV,  \i.  9vput0ttt  opyij,  ira  exardens.  Vide 
et  Ex.XXXIT,  9.  Num.XT,  1.  Ios.V'11, 1. et  alibi  saepius.  Adde 
Theod,  lob.XLII,  7.  ex  quo  loco  apparet,  &vpova9at  vocabu* 

Iis  iram  s.  indignationem  significantibus  additum  per  excan- 
descere aut  e£ervescere  vertendum  esse.  - »)»;  non,  exardeo 

ira,  Gen.  XLIV,  18.  pq  9vpot9ijs  oij!  neudt  aou,  ne  ira  exar- 
deas in  servum  tuum.  Num.  XI,  h?>.  xvgiog  i9vpot9t]  aqodget 
ini  tor  laor,  dominos  ira  exardebat  valde  in  populum.  Vide 
et  Num.  XXIV,  10.  - simul.  Hos.  XI,  7.  Legerunt 

on'  pto  non^,  a rad.  non,  excandescere.  - osta,  indignor. 
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ITos.  XII,  l4.  if^vn(ootv  iq,patft , ad  indignationem  excitabat 
li^phraim,  ubi  {tvftoiiy  est  i.  q.  nafjnpyl^nv , quod  statim  se- 
quitur. - cxc,  sperno.  2 Reg.  XVll,  jo.  Sensum  expresse- 
runt. Namrepudiatioerat  elfectus  irae  divinae.-  expolio. 
Kx.  XXI,  9.  o^vrov  Moi  9npm9tjii.  Fro  &vpu>Qt)XsCap— 

pellus  ia  notis  critt.  ad  h.l,  coniicit  legendum  esse  {TOipm&ft'e*y 
sis  paratus.  Etenim  mox  v.  sequ.  reddunt  iidem  itotprj^ 

ut  et  V.  11.,  et  quidem  bis,  idtast  ot/T>;i'  iioiptjv.  ScA  JiieliuM 
monuit,  graecuui  non  esse  iiotpuvoCtat,  unde  fieri  deberet 
itofpiijdilts,  sed  srof^d^ra&as  dicere  Graecos , a quo  themate 
fieret  tTOipaoOtjit.  £t  v.  28.  ibid.  in  Cod.  Alex,  legitur: 

<iu!a  , ^ptfaia,  iTOtpaiov  ianaaptrti.  Vide  2..  Bos.  Proleg.  ixt 
LXX  Intt.  c.  Mihi  vernaculo  »'uMen  respon- 

derevidetur,  quod  etiam  de  gladio  quandoque  adhibetur. 
*Dn5  , in  Nij)h.  poenitet  ine.  Genes.  V’I,  7.  sec.  cod.  Alex,  et 
Cuton.  i&ipealtr.e , quae  vox  in  liexaplis  Incerto  ttibuitex^ 
ac  ex  irt-Ovpt.O-K*  orta  esae  videtur.  - , sjfervesea.  Lev, 

X,  16.  2 Reg.  V,  11.  Theodot.  1 Sam.  XXIX,  4.  - rjrt 
angustatur  spiritus,  lob.  XXI,  4.  fhttioi&ijaoftai.  Bene  quoad 
sensum.  - contremisco.  les.  XIII,  i3.  0 ydp  ovgasde  Sv- 
fm9i}cnat,  (Iu  Cod.  Biornstdhl.  legitur  oai/vihjaiTas,  ^nod 
merum  glossema  esse  videtor.)  coelum  enim  commovebitur, 
metaphora  desumia  ab  homine  ira  valde  perturbato.  Theod. 
habet:  oJpaeds  &uutdc<o,  coelum  ad  iram  concitabo,  h.  e. 
commovebo,  turbabo.  Adde  les.  XXXVII,  2q.  Sir.  XX,  t.  ubi 
&vpovo9eu  est  irasci  occulte , aut  alere  indignationem. 

BTMO'OMAI  £d>0' AP  A , valde  excandesco,  nbn 
impleor  excandescentia,  Esther.  III,  5.  V,  9.  Conf.  Mattii. 
II,  16. 

BlMSiAHBt  iracundae , furiosus.  non.  Pro"v, 

XXXI,  4.  9vptddiss  *iai.  Sc.  pro  priori  legerunt  »1M,  ins- 
petus  et  vis  est  in  regibus.  Vide  ad  li.  1.  laegerum.  - tjM,  tro. 
Prov.XXII,  i4.  XXIX,  22.  - Hiph.  momentum  traus^ 

igo.  Inc.  Prov.  XII,  20.  9vpu6r,t.  Legit  et  respexit 

notionem  commovendi,  de  qua  videndus  Simonis  Lex,  hebr. 
p.  1495.  - nan,  excandescentia.  Prov.  XV,  19.  - part. 

Hiph.  a ni"!,  irrigans.  Prov.  XI,  25.  ubi  Qvptodtit  originem 
referre  videtur  ad  nt^e,  aut  potius  l;g.  Semlerus  mavult  j 
legere  pi9vooc,  quod  apud  6//nmacAu/n  reperitur.  AddeSirat;. 

viir,  20.  xxvni,  8.  ^ . 

BT  PA , ianua,  ostium,  porta.  *jT , per  apocopen  ex 
nSr.  Fsalm.  GXL,  3.  Vide  tamen  Michaelis  Suppi,  p.  4^3.  — 
pSi.  Ps.  LXX\IL  27.  9v(>ae  ovpapoo  dvioi^e,  ianuas  coeli 
aperuit.  Suidas  ex  T/ieodoreto  ad  h.  1.  9cQtts  ovpapov,  tj  deai— 
901  xogtiyia,  ptttupopumg  dao  ndv  rapuio}r.  Zach.  XI,  1.  diei~ 
fotgop , d Ai^avof,  ros  9ufag  oov,  aperi,  o Libane,  ostia 
tua.  AI,  1 Sam.  XXI,  l5.  ini  xdg  Wpo;  xiig  nvXtji,  ad  valva» 
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poliae.  - v'?nt  fenestra.  Incert.  Genes.  VIII,  6.  t»;V  9ugav. 
Scharfenbergio  ad  h.  1.  liaec  verslo^  si  sana  rst  leclio,  tri> 
buenda  videtur  Theodotioai,  qui  VI,  |6.  1.~X,  cui  b.  1.  respon- 
det vertit  x)vfiav.  Idem  tamen  in  sequ.  e Cat.  A/ce/«A.  et 

Hieron.  Quaest,  ad  h.  1.  docere  conatus  est,  hanc  veisiouem 
potius  vitiosam  lectionem  Codd.  qnorundam  V'ers.  Alex.  esse. 
6'i-piuv  de  fenestra  legitur  apud  Alciphr.  1,  23.  HI,  ,io.  - 
•qs,  manubrium.  Jnc.  Cant.  V,  5.  ubi  non  reponen- 
dum est  pro  ut  nonnulli  (v.  c.  Hemlerus)  voluerunt, 

sed  qs  praeter  notionem  manus  habet  etiam  banc,  ut.  omne 
quod  incurvatum  est  significet,  speciatim  manubrium,  quo 
ianuae  aperiuntur.  Vulgat,  pessulum  ostii  mei.  - *n13c,  in- 
troitus, h.  1.  locus  introitus,  ianua , porta.  Syrus  lerem. 
XXXVIII,  i4.  - njno,  fenestra,  i Reg.  VIT,  5.  - *n330, 

operimentum.  I.XX  sec.  cod.  Coton.  Gen.  \ III,  la,  ubi  alii 
libri  habent  orf’yr/v.  - q?,  pelvis,  it.  limen,  F.xod.  Xil,  22. 

2 Reg.  XII,  |3.  ubi  Orotio  loco  legendum  videtur 

•iftui,  b.  e.  thuribula.  - nir>a,  sculptura.  Ps.  LXXMI,  3. 
Legerunt  , a nns.  - nns.  Gen.  VI,  i6.  XVIll,  1.2. 

10.  Prov.  V,8.  pt]  tyyiorji  npog  9i'(iatg  oixais  avtqg:  quae  verba 
mihi  ita  restituenda  esse  videntur:  pt/  s.  nfo&uiioie  u.  u. quam 
I lectionem,  sed  vitiose  scrip’am  npOt>Jpor;,in  margine  notavit 
j Breitingerus.  Symm.  Hos.  II,  ij".  slg  9uiiar  iint/iog,  cau.sam 
I salutis,  coli.  Act.  XM',  v7.  - Theod.  Gen.  VI,  16.  - 

I porta.  F.xod.  XXXV,  ij-.  XL,  3o.  lob.  V,  4.  et  alibi.  - 

Vin,  cbald.  Dan.  III,  27.  Sirac.  XXI,  23.  ctno’  ffipag,  per  ri- 
^ - nuts  ostii  aut  fenestrae , h.  e.  rustice  ct  curiose  prospiciet  in 

I domum.  Vulg.  fenestram  habet.  2 Macc.  I,  iti. 

^TPEO'£,  scutum,  in'3,  lancea.  Sy/nm.  lob.  XLI,  ai. 

I <h’Qfoij.  - pr.  2 Sam.  I,  21.  2 Reg.  XIX,  3a.  Cant.  IV,  4.  - 
riSj»,  plaustrum.  Ps.  XLV,  9.  9iiptov;,  sensu  eodem.  Prae- 
terea SiV  omne  notat,  quod  est  in  rotundum  convolutum'  et 
inflexum,  ut  adeo  fortasse  inde  voci  nSiv  scuti  notionem 
I subiecerint.  - *n13S,  spinae,  hami,  a ]S.  Aqu.  Amos.Vf ,2. 
Lleduxit  a nlx  , quod  omne  notat,  quod  corpus  protegit , spe- 
ciatim cfypeum  et  hastam.  - nss.  1 Sam.  XVII,  42.  1 Par. 

I XII,  8.  34.  2 Paral.  IX,  |5.  et  alibi.  - .332,  iunctim. 

£z.  XXIII,  a4.  - 0't:b|b,  plur.  2 Paral.  X^IIl,  9. 
j BTPfX>0O'PO2',  scutifer,  scutatus.  .332  «wi,  ferens 

scutum.  I Far.  XII,  a4. 

*hTPEO'Sl,  scuto  protego,  i.  q.  vnsqpayopai  xttO^dntp 
OTtXoy.  ]123,  protegendo.  Aqu.  les.  XXXI,  5.  Nuptias.  Sic  quo- 
que apud  auct.  vers.  Venetae  Prov.  IV,  9.  pro  d^unmatt  ooi, 
quod  bebr.  S)33t33  respondet,  Oopsotatt  aot  reponendum  est. 

QTPJ'£,  fenestra,  q.  d.  ostiolum.  ri33K,  cataracte, 
coltstnbarium , uti  vulgo  vertunt,  vel  poXi\is''foramen,  fene- 
stra. les.  XXIV,  18.  Symm,  Thsod.  les.  LX,  ii.  Aqu.  Symm. 
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Genfg.  VIT,  II,  - llSn,  magna  parietii  apertura,  feruntraZ 
Genps.  ''TII,  6.  ubi  tamen  pro  GvpiSa,  quod  habent  nostra 
exempla  emendatiora,  Hieron.  Qnaeet.  adh.I.  &u(juv,  iunuam, 
legisse  videtur.  lbtd.XXVI,8.  dia  ttjt  ■Orgidof,  Jiet  fenestram. 
Vide  et  ler.  XXXII,  i4.  loel.  II,  9.  et  conf.  Act.  XX,  9.  Ez. 
Xli,  17.  Oiip/d/»’ xp*'tirt»( , fenestrae  oceuUae.  Conf.  xgvnTo;. 
- !3,  cliald,  foramen  in  pariete,  fenestra.  Dan.  VI,  10.  - 
*in5<,  tectum.  TAeor/.  Gen.  VI,  t6.  Deduxit  a ins,  splenduit.  - 
nbty,  missile.  AI.  loel.  II,  8.  dtd  tm»  &vgido)v,  teste  L.Iiosio. 
Sed  verba  haec  e commate  sequente  huc  migrarunt,  ac  per* 
tinent  ad  ira  , per  fenestras.  * r-Jeer- 

ST' P£02,  thyrsus,  ramus  frondosus,  hastula  frondihus 
vestita  in  honorem  Bacchi  quondam  gestata,  ac  in  universum: 
quicquid  .sic  in  altum  assurgit,  ut  aliquo  modo  acuminetur. 
ludith.  XV,  i5.  ubi  vid.  Orotius.  2 Macc.  X,  7.  Gloss.  MS. 
in  Sap.  Sal.  Dvpoot* , Xapnudiue.  Jlcsych.  Itvpaot,  xXadot, 
XafiTTcidfg,  lvx*ot.  Heinsius  in  Arist.  Sacr.  p,  i4.  et  Grotius 
ad  ludith.  1.  c.  vocem  ab  hebr.  nnn,  pinus,  derivant.  tv 

' ST' PSIMA , ianua , ostium,  nbi , id(m.  1 Par.  XXTT, 

5.  2 Par.  III,  7.  et  alibi.  - ntrit?,  fenestra.  1 Reg.  VII,  5.  - 
P13 , cardo  ianuae.  1 Reg.  Vll,  60.  - nns,  ianua.  1 Reg. 
VI,  !5o.  VII,  5.  et  alibi.  - porta.  Ezech.  XL,  5o.  Sir. 

XIV,  24.  2 Macc.  XIV,  43. 

&TPSiP0'2 , ianitor,  ostiarius.  I|1n  IV  Ml3,  venio  in 
medium.  2 Sam.  IV,  6.  N.  L.  - n^ps,  praefectura.  Ezech. 
XLIV,  II.  Sed  ibi  Ovpupot  respondet  potius  formulae 
rlips  osnv  - aviti.  2 Reg.  VII,  1 1 . Esdr.  X,  24. 

^ STXl'A,  hostia,  sacrificium,  cUam  epulum  sc  profana 
manducatio.  .arM,  ignitum,  igne  absumendum.  Levit.  I , g. 
II,  2.  XXI,  6.  21.  - niai,  infin.  Lev.  IX,  4.  Mal.  I,  8.  * 
*H3i,  partic.  Ps.  L,  2.3.  Legerunt  nat.  - nat.  Ger.  XXXI, 
54.  XLVI,  1.  et  alibi  passim.  Exod.  XXIV,  5.  9valai  otortj- 
plov,  victimae,  quibus  gratiae  Deo  ob  salutem  ab  eo  acceptam 
agebantur.  - nnat.  Hos.  IV,  20.  - a*tn,  adeps.  1 Reg.  VIII, 
6o.  - an«e,  quies.  2 Sam.  XIV,  17.  Zach.  IX,  i.  In  utro* 
que  loco. legerunt  nna».  - nn3n,  oblatio,  munus.  Cen.  IV, 
.3.  .5.  Exod.  XXIX,  4l.  Lev.  II,  1.  ubi  loco  doigot  9valar, 
quod  fere  omneMlibri  habent,  e Cod.  Oxon.  reponendum  est 
Siiipor  Uvalag.  Idem  valet  de  v.  4.  lud.  VI,  18.  de  epulo  ac 
profana  manducatione  adhibetur,  ubi  vid.  Bonfrerius.  Dan. 
II,  45.  sec.  cod.  Chis.  - nwa  , quies,  suavitas,  it.  sacrificium. 
Lev.  XXVT,  3i.  - nSv,  holocaustum.  Exod.  X,  25.  lob.  I,  5. 
Ezech.  XLIV,  11.  - tt/«S,  caput.  lob.  XX,  6.  Hic  de  conci- 
liatione utriusque  vocis  ne  cogitari  quidem  poterit:  potius 
auctor  huius  versionis  ineptum  interpretem  egit,  et  quia  in 
antecedentibus  donorum  mentionem  fecerat,  ubi  de  sublimi- 
tate sermo  erat,  sibi  ipsi  male  constans  capiti  substituit  sa~ 
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«rijicium.  - inge,  sc.  tacrijicium.  Dan.  VTTT,  li.  la. 

l5.  5 Esdr.  T,  12.  in  hebr.  Mincta.  aPar.  XXXV,  1,1. 

sacrifico.  , ignitum,  igne  itbaumendum 
aacri/lcinm.  Levit.  XXIV,  y.  - nai,  chald,  Esclr.  VI,  ,i.  — 
n3T.  Exod.  XXII,  20.  a Sam.  XV,  12.  et  alibi  saepius.  A<iu. 
tsyium,  1 Reg.  XI,  tJ.  - n2;  , sacrificium.  Lev.  VII,  6.  Sirac. 
XXXI,  7.  {tuiuuiuvats  avito  sec.  Compl.,  qui  aurum  tanquam 
idulum  numen  ve  suum  colunt.  Sir.  XXXV',  1.  Guaivimy  nto- 
rrjglnv,  Sc.  &vttiay . immolans  hostiam  pro  salute,  coli.  Ex. 
XXXII,  6.  Sirac.  XXXV,  3.  ^vatd^aiy  aisiataiff  sc.  &valav, 
olFerens  sacrificium  laudis. 

BTiZj' sacrificium.  ignitum,  //sc.  ac  LXX 

Exod.  XXIX,  18.  - pnan,  plur.  cbald.  Esdr.  VI,  3.  - nar. 
Exod.  xxm,  18.  XXXlV,  a5.  et  alibi.^  Soph.  III,  10.  sec. 
Compl.  - nn:p.  Lev.  II,  i3.  Num.  XVIII,  9. 

BT£lA£Tfl'P/OjX,  altare,  in  quo  sacrificatur,  n^a, 
excelsum.  3 Paral.  XIV,  5.  - infin.  decinerare,  Exod. 

XXVII,  •’5.  - propitiatorium.  Lev.  XVI,  i4.  - *nb33, 

sphaerula.  Amos.  IX,  1.  sec.  libros  nonnullos  &vataaTi;giov, 
quam  lectionem  Arabs  quoque  expressit.  Legerunt  naxa. 
Vide  infra  s.  v.  i\aoTr,Quty.  - , altare.  Gen.  VIII,  20. 

XII,  7.  8.  et  alibi  saepissime.  - *naxo , statua,  monumentum 
erectum.  Hos.  III,  4.  ubi  non  legerunt  natp,  sed  altare  na^;X3 
at>  erigendo  dicturo  opinati  sunt.  V.  Hpencer.  de  legibus  Hebr. 
ritual.  III,  5.  pag.  336.  Legitur  praeterea  loel.  I,  9.  apud 
LXX,  ubi  ^votaoTf/glif  ante  ttvglov  sensus  causa  de  suo  ad- 
diderunt. ^ 

B7'TH£,  augur,  haruspex , extispex,  qui  ex  victimis 
dissectis  divinat,  njatl,  cha\A.  divinus.  Dan.  IV,  4.  - 

, plur.  cbald.  divini.  Symm,  Dan.  II,  37.  Outaq.  Hesycli. 
^>vzriq,  pdezig,  itpoononos-  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  OiJr»;,-, 
itgetLf.  Glossae:  BvrqSt  immolator,  popa.  . Conf.  Ilieron.  ad 
Dan.  II,  37.  et  Drusium  in  fragm.  p.  13|S. 

B'1'Sl,  macto,  sacrifico,  victimam  offero,  pano. 

lud.  VI,  18.  obi  vel  sensum  expresserunt  (nam  sermo  ibi  est 
de  sacrificio , ac  ponere  sacrificium  est  offerre) , vel , quod 
magis  vero  accedere  videtur,  pro  Dvout  legendum  est 
quod  reliqui  libri  habent.  Vide  ad  h.  1.  - nat, 

jnacto,  sacrifico.  Gen.  XXXI,  5i.  tOvatr  ^votax,  victimam 
ofierebat.  i Sam.  XXVIII,  34.  fOvtstx  aviij* , mactabat 
illam.  I Reg.  1,  36.  tlh.oev  ponyovg,  immolabat  vitulos.  - 
*nat , victima.  Hos.  XIII,  2.  ubi  loco  'nat  perperam  legerunt 
enat.  - nao,  macto.  1 Sam.  XXV,  1 1.  lerem.  XI,  19.  - “tav, 
servio,  quod  etiam  de  cultu  religioso  adbibetur.  Exod.  X,  7. 
ubi  alii  pro  ^vaotei  habent  largivaioat.  - facio,  etiam 

sacrifico,  2 Sam.  XII,  4.  ubi  nonnulli  libri  habent  {hjo>  xai 
noieto , et  actio  tiecest  ario  antecedens  sensus  causa  additur.  - 
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ir;;:  Pili,  et  Iliph.  adoleo.  '.‘Par.  XXV,  i4.  XXVTIT, 

5.  ler.  T,  i6.  - tj.-tr,  macto.  Ex.  XII,  ai.  ttiJanif  to  atioxa, 
mactate  agnum  pasclialnm.  Vide  et  a Par.  XXX,  l5.  XXXV, 
Ii.  L*.  et  conf.  1 Cor.  V,  7.  - mactatio.  2 Paral. 

XXX,  i-^-  , 

HSIP AKl' ZOyi ,-lI , thorace  seu  lorica  munior,  armor, 
unde  pai  tic.  teOaipaiuniitroi , loricatus.  1 Macc.  IV,  7.  nu- 
ftujioXifV  castra  cincta,  seu:  bene  munita. 

Conf.  Hyrum , et  cap.  VI,  Vide  quoque  ad  h.  1.  J.  l).  Mi- 
chaelis.  I Macc.  VI,  55. 

ftilP .dh'JZMO'2 , loricatio.  2 Macc.  V,  5. 

Bil'P.-l2,  thorax,  lorica.  *iB,  mensura,  it.  veslimen- 
tum.  Jnc.  et  LXX  sec.  ed.  Compl.  1 Sam.  XVII,  .5g.  coli.  v. 
58.  - perfectio.  Ezech.  XXXVIII,  4.  Vox  hebr. 

omne  armorum  genus  h.  \.  iigmiicot.  - lorica.  lereni. 

XLVI,  4.  - lO^J,  fraenum.  lob.  XLI,  j.  Legerunt 
Haec  enim  vox  ita  ab  illis  verti  solet.  - n'*!»!.  lob.  XLl,’^  18. 
_ i Ileg.  XXII,  54.  les.  LIX,  17.  - jl-iiet.  1 Sam. 

XVlI,  5.  .58.  2 Par  XXVI,  i4.  Neh.  IV,  16.  Sap.'  V,  jg.  *V- 
dvottai  -Ooi^axec  di»aio<nirt;v , induet  tanqnam  tboraeem  iusti- 
tiam.  Conf.  Eph.  VI,  i4.  Gtoss.  MH.  in  Sop.  &oipaxa , stole- 
ptxov  ikdcfia,  uivoiduiror.  Lexic.  Cyrilli  MS.  Brem. 

Sirkor,  at»jOov(  oxtrranTrjpior,  Xupixio».  Confer  Homer.  II.  y, 
V.  532.  et  Feithii  Antiqu.  Homer.  lib.  IV.  c.  8.  pag.  SS/. 


I. 

'ia'.  Vox  ipsa  hebr.  n’.  Dominus.  Ps.  LXVIT,  4.  iid 
. tov  id,  et  ix  t<J  id.  Inde  apud  Hesychium:  'Jd,  dttoi<v6ptvor 
to'  SX<f.a,  xai  dfifeoe  (Sic  enim  bene  legit  et  distinguit 
FuUerus  Miscell.  Sacr.  1.  IN'",  c.  i4.  p.  5o6.  pro  "Ia , daauro- 
ptvov,  TO  ulqtt.  «01  oferuptror)  idv  Seor  orjpalxet  xalt’ 
'B^polovi.  Vide  Potterum  ad  Clement.  Alex.  Strom.  p.  666. 

'IA-  Ita  Sj'ru«  reddit  Ti'ri  nv.-i,  quae  est  iubilationis  vox 
calcantium  uvas  in  torculari.  ler.  XLVIII,  55.  Sine  dubio 
scribendum  est  id,  oox , clamor. 

*'IARFI.  Samar.  Exod.  VI,  2.  Vide  ad  b.  1.  Thety. 
doretum  ac  supra  s.  dia. 

‘lAMA,  sanatio,  remedium.  nat«,  medela.  les.  L VIII, 
8.  ler.  XXX,  1 4.  - Sc  , ros.  les.  XiVi,  19.  Ira  Bielius. 
Sed  referrem  allem  ad  n~lM,  malva,  quae  erat  herba  medica 
primaria.  Conf.  Celsii  Hierobot,  T.  I.  p.  46o.  seqn.  Cocceius 
in  Lex.  hebr.  coniicit,  eos  MON  legendum  putasse.  V'ide  AJi- 
chaelis  Syntagma  Commentatt.P.lX.  pag.  i65.  sequ.  - .Tbs, 
sermo.  lob.  XXIII , 5.  ubi  loco  icepatu  sine  dubio  'scripse* 
runt  pr/juara*  - 2 Paral,  XXXVl,  16.  Cohel.  X,  4.  ubi 
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etiam  jigu.  et  Theod.  tatta  habent,  quod  b.  I.  tensu  metapho- 
rico  accipiendum  erit,  ut  sit  mansuetudo.  Certe  Symmachus 
htihet  ooKfQoav*t]v.  ler.  XXXII I,  6.  - ler.  XLiVI,  ii, 

Sap.  XI,  4.  Httfta  dlipiii,  remedium  sitis,  h.  e.  aqua.  Ibid.  XVI, 
9.  ovx  tvQt&rj  iafia  rt]  avt<ur.  Hesychiut:  iuiia,  &i- 

panria. 

'jAMEtMy  et  'IAMEJ'N.  Ipsa  vox  hebr.  t3B;;i,  ut 
videtur,  quae /nu/o«,  sec.  alios  thermas  notat.  (Cf.  Scacchi 
sacr.  Elaeochrism.  1.  III.  c.  27.)  Gen.  XXXVI,  24.  ubi  L.XX 
et  Theod.  TO»  ia/ttis,  et  Aqu.  tovg  iafteifi.  Diodorus:  6 .i.uoot 
ttai  J'£/Jpo?of  ToV  iafttlr  vdaig  ^ovXovxus  kiyiiv , avrl  roo,  tv()t 
tnjyij»  iv  • 0/  di  {qfitieeuaavtfg  avttjy  nmg  rt)*  Xt^te 

e^paimjv  TiSihaoi.  Fortasse  tamen  conferri  possunt  graeca 
iafiiyal  tLTit  tiafterai,  autia^voi,  loca  humecta  et  irrigua 
notant.  ^ Plura  de  hac  voce  vide  apud  Drusium  in  Fragm.  p. 
227.  Eochartum  Jlieroz.  P.  L L.  II.  Pfeiferum  dub.  vexat. 
pag.  191.  sequ.  et  Massonum  hist.  erit.  reip.  Ut.  Tom.  III. 
p.  198.  sequ. 

'IAMI'N.  Hebr.  scopa»,  palae,  2 Reg.  XXIV, 

54.  In  Gloss.  IUSS.  Barocc.  in  Li.  4.  Rcg-  corrupte  scribitur 
'Japqy,  in  Cod.  autem /a&rscct exponitur  autem  utro* 
bique  per  Hytuarga , tegtaygag. 

'lAlSGlNOX,  ianthinus , violaeeus , purpureo  colori  si- 
milis. Non  est  inter  ianthinum  colorem  et  hyacinthinum  dis* 
criminis  quidquam,  vel,  si  sit,  usque  adeo  id  exiguum  est,  ut 
nihili  censendum  sit.  ttnp,  phoca,  taxus,  etiam  coloris  ge- 
nus secundum  Bochartum  et  Bynaeum.  Aqu.  Symm.  Theodot. 
et  LXX  sec.  Oxon.  et  Aid.  F.xod.  XXV,  6.  devpata  hxv&ira, 
pelles  ianthinae.  Aqu.  Symm.  £z.  XVI,  10.  vntdvou  at  lav- 
Hiva,  sc.  vnodtjpaza,  calceavi  te  calceamentis  ianthinis. 
/fieronymus  si  h.l.:  Calceavi  i»  hyacintho  vel,  ut  alii,  ianthino; 
cum  loti  fuerint  pedes  et  omni  sorde  purgati , calceantur  hya- 
cinthinis vel,  ut  alii,  ianthini»,  quod  utrumqu»  aerei  et  xvartov 
coloris  est , ut  rapiantur  in  occursum  Domini  in  aerem , et  ad 
coelestia  regna  festinent.  Hesych.  lav&ov,  arOog,  xai  ygoipaii 
nogtfivgotideg.  \hi  Salmasius:  Vnde  ianthinae  vestes  Latinis, 
Mentio  harum  vestium  ht  apud  FUnium  H.  N.  L.  XXI.  c.  G. 

'lAOMAI,  sano,  medeor,  iuvo , malo  libero,  item  me* 
taphorice  peccata  remitto.  , ludo,  coUudo , iocor. 

Prov.  XXVI,  18.  Vulgo  ol /ol^erot , h.  e.  aegroti,  a medico 


curandi,  insani,  Juriosi,  ut  ab  Int.  Arab.  explicatur.  Ar. 
mente  correptus  fuit , unde  isj\^  , insanus.  Grabius  ( quem 
etiam  Ilenslerus  secutus  est)  supposuit  oi  ntigoiptsot , acce- 


ptum a Symmacho.  laegerus  ad  ductum  Sehullensii  ac  recen* 
tissimorum  lutt.  coniicit  tigatvfvoptsos,  ironiam  intellegens 
insidiosam  callide  illudentium.  Y ide  Theoph.  c/sar.  1.  Mihi 
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01  loifittot  metaphorice  eise  videtur,  qui  eminduliont  egent, 

h.  e.  malis  moribus  imbuti,  saKO^Oi^o/Atrut , ut  Aquila  inter- 
pretatus est.  Vide  quoque  ilftcAae^t»  p.  i4iu.  - ttan, 

obligo.  les.  XXX,  'i6.  LXI,  i.  - njn,  Pih.  vivifico.  Neh. 
IV,  2.  - t*s"io,  sanatio.  Prov.  XII,  19.  - nSo,  coniluno. 

2 Par.  VI,  .'io.  - Gen.  XX,  17.  Kxod.  XV,  j6.  2 Par. 

VII,  l4.  'ikuot  taofiui  Tat,'  avius,  xai  tanoftai  Ttjs 

y>i¥  auTus,  propitius  ero  peccatis  illorum,  et  malis  liberabo 
terram  illorum.  2 Par.  XXX,  20.  xvpeos  iaoato  los  iaos.  Do- 
minus sanabat  populum,  h.  e.  peccata  remittebat  populo. 
Vide  et  les.  VI,  10.  LVII,  18.  19.  lerem.  XVII,  j4.  Hos. 
VII,  1.  et  confer  Lex.  N.  'V.  s.  h.  v.  Ilus.  XI,  4.  ovx  tysataaw, 
oti  idoopui  ailrove,  non  agnoscebant,  quod  iitvarem  illos.  — 
nST,  remitto.  lob.  XTI,  21.  Permutarunt  invicem  nsT  et  «an. 
Iilem  valet  de  versione  Inc.  Ps.XHV,  1 1.  nui,  iaOijtt  vertens, 
!|Stn  (li.  e.  cessate,  sc.  a bello  inferendo  Israelilis)  derivavit 
sine  dubio  a mederi.  ~ attrJ,  redire  facio.  Deut.  XXX,  3. 
idanai  xvpiOi  lug  uiiapilag  aov.  Scii,  captivitas  etat  poena 
peccatorum,  adeoque  reductio  e captivitate  bene  remissio 
peccatorum  dici  poterat.  - *^ot^.  •/'«?•  Prov.  XIV^,  5.  Vsus 

fortasse  est  voce  iua&ai,  quia  in  antecedentibus  sermo  erat 
de  baculo  vulnera  infligente,  quae  sanari  dicit  a sapientibus. 
4 IVIacc.  III,  10.  idaaa&ai  Ttijs  diqias,  sitim  sedare. 

MH'  ‘JAOMAI,  non  sano.  .ts^iPn,  Ilithp.  remisse  me 
gero.  Prov.  XVIII,  9.  iiuptsos.  Vulgo  statuunt,  eos  dedu- 
xisse a «0*1,  inserto  pij , sententia  ita  postulante.  Certe  ita 
iudicat  Vogelius  ad  h.  I.  Sed  mihi  lectio  ipsa  est  admodum 
suspecta.  Absonum  enim  est  dicere  non  se  sanare  in  operi- 
bus suis.  Suspicor  itaque,  omisso aorov,  aut  supplendo  iatr- 
Tos  (cum]  Alex.  Aid.  et  Compl.),  reponendum  esse  ptj  tlptsos 
ab  itjpi,  quod  est  i.  q.  asnpisot,  qua  voce  Theodotion  h.  L 
usus  est. 

*’1APLJ'M.  Est  ipsa  vox  hebr.  av.  Hos.  V,  i5.  X,  16. 
Metuo,  ne  p sit  scriptum  pro  §. 

“1A£IL,  sanatio,  sanitas,  ac  metaphorice  remissio  pec- 
catorum, et  emendatio  animi,  etiam  remedium.  n3*l«,  pro- 
longatio  vitae,  sanatio.  lerem.  VIIJ,  22.  - nna,  hebetatio. 
Nah.  III,  19.  ovx  taiisiaait  rp  ovsrgtdii  avitus.  Bene  quoad 
sensum  et  00  contextam  orationem,  nns  h.  1.  est  metapb.nuts- 
gatio.  - , fiducia,  etiam  f</,  in  quo  corfiditur,  per  quod 

LiXX  lob.  XVIII,  >5.  sanitatem , vel  spem  vitae  longae  intel- 
lexerunt. - «nc.  Prov.IV,22.  XV,  4. XVI,  24.  XXIX,  1.  In 
posteriori  loco  laait  est  emendatio  animi.  - DhB , perfectio. 
Ps.  XXXVII,  .3.  7.  - .W,  part.  pastor.  Zach.  X’,  2.  Lege- 
runt «aS,  aut  naS  pro  «aS.  - m«a"t.  Prov.  III,  8.  - .iNtia'^, 
medicamentum,  Ezech.  XXX,  21.  Praeterea  legitur  les.  XIX, 
32.  ubi  tamen  vox  £dau  mihi  e versione  Symmachi  irrepsisse 
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videtur,  nibil  enim  ei  respondet  in  textu  hebr.  Afud  Symma- 
chum lob.  XXXIV,  16.  verba  </y  laaui,  quae  quoque  in  textu 
hebr.  non  reperiuntur,  addita  esse  videntur  omuis  ambigui* 
tatis  tollendae  causa,  quia  intdtot  alio  quoque  sensu  usur* 
patur.  Sir.  III,  3’’.  oJx  tou*  luaig,  non  est  remedium  (conf. 
XXI,  S.  et  Sap.  II,  I.),  h,  e.  non  auerti  ac  removeri  potest, 
Ib.  XXVIII,  3.  homo  homini  non  condonat,  «ai  nupti  xofilov 
CijTtt  taotv',  et  tamen  vult  a Deo  remissionem  peccatorum  im- 
petrare. Conf.  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  Sap.  II,  1.  ot/x  tottv  iaritg  *V 
Ttkivtf]  arOptunov,  nullum  est  mortis  remerfrn/n.  Eu/gal. miie: 
refrigerium.  Fingere  posset  hic  quispiam  vocem  tatois  ab 
lairopas,  refrigeror laetitia  perfundor. 

*’’1A£J2  KPfSESiN,  ZKH^s^Al\  medicina  iudicii  ta- 
bernacula. nnbo  oqeit's,  Rahmeses  in  Succhoth.  Inc.  £xod. 
XII,  .'57.  ubi  vid.' aWon^ 

'JA2MO'£t  cantus  calcantium  in  torculari.  Formata 
est  vox  ab  Iu,  ta,  quae  secundum  >Srrun>  vox  erat  iubila- 
tionis  calcantium  in  torculari,  ivn,  idem.  Aqu.  ler.  XXV, 
3o.  ubi  vid.  Montf.  L.  Bos.  pro  iaapog  legendum  censet  ai- 
aapos,  quod  lamentationem  et  lugubrem  cantum  significat, 
ano  tov  alaCfii',  lamentari,  quod  est  abur’ A«u.  Grabius  legen- 
dum coniicit  olaopog. 

*'JA20‘A.  'txtt,  Asal.  2.ac\i.'K.lW , 5.  Mansit  vox  hebr. 
graece  in  LXX  'Aati,  atque  sic  Itala  (usque  ad  Aset),  A et 
A confusis.  In  Eusebii  Demonstr.  Evang.  lib.  VI.  recte  legi- 
tur 'Aaat]X,  ut  et  in  excusis  antiquioribus  LXX  Intt.  Narrat 
Hieronymus,  diam  Aquilam  habere  AaiX. 

' iAZniZ,  iaspis.  Gemmae  genus,  cuius  etsi  multae 
recenseantur  species , in  eo  tamen  conveniunt  Plinius 
XXVII,  9.  Isidorus  XVI,  7.  Franc.  Hueus  1.  II.  c. •!.,  prima- 
riam eius  speciem,  quae  grammatias  vel  polygrammos  ap- 
pellatur, e virentibus  gemmis  esse,  afhnemque  smaiagdo, 
coi  Plinius  transversam  lineam  albam  adseribit.  C3lb.n^, 
adamas.  Exod.  XXVIIT,  19.  XXXIX,  9.  - isna,  pyropus. 
les.  LIV,  IX.  ubi  Symmach,  *a(/yt,i6rtor.  Conf.  Braunium  de 
vestitu  sacerd.  Asbr.  1.  II.  c.  19. 

*‘JAU'H'2,  medicus,  sanans,  ac  metaph.  qui  opem  fert, 
seu  adiuvai,  MSb,  sanans.  lob,  XIII,  4.  laiul  ttanuir  tiunii, 
‘jajtti  xaxiu»  JAontfauconio  sunt  curatores  malorum,  mihi 
vero : qui  mendacia  adiuvant  omni  modo , concinnandis 
nempe  mendaciis.  Vulgatus , si  vere  secutus  est  LXX,  nec 
Symmachi  versionem,  transtulit:  cultores  perversorum  do- 
gmatum, Fortasse  tamen  loco  xccxtuc  reponendum  est  xaxoi, 
ac  statuendum,  omissa  esse  in  LXX  verba  ac  coa- 

luisse duas  versiones  ad  bbi<  'Mcb  pertinentes.  Nec  admodum 
repugnarem,  si  quis  statueret,  iu  LXX  transpositas  esse  sen- 
tentias, )||0cmodoin  ordinem  redigendas:  vptJg  dl  toti  iarai 
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manuD  »cu  ittrgot  uSixot  ndvrfg,  ut  iuTul  xaxajv  ad  'Sab 
referendum  sit.  (Caeterum  ianis  ab  taoftai,  ut  ogattjt  ub  6(jcio- 
ftat,  descendit,  atque  iarfiai,  quod  Aid.  oSert,  ex  Symmachi 
reliquiis  ia  %'ersionem  AUx.  migravit.  K.) 

‘JATPEI' A,  medicatio,  curatio.  «a*io,  idem.  i Par. 
XXI,  ib.  - •"ibnn,  laus,  lerem.  XLVIII,  2.  ubi  fortasse 
loco  ribnn  legerunt  .ibsn  (lerem.  XXX,  i5.  XLVI,  ii. 
AUx.  oti^tlna),  quod  aV  derivarunt,  aut  vocem  bebr. 

per  metonymiam  de  obiecto  laudis  intellexerunt. 

'JATPEJ'A,  scii.  doi(ia  vel  fua&td/tata,  praemia,  qua* 
medico  dantur.  t(tn , curando  curo.  Exod.  XXT,  ig.  Eex. 
Cyrilli  MS.  Erem.  'Jnigrlu  (Sic  enim  legendum  videtur  pro 
’jue(ila),  6 pin&Of  n;,'  &tgann'ag.  'Jurgnu  (Sic  enim  et  hic 
reponendum  videtur  pro  'Jaiglct)  dt  »;  yosi] , ij  eyot  aa  r»jV  eus- 
or»;f(»/e.  Ef.  Pollucem  L.  IV.  segm.  177.  et  L.  VI.  segm.  186. 

'JATPEI' SI,  medeor,  curo,  sano.  Hanni,  Hithp. /a<*Vo. 
a Par.  XXII,  g.  iargtvoptso*.  Ita,  sine  dubio  decepti  v.  6. 
saut  ex  mera  coniectura  transtulerunt,  - M3*t.  2 Heg.  VIII, 

29.  IX,  i5.  2 Paial.  XXII,  6.  et  alibi.  - curatio.  ler. 

XXX,  11. 

‘jATPO'£,  medicus,  ttfsn,  part,  obligans.  Aqu.  les.  III, 
5.  rorpdff.  - bat:,  part.  concinnator.  lob.  XIII,  4.  Vide  s.  v. 
isntlt'  - tonatio.  Prov.  XIV,  3a.  latgds  xopd/aj,  ubi 

pro  «Bto  ablegerunt  ab  mbi».  - tsBS,  partic.  2 Par.  XVI,  fi. 
lob.  Xill,  "4.  ler.  Vlli,  22.  - Q^NB*),  plur.  mortui.  Fsalm. 

LXXXVII,  11.  les.  XXVI,  i4.  In  utroque  loco  mire  lege» 
runt  □'nbS.  Vide  ad  posteriorem  locum  .d/ont/auconium.  Sir. 
X,  I g.  ^axpoV  <(p()(iiori7/ua  oxwntft  Ungog.  Si  lectio  sana  est, 
nec  loco  ontdntti  reponendum  xojiret,  loco  largdg  scriben- 
dum erit  largos,  hoc  sensu:  gravis  et  inveteratus  morbus 
medici  est  ludibrium,  vel:  medici  artem  plane  eludit,  aut: 
non  est  in  morbo  facilis  medicina  vetusto. 

'JBJE,  ibis,  avis  Aegyptiaca  ludaeis  prohibita,  auctor 
clysteris,  serpentibus  infesta,  eaque  in  duplici  genere  nigra 
et  candida.  Vid.  Plinius  VIll,  27.  ac  Prolegomena  ad  H. 
Slephani  The*,  l.  gr.  (ed.  Lond.')  Tom.  I.  V'ol.  2.  fol.  CCXXI. 
sequ.  noctua,  avis  quae  noctu  vagatur  ac  volat,  a 

crepusculum.  Levit.  XI,  17.  ubi  vid.  Kosenmutlerus.  - 
nis^iP,  monedula.  Deut.  XIV,  iG.  nisi  forte,  errore  libra- 
riorum, verba  graeca  illic  transponenda  sint,  cum  in  hoc 
etiam  loco  Itt/v  commemoretur.  Lex,  Cyrilli  MS,  Brem. 
‘I^tv , ogstos  dqincfdfo*. 

'JPjVT  A,  seu  lysvt],  poples,  posterior  genu  pars,  s yosv, 
quod  ibi  sit  7a  ydsrog,  vis  genu.  cogitatio,  1 Reg. 

XVIII,  21.  ubi  LXX  mera  coniectura  ducti,  ac  veram  vocis 
hebr.  notionem  ignorantes  , reddiderunt  ratg  lysvatg.  Fulgat, 
in  duas  partes,  respiciens  atab.  ^ divisit,  LXX  for- 
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tas5e  rationem  habuerunt  eorum,  quae  ibidem  v.a6.  leguntur 
Jnit.^  Conf.  quoque  luimann,  ad  Zonar.  aol.  io84. 

mon  si. 

nem  Cei*  ' ^ iuxta  similitudi. 

nem  yel  .mammem  suam.  - ^isus,  e,uUue.  Dan  1 

XL  r 'T"’  vMf“* '5-  -51"«».  lob! 

de^>nl'e  ”1'  '6-  Sic  et 

Cr/  “P"*!  optimos  scriptores 

Graecos  occurrere,  contra  Thomam  Magistrum  ostendit 
MUerU  ad  Matth.  XXVm.  3.  p.  ,6:^.  et  IJe.yTk  ldT 

t Macc.  I,  i4.  tiooo»  tti  itoPTTa&ioe  idiai.  Ibid.  v.  i3.  aoataa 
iOtut,  sapientiae  ootftag 

Fs.LXl,  I.  Reponendum  autem  est  Id.&ovf,,  ut  legitur  apud 
Eusebium  xn  Comm.  ad  b.  1.,  TheoJoretum  et  in  Cod.  rat  ^ 
Adiero  coWato,  Conf.  Opuscula  critica  p,  318. 

^ lAIU  rPA0oE,  manu  propria  exaratus.  Psalm.  CLI 
inscr.  0 \fialpoi  idtoypagiot  e«V  Aavid. 

IA/OnOIE'OA/AJ,  proprium  mihi  facio,  vindico,  mihi 
concxlxo  0?5./uror.  3 Sam  XV,  6.  idmnouno  -AMdu 
Ttttf  xapd.as  v,a,v  lapatjl , sibi  conciliabat  Absalom  auimos 
J **  £:quit. 

J-  privatus,  qti-j,  part.  Pah,  be- 

nedictus. Viov.  V,  18.  idia.  Legerunt  5|iaS.  Ita  quoque 
Arabs.  Jaegeri^  cooncit  legendum  q„ae  ingeniosa 

cooiectusa  Methodii  auctoritate  comprobatur.  - mamma. 
Prov.  V,  ig.  tj  di  idia  iiyilaAot  nou.  Scribendum  ^ine  dubio 
quA/o,  ut  legerint  in,  coli.  VII,  18.  Certe  Schol.  ed.  Rom. 

habet.  - 1 sufiix.  eius,  lob.  II,  n.  Prov  XXVII 
8.  - D^'3n,  plur.  initiati.  Gen.  XlV,  i^.  tdioi,  vernae,  ab 
ipso  Abrahamo  educati.  Deduxerunt  a tpn,  aluit,  educavit 
ut  sit  I.  q.  alumni.  Vide  SchuUensium  ad  Proverb.  p.  jc.i,  »q! 
ac  Mchaehs  Suppi,  p.  8*44.  Tychsenius  in  tentam,  p.  8'i.  non 
dubitat,  quin  ■>s13m  cogitaverint.  - q,  tuus.  Prov.  VI  3 - 
aitVo,  nativitas.  Ezecb  XXI,  ,=io.  Legitur  praeterea  Prov. 
AI,  33.  ubi  sine  dubio  bis  vli  legerunt,  et  altera  vice  in  ao> 
Uona  facultatum,  rei  familiaris,  opum,  quam  etiam  arab. 

habet,  accepisse  vidpntur.  Sirac.  XI,  55.  aWlorpswof» 

et  Ttor  idlmp  aov,  abalienabit  te  a propriis  tuis.  Vide  et 
3 Mace.  XII,  33.  3 Macc.  IV,  5.  «ar  iSlav,  sc.  yoipap,  in  loco 
private,  privat im.  Vide  et  3 Maccab.  XIV,  31.  et  conf.  Luc 
IX,  10.  ac  Z.«otA.  Bos.  Ellips.  gr.  p.  s4i.  3 Macc.  IV,  ,54.  i 
Miviluot  Xa^uv  Iditf  C»cU.  x<»9q  vel  ptoidi)  to's  'Asdpclriaes. 
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Menelaus  frivatim  recipiens  Andronicum.  Conf.  i Cor.  XII, 
11.  Aelian.  V.H.ll, 

TA'"ldlAt  sc.  oixi!^4«ro  vel  doiftUTa,  domus  aedes 

suae.  Ino.  Esth.  V,  lO.  llatk&iae  lis  ra  tSia,  ingrediens  do- 
mum suam.  Vide  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  Herodotus  lib.  I.  c.  109. 
dixit  fis  T«  <>«*'“•  '■  Esdr- V,47.  ir  To7<r  idiois,  m sedibus  suis. 
yuig.  in  rebus  suis.  Conf.  Munckerum  ad  Antonin.  Lib. 

Metam,  c.  6.  , .j  • 

Tl'  TSi" N ' IJl' SIN , »c.  xQrjfiatms,  aliquid  proprioruii^ 
b.  e.  aliqua  portio  ex  propriis  bonis.  fut.  ex  a UVj, 

deelutiet.  Prov.XX,  25.  Sed  ibi  L.XX  li  rme  id/oj»de  suo  ad- 
diderunt sensus  causa,  et  voci  potius  ibi  respondet  ro^o. 

Vide  alibi  Atanoitis,  Otsos  et  Xgtos. 

’IAIO  THX,  proprietas,  singularis  rei  natura  et  ratio. 
Sap.IT,  .5  Macc.VII,  1 7.  Etolemaida  r»j»  oropoiopistjr  dta  rij» 
tov  Tonou  idi6tt]ia  podaipogov,  quae  ob  loci  naturam  cogno- 
minabatur rosifera.  Sic  Polyb.  V,  68,  11.  ai  xue  tonios 

1 proprie.  Sap.  X\TI,  10.  Vulgatus  non  male 

omisit.  Fortasse  legendum  idlai  papxvQi,  proprio  teste  con- 
demnata , i.  q.  t*7  avpfibiiaei  in  sequentibus , ut  quoque  ha- 
bet ed.  Compl.  <jyriUus\Lex.  MS.  Idioig,  ae  tlipipteov.  ^ 
*'JJ/Sn’/KU'L,  privatus.  4 Maccab.  IV,  5.  r«  idtwsisa 

rpijjuaro,  pecuniae  privatae.  Ib.  V.  6. 

' IAOT'  t scce.  xn.  Ezech.  XVI,  42.  - Hipb.  a 

Uja,  tango.  Ezech.  VII,  12.  i8oi>  r/  qpiga.  Bene  quoad  sen- 
sum. - ‘nl^,  conceptus  est.  lob.  llf,  2.  Non  arbitror,  cos 
.nan legisse,’ vel,  ut  aliis  placuit,  07,  ecce,  sed  sensum  liberius 
nec  male  expresserunt.  - ntn,  imper.  aspice.  les.  XXXII4 
30.  - nntf,  nunc,  t Reg.  XVIt,  aS.  - imper.  w/e.  Gen. 

XXVII,’2'7-  XLI,  4i.  et  alibi  saepius.  Legitur  praeterea  sec. 
cod.  Alex,  et  Aid.  Ex.XXXlV',  29.  ante  ai  nkaxis,  ubi  de  suo 
addidisse  videntur.  Sed  fortasse  ibi  lectio  est  vitiosa,  et  pro 
idou  ai  reponendum  est  ai  8vo , ut  vitinm  ortum  sit  e conti- 
nua scribendi  ratione.  Dan.  X , 8.  sec.  CAis.  ubi  idnv  ante 
jiMopa  a nonnullis  ad  Inln  refertur,  ut  asq  legerint.  Vide  ad 
h.  1.  Segaar. 

NAV  'IAOT,  Nae  ecce.  *53X,  immo.  Gen.  XVII,  19. 
'lAOT'  ae',  ecce  utique.  Ji.  lob.  XIII,  l3. 

'IAOT'  EI' MI',  ecce  sum,  vel  adsum.  '330,  ecce  me. 
' les.  LXV,  1.  I80V  tipi  ro7  t&pii,  ecce  adsum  genti. 

*OT'K  'lAOV.  xlbn,  nonne.  3 Reg.  XV,  6.  sec. 

Complut.  ... 

*'IAPO'Si,  sudo.  4 Maccab.  III,  7.  ubi  pro  idpiov  in  ed. 
Breit.  male  legitur  vdptop. 

" JAPPAIAI , firmor , fundor,  unde  partio. /dpi, yf'*of,  fir- 
matus, fundatus.  b'33tj,  part.  Pyh.  affucutas.  Ps.GXLIII,  tS 
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<uV  ffolfvra  iSpvfitua , tanqnam  novae  plantae  firmatat^  aeil. 
manu,  ut  fieri  aoiet  ab  agrum  colentibus.  Auguttiniu:  con- 
stabilitae. In  aliis  codd.  legitur  i^dpufitsa,  quae  est  vera 
lectio  iudice  jL.  Bosio,  Vide  supra  s,  v.  udfivsoftta,  Htsych. 
IdQVfttsu,  ttsaxiOitnu,  ij  ijOif  aXiafttea , xt&ffitXuofitea,  xars- 
OKtvaoftiea.  - Symmach.  los.  XI,  |5.  - habito. 

Symm.  Ps.  LXXVll,  6o.  Compositam  esse  existimavit  hanc 
vocem  ex  vi  pro  et  jts. 

'JAPSIB,  sudor,  nm,  idem.  Gen.  III,  iridgaixsxQv 
rcQoavtnov  aov  (fay'i  xor  ugxov  aov,  in  sudore  vultus  tui , h.  e. 
in  multo  labore,  comedes  panem  tuum.  Conf.  -.iMacc.  II,  3^. 
Sic  et  Hesiodus  iQy.  v.  387.  xtjt  d*  apfxtjf  idgtuxa  IXtoi  ixgOTXSt- 
fiotOes  tlhjxap,  ante  honorem  vero  sudorem,  h.  e.  laborem, 
Cii  posuerunt.  Hesych.  ov  oi)v  idgtuxi,  ov  0vv  xoftittoi.  - VJ^, 
sudor.  •S/mm.  Ezech.  XLIV,  18.  iv  ligiurt, 

*'JEBA A.  Est  ipsa  vox  hebr.  parturiet,  graecit 

literis  expressa,  apud  Hebr.  Ps.  VII,  i5.  , 

' lEAIAl' A.  Ipsa  vox  hebr,  Aqu.  Theod.  3 Sam. 

XII,  35. 

*" IPSOS,  ntj"'»  vulgo  cornix,  a visus  acumine.  Deut. 
XIV,  i5.  sec.  Oxon.  Vulgatus  ixion  ha)>et,  unde  luculenter 
apparet,  aut  "y£rof  reponendum  esse. 

'JE  PAS,  accipiter,  yi,  nisus,  accipitris  speciet,  Lev. 
XI,  16.  Deut.  XIV,  i5.  lob.  XXXIX,  36.  - nci^an,  noctua, 
a obstupuit,  quod  eius  forma  insolita  reliquae  aviculae 

obstupescant.  Deut.  XIV,  j5. 

' JEPATEJ' A , sacerdotium,  IBM,  Ephod,  amiculum  sa- 
cerdotale. Hos.  III,  4.  Scilicet  Ephod  erat  insigne  sacerdotis. 

— ]n3,  infin.  Pih.  Exod.  .XXXV,  18.  XXXIX,  45.  - ti3n3. 
Ex.  XXIX,  9.  XL,  i3.  Num.  III,  10.  et  alibi  saepius. 

‘JEPA  TETMA,  idem.  plur.  sacerrfo/es.  Exod. 

XIX,  6.  Vide  supra  s.  v.  fiaaiXtxog,  ac  Sturz.  de  dial, 
Maced,  p.  55. 

'IEPATE7'SI  , sacerdotio  fungor , sacerdotem  constituo, 
etiam  vestitu  sacerdotali  orno  ac  amicio,  fnS,  Pih.  Exod. 
XXVIII,  j.  5.  4.  XXIX,  I.  et  alibi  saepius.  Aqu,  les.  LXI, 

10.  legaxtipttos  oxtqdt  ot,  sacerdotii  coronam  portantem.  Ita 
interpreiatur  Hieronymus.  Vulgat,  coronatum  corona.  Sym- 
machus habet  xtttoofitipiroe,  ~ xttcerdos.  1 Sam.  II,  .io. 

2 Paral.  XXXI,  19.  - ain3 , sacerdotium,  Kum.  XVI,  lO. 

3 Esdr.  VIII,  46.  Hebr.  tvp^  Esdr.  VIII,  17.  1 Macc.  VII, 
5.  fiofXofttsog  iegaxtvtts,  appetebat  dignitatem  summi  sa- 
cerdotis. 

'JEPATlKdS,  sacerdotalis.  Ephod,  amiculum 

sacerdotale,  Symm,  lud.  XVII,  5.  isdvpa  itgaxtxos.  Incertus 
interpres  ibi  simpliciter  triupa  habet , ubi  necessario  iigaxt- 
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xuif  addendum  est.  3 Esdr.  IV,  54.  !f(/anxijy  atoi^r,  coU* 

V,  70- 

. ’JEPE/'A,  Macrificium.  n';*?:’,  f^ria.  3 Reg.  X,  20. 
dyuieaie  itptia*  t<|>  Eadk,  sanctificate  tacrificium  Baali. 
Mtsych.  itytluv,  {hiolax , &vfia. 

'IH.PETX,  sccerdo»,  sacrificus.  *n'«nSM,  Eeus.  Incert. 
Ps.  CXXXVII,  i.  ivuvtiU^ims,  coram  sacerdotibus.  Ergo  in 
templo  et  conventibus  sacris.  Non  male  quoad  seosum,  et 
convenienter  seriei  orationis.  Nonnulli  Init,  ibi  per  a'n'btt 
reges  intellegunt,  sed  videtur  mihi  LXX  Intt.  versio  h.  1. 
pra^siantior  esse.  '*b»a  dominus.  Aqu.  etSymm.  sec.Procopium. 

3 Sani.  VI,  3.  ano'  Tfuv  iifttas , sec.  Montfauc.  autem  uno  xd>¥ 
iylair.  AI  ira  videtur  utraque  versio  ilfonryaaco/tto  , qui  eius 
causam  se  ignorare  fatetur.  Sedb^s,  ut  gr.  xopio^',  in  uni- 
versum t'iros  in  suo  genere  insignes,  principes  signiRcat. 
Vulg.  de  viris.  LXX  uno  tcua  dqyostots.  lam  banc  notionem 
intt.  laudati  per  dyiovi  exprimere  voluerunt,  quibus  alius 
certam  speciem  itu»  dylats,  nempe  rovs  irpiif,  substituit. 
Sunt  autem  , ut  hoc  obiter  addam,  nitn'.  'S;3  b.  1.  incolae  Ju- 
daeae, qui  Judaeam  possidebant.  - sors.  los.  XXI, 

30.  Tma  itf/fOiv  oi/rrua  sec.  Montf.  Sed  reponendum  est  o*piW, 
ut  recte  scribitor  in  reliquis  libris  et  Cat.  Niceph.  Caeterum 
legerunt  nbtas.  Vide  ad  b.  1.  Scharfenbergium.  - ]ri3.  Gen. 

XIV^  i8.  3.S.  et  alibi  saepissime.  Hos.  IV,  4.  ubi  tamen 

pro  Itgtvg  necessario  reponendum  est  itgtvai.  - Q^tcs,  plur. 
sacrificuli.  Sopb.  I,  4.  - , stratum,  grahbatum.  Amos. 

III,  13.  'ugiTs-  LXX  scilicet,  cum  non  assecuti  essent  h.  1. 
sensum  verbi  bebr.,  scripserunt  literis  graecis  igig  s.  ytgig, 
quod  deinde  librarii  mutarunt  in  Ugtig,  (quam  lectionem 
quoque  Arabs  secutus  est)  quia  in  sequentibus  altarium 
mentio  Rt.  Certe  ita  iudicat  Scharfenbergius  ad  Cappelli 
Crit.  S.  p.  689.  Alii  legere  malunt  dgig.  Vide  Buxtorjii  An- 
ticrit.  p.  618.  Cf.  quoque  ad  fa.  \.  Drusium,  qui  oA  Hierony— 
mum  provocat,  et  Dahlium  p.  1 i4.  Praeterea  legitur  Amos. 
I,  1.5.  ubi  nibil  in  textu  hebr.  respondet,  ac  ex- 

cidisse e textu  hebr.  videtur.  .3  Esdr.  VIII,  8.  Esdras'  xat* 
ifojrtjv  appellatur  ttgfvg , ubi  ^ in  hebr.  est  tsbn  Esdr. 
VII,  II.. 

' lEPO' AOTAOS , sacris  inserviens,  sacrorum  admini- 
ster, aedituus.  .3  Esdr.  VITI,  a *.  5i.  V,  .53.  .58.  respondet 
hebr.  et  chald.  Esdr.  VII,  34.  VIII,  20.  II,  .58.  et 

.3Esdr.I,. 3.  respondet  liebraicoC3’3t30,  vel  iuxta  Keri  D'3'ao, 
intellegentes , legis  periti.  2 Cbron.  XXXV,  .S.  ubi  LXX  dii- 
vatoi  verterunt. 

*'JEP0TJI^EJIJJ'E,  sanctimoniam  prae  se  ferens , san- 
ctus. 4 Maccab.  IX,  26.  0'  itgongenrjg  rturiug.  Ibid.  XI,  20. 
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'IEPO'£,  tacer,  ’?3l' , aries.  lob.  VI,  8.  ubi  tubae  «Tie- 
tinae,  quia  iii  sacerdotes  clangebant  ante  arc^  fosens, 
ifoal  vocantur.  Sed  nunc  legi  suadeo  xp/s<a*.  ^ MacC-  V,  it). 

1«  itgu  o*^l/l2•  VllI,  J.i.  n;»  iepoe  Ib.  IX,  l6. 

TO'  'JEPO'i^'y  oisiijja,  sacrarium,  aeass  sacra,  tem- 
plum. n-3,  domus.  1 Par.  XMX,  d.  ubi  sermo  est  de  templo. 

- *n33  ala.  Dan.  IX.  27.  sec.  C/iis.  «)33  h.  1.  locum  sacrum 
son  templum  notat.  Cf.  ad  h.  1.  Duthiu.u.  - tth=a. , »anc/«o- 
rium.  Ea.  XXVIII,  18.  - n-itv.  atrium.  T.z.  XEV,  tg.  tou 
ifpaS.  Semlero  reponendum  videtur 

l4  et  17  " vl*lp  * usse.r , tabulatum.  P.i.  XXVII,  o.  rsr  repa 

oou.  Legerunt  cum  Daleth  vnp.  Fortasse  tamen  pro  Ugu  re- 
ponendum  fuya,  b.  e.  transtra  tua  fecerunt  ex  chore,  S Esdr. 

VIII,  91.  bebr.  ta^nbH  r'3  Esdr.  X,  i.  Confer  quoque  5 Esdr. 

IX,  1.  6.  et  Esdr.  X,  6.  9. 

'1EP0£TATII£,  sacrorum  antistes,  tempU  curattw, 

5 Esdr.  VII,  a.  ro7«  ngtaflvttgote  x«i  Ispoerttroi?. 

*'lEPO£'t AllM A,  sacrilegium , et  scelus  atrsx  qt^- 
cunque.  3 Macc.  IV^  .Sg.  /feoptemv  di  noU<ay  ItgeovXripaiay. 

lietrch.  Uuoavlr,pdtuiv , tay  xlonwv  tou  iigou. 

'IEPO£TAl'A,  sacrilegium,  peculatus.  3 IViaccab. 

'lEPO'STAO£t  sacrilegus.  3 Maccab.  IV,  43.  Jlesych. 
Ifodeulo;,  ro  Ispo  xXinticy. 

' »'jEPOTPri' A , rei  diuinae  peractio,  sacrificium, 

4 Maccab.  III,  5o.  tlt  iqy  tigovgyiay,  ad  sacrificiorum  usum. 
Pollux  Onom.  I,  3g. 

*‘1EP0T£.1AH'M,  les.  LXVI,  2.1.  ubi  verba  le  i*gov- 
caXvu  a textu  bebr.  prorsus  absunt,  licet  in  graecis  libris 
ubique  appareant,  et  indo  ad  latinam  antiquam 
cam^versionem  transierint.  Conf.  Starck.  carmina  Vamdis 

'T^pntpAAT£l£t  sacrorum  cantor,  musicae  sacros 

praefectus.  3 Esdr.  I,  t.3.  V,  1“  "‘-'J“VxX\V’'T!  « 

hebi^  nlttitJ,  quod  est  in  textu  bebr.  2 Paral.  XXXV,  1.1.  et 
Esdr.  ri,’  70.^  Adde  /oseph.  A.  J.  XII,  3,  5.  et  SchmAt.  de 

sacerdotib.  et  sacrif.  Aegypt.  p.  tbg.  sequ.  Maccab 

*' JEPO  VTXO£ , divinum  animum  habens,  h XViaccan. 

'lEPStMA,  sacrificium,  res  sacrata.  3 Mace.  Xll,  4o. 
Hesych.  itgutpaiu,  buatai  Otiui,  fiavpootai  p,,,i 

'IFl>iiEf'j\/l  sacerdotium,  pb,  sacerdos.  1 

xxixf^2  ^i?e  Vt  .3  Esdr.  V.  60.  VMacc.  II.  54.  III.  5o. 

'^^^''fE2SAl'?^Cret’ir.£&ikl0rN.  vel  iuxta  »b  iW- 
uoZy.  Ipsa  vox  L-rbr-rB-^’  , solUudo,  desertum.  , SamOiJtiU, 
jy.  XXVI,  1.  yude  Oloiaus  veuresi  Isimtm,  desertus. 
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*'1H^0T''S.  salus.  Vers.  5«x<a  Hab.  IIT,  i3.  ubi 

legeodom  est  dta  (>/eou  tou  jrgustov  aov  loco  dtd  iijaovi'  top 
vpiasop  aov,  ut  Montfatsconius  recte  iam  monuit.  Sunt  autem 
haec  verba  a manu  Christiana.  Sirac.  XLIII,  Vide  ad 
h.  1.  Ioh.  lltnr.  a Seelen  Diss.  philol.  de  Jesu  in  lesu  Siracida 
frustra  quaesito  ad  Eccles.  XLIII,  3.3.  {Loibec,  1734.  4.),  ubi 
docuit,  loco  ojoovs  reponendum  esseptjaovf,  ut  habent  Co/is|>/. 
Basii,  et  aliae. 

'lKA\(JOMA! , ovfias,  sufficio,  sufficiens  sum.  33*5, 
repo , irrepo.  Cant.  VII,  9.  Non  autem  legerunt  3^  (aut  331^, 
quae  fuit  sententia  Cappelli  Crit.  S.  pag.  ,4 18.),  multum,  et: 
id  quod  satis  est,  ut  plerique  existimarunt,  sed  i»avovpei/op 
dicitur  b.  1.  vinum,  quod  sufficiens  indicatum  et  quasi  ex> 
ploiatum  est,  per  labia  ac  dentes  leniter  repens.  Solent  enim 
potatores  sorbillare  vinum  ad  idolem  eius  ac  virtutem  ex- 
plorandam. Michaelis  in  Supplem.  p.  .386.  legere  mavult  xs- 
aovptpos.  Grolio  *t31^  legisse  videntur.  - ^3t , Fih.  loquor. 

1 Reg.  XX,  II.  tHupovo&ot  »vp,  satis  nunc  est  uerbum.  Ita 
interpretati  sunt  quod  h.  1.  notat  dicite,  scii.  Domino 

vestro.  - 3*1,  multum.  Num.  XVI,  7.  ittusoiaOoi  vpiv,  satie 

vobis  sit , s.  sufficiat  vobis.  Schol,  ugMiiit».  V ide  et  Deut.  1, 
6.  II,  3.  III,  36.  1 Paial.  XXI,  i5.  et  conf.  3 Cor.  III,  6.  — 
jlBg,  parvus  sum.  AI.  Gen.  XXXII,  10.  iitttPovTai  poi  and  nd- 
ar;g  Sixatoaustis,  h.  e.  indignus  sum  omnibus  his  beneficiis, 
IjXX  lxavova{/oi  pot.  Addit. Estb.  O.IV.  oi;;(  ixoviu&r/oas',  non 
contenti  fuerunt,  sc.  inimici. 

'JKANO'2,  sufficiens,  idoneus,  dignus,  multus,  omnipo- 
tens. tthM , vir  verborum , i.  e.  eloquens,  facundus.  Ex. 

IV,  10.  Sensum  expresserunt.  - ■<^3,  plur.  constr.  ex  13, 

vectis.  ler.  XLVIII,  3o.  Hio  legerunt  procul  dubio  '13  , aut, 
ut  aliis  placet,  nam  est  ixarop.  - 'i:  'i.  Lev.  V,  7. 

Xn,  8.  Prov.  XXV,  16.  les.  XL,  16.  Ad  banc  vocem  perti- 
net quoque  Ixupop  Deut.  I,  1.  quod  in  Cod.  Paul,  Lips. 
Aquilae  tribuitor.  - '"13.  Nab.  II,  I3.  Hab.  II,  i3.  - ph , 
statutum.  Symm.  Prov.  XXX,  8.  dtctrolov  pot  dtaixap  Ixapijp, 
ordina  mibi  victum  sufficientem.  - 'n3.  Levit.  XXV,  36.  - 

vo.  Exod.  XXXVI,  6.  i Sam.  XVIIli  ‘So.  - -loS.  3 Paral. 
XXX,  .3.  ovg  tjypia&tioap  ixupot,  non  satis  se  purgaverant.  — 
113,  sufficientia,  Prov.  XXX,  i5.  - evo,  parum.  Genet. 
XXX,  i5.  Eaech.  XXXIV',  18.  - 'jp.3,'part.  Niph.  a bSp, 
levis.  1 Reg.  XVI,  3i.  - 33,  multus,  3 Sam.  XXIV,  16.  sec. 
CompL  Esecb.  I,  34.  cJj  qaipqp  vdutof  ixavov,  tanquam  vocem 
aquae  multae.  Conf.  1 Macc.  XIII,  4q.  XV,  36.  .33.  et  Luc. 
VIII,  37.  Hesych,  ixup>]p , dpxovaap,  noiXqp.  - , omnipo- 

tens, ac  si  esset  a '3.  Rutb.  I,  uo.  0 ixapog , scii.  Seogi  Deus 
sufficiens  vel  potens,  omnipotens.  Hinc  apud  veteres  au- 
ctores ecclesiasticos  (v.  c.  Euseb,  Demonstr,  Evang,  p.  34o.) 
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Deus  saepe  ixavos  vocatur.  Adde  Tob.  XXXI,  u.  XXXIX, 
5'J.  Ezech.  I,  a4.  Ai.  lob.  VI,  4.  Aqu.  Exod.  VI,  5.  iv  rw 

ixafii,  Symm.  loel.  I,  i5.  Aqu.  Syinm.  Ezech.  I,  a4.  ojj 
q.tunjp  &fOv  ixapov.  Hieronymus  ad  h.  1.:  Saddai  Aqu.  Symm. 
et  T/ieoJotio  txapop  transtulerunt,  quod  fortem  potentemque 
significat.  Apud  Hesychium  dopuptq,  layui.  Conf. 

Vrusium  in  Fragm.  pag.  iS4.  lob.  XXI,  i5.  n'  ixapuil  Ue- 
sychius , qui  habet  rt  txupop , rl  oqtKo.;,  Heinsio  h.  1.  xl  ixa- 
top  legisse  videtur,  quia  sequitur  ti's  tuqfiua.  Sed  obstat 
textus  hebraicus.  i Macc.  II,  3.).  iais  toO  pUp  txupOP,  sufficit 
huc  usque.  Conf.  Luc.  XXII,  5S.  et  Ileinsium  ad  h.  1. 

'JKAi\0'E  El’yH',  sufficiens  sum,  par  sum.  Vs.T, 
Iliph.  a bo , sustineo.  loel.  11,  ii.  - p.:p,  parvus  sum.  Inc. 
etCXX  Gen.  XXXII,  IO. 

'IKANSffS,  sufficienter.  *ii<,  tunc.  lob.  IX,  3l.  ubi 
tamen  mihi  videntur  hoc  adrerbiuui  de  suo  addidisse.  - 'tilti. 
lob.  XXI,  i5.  sec.  sed  ibi  txapog  reponendum  est.  3 Macc. 
I,  3.  ixapwg  imnogioaupipt; , mullum  discuisitaos.  Confer 
1.UC.  VII,  II.  12.  He.sych.  ixupioi , dcputiug,  dgxtioig. 

*'JAEE/‘A,  supplicatio,  preces  supplices.  ri3nri,  depre- 
catio. Symm.  Ps.  CXVIII,  170.  teste  Origene  T.  fl.  Opp.  ed. 
Paris,  p.  817.  2 Macc.  XII,  4z.  sec.  cod.  Alex,  ubi  alii  libri 
ixtxtia  habent.  Phrynieh.  ixialu , xui  locro  udustpop'  ixtiiiu 
di.  Legitur  vero  saepius  apud  Luciantim  v.  c.  de  Dea  Syra 
T.  III  p.  46q.  ed. /ieitz.  et  T.  II.  p.  179.  JIesych.  ixeolag,  nfiia- 
(iiiag,  ixmjgiag  , nagaxltjaug , diqatsg. 

' IKE' EiOE,  supplicaiorius.  Vide  in  v.  ixovoiog. 

' IKETEl' A eX.'lKETi A , supplicatio.  Sir.  XXXV,  i4. 
LI,  i5.  1 Macc.  III,  18.  VIII,  29. 

' IKETET' St,  supplico,  supplex  oro.  bblnr.i,  Hithp.  a 
btin,  exspecto.  Symm.  et  I.XX  Ps.  XXXVI,  7.  Sensum  secuti 
sunt.  Qui  exspectat  auxilium  divinum,  is  quoque  Deum  pre- 
cibus adit,  eique  supplicat,  ac  supplicantis  desiderium  in- 
tensum esse  solet.  Starckio  in  Carm.  Dav.  p,  1 14.  cum  Syro  de- 
rivasse videntur  a nbn , oravit.  - ^jnnri,  Hithp.  Sjr/nm.  Ps. 
XXIX,  8.  ixtrtvow.  - Hatharai.  Nomen  proprium. 

Symm.  Soph.  III,  10.  Ixtxivt/ptd  pos.  1.JV  est  supplex,  suppli- 
citer orans.  - n'ar  nt*i,  spiritus  vel  halitus  alienus,  lob. 
XIX,  17.  Ita  putarunt  rai  h.  1.  explicandum  esse  ob  sequeu- 
tia.  Vide  ad  b.  1.  Dathium. 

'IKETHPl' A , supplicatio,  la-t,  Pih.  loquor.  AI.  lob. 
XL,  22.  Conf.  2 Macc.  IX,  t8.  et  Hebr.  V,  7.  Hesyoh.  !x/~ 
rt/gia,  nagdxiqasg.  Lex.  Cyrilli  MS.  Erem,  ixtxqgia,  nugu- 
xXqatg,  ixiala. 

' IK ETlIPfE , supplex.  l3-i,  Vih.  loquor.  lob.  XL,  22. 

Orph.  hymn.  in  Apoll.  v.  27.  ixtsqgids  quorjj. 
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'JKE'TnS,  idem.  hostU.  Ps.  LXXTTI,  23.  ubi 

loco  ItUTiur  legendum  videtur  V nlg.  inimicorum  tuo- 

rum. Fortasse  tamen  ibi  ita  ex  aliis  locis  transtulerunt  nec 
textum  bebr.  accurate  inspexerunt.  Cf.  Siiac.  XXXI,  i6.  - 
n'3n‘ij3,  atrate.  Mal.  III,  i4.  Moesti  et  lugentes  atrati  in- 
cedere solebant,  ergo  etiam  supplicantes.  Sirac.  IV,  4- 
ixtttif  ^kidoftiro»  /if}  ajtaralfov,  afflictum  supplicem  n« 
respuas.  Hesych.  ixtrijr,  Tcponipvyox , aitovxza,  diopixos.  Eex. 
Cyrilli  MS,  Brem.  ixttut,  npoa/vyot.  Idem:  ixttms,  dtopisoiv. 
Suidax:  txtitjs,  o dovkonpendUf  napaxaiun’ , xai  ieoptxof  nafei 
Tivof  drtoi/v. 

'JKETIKO'E,  eupplicatorius.  Minitj,  parlic.  deprecan- 
da^ precibus  avertenda,  y^qu.  Prov.  XXVII,  6.  Ixtnxa. 

'JKMAE,  humor,  gutta,  stilla  parva.  Sa?',  fluvius, 
ler.  XVII,  8.  ivil  txpada  /iuhi  xuf  ^i'Cac  autov,  ad  humorem 
diffundit  radices  suas.  Conf.  Luc.  VIII,  6.  et  ad  h.  1.  Ottii 
Spicii,  ad  N.  T.  e Jusepho  pug.  149.  - particula.  lob. 

XXVI,  i4.  ini  ixpdda  koyov,  ad  guttam  {^.  e,  exiguam  parti— 
culam)  sermonis.  Potest  tamen  b.  1.  in  ea  notione  ac- 
cipi, ut  sit  susurrus,  sonus  tenuis,  qualis  de  longinquo  non  au- 
ditur, \fii9vpinp6i , ut  Symmachus  bene  transtulit,  cum  quo 
stilla  parva,  quae  etiam  de  longinquo  non  auditur,  beno 
comparari  poterat.  Vide  quoque  Schultensii  Opera  minora 
pag.  12.  Hesych.  ixpuda , aiuydva,  vygaalar.  Idem:  Ixpuf , 
vori$,  vypaola,  vygozsis , vygu  axayiux.-, 

“ IKTEPOS , icteritia,  ardor,  morbus  regius,  aurigo, 
gerin.  die  gelbe  Sucht.  rubigo.  it  Par.  VI,  28.  lerem. 

XXX,  6.'taTpdqi}<Tav  npdaiuna  tia  txitpor , conversae  sunt  fa- 
cies in  auriginem.  LXX  et  nikoinoi  Ara.  IV,  g.  1 Reg.  VIII, 
.3'.  sec.  cod.  Alex.  Conf.  Simonis  Lex.  hebr.  p.  748.  - nntp, 
febris  ardens,  aixt  tabifica,  quae  consumit  ossa , ardor  os- 
seus. Levit.  XXVI,  1 6.  ubi  icterum  ab  igneo  eoiore,  quem 
imitatur,  dicium  putasse  videntur.  Hesych.  'ixiigot , ndvoff 
loygondite  and  9vpov  /nfyttgopfsot.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem. 
ixrtgiq  xai  ixtfgof.  ylvHui  8i  asto  Saediii  V nktordotiaa 

KOI  nvgot&tiaa  lig  ztiv  iniqavHur  ileiOiliut  xai  dvaytftat.  xqx- 
iia  IxTfpKuxtt  tj  toyglanti.  Idem  : 'ixttgog,  kryoiiatx  rivas 
novo»  mygondij  atto  9vpuv  iyeigouttov , diore  rorg  dqttakpovg 
Toiv  xtxgartjgeeiav  oiygoug  xai  peiasag  notrlv,  w{  xai  jaiv  ixrl- 
»01»,  dq’  ov  xul  xakilTat.  Lex.  Cyrilli  MS.  Barocc.  ixregoe, 
rdariftu  oiygonotov.  Conf.  quoque  Suidam  in  b.  v. 

IKTH'P,  i.  q.  Ixrnjog.  rin-t.a,  febris  ardens  et  tabifica. 
Levit.  XXVl,  16.  sec.  Vat. 

*'lKTi'N.  milvus  s.  milvius.  njts,  pica.  Levit.  XI,  i4. 
Ixxlva  sec.  codd.  Holm. 

“JKTINOB,  milvus.  , pica.  Lev.  XI.  i4.  Sed  vi- 
dentur ibi  voces  inversae  esse , ut  ad  np  potius  pertineat. 
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Deut,  XIV,  i3.  sec.  Vat.  - nn^on,  ciconia,  Ps.  CIII, 

17.  Ifr.  VIII,  7. 

'IAAZSI,  expio,  placo.  NBn , Pili.  idem.  Inc.  Lev.  VI, 
36.  Uu^o»  sec.  codd.  £,ipe.  et  CoUl.  Adde  ex  iisdem  codd. 
Jnc.  I.iev.  IX,  i5. 

'JAAPEJ  OMAl,  exuito.  Vln , Iliph.  a W,  idem. 
Symm.  Cant.  I,  4.  iXuon  aopiOa.  - n:cs,  persono,  quod  et  de 
▼ocibos  laetis  pariter  ac  querulis  adbibetur.  les.  XLIX,  ].i. 
Hoper-riiui. 

'lylAPCfS,  hilaris.  TO'  'lAAPCfN , hilaritas,  vultus 
hilaris.  , benevolentia , quae  se  vultu  hilari  exserit. 

Prov.  XIX,  I I . rd  Uagd*  ovtov  , ■••c.  ngonamo*.  Ag.  hilari- 
tas. Legitur  praeterea  lob.  XXXIII,  26.  ts  ripotriun^  Uagai, 
facie  hilari, sc.  quia  votorum  suorum  compotes  iam  se  factos 
esse  credebant:  ubi  rAup^  est  merum  additamentum  ob  ante- 
cedentia necessarium.  Sir.  XXVI,  4.  irpoounor  UagOK  Hesych. 
IXapdg , jiep»7«pr/f  tjj  dtpsi. 

‘ANH'P  'lAAPUS  KAI'  AOTUS,  vir  hilaris  et\tla- 
tor,  211),  bonus  oculo.  Prov.  XXII,  q.  asdga  iXagds  xai  dd- 
ttjs,  h.  e.  qui  hilari  vultu  et  bono  animo  dat.  Huc  respicit 
procul  dubio  Paulus  3 Coi.  IX,  7.  Conf.  et  Sir.  XXXV,  6.  g. 
etRom.XlI,». 

'lAAPdTHS,  hilaritas,  etiam  per  metonymiam  iUud 
ipsum,  quod  hilarem  reddit.  Il)('1,  beneplacitum,  h.\.  bene- 
volentiae ac  favoris  signum.  Prov.  XVIII,  22.  ubi  iXaportjg 
notat  id  quod  laetitia  et  gaudio  liquido  perfundit.  Vide  8.  v, 
tvio*la  et  9{Xi]oit.  ' 

"/AAPOSi,  exhilaro,  hilarem  reddo:  Sirac.  VII,  25. 
XXXV,  8.  XLlir,  37. 

'/AAP7'ASi,  idem.  S'."!S[n,  Hiph.  hinnire  facio.  Psalm. 
CIII,  17.  Hinnitus  in  eqno  hilaritatis  indicium  est.  Eodem 
modo  vnltus  laetitiam  proclamat,  oleo  vel  unguentis  deli- 
butus. - exuito.  Symm.  Psalm.  XXVII,  10.  lXapi'r&>j.  - 

nS9,  rumpo  vocem,  erumpo  in  iubila.  Symmach.  les.  LII,  g. 
iXttgvv^rpe.  Causa  ponitur  pro  effectu.  Ibid.  LIV,  1.  Vide  et 
Sir.  XXXVI,  22. 

‘lAAPSfZ,  hilariter.  CSB,  facies.  lob.  XXII,  26.  stvat- 
pXtxi’tss  lif  ror  ovpasov  'iXapiZs.  Sed  ibi  iXaptug  potius  de  suo 
addidisse  videntur,  ut  C3’3a  Ktdn  pet  ttra^Xiniiv  expres- 
serint. 

' IA/(XKOMAI , propitior,  \ propitius  reddor  et  sum, 
condono,  placor.  *M»n,  expio,  placo.  Theod.  Lev.  VI,  26. 
iXaaxoptvog , expians  peccata,  sc.  oblatis  sacrificiis.  Habere 
Ht;n  hanc  significationem  satis  notum  est.  LXX  0'  uvatftgmv. 
Vulg.  qui  offert.  - 132,  Pih.  Ps.  I.XXVII,  4a.  'tXdosuut  tatf 
dpagtivig  avtmv,  propitius  reddebatur  peccatis  eorum,  vel: 
conrfontiftot  peccata  illorum.  Vide  etPs.  LXIV,  o.  LXXVIII, 
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q_  _ ian3 , Niph.  poenitet.  Exod.  XXXII,  i5.  SkuaOi}  xvptof 
nifl  rijg  xanlug,  vel,  ut  al.,  int  tjj  »oxi'«,  placabatur  Duminut^ 
ne  faceret  malum.  - nSa,  condono,  i Uep.  V,  i8.  iXuattat  o 
uvotos  zmdovkof  oou,  propitiae  eit  Dominui  servo  tuo.  Psalm. 

XXIV,  ia.  Uan&>iit  I»i  apaprif  pov,  condona  peccatum  meum. 

Dan.IX,  19.  xrptr,  tiaiceovaor,  *vpiifU.daltt}Tt,  Domine,  exaudi. 
Domine,  propitius  eis.  Cf.  Luc.  XVIII,  i i.  et  ad  h.l.  auctores 
citatos  IVolJio  p.  7a8.  Sic  etiam  consueta  erat  gentilium,  seu 
Orphicis  seu  Homericis  vel  Homeridarum  hymnis,  precandi 
formula,  liii&e,  xlv&t,  ipxou  ikuog,  ac  prout  apud  Latonam 
in  iisdem  Orphicis  coniuiictim  dicitur:  Kiti&t,  0fa  rirunnteat 
xai  'Hao*  niop  circa  finem ’>d()wwo,-ooow»  apud 

Theocrit.  Idyll.  XV.  v.  i4?i.  i'Aai9»  vae,  yi'A‘  " Aduin'^  uhi  Gram- 
matici: 'iXaOi  urtl  zov  iXao&tjti , xatd  dnuxonn»  Auptxus. 
Eadem  formula  usi  etiam  passim  Romani  in  supplicationibus 
et  sacrificiis,  ut;  precor  te,  lapiter,  uti  mihi  volens  propitia* 
sire.  Vide  Ez.  Spanhemii  Obss.  ad  Callim.  //.  in  Cerer,  v. 
iSq.  - *nwi.  Symin. Tes.l,  i4.  - *.iEn,  remitto,  cesso,  de- 
sisto. Inc.  i‘salm.  XLV,  1 1.  Uda&r,Tf  pro  «-1,-!,  h.  e.  cessate, 
desistite,  sc.  a bello  infeiendo  Israelitis.  Deduxit  a ms"),  me- 
deri, quod  haud  raro  de  remissione  peccatorum  adbibetur. 
SemJero  iXaa&iiti  ex  iiOiitl,  quod  habet  h.  1.  alius  interpres, 
ortum  esse  videtur.  - *nST,  gratum,  acceptum  habeo. 
Samar.  Lev.  XXVI,  4!).  Fulg".  rogabunt.  - ‘iV.» , redire  fa- 
cio. Deut.  XXX,  5.  Scii,  captivitas  erat  poena,  adeoque  re- 
ductio e captivitate  remissio  peccatorum  recte  dici  poterat. 

' /AAEMO'E , propitiatio , expiatio,  it.  condonatio , ac 
saa  ificium , quo  peccatum  expiatur.  nKttlM,  delictum.  Amos. 

VlII,  i4.  01  opevorUi  xard  lov  iXuapou  Eapapiiag,  iurantes 
per  expiationem  Samariae.  Legerunt  ^coll.  les.  LlII, 

jo.  Lev.  V,  l5.),  aut  voci  nOtt/N  huius  notionem  subiecerunt. 
Eex.  Cyrilli  MS.  lirem.  Unapoil,  dtaXlayqs  »/  ivprvelug,  p^o 
quo  Gloss.  31S.  in  Proph.  vitiose  habet : IXaapug,  dVaAIoyvC 
luplvia,  - tiMBn,  sacrificium  pro  peccato.  Ezech.  XLIV,  ay. 
nrloooioouotv  iXuapor , olTerent  sacrificium  pro  peccato.  Inc. 
Lev  IV,  8.|  Couf.  1 Ioh.  II,  2.  - 0'"is:5,  plur.  expiationes. 
Num.  V,  8.  nXtJe  rou  xpiov  tou  iXuopov,  dt  ou  t^tXanerai, 
praeter  avietem  expiationis , per  quem  expiabitur.  - nn'Sq, 
condonatio,  l’s.  CXXIX,  4.  nupet  aot  iXaupog  f’or«v,^apud  te 
condonatio  est.  Vide  et  Dan.  IX,  9.  2 Macc.  III,  .S.>.  noioo- 
ptrov  Si  tov  dpxuQtws  zov  iXaopoe , cum  autem  faceret  sum- 
mus sacerdos  expiationem.  Mesych.  iXaapog,  tupisua,  oi/yj;ni- 
p//0($,  diaXXayi},  xaTaX?.ayr/ , rtpaori;;. 

'lAAETIl' PION , scii,  int&epa,  (quod  additur  Exod. 

XXV,  17.  et  XXXVII,  6.  ubi  tamen  forte  duplex  interpreta- 
tio, ut  alibi  interdum,  in  unam  conflata  est.)  opercislum  pro— 
pitiatorium.  *1?3,  bitumino.  6y/nm.  Gen,  VI,  l4.  (iooT>/P('qi. 
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In  mente  habuit  vocem  niS:?,  si  lectio  sana  est.  Q.oA.Mosqu.  ' 
habet  ibi  jV.oor»ip«)» , quo<l  rectius  videtur.  - n-nsS,  opercu-  . 
Ium  propitiatorium.  Exod.  XXV,  17.  )8.  19.  20.  {nt9ijan{  10 
' iiatmjpioy  ini  zn»  Kt(iotz6v,  opercttittm  propitiatorium  super- 
impones  arcae.  \ ide)  et  F.xod.  XXX,  6.  XXXI,  7*  alibi 
saepius.  Adde  Philonem  1.  III  <le  vit.  Mosis  p.  668.  ubi  pa- 
• xxKex  hiilHpa  tlaartipior.  - "'bas,  gkhus.  Amos.  IX,  1.  Haud 
dubie  hic  legerunt  literis  transpositis  aut  in  imperitia 

ita  legendum  putarunt.  Ita  quoque  Jlala.  In  aliis  libris  le- 
gitur ^vataonigtov.  - atrium,  crepido  altaris,  sive: 

spatium , in  quo  sacerdotes  circa  altare  obambulare . poterant, 
Ez.  XLIII,  1.5.  17.  20.  JIeysch.  ilamtipios,  xa^dpoiov,  &u~ 
otaan/piov.  Lex.  Cyrilli  MS.  lirem,  UaaTtiptor,  &vataar>jpios, 
is  M npoaqipit  (forte  npoaqtpttat  legendum)  ntpl  apapxtas. 
Hoc  sensu  LXX  vocem  accepisse  videntur  Eiechielis  locis 
citatis. 

'lAAETJfE,  propitiator , reconciliator,  nbo,  condona-  . 
tor.  Aqu.  Theod,  Ps.  LXXXV,  4. 

' JAATET' SI,  expio.  NKn.Pib.  idem.  Samar.  Lev. VIII,  1 5. 
ilarsuosv)  ut  reponendum  est  pro  flaere  (quod  sine  nomine 
Int.  e Cod.  Coisl.  protulit  Montfauc.),  ut  patet  e Scbollo  al- 
lato ad  c.  VIII,  l5.  - ‘nbo,  propitius  sum,  condono,  remitto, 
Dan.  IX,  18.  sec.  cod.  Chii,  ou  ilMzfvauv.  Caeterum  haec  vox 
est  ex  rarissimis.  Compositum  tviXazfvut  vide  supra. 

"lAESlS,  adiectivum  atticum  pro  'ilaof , propitius,  fa~ 
eilis,  clemens,  it.  in  formulis  deprecandi,  idem  quod  absit. 
nVbn  seq.  b,  absit.  1 Sam.XIV,  46.  tkitot,  (ii  xvptos,  eiTztceitas 
ano  tijt  xeqaitje  HplS  ini  zqs  yij»,  absit , per  vitam  Domini, 
ut  cadat  a capite  eius  capillus  in  terram.  2 ‘Sam.  XX,  20. 
ilttoi  pot,  tktuis  pot,  li  xarauovrioi  xo?  ti  dtuq&tpbt , absit, 
absit,  ut  pessundem  et  destruam.  Ibid.  XXIII,  17.  'iXuog  pot, 
xvpit , Tov  nottjaai  zovzo,  absit.  Domine,  ut  hoc  faciam. 
Conf.  1 Maccab.  II,  2t.  et  Mattb.  XVI,  22.  LXX  alias  pro 
eo  habent  pq  yisoizo.  Vide  supra  in  ptj  ytpnszo  s.  v.  yhopat, 

1 Par.  XI,  19.  i'Arcu'f  pot  6 &i6g  (sc.  ri»;)  reiJ  noiqaat  z6  pijpa 
xovzo,  propitius  mihi  sit  Deus,  h.  e.  avertat  Deus,  vel  absit, 
ut  hoc  faciam.  Patet  ex  h.  1. , quod  in  reliquis  ikiiog  001  vel 
tknu(  V/41P  positum  sit  iJUitnzixaie  pro  riroJ$  oot  vel  vp7p  flq 
6 &eo(.  Sic  quoque  Aristaenetus  lib,  II.  £p.  i3.  oCzwf  'iktoig 
pot  tin  ‘AqpodliT).  Confer  A/o/t  Obss.  SS.  lib.  III.  pag.  61. 
Eischerum  de  verss,  gr,  V.  T.  p.  1 14.  ac  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  - 
Qn*U3,  part.  Pih.  miserens.  Oi  7’ et  LXX  les.  LIV,  10.  tint 
yap  ilnos  oot  xvptog,  scii,  oie,  dixit  enim,  qui  propitius  tibi 
est.  Dominos.  - pax.  Gen.  XLUI,  23.  ilstu;  vpis,  pq 

qcfitiodt,  propitius  vobis  sit  Deus,  ne  timeatis. 

"lAESlS  n' NOMAI,  propitias  fio  vel  sam.  nsa  Pih. 
Deut.  XXI,  8.  'Ikttatyevou  xou  kaov  aov  iapatjk,  propitius  sis 
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populo  tuo  Israel.  - cana  Niph.  pofnrVeC.  Exod.  XXXII,  ii. 

- , condono.  Num.  XlV,  19.-  nSo , idem.  Amos.  VII,  2. 

- nnya  Niph.  exoratux  sum.  AI.  2 Sam.  XXIV,  2.S.  r«t/a>$  iyt- 
pfTO.  Vide  et  2 Macc.  II,  20.  VII,  .17.  Eadem  phrasis  alias 
etiam  apud  scriptores  graecos  occurrit.  Vide  A/ais  Obss.  Sacr. 

1.  III.  p.  6osequ. 

"JAESi£  £/’A//',  propitius  sum.  nSq,  condono.  Num. 
XIV,  20.  iReg.  VIII,  54.  00.  et  alibi  saepius. 

“/AH.)  pro  tV,r,  , agmen , turma  ssxaginta  equitum. 
aMacc.  V,  3.  7iof  i'Ttno»»  dtutrtayptPOtr , turmas  equitum  or- 
dinatorum. Lex.  CyrilU  MS.  Brem.  ?/  orparMuriKi; 
Sifidas:  iiaf,  «yilai  rj  taing.  xu!  tiapyag , la^tufiyag.  Hr/ 
ydp  ovarpoqqxai  rufi;  oyXov  Inmxor. 

'JAT'£y  limus,  coenum,  lutum.  idem.  Ps.  XXXIX, 

2.  ano  nfjXoii  IXvog , ex  luto  faecis,  b.  e.  profundissimo  et 
paludoso  : ubi  vitiose  in  Cod.  Alex.  vXtiug  legitur.  Psalm. 
LXVllI,  2.  Lex.  CyrilU  MS.  Brem.  lXi'g , n>iio'g  /Sopfio(>oid>;g. 
Hesych.  ilvog,  vltudovg  > vnoaxaOpiig,  Idem : iXvg,  nijXog,  vno- 
ardOpfi. 

'IMA'NTSI£/£,  coagmentatio,  q.  d.  corrigiarum  con- 
strictio , colligatio , coniunctio  , compages  , loramentum  , ab 
liidg , quod  est  lorum  vel  corrigia , qua  res  colligantur , it. 
ferramentum  rotae  , etiam  sec.  Suidam  ac  Iheronymum 
lignum,  quod  ad  continendos  parietes  in  medio  structurae  po- 
nitur. Sir.  XXII,  17.  ipxvstoatg  SvUrq  ivdidfpirr)  elg  oixodop»]» 
ie  avaattafUf  ov  dntXv0riattat.  Latinus  veitit:  loramentum 
ligneum  colligatum  in  fundamento  aedificii  non  dissolvetur. 
Est  hic  ipdstmaig  apta  Ugnorum  inter  se  connexio  et  con- 
tignatio, quae  fit  per  clavos  ligneos.  Syrus  legit  iftarinuog. 
Suidas:  Ipdeuaoig,  dtaig  ^vi.ms  ipfiu).Xopiea)V  ie  zoig  olxodo- 
p^paai.  et  iu  Closs.Brem.avedtapogivXioeip^uXXopivinsf.t.o, 

Lex.  vet.  Loramentum , luaermaig  oixudopijg.  Sic  enim  bene 
Bochartus  Hieroz.  P.  II.  L.  IV.  c.  v6.  p.  b'12.  pro  Ipdetetaig 
oixoSopqy.  Hesych.  ipastoiaig , aveitnpog  roJ»  xopqiyhuv  xov 
vnodqpuTog.  Vide  ad  h.  1.  Ernesti  notas  ad  Suidae  et  Phau. 
gloss.  sacr.  p.  63. 

'JMA'£,  corrigia,  lorum,  tllliir,  idem.  les.  V,  27.  - 
labn  , porca.  lob.  XXXIX,  10.  dijong  di  is  tpuai  ioyos  uvtov. 
Lege  dr;oerc  di  uvtov  iv  Ipaoi  ii-yo7>  nov,  ligabis  autem  eum 
loris  iugi  tui.  Caeterum  videntur  hic  duae  versiones  coaluis- 
se , ut  vox  taSn  < prorsus  omissa  sit  ab  interpretibus,  aut  ad- 
modum libere  hic  transtulerunt.  Hesych.  Ipuat  , Xugoig. 
Conf.  Sir.  XXXIII,  3l.  et  supra  s.  v.  ^ryug. 

‘JMATIOX , vestis  , vestimentum  exterius  , pallium. 
*i33,  idem.  Gen.  XXXVII,  28.  dr»pp.,j!  IU  Ipdtia  Buron,  di- 
rumpebat vestimenta  sua.  Vide  et  I.ev.  XXI,  10.  lud.  XI, 
55.  2Reg.  V,  8.  Aqu.  Symm.  lob.  XXXVII,  17.  'ipdtia,  ubi 
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LiXX  arol>}.  - *133,  praevaricor.  les.  XXXTIT,  i.  ubi  loco 
113  legerunt  ila , quod  quoque  notat. - 

” v"^\’  ^LIX,  i8.  - vettimentum.  lob. 

XXIV,  7*  P*'  CITI,  7.  — “tc,  mrn»ura  ^ it,  vttulig,  1 Sarn. 
ly,  12.  P$.  cyill,  18.  - S'rs  , palliiim.  lob.  I,  20. 

tu  iuaria  aviov , disrumpebnt  pailium  sunin.  Conf.  Mattii. 
XXV^,  6S.  Theofl.  1 bam.  X\,  27.  ifturlov.  Sic  et  alias  Grae- 
cis iuuTto»  vestimentum  exterius,  quale />«//»«/71  est,  notare, 
quemadmodum  jrtxuiv  vestimentum,  interius,  viri  docti  ob- 
servant. Vide  Lex.  N.  T.  s.  b.  v.  - eai;,  pignus.  Jnr.  Deur. 
XXIV,  12.  Causa  huius  interpretationis  latet  in  v.  1,’).  Conf. 
infra  s.  v.  yQHoduala.  - IJS,  cadaver.  les.  XIV,  ig.  Lege- 
runt Daleth  pro  llesch,  nempe  nJa.  - 1CS,  lana.  Hos.  II, 
5.  g.  Scii,  putarunt,  lax  h.  1.  vestimenta  ex  lana  confecta 
significare.  - noSto,  vestis.  Cxod.  XXII,  g.  26.  Dent. 
X^XIV,  I,’»,  et  alibi!  - nb»:ii;,  idem.  Gen.  IX,  2.r  XXXVII, 
.^5.  XLIV,  i4.  et  alibi  saepius.  - icitl,  oleum.  Cant.  IV,  10. 
Legernnt  'pnScit;  ex  sententia  CappelU.  Buxtorfius  in  Anti~ 
erit,  p,  62.S.  autem  coniicit,  eos  neglecta  litera  xi  l.-gisse  tpio, 
(pao  enim  apud  Chaldaeos  significat  quoque  vestimentum) 
vel  etiam  eos  legisse  vbttttt,  Nun  pro  Lamed  accipiendo, 
quae  elementa  in  quibusdam  MSS.  affinia.  Caeterum  per 
iporta  sunt  h.  1.  vestes  intellegendae  odjeatis  unguentis  per- 
fusae. Sir.  XI,  4.  ubi  Ipaita  xor’  j<i/n«nt(j  splendida 

notant. 

'IHf AT10tI>T'AA^,  vestium  custos.  C3'T3a  "ici:;,  idem. 
2 Reg.  XXII,  i4.  2 Par.  XXXIV',  22.  '/putiotfvXuisiiia  legitur 
apud  Lucian.  Hipp.  p.  liig.  A. 

'IIM .d'l'l2M() £,  i.  q.  ipariov.  *t33i  idem.  Gen.  XXIV, 
.'iii.  I Sain.  X'XVII,  g.  et  alibi  saepius.  - r«3,  tegumentum. 
Exod.  XXI,  10.  - itr;';,  'idem.  Ps.XXI,  19.  Pro  v.  XXVII, 
26.  — itn3*^y,  I Rcg.  X,  5.  2l’ar.  IX,  h.  — oay,  compes, 
periscelis,  species  ornatus, muliebris.  les.  III,  I7.  _ neSia. 
los.  XXII,  <1.  I Reg.  X,  25.  2 I’ar,  IX,  24.  - nSi3«t.  Exod' 
III,  22.  XII,  55.  Anu.  Deut.  XXII,  2. 

'JMATtZMO'£  J/.fXPTUOZ  s vestitus  deauratus. 
Bna  , aurum,  et  omne  quod  est  ex  auro  factum  et  elaboratum. 
Ps.  XLIV,  10.  Signifiral  ipattopoi  h.  1.  non  tam  vestem, 
quam  cultum  aereum,  qui  supra  vestes  ponitur,  ornamenta 
aurea.  Theodot.  duidij/ta  f fivauvr  habet. 

' IMBi' POMA! . desideto,  cupio,  nan  Vih. exspecto.  lob. 
IIT,  21  . Spiipostat  Tbu  Oavdtov,  desiderant  mortem,  cupiunt 
mori.  - nea,  desiderio  teneor.  .9rm.-n.  Ps.  LXII,  2.  Iptignai. 

- circumspicio  et  desiderio  feror.  Symm,  Ps.  LI,  2. 

sec.  Eusebium  in  Commrntario  ad  h.  1.  JIesych.  Iptifti,  inv- 
&vptt,  &tles.  Idem ; iptifittas,  t(tq,  intOvpet,  noOtu 
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"/y.  Tpsa  vox  hebr.  mtnsura  liquidorum.  Alias  »iV 
et  u»  scribitur.  Lev.  XXIIl,  i5.  Num.  XV,  4.  et  alibi  sae- 
pius. tionf.  Montfauc.  ad  Ezecb.  XLV,  34. 

"/NA,  ut,  ita  ut,  inde,  , fori».  Exod.  XXXTI,  30. 
ita  ritluDoi/iOt  nrpi  i»/s'  uttapriai  vuiov,  ut  i‘xpiem  peccata 
vesiia.  - aut  quid?  Symm.  lob.  XVI,  n.  - *n, 

chald.  jMorf.  Uan.  III,  lO.  il.  sec.  Chis.  ubi  cum  indicativo 
construitur,  de  qua  constructione  vide  notata  a Segaario  ad 
h.  1.  p.  17.  et  91.  - qui.  Gen.  X.XII,  i4.  itauTiwoi  aij- 

ut  dicant  inde  hodie.  - i pr.nefix.  Exod.  VIII,  1. 
Ad  idem  praefixum  iVo  quoque  referendum  est  apud  iym- 
mar/ium  Vs.  L1V,  13.  - IVhS.  ad.  Jerein.  VII,  i8.  libarunt 
lib  antina  D iis  alienis,  ita  napop/iffwai  fit,  ita  ut  inde  ad 
iram  me  provocaverint.  Sic  ita  passim  in  N.  T.  non  alitoio- 
yrxriic,  sed  tKjSaiixoig,  sive  eo  sensu  , quo  eventum  notat, 
adbibetur.  Vide  Lex.  N.  T.  t.  h.  v.  - ip  praefixum.  Cohel. 
III,  )4.  Sap.  XIII,  9.  ubi  ita  pro  ots  ponitur.  Cf.  Vorstium 
de  hehr.  N,  T.  p.  287  seqn.  et  Lex.  N.  T,  s.  b.  v. 

*"/N  4 MH'.  .icb..  J,  >9-  »ec.  C/tis.  2 Sam.  II,  23. 
Sc.  Hebraei  interrogatione  utuntur  in  negatione.  Lud.  de 

Dieu  Cril.  S.  p,  2G0.  confugit  ad  arab.  quando,  - E3t(. 

j Sam.  XXIV,  22.  oiionvt  ftot  — iVo  fit]  itoioOoevat;{ , ubi  itu 
est  i.  q.  oii,  quod  alii  libri  exhibent.  Sic  ut  pro  'quod.  Vide 
Vrakenborch,  ad  Liv.  lib.  V.  p.  247.  Vide  quoque  Ahretchii 
dilue.  Thuc.  p.  772. 

'JXATJ' , quare,  cur,  quorsum,  neb,  quare.  Ps.  IT,  t. 
ItarL  itfovaiav  id  tOtq;  quare  fremuerunt  gentes?  1 Macc. 
II,  7.  itati  zouio  iyttqOqv;  cur  ad  boc  natus  sum?  Vide  et 
V.  1.0.  Jlesych.  itati,  diati , tg  tl. 

*"INA  Tl'  AE' , ut  quid  autem,  h.  e.  quare  s.  cur  au- 
tem? V>nc.  Inc.  lob.  XVIII,  3. 

"JNAAAMA,  simulacrum,  species,  phantasma,  imago. 
la^S  plur.  ex  'S  , fera  animalia.  lerem.  L,  .19.  Katoixqnovatp 
itddXpata  it  tulg  ti/noig,  habitabunt  pihantasmata  in  insulis. 
Videntur  mihi  C3'7S  legisse.  Sap.  XVII,  3.  Itdulfiaai»  (xra- 
paottdpetot , phantasmatibus  perturbati.  Lucian.  Somn.  p.  708. 
A.  Glos».  MS.  in  Sap,  itdaXpant , q attuopaat.  Jiesych.  itSdX— 
pattt,  qattaapata,  uqopviotpata,  tlxotig.  Lex.  Cyrilli  NIS. 
Erem.  itSalfia,  tfunuopa,  diap,  eidw?.ot.  Est  ab  itiaXiopat^ 
assimiior , appareo.  Hesych.  itduXXnat , dpoioviat,  qaltttaSf 
ihxfi,  tno%d!ittai,  inuutat,  aotfiiitat. 

*’ INAIKH' , sc.  ydiQu.  Alex.  Dan.  III,  1.  duo  'Itdtn^e 
X.  r.  A.  Addit.  Esther.  XIII,  1.  K. 

*’/NAO'£,  proprie  qui  est  natu  et  origine  Indus, 

sed  deinde  xor’  i^oyt/t  rector  et  magister  elephanti,  quia 
fere  ex  Indis  eligebatur,  ob  praecipuam  eorum  scientiam 
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tmrtandi  ac  regendi  illas  brlloas.  i Maoc.  VI,  57.  Itp  ixuarov 
(sc.  &r^iov,  elephanti)  akiijn  duvuftnuf.  Indus  ( Curt. 

VlII,  |4.  ) magister  bestiae.  Ita  quoque  Syrus.  Phavorinus: 
Irdoi,  o roe  ilf(f,a*iu  ayisr  ano  aidiontaf. 

'iZETTltX.,  auceps.  *tt,4p^,  laqueus.  Aqu.  Symmachus 
ler.  V,  26.  Legerunt  Vide  ad  h.  1.  Montfauconium.  - 
laqueum  tendo.  Symmachus  Prov.  VI,  4.  - ttIplD,  la- 
queus. Amos.  III,  5.  Legarunt  aut  «Iplo  acceperunt  pro 

participio  Iliphil.  Ita  quoque  •Sjrus.  - *Y'P>  aestas,  Amos 
VIII,  1.2.  Videntur  in  utroque  loco  legisse  y^|3,  ab  arab. 

{JoXiy  venando  cepit,  unde  laqueus,  lob.  XVIII,  a. 

Certe  baec  ntrnmque  textum  conciliandi  ratio  longe  praefe* 
renda  mihi  videtur  opinioni  eorum,  qui  eos  Y'p  b yp',  aut 
yp3,  et'i^<7at'ir,  deduxisse  statuunt, quia  aucupes  primumane 
snrgere  solent.  Caeternm  dyyot  i^tvtov  utrum  vas  in  quod 
captas  colligit,  an  quo  capit  aves  significet,  incertum 
eat.  Prius  praeferendum  videtur.  Bauerus  statuit,  eos  tt/ips 
legisse.  Hesych.  i’{rfr>K'j  orpoeOoreioor»;?. 

*' /El' SIN.  rwj').  Ijevit  XI,  i4.  Deut,  XIV,  i.S.  Quod 
avis,  genus  sit,  non  facile  quis  dixerit.  Vel  vulturemve\  aqui- 
lae speciem  esse,  indicant  ali.se  species  animalium,  quae  an> 
tecedunt  et  consec{uuntur.  dicitur,  quod  visus  sit  per- 

spicacissimi, Vide  quoque  infra  s.  v.  /{o'c. 

'JE0'E,  avie  genus,  mtn,  speciet  accipitris.  Aqu.  Deiit. 
XIV,  1.1.  y ulgutiss  cusm  ibi  babet  ixon,  cuius  nominis  niil* 
lain  avem  se  reperire  nec  in  Graecis  nec  in  Romanis  scripto- 
ribus scribit  Bocharlus  Hier.  P.  II.  Lib.  VI.  c.  5.  et  proinde 
legendum  putat  oiyn,  ostendens  praeterea , quod  hebr.  nijl 
aptissime  nomine  illo  potuerit  efferri.  V.  o^vrirepof. 

'JOBOAOE,  venenum  eiaculans , venenatus.  Sap.  XVI, 
JO.  <b/5dlaie  dpaxoertoe.  legitur  apud  Apollon.  Bhod, 

.Argon.  IV,  i44o.  Suidas:  io§ulog,  6 oqsg , b.  e.  epithetum 
serpentum. 

. ‘tO'OMAI,  rubigins  obducor,  aerugino.  Sir.  XII,  ll. 
otf  yap  6 yaiiiog  iovrai,  ouroig  tj  novtjpla  avtov , sicut  enim  aes 
cseruginat,  sic  nequitia  illius;  h.  e.  inimicus  licet  videatur 
reconciliatus  et  amicitiam  simulet  , tamen  malum  suum 
animum  prodit.  Ibid.  XXIX,  iS.  pt}  ico&ijtio  vixo  soe  Udor, 
noli  permittere,  ut  sub  saxo  rubigins  obducatur.  Compl,  pq 
uatixgv^t  ilno  k.  t.  A. 

’JO'E,  missile,  sagitta,  it.  «venenum,  aerugo.  /tlius. 
Thten.  III,  i5.  sed  loco  iovg , sagittas,  reponendum  est  viovf, 
ut  V ob  antecedens  pov  omissum  sit.  Ita  quoque  Arabs,  - 
nitSn  Hiph.  fatigo.  Ezech.  XXXIV,  12.  Hic  legerunt  nwbn, 
aerugo,  - •.iijSn,  aerugo.  Ezech.  XXIV,  6.  It.  12.  - ntsri, 
aestus  iras , it,  venenum.  Fs,  CXXXIX,  5.  16{  anitldwrt  virus 
Fol.  III.  H 


'tOtAA 


'jnnzrs 


n4 


HipidoiB. 'Cotif.  quae  e*  lo-iepho  notat  Ottiut  Spicii,  ex-aoden 
ad  iV.  T.  p.  554.  et  Pollucem  Lib.  VI.  segm.  i‘j5.  ubi  lov 

est  venani  plenus.  - *n'l1'U5,  fel.  lltbr,  spc.  s<-hol.  ed. 

Jiom.  lob.  XX,  i4.  Coufet  Heaychium  in  lix , ubi  duae  glos- 
sae confusae. 

*’JOT'A.4.  Israel.  2 Sam.  I,  >8.  sec.  ed.  liom. 

Vide  Schulze  Hias,  qua  mutationas  in  textu  cod.  Alex,  a 
Grabio  ex  coniectura  factae  ad  examen  revocantur  p.  3 ■ • seq. 
_ ‘nw.  3 SamT  I,  ri. /oi/do.  Ilanc  vocem  tanquam  mendo- 
sam sollicitat /W/erus  Misc.  lib.  IV.  cap.  i3.  legendum  existi- 
mans , deleta  una  tantum  litera  d,  iova,  ut  scii,  graerum  He- 
braeo respondeat.  Colomesiut  contra  in  Obss.  SS.  pap.  76. 
!Ti?.T'  pro  legendum  censet.  Mihi  libere  vertisse  videntur. 

'' !OTAAl*Zllt  iudaizo,  Judaeus  Jio.  irTsn.T,  Hithp. 
£sth.  VIII,  17.  /oudaisov,  nomina  et  iura  gentie  Judaeae  ob- 
tinuerunt. 

'jOTAAI"OSt  Judaeas,  in  plur.  ta'*nnv  3 Reg. 

XVI,  6.  XXIV,  45.  et  alibi  saepias.  - cHald.  plue. 

Esdr.  IV,  1 3.  VI,  7.  8.  i4. 

'KPTAAJA  .)  foem. /utfaea.  wnrp;.  1 Par.  IV,  18. 
*'IOTAAJ  £MO'£,  respublica  Judaeorum,  legte in- 
stituta ac  religio  Judaeorum.  3 Afacrab.  II,  2i.  roi;  unio  tov 
iovduihpoo  qtXotIpus  aedfjayabiiffaaiin  Ib.  c.  XIV,'58.  4Macc. 
IV,  36.  f^optvnOat  id»  iotduiafior. 

' IOTAAIl  XTJ',  Judaice,  i.  e.  lingua  Judaica. 
idem.  2 IVef;.  XVUI,  u6.  s8.  2 Par.  XXXII,  .8.  et  alibi.  ' 
']nn./fZOIUAI,  equito.  331,  idem.  ler.  L,  it.  Ezech. 
XXIII,  6.  12. 

'jnnA'PXT/£t  magister  equitum.  OsclIB  bys,  domi- 
nus equitum.  2 Sam.  I,  6.  ubi  Cod.  Alex,  tnnatfyoi  habet. 

*“lIlTIAI^XO£,  i.  q.  antecedens  J indp/i;ff,  quod  vide. 
Phetius  Lex.  c.  85.  s.  'innagyog'  liyttut  ii  tTtnetgyps nap  ‘A&tf~ 
xeuote  N«(  6 t(u¥  imiiotr  apyoir. 

‘inriALl’ A , equitatus.  n33is,  currus.  Hab.  III,  7. 
Vide  infra  s.  v.  ypipetsapoq. 

'JIin£T'L,  eques,  “ttins,  abies.  Nab.  II,  .5.  Ex  sentea. 
tia  plerorumque  pro  C3'ti:#1i3  legerunt  tasttna.  Jlieron.  agitato- 
res. Sed  longe  verosimilius  est  statuere,  eos  accepisse  per 
metonymiam  adiuncti,  rem  scii,  adiunctam  pro  personis,  qui- 
bus adiuncta  erat , adeoque  lanceae  abietinas  pvo  gerentibus 
lanceat,  h.  e.  equitibus , quemadmodum  arma  pro  viris  ar- 
matis. - Chaldaei.  lob.  I,  17.  Inversis  et  mutatis 

literis  legerunt  - wo,  equas,  et,  ut  graec.  'innog, 

etiam  equitatus.  3 Sam.  XV,  1.  1 Reg.  X,  38.  3 Paral. 
I,  16.  Syrus  lerem.  XII,  5.  - ttliB,  eques.  Gen.  L,  9.  Exod. 
XIV,  9.  I Sam.  VllI,  11.  et  alibi  saepius.  - 331,  partic. 

equitans.  Gen.  XLIX,  17.  Amos.  II,  i5.  - Cis  33i,  equitans 
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tquum.  Amos.  II,  \5.  - 33S  VI,  cursor  equitans,  Esther. 

VIll,  4.  * ' 

'milEl'Sl,  equito.  , idem.  Ezech.  XXIII,  a3.  - 
e(3*i , equus  celer.  Micb.  I,  i.3. 

'lllTll Kli X , equestris,  i Mare.  XV,  38. 

' mnO' .IPOMUX , hippodromus  ^ spatium  decursioni» 
equestris.  Ephrat , prisliuum  nom-^n  Belhleliemi  a 

loecuoditate.  Genes  XL\III,  7.  xarojpv^a  aunjr  rij 
toZ  innodpopovy  defodiebam  illam  in  via  bippocirouii. 
‘Odoi  Tou  Innodpopov  tantum  erat  distantiae,  quam  lon- 
)>us  erat  bippodroinus  s.  quanta  via  decurrenda  erat  in 
bippodromo  a mela  ad  metam.  Caeterum  in  mente  habue- 
runt formulam  praecedentem  yiM  n^3D.  - q-in , via.  Gen, 
XXXV,  iq.  iuxia  lectionem  I^usebii  Dem.  Ev.  lib.  VII. 
p.  21J.  tliaqiur  aviij»  ir  zf/  innohpopoi  'Eqfiaffa , sepeliebant 
illam  in  hippodromo  F.phratba.  Alii:  iraqq  ir  n~  roZ  in~ 
iiud^iifiuu  Ei/puOu:  'ibi  loZ  tnnoipo/ioc  pro  i;loss“mate  habe- 
tur in  aot.  ad  ed.  iruncof.  Et  reite  in  (iod.  Alex,  simplici- 
ter legitur  sr<r(^>/  iv  t$,  odui  EquuOu  Genes.  XLVIII,  7.  fyyi— 
foern,'  uov  xaict  zur  hi  iudonpor  ^u^gafta , liji  yiji  too  ii.Qt7x 
‘EtipuOq,  cum  oppropmquarem  ad  hippodromum  ch.thratha' 
terrae,  ut  venirem  Ephratha.  Graeci  autem  procul  dubio 
vocem  il"!!  , quae  geneialiter  viam  denoiat,  specialius  Inuu- 
dpo,u(H>  reddunt,  quod  in  textu  ipso  de  msn  exponatur.  m3PI 
autem  s.  ya,dguOu  esse  spatium  terrae  s.  mensuram  longitudi- 
nis aequalem  milliari  Tudaeorum  et  itineri  sabbatbino,  at- 
que adeo  pedum  5oou.  cubitorum  jooo,  passuum  minorum 
juoo,  maiorum  5no,  stadiorum  5,  ex  compluribus  Babbiuis 
probat  lohannes  Despieresius  deZ.XX  Init.  Disp.  .3.  Dub.  5. 
et  xos  inndJgouor  mensuram  longitudinis  illi  aequalem  esse 
docet.  Vide  ilodium  de  text.  litbl.  Orig.  p.  1 i4.  ubi  etiam 
p.  Ili  docet,  quod  Hippodromus  Alexaudriae  fuerit,  a Pto- 
lemaeo Lagi  exstructus,  atque  adeo  grarctis  interpres  Ale- 
xandriae  vivens  ad  illum  respexerit.  Conf.  et  Bonfrerium 
ad  Gen.  1.  c.  p.  -J"  i.  ac  FuUeri  AJisc.  Sacr.  1.  II.  c.  ij.  p .>71. 
seqii.  Caeterum  Siculis  innudgopor  campum  dictum  esse  do- 
cet JIesychius  iti  v.  xaunof.  Conf.  Huiceri  Thes.  Ef.rl.  Tom. 
II.  pag.  .3i.  5 Maccab.  IV,  11.  V,  -16.  et  Sturz.  de  diat.  .Yla- 
ced.  p.  74. 

"III nox,  eque»,  equitatus,  fortis.  lerem.  V'III, 

16.  T'3rt  est  epitheton  equorum  ferocium  et  animosorum, 
V,  c.  lud.  V,  j-j.  lerem.  XLV’II,  5.  - JrinK.  chald:  brachium, 
Esdr.  IV,  23.  Libere  verterunt.  - OtO,  equus.  Gen.  XLVII, 

17.  XI.rIX,  17.  Exod.  IX,  .3.  et  alibi  saepius.  les  LXVI,  20. 
p!&’  innuir.  Ad  b.  1.  respiciens  /Jesychius:  ptit’  iimur,  iif 
'innur.  Adde  Mab.  III,  7.  e quo  loco  Glos».  MS.  in  Caut. 
Scripl.innovf,  trtav^O-a  rovg  anoazoXoiif  ifyti.  - nqtio,  equi- 
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tium.  Cant.  1,  8.  - •c3'M1p,  lonf>e  txUnti  seu  exporrrrti. 

Amos.  VI,  7.  Videntur  legisse  a'pTO,  ablata  litera  Resrh, 
quae  versio  h.  1.  non  male  quadrat.  Nam  tmtoi;  in  universum 
hominem  lascivientem  notat.  - tt^S,  eques.  Exod.  XIV,  i 
18.  Iis.  XXIV,  6.  Dan.  XI,  4o._sec.  CAi*.  - as-J,  currux. 
Exod.  XIV,  7.  nooor  ttjv  Inno»  tiup  yllpvTiTtmv , omnem  equi— 
tatum  Aegyptiorum.  los.XVII,  16.  18.  imios  fWArxrOf,  equi- 
tatus eximius.  Vide  et  ‘2  Par.  XXI,  q.  et  conf.  1 Macc.  IV,  i- 
VI,  S5.  XIII,  25.  - substantia.  Genes.  XIV,  11 . 16.  21. 

Fortasse  legerunt  aa"i , aut  potius  ttlap  , quod  in  ^genere 
pecus  vel  iumsntum  significat,  specialiter  quoque  etxar*So;|i»;v 
equum  notat. 

'JTITIO^tAS/ON,  equitatus , vel  stabulum  aut  statio 
equorum.  palatium.  Symm.  Dan.  XI,  45.  rof  vxfjtue 

Tov  InnoOTudlov  avTOv,  tentoria  equilis  sui,  seu  stabuli  equo- 
rum suorum.  Conf.  Fulleri  Miscell.  SS.  lib.  V.  c.  18.  p.  67.5. 
tequ.  V'oce  etiam  usus  est  Lysias  Orat,  de  Achillis  caede, 
teste  Polluce  Onom.  lib.  IX.  cap.  6.  segm.  5o.  unde  etiam  Ku- 
ripidem  in  Hippolyto  occultato  imttas  areiatP  eodem  sensu  di- 
cere discimus. 

"jn7’llMI  et"  I IIT  A M AI,  volo,  volito,  auolo.  tt'W,  vol^ 
Symm.  lob.  IX,  06.  intaperoe.  — vagor.  lob.  XX,  o. 

enry  bl  taonep  qdnpa  pvxregttov , avolavit  autem  tanquam 
spectrum  nocturnum.  Ita  Bion  Smyrnaeus  Jdyll.  d,  58.  noOug 
it'  pos  tuff  oeop  entfi.  - »|atj,  volo.  Aqu.  Gen.  I,  20.  inrnjue- 
vop.  Vide  quoque  infra  in  ‘i.tsTjpt  post  "faitp,. 

"//'AT,' vel  potius herba  arornatica  ac  Jlot. 
casia.  Exod.  XXX,  24.  7qkos  ttfrraxoolovt  olxXovg.  iris  quin- 
gentos siclos.  Apud //«syc/i/um  Tpic  inter  alia  exponitur  apoi- 
partxq  Tti  mia,  ubi  in  notis  Sopingius:  Cum  significat  aro- 
maticam herbam,  ojurfrat /(«V,  alias  ^apvtopfirat  iytg.  Lustath, 
II.  j (p.  296.)  pvgtiptxup  ts  eidog , quod  Rhetores  dicunt  igiow 
ppgop.  Ibid.  J/pif,  qvTOP  dgoipartxop.  Hioscoridi  diritxxT  igtg, 
et  in  genit,  ipidog,  et  a coelestis  arcus  similitudine  nomen  ac- 
eepisse  videtur.  Vide  Lib.  I.  c.  1.  ubi  etiam  pluribus  descri- 
bitur. Plinius  Lib.  XXI.  cap.  7.  irin  nobilissimi  odoris  esse 
pronunciat,  et  de  eadem  addit : fris  radice  tantum  commen- 
datur, unguentis  et  medicinae  nascens. 

'‘iPtX,  iris,  arcus  coelestis,  bcttln , pruna,  flamma 
crepitans.  Hebr.  Jnt.  Ezech.  1 , 4.  Ex  coniectura  ita 
transtulit.  , 

IXA K tOS-  4 IVTacc.  V'II,  i4.  laaxlip  Xoytcpw.  Sensum 
hac  orationis  serie  nullo.  Meo  periculo  scribe  /aauselt» , h. 
c.  quali  insignis  fuit  Jsaacus.  Photius  Lex.  coi.  87.  ioo«<qii 
nsipeitp,  ubi  Cnd.  B.  iitaxflot  habet.  Eandem  glossam  adb.l. 
sine  dubio  pertinentem  habent  quoque  Suidas,  Hesychius, 
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Ehaportnut  et  Zonaras^  ubi  vid.  Tittftiunnus,  Auctor  huiuf^ 
glossae  in  mente  babuit  <]uod  rosurae  Jortiitt^inern  uottit, 
yjZAZlEPUl,  tUliit  timUit.  4 Mace.  XVII,  5. 
tZUrOPE  0^1  A Ji  tanquam  cum  pari  loquor,  familiariter 
colloquor,  Sir.  Xllf,  ii.pi/  i7itj(e  laqyopfTofiut  /Ut'  avtou,  Be 
advertas  animum  a<l  loquendum  cum  eo  tanquam  cum  pari. 
Sic  eniui  e y at.  et  Eatil.  pro  //n>;7opero^oi  bene  legendum  cen* 
eet  et  interpretatur  Kuhnius  Quaeet,  Philul,  Pent.  V.  pag.  il. 
Lex.  C^rilU  yiS.  lirem,  inqy‘i(ji7,  laoXoyti.  Hetych.  tar,yupt7,in 
7otii  XiyUt  6/iotlputg  iookoyi7.  'Jojyofla  ( CArytost.  Jlomil.  IV. ) 
inoluyla, 

JZOATN A^IE’ il,  aeque  valeo,  aeque  potens  eum , ae- 
quipolleo.  I*roh  Sirac.  oo  yuq  taodu*upt7  avTit  te  iavtoig 
ifiyuiatt.  [Occurrit  etiam  les.  XXIII,  1 1.  in  scbolio  Origenia, 
cuius  sensum  Montf.  non  perspexisse  videtur.  /T.1 

* JEOA7'NAJAOE,  aeque  potens , par.  4 Macc.  III,  i5. 
parem,  Tb.  V,  '10.  ioodurapor  iatt , par,  h.  e.  aeque  poena  di- 
gnum eet. 

‘ 1Z0'SE0£ , aequalia  Deo.  2 Maccab.  IX,  I2.  iaoOta 
qiQort7r,  paria  Deo  sentire , sibi  arrogare,  quae  sunt  Dei. 

'IZ(J MUiPOZ,  aequalem  partem  habens,  2 Maccab. 

VIII,  .io. 

*'lZONOMfA,  aequabilitas  legum  et  iuris.  4 Macc.  V, 
24.  Itas  tjOair  iaovoptuv,  ut  inores  adiegum  praecepta  confor* 
memus.  Sed  lectio  ipsa  mibi  est  suspecta. 

*' IZOllAAl' Z.  Epitheton  fornacis,  4 Macc.  Xlll,  9. 
taonaX{6oi  *u/ilrov.  Int.  lat.  parem  tormentis  istis  fornacem. 
Sed  lectio  ipsa  mibi  admodum  suspecta  est. 

'iZCi  IlEAOZ,  solo  aequat  tu.  2 Macc.  VIII,  .1.  IX,  l4. 
Alciphr.  III,  i.i.  vana  Inontda  , una  planities.  Hesych.  iao- 
ntdor , itor  rj;  yfi,  opaXor  tdaqog,  iBoycnpor. 

'lZOIlOAl'THZ,  pari  cuntatis  iure  utens.  SMacc.  IT, 
5o.  Confer  quae  ex  loaepim  ad  b.  I.  notat  Grotius. 

"JZOZ.  aequatis,  tn»,  unus.  Ezecb.  XL,  5.  6.  9.  - 

*i3,  aolus.  Exod.  XXX,  34.  7aoi>  7aot  taxat,  singula  aequali 
pondere.  - 3 praefixum,  tanquam.  lob.  V,  i4.  to  di  peat/p- 

/i(jtKjr  xpqXuqriaovatr  taaevxti,  in  meridie  palpabunt  tan- 
quam in  nocte.  lob.  X,  10.  trvptaaat  di  pt  Jaa  coagu- 

lasti autem  me  tanquam  caseum.  Vide  et  lob.  XIII,  2iS.  XV, 
16.  XXIX,  i4.-et  conf.  Pbil.  II,  6.  Adde  lob.  XI,  12.  XIII, 
12.  XXVIII,  2.  ubi  xora  10  ptjtdr  nihil  pro  bac  voce  in  textu 
hebr.  legitur.  Conf.  et  quae  ex  Oeut.  XIII,  f>.  notata  sunt  in 
V.  iooxffxes-  - *<b,  non  revertatur.  -Ftov.  XXV,  10. 

aXX’ forat  aol  tat)  Ouraioi,  ad  mortem  usque  te  insectabitur. 
Vide  ad  h.  1.  laegerum.  - ibe  (pro  M'bc),  plenitudo.  Esecb. 
XIjT,  8.  - bttic,  similitudo,  iob.  XIIT,  12.  • pasns,  dis- 
positio, Ezecb.  11.  - I)*} V , dispositio.  Iob.  5iLI,  4.  . 
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Ita  qnoqne  Theodot.  Radix  tnit  etiam  aeqniparare , compa- 
rarr  o>itaf.  - C't:n  pro  part.  p\ur.  g^mfUiparae^  Ex. 

XXXVI,  25.  - ^ lr,a  adverbialiter,  aequaliter^  perinde  ac.  Sap. 
VII,  5.  lea.  Reponendum  e Compl.  rjxa.  Vulgat,  emiei.  Sap. 
XVII,  *5.  Pro  laa  cap.  XIV,  jj.  f»  igot  dicitur.  Sap.  VII,  i. 
7oov'  dicitur,  qui  plane  eatlem  est  natura  ac  alius, 

'es  ' lEOr,  scii,  ptpofi.t  ex  aequali  parte,  ex  aequo. 

part.  plar.  gemelliparae.  Ex. XXVI,  '4.  XXXVI,  tS. 

' EfC  d ETih  TO  ^/EOJV,  cuilibet  aequale  vntJ3 
vir  uti  frater  eiue.  Lev.  VI,  4o.  Bene  quoad  senium. 

' JE^i  THE.  aequalitas.  n1ntt(n,  plural.  fragores.  lob. 
XXXV  1,29.  iooniTU  ox»j»>7f-  Ila  quoque  T/ieod.  ubi  ante  itid- 
rtjTu  supplenda  est  praepositio  xura.  Vulgatus ; quasi  tento- 
rium suum,  quod  bene  de  nube  dici  potest.  Caeteruui  lege- 
runt nittin,  a .nel,  quod  est  aequare,  aequalem  este.  Alii 
reddunt;  aequationes  tentorii  eius,  nempe  coeli,  li.  e.  quo- 
modo Deus  tentorium,  aequaliter  eohaeientibus  sibi  partibus 
expandat.  Idem  valet  de  loco  Zach.  IV,  y.  ubi../ryutVa  quoqua 
li^laiuost  babet, 

‘JEO’^VTXOE,  aequalis  animae , pari  animo  praeditus, 
aequanimis,  vel  alter  idem.  t|“i:t,  aestimatio , comparatio, 
similitudo.  Ps.  LTV,  i4.  av  di.  ori^poitte  /Wij/ujff , tu  vero,  o 
homo , qui  alter  idem  eras , i.  q.  Deut.  XIII,  6.  tp/ilo,-  laog  rij 
rpvjifi  pov.  Gloas  ' looqnj^ot , unanimtsa.  tionf.  Heinsii  Exerc. 
Sacr.  ad  Phil.  IIT,  20.  p.  4.52.  Adde  Aeschyl.  Agam.  v.  14^9. 
nbi  vid.  Schol.  Adverbium  laotpvxiag  legitur  apud  Eustath.  il. 
p._  '64.  19 

'lEO  Sl,  aequo,  adaequo,  aequiparo.  ncn,  idem.  Symm. 
les.  XL,  2,5.  !aoiO>tOopui , aequabor , adaequabor.  - 
aequiparo,  comparo  Theodot.  lob.  XXVIII,  17.  ig.  ov*  iatu— 
^v'o  aiiroi.  Ps.  l.XXXVIIl,  7. 

*'IEPAH'A,  Israel,  Vm,  Dominus  Deus.  Amos.  V,  6. 
Legerunt  Vide  ad  h 1.  Dathium, 

"lETIl.MI,  statuo,  stare  facio,  erigo,  valere  facio,  con- 
stituo, confirmo,  sto,  persisto,  desino,  impleo,  perficio, 
pondero,  appendo:  et  'iaiapai , sto,  valeo.  , volo, 

lob.  XXXIX,  26.  tattfxiv , quod  Grabius  mutavit  in  errrtj- 
Sed  primitiva  notio  verbi  latt,  ut  ex  derivatis  videmua, 
nonalia  fuit,  tpiam  firmavit  sese.  Stare  autem,  cum  de  avo 
sermo  sit,  in  oppositione  ad  volatum  nihil  aliud  est,  quam 
volandi  finem  facere  et  vires  colligere.  - *irN,  dico,  lo- 
quor lob.  XXXVII,  20.  ubi  pro  oh,  si  liixit  quispiam, 

LXX  habent:  'ira  avOpotno*  iatqxtog  xataotainrioio.  Videntur 
sensum  expressisse:  simulae  locutus  fuerit,  h.e.statim,  H- 
kco,  stans  quasi  pede  in  uno.  - aaa,  aedifico.  lob.  XX,  19. 
ubi  i(ix>ipt  positum  est  pro  delatq/u,  ac  notat  restituere , re- 
aedificare. Vulg.  non  aedificavit.  Symmachus  voce  dsomodo- 
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ufo»  usu»  est.  - quaero.  7%>o</o/.  0 Sam.  XXI,  3.  nbf 

'istrjumt,  Vii\at.  etuiuere , velle,  in  coneiliit  habere.^  - MJ, 
termino,  terminos  conetituo.  Deut.  XIX,  i4.  'oQia,  a Hnt;attv 
ol  nattpft  oov.  - *v?7.  nomen  propr.  David.  Amo».  VI,  5. 

Tmp,  sicut  David,  cav  ianixiita.  N.  L.  jlnonymt^  in  Reper- 
torio Eichhorniano  T.  VJ.  p.  247.  existimat,  eo»  in  mente  ha- 
buisse vocem  W . habitavit,  disravit.  Vide  quoque  ad  h.  1. 
Hieronymum.  - =on.  quissro.  los.X,  12.  i.r  In  pr.ori  loco 
lefiitur  Fulgat,  ne  movearte.  - Iliph.  s-olo. 

Job.  XXXIX,  36.  ubi  tamen  Grabius  Proleg.  in  X-AA 
T.  IV.  c.  4.  c.  2.  pro  lairisl»  legendum  censet  tnir,)tte , 
nue,  licet  roinua  sit  usitatum,  a flexione  tamen  grammatici 
^n  aberrare  docet.  Conf.  Ps.  LIV,  6.  ubi  paronymum 
redditur  nrtpt.J.  Forte  tamen  ex  notione  c/^rmaWs, 

quam  habet,  ita  explicare  voluerunt.  - V-tan,  Hiph.  separo. 

1 Par  XXV„i.  Sc.  seligebantur,  ut  constituerentur  ad  mi- 
nisterium sacrum.  - ‘tthin.  sequ.b,  Hiph.  a admoveo, 

affero,  sisto.  Aqu.  Symmach.  1 Sam.  XXX,  7.  anjooe  ngos  pt. 
Vuls.  applica  ad  me,  ubi  iVitrjnt  trpo\  ttra  notat  applicare  s. 
admovere  alicui  aliquid.  Qaeteru.n  de  tribu»  huius  vocis  ver- 
sionibus,  quae  in  IJtxaplie  Aquilae  tribuuntur,  vide  ad  h. 
1.  Monifauconiums  - Hlpli.  a p3.  Jes.XLi,  VO.  - 

lliph.  floreo.  Prov.  XIV,  11.  axiioones,  firmae  et  stabsles 
erant,  quod  de  fiorenti  rerum  statu  h.  1 explicandum  est.  - 
3-jn,  Hiph.  a pono,  colloco,  eisto.  Gen.  XLIII,  9.  Iu*. 
Vji,  .'i.  VIII,  27’.  - P’sn,  lliph.  apS'^,  pono,  colloco.  aSam. 
XV,  24.  lorrjcov  tijv  xi/Joiidv.  ubi  male  nonnulli  staluunt  LXX 
legisse  «S'  a 3S3.  - Q'in,  IF>pt.  a =n>  „' 

4.4.  iorr;orv  aJrJv  (sc.  Mor)  asi,kqe.  - *=?:nn  Exod.XI\,  10. 
arme,  fi^rtes,  animosi  estote.  2 Sam.  XXI.  5.  ub.  voc.  sera- 
,oi  notionem  remanendi  ac  resUiuum  esse  labuit  Vutgalue, 
qui  habet;  «1/  ne  unu..  quidem  residuus  sit.^  Non  ti.ale  qnoad 
«ensum.  - van,  desidero.  lob.  XL,  21.  tazqatrorpur  u;  xo- 
noipirroor,  erigit  candam,  ut  cupressum.  Significat  h.  1.  ysrj 
yiJtere,  velociter  movere,  ut  adeo 

tioni»  transtulerint.  - *P.n,  apor^aa-  T ^ 

eorri  id  ar«o,  stetit  sanguis.  Sic  PUnsue  VIII.  Ep.  1,  5.  Le- 
gerunt t=nn,  ut  quoque  legit  Hebraeus  Int.  qui  pro  eadem 
foce  usus' est  verbo  c,poy/f«v.  Secundum  fyc/ssensum  in 
/en/nminapag.85.  cogitarunt  ^on,  firmUer  stetU,  aut  cognatae 
pronuntiationi»  radicem.  Alii  taxt)  mendosum  censent  et  re- 
Lnere  malunt  ibroi,  sit.  - I?:,  fundo.  , ¥sv.  IX,  ^ 

bebr.  h.l.  constituere  notat.  - ‘nV;,  defessus  eum,  defati- 

gor. Aqu.  lerem.  LI,  64.  ,'atd0r,cas,  steterunt.  Sc.  perperam 
MV-  cum  sequentibus  coniunxit.  - HX;,  exeo.  Zacbar.  II,  3. 
iio'lqxss,  scii,  «d  metiendum  Hierosolymam.  I»a  e coniectur. 
b.  1.  vertendum  putarunt.  - ix;,  formo.  le».  XLIV,  12. 
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iacio.  liXX  et/nc.  G«n.  XXXI, 55.  - , hcAUo.  Ie>. 

3il.IV,  . 5.  oti*aai  avtd  tf  uixiatua,  — secundum  os  (quod 

eiti.  q,  ssimpliciterlob.  XVIII,  i5.  et  XXX,S.).  lob.  3Uv.XlII( 
5.  arij^s  nas  ifti  »at  tyoi  xarct  ai  (pro  hebraici» : ecce  ego  se- 
cundum os  tuum,  b.  e.  ego  tibi  aequalis  sum),  nostrum;  u>ir 
kbnnen  une  gegen  eincmder  stellen.  - 0*1 9 , scindo , ac , si  de 
foedere  sermo  est,  pan^o.  Deut.  XX(X,  i.  ol  idyot  t>;;  dea— 
^KtiSj  ovs  istTttXuxo  *v(noe  Moiuafj  orqoae  roiC  vioit  dapuijX, 
haec  suot  verba  foederis , quae  praecepit  Dominus  Mosi,  ut 
confirmaret  filiis  Israel.  - *ls>b,  subsanno.  Symm.  lob.  XXI, 
3.  aojotit:  ubi  Sc/toL  ed.  Hom.  ot^atre,  sovitaur  in!  t^s  npo— 
pt  Karaartjatte  HatanXiaemg.  ypuqtrat  »a!  at^atalle, 
Toutiait,  nav&tiaea&t.  Caeterum  verba  Symmachi:  »ul  ptxu 
xovg knyovg pou  arr,afcr  Monlf.  male,  certe  obscure  reddidit:  et 
post  meos  sermones  sistetis,  melius:  ponderate  meos  srrmo- 
nes,  postquam  locutus  fuero,  an  bene  aut  male  locutus  fue- 
rim; tuiir  demum  ferte  iudicium  de  me.  Non  male.  Nam 
3'sSn  non  est  subsannate  aut  deridete  me,  sed  deridere  me  po- 
testis, si  vultis.  Vulgat  et  post  mea,  si  videbitur,  verba  ri- 
dete. - .nip,  mensura.  lob.  III,  4^-  *lnp1p  »f*jp , plenitudo 
staturae  eius,  l Sam.  XXVIII,  30.  intrjAtog,  prouti  stabat, 
b.  e.  porrectus,  ut  recte  transtulit  Vulgatus.  Est  vernacu- 
lum: so  lang  ais  er  war.  Complut.  habet;  ano  atuatatg  avTou, 
quod  eundem  sensum  fundit.  - ippp , statio,  i Par.  XXIII, 
a8.  - *3ss,  sita,  Symm.  lud.  IX,  lO.  - nu3,  extendo.  Gen. 
XII,  8.  iatxjae*  ixti  tijV  oxrjvtj*  aurov,  erigebat  ibi  tentorium 
suum.  Vide  et  Gen.  XXXllI,  iq.  les.  XL,  3i.  - vc\,  planto. 
les.  LI.  i6.  iaTr;au  tus  ovpavnr  xai  i&tplkltuaa  ri)v  y>ir , stabi- 
livi coelum,  et  fundavi  terram.  Dan.  XI,  45.  sec.  cod.  Chie. 

- 3X3:  3's."i:  Niph.  Hiph.  et  Hitbp.  a 3X'.  Genes, 

xviii,  i.  xxxiii,  30.  XXXV,  i4.  et  alibi  saepius.  - *tn3, 
do.  £xod.  XL,  17.  Gen.  XXX,  4i.  les.  XLI,  iq.  Jnc.  Lev. 
XVII,  10.  attjao)  xtjr  tpo/r;»  pov , iram  pieam  convertam. 
Inc.  lerem.  XXXV,  5.  Bene:  nam  )P3  est  h.  1.  ponere,  m 
Vulgatus  tecte  expressit.  - ipp,  servus.  3 Heg.  XXIV,  ab 
d iaiotgivwnut*  xov  ^antl/oi;,  slarss  coramrege,  h.  e.  ministet 
regis.  - *t3:>,  transeo.  los.  III,  17.  1 Reg.  XII,  .l6.  3 Sam. 
XIX,  3q.  ubi  lectio  quam  sola  Cbmpl.  exhibet,  or- 

tum suum  fortasse  debet  librario,  qui  banc  versiouem  ob 
sequ.  necessariam  putabat.  Eottasse  lamen  auctor  huius  ver* 
sionis  legit  ivv.  - *bp.  lud.  XVI,  37.  Sentum  expresserunt. 

- rib:j,  ascendo.  Ezecb.  XIII,  5.  Legerunt  latj,  stetit,  cum 

Chaldaeo.  - lou:  Kal  et  Hiph.  Gen.  XXIX,  54.  iexr, 

xov  tUifir,  desinebat  parere.  Vide  et  Gen.  XXX,  8.  Genes 
XLI,  46.  drs  tait)  irartlos  (fagam,  cnm  staret  coram  Pharao- 
ne,  h.  e.  cum  minister  Pharaonis  esset.  Vide  et  Dan.  I,  4.  5 
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et  infra  «.  r.  napltntjfAt,  Nuin.  XXVTT,  3i.  «Vavri  'EXta^ag  tou 
ifgtoif  or^atrat,  coram  Eleaaare  sacerdote  stahit.  los.  JTT, 
l4.  or*i(T/ro».  bene:  in  una  mole  consistent.  uReg.  XIII, 

iB.  toir;,  desinebat.  2 Par.  XXX,  5.  tati;na*  Xoyoe , constitu- 
ebant. lob.  XXX,  20.  ubi  pro  sirrijaai'  sine  dubio  reponend'iiii 
fortjoa.  Psalm.  CVI,  25.  larri  nsiv^a  *at oiyidoi , excitabatur 
ventus  procellae.  Hesych.  tafrj,  tiytgi^>i-  Cobel.  II,  9.  ao<j!u 
ftov  iaid&ti  ftot,  sapientia  mea  stabilita  mihi  fuit.  Coh.  V^III, 

5.  fttj  trs!Je  te  loytf  Ttotnig^,  ne  persistas  in  re  vel  negotio  malo. 
Adde  Symm.  Ps.  XXIX,  8-  ^>sc.  Hab.  III,  11.  - |::U(,  tircte 
cohaereo,  lob.  XLiI,  16.  Legerunt  SX',  aptissime  in  hac  ora- 
tionis serie.  - ntp:  D'i30,  Kal  et  Hipb.  surgo,  surgere  fa- 
cio, confirmo,  stabilio.  Cen.  VI,  8.  asijaoi  r>;e  diuOiixtjv  000 
Sig6{  at , stabiliam  foedus  meum  tecum.  Vide  et  jGen.  IX,  11. 
XVU,'7.  jy.  21.  Genes.  XXIII,  17.  eerrj  J uygii  'Et/gaie  iig 
'jiPgaup,  cessit  fundus  Fphronis  Abrahamo  in  possessionem, 
Cen.  XXVI,  5.  oz>jow  loe  ogxor  pov,  firmabo  vel  servabo,  im- 
plebo iuramentum  meum,  quud  iuravi  Abrahamo.  Vide  et 
lerem.  XI,  5.  Exod  XL,  3.  nrt/onv  r»i'v  ox>je>]e  too  pagii  glov,  < 
eriges  tabernaculum  testimonii.  Vide  et  v.  16.  17.  Num. 
IX,  i5.  r>J  f/ptgf,  ^ iazdfiti  axijvr/*  die  quo  erigebatur  ta- 
bernaculum. Num.  XXX,  5.  12.  aziiooezttt  niraui  ai  tvyai  uv- 
woo,  rata  erunt  omnia  vota  eius,  coli.  v.  i5.  1 Sani.  XV,  i3. 
tozt;na  iiusTa,  oaa  HdXtjne  6 xcgiof,  implevi  omnia  , quaecun- 
que locutus  est  Dominus,  Vide  et  Ps.  ('XVIII,  io5.  lerera. 
XXIII,  20.  XXVIII,  6.  Dan.  IX,  12.  Conf.  Barucb.  II,  1. 
34.  AI.  I Sam.  XV,  I I.  tatijat,  ubi  LXX  izi,gr,at.  Symmaeh. 
Theod.  et  LXX  sec.  Uex.  1 Reg.  X \ , 4.  ubi  ot^aas  est  i.  q. 
uvaaztjottt  apud  Aquilam,  ac  suscitare  prolem  notat.  Jnc.  Ps. 
XLIII,  27.  oz'i9s  ttrnkafuptziog  qfuor,  ubi  fortasse  scriben- 
dum est  upaazt]&t  d.  tj.  Symm.  Ps.  LXXVII,  5.  Coniectuia 
Drusii,  e qua  loco  xni  tajzjai  reponendum  est  xai  asfOTtjat, 
egregie  confirmatur  Catena  P P.  GG.  Tom.  II.  p.  608.  letem. 
XLIV,  29.  toiapat  a Vulgato  recte  per  compleri  translatum 
est.  Ps.  CXVlll,  io6.  ubi  Origenes  z6  azijaat  per  ps^aitug  opl- 
aas  interpretatus  est.  - *Qtp;  tSNp:  chald.  Dan.  II,  3l. 

III,  1.2..1.  VI.  0,8.  - C3tp  ener.  'lob. XXlX, 8.  - '.icjo, 

'Theod.  lud.  XV,  5.  ttu;  {aztdzog,  usque  ad  stantes,  b.e.  spicas 
stantes  adhuc  in  stipula , quas  LXX  dixerunt.  - 

appropinquo.lot.Wli,  h.  - *ll2fi,  beneplacitum.  Inc.  Prov. 
XV,  8.  Ul2*t , trtrjooezat.  Sermo  est  ibi  de  precibus , quae 
stare  coram  Deo  b.  I.  dicuntur,  quatenus  2V<>  placent , et  ab 
eo  exaudiuntur.  Semlerus  legere  mavult  tdagtiiTr,aonut.  - 
*3w:  aveln.  Symm.  2 Sam.  VIII,  2.  ubi  constituere  notat.  - 
Ottr;  Kal  et  IlipL.  Gen.  XXVIII,  23.  Num.  XXI,  9. 

toitjote  allide  eni  a*ipiiov,  erexit  illum  in  signnm.  Vide  1 Sum. 
VII,  12.  les.  XLl,  19.  - p_i^,  habito,  Num.  IX,  17.  X,  12.  - 


133 


"IZTAMAI  MO'N0i: 


‘JZT1'0N 


pondero.  2 Sam.  XIV,  26.  taztjot  x)]v  zglji^u  r?ff 
uVKsv  thuKuaiovi  ohlous,  pio  n(;oe  diaxoaiovf  atxkovi,  P^'*- 
de'’nh;H  capillum  capitis  sui  ad  ducentos  siclos.  Similiter 
Jlerudotus  lib.  II.  c.  65.  lazuai  axu9pi^  TtQUi  dp/eptov  tag  x(ii— 
' X"'>'  ’ "P.»'»dunt  libra  ad  argentum  capillos.  Eodem  auteia 
5CUSI1  verbum  etiam  occurrit  apud  LXX  Esdr.  VIII,  2.5.  26. 
lob.  VI,  2.  XXVIII,  i5.  XXXI,  6.  (ubi  pro  iaxapac  sec. 
Vatio,  legere  mallem  toxapai,  quod  hebr.  magis  convenit. 
Sed  potest  quoque  recepta  lectio  locum  babere:  steti  in  sta- 
tera iusta,  hoc  sensu:  ponderatus 'in  statera  iusta  probatus 
repertus  sum,  ut  metaphora  riesumta  sit  a statera,  quae  stat 
aequalibus  bilancibus.  Conf.  Parallrlismum  sententiarum.) 
les.XL,  12.  Zaebar.  XI,  12.  Conf.  .5  Esdr.  VIII,  6i.  et  jLex. 
N.  T.  s.  h.  V.  Vide  quoque  Suat>ipt  et  nu()iait}pt.  - IMIJ, 
delineo.  les.  XLIV,  i.S,  iaxtiats  ovto»  ie  ;r*rp<j>.  - sus- 
pendo. 2. Sam.  XXI,  12.  iatijoas:  non  male.  - cbald. 

pondero.  Dau.  V,  29.  ioxuOti  ir  Genea. 

XXXI,  25.  lea.  XXII,  aS.  arijoai  avxo»  (lig)  dpyorxa,  consti- 
tuam illuni  principem.  Praeterea  legitur  Ps.  XX,  12.  iitXoyi— 
caeiO  fiovXdg , «V  OB  H17  drKuexat  axijoat,  excogitarunt  consi- 
lia, quae  non  poterunty>ef/icere.  Hic  xaxa  to  pijede  nihil  pro 
exfiaat  legitur  in  textu  hebr.  Vuig.  juae  non  potuerunt  sta- 
bilire. 5 Esdr.  VIII,  64.  axaSe»  xd  auyrinor,  appensum  ar- 
gentum, hebT.bjjtlll , Esdr.  VIII,  ,Sf5.  Conf.  £«.  rV.  2’.  s.b.v. 
et  Demosth.  p.  1200,  1.  ed.  yiersit.  Baruch.  H,  1.  taxrjof  xdptog 
tdv  Xdyoravxov,  ratas  fecit  Deus  minas  suas.  Sirac.  VI,  54. 
is  nXt/&lt  7i()fOjSvxtpo)P  ax^flt,  ubi  'latijpt  notat  saepe  et  diu  irx 
(Uiquo  loco  versari.  Sir.  XXVII,  29.  0 iotaie  napida.  V ulgat. 
qui  laqueum  aliis  ponit.  Syrus:  qui  tendit  laqueos.  Sirac. 
XLIV,  21.  eoxijat  dta0i}Xf]P , firmabat  foedus.  Ibid.  v.  22.  /r 
cpxio  taxiiotp  avxui,  iuramento  confirmabat  illi.  1 Maccab. 


XIII,  38.  ubi  pro  ioxtjxaptv  Syrus  (qui  habet  ^4 


legisse  videtur  «oTcliatturv,  misimus,  sed  Saa  inxrxaftfs  ver- 
tendum potius  est,  quae  confirmavimus  seu  promisimus  vobis. 
Conf.  Tob.  VII,  12.  1 Macc.  II,  4".  tuiur  dtalh'ix>!V , servans 
foedus.  Ibid.  X,  54.  OTi/iKu/rrv  npo;  saBroBf  qEtlrav,  constitua- 
mus inter  nos  amicitiam.  Ib.  XV',  4.  ioxr,pi  nos  naexa  xu  aqut- 
ptpoxa,  confirmo  tibi  omnes  oblationes.  2 Macc.  VII,  dii.  ip 
ipoi  di  xai  xoig  udiXqvlg  fiov  aif,aai  xrjp  tob  nuetoxQuxopog  dp- 
ytjp  , ut  in  me  et  fratribus  meis  desinat  omnipotentis  irtu 
JPhavorinus:  axTjput,  xov  naiJaai  x!jg  opuSjg. 

*''1£TAMAI  MO'NO£.  nasa,  statio.  Symmach.  les. 
VI,  l3.  'laxaxai  porri,  stat  solitaria,  b.  e.  sterilis,  omnibus 
foliis  nudata.  - Vide  alibi  txotpog,  xdnog  et  qitcdig. 

'JSTfON,  velum  navis,  textum,  velum.  , orien- 

tem versus.  Exod.  XXVli|  i3.  Ita  BisUus,  Sed  voci  iaxia 
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nibil  ibi  respondet  in  tenta  bebr.  - 03,  f exilium.  Ips, 

XMXHT,  3^.  ubi  03  velum  notat,  ut  izm  Chaldaeus  interprPta- 
tus  est.  Symm.  les.  XXX,  17.  - »*2P,  tapes  ocellatus  F.x, 

XXVII,  9.  et  XXXV,  13.  Symm.  Num.  IV,  36.  Arab.  ^5, 

velum. 

' IZTOPE' SI,  narro.  3 Esdr.  I,  33.  33.  bebr.  2.73.  3 Par. 
XXXV,  37.  5 Esdr.  I,  43.  latotjtiOieja , bebr.  tasioi,  3 Par. 

XXX  \i,  a. 

' lETOPl’ A , historia,  narratio.  3 Macc.  II,  35.  3i.  33. 
Ilesych.  iornpia,  paprvgia,  nai  la  opota.  Lexic.  Cyrillt  JUS. 
Brem.  iaiogta , rdie  naiaiale  npaypanuv  petjp^.  Ideni ; <oro- 
giag , ds^ytjatojg , avyygaiytjg. 

'1£'IX)'X,  malus,  arbor,  navis,  it.  instrumentum  texto- 
rium, e ijuo  stamina  ducuntur,  propter  similitudinem  mali 
liautici , it.  ipsa  tela,  napd  id  aiijoai,  ab  erigendo.  *2l3», 
liciatorium , ut  Vulgat,  transtulit.  Symm.  1 Sam.  XVII,  7.  - 
C3",sp,  plur.  telae.  les.  LIX,  5.  6.  - p.*i,  malus.  Symmach. 
et  LXX  les.  XXX,  17.  XXXIII,  33.  ubi  vid.  Montfauc.  Ez. 
XXVII,  5.  Hesych.  lator,  zd  dg&dr  ^dlor  ztjg  riujg , xai  td 
vt^artiKdv  and  xov  iatarat,  xai  rSjoog.  Cf.  Schol.  in  llom.  11. 
a,  V.  433. 

*'lZlX)'B'APi4XNHS,  tela  araneae.  C2'3Dsi,  contri- 
tiones, fragmenta.  Inc.  Hos.  I III,  6.  naganitialoig  td>  t!jg 
dgdyrtjg  iaiid.  Vulg.  in  aranearum  telcu  erit  vitulus  Samariae. 
Auctor  huius  versionis  legit  0’323i3  , quod  pr.  subtilitates 

notat,  a ■•!*. , subtilis,  tenuis  fuit.  Caeterum  vide  ad 

li.  I.  Semleri  Epist.  Crit.  pag.  45.  qui  haec  verba  pro  mero 
acholio  habet. 

'lEXfON,  nates.  T\vi,  idem.  3 Sam.  X,  4. 
’jE\XO'<ltflXOE,  gracilem,  tenuem,  vel  suppressam 
vocem  habens,  qui  impedite  ac  difficulter  verba  'sua  profert. 
Conf.  Aristotel.  in  Problem.  Sect.  X.  quaest.  33.  et  XI.  quaest. 
5o.  et  35.  OB  322,  gravts  ore.  Exod.  IV,  10.  iayroqmrog  xai 
/3gaSvyHo<aao,- tyol  t/pl,  tenuem  ego  vocem  habeo,  aut:  gracili 
ego  voce  et  tardiloquus  sum.  - , praeputiatus  la- 

biis. Exod.  VI,  5o.  Ilesych.  layvoqoirog , ktntoif  oirog , antyo- 
ptvog  rtj»  qotrtjr.  In  Schol.  ad  Exod.  VI,  5o.  iayvoqoirog  expo- 
nitur ov  xuOugdg  qOtypatt.  Est  ab  layrog,  quod  apud  llesy- 
chium  exponitur:  Itntog,  Stia&to>gt]zog. 

’lEXTPO'X,  fortis,  robustus,  pinguis,  vehemens,  ma- ' 
gntis,  gravis,  potens,  munitus.  potens,  robustus, 

fortis.  lud.  V,  33.  Thren.  I,  16.  - Vii«,  valde  amplus , ma- 
gnus, magnificus.  AI.  lud.  V,  1.3.  layvgolg.  Adde  lerem. 
XXX,  31.  iayrgdrtgoi,  ubi  fortasse  legerunt  pspH.  - ‘Vh, 
terebinthus.  Symm.  les.  LXl,  5.  iayvgol,  V xlgat.  fortes.  De- 
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daxerunt  Sw,  erassut,  valida»,  forti»  fuit.  - 
vir  roboris.  Symm.  i Sam.  XXXT,  la.  Bieliu»  Mantfaaconium 
perperam  secutus  iayvijoi  ad  Vn  tantum  retulit.  Lladem  obser» 
vatio  valet  quoque  de  versione  Symmachi  Ps.  I.XXV,  S.  — 
prrenni»,  firmus.  Num.  XXIV,  31.  layv{)d  »;  xorolx/a 
oav,  bent  munitum  domicilium  tuum.  - Sh  , forti»,  xoit’ /|o- 
yi]»  Deu»  fortis.  3 Sam.  XXII,  .nj.  5^.  XXITI,  5.  3 Reg, 
XXIV,  i.S.  Neb.  I,  5.  et  alibi.  Adde  Aqu.  les.  IX,  6.  Thtod, 
lob.  XXXIIT,  38.  jdqu.  Psalm.  I.XXX,  jO.  ioyvQOS 
./dqu.  IVIicb.  II,  I.  bNb,  in  forti,  aut  contra  s.  ad  Deuro, 
ioyvpo»  transtulit.  Puto,  scribendum  esse  npog  ioyvpo»,  quem- 
admodum et  in  antecedentibus  exciderunt  voces iayvpos^ 
Sed  video,  baec  iaiii  occupata  esse  a Srmlero.  Fortasse  buo 
etiam  referendus  est  locus  3 Sam.  XXII,  48.  ubi  ioyvpog, 
ante  rvptoi,  vel  de  suo  addiderunt,  vel  bac  voce  *?«  expri- 
mere voluerunt.  - valde  firmus  et  robustus,  praeva- 

lidus. 2 Sam.  XV,  13.  nvaipf/ifia  ioyv(>6s.  - Usa,  munitus, 
lerem.XXXlII,  3.  AI.  los.XlV,  13.  nukng  iayvpai , nbiLXX 
oxvpai , munitae.  - N",3,  pinouis.  Theod.  Dan.  I,  |5.  ioyie- 
pat  tali  oapitv,  b.  e.  ut  iosephus  A.  1.  X,  to,  I.  interpretatus 
est,  toipaqtaitpos  ra  ampaia  xat  fyisosto.  - rt’13, 

idem.  £zech.  XXXI^  , 30,  upo^atuv  iayvpov , ovis  pinguis, 
- , validus.  Di-ut.  X,  17.  los.  X,  3.  i Reg.  XI,  38. 

iij/vpdi  dukdfin,  validus  potentia.  Vide  et  1 Par.  VII,  3.  7. 
4o.  Prov.  XXI,  33.  Holss,-  ioyvpdi.  urbes  munitas.  Vide  et 
Ezech.XXVI,  17.  et  couf.  Apor.  XVI II,  10.  ac  notata  in  hao 
voce  post  3S3C.  - *33:j,  cbald.  Dan.  III,  30.  - pjn,  validus, 
robustus.  los.  IV,  34.  >J  Svsaiit;  xvplov  iayvpd  tari,  potentia 
Dei  magna  est.  lob.  XXXVII,  18.  iayvpai  o’,'  opaatg  irttyo— 
aiaig.  i'ulg.  qui  solidissimi  sunt  tanquam  aeris  fusi.  Caete- 
rum  Grabius  h.  I.  pro  iayvpul  iuxta  bebr.  iayvptt  posuit,  ita 
ut  ad  nttitttiiipttta  refeialur,  non  ad  osipndatts,  quam  vocem 
futuri  temporis  pro  nomine  substantivo  perperam  habentes 
librarii  iayvpat  scripserunt.  Praeterea  pro  eodem  loxvpdg 
sensu  malo  adbibetur  apud  Aqu.  Ez.  III,  7.  de  impudetUe  et 
pervicaci,  ubi  Symmach.  dsutddg  babet.  - nptPi,  vehementia. 
Ez.  XXXIV,  4.  - ."iptn,  robur.  les.  VIII,  11.’  - llon,  robur. 
Amos.  II,  9.  - cbald.  robur.  Dan,  II,  87.  - 333* 

gravis.  Gen.  XLI,  .ii.  lojropo;  yup  tatat  oqodpa,  magna  enim 
erit,  sc.  fames.  Conf.  Duc.  XV,  i4.  et  quae  ad  h.  1,  ex  He- 
rodoto notat  Haphelius  p.  361.  - nb,  vis.  Dan.  X,  o.  ubi  pro 
/ojjopd,’ alii  rectius  to/iloj  habent.  - 1S30,  munitio.  Aquila 

^vel  potius  Symmachus , nam  b.  1.  quoque  nomina  horum 
interpretum  permutata  esse  arbitror)  i Sam.  VI,  18.  i»  no- 
Itatg  lo/upoff.  Symm.  ststtytapisus.  LXX  inttpttapisut.  Dan. 
XI,  34.  sec.  cod.  Chia.  - *l11ti:.  Symm.  lud.  V'I,  26.  iayvpov , 

quod  sine  dubio  a Montfauconio  eilictum  est  ex  interpreta- 
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tione /’/'ocop»»  latina.  - nvrs»,  foeta,  perparva.  Dan.VIII, 
g.  Michaelit  in  Supplem.  p.  <*xi8timat,  Theodotionem  ex 
antipkrasi  ita  transtulisse.  Bahrdtiua  in  notis  ad  Hexapla 
opinatur,  eos  nvtts  legisse,  quia  i'rs  de  pastore  ac  rege  ad- 
hibeatur, ac  provocat  ad  Hammondum  ad  IVIatth.  IT,  6.  coli. 
Zachar.  XIII,  7.  Bertholdtua  ad  h.  1.  coniicit,  Theodotionem 
rn^Tit  legisse.  Sed  recte  monuit  in  Bibi.  Theol. Novias. 

T.  I.  p.  igg.  videri  /ojiriipd»  potius  ad  sequens  per- 

tinere, quod  transtulerint : iyteiTO  iayvgnv.  - *jOM3,  fidelia, 
uiqn.  Theod.  sec.  cod.  iti8.  IJolm.  Deut.  VII,  g.  - t».  lud. 

XIV,  i4.  ubi  nonnulli  Graeci  pro  iojogov  legi  voluerunt  ns- 
ngov,  ut  nempe  melius  stare.t  antitbesis.  Conf.  .Ambroa.  lib. 
de  Elia  cap.  1 1.  Prov.  XXI,  i4.  9vpov  tyelgtt  tayogor , iram 
excitat  vehementem.  les.  XI.III,  16.  h udor»  layugCf,  in  aqua 
magna,  - t'V,  robur,  lud.  IX,  5\.  nvgyog  iaxvgog,  tattis  bene 
munita,  i.  q.  oyvgog , cum  quo  h.  1.  permutatur  in  codd.  les. 
XXVI,  j.  jioXig  ioyvgd,  urbs  munita.  - *r»,  capra.  Prov. 

XXVII,  27.  Legerunt  C’iP,  ut  cap.  XXI,  i4.  - rt:r,  valde 
robustus,  fortissimus.  les.  XLIII,  17.  Conf.  Genes.  XIV,  fi. 
ubi  pro  D'nt.T  legentes  iudice  fs.  fossio  deEXXJnlt. 

pag.  .58.,  vocem  illam  vertunt  inyvgd.  - robustus, 

item:  numerosus.  Leut.  IX,  i4.  loel.  II,  2.  5.  Amos.  V,  12. 
inyrgat  ai  dgagtlat  vpmr,  multa  et  gravia  peccata  vestra. 
Symm.  Gen.  XVIII,  j8.  Bqu.  Ps.  X,  lO.  - 'ntitsv,  argumen- 
tum firmum,  quo  assertioni  robur  additur,  quam  significa- 
tionem quoque  babet  to  iayvgo*  apud  6y/n/n.  les.  XLI,  21.  - 
3'2f»,  cbald.  tristis,  Dan.  VI,  20.  iayugq , magna  voce. 

- praevalidus.  Symm.  Theod.  loli.  XV,  20.  - ttSf,  ru- 
pes. Symm.  Hab.  I,  12.  - ‘«JS,  telotes.  Deut.  VI,  i5.  sec. 

cod.  108.  Holm.  olo  iayvgdg.  Lege  ol  A,  b.  e.  loinoi,  layvgdg. 

- 0*1,  altus,  procerus,  Deut.  II,  10.  - 'H^,  omnipotens.  AI. 

Theod.  Ezecb.  I,  24.  - ci^ald.  potens.  Esdr.  IV,  20. 

Dan.  II,  4o.  et  alibi  saepius.  Sirac.  IIT,  22.  ioxvgottgd  cov, 
graviora,  difficilia  inteUentu,  captum  exsuperantia.  Ibid. 
VI,  21.  de  lapide,  grandis  et  ponderosus.  Sir.  XVI,  .4.  ioyu- 
gottga  rourtuv,  maiora  et  graviora  eiusdem  rei  exempla. 

’j£XTPO'N  nO/E'Sl,  fortifico,  fortem  facio.  yOM, 
Plb.  rofcoro.  Prov.  Vlll,  28.  - PRn,  exsculpo,  detineo.  Prov. 
VIII,  2g.  «uV  iopogd  inoSn,  ubi  pro  Ipina  non  legerunt  Iptna, 
sed  arab.  notat  roborare,  confirmare. 

'JXXTPO  TEPOE,  compar,  fortior.  1123.  lud.  V,  1.5. 
Prov.  XXX,  5o.  - ptn.  Num.  XIII,  .52.  lud.  XVIII,  26.  - 
ptn.  Exod.  XIX,  ig.  - tV.  lud.  XIV,  18.  - QWD.  Num. 
3CXlI,  6.  Deut.  IV,  .58.  - Tpn.  Cohel.  VI,  10.  Sir.  VIII,  i5. 
loxvgoxtgey  aov,  pdtsnliora  ts.  ibid.  XVI,  6. 
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'JZXTI’0‘ SI,  firmo,  roboro,  pjn  Pih.  les.XLI,  7.  iaxvQOt" 
OB*  avttt  IV  tjkoii'. 

‘/£XTPSi~£,  fortiter,  vehementer,  ti‘3,  r.um  robore. 
Prov.  XXXI,  17,  - nfima , in  robore.  AI.  lud.  \IIJ,  1.  - 
*ni3,  in  fortitudine.  Aqu.  les.  XL,  y.  tnuyoe  iaxopaii;  iij» 
qiuvt.v  - Vidr  quoque  s.  agijoiv  et  nfoatf  ot. 

‘/£X7'£,  fortitudo,  robur,  fwultates.  Vatt,  fortie. 
les.  XI .IX,  26.  - idem.  lud.  V,  i.i.  ubi  pro  tj  taxve 

TepoiiPiidum  videtur  roif  lojjv.oif , quod  alii  habent.  - 
fortiliu/o,  robur  virile.  sec.  cod.  X.  Deut.  X.\I, 

1".  - rVtt,  cerva.  Cant.  IT,  7.  III,  . “i.  Deduxerunt  ab 
robur,  fortitudo.  - non.  7%«orf.  Pniv.  XIV,  4.  Videtur 

milii  lepisse  jlM,  aut  S^N.  - nC3,  excehum.  Deut.  XXXtI, 
l5.  Per  ('ojruv  r»/e  significatur  terra  frugibus  ferendis 
apia  ac  ferax  , i.  q.  e sequentibus  apparer  Ita  quoque 
Chaldaeus,  ('.aetetum  libere  verterunt,  nam  per  n»3,  terra 
montana,  iirellepitur  Palaestina , fertilitate  sua  insipitis.  - 
excellentia.  les.  II,  10.  ty.  - rn’33.  Exod.  X.XXII,  17. 
*or’ i<T/i>».  Dem.  III,  24.  Prov.  Vlll,  1,1.  et  alibi  saepius. 

- hera.  Ics.  XI. VII,  5.  l.egeruiit  .11^33,  robur,  aut 

potius  abstractum  positum  est  h.  1 pro  concreto,  pro 

ro^npn.  — plj»  guttur,  les.  LVIil,  i.  uvudugaov  iv  i jjiii’, 
f^.  A.  pleno  gutture.  - t«37 , sermo,  it.  robur.  Dent.  XXXllI, 
25.  - ll.T,  facultates.  Ezerh.  XX\II,  12.  ubi  rn^uV  opes, 
divitias  denotat.  - turba.  Ez.  XXXII,  12.  i(>.  i3.  etc. 

ubi  laxos,  ut  vernaculum  Macht,  copias  militares,  exerci- 
tum denotat.  - 133n.i  Ilifhp.  les.  XLII,  i.i.  - ptn,  fortie, 
les.  XL,  IO.  - ptn.  Ps.  XVII,  I.  - pjh.  Amos.  VI,  i5.  - 
b'n.  Num.  XXIV',  18.  Deut.  XXXIII,  11.  los.  VI,  2.  et 
alibi  saepius.  loel.  II,  22.  aonij  kbI  upntXos  tifutsavtqv  laxor 
avxolv,  ficus  et  vitis  dederunt  robur  suum,  h.  e.  fructus 
uberrimos  ac  praestantissimos.  lob.  V,  5.  laxos,  divitiae,  ae- 
que ac  bvvBpts,  quod  vide  supra.  Apud  Theodot.  Prov.  XII, 
4.  i’ojru;  accipiendum  est  de  virtutibus,  quibus  aliquis  in- 
structus esse  debet.  Vide  ibi  Intt.  uSam,  XXIV,  2.  aj,x<ovTps 
iaxvoS'  Vulg.  princeps  exercitus.  In  bac  notione  legitur  ijuo- 
que  apud  Aeschyl.  Psrs.  v.  12.  ubi  Schol.  duvupis-  - .T3n  Pih. 
praestolor.  Hos.  VI,  y.  Legerunt  s3n:i,  aut  potius  ?)n3,  robur 
tuum,  - pon,  robustus,  les.  I,  .5i  - ^on.  Prov.  X\ , 7. 

oatots  SiBBiatv  taxos  noXX,;,  in  domibus  .iustorum  facultates 
multae.  Vide  et  lerem.  XX,  5.  et  confer  Sir.  XXVIII,  i. 
XXXI,  55.  XL,  28.  XLIV,  7.  - M;qn  chald.  Dan.  IV,  27. 

- *M3’,  proventus.  Ezech.  XXXIV,  27.  - ni.  Gen.  IV,  11. 
XXXt  6.  Exod.  IX,  17.  lud.  XVI,  y.  ubi  laxos,  ut  ni, 
sedem  s.  causam  roboris  notat,  coli.  v.  10.  lob.  III,  17.  iaxoS, 
fortiter  facta  s.  effectus  potentiae  ac  fortitudinis  denotat, 
lob.  XXXiX,  21.  ubi  illud  iv  laxoi  alieno  loco  positum  est. 
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ac  Jebet  reponi  poaf  , JIJucia.  Tob.  XXXI,  a4. 

ti  xgvaio¥  ia^v»  /iovt  num  in  auro  spem  meam  posui, 
nbi  /,  id  notat,  in  quo  aliquis  spem  suam  ponit:  conf.  infra 
a.  nB3D.  - i«B,  valde,  item:  viree.  a Rrg.  XXIII,  u5.  - 
•rrooB.  Jnc,  lob.  XXXI,  ai.  Vide  ijuae  ad  h.  1.  minus  proba* 
biliter  disputavit  6>m/eru« , qui  in -£./3.  Crit  p.  58.  ad  hebr. 
bo3  retulit.  Caeterum  confer  supra  ad  n3  notata.  - p'tno 
part.  Hipb.  Dan.  XI,  1 . s/’c  «trjruV.  - Neli-  VIII,  12.  les. 

XXIII,  4.  et  alibi.  Dan.  XI,  7.  sec.  Chis.  Aqu.lui.  VI,  26. 
ioXvui,  de  qua  versione  idem  valet,  q^uod  de  6])'/r(m<rr/<o  supra 
ad  inyf(i6g  observatum  est.  - plur.  munitiones.  les. 

XXIII,  II.  - ns^VP,  violentia,  les.  X,  2S.  pnu  laxiog.  — 
scipio.  les  lll,  1.  ubi  laxug  notat  id  quo  vita  huminie 
rejicitur  ac  sustentatur.  Vide  infra  s.  (a/Zoie.  - dual. 

lumhi.  les.  XLV,  t.  Deut.  XXXIII,  Ii.  Lumbi  apud  Ilebf. 
de  robore  (cuius  nempe  [sedes  sunt)  ac  potentia  adbibentur. 
Conf.  Glassii  J‘hilol.  S.  p.  1167.  - tq,  fortis.  l’roV.  XXX, 
25.  Kz.  VII,  24.  Amos.  V,  q.  ubi  non  aliter  legerunt,  s d 
concretum  posuerunt  pro  abstracto.  - tit,  robur.  Ex.  XV, 

I. ®).  I Sam.  II,  10.  ubi  iVjfiv  est  imperium.  Hieron.  d.tbit  im- 

perium regi  suo.  2 Par  XXX,  2t.  Ps.  LX,  5.  ii.i.yog  inxing, 
turris  munita.  - nrsj*.  les.  XLVII,  g.  Xali.  III,  y.  - isu, 
cohibeo,  lob.  IV,  Videntur  bic  nonnullis  per  metatliesin 
literarum  pro  Itf»  Netasc  <|nod  notat  violentia  uti , vio- 

lenter agere;  qua  tamen  coniectura  noii  opus  est.  Vertentes 
enim  liberius  inyuv  di  pqpdiuie  aov  ttg  vnotoH',  vim  autem 
verborum  tuorum  quis  tolerabit?  sensum  secuti  sunt.  - 
Plnirv  plur.  thesauri  parati.  les.  X,  i5.  ubi  iaxvg  facultates 
notat.  - PBS,  germen.  Hos.  Vlll,  7.  In  germine  est  vis 
segetis.  - nomen  proprium,  Tyrus.  Theodot.  ,‘Vinos.  ITT, 

II.  Legit  HS.  - njJwn,  maestitia,  les.  XXIX,  1.  Sine  dubio 

in  mente  habuerunt  vocem  navis  mercatoria , quae  est 

fons  divitiarum.  - trjjn,  conflictus,  Psalm.  X.VXVIll,  i't. 
Libere  verterunt,  sensu  tamen  iiun  mutato.  - essen- 

tia, lob.  XII,  17.  Sc.  habet  vox  bebr,  notionem  soliditatis 
in  linguis  orientalibus.  Vide  iStmo/JM  Lex.  hehr.p.ybo.  Adde 
7%em/.  les.  XX  VIII,  29.  - C3h,  perfectio.  lob.  XXI,  2.5.  - 
»|;;h,  robur,  potentia.  P.sth.  X,  2.  Dan.  XI,  iv.  - 
principem  me  gero.  Symm,  Gen.  XXXII,  28.  t/plcu  tayuV.  - 

residuus,  /ttc.  lud.  V',  i 5.  Loco  Daleth  legerunt  Kesch. 
3£sdr.  V'1I1,  52.  ubi  in  hebr.  Esdr.  VIII,  22.  est  Sap.XII, 
18.  dtondCair  lojrroff,  dominator  potentissimus , aut  potentium, 
Sir.  III,  i5.  vigor  aetatis.  Sir.  V,  2.  ubi  tVjti  c id  notat,  quod 
per  opes  ejjici  potest,  aut  secundum  alius  auctoritatem  et 
potestatem,  quae  ex  opulentia  ad  hominem  redundat.  Sir.  IX, 
a.  ubi  i,  est  arx  (quam  Itali  quoque  vocant  la  fortesiay, 
arx  animae  tuae  aut  voluntatis , unde  in  quibusdam  libris 
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pro  legitur  Sir.IX,  l4.  nara  ttjp  /ojruV  ootr,  quan- 

tum pote»  et  vale».  Sirac.  XVI,  7.  Vulg.  confidentes  suae  vir-, 
tuti,  b.  e.  numero  ac  potentiae.  Complut.  is  tq  taxrt  tfjt 
nqpoavnq,  b.  e.  pro  summa  eorum  vitiositate  ac  impietate. 
Ib.  XVII,  .'5.  fortitudo  et  robur  tum  corporis  tum  ani- 

mi. Sir  XXVI,  ’j5.  ubi  Grotius  i.  ie  semine  virili  explicavit, 
qno  sensu  etiam  nb  Gen.  XLIX,  3.  occurrere  existimat. 
SeH  tnilii  in  utroque  loco  ns  et  iajvg  in  universum  vigorem 
aetatis  s.  vires  corporis  ad  procreandam  sobolem  significare 
videtur,  ut  sit  i.  q.  in  priori  membro  ox/iv  Sir. 

XXXIX,  28.  taxor  iuyiovot,  poenas  divinas  abunde  infligent. 
1 Macc.  II,  46.  fv /t>;fi’i',  violenter,  coll.  yure/)/jo  XII, 6,  2. 

Sil.  XLV,  10.  autofoi*  layioq,  vestimentis  opulentis,  etv.  i5. 
/a/i'oy,  ojms  opulentum. -\iAe  alibi  x(;aro;. 

‘/X\7'j\  AJ‘T(J7'MAJ , robur  peto,  n^sln  n:in  Hipb.  a 
nS' , reprehendo  reprehendentio.  lob.  VI,  20.  Quid  sibi  hic 
voluerint  LXX  Intt.,  ignoro  quidem,  hoc  tamen  video,  eos 
per  /oj;u*  intellexisse  sermones,  qui  vim  habent  ad  redarguen- 
dum altos.  Conf.  spqu.  Fortasse  loco  altorpat  reponendum 
CTiX  aidoopat , timeo,  aut  atrtoipat  sensu  passivo,  ut  iaxve, 
omisso  xnta,  adverbiuliter  b.  1.  accipiatur.  Confer  quoque 
supra  8.  V.  inxvqoq  ad 

‘JSX7'N  AfASlMJ,  robur  do.  ptn,  roboror.  Ez.  XXX, 
31.  - /nc.  Ilab.  III,  ly.  idcoxt  put  laxyv.  Recte.  Nam 

*rn  h.  l.Deus  dicitur,  quatenus  robur  dat  et  concedit. 

'JSX7'£  KAl'  A7'KAi\HX , robur  et  potentia. 
magnitudo.  Deut.  III,  a4.  Cant.  VIII,  4.  ubi  vid.  Schol. 

'J^X7'S  ’E£TJ' , robur  est.  yct«  Pih.  rofcoro.  lob.  XVI, 
S.  itq  bi  iaxvi  ie  atopatl  pov,  ubi  in  bebr.  est  roborarem 
vos  ore  meo,  ac  ioxvq  *>im  consolandi  ac  erigendi  animum 
notat,  ord/io  autem  orationem,  sermonem  signibcat. 

'J£X7'N  'EXQ,,  robur  hctbeo.  obtineo  robur.  j4l. 

3 Par.  XIII,  ao.  ia%tv  laxis.  ~,  - 

'JZXT^E  MEFjiAH,  robur  magnum.  Vji,  magnituth. 
Deut.  IX,  26.  I 

TAPj^ESETAI  'H  '1EX7'E.  commoveo  me,  com- 
motus sum.  Hab.  III,  16.  ubi  pro  «rapojlfi;  17  i$($  pov  in  aliis 
libris  teste  Hieronymo  reperitur  i.  tj  iayig  pov,  eoius  loco 
Grevitts  in  notis  ad  h.  1.  legendum  esse  coniicit  iyeot  hov. 

j.  ’I£XT'SI,  poeeum , valeo,  validus,  robustus  sum,  prae- 
valeo, roboro,  btt,  potestas.  Deut.  XXVllI,  32.  - ycM, 
robustus  sum.  Deut.  XXXI,  6.  7.  2.3.  los.  X,  2.3.  1 Par.  XXII, 
10.  In  omnibus  his  locis cum  aedp/j^ro^as  coniungitur, 
et  ad  animum  transfertur.  - , fortis,  loel.  III,  10.  St» 

iaxvtu  tyoS,  ubi  fortasse  legendum:  ott  iaxig  iyti.  - SsJ.I 
Hiph.  a »33,  tango.  Lev.  V,  7.  ias  pq  t?  avrov  to 

Inusoa  tig  td  npo^uto»,  *i  uon  valeat  satis  manus  eius  ad 
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ovem,  b.  e.  >i  ovetn  dare  non  possit.  Vulg.  sin  autem  non 
potuerit  offerre  pecua.  Vox  bebr.  h.  1.  per  suppetere  ab  Intt. 
recte  ledditur.  - Hipfa.  a Jtoj,  consequor.  Lev.  XXVII, 

8.  - Hithp.  accingo  me.  les.  VIII,  y.  - Hitbp, 

invalesco.  lob.  XXXVI,  9.  - ptn.  los.  I.  6.  Iiid.  VII,  n, 

1 Reg.  II,  2.  et  alibi  saepius.  - Ps.  XII,  4.  Inxi  ou  npof 
avto»,  praevalui  illi.  Conf.  Dan.  VII,  21.  - ‘bub  e^,  est  in 
forti.  5ynim.  Mich.  II,  1.  - nb  nb,  robur  robur.  los.  XIV, 
II.  - nto,  zona,  it.  robur.  les.  XXUI,  1 1 . ij  di  xtip  oov 
oiixirt  iaxvlt  xar«  ^uluanar , manus  autem  tua  non  amplius 
praevalet  in  mari.  - DOV,  tributum  voluntariae  oblationis, 
Deut.  XV'I,  10.  tene  quoad  sensum.,  nsi,  victo- 

ria,it. robur.  Tes  XXV,  8.  xarerurvdtlcraaro,' devora vit 
mors  praevalens.  Glossae:  ''Inxi’na,  praevalui.  ‘ Jaxiuu,  praeva- 
leo. Cf.  Apoc.  XII,  8-  et  ad  b.l.  Jy//>rrr/ ^ersc.  crr/.  p.  4j.-  *ai’nb, 
abbminabilis  sum.  Jnc.  1 Par.  XXI,  6.  ubi en<  isaoV  est 
vim  inferre,  aut  trfolestum  esse  alicui,  f^ulg.  eo  quod  Joab 
invitus  exsequeretur  regis  imperium.  - VJ,  robur.  1 Par.  XVI, 
II.  - It:;,  iuvo.  3 Par.  XXV,  8.  - csr.  Exod.  I,  9.  20. 

ler.  V,  6.  Dan.  VIII,  8.  - *DWi.',  robustus.  Jnc.  Num. 
XXII,  6.  - nblSJJ,  obtineo  robur.  1 Par.  XXIX,  i4.  2 Par. 
II,  6.  XIIT,  20.  - VI' 1 fvrtem  me  praebeo,  les.  XLVII,  12. 

— “Ipr»  Cbald.  Dan.  IV',  8.  18.  19-  - principem  me  gero. 

.AI.  Hos.  XII,  4.  toxoot.  Sap.  XIX,  20.  m p toxeote  is  vdaxi, 
ignis  vim  suam  exercuit  in  aqua.  Ib.  XVI,  20.  Manna  nuoax 
>Jd<js>)x  tox>'0)S,  quemcunque  dulcedinis  sensum  excitans.  Sir. 
XXX,  la.  vyltji  »al  laxvois  ip  lUi,  sanus  et  validus  corpore. 
Conf.  Alarc.  II,  17.  Sir.  XLIII,  17,  Taxvo/r  stqiios,  robora- 
vit nubes.  Sir.  L,  3l.  npoi  itasta  rajrufs,  ad  omnia  valet, 
1 Macc.  X,  4y.  laxvats  en'  autovf,  praevaluit  illis. 

‘JXXTSIX,  part.  potens,  valens , fortis.  I^aie.  les.  I, 
a4.  - ‘crsva,  in  fortitudine.  Oi  kuinot  lob.  XXI,  25.-  itbb. 

les.  V,  32.  Jnc.  Tes.  III,  2.  - ilai,  putens  robore.  los.  I, 

l4.  - -Tibi:),  robur.  les.  III,  24.  - pm.  los.  XIV,  11,  - S'.n, 
robur.  2 Par.  XVII,  |5.  ler.  XLVIIl,  i4.  - part. Hiph. 

multiplicans.  lob.  XXXVI,  .5 1.  Ilebr.  in  universum  notat 
magnum  este,  etiam  robore  et  viribus.  - •n3C3,  inventus. 
les.  XXII,  3.  iaxvosxis  is  ooi.  Ex  sententia  Schultensii  in 
Opp.  min.  p.  267.  forte  huc  facit,  quod  ar.  , h q.  MSB, 

de  divitiis  et  opulentia  usurpetur.  Boytenius  confert  ar.  'sn, 
audacem  este.  - tyrannus.  les.  XLIX,  25.  ler.  XX,  1 i. 

Sap.  XI,  2 1 . ro  ptyaXmi  iaxvtss , summa  potentia. 

‘jxxr'a,\  KAI'  ‘JXXTOJXA  , validus  et  valida. 
n:^ct  scipio  et  bacillus,  les.  III,  1.  yulg.  validum 

ac  fortem.  Sensum  _ expresserunt , coU.  v.  3.  \'ide  quoque 
supra  s.  V.  rorJf. 

fol.  JII.  I 
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dT‘X  ’IXXT'Sl,  non  ponum,  impoteftt  sum,  na  M 
Tohur.  les.  L,  2.  - »1= , incurvo  ms.^  les.  XLVI,  2.  - h 

nxg,  non  decurtor.  les.' LIX,  1.  fit]  ovic  tozvn  »;  /f<p  Ki  p/c 
Vil  Sensura  expresserunt.  - ixp,  iSR,  decurtanc 

decurior,  les.  L,  2. 

'jsxr'si  £4>0'dpA  200' JP A,  invalesco  tialde  vald 

erumpo  in  multitudinem,  Exod.  I,  12. 

'/SSIX,  certe,  utique.  t\M,  utique,  profecto^  iSam.  XX^ 
21.  laoJS  eis  aSuto»  neqvlatia  narra  td  arrou  ir  tj/  iffvp* 
certe  frustra  custodivi  omnes  facultates  eius  in  deserto,  u 
y„„cironice  sumitur,  nam  Davide.  “ 

Bime  dubitabat.  Vide  quoque  Ps.  LXXII,  i.a.  lo 

n 5 et  conf.  Aelian.  V.  H.  XI,  8.  ibique  Gronovrum  p.  bg 
e,cElsnerum  ad  Luo.  XX,  i5.  p.  269.  - *in.  ecce.  AUx.Tis 
IV,  24.  Vide  Scharfenb.  anim.  ad  Dan.  p.  79»eq. 

*” J2S12  Ptd P’  Gen.  XXXII,  20. 

'X’P_^MI'A,  temeritas,  impudentia.  |VtJ>  superbia.^  I< 
«I _ 33ioi,  aversus.  letem.  XLiX,  4.  ubi  voci  «r 
, /pro  qua  apud  Theodoretum  errore  librarii,  ut  opin< 
legitur)  nec  temeritatis  notionem  cum  Michaele  n 
impudentiae  significatum  cum  Cappello  in  nott.  crilt.od  h 
sublicio,  sed  eam  de  contumacia  ac  pervicacia  e*pl>co  ci 
auctore  Fers.  S/r.  Hexapl.  coli.  vets.  Sjr.  Mare.  III,  0.  et 
5.  Vide  infra  s.  v.  iiapog. 

'JTAMO'2,  temerarius,  audax,  impudens , erudei 
•eiiDH,  saevus.  lerem.  VI,  2I  liapns  xai  ova 

crudelis  est  et  non  miserebitur.  Vide  et  ler.  L,  42.  Alcip 
III,  4o.  48.  Suidas:  itapo;,  avaidtjs,  oxltipog,  oi/iof,  napo 

reaeai,  o iSTsr  o"eftqr.  , VYTTt 

'ite' A,  salix.  Q'3'i^plur.  salices.  Lev.  XXill,  “lO. 

CXXXVl,  2.  les.  XLIV,  4.  Aqu.  lob.  XL,  17. 

’IXSTEP0'2,  piscarius,  aptus  ad  pisces,  ll,  pt*< 

^^^'•/XBTJ"X0'2,  piscatorius.  J^j,  pisci*.  2 Par. XXXIII, 
ubi  in  CompL  vitiose  legitur  lz9i*n»-  ....  , 

'JXSTV0O'PO2,  pisces  ferens.  piscis,  tsymm.  l 
XL,  26.  ir»voqopoit , »c.  nioioif,  navibus  piscatoriis.  L. 
uioraciAifoiv.  Fulg. gurgustium  piscium.  Nonnulli  intellegt 
retia,  quae  captos  pisces  ferunt,  aut  receptacula  quaede 

quibus  captos  pisces  includunt  piscatores. 

* 'IXBTPO'2,  piscarius,  aptus  ad  pisces,  yy,  piscis.  JM 

piscis.  jMi  cum  epentb.  roo  n.  Neh.XTII, 
„ Gen  IX  2.  lob.  Xl'l,  8.  Ps.  VIII,  8.  et  alibi  aliquot 
InJn.  Gen.  I,  26.  28.  Ex.  VII,  18.  21.  et  alibi. 
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‘jXNETTirX,  indagator , inutstigator , premens  vesti- 
gia alicuius.  Sir.  XIV,  a3.  onlaot  avtov  ««,•  ixrtvjijf. 

Vide  ad  h.  1.  liadueUum, 

‘l\NE'fit,  indago,  investigo,  sector,  "ifsq,  idrm.  Prov. 
XXIII,  3n.  ubi  tamen  potius  formulae  tlpnS  t*3 , venire  ad 
investigandum,  respondet.  Vide  et  Sir.  LI,  i\.  JUesjoh. 

'IXtdOE,  vestigium,  planta,  pes.  tl-jn,  via.  Prov. XXX, 
19.  T;fM7  diTOV  irfrojMsVon.  - ■tpn»  pervestigatio,  lob.  XI,  7. 
XXXVIII,  16.  ir  tyreotr  d^vaaov  nrpienttirjaa,- , ubi  iyvri 
notat  i/na,  imos  maris  recessus.  Vulg.  in  novissimis  abyssi. 
Vide  supra  s.  v.  ilsytnaopog.  - *13,  vola,  planta,  Deut.  XI, 
4.  a-i.  ro'  7%vot  Tov  nodog  vpu*.  Deut.  XI,  34.  XXVIII,  .35. 
AddeDau.  X,  10.  sec.  Chis.  Symm.  T/teod.  les.  1,  6.  /ne. 
3 Reg.  IV',  34.  ubi  pro  pede  ipso  ponitur,  quam  notionem 
quoque  babet  hebr.  Symm.  les.  XXXV  II,  a5.  ubi  tytrog 
plantam  pedis  natat , qua  vestigium  imprimitur.  - cal- 

caneus, Ps.  LXXVI,  19.  Symm.  Ps.  XLVIII,  .3.  uHr  tystiur. 
Idem  Caut.  I,  7.  xoro  ro  lysrj.  Symm.  Ps.  LXXXVIII,  .S.S.  ad 
quem  locum  Suidas : lyrti,  xovg  xaia  oapxa  npoyoi  ovg  tov 
nvfilov  tafzaHaypa  xttl  lyrti  txdlioas  016  ippqrfvTal:  ubi  vid. 
Rrnesli.  - .Wl* , nuditas,  h.  1.  loca  nuda  prassidiis.  Gen. 
XLII,  g.  13.  ubi  ra  ‘iyni  i»7ff  yoipai  s.  ttjg  yrjt  sunt  loca 
minus  munita  ac  firma , per  quae  hostes  impetum  facere  so- 
lent: nam  lyvri  sunt  aditus.  Ea  autem  parte,  quae  nuda 
praesidio  est,  aditus  patet  in  aliquam  regionem.  - C3'B09 
plur.  incessas.  lud.  V,  38.  t%vq  dpputtar.  - fiBpB,  ungula. 
F.r.ech.  XXXII,  |5.  - tvs,  gressus.  Prov.  V,  6.  - 
talus.  Ps.  XVII,  4o*  - tthto,  radix.  Hebraeus /nt.  sec. Schol, 
ed.  liom,  lob.  XIII,  37.  xu  lyrs)  xius  nodtas , pro  'bjT 
Sene.  Jiadicea  pedam  sunt  taVi , s.  illa  pars  pedum,  ubi  ae> 
sinunt.  Eandem  significationem  habet  quoque  tyrog , quod 
non  tam  vestigium,  quam  pedem  s.  imam  partem  pedis^  notat. 
Sir.  XIII,  3l.  iyrOf  xapitag  ir  dya&oii  (b.  e.  xapSlag  dyttOijs) 
xipdotonos  tlapdr,  animi  hilaris  et  tranquilli  index  est  ipsa 
vultus  hilaritas.  Sir.  XXI,  7.  sV  tysts  upuptuilov , inhaeret 
viis  et  vestigiis  peccatoris.  Alii:  id  ipsum  vestigium  seu  cer> 
tum  indicium  aut  signum  peccatoris  est.  Hesych.  7y*og , o«;- 
ptios  , Ttodog  xonof.  Lex.  Cyrilli  MS.  Erem,  tysog,  <ldo't, 
nopt/u. 

“/XXVX  'OjdOT' , vestigiumviae.  n3»J,  desiderium.  lob. 
IX,  3fi.  loti  savair  lysof  dSov.  Sensum  expresserunt. 

‘IXSiP,  sanies,  ulcus  putridum,  etiam  humor  serosus 
vel  eruor,  proprie  Deorum  sec.  Homerum.  ‘CST,  sanguis, 
Hebr.  Int.  Exech.  XXXII,  6.  Vulg.  faetore  sanguinis  tui.  - 
surculus.  Hqu.  les.  XIV',  19..  Num  legit  «1J3,  percussio, 
plaga?  4Macc.  IX,  30.  xo7g  xiSs  iytopta*  oxainypots.  Hesych, 
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j/ftip,  o?ju«  (tna(SVnPt^r,tos,  iftTtvow , ariniSuii/.  Lex,  grilli 
MS.  Brem.  lx<ag,  rd  tkKOf.  Lex,  Cyrilli  MS.  Barocc.  ii^g,  ne~ 
mjydi  xoi'  aiotjnds  oTfia , xai  Pluribu»  describitur 

Galeno  T.  V.  p.  469.  sequ.  Cornei.  Celeo  de  re  medica  lib.  V. 
c.  26.  p.  492.  Schreoelius  etiam  in  notis  ad  Heeychinm  deheiC 
voce  allegat  Hofmann,  Varr.  L,ectt.  1.  VI.  c.  l3.  Mercurial. 
Varr.  Leclt.  c.  12.  p,  87.  Clem.  Alex.  p.  17. 

‘IXSl~ PA  STSl,  saniem  rado.  Hilhp.  scabo  me. 

lob.  n,  8.  Vide  et  lob.  VII,  5.  ubi  aliter  in  textu  hebr. 

'ISIBH'A,  lobel.  Est  ipsa  vox  hebraea  S3I',  aries.  loa. 
VI,  4.  5.  6.  Jnc.  Lev.  XXV,  10.  et  passim  alibi. 

*'ISISEAE'K.  Hebr.  wp.TS.  ler.  XXIII,  6.  pro  ^no  ex 
sententia  Scharfenbergii  ad  bappelli  Crit,  S.  pag.  81.')  sequ. 
legerunt  pn>1nv  Verba  graeca  ita  sonant : xot  xovso  ro'  ovofta 
I ttwuv , d naiiati  autdr  Kvgios , iotaedix  er  so7s  nQO(fijtate , quae 
verba  ex  sententia  Huelii  Demonstr.  Evang.  p.  non  uno 
vitio  laborant.  Videntur  primum  LXX  bebraicam  vocem 
graecis  literis  pro  more  suo  exprimere  voluisse , adeoque 
scripsisse  latu  atdfxvov  pro  nin'.  Dictio  vero  xvgtoty 

quae  proxime  praecedit,  adventitia  est,  cum  .i^v  iam  in 
voce  (cuord/x  lateat.  Additamentum  iv  ro?e  npoty^ratf , quod 
sequitur  , ad  comma  nonum  pertinet.  Septimum  enim  et 
octavum  comma  a l.XX  Intt.  penitus  fuisse  praetermissum 
notat  Hieronymus , unde  etiam  in  vulgatis  editionibus  ad 
calcem  capitis  leiecta  sunt.  Fortasse  etiam  vocula  ie  v.  6.  de- 
torta  est  ex  sov,  et  ad  dictionem  lamaidi*  pertinebat. 


A'. 

Kji BOS,  cabus , frumenti  mensura.  35 , idem.  2 Reg. 
VI,  25.  Hesyc/i,  xdjioff,  /lirpov  aitixdv,  xai  xaSof,  oietxde  (sic 
enim  bene  legendum  putat  Bochartus  Hieroi,  F.  U.  p.43.  pro 
xai  orVtxuV),  o<  di  anvplda. 

*KArkAZSl.  Vide  s.  v.  xa;'y<>^ai. 

KAEXAZSI,  hilaris  sum,  hilarem  me  gero,  cachinnor, 
convicior.  3333  Pib.  a 333,  subsilio,  sallo.  Symnt.  2Sam.  VI, 
t6.  xayxd^ois.  Ita  Bielius.  Sed  Montfauconius  in  Hexaplis  e 
cod.  Beg.  et  Coisl.  2.  edi  iussit  xayxdliaiv.  Caeterum  Symm. 
ex  coniectura  ita  transtulisse  videtur,  aut,  quia  in  sequentibus 
legebat  , MIchalem  Davidem  ob  boo  inhoneste  factum  de> 
spexisse  In  corde  suo,  nec  ignorabat,  saltationes  religiosas  in 
usu  fuisse  apud  veteres,  maluit  aliam  inhonestam  actionem 
substituere.  Phavorinus ; xttyyatjiav , daipvoit  ytkide, 

KAPXAAZJI,  eJJ use  rideo,  effuse  eructo.  ns.33a  a nti3, 
ferveo , ebullio,  Aqu,  lob.  XLl,  25.  xayxid(u.  Hesych.  xay- 


» OjQi- 
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Xlu^n,  aflQMx:  /fAy.  Confer  MitetU.  Obt».  Vol.  II.  T.  I. 

pag.  4S7. 

KjI' AH£.  Ipsa  vox  hebr.  , tanctilas.  Deut. 
XXXIII,  2.  (Legerant  ehfs).  Vnde  apud  Httychium:  xudr^t, 

B/taaftOi,. 

KAAHXl' M.  Ipsa  vox  hebr.  , tacra  impura. 

oReg.  XXIII,  7.  ubi  vide  notas  L.  liotii.  Glos»,  in  L.  IV. 
Pieg.  »«ui'  xadtatp  (_Cod,  MS.  Barooc.  corrupte  ro'j>  xa&tatpor') 
TCuv  rtifraSr. 

KAAION,  paruuseadut,  pera,  'bs,  t>as,  instrumentum. 

1 Sam.  XVII,  4o.  t&tro  tcvrove  eV  rto  xad/oi  notptn»(f , pone* 
bat  illos  (sc.  lapides)  in  peram  pastoralem.  Vide  et  v.  4g. 
ao  reliquos  interpretes. 

KAAOE,  cadus,  amphora,  dolium  vinarium , ab  hebr. 
t3,  cadus.  '*n,  situla.  les.  XL,  i5.  - 'VC,  olla,  l^rus  Ps. 
LIX,  IO.  Ilesych.  xudof,  xepo^iroa:  ubi  Schrevelius  in  notis 
citat  Athenaeum  p.  470.  47^.  Conf.  v.  xn^of. 

KABA'  (pro  xatr'  n)  'AN,  sicut,  quomodo.  Inc. 

Gen.  XXVI,  4o.  - in  omni  quod,  i Sam.  Vill,  7. 

eixons  xtif  quit/qf  xov  Xaov,  xa9u  uv  kaXmat  npog  at,  obtem- 
pera voci  populi  , quemadmodum  loquantur  tibi.  Confer 
IVTattb.  XXVII,  jo.  Baruch.  I,  6.  xu9d,  prout.  Sap.  III,  10. 
xu9a  iXoyloarto , b.  e.  praeter  opinionem  ex  sententia  Bret- 
sehneideri. 

KABAFIAZSI,  sanctifico,  consecro,  Hipb.  idem. 

Lev.  XXVII,  a6.  - ih,  corona.  Lev.  VIII,  9.  Scii,  vox 
hebr.  quoque  nasiraeaium  notat.  - tthj:,  sanctitas.  1 Far. 
XXVI,  20.  - tthp  }n3,  do  sanctum,  /no.  Lev.  XXVII,  53. 
ica&aytaott.  olVIacc.  I,  26.  II,  8.  XV,  18. 

KABAl' PEZIS,  destructio , eversio.  Lsther.  III,  8.  in 
Wsserii  ed.  vet.  ait.  npdf  xa&ulptatr  i»;ff  ddfijff  aov.  i Macc. 
m,  44.  dxttaxijawpfr  xi)v  xa9ulgiatv  xov  Xaov  fjpdis,  erig.rmus 
s/«s/ruc/tonempopuli  nostri,  h.  e.  populum  nostrum  destructum. 
IVIetapbora  desumta  a destructo  aedilicio,  quod  rursus  erigi- 
tur. Confer  2 Cor.  X,  8.  Hesych.  xuOalgtasg,  xaxaXvatg, 
ttaxa<sxgoqi'i. 

KABA/PE SI,  everto,  destruo,  diruo j deturbo,  deUeio, 
depono,  demitto , demolior.  Speciatim  dicitur  de  locis  altis, 
arte  et  natura  firmis , quorum  munimenta  deliciuntur  et  ever- 
tuntur. vfn,  trituro.  les.  XXVIII,  27.  xu&atgthai.  Sed 
rectius  ibi  in  Fat.  legitur  xalXalgtiat,  purgatur.  - ms*;  Fib. 
attero.  lob.  XIX,  2.  xa9aipeirt  pi  Xoyoig,  verbis  me  deturba- 
tis. - V3H  Hipb.  ai!io,  aufero.  2 Par.  XXX,  i4.  xo^eilax  ra 
Ouautax>igia,  destruendo  removerunt  altaria.  - onn,  destruo, 
everto.  2 Beg.  III,  2.S.  xd(  ndXftg  xa9eTXos , urbes  eterterunt. 
Vide  et  les.  XIV,  17.  Ra.  XXVII,  7.  xa9eXi7e  avtoug  f xtt» 
ov  ^f}  oluodofAfioeig  tfvxovg,  d^tlrues  illos  ot  non  aedificabis 
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illo»:  ubi  tamen  fortasse  in  tertia  persona  reponendam  ,e»t 
%a9t\u  et  oixodo/itjoft , ut  legitur  in  vers.  Arab.  Phav.  xa&t- 
At7s,  xar«»(^xs($.  Vide  et  le».  XLIX,  17.  ler.  XXIV,  6. 
XLII,  IO.  Tliren.  II,  u.  i*  aviou  rct  6^v(tu,ua— 

ra , destruxit  in  excandescentia  sna  arces.  Adde  Symm.  et 
Theod.  Proy.  XI,  11.-  m^n,  Uareaet,  nomen  urbis.  2 Reg. 
III,  2.1.  Legerunt  np^in,  certe  derivarunt  ab  0“in.  - 
ri^iln  Kal  et  Hiph.  descendo,  descendere  facio.  Gen.  XXIV, 
18.  et  46.  xu9fikt  si]e  lidpjo»,  r/emi/tetat  hydriam.  Ib.  XLIV, 

1 1.  xu&tikov  ixaaroi  lov  ftdgamnop  avtov,  demittebant  singuli 
saccum  suum.  Num.  IV,  6.  xa^sA'<i'a(  id  xorairtrao/ta,  demite 
tent  vel  deponent  velum.  Deut.  XXVTII,  52.  tui;  dv  *ei9atgt- 
&aint  id  xeiyr,  ooi' , usque  dum  diruantur  moenia  tua.  Eadem 
phrasi  utuntur  Graeci  profani.  Vide  ^/snerum  ad  2 Cor.  X,  5. 
p.  i52.  Ios.  VIII,  29.  xafitlkop  TO  aiS/ta  avrov  and  tou  |u4on, 
deposuerunt  cadaver  eius  de  ligno.  Vide  et  Ios.  X,  37.  et 
conf.  JVlarr.  X\',  46.  ac  ad  h.  1.  Elsnerum  p.  167.  Prov.  XXI, 
32.  xatttiAf  i(i  I destruxit  dixcem.  Confer  1 Macc.  V, 

6.5.  VIII,  10.  et  2 Cor.  X,  4.  ler.  XIII,  18.  xa&ijpt^ij  tnro' 
ufffakiti;  vniai’  artifoeot , detracta  est  a capite  vestro  corona, 
lerem.  XLIX,  i5.  dxt  iJipaxaaf,  vel,  ut  al.,  tdx  otfialatig,  eSantp 
dixdtt  eoaaiciv  aou,  Ha&ekw  ae,  si  etiam,  ut  aqaUa, 

exaltes  nidum  tuum,  tamen  inde  deiiciam  te.  Confer  Lnc.  1, 
St.  ibique  Intt.  - rrsS,  exscindo.  Zach.  IX,  6.  nu&sku 
ukkoifvkiuv , deiiciam  fastum  alienigenarum.  - n03  Chald. 

evello.  Esdr.  VI,  ti.  - nxa.  lerem.  IV,  7.  Arab. 
exsuere , deterere,  delere.  Aethiop.  tx3  est  ejjicere,  ut  aliquid 
evanescat.  - yn3  , frango,  diruo,  destruo,  ut  arab. 

Lev.  XIV,  45.  lud.  II,  2.  sec.  Vai.  IX,  45.  Ezech.  XVI,  .58. 
Symm.  Ps.  LI,  7.  - u#n3,  exstirpo.  P».  IX,  6.  Symm.  lerem. 
XVIII,  7.  - *isp,  numero.  les.  XXII,  10.  Num respexerunt 

notionem  radendi,  quam  habet  aut  sensum  expresse- 

runt? nam,  ut  e sequentibus  apparet,  sermo  est  de  electione 
certi  aediHciorum  numeri  ad  destructionem.  - dis- 

rumpo.  2 Reg.  XIV,  i.5.  sec.  Ea/.  Nehem.  I,  3.  II,  i5.  /nc. 
2 Par.  XXVI,  6.  - H*i,  dominor.  Gen.  XXVII,  4o.  Loco 
Vin,  dominaberis,  legerunt  riln  ab  ri-i1n.  ludith.  XIII,  6. 
xa&ftke  xop  axiiaxt]»  aoxoo,  detraxit  gladium  eius  in  columella 
suspensum.  Sir.  XXXI,  2.3.  oixodopiov , xai  tTg  xa&aigfdv, 
KA&Al  PSi,  mundo,  purgo.  , removeo.  Arab. 

coni.  IV.  semovit.  Symm.  Prov.  XXV,  4.  - 

lliihp.  mundo  me,  corpus  meum  abluo.  ler.  XIII,  27.  - npb, 
accipio.  2 Sam.  IV,  6.  Num  loco  ngS  legerunt  .3(3^  quod 
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mundare,  purgare  notat?  - innocentia f munditiee. 

Symm.  IIos.  VIII,  5.  xa^ag^ijeat. 

*KA(*AnANt  adv.  omnino,  proreus,  in  uniuereum, 
pro  uuO'  dnar.  sMacc.  IV,  i6.  uaffanar  nOtle»  e^opotot/cfiat. 
Vulgatus;  per  omnia  Ius  consimiles  esse  cupiebant.  In  cod. 
Alex,  vitiose  xo^d  anar  legitur.  Suidas  T.  IT.  pag.  219.  aub 
«oOnnof'  nartf/tue,  avUti(ii>iy.  xoi  xoOoino»’.  Aofl«- 

«oe  fi  ffi»  aviovf  *’>rtoIe^4f7v  oex  eioiis. 

K.A(dA'nHP , sicut.  3.  Symm.  Theod.  Ex.  V,  7.  Symm, 
lob.  Vll  Q.  - Lev.  XXIV,  q5.  - 'O-hv,  secundum 

os.  Lev.  XXVII,  8."3Eadr.  VIII,  11.  chald.  '*i  Sa  Eadr. 

VII,  1.3.  Praeterea  legitur  Dan.  II,  8.  sec.  cod.  CAis.  ubinihil 
eat  In  textu. 

•KA^AHTOMAI,  attingo,  tango,  laedo,  noceo.  »)n^, 
radio.  Symm.  Cant.  I,  6.  ubi  de  sole  adurente  et  decoloranto 

adhibetur.  _ j.j. 

K AS  AP  t' ZSt,  purgo,  purifico,  item:  mundum  ludico. 
part.  Pyh.  ab  bsH,  languidus,  infirmatus.  Tetrapla 
Ez.  XV I,  .10.  rm  xoffoprw.  f^u/g.  in  quo  mundabo.  Cor  infir- 
mum est  quod  non  facile  emendari  ac  a Utiositate  purgari 
potest.  Caeteruni  vide  ad  h.  1.  Montfauc.  - «iqH,  congrego. 
Num.  XII,  l5.  «iqt*  h.  1.  recipere  notat.  Purgationem  a lepra 
sequebatur  receptio  in  societatem  civilem  et  coetum  sacrum. 
_ ^s,3  Pih,  removeo.  Deut.  XIX,  l3.  - Pih.  con/ero.  les. 
Llli,  10.  xoffopiorr*  avtoe  nXnpli  (“l-  “"O  nltiyn{)y 
purgare  illum  plaga.  Permutarunt  h.  1.  H3-i  cum  n3».  - *tl=J, 
purus  sum.  Thren.  IV,  7.  - pp.i , de/aeco.  Psalm.  XL,  7.  - 
irtsn  Pih.  expio.  Exod.  XXIX,  3b.  Levit.  IX,  1 6.  ubi  xoda- 
oi’b'te  est  expiare,  propUium  reddere,  i.  q.  ilortwtx.  Ibid._ 

VIII,  i5.  - 't^tHapni 

avi6r  6 itfifCs,’ 'mundum  iudicabit  illum  sacerdos.  Vide  et 
V.  23.  'i8.  34.  et  alibi  saepius.  - Uno,  purus.  Lev.  XIV,  .'i?, 
i Sam.  XX,  25.  - purgatio.  Lev.  XIII,  7.  XIV,  2.20. 

et  alibi.  - Pro v.  XXV,  4.  xodapioOt/oerer»  xoOa- 

coV  iinar:  ubi  'laegerus  legere  mavult  xajaora&qatrai.  - 
Pih.  expio.  Exod.  XXIX,  57.  XXX,  10.  - »no,  circumcido. 
Symm.  ler.  IV,  4.  xaHaplaOriTi.  Bene  et  eleganter.  Nam  crr- 
cimeir/ereh.l.metapborice  Ac  emendatione  animi  explicandum 

est.  - .ipa  Nipb.  et  Pih.  Exod.  XX,  7.  XXIV,  7.  Num.XIV, 
j8.  et  aliVi.  Adde  Symm.  lob.  XH,  l4.  ubi  notat  purum  ac 
innocentem  declarare.  Conf.  supra  s.  v.  idaom.  - P“f' 

<ratio.  Hos.  VIII,  5.  uaOapia&firai,  uti  transtulerunt  ob 
antecedens  iSd=I'  «b,  consentientibus  reliquis  Intt.GG.  - 
condono.  Num.  XXX,  6.  9.  i3.  xi’p«>e  »a&apur  ouri)»,  “°™‘* 
nus  condonabit  illi.  - bbq  bbq , aggero  aggero.  les.  LVII, 
j4.  ubi  bbo  notat  exaggeravit  viam,  complanavit  et  munivit 
aggere , at  adeo  LXX  vertentes  tia^aelauxe  ano  itffoaionov 
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aitoS  63oie  lensum  non  male  expres.erint : nam  ya»aof:nt> 
«t  b.l.  purgare  i^iamremot^endo  omnia  impedimenta  itineris. 
Wum  fortasse  ibi  xadap/f^r»  sensu  morali  acceperunt  ? . "nv 
.«strAcor  h 1.  expior.  Dan.  VIII,  ,4.  - uhp  Pib.  sanoHL 

VI  "‘J®™  "/'*“'»*  «“»‘0  locum  habet.  Addo 

JJana  AI,  55.  sftc.  cod.  Chise 

o<;  puritas.  Sl.  idem.  aSam.  XXII,  at. 

25.  Ps.  XVIf,  30.  27.  - -yrta,  parttas.  Exod.  XXIV,  10  - 
n3«n.  intellegentia,  Ps.  LXXVII,  72.  x«r«  r,V  x«. 

<>aemr.;r«  laix  zfiemn.  Putavit  .%ii7Mnac/itM,  manibus 
magis  convenire  quam  intellegentiam,  inprimis  ob  alia  SS. 
loca,  ubi  manus  purae  sensu  morali  occurrunt.  Sap  VII  a4 
«bi  xa9ap.0TV(  est  i.  q.  philosouhi  dicunt  natura  simplex, 
snconcreta.  iyorporea,  ac  r,^  xo.9«pio'r,ro  est  i.  Z iii 
ftl*  Ifvaiy  avttig  nsfvpatimjr.  Sir.  XLIII,  1. 

' P‘^’'gutio.  -Vib,  puritas.  Inc. 

*"•  *■  "'■i 

p^gatio,  expiatio.  at)n , reatus,  it. 

ai  arr°  9-  ubi  Ku&upufpog  sensu  forea* 

si  accipiendum  mihi  videtur,  ut  sit  poena,  qua  improborum 

domus  inquinata  peccatorum  protervia  mox  Lmnanda  sit,  ut 
piaculum  ex  ea  veluti  detergatur.  Ita  /aegerus  ad  h.  1.  - 

XIV,  .oa.  Ps.  LXXXVIII,  4.'?.  - idem  Lev  XV  i*5 

ac  LXX  stc.  Oxon.  et  Compl.  Lev.  XII,  4.  - a-nsp  pi„r. 

^ ■*^'*"XXX,  10.  Sic  et  alias  Graecis  *a&ag~ 

Ta  seu  expiationes  inferunt.  Vide  IVotJium, 

ad  Hebr.  X,  2.  et  auctores  ibi  citatos.  - ji-gi,  mundities, 
innocentia.  Aqu.  Symm.  Theod.  Amos.  IV,  6.  aiWacc.  II,  16. 
*a»uginpoi  expiationis  notat,  nt  antecedens  iyuv 

clare  docet.  Ib.  X,  5.  4 Macc  VTT  <: n.  ' • ' 

cibi  puri , nec  lege  Mosaica  interdicti.  ' “i"®/'®»  *opipog, 

P'^’'gutionem  facio,  expio. 
Tol"‘VlT  facto,  nempe  peccatum,  h.  e.  condono. 

Job.  VII,  20.  Ji«r.  ouH  inoiiiao,  nle  avoplag  pov  xai  x«- 

hil^Ifu  /loii;  quare  non  fecisti  oblivionem 

iniquitatis  meae,  et  ^lacio/iem  peccati  mei  ? Ita  Hebr.  I, 

' - *ffi/ro£?  xu&uptcfiopnoirjtnifitpog  tmpauag* 

ttoip  i/^wr.  V ide  Znx.  N,  T.  a,  h,  v,  ' r 

picrmentum.  Legitur  pro 
ebr.  O SiSi  plur.,  ifii  stercorei,  apud  Aquil.  Deut.  XXIX 
17.  Dicuntur  xa^ap^ora,  quasi  sordes,  quae  purgando  au- 
ferendae  sunt.  Quid  Graecis  alia,  fuerint  vide 
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«ptiil  Schol,  Arittoph.  in  Plut.  v.  454.  et  Acharn.  v.  44.  ac 
Hesychium  v.  xu9agna. 

K -iBAPO' £ , pttrut , innocens.  13,  purus.  P».  XXIII, 
4.  ttOrnoc  »ai  xaHupoi  rjj  xapdttf,  innocens  manihus  et 

purus  corde.  Conf.  jVIalth.  Vj  8.  et  ad  h.  1.  Schotti  Adagi~ 
aha  N.  'J'.  p.  4.  Phavorinus:  Ka9ago<;  rjj  xaoiltt  inxi»  li  «ij 
lofiSoiupeeog  tauTov  ini  irtuX^g  &tov  dOettjan  r,'  ik/.ti\iex.  Prov. 
XiV,  4.  qurrui.  xu&ogai , horrea  vacua.  - 13,  puritas,  lob. 

IX,  5«>.  XXII,  .Sii.  les.  I,  u5,  - 1513,  part.  Pah.  purua.  lob. 
XXXIII,  .5.  — ^]T,  idem.  lob.  XXXIII,  xaOugdg  fifti  ^ ovg 
uftapTolk,  purus  sum,  non  peccans.  Conf.  lob.  VIII,  6. 
Ploratio  talis  dicitur  integer  vitae  scelerisque  purus.  lob. 

XI,  4.  xaOapog  rotg  fpyotg.  - tlSJ,  purus  sum.  lob.  XV,  i5. 

XXV,  5.  - Pllt,  infin.  Kal,  ventilare.  ler.  IV,  11.  ubi  morali 
sensu  hanc  vocem  acceperunt.  - nISsSsn,  rul/edo.  Atjuil. 
Prov.  XXIII,  29.  xaOugol.  Vide  sequentem  vocem.  - 
rubicundus.  Jnc.  Genes.  XLIX,  12.  Melius  fortasse  lejjaiur 
ttaiaxopot,  vividi,  ut  alter  Codex  habet.  Vide  in  Appendice 
Hexaplorum  Montfaucouium , ubi  haec  interpretatio  Aquilae 
tribuitur,  cui  quoque  reddenda  est  haec  vox  Prov.  XXIII, 
2g.  - ysin,  sedulus.  Prov.  XII,  27.  o»»/p  xu&ugbg.  ynn  in 
Proverbiorum  libris  quandoque  est  i.  q.  31b.  - 3r*,  chald. 

bonus.  Dan.  II,  32.  - 3iB,  hebr.  idem.  2 Par.  III,  5.  8.  - 
ll.ir.  Psalm.  L,  11.  xagdiav  xaQagav,  cor  purum.  Hab.  I,  i5. 
xa9agog  oqi&akpog  roC  p>i  ogqs  noetipa.  Mal.  I,  n,  -Quala  xa- 
Qagu.  Aqu.  et  Theodot.  Prov.  XXII,  ij.  xa&c^dg  xapdlag. 
Symm.  ayvug , LXX  oalag  uapdiag.  - .ilia,  purgatio.  iLevit. 

XII,  4.  5.  ubi  sec.  MS.  Sar.  et  Aid.  Jluxus  sanguinis,  quo 

mulier  post  partum  laborat,  aTpa  xaQ agor  vocatur , quatenus 
est  purgatio  naturalis  , ut  xaQugor  positum  sit  pro  xaQalgop 
aut  xaOagigov , h.  e.  habeat  notionem  transitivam.  Vide  su> 
pra  s.  V.  dxdQagrog.  - 1!^,  rectitudo.  lob.  XXXIII,  9.  - 

nlbso,  plur.  perfectiones.  2 Par.  IV,  21.  - plie,  part.  Pah. 
expolitus.  2 Par.  IV,  16.  yaXxoii  xa9agov.  - M(33,  chald.  Dan. 
Vll,  9.  - 'p3,  purus , innocens.  Genes.  XLl  V,  10.  vptig  di 

taia&e  xaQago},  vos  autem  eritis  innocentes , aut  potius  : pru 
innocentibus  declarati.  Vide  et  lob.  IV,  7.  Symm.  2 Sam.  III, 
28.  - *nnp3,  1 pers.  pl.  fut.  Kal  a tstp , surgemus.  Neh.II,22. 
Legerunt  DspJ.  - l«q,  part.  Pah.  inclusus.  2 Par,  IV,  20. 
Vid.  Simonis L.ex.  hebr.  p.  lOgS.  ubi  docuit,  luode  auro  usur> 
patum  rubrum  seu  rutilum  significare.  - *q’iis,  conflatus. 
Prov.  XXV,  4,  ubi  vid.  laegerus.  - Wlij3,  sanctus.  Num.  V, 


27.  Arab.  quoque  de  munditie  lotionibus  et  lustra- 


tionibus parata  dicitur.  - ductum,  ductile,  tractum. 

2 Par.  IX,  i5.  - Oh,  integritas.  Gen.  XX,  5.  6.  - •o'Bn. 
Jnc.  Ps.  XVIII,  8.  ludith.  X,  5.  ubi  pro  xa-Hagu»  Houhigan- 
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tiim  reponere  mavult  xa<  tvq^v,  ut  quoque  habet  Vulg.:  aed 
paues  mundi  suut  h.  1.  azymi,  q.  d.  puri  a fermento.  Susann. 
45.  »a&uyo(  iyuS  and  rou  affiarog  zavtrit  % innocens  ego  huius 
sanguinis.  Sap.  XIV,  -ji.  ovu  ^iovg  ot/ie  yu/tovt  xa9apou$ 
tfivlaaaovois , caedes  et  adulteria  committunt.  Vide  Tit.  I, 

Praeterea  legitur  apud  Ino.  lob.  XXXIII,  'j6.  re  7zpoaiun(f 
h.  e.  ilapoi:  ubi  Ku&afif  est  merum  additamentum, 
quod  ideo  necessarium  erat,  quia  antecedens  nis';  de  templum 
adeuntibus  et  sacrificia  offerentibus  explicaverat.  Ka&agog 
ibi  respondet  latino  serenus,  q.  d.  purus  ab  omni  IristUia 
ac  metu. 

KASAPO'2  n’ NOMAI , purus  fio.  natn,  Hithp.  a 
n3t.  les.  I,  ]6.  - ts:),  Fih.  ex/)io.  les.  XLVII,  ii. 

KABAPO'2  EVMI' , purus  sum.  ino,  Kal.  Lev.  XIII, 
6.  XIV,  7.  et  q.  ubi  xa^apov  tivat  notat  purum  declarari. 
Nam.  XIX,  12.  Prov.  XX,  9.  - tne,  Pih.  purum  declaro. 
Lev.  XIV,  7.  - IHB.-i,  Hithp.  puny/co  me.  Num.  VIII,  8.  - 
Tn^,  unio  me.  les.  XiV,  20.  oJx  Arras  xa^upoV,  ovdi  av  iot/ 
xa&a(t6;.  Fortasse  legerunt  cum  He  et  Kesch  t.nn  «S,  a 
quod  in  1.  Syr.  et  Ciiald.,spiendere  notat.  Verba  sequentia, 
ouroi;  ojrf  av  10^  Stt9ajjds,  nihil  habent  in  textu  hebr.  cui  re- 
spondeant. - njSJ , Niph.  Gen.  XXIV,  8.  xa&apdg  lari  and  rou 
d(jxuv  TOUTOU,  non  eris  obligatus  per  iusiurandum,  quod  a te 
exigo.  - p'i:c,  iustus  sum.  lob,  IV,  17.  - tthp,  sanctus  sum. 
les.  LXV,'5’ 

OT  ttABAPO'2  TSTt  HtBEPMATI,  impurus  eloquio. 
ca'n£tt/  praeputiatus  labiis,  h.  e.  facultate  dicendi  ca- 

rens. Symm.  Exod.  VI,  12. 

*OT’  KABAPO'2  XEl'AESIN,  impurus  labiis.  Vt» 
praeputiatus  labiis.  Inc.  £x.  VI,  12.  et  3o. 

'kABAP(J'VH£,  puritas,  l.it,  idem.  Symmach.  Psalm. 
LXXXVIlI,  ‘45.  - ti.  Exod.  XXIV,  10.  sec.  Alex.  Symm. 
lob.  XXII,  i 3. 

*KABa'PSION,  »c.  it^uov , expiatio,  lustratio,  pia- 
culum. 4 Macc.  VI,  2g. 

K Ab AP2I2,  purgatio,  npjn,  infin.  Niph.  ler.XXV,  29. 
- Lev.  XII,  4.  6.  - nxp , finis , extremitas.  Ezech.  XV, 
4.  uT)i  xdfiagatg  est  id , quod  de  vite  quotannis  putatur , ac 
igni  tradi  solet.  Fortasse  etiam  respexerunt  notionem  abra- 
dendi et  abscindendi,  quam  habet  hebr.  nx;?,  cui  adiuncta  est 
notio  purgationis.  Vide  Les:.  N.  T.  s.  v.  xa&alget. 

KASAPSl~2,  pure,  innocenter.  Symm.  Ps.  II,  12. 
2 Macc.  VII,  4o.  xa&aptu;,  h.  e.  ita,  ut  idololatria  non  pol- 
lueretur. 

KABEAPA,  cathedra,  sedes.  3ttin,  consessus.  1 Sam. 
XX,  17,  24.  1 Eeg.  X,  5.  Aqu.  Symm.  Pta  et  Vita  editio 
Ps,  I,  ji,  - nat^.  1 Reg.  VIII,  i3.  X,  19.  2Reg,  XY11,25,  et 
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alibi.  Inc.  Exod.  XV,  17.  Aqu,  P».  XXXII,  l4.  - Mtt),  sah~ 
bathum.  jSain.  X^^,  18.  Hic  legerunt  Caeterum  haec 

vox,  ijuae  omnino  locum,  ubi  aliquis  est  et  versatur,  notat, 
dicitur  rliam  eleganter  de  omni  conditione  hominis,  v.  c, 
auctoritate  et  dignitate.  Sir.  XH,  i’i.  (xtjnoir  itittjar,  ttjv  xa- 
&t’Stiue  0011  kuiUle,  ne  fortasse  moliatur  te  Jlorenti  tuo  statu 
ac  dignitate  privare.  Conf.  Matth.  XXIII,  1.  Eexic.  JV.  7'. 
s.  b,  V.  et  Suiceri  Thes  Eccles.  T.  II.  pag.  9.  Sir.  VII,  4. 
di  ncrpu  /^aotAtcu,'  na&idyas  Confer  x Sam. 

XX,  2*. 

KA9E'ZOMAI,  sedeo,  , idem.  Levit.  XII,  5.  x«- 
^ta&rjOtiut,  sedebit.  Ezech.XXM,  16.  ini  itjs  yijv  xu9(dovszat, 
in  terra  sedebunt.  Aqu.  Fs.  IX,  8.  CXXXIX,  |4.  xu&tdtltat. 
Hesych.  xaOtiovsTai , xaflea^iiaoeTtti.  Idem:  A'altfdu!<pai , 

xa&ta&^aopai,  T'a  in  Epistola  Epicuri  ad  Pythoclem  apud 
Laertium  et  llesychium  in  vita  Epicuri:  AaOtSovpai  n(ioado~ 
xaie  zijv  ipfgttje  xai  iao&ioe  oov  tiaodiiy.  Conf.  Phrynichum 
in  V.  ixaOfolhi , ibique  notas  Hoeschelii  p.  ii5.  - ha- 

bito. lob.  XXXIX,  28.  Xtt&eo&lti,  sedens. 

*KAhE'ZSl,  sedere  facio,  colloco.  pertingere 

facio.  Exod.  XII,  22.  sec.  Aid.  xa&iCftt , ubi  tamen  fortasse 
legendum  est  xa9i^nt,  aut  xai  di'|sre.  ut  in  Compl.  legitur. 

E.-/9EAIr/,  demissum,  torques,  monile,  seu  moUare 
ex  variis  gemmis  in  ipsum  pectus  mulierum  a collo  demissum 
aut  descendens.  M3C5 , plur.  inaures,  scii,  ex  margaritis. 
Theod.  les.  III,  19.  xa9iputa.  - torques,  collare.  Ez. 

XVI,  II.  n(Qii9r,xa  xai  xu9tpa  ntgi  sov  rpayqkoe  oov,  circum- 
posui etiam  monile  circa  collum  tuum.  Ita  qnoque  '1’heodotio. 
Hieronymus:  Puto  autem  xa9fpa  ab  eis  dictum  ex  variis  gem- 
mis in  pectus  mulierum  monile  descendens , qui  et  ipse  orna- 
tus pulcherrimus  mulierum  est.  - nlSv*>,  plur.  bracteolae.  les. 
III,  18.  Hesych.  xadtpu,  d xard  ogpog.  Lex.  Cyrilli 

MS.  Brem.  xdOrpa,  xuopog  Tig  inixara^uleoiti.  Lex.  Origen. 
p.  219.  ed.  Mart.  xa9tpa  , yalatnd  xgoxuqasTa.  Conf,  Ca- 
saubonum  in  Athen.  p.  84.S.  Drusium  ad  les,  1.  c.  et  Alberti 
not,  in  Glose.  Gr.  in  N.  F.  p.  7.2. 

* EA9EK01' £102,  spontaneus,  voluntarius.  VideAad’ 
ixovaioe  in  ixovatog.  .. 

KA9ET  ASI,  dormio,  ai^,  sedeo.  1 Reg.  XIX,  9.  ler. 
XXX,  l5.  ubi  tamen  pro  xaGtvdutas  alii  libri  habent  xu9i- 
deTzai.  - verbale,  dormiens.  1 Sam.  XVIII,  27.  Cant. 

V,  3.  Dan.  XII,  2.-  aai^,  cubo.  Gen.XXV'lII,  i5.  XXXLX, 
l4.  sec.  cod.  Oxon.  ubi  xadtviei»  ptzd  ttedg,  quod  \et.  Lat. 
per  stuprum  reddidit,  coire,  concumbere  notat.  Vide  /ntt.  ad 
Petronii  Salyr.  pag.  675.  ed.  Burm.  ac  Gataker.  Diss.  de  in- 
strument.  nov.  stylo  cap.  11.  pag.  77.  Deut.  XI,  19.  xu9n>due 
simpliciter  notat  in  lecto  iacers , nam  partim  tqi  tm9tvdoszs 
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tribuitur  h.  1.  loArr»,  partim  in  codd.  permutatur  cum  »otra- 
^taO-ai.  1 Sam.  III,  2.  et  alibi  saepius.  J/ic.  2 Sam.  XIII,  8. 
ubi  notat  in  lectum  se  conferre , decumbere.  - arc/,  cvho 
dormiens,  i Sam.  XXVI,  7.  ’’  ' ’’ 

KA^ETPEMA,  vel  na-Otvprjfia , inoentum,  lucrum, 
omne  quod  partum  est  et  acquisitum  labore , opes , possessio. 
Sir.  XXXV,  12*  doQ  tv  etyalho  oqi^aXfiia  xaOfvqrpa  yet^dg, 
h.  e.  ^bono  animo  o£Fer  Deo  id,  quod  partum  est  labore  tuo. 
Sic  svespa  pro  re  acquisita.  Ibid.  XX,  8.  XXIX,  4.  7.  Sed 
vide,  annon  fortasse  legendum  sit  duabus  dictionibus:  xa»' 
tiigfpa,  pro  facultatibus  tuis,  quod  antecedens  xara  r»;'v  Suatv 
postulare  videtur.  Tigurina;  quod  ad  manus  est. 

^ KAQIIPEMSl  N , dux.  2 iVTacc.  X,  28.  xu^qyspovot  rtop 
ayesvoir,  ducem  certaminum:  ubi  Ka&tjyt pio»  sensu  metapho* 
rico,  ut  lat.  dux,  suasorem,  auctorem,  monitorem,  impulsorem 
notat. 

* KA&TirHTH'S,  dux  viae,  praeceptor,  'nnp,  Cehathi^ 
nomen  proprium.  1 Par.  IX,  .S2.  sec.  Oxon.  Est  ipsa  vox 
hebr.  graecis  literis,  sed  vitiose,  expressa.  Legendum 
euttt&lxtis. 

RASH'K!i,  convenio,  congruo,  pertineo,  sufficio.  Vsit, 
cibus.  P.xod.  16.  18.  (1;  rou;  xa-ihjxo»Tas  (subintellegen- 

dum videtur  aprovg)  nap  ieivriy  ovvtXe^a» , singuli  ad  victum 
sibi  congruentem  vel  sufficientem  collegerunt;  conf.  v.  21. 
ubi  to  dicitur,  quod  antea  sig  zovg  Ha&qico»ragj  ao 

Scholion  xa&nHO»  interpretatur  per  xu  dpuo~».  In  omnibus 
his  locis  autem  legitur  tbOf}  'sS,  ad  os  edere  sui,  b.  e.  quan- 
tum sibi  sufficiebat  ad  edendum.  Fortasse  tamen  oi  xa&ijxovxee 
sunt  h.  1.  qui  ad  familiam  alicuius  pertinent , olttelot,  aut 

I, XX  in  duobus  prioribus  locis  scripserunt  tig  to  xa9!jxo». 
Conf.  quoque  ad  h.  1.  Symmachum.  - nai,  verbum.  Exod.  V, 
13.  ipya  xi  KU&tjxo»xa,  opera  iniuncta.  Vide  et  v.  19.  - 
bstra,  ius.  Deut.  XXI,  17.  touru  xtt&ijxis  xd  nputotoxia,  ad 
hunc  pertinent  iura  primogeniturae.  Ezeeh.  XXI,  26.  !iag  ou 

a»  xu9i)Xfi,  donec  veniat,  cui  convenit,  sc.  corona. 
Vide  Js.  Vossium  de  LXX  Intt.  pag.  21.  - npid,  potus.  Hos. 

II,  5.  nd»ta,  oaa  pot  xa9qxn,  omnia,  quae  mihi  conveniunt, 
h.  e.  necessaria  sunt.  Libere  transtulerunt.  Sirac.  X,  26.  ou 
xa&>ixft  do^aaas  a»dpa  epapxiuio»,  non  convenit  honorare  vi- 
rum peccatorem.  1 Macc.  XII,  11.  i»  xa7g  Xosrtaig  x«9qxo\j<saig 
dptgatg,  in  reliquis  diebus  convenientibus.  Phav.  xa9qxoi- 
aatg,  npinovaaig.  2 Macc.  VI,  4.  rei  ptj  xa9qxo»xa , ea  quae 
non  licebat.  2 Maccab.  XIV,  5i.xdi»  Ispeu»  xug  xalhjxovijug 
0valag  npoaayovxmv,  cum  sacerdotes  solita  sacrificia  offerrent. 
Hesych,  xu^qxovxa , npogqxoytu , dxoXovfhi , dppdSovra. 

'S2E  KASH'KE1,  sicut  convenit,  ut  decet.  se- 

ctasdwnviam,  b.  e.  pro  mors.  Gen.  XIX,  5i,  - oi^i,  uti  ho- 
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'dia.  l Sam.  II,  l8.  - secundum  ius.  Lev.  V,  lo.  IX, 

i6.  Vide  et  i Macc.  X,  iG. 

KABHAd SI,  clavis  conjigo , i.  q.  simplex  tjHoo).  lao, 
horreo.  2'Aead.  et  LXX  Ps.  CX  V III,  130.  Eaun- 

tiarunt  *lt30,  Arab.  Coni.  II.  est  clavis  compegit  et 

confixit.  - S3]3,  configo,  sec.  alios  defraudo.  Aqu.  Prov. 

XXII , a5.  Ka^tiXtaau.  Heajchiut  : xa&qiuae  , roig  tilotg 

* KABH' ASIMA , clavus.  niJWj,  catena,  qua  firmiter 
vmcitur.  i Keg.  VI,  2i.  sec.  coA.  Alex.  &c  Inc.  Ttaptjyaytr  tv 

XQvalots,  uhi  catenarum  aurearum  \oco,  quarum  '■ 
usum  non  intellexit,  melius  clavos  aureos  posuit,  e qui- 
bus velum,  quod  adytum  a sancto  separabat,  suspende- 
batur. 

KASH' ASISI2,  fixio  per  clavos,  confixio.  plM,  catena. 
Symm.  Theod.  Ea.  VII,  25.  tut&^Xmotv,  i-  e.  confixionem  iuxta 
JJieronymum, 

KABHMAI,  sedeo,  habito,  Iliph.  a 1J2D,  tego, 

lud.  ITT,  a4.  ptjiiOTe  npog  diqgovg  xa9t]rat.  In  textu  hebr.  le- 
gitur formula  tegere  pedes,  quae  de  eo  usurpatur,  qui  ventris 
onus  deponit,  - 2Vh.  Exod.  XI,  6.  og  su&tjxat  ini  tov  Ogoeov, 
qui  sedet  in  throno.  Esdr.  IX,  3.  itia9tiftr,v  ijgfpa^mv,  sedebam 
quiescens,  vel  moerens.  Conf.  Fesselii  advers.  sacr.  lib. IV. 
c.  2,  p.  5og,  Neb.  XI,  6.  oi  xaStifuroi  ie  UpovnaXqp,  habitan- 
tes Hierosolymis.  Vide  et  v.  25.  lerem.  XXV,  29.  3o.  Hos. 

III,  4.  AI.  2 Sam.  XV,  8.  isa9qpfj» . ubi  LXX  iv  zm  oixeiv 
fit,  et  Ittd.  V,  17.  ixuOr/Oiv,  ubi  LXX  nagoixi/aey.  Vide  et 
Sir.  L,  38.  Eodem  tensu  verbum  passiin  apud  Graecos  pro- 
fanos occurrit.  Conf.  Fex.  N,  T.  s.  h.  v.  - an'^,  sedeo. 

Cbald.  Dan.  VTI,  9.  - *tlba,  regno.  2 Reg.  XIV,  ti!  ubi  no- 
tat rc/j-en»  ser/ere,  coli.  XV,  5.  - V“1?»  destruo.  lerrm.  XXX, 

4.  ubi  tamen  xa^r,pivoi*  est  lectio  vitiosa,  e compendio  scri- 
bendi orta,  pro  xa0^i^,pi»iay , quod  alii  habent.  - aa^, 
equito.  les.  XIX,  1.  xvgiog  xatfrjxat  ini  »tqik>}g.  - nae/, 
quiesco.  Inc,  Deut.  VI,  5.  Aqu.  Symm.  Theod.  Deut.  XI,  ig. 

- *a>ittl,  revertor.  Zach.  IX,  12.  Hic  legerunt  at^.  - 
incanesco.  1 Sam.  XII,  2.  Legerunt  'na«Sl,  a a-J' , hoc 
sensu:  tempus  est,  ut  domi  sedeam,  et  in  posterum  quiescam. 
Ktt9i)a0ai  pro  desidem,  otiosum  esse,  Findar.  Olymp.  A.  v. 
j5l.  Herodot.  111,  i.i4.  Vide  Lennep.  ad  Phalar.  p.  355.  - 
etiti,  pono.  Mich.  I,  6.  xa9x}aopai  oa^apr/ae.Lege  xai  9tjoo- 
paia.  - *nlc«n  , dormitationes.  Prov.  VI,  10.  xd0i;oat.  Si 
lectio  vera,  xa9tio9at  desidem,  otiosum  esse  notat.  Sed 
Codex  HJornst^l.  habet  ibi  xa'^su'd>j;.  ludith.  VIII,  31.  capta 
nrbe  xa&ijofxai  naaa  ij  iovdato,  tota  ludaea  se  subiiciet,  q.  d. 
quieta  sedebit,  Baruch.  III,  3.  ou  tut9>tfteyog  (t/ff)  xov  aiara. 
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tu  in  aeternum  manes  s.  rex  sedes,  Sir.  IX,  lo.  utra  vnelydpov 
yv»at»di-  ftn  xovJou,  ne  familiaritatem  contrahas  cum  muliera 
viro  subacta. 

TIPO'2  AJ'0POT£  KABHMAI,  ad  sellas  sedeo.  Vide 
in  dnoxeedoj  rove  noSag,  ...  , 

KASHMP'PA,S  pro  »aSr  ijftigav  exdtittie,  quotidie. 
lt3P3*  ia  die  suo.  Dan.  I,  5.  Vide  et  Sir.  XL.V,  17* 

' K AB H.MRP INO' £.,  quotidianus.  *n'»n,  iu^e.  Num. 

IV,  16.  sec.  cod.  Oxon.  In  reliquis  libris  legitur  ij  xaSt  ijfit- 
nax.  Tudith.  XII,  li.  eis  ti^x  xathifieptvtj»  diaitax. 

\ * KABHSlSt  sedes,  nattf,  idem.  lerem.  XLIX,  5o. 

aec.  Alex,  ubi  alii  xd&totx  babent.  Potest  quoque  scribi 

xd&eatx.  ■ , „ , 

KABHITXAZSI,  quiesco.  ta;-t^,  idem.  Aqu.  Fsalm. 

LXXXTI,  -l.  xaOtiavxdaris. 

* KABITSI,  tango,  attingo.  pertingere  facio. 

Exod.  XII.  22.  xadl^ert  rijs  qktSg.  L,-  Bos.  in  Proleg.  ad  h.  1. 
legendum  existimat  «iio  tou  xa&txtafiut  vel  xa{itxxei~ 

a9at  attingere,  qui  etiam  statuit,  corruptam  esse  hanc  vocem 
apud  Hesychium,  qui  xa0lita&t,  xa^dxptnOe  babet,  ubi  pa- 
riter pro  xaOlCtoSi  legendum  xaO/^eaOt.  Sed  mihi  potius  re- 
ponendum videtur  xui  Caeterum  confer  Alberti  ad 

Mesych.  1.  c. 

X A B! APOS,  proprie  desudans,  perjusus  sudore,  de-, 
inde  defatigatus,  fessus,  quasi  ad  sudorem  usque.  *|C«i,  part. 
exundans,  irruens,  impetu  vadens.  ler.  VIII,  6.  innos  xu&idpog 
ix  ygeptriapv  “vtov,  equus  defatigatus  hinnitu  suo.  Effectum 
posuerunt  pro  causa  efficiente.  Hesych.  et  Suidas : xu&tdpost 

KAB/JPT^Si,  aedifico,  colloco,  fundo,  erigo.  Ep.Ier. 

V.  l4.  xa9i8gvpexot  ix  zots  olxoig  pdtatx,  collocati  in  aedibus 
ipsorum.  2 Macc.  IV,  12.  yvpxdotox  xaQidgnoe , gymnasium 
exstruebat.  5 Macc.  VII,  .10.  ubi  Bretscimeiderus  xadtdoiioax- 
Ttg  reddere  mavult  corasirfentea:  sed  hoc  esset  xa^tdgundpexot, 
coli.  Dionys.  Hal.  lib.  I,  ij.  p.  ,ii.  sequ.  ed.  Reish.  Lex.  Cy- 
rilli  MS.  Brem.  xa9idiivai , e<nr)(tex  , ianjgt^ex. 

' KABIZA NSI.  constituo,  colloco.  15-1D,  vinculum.  lob. 
XII,  ib.  xa&iCdxmx  fiaoikeig  ini  Ogovmx,  collocans  reges  in 
thronis.  Loco  Resch  legisse  videntur  Daleth  , sed  sensu  tex- 
tui hebr.  prorsus  contrario.  - nna , deduco.  Prov.  XVIII,  i6. 
tropa  dvxaataig  xaOtiam  avtox,  luxta  potentes  collocat  il- 
lum. Phavorin.  tiaOiCdxu , iyxa^tjTut.  Dent.  XXIII,  i3.  sec. 
cod.  Oxon. 

KdBfZft , colloco,  constituo,  sedere  vel  habitare  facio, 
et  per  ellipsin  vocis  iuvrdx.  sedeo,  consideo,  sedem  habeo, 
habito,  maneo.  t»12,  venio.  les.  XXX,  8.  xa&iaag,  scii. 
ittVTOx,  considens.  Couf.  Alberti  ad  Hebr,  I,  5.  pag.  417.  et 
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paulo  post  notata  ex  t Sam.  XX,  a4.  - H3,  peregrinar.  Ter. 
aLIX,  3u.  ou  fi>i  xafilnTj  ixt7,  non  habitet  ibi.  AI.  ibi  habent 
xatotx^an.  - Hiph.  arJ3,  tango.  Exod.  XII,  7a.  xo- 

pro  quo  tamen  legendnm  xa{>f|antl«.  Vide  xafitxrioftat 
et  xubiyto.  - Hiph.  a 'bB3,  prosterno.  Deut.  XXV,  2. 

xai^irts'  (Attice  pro  xa-&iaeti)  aveor  trani  rdir  xpeidir,  sedere 
facies  illum  coram  iudicibus.  Sed  videtur  haec  vox  potius  a 
xufihjfit  derivanda,  ut  vertatur  prosternes  eum.  Eaedem 
voces  permutatae  quoque  sunt  Lev.  XII,  4.  Vide  !s.  v.  xo- 
Kal  et  Hiph.  Gen.  XXII,  5.  xaOlaatt 
avroVf  sedete  ibi.  Conf.  IVIatth.  XXVI,  56.  Exod.  XVI,  29. 
xa-bloaa0t  txaoxoi  irop  fauriu  «V  roJ;  o/xoir; , marae/«  singuli 
apud  se  ipsum  in  domibus.  Vide  et  Num.  XXXII,  6.  lud. 
XIX,  4.  6.  XX,  12.  2 Sam.  X, 5.  XI,  12.  et  conf.  Luc.  XXIV, 
4g.  1 Sam.  II,  8.  TOU  xafilaai  avtor  ftud  Svraatmr  iaov,  ut 
co//oce<  illum  Inter  potentes  populi.  Vide  et  Ps.  CXIl,  ".  lob. 
XXXVI,  7.  et  conf.  Sir.  X,  i.'>.  XI,  1.  XII,  i5.  1 Sam.  XX, 
2».  ixaOtair.,  sc.  touro»,  0 fiaoiltvs  tnl  it/v  xu&tSuav  amov, 
collocabat  se  rex  in  sellam  suam.  1 Reg.  I,  46.  ixaSiae  2blo- 
umr  ifxi  ttgorov  irji  ^aoiXtiag , consedit  Salomo  in  throno  regni 
sui.  Vide  et  2 Reg.  XIII,  i3.  Ps.  IX,  4.  et  conf.  Mare.  XVI, 
jg.  2 Sara.  VII,  1.  oti  ixaOiotr  0 ^aotiivt  ir  rw  ofxa>  avrov, 
cum  commoraretur  rex.  in  palatio  suo.  1 Reg.  I,  i5.  17. 
MaOu~Ttti,  Attice  pro  xa^latiai,  sedebit.  Sic  et  Hos.  IV,  8. 
xaQtoZriai  pro  xa9iaorras.  Esdr.  X,  2.  txaQloafur  yvratxag 
akkorplut,  duximus  uxores  peregrinas.  Vide  et  v.  10.  i4.  17. 
18.  Neh.  XIII,  25.  27.  Ps.  CXXI,  5.  ixu  IxaOtaar  O^otot  tit 
xoiair,  ibi  sedem  habent  velcoZ/ocatr  sunt  throni  adiudiclum. 
Im.  XLVIT,  8.  ou  xaOlao)  fal.  xaOim)  y*/V“»  sedebo  ut 
vidua.  Adde  Aqti.  Psalni.  LX VII,  7.  idem  Prov.  XX,  5.  ubi 
Ma9tinr  sequ.  ano  est  procul  remotum  manere  ab  aliquo.  Cf. 
reliquos  Intt.  et  Ps.  I,  2.  Tud.  V',  16.  ubi  pro  ixaChaur  melius 
legeretur  ixaSioag  iuxta  textum  hebr.  - ari’,  cbald.  sedeo. 
Dan.  Vll,jl0.  xguqQior  {xaOtat,  iudicium  sedit.  Ibid  v.  jS. 
xo  xgirqQtor  xa&lau,  ubi  ed.  Francof.  male  xa5i;«j.  - 
part.  Pib.  victor,  it.  praecentor.  AI.  Hab.  III,  18.  xa9iaug. 
Ita  Bielius.  Sed  v.  19.  in  J/ex.  legitur  potias  raxtoag.  - nW, 
quiesco.  Gen.  VIII,  4.  - tJa,  Pih.  lassus  sum.  1 Sam.  XXX, 
]0.  Sensum  expresserunt.  Viribus  exhausti  ac  prae  lassitu- 
dine iter  continuare  non|valentes  sedebant  s.  subsistebant  ad 
torrentem.  Aliis  quoque  in  locis  xaOlCuv  otiosum  sedere 
notat.  - *1«,  obsideo.  2 Sam.  XI,  i.  sec.  Alex.  ixaOtoar  iiii, 
ubi  xa9tittx  ett  i.  q.  ntQixa9littr.  - tfii;,  clamo.  Neh.  VI,  r. 
Constituere  regem  ac  proclamare  regem  unum  identque  est.  - 
*331,  equito.  Levit.  XV,  9.  ar.c.Alex.  xaOititi  in  (quod  vids- 
tur  esse  alius  interpretis),  sensu  minime  diverso.  Sic  et  vei- 
naculum  sitzen  usurpatur.  Vide  quoque  infra  s.  v.  xa^sofia. 
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- na«f,  quiesco.  ProT.  XXH,  10.  - aia,  redeo.  Num.  XI,4. 

Dput.  I,  45.  los.  V',  2.  In  omnibus  bis  locis  loco  l'ge— 
runt  3':^.  - 3Sw,  accumbo.  Inc.  2 Sam.  XllI,  .ii.  - AuVn.np 
Tii-n  fx  aliquem  proximum  sibi  facere  auctorilate  et 

potentia,  ad  summos  honores  provehere,  Siiac.  XJI,  ■ 2.  coli. 

1 Sain.  XXj  25.  et  i iVIaccab.  X,  6o.  Ps.  CX,  i.  - i Macc. 
II,  17.  otiose  versari,  coli.  Prov.  XXII,  10. 

*KAS1'ZSI  'EW'  70'  TEA£r\,  sedere  facio  ad  p6~ 
riendum.  Symrn.  les.  LXVI,  g.  Vox  hebr.  notat  fran- 

gere facere  os  matricis  s.  parim  initium  facere. 

KASfUMl , demitto,  Hiph.  a ni,  quiescere  foe- 

cio.  Exod.  X\  II,  II.  otav  di  xa&ijxe  ta^- , cuui  antem 
demitteret  manus.  Oloss.  in  Octat.  xaQijxtv , aqqxis,  xutr,ya- 
ytr.  - .13.1,  Hipli.  a 333,  percutio.  1 Sam.  TI,  16.  Fulgat,  et 
mittebat.  Bene  quoad  sensum.  - 3'ttln,  Hiph.  a 3^ttl,  redire 
facio.  I Par.  XXI,  27.  - Hiph.  ait/cio.  Zach.  XI,  |5. 

- *3t^.  Aqu.  Symm.  Theod.  I.ey.  XII,  4.  ubi  tamen  pro  xa- 

legendum  coniicit  xatt/iioou.  - *3n^,  cbald.  Dan. 
VII,  26.  ubi  itidem  voces  xaOltjps  et  xaOqpai  permutatae  ce-' 
periuntur. 

KASIKNE'0.yiAI , tango,  attingo.  Hipb.  a 

Exod.  Xll,  it.xabl^ioOf  (Sic  enimlepit  E.  Bos  in  Proleg.  ad 
LXJL  Intt.  c.  5.  pro  xaOlitst  vel,  ut  alii,  x«i)/$<ie,)  lijf  qXiu(, 
attingite  limen.  Gloss.  in  Octat.  Aa!h'injOat , xuOax^un^aSy 
q xpaxqaaa^ttt.  Corrupte  pro  xaiH^to9e,  xuOaxjjaatit  >i  xpmty 
nate.  Hesych.  (pariter  corrupte  pro  xaOii/aOt), 

9cnfiaa&t,  xpatrjaare. 

KAQfKOMAI,  attingo,  nni,  Niph.  a nni  vel  nnn,  ijit— 
Jtgo.  Symm.  Paalm.  XXXVII,  2.  xa&lxnul  pov,  pervenit  usqum 
ad  me.  « 

KA0J' riTAJifAI,  devolo.  Sir.  XLIII,  21.  neTtied  xa&t— 
ntapexa.  Hesych.  KaOinTarai , inuetu  nrttrat. 

KAB1£IX,  sedes.  03tti,  infin.  a Svif,  idem.  lerenir 
XLTX,  7.  29.  fiaUvpttt  tii  xa&inte  Grotius  interpretatur  pro— 
\ funda  quaerite.  Est  nimirum  ibi  depressio,  habitatio  in  locis 
depressis,  a xaQtXm,  sedere  facio. 

KAQIEH A , sessio,  pausa.  F.st  alia  interpretatio  rou 
3*50,  notae  musicae  apud  Hebraeos.  Ps.  XXIIl,  1 u.  XL  V,  1 1.  Cf. 
ai  h.  V.  Steph.  le  Moync  ai  Far.  Sacr.  p.  g-3.  - *333»,  equi- 
tatura. Inc.  Lev.  XV,  g.  sec.  Cois/,  et  Eips. 

KABfXTHMI,  constituo,  stabilio,  consisto,  sto,  it- 
restituo,  reduco,  acquiro,  emo.  rjSM,  congrego.  2 Paial. 
XXIX,  4.  - «13;  «'3.1,  Iial  et  Ilipb.  2 Paial.  XXVIII,  i5. 
lierem.  XLIV,  28.  - Viiltirl,  Hipb.  dominari  facio.  Ps.V^III, 
(i.  - n'in,  Hipb.  a ni^,  loco,  pono.  los.  V'l,  25.  - 
<bald.  Apb.  ab  rril’,  transire  facio.  Dan.  II,  21.  xuOtorq  (ia- 
(.■iieis.  1**1  Bislius.  Sed  xaQtaiq  ibi  potius  peitinet  ad  Q'ji.35^: 
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nam  in  graecis  eat  tralectio  verborum  alibi  quoque  obvia.  - 
vsn,  Hiph.  a 32S^,  statuo,  eoUoco.  i Sam.  V,  2.  - 
chalH.  .^ph.  dominari  facio,  dominum  constituo  Dan.  II,  43. 
xorfirtijore  aCrnv  tni  natttjf  Jfwpffff  Ra^vkun-ot; , praefecit  illum 
universae  Babylonis  provinciae.  Cf.  1 Macc.  VI,  i4.  et  jVTatth. 

XXIV,  45.  - ptn,  confirmor.  i Par.  XXV,  3.  eu;  Kuitnitj  tj 

ftttOtXtla  tv  “i’roD,  cuin  confirmaretur  regnum  in  manu 

ipsius.  - n3B , V\\\,  praeficio , praestituo.  1 Paral.  IX,  29. 

Dan.  I,  II.  - ’2D,  chald.  Pah.  idem.  Dan.  III,  12.  oi't  xari- 
ari/oaf  fnt  ta  i(fyu  rijg  jroloas  //a.inidiecf,  qnos  praefecisti  re- 
bus provinciae  Babylonis.  V'ide  «t  Dan.  II,  4q.  et  IIT,  12. 

Adde  Dan.  IT,  24.  ser.  cod.  Chis.  - ntltto,  part.  Pab.  unctus. 

3 Sam.  IIT,  .nq.  *a9iciauieos  cno  toC  SeanXttot , constitutus 
a rege,  ubi  safflmiipi  notat  constituo  aliquem  regem.  - 
sedimentum.  Pz.ech.  XXXIV,  i3.  so  xoffinispioi  vHoiQ  enlvttt, 
a<|«am  stantem  bibistis.  - 1133,  Nipb.  a ]I3,  stabilior.  Prov. 

XXIX,  I 4.  o 9goyo;  avtov  iif  fiagivgtoy  xaroora#>;oftas,  thro- 
nus eius  in  testimonium  stabilietur.  - 3133,  inungo.  Psalm. 

11,6.  Vide  s.  V.  ninto.  Reges  apud  Orientales  unctos  esse 
satis  constat.  - 3S3  : , Kal  et  Hitbp.  a 3xv  i Sam.  T, 

26.  X,  19.  I Reg.  IV,  5.  les.  III,  12.  KataaijjiT/tai  tlf  xotais 
seepio;,  stabit  ad  indicium  Dominus.  ler.  XLVI,  4.  et  alibi 
saepius.  Adde  Hymni.  Ps.  LXXXl,  8.  — IJ^J»  Genes. 

XLT,  4i.  Deut.  I,  i5.  I Par.  XII,  18.  et  alibi.  Adde  Hymm. 

Dxod.  VII,  1.  - 115»!  vor.n,  Kal  et  Iliph.  los.  XX,  9. 

1 Par.  VI,  Si.  2 Par.  XIX,  5.  - .nis,  Pih.  praecipio.  2 Sam. 

VI,  21.  - bbs  , obumbror.  Neh.  XIII,  19.  ubi  pro  xaTt'ar>;oay 
legere  mallem  xartaxiaiomo.  - Kal.  et  Iliph. 

Gen.  XXXIX,  4.  XLT,  .34.  2 Reg.  XXII,  5.  et  alibi  saepius. 

- n3ps:  Tau,  part.  Kal  et  Hoph.  Num.  XXXI,  48.  2 Paral. 
XXXIV',  10'  - '.Tipa,  praefectura.  Num.  III,  52.  - VISB, 
praefectus.  2 Par.  XXXI,  i5.  ler.  XX,  1.  - cip:  ca^pn,  Kal  et 
Hiph  Deut. XIX,  16.  ('av  xataat^  pagrvf  ilitxog  xara  aeOgoi- 
■nov.  si  autem  testis  iniquus  insurgat  contra  hominem.  Deut. 

XXV,  6.  naidlos,  0 fo»  rfjfd/J , xatuaTaOiiancu  ix  ToH  oy.fia- 
T0{  roC  itteitvifixdios,  infans,  qui  natus  fuerit,  constituetur 
ex  nomine  mortui,  sc.  haeres.  Tob.  XVI,  i5.  xai/<irr,iT2  pe 
aiantg  axono* , statuit  me  tanquam  metam.  Tercin.  XXX,  20. 
ewt  *oroffi>/Op  lyytlgtipa  xagdtaq  avrov , donec  conficiat  in- 
ceptum cordis  sui.  Dan.Il,  20.  sec.  cod.  Chis.  - casp.i,  chald. 

Aph.  Dan.  V,  12.  VI,  1.  - a3|3,  acquiro,  emo.  ler.  XXXII, 

25.  xaraoiiiaoy  aeavrds  (lege  afacTig)  dypoy  ag/vglov  (pro  aitt 
dgyvgiov.  Vide  L.  Boe.  Ellips.  gr.  p.  2g.).),  acquire  tibi  agrum 
pro  auro.  - atttl:  asvn,  Kal  et  Hipli.  1 Sam.  V,  .5.  et  11. 
xat{axr,aav  aoroV  elg  tov  rdnoy  adioH,  restituerunt  illgm  in  ^ 
locum  suum.  1 Sam.  XXX,  12.  xartorij  xd  TXytvpa  ovrov  fy  ov- 

roT,  redibat  spiritus  eius  ad  illum.  Vide  et  lerem.  XXIII,  5«  - 
‘ Vol.  III.  K 
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eivr:  Kal  et  Hipli.  Gen.  XLVII,  6.  Exod.  IT,  i4. 

Nuui.  iV,  'lo.  et  alibi  saepius.  Adde  Symm.  Cant.  1 
natintaOti».  - *csvi,  ibi.  AtfU.  1 Sam.  111,  5.  ou  nurioTti , 
eoni-is/ehat  area.  Non  sensum  expressit,  sed  sine  dubio  < 
Sin  legit.  - n’».!,  Kal  et  Hiph.  Gen.  XLI,  yi 

T/teod.  et  LXX  Es.  IX,  21.  et  XLIV,  18.  Legitur  praet» 
Dan.  XIII,  '6.  sec.  C/iis.  ubi  est  declarare,  i.  q.  avviav. 
coli.  Ilist.  Sus.  V.  61.  Dan.  XIV,  i3.  coli.  Hist.  Bel.  v. 

»oOtarr,%f , permansit.  Vulg.  constat.  iMacc.  I 
30.  xatiaDjatP,  tradidit,  commisit,  i.  q.  uq.^xt,  Syi 

j tradidit.  Vulgat,  commisit.  3 Macc.  III,  5.  Jni 

o>^p(uno<$  tvdoxtpot  xuOnotrixnaa* , omnibus  bomini 
probati  reddebantur.  Soph.  Antig.  1174.  riua  xaOforaii 
Sc/iol.  avp^aieopuo» , ^'teo^sVuit’.  4 Maccab.  V,  a5. 
rue  edfwp,  constituere  legem.  Vide  alibi  Alaotleu;  et  IJt 
fiutifioi’  ^ 

KAfiOAHTE' SI,  in  via  seu  viam  duco,  reduco, 
duco.  Hiph.  a t)V,  ire  facio.  ler.  II,  6.  - Hi 

lob.  XII,  aS.  xp&oitjypir.  Ila  quoque  Thtod.  Vulg.  in  integi 
restituit.  Aqu.  lob.  XXXVIII,  it.  Ps.  LX,  4.  LXXVII, 
- Pih.  q.  d.  sexto  i.  e.  sextuplici  unco  extraho.  F.z< 

XXXiX,  a.  Vide  ad  h.  1.  Ludov.  de  Dieu  in  Critica  S.  ( 
Tocem  bebr.  illustrat  e lingua  Aethiopica,  in  qua  luntt 
ambulare,  obire,  et  in  Coniugatione  transitiva  quaq 
versum  ducere  et  seducere.  Hinc  Vulgatus;  seducam  te., 
Cappellum  in  notis  criticis. 

*K Af-tOAH' THEtE.  viae  deductio,  i.  q.  xct^od<;;'ia.  ai 
vagabor, seu  •.  lente  incedam.  714ro(/.  les.  XXX VIII,  i.3.  fjioi 
uadodfi/>iaip:  ubi  nomen  este  putavit,  pendent  illuc 
antecedente 

KX&OAOE,  reditus,  et  in  plur.  «d^odot,  vices.  O' 
etB'0V9,  dual,  et  plur.  a QVa,  vices,  vicibus.  Neh.  VI 
riaaatfOi  ttaOodotq,  qua  tuor  vicibus.  Cohel.  VI,  6.  (1 
(xarot)  sriuv  xa&udovs,  ai  viveret  per  mille  annorum  e 

versiones;  ubi  uuOobot  notat  iterato  cursu  redeuntes  am 
Cobel.  VII,  a3.  na&ddovt  (pro  xarci  xu&dSovg)  noXlug  xaxti 
Mupdtap  001/,  multis  vicibus  vexabit  cor  tuum.  Vide  ad  I 
Monif.  Aqu.  F.xod.  XXXIV,  a4.  Id.  1 Sam.  III,  10.  xadc 
tp  xaboioi.  Id.  1 Sam.  XXII,  6.  3 Ksdr.  II,  a4.  xa&odot 
tti  aos  taxat  tlg  xoiIi;v  £vgiup , reditus  tibi  non  amplius  < 
in  Coelesyriam.  loseph.  A.  I.  XI,  3.  p.  55o.  Jiav.  dxtoxXtu 
aot  xj  odof.  Apud  Polyb.  IV,  5a,  8-  dicitur  de  reditu  ab  exi 
Hesych.  KaDodotg,  dyoiyuig,  xixXote.  Pro  tnxloig  Suidaa 
Qiodotg  ^ habet.  Thom.  Mag,  Kd^uiog , 'Atxcxop  ’ tnupolhg 
'EXXtjPtxop.  Idem  verba  subiungit  ex  ^ntsii  Epistola,  qua 

pro  reditu  usurpatur. 
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*KAQ(iAON-  plenitudo,  Symm.  1 Sam.  XXVTTI, 

30.  xaDulop  to  p>)K0t  avtou,  Kreytsigio  »ad'  oiloi'  r.  p.  a.  le- 
gendum videtur. 

KAfHJiAOT,  omnino,  plane,  proreue,  q.  d.  per  totum. 
Cant.  tr.  puer,  v,  'j4.  oi'y  ijift/io  avitur  to  xattoXoi'  ro  nup, 
ignis  plane  illos  non  tetigit.  Gloss.  MS.  in  Cantica  Srr.  A'b- 
mkov,  TO  avrolor.  Conf.  Act.  IV,  18.  Vide  alibi  s.  auio;. 

KAhOMOAOrE'  il,  confiteor,  paciscor,  despondeo, 
epondeo,  nv^,  desponso.  Omnes  Interpretes  £xod.  XXI,  8.  g. 
tttt^ipoloyijoato  et  xoOopoloy^oirot. 

KAdOriAlZfl,  armo,  armis  induo,  ta*ttten,  plura]. 
quintati.  Symm.  etiam  (see.  cod.  yat.  et  Basii.)  yjquila  Kx. 
XIll,  18.  habet  KuOum/lto^eVos,  armati.  3 Macc.IV,  4o.  XV, 
1 1 ■ 4 Macc.  \ II,  1 1 . fivptaxr.pUo  xaPuinXioptrot,  thutibulo  in- 
structus, Vide  sequentem  articulum. 

KABOnA/'zOJtTAl  "OllAiy/E,  armis  instructus  eum. 
tracto  clypeum.  ler.  XDVT,  g. 

KASOPASi,  perspicio,  ntj^j,  video.  Num.  XXIV,  3. 
Adde  lob.  X,  4.  ubi  nihil  extat  in  textu  hebr.  Sirac.  XXIII, 
2g.  .S  Macc.  III,  1 1. 

KASO'Bl\flON,  monile.  nsSn,  ornatus.  Hos.  II,  i.i, 
1trpttTl0tTO  TU  sVi»T»n  KOI  ri»  xufloppta  acrri^' , circumponebat 
sibi  inaures  et  monilia  sua.  Hesyck.  xaPoppiet , td  leoppa 
tirpcPtuata  «pjlo.iJoiriaxo,  q xvo^ior  jrfp<rpo;i'iJl»«.  JLex.  Cyrilli 
JM.S,  Brtm.  xaPoppta,  nrpti paj^itkia , ntpi&iputa.  Gloss,  MS. 
in  Proph.  xaPuppia , ntpi&fpata. 

* K AffO' 2XJN , sive  xaO'  oaoe,  quatenus,  quantum.  Sir. 
XLIII,  .So. 

KAHO' TJ , secundum  quod,  prout.  Inc.  los.  XI, 

g.  LXX  F.xod.  T,  I3.  xaOort  — Toaoorni  nktlovg.  - 'sS,  se- 
cundum oe.  Lev.  XX  V,  1 6.  - , quare.  lud.  IX,  38.  sec, 

coA.  Alex,  ubi  tamen  sine  dubio  legendum  est  xai  tl  '6ti,  et 
quare,  quod  reliqui  libri  habent. 

KAHTHPt’Zii,  iniuria  a/ficio,  contumelia  afiieio.  V'V.7, 
Hiph.  a Y^*’i  illudo.  Prov.  XIX,  v8.  - ventilo.  lerem. 

IjI,  2.  ubi  sine  dubio  legerunt  .WJi,  per  Daleth,  non  per 
IVesch , a rad.  ut,  superbire,  insolescere,  vStpim. 

KA  mrpOX,  humidus.  nS3,  coenum.  Beliqui  lob. 

XL,  6.  xa^iypov. 

KASTtyi NE' SI , cano,  Sbn,  Pih.  laudo,  q Paral.  XXX, 
Si.  xat/opvoofTeg  ziil  xoplui  tjpfpa»  xaO’ i}pi(jns , caneo/et  Do- 
mino, h.  e.  in  laudem  Domini  quotidie.  Alias  verbum  fr-ne- 
cis  cum  casu  quarto  construitur,  et  sig-  ifiraf  celebrare.  Sic 
AlciphronWh,  II,  Ep.  3.  p.330.  xuUrpiriv  rd,-  rTiije/iioi'?  uvrov 
dd|a;.  celebrare  ventosas  eius  sententias.  Vide  qumiue  quae 
«X  Plutaroho  ia  Colo t,  p.  117.  ad  illum  notat  Bergterus. 
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*KA€>T  TIEP(iE,  desuptr.  S IVfcicc.  IV,  8.  SuiJas: 
. imiipitiatOe»- 

AAQTnAC/ Si,  obdormio,  ncwn,  dormi  fatio.Prov.X' 
55.  Ino.  ibid.  tta&vnrols,  ubi  aut  duae  versiones  coaluei 
natn  eidem  etiam  tribuitur  rvota^ns^  aut  alterutra  refer 
«gt  ad  antecedens 

KAfiT£TRPr!ii\  tardo,  moror,  dentitaor.  ini«, 
differo.  Exod.  XXII,  29.  Sir.  XVT,  i5.  ubi  ttu&rarfpttr  t 
frustrare,  irritum  reddere,  ut  quoque  interpretatus  est  Sj 
Verba  sunt:  ov’ xu&uoTtptiatt  vnoptinjt/  tvat^ovtj  quae 
iiut  perperam  reddidit : neuliquam  retardabit  patientiam 

^rac.  XXXVII,  25.  waam  TQOtf  tis  etaOomptiatt,  omni  t 

destituetur. 

MU'  A ABT2.TEPE' Sl  01‘K0A0MH'N,  non  t 
aedificationem,  ptn , Y\\x.  furtifico,  1 Par.  XXVI,  27. 

KA(n<bAl‘ASi,  contexo,  intexo.  «Sa,  Pih.  impleo. 
XXVITI,  17.  luditb.  X,  21.  U^tov  nolvtilMs  tmd^vqaapt 
Hesych.  Ka9uqttlem¥,  irSourett,  vnoyaipet»,  ua9inio/3aiXti, 
AASSl'E,  sicut,  "itcttj,  in  quo.  Cohel.  VIII,  4,  ub 
ponitur  pro  xoOrltf,  hoc  sensu:  ei  quidem  rex  tu. 
' pollet  potestate  faciendi,  quicqUid  ei  libuerit,  - J3  , sic 
recte.  Exod.  X,  29.  sec.  ed.  Aid.  In  ed.  Compl.  legitur  oi 
— nojtb,  iuxta,  e regione.  i Paral.  XXIV,  5l.  XXVI,  i 
sbS,  eecundum  os.  Nuin.  XXVI,  5'f.  2 Macc.  I,  21.  »u9ti. 
tempore  usurpatura,  quum,  postquam  notat.  Vide  Act. 
17,  1 Cor.  V,  7. 

*KASSi'£  'E.AN,  quando,  ei  simpliciter.  Sirac.  3 
1\.  Ttrivor , xa&tiis  idr  lunoUt  atauior.  VuigMue: 

ei  habes,  henefac  tecum.  Syrus  ^ quod  in  N.  T.  e 

•pondet,  tr.  c.  Matt-h.  IV,  .5.  6.  9.  Vide  alibi  uii  ttHnai 
AA/\  et,  ut , etiam , et  inprimis , cum,  quia,  nam 
vel,  sed,  et  tamen,  igitur,  et  nunc,  tunc,  id  est,  q 
*DH,  mater.  Genes.  XXXV,  i4.  Legerunt  CS3.  - 
etiam.  lob.  XXXVI,  33.  Confer  Ioh.  XV,  20.  et  quai 
profanis  notat  ./Efs/jerws  ad  Luc.  I,  64.  p.  179.  Qi.  E 

XII,  5i  . xoi  vpiig  eat  oi  viol  'lepadi,  et  vos  et  filii  Israel. 

XCIV,  10.  AI.  Gen.  L,  9.  - 1 praefixum.  Gen.  XXXV, 

aot  taxat,  xai  xm  antppaxi  aov  pnd  at  dmam  xt/s  yq»  xavxtir, 
erit,  id  est:  semini  tuo  post  te  dabo  banc  terram.  Go 
Glaesii  philoiog.  sacr.  p.  6o4.  Exod.  VII,  9.  itat  iptif  'Au 
tunc  dices  Aaroni.  Vide  et  Genes.  XVIII,  10.  et  couf.  IVl 
IV,  37.  et  ad  b.  I.  Elsrurum  p,  i4i.  Vide  Quoque  Lex.  i\ 
S.  h.v.  Lev.XVl,  2.  xut  ou»  dno9asflxai,  ut  non  moriatur, 
ne  moriatur.  Vide  et  lud.  XIV,  i.'i.  2 Par.  XXlX,  10.  P 

XIII,  6.  9'  ^ XIV,  10.  Lev.  XXVI,  43.  tun  tj  yij  tyn 
Xttq9fiaexat  vV  ovnui> , quia  terta  relinquetur  ab  illis.  Vs. 


KAI‘ 

J.TX,  13.  et  CVTT,  i!i.  xnl  fiarala  tsoitrjgia  av^gtorrov,  nam 
vana  est  salus  hominum,  Symm,  priori  loco  ftOToia  yag-  CF. 
Genes.  XXX,  27.  ubi  LXX  praefixum  1 per  y«g  pariter  inter- 
pretantur. F.xod.  Xlf,  1.1.  x«/  oifioftat  16  aT/ta,  si  videro  s.an- 
gtiin^m.  Deut.  XVII,  g.  xai  iXtiiaij  npo'c  rort  isgtif  xai  npdg 
torkptjijr,  et  ibis  ad  sacerdotes,  t^s/ eii  iudieein.  Coiif.  v. 

13.  ubi  pro  xai  est  y,  et  Mare.  IV,  37.  ibique  Elsnerum  pag^i 
l3g.  nec  non  Olearium  ad  Philontrat.  p.  132.  a.  not.  4.  lud. 
TI,21.  xai  d(f~ixe  x.  r.  il.  cttm  moreretur.  Ita  Luc.  XX III,  44. 
xai  axdtog  tytrito,  cum  tenebrae  fierent.  Sic  etiam  Luc.  IX, 

38.  Vide  Elsnerum  ei  h.  1.  p.  218.  I\uth.  I,  1.  xai  iytnto  iv 
TOt  xglrtir  rovi  xgtxdg,  xai  fyirtzo  Xiftog  <V  yp,  fiebat-,  cum  iu- 
dices  iudicarent,  ut  fames  existeret  in  terra.  Hio  prius  xai 
nbsque  vi  copulandi  ponitur,  ut  alias  saepius  in  initiis  li- 
brorum et  capitum.  Sic  etiam  apud  y/elianum  E.  H.  II,  1.  et  » 
.Si.  et  alibi  occurrere,  in  indice  observarunt  Intt.  Ps.  II, 

10.  xai  rvp  fiaatXiig  avpfri , nunc  icitur  reges  intellegite. 

Vide  et  Araos.  V,  27.  et  conf.  Mare.  X,  26.  et  h.  1.  lEolJium 
]>ag.  4g8.  ac  Act.  X,  5.  et  ad  h.  1.  Elsnerum  p.  407.  et  Eessslii 
Sacr.  lib.  X.  c.  1 . pag.  A.SS.  Ps.  XVII,  t.  tx  ^ugog  naviuiv 
nux  txOgiSr,  xai  ex  ;fStpos  .^aoc/l,  e manu  omnium  inimico- 
rum, et  inprimis  manu  Saulis.  Ita  ludith.  IV,  11.  er  nam) 
rij  lovdaitf  xai  iegovaaXrjfji , in  omni  ludaea,  et  inprimis  Hie- 
rosolyma. Conf.  Mare.  I.  5.  III,  8.  ct  JVo>fium  ad  Mare.  , 

XVI,  5.  pag.  5.19.  les.  V,  4.  r/  irotijctu  tie  aptteXedrt,  xai  oru 
f ioirjira  nurrl,  quid  faciam  amplius  vineae,  yuod  non  feci  illi. 

Vide  et  Ps.  CXVII,  27.  Sic  et  alias  xui  saepius  pro  i'g  usur- 
patur. Vide  Elsnerum  ad'ljuc.  XV,  i.fi.  pag.  248.  Zacb.  VIII, 

19.  xai  Tijx  dXfj&ttttp  xai  xtjr  flgnrfir  liyarxtjoate , seii  veritatem 
rt  pacem  diligatis.  Vide  et  Gen.  XXI,  7.  Sic  etiam  in  N.  T. 

Vide  Elsnerum  ad  Ioh.  VI,  eo.  p.  Si.i.  Mal.  1,2.  nonne  fia- 
ter  erat  Esavus  lacobi '?  dicit  Dominas,  xai  t/ydni/Oa  lur 
iuxid^ , st  tamen  amavi  I.icobum.  Vide  et  Ps.  XLIV,  18.  et 
Elsnerum  ad  lob.  I,  to.  p.  29.S.  - *.i.  Mal.  II,  17.  ubi  xai  pro 
»j  positum  est.  - nunc.  2 Ileg.  XIX,  j5.  agx^lhp  enXaaa 

aliter,  xai  tjyayor  ooryx,  ab  initio  feci  illam,  et  nunc  ad- 
duxi illam.  Vide  et  2 Par.  XXX,  8.  Exech.  XXVI,  ig.  Tob. 

IV,  7.  ubi  xai  ante  roig  notovae  sicut  notat.  Sirac.  X,  24.  ubi 
xai  ante  ovx  taitr  petat  seu  seri  reddendum  est,  hoc  sen- 
su : at  non  sunt  maiores  praestantiores  niagisque  honore 
digni,  quam  timentes  Deum.  Sap.  ITI,  1.  xai,  ideo,  Sirac. 

XXII,  ifi.  ubi  xui  ante  atrepovg  vertendum  est  per  id  est.  Sir. 

VII,  uS.  xai  ante  ytoigylap  notat  specialius , inprimis.  2 Macc. 

XIV, 58.  xai  oiijpa  xai  tpvyi;p  imtg  tou  /ovdaidpou  jtagu^t^Xrj- 
fiipog , qui  et  corpus  et  animam  pro  ludaismo  exposuerat. 

Conf.  Tit.  1,  1.1.  i Thess.  V,  a5.  Ita  Demosthenes  in  Neasr. 
p.  8”5.  ttg  0 xai  T<]P  \ipTiP  xai  t^p  SauXijp  tX&eip  i^ovatap  idcaxat 
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0(  ftjfioti  et  pag>  i^9'<  cum  decievenint  xui  tov  not/pa  ira? 
6lt^l0tUl;  ai\o~y  n%ai.  Coiif.  lleisrn.  iii  Episl.  Jacobi  D 
XXV.  p.  784.  Sir.  XVIII,  li.  inprimin.  Ib.  XL,  ?>o.  seil. 
XII,  • “<•  Sir.  XX\ , 1.1.  modo.  Sap.  II,  ij.  xai  [Hfjinpn 
vel  adspertu,  aut  adspectu  adeo,  luditb.  XIV,  -j,  attat 
ante  «<>  tiuiu^tjatoSt.  luditb.  XV,  .1.  etiam,  quoque.  Sap. 
17.  »a!  xiioaaa  xoapoe , quae  mundum  quoque  paravit.  Sii 
X,  ,Si.  Ku!  te  Ttioiuoi  Tiooo/wv,  pro  oviOi  fe  n.  n.  Haud  r 
pleonasiice  ponitur,  v.c.  .1 1‘.sdr.  ^ I, 'i j.  ubi  regit  epistola 
cipit  per  xai,  et  Sir.  XL,  5.  ubi  xai  ibig  pro  lais  simplici 
Sir.I, 'i8.  ubi  xui  ante  te  to7g  j[fllLiai  est  inuno  s.  eed,  ut  c.  1 
5o.  Sir.  I,  5o.  xai  ante  dnoxakvqiti  est  nam,  coli.  ib.  II, 
ludie.  \ I,  l4.  et  1 Cor.  XIV,  3i.  Sirac.  XXI,  i.  xai  nrpi 
Trpoiroeie  000  dtiiOipt,  ted  et  de  prisliuis  deprecare.  Ci 
Ioh.  VI,  10.  VII,  4.  et  Gatakerum  ad  Anton.  II,  6,  7.  lud 
IV,  1 3.  xai  irpounoli/a , *•  marime  Hierosolymae  , coli.  R 
XVI,  ‘1,  1 iVIacc.  VIl,  1.  tiout  ieos  xai  ntettjxoaTov  xoi  txi 
oroti,  anno  quinquagesimo  primo  eupra  centesimum.  Coi 
Viger.  de  idiotismis  i.  gr.  p.  70.  tequ.  ed  iierm.  1 MaC' 
VII,  a.3.  xoi  (pro  innd>])  tider,  postquam  cognovit. 

* KAJ'  I’AP,  etenim.  D3.  Ps.  CXXXVIlI,  lo.  ubi 
xai  etiam,  positum  est. 

KAl'  FE,  et,  etiam,  et  praeterea,  qx.  lac.  Ps.  XLITT, 
Aqu,  ‘t  Sam.  XVI,  11.  xai  ye  uit  pro  ’:>  qt»').  - C3.  Co 

VII,  2.1.  Aqu.  Prov.  XXV,  i.  LXX  lob.  X\  , 10.  xai  yt  n 
fiiniii,  sal  yt  TtakaiOf,  et  senex,  et  aetate  iam  gravis. 
Frov.  XXV’,  33.  xai  yt  aotas  Tiapafioia! , etiam  bae  sunt 
rabolae.  Aqu.  les.  V’ll,  i3.  - AfU.  Exod.  III,  9.  xa 

toipaxa  avp  XOV  dno&ktppo* , et  praeterea  vidi  oppressioD 
Conf.  Act.  II,  18.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  xai  yt,  npoatt 
Conf.  et  Luc.  XIX,  4a. 

*AAI'  E1‘,  etiaitssi.  ej.  Symm.  Ps.  XL,  5.  1 

*EAr  nPOEE'TI.  'i  qi«v  J Sam.  XVI,  u. 

KAJyi  Zii,  innovo,  renovo,  tdin,  Pih.  les.  LXT, 
*tt7in,  taceo.  Sopb.  111,  18.  Legerunt  cum  Daletb  tti’ 
Sir.  XXXVIII,  53.  ubi  tamen  xsaltt  pro  xatstii  legendum 
statuit  Grabiue  ProUg.  in  LXX  Jntt.  T.  IV.  cap.  4.  jj.  6.  1 
VII,  27.  q 0Oq>ht  xatslgti  td  ndsta,  sapientia  omnia  n 
for  tuis  induit,  s.  ia  novas  formas  redigit.  1 Maccab.  X, 
tuttSfClte  eqf  nokts , reficere  ac  reparare  civiiatem  1 Mac 
IV,  tl.  ubi  xatsi^lis  novas  res  moliri  s.  instituere  notat. 

, KAIXOS,  novus,  alius,  inusitatus.  inH,  a> 
les.  LXV,  i5.  xolg  di  douktvovnl  pos  xkr/Otjatrat  osopa  xai 
illis  autem,  qui  serviunt  mihi,  imponetur  nomen  ai 
Conf.  quae  ex  Exod.  I,  8.  notata  sunt  supra  in  v.  iitpoi 
Mare.  XVI,  17.  coli.  II,  4.  Drusium  in  fragm.  ad  Exod. 
p.  126.  et  Fesselium  Advers.  Hacr.  I,  Vii.  p.  191.  - tthn. 
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XXXII,  5.  aaatt  avTiHi  ^Ofta  Komoy,  canite  illi  canticum  no- 
vum. Vide  et  Psalm.  XXXlX,  4.  XLV,  i.  CXLIX,  i.  les. 
XLII,  9.  10.  Nofum  canticum  (quod  de  cantico  praettanti$- 
si/no  mihi  explicandum  videtur.  Conf.  Lix.  iV.  T.  s.  h.  v.) 
ex  Bielii  sententia  ibi  dicitur,  quod  ob  novum  beneficium 
Dei  compositum,  et  antea  non  decantatum  est.  Quo  sensu 
et  Philo  de  Vit.  Mot.  lib.  I.  pag.  64s.  Israelitas  ob  fontem 
quendam  copiosum  inventum  et  aquam  eius  dulcissimam  rto/is 
Kaceo»  in  honorem  Dei  cecinisse  memorat.  Conf.  et  Apoc.  V, 
9.  Apud  Z.uc('anu/n  7Vm.  pag.  i44.  Gnathonides  tiutiov 
riue  vibdrdaxrcue  diOv{iaiA§u>v  appellat.  lerem.  XXXI,  7 i.  iHtt- 
aty  Koptof  acuii/(u'ay  ttg  xuturfvttvoir  yai*>j¥ , creavit  Deus  sa- 
lutem plantatione  inusitata  st  praeter  naturam  rei.  Ita 
uielianus  V.  ii.  II.  e.  l4.  de  Xerxe:  iavrm  di  tlpya(no  xairag 
odovs,  niove  uijOr) , sibi  autem  inusitatas  vias,  ct  inso- 
litam navigationem  praeter  naturam  rei  paravit.  Thren.  III, 
35.  ubi  duae  versiones  coaluerunt.  Vide  ad  h.  1.  Cappetlum 
in  notis  crilt.  pag.  .54  1.  Adde  Aqtt.  2 Sani.  XXI,  16.  - chn, 
sylua.  I Sam.  XXIII,  i5.  16.  i8.  19.  Hic  legerunt  ehn,  ad- 
modum inepte,  ut  nihil  ineptius  dici  possit.  Fortasse  tamen 
de  sensu  magis  quam  verbis  pro  more  suo  solliciti  locorrj  acrs- 
vij  scripserunt  toT  xeeuT,|  ac  zo'  xerov  eo  sensu  usurparunt,  ut 
locum  desertum,  eprj/roe,  signiAcet.  Sylvae  enim  pro  locis  de- 
sertis haud  raro  ponuntur  (Cf.  LXX  ib.  v.  19.),  voces  autem 
xsvos  ct  xaieot  Codd.  Verss.  GG.  V.  T.  haud  raro  permu- 
tatas esse  exempla  s.  v.  xrvo';  prolata  s.atis  docent.  Praeterea 
legitur  les.  VllI,  1.  Xa^s  otavTM  xoftov  xat»ou  prydXov , ubi 
cum  nihil  sit  in  textu  hebr.  quod  voci  xateou  respondeat, 
loco  Kunov  reponere  mallem  yapruv  (quod  additur  in  cod. 
Alex.),  sume  tibi  volumen  libri  magnum.  Nam  est  lottog 
y^ugtov. 

KAlyO' TH2 , novitas,  novatio,  tiih,  mensis.  F./.ech. 
XLVIl,  1.5.  Hic  legerunt  vocem  ea  ratione  punctatam , qua 
nobum  denotat , nempe  shn. 

* KAJflUTPrO'2,  innovator,  nova  moliens  s.  operans. 
4 Maccab.  XI,  s5.  xutiocgye  uur  fiaadycuy,  o tormentorum 
artifix. 

KA!'TIF.P,  et  KAJ'T1EP  710/,  et  quidem.  «Istt, 
nunc.  Aqu.  les.  XXII,  1.  Idem  3 Reg,  X,  10.  eandem  parti- 
culam per  xaintg  reddidit.  - *qis.  Inc.  Ps.  XLHI,  in. 

* KAt' PIMOS.  m*,  tempus.  Inc.  Lev.  XVI,  ‘ti.  xaiglpou 
sec.  Coisl.  et  Lips.  Vide,  ne  librarius,  cuiu^  oculis  irol- 
fAuv  in  Vers.  Alex,  obversaretur , xuigipou  pro  xaigluu  scri- 
pserit. K. 

KAl' P102,  tempestivus , opportunus.  lPV3j  »r»  tempore 
suo,  Prov.  XV%  34.  oidi  tirttj  xalgtos  xs  xat  xaloV,  neque 
dicat  opportunum  quid  et  pulcrum.  Heperitur  praeterea  haec 
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» ^^ontfauconio  e3i,i. 

xepc-IrrP  nolo.  Locu.s  Ps.il„,  \LI\  „ ,k  • 

laudatus  mihi  satis  docere  vide»  " ’ ^ l’®°  Montfaucono 

n..niu.e  ad  pe  ^id  d t^aplaren, 

c»  /ffi.n.A  k.b...  Si 

in  Itmpore  pramens  ^'•ain  p.  est sp», 

Liimo  iu  loco  l^s  XLIX  j v * *“  «p»(»oj»-  mutetur. 

xtprr.ouv  (quod  nimh  vai^u  Je"stw"et„  7™- 

e-op,,  ira'jt  ,pnVo,,omisCsit!^  reponendum  videtur 

nipp,  /aosra.  Aqu.  Deut. 

- 1«0  lem^xu-e  r/.clnm.  habet:  .d,ov  *V 

WWl>  tenyjua  opportunum.  Aqu.  et 
Theod.  i„l  dQp6im,at»  uv.o,.  - posterior  les  XX Y H 

- Si. 

i-lD,  statluum  tempus,  Gen.  L i4  •AAAvin,  j. 

tempora,  Num.  IX  i^  ' xo<(?c/i;V,  itx  statuta 

Psalm,  LXXIV.  2.  o'rav  otatuto  tempore. 

uactus  fuero.  ler  VllT  '^'^'^^«'ripua  opportunum 

pus,  so  adoentus  sui  ac  “^0' xT^""''' ‘ "”T 

*<‘t!J0* , ftnis  tempori  staluin 

XII,  7.  Adde  rw.  , tm  XIIlTT"-  « 

xoipdv  r„W  temous  one„w'  XXXIII,  7. 

8 uhi  »«  ' “P“*  °Pportunum  nactus.  Theod  Ps  I XYITI 

>i.  X”  Si  r.{r'- 

9;  - I^W;  nJ7!»]  chald. 
iiuyoeaCtti : ubi  ScAol.  roviinr,.  ' ° 

oxrddoa*  r»7aWoI,7ron  mtQ»(oi,  ■9,i^ao&t,  6ia- 

xatpoc,  longitudo  vitat  data  fuit*  ijfi^ 

V uata  rmt  lUts  usque  ad  tempus  et 
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horam.  Conf.  Act.  I,  7.  et  quae  ad  fa.  I,  ex  Polybio  notat 
Rapheliut  p.  237.  - •csw,  es,  corpus.  Gen.  XVIT,  25.  26. 
ir  ini  Knitpoi  i/pigaf.  Non  legerant  nya , quae  fuit  IVepUri 
sententia,  sed  quoad  sensum  recte  transtulerunt.  Nara  for- 
mula hebr.  reddenda  est  quoad  sensum  : eo  ipso  die  s.  uno 
oodemqu»  die,  actsxvgumitur  pro  pronomine i/nse,  uti 

Arabes  quoque  ^(3  substantiam  diei  dixerunt. 

nir.  lud.  XIII,  25.  mal  xattcis  6 xatftof,  oux  dr  dxovaid  ijtnh;otv 
tiptx  taura,  et  hoc  tempore  non  sane  audire  nos  fecisset  haec, 
lud,  XXI,  22.  ott  o!f  d xatpds  (Sic  enim  pro  ore  ovx  vel  oi$  xl^- 
poi,  ut  al.,  legendum)  tiiS>ipptktioau , quia  hoc  tempore  rei 
estis.  I Sam.  IX,  16.  tj,-  o'  xaepds  ovrog,  augeor  tlnoorfXdi  ngog 
atdrdga,  cras /rac  eodem  tempore  mittam  ad  te  virum.  les, 
LX,  22.  xaia  xatgor  avva|ai  ctuion;,  tuo,  vel:  opportuno  tem- 
pore congregabo  illos.  lob.  XXXIX,  i8.  xaree  xatgor  ir  vijtte 
vifiiuait.  Pulgatus:  cum  tempus  fuerit,  in  altum  alas  erigit, 
Conf.  Ioh.  V,  4.  et  Hom.  V,  6.  ubi  vid.  IVolJius  p.  85.  Phau. 
xara  xatgor,  xatd  tdr  tuxaigor  xal  ngoat/xorra  xatgdr  nat  ^gd- 
ror,  Ps.  I,  .o.  tor  xagnor  avtou  doiatt  ir  natgtu  auroii,  fructum 
suum  dabit  tempore  suo.  Conf.  Matth.  XXI,  .54.  et  ad  h.  1. 
.Alberti  p.  171.  Ps.  XXXVI,  20.  Ir  xtttgtg  7tor?igtu,  in  tempore 
malo,  h.  e.  calamitatis.  Confer  Sir.  LI,  16.  Ps.  LXXX,  i5. 
ubi  Schol.  xatgor  tue  ovpq>ogug  «alel.  ovnu  ydg  xai  £vgot 
xai  'Epgaiot  Taiiia;  tito^aatr  6ropal;ttr.  Neque  vero  Latini 
aliter  utuntur  vocabulis  dies  et  tempus , et  hoc  in  utroque 
numero.  V.  Cio.  p.  Manii.  1.  Offic.  IIT,  24,  5.  Plura  hanc  in 
rem  dabit  Gronov.  Obts.  I,  2.  Adde  Aqu.  Theod.  lob.  XXIV, 
1.  - QVS,  vice.  Exod.  VIII,  52.  XXIII,  17.  2 Par.  VIII,  i5. 
tgtlg  natgoug  tov  trtavtov  pro  xard  x.  x.  i.  i.  , tribus  anni  vici» 
bus:  et  alibi.  - fructus.  LXX  stc.ilex.  Cant.  VIII,  10. 

ubi  pro  xatgoj  non  est  legendum  xagntg,  ut  nonnulli  volue- 
runt, sed  xatgdg  b.l.  notat  tempus  colligendis  fructibus  oppor^ 
tunum.  Vide  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  Libere  igitur  verterunt,  et 
lectio  xagrt^  merum  glossema  esse  videtur.  - Sx,  umbra. 
Num.  XIV,  9.  aqtarijxi  ydg  6 xatgdg  dn'  at/iwv.*  ubi  xatgdg 
tempus  dominii  ac  potentiae,  et  bx  praesidium  notat,  ut 
adeo  non  male  ita  transtulerint.  - Jinia.  Gen.  VI,  1.5. 
xatgdg  naridg  dr&getnovtjxttirartlor  pov,  finis  omnis  caruis 
venit  coram  me:  ubi  xatgdg  tempus  mortis  ac  interitus  notat. 
Eodem  modo  de  ^ne  vitae  ant  tempore  moriendi  legiturThren. 
IV,  18.  q^yixer  d xatgog  rjptur,  iniqgtu&tjaar  at  tjptgat  tjfiturt 
ndgtart  0 xatgdg  r,p&r,  appropinquavit  finis  noster,  com- 
pleti sunt  dies  nostri,  adest  finis  noster.  Ita  Luc.  XXI,  8. 
d xatgdg  Ijyytxe,  finis  appropinquavit.  Confer  v.  9.  et  1 Petri 
IV,  7.  ubi  xiXog  dicitur.  Vide  et  2 Par,  XXI,  ig.  Vnde  quo-  , 
que  apparet,  male  nonnullos  statuere,  LXX  ler.  L,  26.  pro 
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ype  legisse  Qn?.  Sed  in  omnibus  his  locis  Michaali»  in 
SuppUrn.  p.  UMiQor  de  tempore  maturitatis  interpretari 

maluit,  ut  V.  c.  Gen.  VT,  i5.  de  maturitate  hominum  ad  poe- 
nam explicandum  sit.  Sensu  parum  mutato.  Sic  £z. 

XXI,  3o.  34.  XXXV,  3.  maturum  ad  poenam^  peccatum  essa 
potest.  C3'*531  plur.  vices.  Exod.  XXIII,  i4.  - 
misericordia.  Jnr.  et  LXX  Hab.  III,  -i.  sec.  yinntf.  Sed  verba 
iv  rui  nupfieai  xai(j(je  deudttj(d>',n);  a Muntjauconio  inepto  loco 
sunt  posita  , ac  pertinent  potius  ad  antecedentia  ; 3')p3 
, in  interiori  annorum  notum  faciet.  - 
oleum.  Prov.  V,  3.  Vide  ad  b.  1.  Jaegerum.  Fortasse,  omissa 
voce  , verba  jrpof  xatpd»  pro  more  suo  de  suo  addide* 

runt.  V^ide  tamen  supia  s.  v.  pSn.  - annus.  lud.  X,  II. 

ubi  ipsa  series  orationis  docet  .njtt/  tempus  in  universum 
' signiRcare.  Vide  quoque  supra  s.  v.  csn'!.  - icttj,  cbald. 
dominatus  unus.  Uan.  VII,  3.  At  alii  hic  legunt  per  Sin 
nn  leiy,  latits  unum.  - tin,  ordo.  Esth.  II,  \-i.  ootof  ytrp 
»Je  xcupu.-xupaoioi)  ftoeidei».  - .Vttiin,  substantia.  Prov.  XVIII, 
j.  ie  rravii  rtu  xaipqi.  Secundum  Cappellum  ita  transtule- 
runt, quasi  esset  a senex,  quod  ipsi  reddiderunt  noIuV 

jpoxos  lob.  XII,  fi.  - .iBtpn , revolutio,  i Sam.  I,  -iO.  Bar. 
I,  l4.  r,piput  xatpoij,  dies]  stati  ac  so/emnes,  hehr.  Q^tPIO.  Sir. 
X,  4.  iV  xaifol,  b.  e,  opportune.  Ita  Syrus,  Alii  reddunt  in- 
terdum, Sir.  IV,  a3.  occasio  et  opportunitas  temporis.  Ibid. 
XX,  b'.  xutyoe  lidui;,  quia  peritus  seu  gnarus  est  temporia 
loquendi  et  tacendi.  Sic  quoque  v,  7.  donec  opportunum  fuerit 
loqui.  Sir.  XX,  6.  fv  xtttpqi  aoqlui , quando  nempe  insliuendi 
et  docendi  sunt  sapientiam  — aut : opportuna  sunt  sapien- 
tiae, aut  sapientiam  parit.  Fortasse  oi'x  iii  antecedentibus 
delendum  est.  — Haud  raro  xatpof  , ut  lat.  tempus,  (Cic.  ad 
I Div.  VI,  6.  Conf.  Ernesti  Clav.  Cic,  s.  h.  v.  ) de  statu  s. 
conditione , quam  certo  tempore  obtinemus , de  ipsa  fortuna., 
qua  fruimur,  et  quidem  in  utramque  partem  dicitur,  v.  c. 
Sirac.  XVIII,  iq.  coli.  v.  36.  Hinc  bene  praecipit  ad  Psalm. 
XXX,  6.  Theodoratus  (T.  I.  p.  ;>o().  ed.  llal.')-.  xaipov(  yop  tj 
xhjpovs  xaUfi  ia{  Tias  rfpoy/iutws  pftufolag , nXoiiios  xai  nfsias, 
i<iartOTt!as  xul  dovXtlas,  tipijsqs  xul  noXtuor.  Consentit  '/'ho- 
rnas Mag.  p.  489.  ed.  Bern.  a.  v.  xarpog  inter  alia  habens: 
ttiUcu;  Jf  6 pie  xaipdg  Sqiot  nOtosr.za  ypdsov,  ti  noXtpog  iji>  xa2 
elptjsri.  Sir.  I,  39.  et  5o.  iiug  xatpov , ad  breve  tempus.  ludith. 
Xll,  6.  xaipb;  , occasio,  opportunitas  , coli.  Sir.  X IX,  38.  Sap. 
IV,  4.  Ttpdg  xatpds  , aliquamdiu,  ad  tempus. 

KAlPOl'  'SiPSTN,  tempora  statuta.  nl*1a.  Ex.  XIII,  to. 
xoro  xutpoig  dwdlv , temporibus  statutis. 

*EAIP0'E  temptsa  miseriae  et  calamitatis. 

d*.  Symm.  Ezecli.  XXII,  4.  Bene  quoad  sensum.  Nam  d’ 
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per  synecdochen  diem  fatalem  et  calamitoaum  notat , quem* 
admodum  Arabibus  est  dies  malus. 

'O  NT^N  KAIPU'£  , tempus  quod  nunc  est,  praesens 
tempus,  tavsn,  hac  vies,  nunc.  Gen.  XXX,  30.  is  tiu  vus 
ttatqat,  nunc,  hoc  tempore.  - nMn  QPsa.  £xod.  IX,  'i5.  - 
nn».  Gen.  XXIX,  5.5. 

*11P0'  KAIPOI'",  ante  tempus,  n»  nb,  non  tempus. 
Symm.  lob.  XXII,  i6. 

*KA1P0' X XPEI' AS,  tempus  necessitatis,  ny,  tempus 
opportunum.  Cobel.  VIII,  i6.  - Vide  quoque  s.  >]piga,  attof 
et  av»siX.Ssa. 

K.41' SI,  KAfOMAI,  uro,  ardeo,  calefacio.  bSH,  edo, 
consumo,  lob.  XV,  34.  XXXI,  12.  les.  XXXIII,  i4.  - "(ya : 
■>»3,  Kal  et  Pih.  I'xod.  III,  2.  les.  IX,  i8.  Hos.  VII,  4"'- 
phT,  ardeo.  Ps.  VII,  i4.  xd  filt}  aitroS  xo?i  ttatoptvotf  (subau- 
diendum videtur  Conf.  les.  XLIV,  12.)  i^nQydau- 

TO,  sagitttas  suas  in  prunis  ardentibus  elaboravit.  Symm.ih. 
xd  ai  tou  tig  to  naliiv , sagittas  suas  ad  ardendum  para- 
vit. Hic  respici  ad  tela  veterum  ignita  existimat  F.lanerus  ad 
Eph.  VI,  16.  p.  352.  de  quibus  vide  notata  in  v.  nvpopoios. 
Aqit.  Ps.  X,  2.  - nhyn  Hiph.  accendo.  F.xod.  XXVII,  20. 
Lev.  XXIV,  2.  - p'wii  Hiph.  a ptoJ,  idem.  les.  XLIV,  i5. 

- rat;:  n’:c.i  Kal  et  Ilipb.  les. IX,  18.  ler.  \XX1I,  29.  XLIII, 
J2.  - ardeo,  exardeo.  Deut.  XXXII,  22.  Lev.  VI,  q. 

12.  - Hnvp^,  cbald.  foem.  cum  k empb.  ardens.  Dan.  Illf, 

6.  17.  2ol  2i.  - *3n^,  sedeo.  Ics.Xi^Wl,  i^.  esc.  Aid.  Non 
.male  quoad  sensum,  nam  nuitaOai  est  b.  1.  calefieri.  - 
fiamma.  les.  IV,  5.  - nj33  Niph.  aduror,  Aqu.  les.  XLlfi, 
12.  - nsa,  spiro.  lob.  i'LI,  12.  - n^y,  dispono.  Exod. 
XXVII,  21.  Lev.  XXIV,  3.  4.  Non  male  quoad  sensum.  - 
uro,  aduro,  incendo,  Hebr.  Int.  Ez.  XX,  47.  Theod. 

Prov.  XVI,  27.  Arab.  , ptreussit.  - ni|5 , accendo. 

les.  L,  II.  - iBp,  adoleo.  Inc.  1 Sam.  II,  i5.  irpiV  uaqvas.  - 
uro,  comburo.  Lev.  IV,  12.  2 Sam.  XXIII,  7.  AI. 
yPar.  XVI,  i5.  ixavaav.  Aqu.  sec.  cod.  108.  Holm.  Deut. 
VIll,  3.  ? - genus  angelorum , Seraphim,  /nc.  Num. 

XV’I,  .39.  xonftfvif;.  Sir.  XLVIII,  1.  d koyog  auiou  idg  lapnag 
ixaltxo,  verbum  eius  ut  lampas  ardebat.  Confer  Iob..V,  35. 
Oant.  tr.  puer.  v.  17.  xalorxtg  xor  xdptitot>  pdqOtj. 

KAKl  A , malitia,  it.  afflictio,  calamitas,  aJeoque 
rralum  tam  turpe  quam  triste.  rSi»*,  stultitia.  Prov.  XllI, 
17.  XIV,  18.  XXVI,  11.  In  omnibus  bis  lo.  is  respexerunt 
usum  loquendi  SS.  inprimis  Salomonaeum , ex  quo  stultitia 
de  ('mpietate  adbibetur.  ~ pn,  iniquitas.  les.  XXI V,  m,  _ 
*n]^ , scientia.  Dan.  XU,  4.  sec.  Chia.  Legerunt  Rescb  loco 


j56 


. TH'N  KAKl' AN  ATSANSI 


Daleth.  - *'*'*•  lerem.  XV,  7.  dia  tai  nanlae  avTtS^ 

quasi  Hicat,  quia  a viis  suis  pravis  non  conversi  sunt.  Nam 
q-iT  in  liac  oralionis  serie  est  i.  q.  n:;'i  perversitas.  - 

ri5>T  ^■'■'1  mala,  prava  agendi  ratio.  1 Reg.  XIII,  33.  -» 
, ipsa.  I Sani.  XX,  5.3.  nbi  non  aliter  legerunt,  sed 
respexerunt  v.  7.  et  y.  - inn  infin.  lliph.  a »11.  l Sum.  XII, 
25,  _ ' mendacium.  Prov.  XIX,  y.  Mendacium  %&epe  Aa 

sm/ire/n/e  aiUiibetur  in  SS.  •-  *aS,  cor.  lud.  XVI,  18.  sec. 
cod.  Alex,  xaxcov,  ubi  sine  dubio  xapdlar  reponendum  erif. 

n3Cic,  aversio,  sc.  a Deo.  lerein.  II,  ly.  - fi»,  iniquitasi 
iPa'r.  XXI,  8.  lerem.  XVI,  17.  Ainos.  llt,  □.  - nj»  inf.  Pih. 
ajligendo.  Exod.  XXII,  J.3.  - ''iP.  Jnc.  Ps.  XLllI,  2.3.  ubi 
xnx/o  non  est  malitia,  sed  ajflictio.  - ni^P,  nuditas.  Ezech. 

XVI,  56.  Nuditas  omne  notat,  quod  pudore  afficere  debet, 
adeoque  etiam  xaxlur.  - Vi:  Vi,  malum,  1 Sam.  XXIX,  7. 
Psalin.  XXXV,  4.  LI,  5.  /ne.  Prov.  VIII,  1.1.  - “VK  1 Sam. 

XVII,  28^  Cohel.  VII,  4.  Hos.  IX,  18.  - *vi,  amicus,  lob. 
XVII,  5.  ubi  protulerunt  C’V1,  mala.  Ezech.  XXII,  12. 

Theod.  lob.  XVII,  5.  ub!  v.  Montfauc.  - .nPT  foem. 
mala,  Gen.  VI,  3.  tnh]Oc*itr,aav  al  xaxlui.  rdt»  drOpantov, 
crescebant  peccaro  lioininnm.  1 Sam.  XVI,  y.  ntitolqxir  qpiu 
xt/y  xax/ar  r»Jx  pt'/dlr,v,  fecit  nobis  boc  magnum  malum.  Vide 
et  2 Sam.  XXIV,  16.  1 Reg.  IX,  9.  2 Reg.  VI,  55.  Ezech. 
VII,  5.  lob.  XLiI,  12.  Theod.  Ez.  VII,  3.  Ot  loinol 

iSam.  XXIV,  10.  loel.  II,  i5.  xaxiai  sunt  poenae  peccatorum. 
Arabs  post  xuxiai;  ieglsse  videtur  apapTidir , aut  sensus  causa 
addidit.  - npi  PP’i.  Hos.  X,  16.  - Q.7,  integritas.  lob.  IV, 
6.  ubi  tamen' pro  xaxla  sine  dubio  reponendum  est  uxaxia, 
ubi  Nohilio  teste  legitur  in  uno  codice.  Sic  quoque  legit 
Augustinus , qui  habet  simplicitas  vitae  tuae,  V ulg.  per- 
fectio viarum  tuarum.  Conf.  EcLermanni  Obss.  ad  h.  l.  p.  28. 
Sir.  XIV,  6.  xaxla  est  avaritia,  quando  aliquis  iavem  noxtj- 
poi  lail , coli.  V.  5.  Eodem  Sensu  ibid.  v.  7.  Syrus  per  hen- 
diadyn  retributionem  malam.  5 Esdr.  II,  29.  ubi  in  textu 
chald.  Esdr.  IV,  22.  legitur  «ban,  corruptio, 

*TH'N  KAKi an  ATZANTI.  Jnc.  lob.  III,  12.  pro 
hebr.  '3  net  (cur  ubera,  quod  sugerem?  b.  e. 

quare  autem  ubera  saxi?  Vulg.cur  lactatus  uberibus?)  posuit 
t>]v  xaxitt»  qv^Kna , quae  verba  Montfauconio  (qui  perperam 
transtulit:  malitiam  auxi)  merum  scholion  esse  videntur. 
Sed  ante  rtj»'  xaxla»  partim  ex  LXX  Intt.  ivail  repetendurfi, 
partim  praepositio  tif  supplenda  erit.  Kaxla  h.  1.  non  mali- 
tiam, sed  malum,  infortunium  notat,  et  aii$avrir  h.  1.  in- 
transitive  sumtum  est,  ut  notet  adole.scere , ad  adultam 
pervenire  aetatem  , hoc  sensu:  cur  ego  ad  infortunium  et  mi- 
seriam natus  sum  ac  adolevi?  (^uod  si  sumitur,  apparet. 
Interpretem  hunc  liberius  quidem,  sed  non  male  quoad  sen> 


KAKIZOMAI 


KAKOnAtiElA 


»•>7 


/ 


tum  transtulisse.  Conf.  praeterea  Olympiod.  in  Calena  graeca 
Junii  p.  I '^6. 

HAKJ' ZOMAI , malus  sum.  ny*!.  Aqu.  Eaod.  XXI,  8. 
ttaxioi^ii , si  mala  sit,  h.  e.  displiceat, 

KAK0/30TAI' A , pravum  consilium,  nigie,  scelus.  Ed. 
^uint.  Ps  CXXXVIIX,  uo. 

KAEOrNiiMSlN , malignus. Ifi,  pravusactio- 
nihus.  Symm.  l Sam.  XXV,  5.  Fulg.  pessimus  et  malitiosus. 
Dio  Cass.  p.  H96,  32.  Reim. 

K.IKOE^V A,  malus  corporis'Jiabilus  , etiam  prava  vi- 
vendi consuetudo  , perversus  animi  habitus,  t.  in\prohilas, 
vitiositas,  i.  q.  x«xo>i9r(a.  Sirac.  HYX,  5.  o ivfufaitontsog  *a- 
nol^hf  *atayvoio9'>ia(rat’  Vulgatus:  qui  gaudet  iniquitate,  de- 
notabitur. Syrus : Non  itaque  opus  est,  ut  cnm 

nonnullis  Intt.  legatur  xattongo^itf  aut  recipiantur  lectiones 
xaxia  et  novtiglq,  quae  snnt  h.  1.  in  nonnullis  Codd.e  Glusse» 
mate.  Grotius  xaxot^iav  Ionice  idem  esse  ait , quod  vulgo 
xaxfkla,  quam  Celsus  II,  1.  et  III,  22.  dicat  malum  corporis 
habitum,  et  interpretatur  verba  Sirac.  ita:  is,  qui  delectatur 
scortis , condemnabitur  a Deo  ad  malum  corporis  habit.un. 

*KAS0H'  SEIA , malignitas,  ingenii  morumque  pra- 
vitas. Legitur  in  Additam.  Esther.  VIII,  16.  3 Maccab.  III, 
22.  et  VII,  3.  4 Maccab.  I,  4.  Polyb.  V,  5o,  .3.  Plutarch.  de 
Discrim.  amici  et  aduL  p.  3l4.  Hesyoh,  xaxotj&tlaf , xaxoxgo— 
fflas.  Vide  quoque  Lex.  N.  T.  s.  b.  v.  Advetb.  xaxotj9us  re- 
petitur apud  loseph.  A.  I.  IV,  2.  p.  196.  ed.  Hav. 

*KAK0H'BIIE,  pravus,  improbus.  4 Macc.  T,  25.  xa- 
JJrava  et  improba  aHectio.  Ib.  II,  i6.  Photius 
Let.  c.  g5.  xaxoqOqtt  xctxoigonos.  Adde  Pollucis  Onom.  IV, 
07.  V,  119. 

KAKOHBt ZOMAl,  malis  moribus  s.  male  moratus  surrZ 
nb-nSrin,  Hithp.  a nnS,  insania.  Aqu.  Prov.  XXVI,  18.  xa- 
xoqOtSoptsot , malis  moribus  imbuti.  Sc.  impietas  insania  vo- 
catur in  SS. 

KAKOAOPE'Si,  maledico,  bbp;:  bjjn,  Pih.  et  Hipb.  Ex. 
XXII,  28.  i Sam.  III,  1.3.  Prov.  XX,  10.  2 Macc.  IV,  i.  ubi 
obtrectari , criminari,  insimulare  notat. 

KAKC MOXBOZ,  male  vel  in  vanum  laborans.  Sap. 
XV,  8.  pessime  locans  operam,  scii,  in  fabricandis  idolis. 

KAKOIIyiBElA,  ajjlictio,  molestia.  *n3s»,  idem. /nc. 
Ps.  XV,  4l  - • dolor.  Symm.  Gen.  III,  17.  e coniectura 

JUontfauc.  qnam  confirmat  cod.  127.  liolm.  - ti»,  vastatio. 
tSymm.  Ps.  XI,  5.  - nwSn,  defatigatio.  Mal.  T,  i3.  ix  xaxona- 
^tlaf.  Legerunt  ntjljne.  Vide  et  2 Macc.  II,  27.  28.  et  conf, 
lac.  V,  10.  Suidasi  xaxonaOua,  t]  talmnugia. 
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KAKOTIASE'Si,  mala  -patior , moleUiam  tolero,  hov, 
laboro.  Ion.  IV,  1 1.  imifi  ovn  Ixaxona&tiaug,  propter  quem 
mvlestiam  vel  laborem  non  tolerasti.  Conf.  ff'oifium  ad 
'aTim.  II,  3.  p.  5o7.  - axtf,  molestia.  Symm.Ta.  CXXVI,  2. 
ubi  afjiot  xuxonuOevfitrot  uon  est  pania  male  affectus,  ut 
transtulit  sed  qm  editur  a male  afferto,  pnd  xaxona- 

^n'a( , cum  dolore  et  anxiis  curis,  qni  a LXX  apros  divxtjs 
dicitur. 

*AAKO'TlAfiO£,  aerumnosus,  adfliclus,  malis  molestis 
pressus,  i.  q.  in  labore.  Gen.IIT, 

17.  sec.  cod.  Coisl. 

*K AKOIllXTl' A,  perfidia.  Esfh.  VIII,  i3.  sec.  vet.  ait. 
rr;f  xuxantetias  rfuidn.  Conf.  Suiceri  Thes.  s.  h.  v. 

KAKOnOlE'Sl,  male  facio,  damnum  affero,  noceo, 
laedo.  pTJ.T,  chald.  Aph.  a pT3,  noceo.  EsHr.  IV,  i5.  rovto 
fiaatltls  xttxonoui,  hoc  damnum  affert  regibus,  ulgat.  usque 
ad  reges  haeo  noxa  perveniet.  Vide  et  v.  |5.  - Hiph. 

impie  ago.  3 Sam.  XXIV,  17.  - Ifin,  Hiph.  a i'>n  Genes. 
XXXI,  7.  ovx  tdwxtx  avt(p  d &tds  xaxonotijaal  pe , non  con- 
cessit illi  Deus,  ut  damnum  mihi  afferret.  Gen.  XLIII,  7.  ri 
ixaxOTTOtr/nari  pe ; cur  ita  in  me  peccastis?  t Sam.  XXV,  54. 
dntxo')li’af  pe  aqptpor  rov  xaxonotqaal  at,  prohibuit  me  hodie, 
ut  nocerem  tibi.  1 Sam.  XXVI,  31.  ou  xaxOTrO(i;o(u  at  tst%  non 
amplius  te  laedam.  Vide  et  3 Sam.  XX,  6.  Construitur  quo- 
que cum  dativo,  v.  c.  Prov.IV^,  16.  - facio  malum. 

Gen.  XXXI,  ag.  - foem.  Num.  XXXV,  3.3.  - yt"!, 

curro  ad  malum.  Prov.  VI,  18.  - choiA.  frango.  Prov. 

Xl,  i5.  xaxonotei.  Legerunt  sine  dubio  ab  vin,  pronun- 
tiatione faciliore  ac  magis  obvia.  Conf.  ad  h.  1.  Jaegerum. 
3 Esdr.  VI,  3.3.  xtaldaas  xai  xaxonoiijaat  (destruere,  demoliri) 
td»  oixox  xvplov:  ubi  in  textu  chald.  Esdr.  VI,  13.  est  bsn, 
perdere. 

K AKOTlOl' HEIS , maleficentia,  damnum,  interitus. 
nptS.T,  chald.  infin.  Aph.  a pj3,  nocere,  laedere.  Esdr.  IV, 
33.  tii  xaxonoitjaiv  fiaailtuair , in  damnum  regum.  3 Maco. 
111,  3.  ubi  esse  videtur  interitus. 

*KAKOnOIJ'^A,  maleficentia.  Apud /nc.  Prov.  XXII,  1 6. 
xaxonouui;  tantum  ad  *r<ttl;;b , diviti,  referri  potest,  pro  quo 
fortasse  legit  est  improbus,  scelestus,  les.  LIIT, 

8.  ut  docuit  e 1.  arab.  Simonis  Lex,  Hebr.  p.  1361.  nam  qui 
divitiis  inhiant,  haud  laro  male  agunt. 

KAKOHOIO'E , maleficus,  part.  Hiph.  a tttia, 

pudefaciens.  Prov.  XII,  4.  yvrt]  Kaxonoide,  mulier  scelesta.  - 
Jfits,  verbale.  Prov.  XXIV',  18. 

K AKOnPArf  A,  maleficentia.  Sap.  V,  s4.  Vide  quo- 
que Thomam  Mag.  s.  v.  diaauCoptu. 
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KAKO'Z,  malus.  stultitia.  Prov.  XIV,  26.  et 

XVI,  22.  In  utroque  loco  usui  loquendi  convenienter  trans- 
tulerunt. - iniquitas.  Prov.  X,  ,10.  ?tXII,  8.  - 

auris.  lob.  IV,  12.  ubi  tamen  aut  legerunt,  aut  loco  xa- 
xoV  reponendum  est  axorj.  - VlUin'5  frstinans  ad  tii~ 
ttscendum.  Prov.  XXVfll,  20.  Videntur  nonnullis  legisse 
y»,  qui  festinat  ad  male  agendum.  Sed  respexerunt 
potius  notionem  vocis  de  qua  expositum  est  a me 

supra  8.  V.  xartonoita.  - scientia.  Prov.  XIX,  27. 

Legerunt  npn  in  rerum  malarum  meditatione  et  ex- 

ercitatione defigetur.  - yb,  derisor.  Prov.  IX,  7.  8.  XIV,  6. 
In  posteriore  loco,  ubi  nugd  ttattoig  reperitur,  legerunt  ybV, 
utmox^lS^b,  nopa  qpux/froi;.  - Jfsc,  maleficus,  Prov.  XVit, 
4.  - spina.  lob.  V,  5.  ubi  pro  hebr.  et  de  spinis  capiet 
eam  legitur:  avzoi  di  ix  xoxaie  oex  iiaipnot  eituerat.  Ambi- 
guitate  quadam  liic  locus  laborat,  quia  rcux  xoxiux  eodem 
iure  ab  oi  uanui , ac  ab  ra  xoxa  deduci  potest.  Prius  suadet 
vox  fiOTilot  apud  Aquilam  ac  Hymmuctium.  Sed  posterior 
quoque  sententia  habet,  quo  se  defendat.  Spinae  enim  in 
V.  T.  metaphorice  dicuntur  non  solum  mala,  quae  alicui 
molestiam  creant,  sed  etiam  illi  ipsi , qui  alicui  adcersantur 
et  noxam  ac  detrimentum  afferunt.  - n"sx,  angustia  Prov. 
XXV,  19.  - Vi:  VI.  Prov.  II,  t2.  l4.  iV,  27.  Amos.  VI,  a. 
- nwv,  facio  malum.  Ptov.  II,  i4.  - *Vl , contritio.  Prov. 
XI,  l5.  xaxvs'-  Legerunt  in,  pronuntrationejfacrliore  ac  magis 
obvia.  Vide  s.  v.  xaxonottcu.  - *Vi,  amicus.  Prov.  XIX,  6. 
Legerunt  vi.-i.  - foem.  Psalm.  LXX,  22.  Prov.X\  l,  5. 

Cohel.  IX,  12.  - *nyS,  foem.  ex  VJrt,  fracta.  Prov.  XXV, 
jq.  'Sermo  ibi  est  de  dente  fracto  et  exeso.  Non  opus  igitur 
Cfct  statuere,  eos  nl'"!  legisse,  sed  potius  loco  xaxnu  reponen- 
dum estxaxd;,  h.  e.  morbidus.  Vide  infra  s.  v.  udug.  - *p"', 
tantum.  Ptov.  XIII,  10.  Legerunt  t’1.  - *nn  obstinatio. 
ler.  IX,  i4.  xaKt~i.  - tristitia.  Inc.  Prov.  XIV,  i.a. 

ubi  xaxij  est  laetitia,  quae  in  fine  multum  acerbitatis 

admixtum  habet.  Praeterea  legitur  Cobel.  IX,  2.  ubi  x«xqt 
addiderunt,  et  suppleverunt  non  male  ad  illustriorem  red- 
dendam sententiam  , quia  in  caeteris  oppositionem  expres- 
sam, hic  vero  desiderari  videbant  post  31bS.  Susann.  ,42.  tre- 
nuXaimpirt  tiptQoi,  xuxoir , inveterate  dierum  malorum,  h.  e. 
qui  omne  vitae  tuae  tempus  in  peccatis  ac  maleficiis  con~ 
sumsisti. 

KAKO'Z  ‘ATIODAfNSi,  malus  evado,  ytb,  derideo, 
illudo.  Prov.  IX,  12.  ubi  Symmacli.  formula  Xoipof  ylropas 
usus  est. 

AAKO'N,  TO'  KAKO'N,  et  in  plur.  KAKA',  TA'  KAKA', 
malum,  mala  tam  turpia,  quam  trisfia.  nbur,  stultitia. 
Frov.  XV,  2.  l5.  XVII,  12.  - tniquitasfVxov.  X,  5o. 
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XXII,  8-  - , scientia.  les.  XXVIIT,  g.  xoxo.  Legerunt 

devoveu  ^ anathematizo,  lliph.  a oin. 
Tlleod.  Terem.  L,  2l.  xaxo,  ubi  vel  legit  subsiantivum 
anathema,  vel  post  xoxo  excidit  verbum , v.  c.  n/)lr,nok,  aut 
simile  quid.  - , infin.  Hipb.  a :j-i.  ler.  XllI,  aS.  - nt3t, 

scelus.  Prov.  Xj  a4.  - plc,  contentio.  Prov.  XVI,  28.  ubi 
xoxK  sunt  lites,  rixae,  ex  usu  loquendi  I.XX  Tntt.  apud 
quos  xux«  etiam  rijj  nsa  et  asq  respondent.  Non  opus  itauue 
est  refingere  pa;(oj.  Semlents  legit  xpi/40.  Cut  enim,  addit, 
tam  notum  verbum  sic  obscurent?  coli.  VI,  19.  - nWV» , 
opu.t.  les.  LVII,  12.  Vox  bebr.  in  utramque  partem  dicituri 
h.  1.  earn  in  malam  interpretati  sunt  L\X.  - nSO,  iurgiam, 
Prov.  XIII,  10.  ubi  xaxa  sunt  actiones  iniuriosae , violentia. 
Vide  supra  s.  v.  - Mvip , plur.  amaritudines,  metaph. 

mala,  calamitates.  'lob.  XIII,  afi.  - ‘V-133  nvT,  territus  sum, 
Symm.  Psalm.  XXIX,  9.  tV  rorf  xaxo7g  yteofievos.  Bene  quoad 
sensum.  Territus  fui,  scii,  poenis,  malis  et  calamitatibus 
mibi  a te  immissis.  - bev,  molestia.  lob.  XVI,  i.  napaxlij- 
rope»  xoxtuv  pro  xaxoi,  mali  consolatores  cos  omnes,  aut  co/i- 
solatione  vestra  mihi  molestiam  creatis.  Nam  ro  xoxo  apud 
Graecos  haud  raro  molestiam  noX&nt.  - *nns,  formido,  exiam 
id,  quod  formidinem  iniicit.  Symm.  Thren.  111,46.  - , 

f\ar.  spinae.  lob.  V,  5.  Vide  supra  s.  v.  xax«’e- - angustia. 
les.  XI.VI,  7.  ler.  XIV,  8.  iv  xoiprir  xaxoie,  tempore  ajfli~ 
ctionum.  Ib.  XVI,  18.  tx  ^piputg  xnxore.  Conf.  Sirac.  XI,  25. 
et  Act.  IX,  ifi.  - 3'"i,  lis.  Prov.  XVIII,  6.  - Vj:  »"1,  neu- 
trum. Cen.  XLTV,  54.  XLVIII,  16.  j Reg.  XXII,  8.  - 
vociferatio.  INIich.  IV,  9.  vvr  ivarl  eyvaig  xaxd qui  factum 
est,  ut  tanta  te  oppresserit  calamitas?  Legerunt  ir-j.  - .“i»"}, 
focm.  Genes.  XIX,  jg.  L,  i5.  lud.  II,  i5.  et  alibi  saepissime. 

- improbitas.  Prov.  XVI,  i5.  - nicl,  vastatio.  lob.  V, 

., i,  , perversitates.  Inc.  Prov.  XVI,  5o.  Praeterea 

legitur  loli.  XIII,  4.  ubi  incertum  aeque  est,  an  xaxior  ad 

mendacium,  autVbw,  nihili,  referendum  sit,  ac  num  loco 
Moxciiv  reponendum  sit  xaxoi.  £ lectione  recepta  iaxai  xaxolv 
essent,  qui  mendacia  adiuvant  omni  modo,  concinnandis 
sc.  mendaciis.  Conf.  supra  latt/g.  Dan.  XIII,  10.  sec.  cod. 
CAis.  TtS  xaxds,  prava  concupiscentia,  libido  venerea.  Sir.  VII, 
1.  est  lusus  in  verbis  , etenim  r«  xoxa  peccata,  to  xaxos  poe- 
nam peccati  significat,  quemadmodum  ib.  v.  2.  to  adtxo»  et 
iniuste  factum,  et  poenam  iniustitiae  notat.  Sirac.  XX,  5. 
eaxiv  evodlu  iv  xaxolg  uidgi.  Scribendum  sine  dubio  est:  faxsv 
eCodla  tig  xuxov  dvdgt , h.  e.  prosperantur  provehuntur  qua 
nonnulli,  at  in  malum  (h.  e.  perniciem)  suum,  quae  lectio 
melius  quadrabit  sequentibus : tauv  iigqpu  tig  Hutuaatv. 

- Vide  alibi  ivvoioi. 
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KA KISTOS,  superlativus,  pestimut.  horridus, 

'Aqu.  ler.  XXIX,  «7. 

*KAK0'1’EX.NE'SI,  malis  artibus  utor,  machinor  con- 
tra aliquem  mala,  fraudulenter  et  maligne  aliquem  tracto. 
SMacc.  VII,  9.  Stt  xard  rvtnmy  /ar  rt  Haxortyr/jatuper  iiort/(i6y. 
Conf.  Stephani  Tltes.  l.  gr.  T.  HI.  pag.  i4,i3.  et  Abresch.  ad 
Cattier.  Gazophyl.  p.  16.  KttxoTf‘/¥o>g , malitiose,  malis  cum 
artibus,  legitur  apud  Alhanasium  T.  I.  Opp.  pag.  871.  a. 
Ed.  Paris.  ' 

KAKQ' TEXNOS , malis  artibus  deditus,  qui  mala  mo~ 
Jiiur , aut  sedulus  in  malo  ej/iciendo , malignus,  pertersus. 
Sap.  I,  4.  xuxotixsos  ipvxfJt  animus  mala  indole  praeditus, 
aut  mala  machinans , dolos  et  fraudes  versans.  Ibid.  XV,  4. 
xux6ttx»os  iniioia  tribuitor  male  sedulis  in  idolis  excogitan- 
dis et  formandis.  V ulgat.  hominum  malae  artis  excogitatio. 
Coli.  4 Maccab.  VI,  25.  d*a  xaxotix¥0>»  dp/atVcui'  xatuq,lt'xo¥- 
ttg  atitoy. 

KAKOTPrE' SI,  damno  afficio,  iniuriam  facio.  «ItOJ, 
Niph.  foetidus  factus  sum,  Symm.  -1  Sam.  X,  6.  txaxov(,ytiaay 
it()6gAavld.  f^ulg-  iniuriam  fecisserU  Davidi,  cuius  sc.  per- 
sonam legati  repraesentabant.  Legit  itaque  ttrua',  et 
Kal  notionem  Hiphilicam  subiecit.  - malus  sum,  aut 

frango.  Symm.  Prov.  XIII,  20.  xuxovaxi)9>',otxai , b.  e. 
vel  damno  afficietur , vel  maleficorum  similis  erit.  - nwit 
facio  malum.  Symm.  Cohel.  VIII,  ti.  ‘ 

KAKOTPrfA  , (legitur  ct  xaxovgytla)  malefcentia,  ma- 
leficium. plnr.  vastationes.  Ps.  XXXIV,  17.  dno  xtjg 

xuxovgyiag  avxioy.  Recte:  nam  vastationes  aut  desolationes 
sunt  h.  1.  mala,  quae  contra  alios  moliuntur.  2 Maccab  III 
52.  XIV,  22.  et  Aelian.  V.  H.  1.  I.  c.  54.  ' ' 

KAKUfPrOE,  maleficus,  qui  studio  et  ex  malitia  sat- 
agit nocere,  malitiosus , seu  pestifer , ut  Vulg.  Sir.  XI,  55. 
transtulit.  JiM  *?l*B , operant  iniquitatem.  Prov.  XXI,  i5. 

- VIO.  Symmach.  lob.  Vlll,  20.  Psaim.  XXXVI,  1.  XCIII 
j6.  - VI.  Symm.  Cohel.  VIII,  11.  Vide  et  Sir.  XXXIII,  5i’ 
Mesych.  xnxovp^o;,  Soitog,  xaxa  fpya(6ptyog, 

KAKOTXEil,  male  tracto,  affligo,  vexo.  njV:  nj2nn, 
Pih.  et  Hithp.  1 Reg.  II,  26.  ott  ixaxovx>iOrjg  {y  uuaty,  'otf 
ixaxoux^-&Ti  6 JTtrrtjp  pov,  quod  omnium  a^ffUctionum , quae 
pater  expertus  esset,  particeps  fuisses.  Conf.  Hebr.  XI,  Sy. 

1 Reg.  XI,  S9.  xttxovxv(fot  to'  anippa  Aaftd  dtd  raiiia,  offii- 
gam  semen  Davidis  propter  haec.  Aqu.  sec.  cod.  JHotqu.  Gen. 
XVI,  6.  Exod.  XXII,  21.  (ubi  pro  xaxoi//);'(reras  leponendiiin 
est  tsaxovxtjoete.  Vide  ad  h.  1.  Scharfenbergium  p.  67.)  Idem 

2 Sam.  Vil,  10.  et  lob.  XXXVU,  25. 

KAKOTXfA,  affiictio,  omnis  generis  incommoda  et 
mala,  quibus  quis  premitur.  Aqu,  Fsalm.  IX,  i4.  «t 

Pol.  II/.  ' L 
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D^it.  X^%  Symm.  Ps.  XLIII,  25.  ubi  alii  habent 

iMuotoj;. 

'KJKO^POyE' SI,  maU  xtntio,  et  transitive:  ma 
mentem  do,  inaipienUm  reddo.  bsD.  .^qu.  tec.  Coisl.  U.  2 S 
XV,  3i.  xaxo7>()oV<jooi',  ubi  fortasse  legendum  est  xaxo^ 
oov , perversa  consilia  suppedita  s.  suggere.  Legitur  p 
terea  apud  Aeschyl.  .Agam.  v.  1 183. 

*KAKO<t>PONfZSl , pervtrea  eontilia  euppedito.  ^ 

t.  nr.  Ha»oq(fO¥toi. 

KAA0>PP0SYNII,  men$  s.  cogitatio  mala,  mon* 
leuota,  malignitat.  nri  elatio  epiritue,  faettte  an 

Frov.  XVI,  i8.  ttaKotfgoavet).  Quidni  uyiijIoypoevVf;'* 
fteyaloqpoavtff]  ? Sed  praecesserat  ad  :]oam  vocem  ' 

a me  notata. 

KAKO'<t>PSlN,  maiigniu,  mala  mente  praeditae. 
nen,  magnae  excandescentia.  Prov.  XIX,  19.  Habere 
detur  h.  I.  xexoqipcuv  hanc  significationem,  ut  iracundm 
eum  notet,  qui  facile  sentit  iniuriam  tibi  ab  aliis  illat 
t6»  qgotovrta  ta  xttxd,  quam  notionem  quoque  babet  ftey 
llvfio,'  ibid.  apud  'Iheodotionem,  Sic  et  nos  vocem  bos, 
irato  adhibere  solemus.  - Btps  discedens  a rati 

Symm.  Theod.  et  LXX  Prov.  XI,  22. 

AAKO  Sl,  malis  aj/icio,  c^igo , vexo,  plaga  aff. 
pnn,  premo,  lud.  II,  18.  - «32,  Pih.  contero.  lob.  XXI! 

- nMn,  Hiph.  a opprimo.  £xod.  XXII,  21.  Inc.  L< 

XIX,  .33.  - »2;;!,  Hipb.  a ipn.  Genes.  XIX,  9.  Exod.  V, 
q3.  et  alibi  saepius.  Adde  Aqu.  Theod.  Ps.  XV,  4.  - V*v 
Hipb.  condemno , et  ex  adiuucto  punio.  Tes.  L,  9.  - 
molestia  afficio.  AI.  Cohel.  X,  i.S.  Confer  quae  ex  Hero 
notat  Hapheliut  ad  Matth.  VI,  .34.  p.  i45.  - scio.  ( 
VII,  23.  Legerunt  per  Rescb  Ita  quoque  Aquila.  1 
IX,  7.  Legerunt  vel  W2^,  arad.V2p-  matum  est. 

XX,  26.  Fs.  CV,  32.  isanalOtj  A/otvo^e  ds*  «litove,  indignt 
tur  AToses  propter  illos.  Sic  et  activum  xtinoSr.  Act.  XIV 
signiRcat  ad  indignationem  concitare  vel  exacerbare,  r 
affectum  reddere.  Conf.  JVolfium  ad  b.  1.  pag.  1206.  - b 
impingo.  £z.  XXXHI,  12.  Impingere  in  bac  orationis  s 
nocere  notat.  - ynS , opprimo.  /»c.  et  LXX  Exod.  XXII 

- *n13V»*  sulri.  Symm.  Ps.  CXXVIII,  3.  xaxot/rxf;.  Di 

xit  ab  nju,  affligere,  opprimere,  et  legit  D'i»n.  - V2C, 
Itficus.  Ps.  XXVI,  3.  _ nsv:  njy,  Kal  et  Pih".  Gen.  XV, 
XVT,  6.  Num.  XXIX,  X3CX,  i4.  In  his  duobus  locis 
xovs  tpvxds  notat  ieiunare,  i.  q.  xtcntssovv  et  da9tstip.  Ad 
steriorem  locum  Procopias  to  xctxoicoi  sfwyitP  ro  uf/artvaai 
dHaig  doxijnat:  et  Theodoretns  ad  Levit.  XV’I,  3i.  xtixotai 
Tvx  pr.aitla*  oi  eu  paete,  les.  LUI,  n.  Dan.  X,  12.  Zach.  X 
ixaxidlhioa» , ubi  legerunt,  - dolore  afflcio.  Syi 
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Coliel.  X,  g.  xaxo>9i]afTai , malo  afficietur  »eu  affligetur , ut 
Eulgatuf  tramtolit,  - jtD,  deliquium  patior.  Ps.  XXXVII,  8. 
ixantalhiv  nat  {tannmoOtjp  ioif  oqoSffct,  vexatus  et  humilia* 
tus  sum  quam  maxime.  - ST,  neutrum,  mo^/n.  Cohel.  VIII, 
9.  - ns*],  foem.  mala.  lerem.  XLTV,  37.  - nmti,  deprimor, 
Ps.  CVl,  .'ig.  sxaxa)#i;oav  ano  xaictut’  xaiddtlrtie,  ve- 

xati erant  afflictione  malorum  et  dolore.  Sirac.  II,  s4.  r/  and 
Toti  *vr  xaxo){tf}aopat  «V  (tuij ; quid  posthac  mali  patiar  in 
vita  ? Sir.  VII,  33.  pt]  xaxiuatit  oixityjx  ipyaiopn/ov  i»  dXri&tlq, 
p>]di  pla&tox  Stdoxta  rijx  xfivx^ix  avtov,  ubi  xaxuvr  in  univer- 
sum notat  iniuria  aliquem  afflcire  , offlcia  debita  alteri  non 
praettare,  ac  speciatim  de  eo  dicitur,  qui  mercenarium  pri- 
■vat  mercede,  aut  eam  decurtat  et  solutionem  tardat,  quod 
per  dnomptiv  exprimitur  a lacobo  V,  4.  Alii  vertunt:  noli 
male  et  iniuste  tractare  i>erbis  aut  t>erherihus , uti  legitur  Sir. 
XXXIII,  .01.  Phau.  ixdxcuoas,  t/pij^aioof, 

KAKSlNTMl' A,  infamia.  infamia.  Symm.  Ex. 

XXXII,  s5.  Suidas:  dvotdrvpos , xuxajevpoc.  Mustath.  II. 

p.  4gg,  4i.  _ 

KAKSirS,  male.  Sap.  XIV,  .■>.  xaxinq  q^oerlx  negt  Ofovt 
ubi  ad  intellectum  refertur.  1 Macc.  VII,  43.  xaxiZs  ikuitiaax 
ini  ru  dyia  <rov. 

KAiifTE^ETISi , maledico.  bSp,  Pih.  idem.  L,ev.  XX, 
g.  xuxeds  tintr.  Schol,  xaTapdatjai, 

KAKiTS  'EPE' SL,  maledico.  TTtJ , idem.  Ex.  XXII,  38. 
- *jbp),  Pih.  Lev.  XIX,  i4.  les.  VlIl,  31. 

KAKifE  "EXSl,  male  habeo.  n'jr3,  aegroto.  Ee. XXXIV, 
4.  Eulg.  quod  aegrotum.  Theod.  td  a/i^mop. 

*AAA'STE  '0MN7'Sl,  periuro.  Sap.  XIV,  3g.  i.  q.  v.3o» 
adixtoi  ofirvoi, 

A'A ASiE/E,  afflictio,  vexatio.  t'M,  calamitas,  Psalm. 
XVII,  31.  Adde  Symm,  Prov.  XXVII,  lo.  - part. 

Pyh.  <^rc/u».  les.  LIII,  4.  - n|j:!6r  onus.  /ncert.  Exod.  VI, 
6.  - -Pv  Symm.  Theod.  1 Sam.  XXVIII,  jo.  uhi  j'is  non  est 
perversitas,  sed  damnum  ex  aliqua  re  emergens,  detrimentum, 
noxa.  Symm.  Ps.  XXX,  11.  ubi  vox  hebr.  afflictiones  notat, 
quatenus  sunt  poenae  peccatorum.  Id.  Psalm.  XI.ITI,  v5.  Jnc, 
iSam.  I,  11.  - »T,  iieutr.  mo/um.  iSymm.  et  LXX  lob.  XXXI, 

ag.  Symm.  Ps.  Vii,  10.  et  CVI,  5.  *-  , foem.  mala.  Num. 

XI,  1.^.  Esth.  VIII,  6.  ler.  II,  38.  XI,  i3.  i4.  LI,  3.  Symm. 
Ez.  V'1I,  5.  Hieronymus:  Pro  afflictione , quam  iuxta  Sym~ 
machum,  qui  interpretatus  est  xaxoiatv , perspicuitatis  causa 
posuimus,  et  in  Hebr.  nST  et  in  Oraeco  xnxla  vel  nostjgla  scri^ 
hitur,  - draco.  Ps.  XLIII,  3 1 . ,V  rorn»  xoxoiwsojv.  Sen- 

sum expresserunt.  Nam  locus  sterilis  et  incultus,  ubi  dra- 
cones habitant,  est  symbolum  infelicitatis,  quemadmodum 


kaaamh 
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draconts  dicuntur  hosUa  crudelea  les.  XXX,  6.  Ps.  LXX 
a5.  Fortasse  tamen  conferendum  est  arab.  Cooiug. 
fupprassit , dehiUtavit, 

KAAABiiTHSt  stellio,  iwisb,  lacertae  species.  L 
XI,  5o.  seo.  Aid.  ubi  alii  aaxaXo^mxt){.  - araru 

Pr07.  XXX,  28.  ubi  alii  xaXaftatTtjt.  Conf.  Bocharti  Ilie 
P.  I.  lib.  IV.  c.  7.  p.  1085.  Gataher.  Advert.  Miae.  Poatht 
cap.  8-  pag.  48i.  ac  lAiseell,  Obsa.  Amstel.  Vol.  II.  Ton 
pag.  j5i. 

KAAABOSx  calathus t canistrum.  Ttn,  corbis,  ea 
thus,  lerem.  XXIV,  1.  2.  ubfSymm.  xo^lrovt-  ~ 
rslicalarie,  fiecina  aeo  corbis  pomorum.  Symmaeh.  An 

VIII,  1. 

KAAAMAOMAI , stipulas  lego,  spicilegium  fa 
racemorum  reliquias  vel  oleas  relictas  coU^o,  it.  meta 
omnibus  bonis  exuo.  bblVB , puerulus.  lea.  Ili,  1 1 . n(fuxt> 
v/iiua  xaXopiirttt*  (in  Com.pl.  legitur  xatapartai)  t'pS(,  e 
ctorea  vestri  ita  vos  bonis  exuunt , ut  nibil  vobis  maneat 
aidui,  ad  instar  racemantium  , qui  in  messe  nibil  soleut 
linquere.  Vox  hebr.  bSv  etiam  racemare , vindemiare  nc 

- sjpj,  excussio  ramorum.  les.  XXIV,  23.  iar  iig  xalup^oi 
iXaiur,  si  quis  oleas  relictas  colligat.  Ueaych.  xnla|<drats,  1 

T«'  drtoxtQU  ptQj)  xuir  tlniiuv.  - bSitf,  Pih.  racemo.  1 
XX,  46.  {xaXapriaavso  tr  taig  odoT;  ntrxe  x*Xiaiag 
quasi  fAce  metantes  interfecerunt  in  viis  quinque  millia 
rorum.  Vide  ad  h.  1.  Bonfrerium.  Hesych.  /xoXapqaarro,  o' 
^if/teas  ix  rijs  rou  orxopou  xaXapijf.  lerem.  VI,  g.  xaXapSu 
xoi  upixlXor , xa  xuxaXosnu  tov  ‘ lapatjX,  colligite,  tanquan 
vinea  relictos  racemos,  reliquias  Israel.  Vbi  Incertus: 
Xafitto&ax,  to  onioca  xuir  OiQtCorxtuv  avXXi/M  lovf  ixnlnxoi 
axdxvxg,  <u's  i’fxoXliaKj9at.  Vide  Caten.  Ghisler.  p.» 

- nlSbl»,  racemi.  les.  XXXIV,  i.'i.  - IMS,  Pih.  ramos  sc 
tor.  Deut.  XXIV,  20.  - Utoil  , scrutor,  conquiro.  Symmi 
Theod.  Exod.  V,  7.  xaXupaaOtaaar.  Sir.  XXXIII,  20.  oJ;  xo 
pxoptyog  orxiaai  xQVyijXUr , tanquam  qui  spicas  colligit  | 
messores.  Sed  per  catachresin  xaXap<optro{  sumitur  pro 
cemalore , qui  post  vindemiam  colligit  paucas  uvas  reliqi 
Suidas:  XttXapo)ittsoi , oxayvoXoywe'  xaXdpij  yap  u oxvyvg 
aixov.  Ueaych.  ia  xaXctpoipei/ov’  KaXupdn^&as  Xtyovstr,  oroi 
raiv  xfxguyxjptrois  wnoXtlppaxa  xtra  aiiruyooair , q axtiy 
Vide  quoque  Intt.  ad  eundem  s.  v.  xaXapStas. 

KAAAMH,  stipAa,  culmus.  ntbVl»,  plur.  race 
racematio.  Jes.  XVIT,  6.  - manipulas.  Amos.  II, 

Zach.  XII,  6.  - ttJg,  stipula,  proprie,  quae  undique  co 
gitur.  Exod.  XV,  7.  Aqu.  Theod.  et  LXX  lob.  XLf,  21. 
LXXXU,  13.  et  alibi  aliqooties.  - obtS , caput , sumnU, 
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lob.  XXTV,  24.  Libere  verterunt.  - veprt*.  le*. 

XXVIT,  4.  Ita  Bieliua.  Sed  ex  mea  sententia  vox  xola/itj  po- 
tius referenda  est  ad  pro  qua  vtsv legerint,  quam  vocem 

etiam  alibi  sic  vertere  solent.  Sap.  Hesych.  in  v.  naXa- 

fitj’  ibr»  yag  xaidftfj  xvgiate  td  (fictdts  riu»  atayvair,  ij  la 
«tlofTTin»  kflxpava,  idx  nr(i«e(rri//4aTo»  ebit  ytmrut,  noaot  ijr  o' 
Mapnd$.  Vim  quoque  infra  s.  v.  OTunTitiux. 

KA/1AMI]\0£  , arundiiteut , €x  stipula  factus,  ."ijis, 
arundo.  2 Reg.  XVIII,  31.  les.  XXXVI,  6.  Ezech. 

XXIX,  6. 

KAAAMI' £KOS,  parva  arundo,  parvus  calamus.  fU|3, 
arundo.  Ex.  XXV,  5l.  01.  33.  et  alibi  aliquoties. 

KA AAMO£,  calamus,  arundo.  ns'3n,  verbale  foeni. 
rscta.  Ezech.  XLII,  13.  Fortasse  ita  contectura  ducti  ac  ve- 
ram vocis  inusitatae  notionem  ignorantes  transtulerunt, 
^am  maceriae  sunt  vulgo  e calamis  contextae.  - tsv,  stylus, 
ac.  arundineus.  Ps,  XLIV,  3.  xdlapof  ypapparttug,  calamus 
scribae.  Conf.  3 Ioh.  v.  i3.  et  Lampitun  ad  Psalm.  loc.  cit.  p. 
IIP.  - n3g.  F.xod.  XXX,  a3.  xaXupov  evudovg,  ubi  xaXapog 
nonnullis  videtur  esse  cinnamomi  virgultum,  sed  potius  esc 
species  cannae,  et  calamus  ille  odoratus,  quem  describit 
Theophrast.  Hist.  Piant.  IX.  c.7.  Plin.  H.  N.  XII,  32.  Isido- 
rus  lib.XVII.  c.  8.  Dioscorides  lib.  I.  cap.  17.  - lob.  XL,  tfi. 
Fsalm.  LXVn,  55.  et  alibi  saepius.  Aqu,  et  Symm.  sec.  cod. 
Mosqu,  Gen.  XLI,  5.  Vide  quoque  Origen.  T.  II.  p.  45.  ed. 
Paris.  - 3lr  ri3p,  calamus  odoratus  bonus.  Aqu.  Symm.  ler. 
VI,  30.  xiXapor.  - rtO|3..  Hsbr.Int.  Ezech.  IX,  3.  Vox  hebr. 
\s.  \.  omnem  supsllsctiUm  scribae  noist.  Conf.  Simonis  Lexic. 
Jiebr.  p.  i466. 

*KAAAMSiTH£ , stellio,  nsonto,  araneus.  Prov. 

XXX,  38.  sec.  Compl.  Melius  autem  legitur  suXa§iorn‘;  «u* 
aaxuXafttdrrig , asm  JUesychio  xaXapiotOi  tldog  toxagag,  genus 
craticulae,  et  Stepkano  septum  ex  calamis  contextnm. 

KAAA SI , voco,  accerso,  et  peculiariter:  voco  ad  con- 
vivium, it.  publice  proclamo,  et  xaXtopai , vocor , accenseor, 
item  eum.  *iqM,  unde  iqw  , verus,  fidelis,  fidus  repertus. 
Hos.  XII,  1.  Legerunt  iqisa.  - tqij,  dico.  les.  IV,  3.  ayiot 
stX.fj-Ofjaorrat,  sancti  erunt.  Hos.  I,  10.  xlijUtfaovrcu  xoi  aviol 
vlol  tfiov  {turre;,  erunt  et  illi  filii  Dei  viventis,  coli.  Matth. 
V,  9.  Vide  et  les.  XIX,  8.  LXI,  1.  LXII,  4.  Vide  quoque 
ff‘dfium  ad  Libanium  Epist.  p.  70.  Alberti  Fericul.  erit.  pag. 
34-  et  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  - nia:  «'an,  Kal  et  Hiph.  venio, 
venire  facio.  Estli.  V,  12.  01/  xtxXr,xtv  i}  ^aoiXsoau  peia  too  /Sa- 
atXtug  ovdiva  ttg  rijr  do/ijr  uXX'  »j  ipi,  non  vocavit,  h.  e.  in- 
vitari iussit,  regina  ad  convivium  cum  rege  aliquem  praeter 
me  Eith.  VI,  5.  Conf.  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  - nan,  Pih.  dico, 
loquor.  3 Reg.  I,  9.  - n;n,  sum.  les.  XLIX,  6.  glya  aol  iatt. 
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tov  itXijO^rul  at  nu7da  ftov  t magnum  tibi  rit  te  *M«  tKrvuni 
meum.  - , Wiph.  oomnumoro.  les.  XLIX,  l.  - , 

Hiph.  convoco.  lud.  IV,  i!5.  - e='"i.T,  Hiph.  a nn,  extollo, 

sequ.  bip,  elevo  vocem,  lob.  XXXVllI,  3'i.  - npb,  accipio, 
Num.  XXIIT.  II.  ler.  XXXVII,  i6.  XXXVllI,  iV.  - «-ipc, 
convocatio.  Exod.  XII,  i6.  - H'jp.  Gen.  XVI,  Ji.  to 

oeopu  uuiov ‘/o.uatjl , vorabis  nomen  eius  Ismael.  Vide  et 
Gen.  XVII,  ig,  et  conf.  Mattb.  I,  ig.  ac  ad  b.  I.  auctores  ci> 
tatos  H''olJia  p.  -jo.  Deut.  XX,  i6.  ubi  xolriv  notat:  ad  dedi- 
tionem impellere , hortari,  'l  Sam.  XII,  38.  .to  oropu 

pov  in'  autijr,  vocetur  nomen  meum  super  illam,  b.  e.  urba 
mea  dicatur,  vel;  urbs,  (piam  loab  expugnavit.  lei.lV,  1.  10 
oropa  TO  adr  x/xltjaflai  i<f'  ^pag,  nomeu  tuum  nominetur  supra 
nos,  b.  r.  appellemur  abs  te,  vel:  uxoree  tuae  dicamur.  Sio 
lerem.  WV,  '.tg.  ie  noin,  {»  ij  (uvufi(u>&ii  to  oropu  pou  ia 
aviijr,  in  urbe,  supra  quam  nominatur  nomen  meum,  b.  e, 
i^uae  dicitur  mea  urbs.  Sic  etiam  Aelianus  V.  Ii.  VIII,  5, 
mtf.'  tu»  (sc.  pap^aputr)  ai  Studfxa  ndleis  ixii]&r,aa» , a quibns, 
sc.  barbaris,  duodecim  Ioniae  civitates  appellatae  sunt,  b.  e. 
ita  cognojjniqatae , ut  haec  diceretur  esse  Carum,  ista  Myg« 
donuip,.illa  L.elegum , alia  aliorum  urbs.  Vide  ad  h.  1. 
I^erizonium.  les.  LXIII,  ig.  ovdi  ixkt^^rj  td  d»opa  aov  itp 
^pu{,  neque  vocatum  est  nomen  tuum  super  nos,  b.  e.  ne- 
qoe  populus  tuus,  populus  Dei  dicti  sumus.  Conf.  Sirac. 
XXXV  1,  1 1.  2 Sam.  XIII,  i5.  ixdltof»  (scii,  eif  doj[i}».  Vido 
Estb.  V,  12.  supra.)  narras  tovg  uioCg  roii  ^aailfms,  vocabat, 
seu  invitabat  ad  convivium  omnes  filios  regis.  Vide  et  1 Reg, 
I,  g.  IO.  ig.  Sic  Aquila  1 Sam.  IX,  l5.  oi  xexlt/piroi,  vocati 
s.  invitati : ubi  Sc/iol.  ^irous  rovs  xtxi>ipi»ous  'Axciag-  r,ppi)— 
vntaf.  1 Reg.  XXI,  12.  ixukitta»  etjOitia»,  publice  proclama- 
runt ieiunium.  Vide  et  2 I’ar.  XX,  5.  Esdr.  VIII,  j j.  Sic  et 
ler.  XXXIV^,  8.  l.S.  xaiiaai  d<ftai»,  publice  proclamare  remis- 
sionem, et  les.  LXI,  2.  xuieaai  inavtd»  xvijiou  itxrd»,  ad 
proclamandum  annum  gratum  lehovae.  1 Paral.  XXIII,  i4. 
vio!  adtou  ixhiOqaa»  tlg  <fok>l»  rou  Atui,  filii  eius  accrnseban- 
tur  tribui  Devi.  Ps.  CXLV  I,  5.  ndai»  avtolg  ordpata  xaXa/v, 
omnibus  illis  nomina  imponens,  les.  LXV,  i5.  toig  ii  iovlLtv- 
ooni  pm  xhf&tjattai  oropa  xatvd»,  servis  autem  meis  impo- 
netur nomen  aliud.  Tes.  XDIII,  i.  ixaktad  tst  (xora)  td  oropa 
oor,  vocavi  te  nomine  tuo.  les.  XLVIII,  i.  oi  Xfxir,pirot  ini 
tif  drdpau  iopaiji  , qui  vocamini  nomine  Israel.  les.  LVI,  7. 
oixos  jrptmtoj(iJs  xkijbijaiiai  ndai  ro7{  t&rtai,  domus  ptecam 
err<  omnibus  gentibus.  Vide  et  les.  LVIII,  12.  LX,  |4.  18. 
LXI,  5.  G.  LXV,  I.  oi'  oux  ixdltodr  pov  rd  oropa,  qui  non 
invocarunt  aoiuea  meum.  Sic  Aelianus  f^.  II.  XH.c.i.&todsndr- 
TOf  txttin  lAktiriovs  xai  IllrvOtpious  todg  avtods,  xal  rd  tov  na- 
igog  oropa  iitou,—  Ex.XXXlV,  6.  xaiUtv  invocaret. preces  fa- 
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(!«r«  notat.  Aqu.  Theodot.  Trov.  XII,  u3.  ubi  Vulgatus  pet 
provocare  transtulit.  Prov.  XXVII,  16.  Legerunt  HUjv  - 
•miP.  chald.  Esdr.  IV,  18.  Dan.  V,  i3.  - nW,  mitto 

st  facio  venire.  Esth.  V,  lO.  indUoe  rovt  qllovt,  accersebat 
amicos.  - 1t3W,  nomen  eius.  Prov.  XXI,  24.  Sap.  XI,  26. 

Deus  dicitur  id,  quod  vult,  ac  cum  Qiltie  permutatur. 
Eodem  modo  H-Jis  usurpatur  les.  XXII,  12.  XLI, 
XLVIII,  '.3.  Sed  potest  quoque  ibi  per  creare  reddi. 

1 Maccab.  II,  3.  oipair  d naWptroe  (h.  e.  cognominatus,  i.  q. 
imsulovfiseo^')  ^aooL  Confer  Luc.  VIII,  2. 

KAAEOMAI  Or'AI\  vocor  vae.  rx3,  Niph.  a 
exuror,  flagro.  ler.  XLVI,  19.  Hic  forte  respexerunt  n« , 
Niph.  a nsa,  rixor,  vastor. 

K.AA1A' , nidus,  habitaculum  parvum.  t3'3p,,  plur. 
nidi,  h.  K.  mansiones , habitacula.  Symm.  Gen.  VI,  4.  aoliaj 
, mansiunculas  facies.  Hesych.  naiioi,  vooaiat  ix  Jii- 
i(o».  Idem  in  xailio';'  oi  pixgoi  oVxoi  xaliui  xai  taUdm.'  ^em  : 
xaUai,  tu  tvnk^  olxnpata  (Vide  Graevii  Uott.  Hesiod.  XI. 
pae.  5".).  Rursus  idem:  xaliijv,  tuv  olxoe.  xuplotg  dt  xov  aito 
lulojv  olxo».  adio  ydp  rd  Conf.  Schol.  Apollon.  Argon, 

Lib.  1.  V.  170.  , j.  • , 

KAAAIEPTE  Sl%  pulchre  operor,  pibs,  tfiaaeco.  Kluint. 

Ed.  Ps.  CXL,  7.  xoUispyw»,  ubi  xuXXueyue  notat  terram  di- 
ligenter et  accurate  colere,  quod  qui  facit,  lapides  et  alia  in- 
utilia eiioere  ac  removere  solet.  Sio  xuXXI^oiXoi  apud  Eurip, 

Orest.v.  >582.  KreyssigiusinSymbolisF.l.p.li.pTOxaXXttprav, 

quod  hebr.  minime  convenit,  inserta  Utera  a,  quae  ob  prae- 
cedens wf  a librario  facile  poterat  omitti,  reponendum  ludi-^ 
cat  oie  oxaXXnpyiSw  vel  oxoAwpym*.  ••  q.  okoIW,  h.  e.  sar- 
eulo  terram  findens.  Legitur  praeterea  Sirac.  XV 111,  28.  sec. 

ed.  Compl.  , r . 

KAAAI' EAPnOS , pulchruni  seu  bonum  fructum 

ferens,  fructuosus.  plW,  pulchra  palmes.  AI.  les.  V,  2.  x«l- 
lixaonov-  Vide  ad  h.  1.  Mo,uf.  et  infra  s.  v.  i<up.;a.  Legitur 
quoque  haec  vox  apud  Strabon.  XVI.  p.  lOqS.  A.  et  Aeschyl. 

Prom.  V.  569.  , - 

KAAAjdOMAl,  pulcher  sum,  a xaXXtom,  pulchrum  Ja- 
eio,  venuitum  reddo.  3«,  bonus  sum.  Caut.  V,  to.  - nv, 
pulcher  sum.  Caut.  VI,  10.  Vide  sub  xaXXomlCofiai. 

^ * KAAA1'TIAIS , cui  pulchri  et  bene  nati  sunt  liberi. 

4 Macc.  XVI,  10.  Similis  huic  est  vox  xaXXiitiqrfit , pulchras 
genas  habens,  quam  vide  apud  Suidam. 

* KA  A AI' SIN,  KAAAISTOZ.  Vide  postea  in  xoiof. 

K 4AA0NII' , pulchritudo,  species,  praestantia. 
exceUentL  Ps.  XLVI,  4.  - ni;  , habitaculum.  Symm.  Psalm. 
LXXVIII,  7.  xaXXovde.  Scilicet  nj3  alternat  quandoque  cum 
nu3,  einsque  significationem  mutuatur,  adeoque  notati 
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pukhtr,  decorus  fuit.  - pulchritudo,  Aqu.  Gen.  XIiIX, 

31.  - n^Msn,  gloria.  Ps.  LXXVII,  67.  Sirac.  IV,  28.  tie 
MaHort/s  , ad  ornatum  vel  pulchritudinem , h.  e.  cum  pulcrum 
vel  decorum  est  eam  promere,  scii,  cum  postulat  aliorum  salus. 
Vide  antecedentia.  Sirac.  VI,  i5.  zqs  xallortie  avtovt  prae- 
stantiae eius.  Sap.  XIII,  S.  5.  «OjUcer;  xttapdtotv , perfectio 
atque  decus  rerum  creatarum.  Sirac.  XXXIV,  25.  qui  laute 
dat  epula  , celebratur,  xai  pagicpia  lijff  xalXovqs  avtou  matri, 
et  munificentiae  eius  semper  recordabuntur  Loraiues. 

Kd  AAOa , pulchritudo , praestantia.  *nnsr,  unus.  Mal. 
n,  i5.  xat  ov  xuiiot  Inoiijai , sec.  Alex,  et  H.  Lectio  aperte 
vitiosa:  male  nempe  divulserunt  Kappa  ab  oua  librarii,  et 
coniunxerunt  cum  dllo;.  Legendum  potius  cum  versione  ar. 
xat  avx  Ssiof  inoirjoi,  ita  ut  loco  *int4  legerint  ‘rnH.  Sic  quo» 
que  legerunt  ib.  paulo  post.  - decor.  Deut.  XX>aII, 

17.  Ps.  XLIV,  5.  - Tin,  mons.  IV  XXIX,  8.  tu*  xails»  pov. 
Legerunt  Fortasse  'I’!.'!'».  Potuerunt  tamen  etiam  LXX  non  tam 
verbum  quam  sensum  reddere,  et  pro  monte  decorem  regium  ac 
maiestatem  accipere,  quemadmodum  quoque  nonnulli  ex  He- 
braeis accipiunt.  Videsequentia.- icn,  desidero,  les.  LTTI,3.’- 
desiderium,  les.  II,  iG.-  .na» : naj,  masc.  etfoem./*u/cA«r, 
pulchra.  1 Sam.  XVI,  12.  XVIlj42."Prov.XI,2i.  - ss',  pul- 
chritudo. Ezecb.  XXVIII,  7.  _ idem.  Ps.  XLIv,  i.5. 

Prov.  VI,  25.  XXXI,  5o.  et  alibi  saepius.  - .IJJB',  splendor, 
Ezecb.  XXVIII,  7.  17.  - "tnao,  delectus.  les.  XXXVII,  34. 
- BJJj,  amoenitas,  iucunditas.  Zachar.  XI,  7.  Adde  Symm. 
Ps.  XX\  I,  4.  - .nCX,  coma,  peplum.  Jid.  Quinta  Cant.  IV', 
1.  Auctor  huius  versiouis  videtur  legisse  »)it^nS.  - tattl,  ele- 
gantia. Genes.  XLIX,  21.  - rviitari,  gforio.'  les.  LXlI,  5. 
S*p.  V,  17.  t6  dcadqpu  tov  xaiXovf.  Ib.  V'III,  2.  praestantia» 
eius.  Sir.  XLIII,  11.  xdXlog  ouparov,  dd$a  dorpoix. 

KAAAOS  rj' N£TA/ , pulchritudo  fit.  dej,  pulcher 

sum.  Ez.^XXXI,  7.  - Vide  alibi  xailtoTi/ib/rai,  xuloe,  etpcuo— 

opus  et  oipaiog, 

KA  A-ITNTPOK , spatula,  ramus  palmarum.  »)3,  cur- 
vitas. Levit.  XXIIl,  4o.  ubi  inter  frondes,  quibus  ludaei 
tabernacula  sua  munierunt,  recensentur  xaUuxrpci,  etAcAo/. 
ea  interpretatur  paiia.  In  plerisque  libris  legitur  xtiHvr9pa, 
sed  scriptura  xsliUt/xrpa  unice  vera  videtur  Fischero  de  vitii» 
Lex.  N,  T.  p.  ao.  Clem.  Alex.  Faed.  I,  5.  pag.  85.  B.  xXdSos 
qfoirixaiy^  Lex,  Cyrilli  MS.  Brem.  xaXXvvtpa,  xoafmtijpt» , ol 
xXadoi  tdjy  qiOirlxtor.  Dicuntur  etiam  xoluxrpar,  quaeapudy/e.. 
sychium  post  vocem  KakvQtox  exponuntur  anadai  quttlxeer, 
«xo'loii/c,  xdgaxti , atavgoi. 

*K .dAelSi  HHLIB.  .na’ , pulcher  sum.  Pro  txaXXui&rie 
apud  Aquilam  Psalm.  XLIV,  3.  legitur  in  Catena  Cor- 
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derii  tcaUcunijatais , quod  fortasse  mutandum  est  in  k«A- 
Aiun/oMu;. 

KAAASini'ZSlt  orno,  pulchntm  reddo,  A^oiAojTr/ioiUot, 
pulchram  faciem  habeo,  venuste  me  compono.  Hithp. 

obtego  me.  Genes.  XXXV'1II,  i4.  tHaXiamioaio , ornabat  se, 
nempe  ungendo  ac  splendidis  vestimentis.  Arab.  (.jiXc, 

inunctus  est , in  Coni.  II.  illevit.  Vulg.  et  Chald.  mutato  ha- 
bitis. - n1*iT,  plur.  antarii  lapides.  Ps.  CXLIII,  i4.  xsxajljta)- 
Tuapirai.  Lat.  compositae.  Chaldaeus:  i.  e.  splendi- 

das. Significationem  vocis  hebr.  desnmserunt  ex  vt,  quod 


est  splendor,  fulgor  in  1.  cbald.  Arab, 
habitus,  forma. 


ornavit;  unde 

Sed,  ut  ingenue  fatear,  potest  xe- 

nulloiniapivas  eodem  iure  quoque  ad  nl3ens , incisi,  referri 
ex  usu  loquendi  reliquarum  linguarum  orientalium^  de  quo 
videndus  est  Simonis  Lex.  hebr.p.  545.  - na^,  Pih.  pulchrum 
reddo.  ler.  X,  4.  apyvgltit  *ai  j(pval<a  ttlxaUamto pisas , auro  et 
argento  ornatae.  Aqu.  Cant.  IV,  lo.  - pulcherri- 

mus. lerem.  XLVI,  20.  ddpalig  xixalXomiaptrti , vitula  ador- 
nata. - spargo,  perfundo,  aspergo.  Theod.  Prov.  VII, 

J7.  Vocem  hebr.  'nsB  deduxisse  videtur  a nas,  cui  xal/t(un<> 
iim  saepe  respondet.  luditb.  X,  4.  exaUamiaaro  aqoJpa,  valde 
ss  adornabat.  Ilesych.  xuXXuml^iabai,  tsoapiia&at. 

KAAAE/  KAAASim' ZOMAI,  pulchritudine  pulcher 
sum,  seu  ornor.  nB;s;,  Pyh.  per  geminatam  literam  a nsj, 
longe  pulchrior  vel  pulcherrimus  sum.  Aqu.  Ps.  XLIV,  5.  x«T- 
hes  ixaXXainlafftjg.  Ita  Bielius.  Sed  in  Jiexaplis  legitur : xuX- 
Xii  /xaXXso!&7i(.  Legit  divisim  'ri^aj  'B'. 

KAAAilTH^MO'Z,  ornatus  pulcher,  st»,  idem.  Hebr. 
Jnt.  Ezecb.  XVI,  7. 

^KAAOKAsFABI' A,  probitas,  integritas  et  honestat. 
4 Macc.  I,  iO. 

KAAOnoiI^Sl,  benefacio.  5'rn,  Hipb.  a idem. 
L>ev.  V,  4.  KaXoTioii~aas  xaxonoitjaas. 

KAAO'£,  bonus,  pulcher.  inH,  unus.  Mal.  II,  i5.  oJ 
uaXot  inoit/ai  sec.  Vatie.  Reponendum  oJx  aXXos  inoh]<st,  ut 
inn  Mbn  legerint.  Vide  supra  a.  ndXXog  et  CappelU  Crit.  S.  p. 
755.  - os,  ossis,  Gen.  XLIX,  \k.  xo  xaXov  intOvpriat. 

Sed  xafoV  non  pertinet  ad  Q*^2,  ut  vtilgo  opinati  sunt,  sed 
ad  non,  pro  quo  legerunt  “non,  desiderabile , coli.  Genes. 

XXVII,  i5.  Michaelis  Supplem.  pag.  358.  confert  arab.  r/' 

nobilis  fuit,  et  Syr.  perfectus,  consummatus  fuit. 

- Hipb.  a aej,  benefacio.  Prov.XV,  2.  lerem.  II,  55. 
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JVIich.  II,  7.  - t«3n,  detiderahiU.  Gen.  XXVII,  i5.  - *^on» 
m^rurn,  vinum  ruhens.  le».  XXVII,  'J.  Forte  legerant  itjn. 

- HtB,  honus.  Geo.  I,  4.  10.  13.  lU.  et  alibi  laepiua.  Fsalin. 
XXXIV,  13.  ubi  ta  naktt  beneficia  notat.  Malach.  II,  17.  nSf 
noiuie  nofijpor,  xalo»  (ubi  subintellegendum  esset  rrotfi)  eeoS-^ 
mor  Mvglov.  Sed  lege  xalof , nam  ita  fi ulg.  Syr.  et  adeo  Araba 
legerunt.  Theodot.  lob.  XXXIV',  3.  0,  it  xaloV,  pro  agtioaoe. 
Vulgat,  bene:  quid  eit  meliui.  - nH*^C  3tt3,  bonus  aspectu. 
£sth.  1,  11.  OTs  xaki'1  >Je,  quoniam  putcra  erat.  - 3W,  trerbuni, 
bonue  eum.  Num.  XXIV,  5.  - ns^:  n^,  masc.  et  foem.  Gen. 
XII,  |4.  XXVI,  19.  Deut.  XXI,  11.  tt  alibi  saepius.  Addo 
Jnc.  I Reg.  1,4.  xaitj  t(u  tidtt,  Aqu.  Psalm.  XLV'^11,  3.  - ‘*l'« 
pulchritudo.  Zacbar.  IX,  17.  - ntfj,  rectus.  Deut.  XII,  38« 

- nl33,  gloria.  les.  XXII,  18.  - pertic.  foem.  a ni<}. 

Cant.  I,  4.  Symm.  Cant.  IV',  3-  amoenus,  gratus,  pla- 

cens. - *nj5,  habitaculum.  Ay/nmacA.  les.  XXVII,  10.  xolf;. 
Legit  niHJ,  part.  foem.  a ntta  , sed  admodum  inepte.  - Q'Va, 
amoenus.  'Psalm.  CXXXIV,”3.  Prov.  XXII,  18,  XXIII,  8!  - 
DVl,  amoenitas.  Prov.  III,  17.  XVI,  34.  Zacbar.  XI,  10.  - 

malus.  Cobel.  IV,  17.  ubi  tamen  pro  xaloe  AI.  rectiua 
xoxde.  Sir.  XX,  ifl.  oi;  xuloe,  quanto  melius.  Sir.  XXIV,  18. 
ubi  ilyxnr,att  xul>;  est  a.  rou  xalov,  dilectio  omnis,  quod  pul- 
crum,  rectum  et  honestum  est,  Sirac.  XLI,  3.  <J  &dyatt,  xaXdp 
aov  t6  xgipa,  ubi  xalox  opponitur  icp  nixpcj! , adeoqus  gra- 
tum, desideratum,  optatum  noiaX,  Sirac.  XTV,  3.  oii  xaloV  d 
nlouTOi,  non  utiles  suut  divitiae,  coli.  v.  5.  et  Matth.  XVIU, 
8.  3 Maccab.  XV,  13.  xahot  (honestus)  xai  ayaBos.  Sap.  X,  8. 
id  xaXd,  bona  vera.  Vide  etiam  Tob.  V,  i3.  VII,  17.  1 Macc. 
IV,  s4.  ubi  pro  xaAoV  reponendum  est  xald(.  fi ulg.  quoniam 
bonus  est. 

*KAAH'  KEKAAASiniEHrE'NTI,  pulchra  ornata. 
n'BTiB',  ybr/noaa.  /no.  sec.  7A«u</or.  ler.  XL VI,  30.  Legit 
fortasse  njs' 

KAA(j£  rlNOMAI,  pulcher  fio  vel  sum.  na’,  verbum. 
Ea.  XVT,  1.3. 

KAAO'£  ETNAI  AOKE'Sl,  pulcher  esse  videor,  t3»j, 
amoenus  sum.  Prov.  II,  10. 

KAAjIEI  KAA0'£  EI'MV,  pulchritudine  pulcher 
sum,  h.  e.  valde  pulcher  sum.  n9’S’,  Pyb.  a nB’,  longe 
pulchrior , vel  pulcherrimus  sum  redditus.  Symmach,  Psalm. 
XLIV,  .3. 

KAytO'N  JlOIE'Sl , pulchrum  facio , bene  ago.  ars^n  , 
Hipb.  les.  I,  17.  pxOne  xaiov  notrix,  discite  bene  seu  recte 
agere. 

KAAAfiSiN  etntntTvm  kAAAIQN,  comparativas,  pul- 
chrior, us,  melior,  ue.  Sap.  XIV,,  19.  Sir.  XXXVI,  l8> 
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KAAAION  UOJE' SI,  meliu* facio,  Hiph.  ler, 

XVIII,  11. 

KAAA1£TX)2,  sapetlat.  pulcherrinutt , optimus.  31B, 
boniius.  Hoi.  X,  11.  - aiB,  bonum.  Symm.  Ps.  CXXXII,  5. 
pVQOs  tutkktOTo»,  - '57,,  pulchritudo.  les.  III,  a4.  - 

amoenus,  iucundus.  Symm.  Ps.  XV,  6.  is  to7>i  ttaWatoti.’- 
*'ax.  Hebr.  sec.  schoi.  ed.  Jiom.  Esech.  XX,  6.  - bene- 

placitum, et  per  nietonymiam  i(/,  quod  placet.  Symm.  Vi.V, 

15.  4 Macc.  V,  7.  optimum  saporem  habens. 

KA'A02  (aliter  niXotf),  nervus,  funis.  o^^n^D,  plur. 
funes.  Num.  III,  07.  IV,  5.i.  Aqu.  Ps.  XX,  if5.  Hanc 

significationem  comprobat  Arabismus,  ubi  V.  est  arcum 
tendere,  et  nervus.  Hieronymus  ibi  per  errorem  in  bonis 

tuis,  quasi  esset;  is  ro»;  ttakotg  aov.  Hesych.  xukot,  tu  ojpt- 
sla , dt  cJ»  dsuanatat  xal  tunuytjut  to  xipug  xut  to  ugpisoy, 
Gloss,  in  Octat.  ««Aos,  ayptsla. 

*KAAILH,  situla,  urna,  urceus.  4 Macc.  III,  12.  Pho.. 
tius  Lex.  c.  q'.  xuknn,  vdgtla.  Confer  quoque  quos  laudat 
Tittmannus  ad  Zonarae  Lex,  coi,  ii,56. 

KAATKS1212,  catyoosis,  calycula,  tanquam  a xakv- 
xotu,  etsi  nusquam  id  legamus,  nbxan , rosa.  Aqu.  Caat.II, 
j.  et  les.  XXXV,  t,  ubi  videndus  JUontfauconius.  Confer 
quoque  s.  v.  xaku^.  Eakvxds  Hesychius  exponit  parvam  ro- 
sam, apud  quem  etiam  est  xakvxl^ns , us&tiw,  unde  analo- 
gice esset  xakvxtatg. 

KAATMMA,  operimentum,  tegumentum,  tegmen,  ve- 
lamen, velum.  i!io:s.  Num.  IV,  i4.  - neaa.  Num.  IV,  8.  10. 
IJ.  12.  25.  01  koinol  sec.  cod.  Paul.  Lips.  Exod.  XXXV,  11. 
Aqu,  Gen.  VIU,  i3.  - rnoo.  Exod.  XXIV,  33.  34.  35.  Arab. 
QlJ|/  celare,  tegere  notat.  - T)Sa.  Exod.  XXVII, 

16.  XXXV,  10.  ubi  Schoi,  xukvppa  interpretatur  axint)»,  Ib. 

XL,  6,  Num.  III,  25.  - hahitacuium.  LXX  sec.  cod. 

V<A.  et  reliqui  Intt.  i Par.  XVlI,  5,  iv  xakvpitutt.  Scribendum 
fortasse  xatukvpatt,  ut  habet  alius  Incertus  interpres  in 
Hexaptis.  Lectio  vitiosa  e compendio  scribendi  orta  esse 
videtor,  nisi  fortasse  respexerint  ad  vela,  quibus  instructum 
fuit  tabernaculum  foederis.  - *t)o,  latibulum.  lerem.  XXV, 
cui.  sec.  cod.  Alex,  xakvftu.  Lege  xulii/i/ra.  Alii  codd.  xasukufia. 
Ytraque  vox  recta  est , et  exprimit  hebr.  t]b,  a Tjaa , tegere, 
operire,  quia  ferae  hominesque  specubus  pariter  ^teguntur. 
Hinc  ita  Solinus  cap.44.:  Troglodytae  specus  excavant,  illis 
teguntur,  hatukvpu  veto  notat  locum  quemvis  commorandi, 
qui  asque  feris  ac  hominibus  tribui  potest.  Vide  Schejfer.  de 
ve  vehic.  lib.  I.  c.  12.  - naSa,  velum.  Exod.  XL,  ly.  - .nox, 
coma,  crines,  AI.  les.  XjLVlI,  2.  xdkvppa  teste  Hieronymo, 
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nn^e  apparet,  vitioaam  eite  hodiernam  leotioBem,  qnae  hahet 
MitaXuntia.  Fer  xciAu/t^a  autem,  ut  recte  notavit  Cappellut 
in  nott.critt.  p.  5i6.,  b.  1.  non  quodlibet  iiUegumentum  intel- 
legendum, sed  velum  illud , seu  mitra,  qua  mulieree  capu$ 
ornabant,  et  crines  tegebant  euoe.  Adde  Symm.  Cant.  IV,  5. 
VI,  6.  - T*vi , peplum.  AI.  Cant.  V,  8.  i Macc.  IV,  6.  %iXvp~ 
para  arma  dicuntur,  quibus  corpus  tegitur,  ut  scutum  M 
galea:  coniunguntur  enim  xaXvppata  aai  psij^aipa.  Eodem 
modo  quoque  leperitur  ib.  VI,  3.  Ad  utrumque  locum  vido 
notas  jitichaelis  ac  Syrum. 

KAATS.,  calyx , flos  rosae  nondum  apertus,  vel  qui  st- 
aperit.  nSsan,  rosa.  Aqu.  les.  XXXV,  i.  o!g  xalul  (ubi  alii 
uaXusoiatt  babent  teste  Monif.  ad  b.  1.  quem  vide),  quam  noa, 
ait  Hieronymus , tumentem  rosam  et  necdum  foliis  dilatati» 
possumus  dicere.  Hesych.  xoAu£.  ro'  asOog  sov  ^dov,  tq  piq 
ixTUtaadir  arOog.  Lex.  Cyrilli  MS,  Brem.  KdXv^,  dr&os  podou 
pijno)  drotx^ir.  Sap.  II,  8.  atiy>otfU0ti  ^dmv  xnli>£i,  *T 
uagaeOijrai,  coronemus  nos  rosarum  sese  aperientium  flori- 
bus, antequam  marcescant.  Inde  (iloss. MSS,  xtjf  navagitov" 
Kaiv^i,  qoXloii  (,HS.  vitiose  qiXotg)  ^da»  itueoty&teTat». 

KAATriTli' P , operimentum,  tegmen,  speciatim  in~ 
strumentum,  quo  cineree  ab  altari  removebantur  et  tegebcu»- 
tur.  ta*y',  f\vit.  palae.  Exod.  XXVII,  5.  notr,oHt  areqdvtj», 
uai  ToV  xttXvjTzqga  avrov.  Ita  Rielius.  Sed  ibi  potius  hebr. 
tttthb  respondet.  Vulg.ad sus-.  ipiendoscirsere».  Ex.  XXXV’III, 
5.  - aulaeum.  Aqu.  Symm.  Exod.  XXVI,  7.  - p^ro, 

crater.  5lum.  IV,  |4. 

KAATTITH~PA  'EWT/  SHMl,  operimentum  impono. 
jvh,  Pih.  cinerem  removeo.  Num.  IV,  i.S. 

KAATUTSI,  operio,  tego,  occulto.  “csvittJn,  nomen 
propr.  ..^««urt/n.  Aqu.  Ezecb.  XX\^I,  6.  attrlai  xtxaXuppiraef 
tabulis  contectae.  Ita  Montf aueonius  in  Hexaplis.  Sed  perti- 
nent potius  Iiaec  verba  ad  antecedentia  svit  asserem 

tuum  Jecerunt.  Satia  autem  constat , nvv  tegendi  notionem 
in  linguis  orieutalibos  habere.  - “.tbl , revelo,  .^ntns.  lea. 
XI.VII,  3.  xalripa».  Suspicor,  eum  scripsisse  aVaxaluipat,  aut 
potius  cinoxalutims.  - **)'*^»  Hiph.  a •)«,  emergere,  aut  se- 
cundum alios  inundare  facio.  Jnc.  fnt.  Oeut.  XI,  4.  - non, 
operio.  lerem.  XIV,  4.  - !103 , tego.  Exod.  XV,  5.  trdrrqs 

txuXuqisr  tevToii:  ubi  conticere  licet  ipsos  legisse  nlB.*tn 
103^.  Neh.  IV,  5.  pij  xaXvipr,{  tnl  aroptar  avxmr , ne  tegaa 
peccatum  illorum.  Ps,  XXXr,  5.  rqn  dpaptlar  pov  ovx  ixttXvqiee, 
peccatum  meum  non  operio,  vel  celo.  Fsalm.  LIV,  5.  oxoroff 
ixdXvtpe'  pe.  JIom.  il.  qi,  181.  Ps.  LXXXIV,  3.  /xeiXvtfmt  nclaae 
Tttg  apapriag  aura/r,  h.  e.  condonasti  omnia  peccata  eorum. 
Cobel.  VI,  4.  «V  oxdrfs  oropa  aviov  xaXvq&qaerae,  tenebris 
nomen  eius  operietur.  Hos.  II,  g.  tov  pq  xaXvmetr.  Legerunt 
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nloap.  M«l.  II,  16.  Symm,  Frov.  XXVI,  26.  »aXvnrea¥,  ubi 
LXX  KpiJnTOii'.  2’Aeo</.  Prov.  XII,  16.  ubi  xakumfip  in  no- 
tione distimulandi  venit.  — QC2,  tondeo.  Ezecb.  XLTV,  20. 
Videntor  legisse  ,10^.  - *Dno,  obttruo , obsigno,  Dan.  XII, 
4.  sec.  cod.  C/iit.  Haivtf/OP  t«  ngooruyfittTa,  - *>nD , abscondo 
me.  Inc.  lereoi.  XVI,  16.  - .lax  Pih.  obduco.  Exod.  XXVII, 
3.  XXXVIII,  a.  - 5a/)Ano/A,  nomen  proprium  Aegy- 

ptiacum. Jttc.  Gen.  XLI,  45.  Inukui^fv.  Sine  dubio  ibi  legen- 
dum dnieakvtpiv  seu  arexaltu^rr.  Conf.  ibi  reliquos  interpre- 
tes. - occulto.  AI.  Ps.  CXXXVIII,  IO. 

"AMA  KEKAA  TMML'N0I simul  operti,  nitf  de~ 

nudati  natibus.  les.  XX,  4.  Lege:  draxutalv/tuteovi. 

KAASI!AJ0N  (deminut.  a xaAo;  seu  xal<u;),  funiculus, 
nl3:{>  sing.  funis,  lud.  XV,  |4.  rd  uaktodta  tu  is  tolf  p^ayioot 
motovj  funiculi,  qui  in  bracbirs  eius.  Vide  et  lud.  XVI,  13. 
Jieeych.  xaXmdia , eyotv/a.  Suid,  xaXdtdtov , axoitloo. 

KAASfE,  pulchre,  bene,  Hiph.  a 2W,  quod  saepe 

cum  aliis  verbis  constructum  adverbiascit.  1 Reg.  VIII,  18. 
«aAw;  inohious,  bene  fecisti.  2 Par.  VI,  9.  les.  XXIII,  16. 
Conf.  Pbilipp.  IV,  i4.  et  ad  b.  1.  Eltnerum  pag.  aSi.  Adde; 
01  losnol  Ion.  IV,  4.  9.  ubi  xolfii;  est  iure  meritoque , i.  q. 
dtxalut , qua  voce  Symmachus  usus  est.  - 3113,  bonus.  Gen, 
XXVI,  39.  lud.  IX,  16.  aSam.  III,  iS.et  alibi.  - 
KaletHipb.  a Reg.  XXIV,  44.  xaltuf  serat  Cpte,  bene  erit 
vobis.  lerem,  I,  la.  xaAw;  tmpaxas,  recte  vidisti.  Ibid.IV,23. 

nosqoat , recte  facere.  Zach.  VIII,  i5.  tov  xaiiJe  noii}- 
out'/epovoak*ip,  ut  iene/acinm  Hierosolymae.  - *3n:'p  part. 
ab  3'l:^:1.  Symm.  1 Sam.  XVI,  17.  - iSapAsr,  nomen 

loci,  propiio  pulcher  t,  elegaat  locus.  Midi.  I,  11.  ' 

AAASi~£  nOJ£'S2,  bene  facio.  M'3r!  Iliph.  a Ml3,  ad- 
duco. Zeph.  III,  ai,  orae  xokiuf  v/tie  notijacu,  quando  bene 
vobis  faciam.  Sermo  ibi  est  de  reductione  e captivitate,  in 
qua  summum  erat  beneficium  divinum.  - Vide  alibi  dtu^al- 
suo  et  ixtpiqio). 

KAMAS,  palus,  vitis  pedamentum,  pertica,  lignum 
hastae,  hasta,  spiculum.  3 Macc.  V,5.  xa/ttixoivrrli/tli;.  Het.xd- 
ftuxag,  xoPTUpta  dp9d,  t;  xakdpouf  dfeie-  Idem  : xdpaxtg, 
Sopaxta  inntxd,  xai  dpfia  |t'la  vno  ruTg  dsaJtsdpdat.  Suidatt 
ttdpai,  xupaj,  dpffde 

KAMAPA,  camera,  fornix,  ph,  aulaeum.  les.  XL,  33. 
d at^aag  \it  xapdpas  T0¥  ovpusd* , sistens,  ut  fornicem,  coe- 
lum. Bene  quoad  tensum.  Sic  Ennius  apud  Ciceronem  lib. 
III.  de  oratore  c.  64.  dixit  coeli  ingentes  fornicet.  Vide  Colo- 
nsesii  Obtt.  SS,  p>  644.  De  voce  xupdpu  autem  conf.  Suiceri 
Thet.  Ecclet.  T.  II.  p.  589. 

'KAMHAOTIAPJAAIE,  camelopardalis , fera  aspectu 
jnagis,  quam  feritate  conspicua,  ita  dicta,  quod  camelum 
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et  pardalim  aliqno  modo  referat,  camelum  capite  et  oblo 
aliquantum  collo , pardalim  seu  pantheram  macularum 
corpore  varietate.  PUn.  U.  N.  VIII,  l8.  Oppianut  lib. 
de  venat.  et  Heliodorut  lib.  X.  hi»t.  jiethiop.  describunt  cr 
bus  et  pedibus  anterioribus  multo  altioribus,  quam  poster 
sint  crura  et  pedes,  duobus  in  capite  corniculis,  ut  adei 
i.  q.  nos  Qiraffe  vocare  solemus.  Vox  baee  in  Bitlio  om 
reperitur  apud  LXX  Oeut.  XIV,  j.  ita  tamen,  ut,  an  aut 
nam  voci  hebr.  respondeat,  nemo  facile  dixerit. 

KAMHAOB,  camtlu».  droma».  les.  LX, 

Sd),  camtlut.  Gen.  XII,  i6.  X?^iV,  lo,  Exod.  IX,  .S. 
I,  3.  coli.  Ariitot.  UUt.  an.  IX,  5o.  Praeterea  saepissime 
peritur  apud  LXX.  - agni.  Es.  XXVII,  ‘ii,  L 

rnnt  aliis  vocalibus  OstSa.  - *D'V.S|,  pulU.  les.  XXJ 
aec.  Hfxaplaf  sed  perperam : nam  napijimp  ibi  potius  pert 
ad 

KAMIlSlArOS  et  KAMINIArOS,  q.  d.  caminm 
ad  caminum  seu  fornacem  pertinens,  , caminite, 

IX,  8.  10.  ubi  cod.  A/ex.  et  alii  Hotmesiani  nxpt». 
babent. 

KA MINOS , caminus,  jornax , speciatim  in  quo 
talla  liquefiunt  et  purgantur.  ]snM : , cbald.  for 

Oao.  Tll,  6.  II.  i5.  et  saepius  in  hoc  capite.  - ahet 
lob.  XLI,  II.  Libere  transtulerunt.  - fornax.  I 

XIX,  38.  Exod.  XIX,  i8.  - -vo,  idem.  beut.  IV,  so.  F 
XVII,  3.  ler.  XI,  3.  et  alibi.  - nap,  lupanar,  Nnm.  X 
8.  ubi  xuptPog  quoque  lupanar  notare  videtur,  quia  ibi 
libidinis  aestuant  homines.  Vide  infra  s.  v.  nvglstov.  P( 

quoque  aliquis  eoniicere  xapapat,  S4J,  fornix , coneam 

tum  opus.  Legitur  praeterea  apud  LXX  Frov.  XVI,  3o. 
'nihil  respondere  videtur  in  textu  hebr.  Pertinet  autem 
dubio  ad  nba,  pro  quo  ita  legerunt,  sicut  pro  nvi  vide 
nain.  Vide  ad  h.  1.  Jaegerum.  Sir.  II,  i>.  *V  xa/i/vql  tant 
oewff,  pro  is  temuptaott,  tSf  is  naplrtf.  Conf.  Glaesii  Ph 
S.  p.  iu65.  et  1098.  ed.  Dathii. 

KAMMT'Sl,  ( per  syncopen  poeticam  pro  natap 
claudo,  speciatim  oculos,  oculis  nicto,  conniveo  , i.  q.  ^ 
rrd^e»,  s.  pvtu  rdg  iSnag.  Vnde  Suida»;  pvsmuim  /ap  ro'  1 
pilai,  Hiph.  a nuti,  oblino.  les.  VI,  10.  roii;  6q,9aX^ 
aiiriuv  ixdppvaar , oculos  suos  clauserunt,  sensu  eoe 
Vide  Cappelli  Crit.  S.  T.  III.  p,  213.  ed.  rec.  - 'no , abrt 
Tbren.  111,  44.  xappvoal  pot,  ad  claudendum  milii  oct 
Legerunt  sine  dubio  'rin,  a ntn,  quod  de  oculis  illitis  u 
patur.  les.  XLIV,  18.  Vide  Cappelli  Crit.  S.  p.  688.  Fort, 
tamen  pro  xappvoat  reponendum  est  Xixptioat.  - ssen 
obetipo,  les.  XXIX,  10.  xappvat*  tove  oqUalpoCg  atitui*,  c< 
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4et  oculos  ipsorum.  Vide  et  les.  XXXIII,  i.^.  et  confet 
Bocharti  Hitroz,  P.  I,  Lib.  I.  c.  4.  pag.  5a.  et  Lex.  N,  T. 
s.  h.  V. 

K/^MP^Sl,  labor»,  fatitoo,  defatigor,  morior,  aegroto, 
t31p3  Nipb.  a tnp,  fattidio,  lob.  X,  i.  xdftrotr  t>j  fiov, 

fractus  animo  meo,  aut:  aegrotans  animo  (Haud  raro  enim 
Graeci  xdftrtt*  ad  morbos  transtulerunt.  Vide  Aelian,  V,  H. 
IV , i5.  Lucian.  Toxar.  Opp.'T!.  II.  p.  565.  Aeschin.  Socrat. 
Dial.  II.  g.  4.).  Hebr.  XII,  5.  iret  xdprjTl  tb/j  xpuxaig  vpoir 
exlvopesot,  ne  defatigati  frangamini  animis  vestris.  Sap. 
XV,  9.  t<nm  eii/rtu  (fpoetie , ovx  ors  piXXn  xdprttr,  oud'  ors 
^paxveiltj  fllo»  tfn,  non  cogitat,  quod  moriendum  ipsi  sit, 
et  quod  vitam  brevem  babeat.  AI,  Sap.  IV,  ]6.  xataxf/ivii 
ilxatot  xaptuv  roig  ^curra;  uat^tlg,  condemnat  autem  iustus 
mortuus  viventes  impios.  In  ed.  Francof.  pro  xapoir  biclegi* 
tur  &aswe,  sed  boc  glossema  videtur,  primo  in  margine 
positum  , et  postea  ab  indocto  librario  pro  vera  lectione 
textui  insertum.  Mesych.  xapttr , xortutoai,  >j  oxe^oai,  voarj— 
aai,  «noOastlr,  inipeXuig  Xttraaxtvdoai.  Idem:  xapin , rootT, 
fp/aierait  xonilf,  opyiierai.,  dnofirijirx/t.  Lex.  Cyrilli  MS. 
Brem.  xapiirtag,  dno^&avotaag.  Conf.  Seldentim  de  Synedr. 
Hehr.  lib.  II.  c.  p.  364.  et  Lex,  tV.  T.  s.  b.  v. 

KA' MTIH,  eruca,  bruchus.  DJJ,  locusta»  species.  loel. 
T,  4.  ubi  vide  Scholion.  Ibid.  II,  a.5.  Amos.  IV,  9.  Columella 
Liib.  XI.  c.  3.  Animalia,  qxtae  a nobis  (Latinis)  appellan- 
tur erucae,  graece  autem  xapnai  nominantur,  vel  manu  colligi 
debent  eto.  Conf.  Hasaei  Dtss.  de  terra»  depopulat,  in  Bibi. 
Brem.  Class.  VII.  p.  ^yysequ. 

KAMIIH',  yiexura,  it.  rota,  semita,  na!),  angulus. 
Nebem.  III, 'i4.  3l.  - orbita,  locifg,  in  quo  plaustri 

rotae  volvuntur , vel  via,  in  qua  vehitur.  Aqu.  sec.  Coisl. 
1 Sani.  XXVI,  5.  in  mediis  castris.  Confer  sequ.  Caeterum 
ibi  x(t/<nn  legendum  est,  nam  pendet  ab  er.  Aqu,  Prov.  II, 
18.  IV,  11.  et  a6.  V,  6. 

KAMTITO'2 , flexilis,  flexibilis,  bli»,  orbita.  Aqu. 
Prov.  II,  9.  xapntovg.  Sed  Aquila  mibi  xaundg  aut  potius 
Ka^n»;r  scripsisse  videtur , ut  seraper  banc  vocem  interpre- 
tari solet. 

KA'MTITSI,  flecto,  una  cbald.  genua  flecto.  Dan.  VI, 
10.  ^r  xapniuir  tnl  r«  ydsatu  avtoS,  flectebat  se  in  genua  sua. 
- lliph.  descendere  facio.  Symm.  et  /nc.  Gen,  XXVII, 
4o.  xupq9r,f.  - qsa,  incurvo.  les.  LVIH,  5.  oiid*  ar  xdpsfi^g 
eos  sQtxor  lor  rpaxqXoe  noi;,  neque  flectas  tanquam  annulum 
collum  tuum.  - , incurvo  me.  Aqu.  Gcn.  XLIX,  9.  xdp- 

spas,  *c.  yoemta  S.  oxikq.  3 Sain.  XXII,  4o.  uupspttg  tuvg  ina- 
viatapeeous  in  ipts  flectes  vel  subiges  illos,  qui  resistunt 
mibi.  Sio  et  Aqu.  Ps.  XVII,  49.  1 Heg.  XIX,  18.  nivTct  /o'ra* 
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ra  . a ot'x  ixofitliar  yorv  Ttj  BuaX , omne* , qni  non  flexerant 
genua  sua  coram  Baal.  ‘j  Par.  XXIX,  fuaf4\t'fn  ( *c.  yoraia. 
Vide  supra  in  /dsv  xa/Ajitai.)  0 ^actltvf , flectebat  genua 
rex.  les.  XLV,  v3.  <’po<  xti/tif/tt  (sc.  tanto)  na*  ydxu,  coram 
me  se  flectat  omne  genu.  Acyu.  lud.  XI,  33.  1 Sam.  IV,  iq. 
Ps.  XVJ,  3.  et  XXI,  3'i.  xttfttjtovai» f sc.  iavTOVf.  - 130,  pro- 
aumbo.  les.  XLIV,  i5.  17.  - nnt^,  incurvo  me.  lob.  IX,  i5. 
V7t  antoii  txup<f.9r,0ttv  xrjtti  ra'  Cn  ov(jardx , sob  illo  incurvant 
se  ceti,  qui  sub  coelo.  Aqu.  Fs.  X,  10.  Sir.  XXXVIII,  iq. 
aduif'ft.  Vulg.  cooperuit.  Legit  xaii^st , ut  Coteler.  ad  Chrj- 
soet.  in  Daniet,  p.  21.3.  dntxukiipt pro  dittttaprpe  scribit,  item- 
que  dJ.  J\leibom.  ad  1'ragm.  Pythag.  p.  762.  in  Add.  imxaiv’’ 
mtif  pta  ^ntxdpjtttt».  Nam  In  et  ju  parum  differant  in  MSS, 

KAJ\im'AO£,  injlexue , curvue,  pbj  part.  Niph.  apS, 
perversus.  Prov.  II,  i.3.  xapnvXat  al  rpoxteii  anrior,  perversa» 
semitae  illorum.  Lex.  CyrilU  JUS.  Brem.  xafSTfultti,  atptpiai, 
inixapntli. 

KAUmfAKHZ  vel  KA*PARH£  (»  xdpxpa  vel  ntnjm, 
capta , theca),  vas  continens  aquam  vel  oleum.  Hieronymus 
reddit  lecythus,  nnfix,  ampulla.  1 Reg.  XVII,  ]2.  i4.  16.  et 
XIX,  6.  Vide  et  ludith,  X,  5.  Conf.  Spanhemium  in  Calli- 
machum p.  54 1.  et  Salmasium  ad  H.  A.  p.  5'14.  T.  II. 

KA' , curvatio,  flexio.  ligatio.  Aqu,  2 Reg. 

X,  12.  o7xip  xapifitiag,  domo  incurvationis.  Hieron.  domus  cur- 
vantium. Videtur  legisse  bjstf,  ab  Sj3V,  intortus,  tortuosus 
fuit.  Vide  Bonfrerii  notas  ad  Eusebii  Onom.  v.  Bat&axd9. 

KAN&APOE,  cantharus,  poculum,  \X.  nodus s\vn locus 
durior  in  ligno.  0'B3,  vermis,  qui  trabes  et  ligna  rodit.  Hab. 
II,  II.  xaW^apo;  ix  qOiy^itat  avia,  nodus  ex  ligno  lo> 

quetur  illa.  Dicitflt  autem  locus  durior  in  ligno  udr9apos, 
eodem  nomine,  quo  poculum,  quod  forma  rotunda  huic  si- 
milis sit.  Quemadmodum  inde  etiam  procul  dubio  navigii 
quaedam  species  et  annuli  nomen  xdr&Bpog  accepit.  Sio 
enim  Hesychius:  KarOapog,  nottjglov  eldog  and lov  nuraoKtuti' 
aatnot,  xai  noiog  ix-dog,  xai  nXo/ov  tidog,  xai  d daxrvktoe  reap 
itgtoir.  Steph,  le  Moyne  coniecturam,  parum  tamen  probabi- 
lem, qua  LXX  Hab.  1.  c.  0'&3  non  xavdago*,  sed  xap06p 
reddidisse  putat,  vide  in  Obss.  eius  ad  Varia  Hacra  p.  84i. 
His  a Bielio  iam  observatis  addo  nunc  baecce.  Arabs  usus 

verbo  palus  st  clavus  ligneus , axdXoip  legisse  videtur, 

quod  ortum  fortasse  est  e voce  oxoilijf,  quae  in  Ed.  Vita  legi- 
tur. Nonnullis  LXX  legisse  videntur  xtexc^oj,  quod  occurrit 
apud /'o/^cem  VII,  i64.  X,  8g.  ac  Hesychium.  Ex  sententia 
denique  CappelU  in  notis  critt.  p.  1O9.  LXX  reddiderunt  aav- 
ffijotor.  Cantherii  Vitruvio  in  architectura  sunt Sra3e« crassae, 
quae  utrique  aedificii  muro  transversim  imponuntur  ad  vin- 
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»iendo>  tt  conmctendot  irUtr  te  parietet , quibut  deinde  tigna 
imponuntur.  Interpres  lat.  LXX  in  opere  Regio  habet  scara^ 
baeue  de  ligno:  ita  uieOaput  pro  verme  sumetur.  Igitnr,  ut 
observat  &hindlerue,  acceperunt  pro  arab.  D^lS^n  ex  hebr. 
p^tt/san  , quod  est  ecarabaeua.  Rabbini  arabicum  scribunt 
CU23.  Est  autem  Non  epentbeticum. 

*KAj\0'N f canietrum.  *JD.  Exod.  XXIX,  ini  rql  xaf^.' 
JJrutiut  ibi  coniicit,  bine  forte  apud  Hetychium  legi : xaaoV, 
aavov». 

KAN0T“N,  contracte  ex  Kctwo»',  canistrum.  *50,  idem: 
Gen.  XL,  i6.  17.  i8.  Exod.  XXIX,  5.  Lev.  VIII,  t.  Gen. 
XL,  17.  leguntur  verba  graeca  baec:  tpla  xaea  yoedgt- 

twv  algu*  ini  x^S  pov , putabam  tria  canistra  panum 

ex  chondro  coctorum  portare  su^er  caput  meum.  Sic  Home- 
rue  Odytt.  v.  i47.  ottov  Si  Spoieg  nagt»fvtoe  i»  xuviototf  et 
Theocritus  Parv.  Here.  v.  i55.  ie  xavitg  piyag  agxoe  Saigcxog. 
Sic  et  Pirgiliue  Aen.  I,  70 1.  Cereremque  canistris  expediunt, 
Vbi  Donatus:  Mos  enim  fertur  apud  veteres  fuisse,  ut  pa- 
nis non  argenteis  vasculis  inferretur,  sed  canistris,  b.  e: 
specubus  factis  ex  vimine.  Vide  Feithium  Ant.  Homer.  lib. 
III.  c.  I.  p.  200.  Male  autem  ille  ^omeru/n  canistra  appellasse 
tsayiout  dicit.  Nam  xasioiet  Hom.  1.  c.  est  Ionice  pro  xasioifi 
et  boo  B xdvtox,  contr.  xavovx.  Hesych,  xavovx , xuylaxiox, 
itaxmgiov.  Ita  etiam  in  Glots.  Octat.  exponitur,  ubi  tamea 
pro  Staxagsoy  vitiose  legitur  Sitfxdgte. 

KA.\il'N,  canon,  regula,  'n.  columna.  nDTOts  (0  pro  w),' 
tepimentum.  Mich.  VII,  4.  Chald.  , columna.  Aliis 
legisse  videntur  n*i!ictci3 , nam  est  mensura,  i.  q.  xapoSx, 

- , linea,  regula,  .«ifju.  Fsalm.  XVIII,  4.  xaviae.  Id.  lob. 

XXXVIII,  5.  xasupu.  Lex.  Vet.  xaptux,  regula,  norma. 
ludith.  XIII,  8.  ngoatXitovaa  rip  xaxovt  Ttjs  xXlxrit,  accedent 
ad  columnam  lecti.  Sed  fortasse  ibi  loco  xasost  reponendum 
est  x/opt,  quod  columnam  notat.  Ita  iam  indicavit  Baduellus 
in  Commentario  ad  h.  1.  Houbigantio  xascuV  videtur  fuisse 
transversa  virga,  ex  qua  pendebat  acinaces,  et  quae  con- 
tinebat duas  lecti  columnas  , ex  quibus  pendebat  cono- 
peum. 

KAHHAOL,  negotiator,  cocio,  propola,  item  caupo. 
Heperitur  baec  vox  apud  LXX  les.  I,  33.  ol  xamtXol  aov  pi~ 
ayovai  xox  olxov  vSart,  caupones  tui  miscent  vinum  aqua.  Ex 
sententia  Bielii  verbis  ol  xdntjXoi  aov  nibil  respondet  intextu 
hebr.  ut  adeo  LXX  ea  de  suo  sensus  causa  addidisse  videan- 
tur. Arbitror  tamen,  verba  baec  pertinere  ad  'n>l3q,  potus 
tuus,  pro  quo  t|nBD  legerint,  a fundere,  ajfuridere,  ad- 
iungere  , admiscere , quod  facere  solent  caupones  , qui 
miscent  vinum  aqua.  Lucianut  Hermot.  p.  548.  oxs  ol  q,tXo- 
00901  anoSlSorras  r«  pa-OqpatB,  tSantg  ol  xanqXot,  xiguoapieol 
Vol.  Ul.  M 
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ytpi  mXXol  xa<  iohoaantt  xa!  xaxofitTpovxzes»  Apod  Lyiuuti 
quoque  in  orat,  contra  Aeschinem  et  apud  Athenarum  xiirttj- 
lovc  esse  caupones  s.  otnopolas , docet  Salmasiut  de  usur. 
p.  Sir  XXVI,  l4.  oii  dixatmOtiattai  xantiXo^  anoapopriati 
non  Uber  erit  negotiator  e peccato,  scii,  fraudis.  Lex,  Cyrilli 
JUS.  Brem.  xdjnjXoi,  npaypatturfjt , pnanpdttif,  Suidas:  xet- 
jtrjAof , pfta^oitvf , npuyptnurttit.  Sic  et  Etymologtss  Graecos 
xa^oXov  tovf  nxuXoCxrat  xantjXois-  dixisse  docet.  Inde  otxoxa— 
nrr;An(  et  nupoxuntjZoi  Polluci,  ^ui  frumentum  et  tritieusm 
frendebant.  Hinc  et  mangones  ardpunodoxtnrr/ilotGraecisappel* 
lati  Vide  Salmasium  lib.  cit.  ]>ag-  liSi.  et  Spanhemium  ad 
JiAian.  p.  i4isequ.  Sic  et  Ilesychius:  xuntjXof , ptranpdttffi 
d TB  npd{  Tt]r  xeltttje  ninpdaxair . xdntj  di  ij  tpoqijt  et  auntl^ 
quod  inde  derivatur,  idem  interpretatur:  pnanmltit 
eieOTuaXf! , xai  1«  npOf  tOi'  iporfag  xui  nootti,  Aliam  aOtent 
etymologiam  vocis  xdrn;ila;  tradunt  Schol.  Aristaph.  in  Ptum' 
tum  V.  1.1/).  et  Suidas,  ixagd  ro'  xaxvsftr  tdx  nijio'»  , ab  adfd-r 
terando  vinum,  illam  derivantes.  JlrjKdf  enim  proprie  lutum, 
et  Ionice  quoque  vinum,  sicut  •>eh  lutum  et  tcn  vinuns 
apud  Hebraeos.  • . 1 ; 

KAlIJ^fZSl,  fumo,  infanto,  denigro,  fumum  eitcito, 
ignem  accendo,  n.ns.  debile,  et  de  ellychnio:  debiliter  et  re- 
misse arifens.  les.  XLII,  5.  Xixop  xanvt^dpttov , ubi  alii  tu— 
tfdptrov.  - fumus.  Gen.  XV,  17.  - pti».  Exod.  XIX, 

18.  Psalm.  CHI,  .5.1.  et  CXLIII,  6.  - verbale,  fumansi 
Exod  XX,  18.  les.  VII,  4.  Tob.  VI,  7.  "17.  VIII, 
ntx,  odore  eorum,  quae  carbonibus  erant  imposita,  Sarani 
perfudit.  Adde  Sap.  X,  7. 

K ATfNO Ati \H,  fumarium.  fumarium,  ita  dictura 

ab  3nM,  insidior,  quia  insidias  quasi  struit  fumo,  ut  euns 
capiat.  Theod.  Hos.  XIII,  5.  Vocabulo  boc  eleganti  EupoU* 
quoque  usus  est  auctore  Polluce  Onom.  VII,  12.1. 

KATliSO' Z,  fumus,  iciv,  idem.  Exod.  XIX,  1 8.  loa» 
VITI,  20.  21.  lud.  XX,  5t{.’4o.  et  alibi  saepius.  - *!»;»» 
idem.  Exod.  XIX,  18.  - *t1tS'p,  fumarium,  Inc,  Psalm, 
CXVIII,  85.  i ' - Ut 

KAllJiSf  AIIS , fumosus,  fumidus.  Vide  s.  v.  ^ 

KAJjn.dPT,  vel  KA nriAPtZ,  capparis,  frutex  spi» 
nosus,  cuius  fructus  idem  nomen  habet,  plenius  descriptus 
a Pioscoride  1.  II.  c.  204.  appetitus.  Coh.  XII,  5. 

dittaxtdaafljj  d xdunapii',  dissipetur  capparis.  Legerunt 
seu  ut  Schindterus  in  Lex.  monuit  (Conf.  Ot.  Celsii 

Hierobot.  T.  I. 'p.  2i  1 sequ.),  atit,  quia  de  amygdalo  anteces- 
sit, visum  fuit  eis  vertere  capparim.  Veru  evo  ad  Hesychium 
s.  V.  xdnornXof  xdunogic  videtur  gulam  significare,  cuius 
desiderium  edendo  et  bibendo  expletur. 
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*KAIITSI,  tdo,  comedo.  idem.  Dan.  I,  13.  sec: 

C7i(>.  more  xdntiiv  xat  Cdponorti*.  Anaxilas  poeta  apnd  Athe- 
naeum p.  548.  C.  tvpovg  xanxioy.  Hetych,  xunxontg,  dtrMidtfo— 
(ttvoi,  ia&io»Tig,  ubi  vide  quos  laudavit  Alberti,  et  Valcktn: 
ad  Uerodot.  lib.  II.  c.  93. 

KAIUPOZ,  adustus,  torridus,  aridus.  O^lpS  plur; 
punctati,  secundum  alios  mucidi,  quasi  mucore  maculosi 
^est  enim  mucidus  panis  multis  coloribus  tanquam  punctis 
varius).  Symm.  los.  IX,  5.  quasi  legisset  C’nr5  partic.  coni. 
NipL.  a *ip’,  adurere,  a qua  voce  quoque  derivavit  il.  Salo- 
mon. Aquila  habet  itpa&vfitifitrot , quod  vide  infra.  Uesyck, 
ttdnvgog,  xani/oaotx,  txnxtior. 

AAPAAOKE'Sl,  erecto  quasi  s.  exserto  collo  et  capite 
exspecto,  Pih.  exspetlo.  Aqu.  Ps.  CXXIX,  5.  txapaddxtiaui 
- *in3,  corono.  Aqu.  Ps.  CXLI,  8.  ex  usu  1.  chald.  e quo 
etiam  LiXX  h.  1.  per  vuopirot  reddiderunt.  Philo  de  vit.  Io.e 
sephi  p.  568.  iXnlgnv  et  xagadoxtlv  coniungit.  Phavorinus  f 
ixagaddxtt,  ngoafdoxa,  ixagrign,  dntoxonei,  dnt^lupn.  Iles 
tych.  xagudoxti,  ngoodox^,  txdtxetai,  *j  tTUnigti  td  xeqakaioe 
xov  Tiguypuxog.  Conf.  Xex.  N.  P.s.  h.  v. 

KAPAAOKl' A , exspectatio,  quasi  erecto  seu  exserto 
collo  et  capite,  rbnln , spes,  exspectatio.  Aqu.  Prov.  X,  ag; 
vbi  in  Symmachi  reliquiis  vnoporxj  legitur.  Idem  Psalm. 
XXXVIII,  7. 

KAPAl' A,  cor,  animus,  mens,  anima,  t>oliinlas,  con- 
scientia, stomachus,  pars  interior , profunditas.  terra, 

a Sani.  XI\  , 20.  xoii  yrointt  narxa  xu  ir  r»;  xagdiq  oov  sec. 
Aid.  Est  haec  versio  alius  interpretis  , qui  libere  vertit , ita 
tamen , ut  loco  aov  reponendum  sit  pnv.  - *n'3,  domus, 
Prov.  XXI,  |l  2.  xagdiai,  ubi  loco  Pi'3b,  ad  domum,  sine  dubio 
legerunt  Mab.  Boysenius  in  Symb.  ad  systema  philol.  hebr, 
T.  I.  p.  55.  voci  n'3,  a M2  (conf.  Golium  p.  .554. ) derivatae, 
notionem  cornt/roruOT  tribuit.  - *lt3 , declaro.  Cohel.  IX,  1. 
stagdla  pov.  Legerunt  spb , et  explicationis  causa  addiderunt 
oidt.  - lt3,  venter.  Prov.  XXII,  18.  Ilab.  III,  i5.  - TITt, 
via.  Ps.  XXXVI,  .5.  roiv  r;7  xagdiq.  In  SS.  utrumque 
dicitur,  recti  via  cx  recti  corde , ac  sensu  eodem.  - pihbpi, 
peccatum.  Ps.  XXXI,  6.  rijV  daipna*  r^g  xagdiug  pov.  Omnes 
fere  interpretes  recentiores,  praeeunte  Buxtorjio  in  Anticri- 
tica  p.  623.,  in' eo  consentiunt,  loco  xapdia;  LXX  fortasse 
scripsisse  a/ropt/a;,  et  provocant  ad  Vulgatum,  qui  habet: 
impietatem  peccati  mei.  Ita  quoque  edi  iussit  Grahius.  Sed 
lectionem  xagdiug  expresserunt  quoque  Arabs  at({ue  Aethiops, 
ideoque  mallem  statuere,  xapd/nrs' superlativi  exprimendi  causa 
ab  ipsis  positum  esse , ut  sit  summa  impietas,  quam  inter- 
pretationem quoque  verba  hebr.  admittunt , aut  eos  re- 
spexisse alia  SS.  loca , ubi  idem  legitur.  - nbo3,  stultitia. 
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P».  LXXXIV,  9.  in\  TOv{  tniorgtqot/rtig  iagi/ag  tn  oijioV. 
Scilicet  pro  hebr.  nSesS  et  non  convertentur  ad 

etultitiam,  divisa  ultima  voce , mutato  porro  3 in  S,  et  omisso 
0 , legerunt  nS  nV  - aS  et  aaS.  Gen.  XX,  5.  6.  t»  xa&ap^ 
xagiift  pnto  »•  sincero  animo.  Conf.  1 Petr.  I,  22.  Gen.  L, 
21.  iXttX>;ofv  uvtiuv  teg  x^r  xagdixtr , loquebatur  ad  cor  illorum^ 
h.  e.  conaolabatur  illos,  8.  animos  iliorum  timore  liberabat. 
Vide  et  2 Par.  XXXII,  6.  Deut.  VI,  5.  ayanr,ang  il  oiijs  xqs 
uetpdlag  0011,  amabis  ex  toto  corde  tuo.  Sic  et  apud  Theocrit, 
Jdyli.  XXIX.  V.  4.  0i5;|;  oXag  qiXtite  /t  uno  xapdiag, 

Deut.  IX,  4.  fo]  em*ig  is  tij  xagbt'q  aov,  ne  dicas  in  curdetuOf 
h.  e.  ne  cogites.  Vide  et  Deut.  VIII,  17.  1 Sam.  XXVII,  1.  et 
conf.  Mattb.  XXIV,  48.  lud.  XVI,  26.  oxt  ^ya9vs0t)  ij  xagdlet 
avxdist  eum  essent  hilares.  Vide  et  Rutb.  III,  7.  et  2 Sam. 
Xni , 28.  lud.  XIX  , 5.  OTtjptooi’  ttjs  aapdtai'  oou  xXuo/iax» 
ugxov,  suffulci  stomachum  tnum  irusto  panis,  h.  e.  comede 
frustum  panis.  Kulg,  gusta  prius  pusillum  panis , et  conforta 
stomachum.  Vide  et  v.  8.  et  conf.  Gen.  XVIII,  ^ ubi  aS 
per  *“^®*'P’'®**"*“*'*  Adde  Psalm.  GUI,  17.  Veterea 

autem  xagdlas  stomachum  dixisse  ex  Trilleri  animadversio* 
nibus  apud  TVoJfium  ad  Act.  XIV,  17.  pag.  1211.  manifestum 
est.  Vnde  et  Suidas : 0*  nalaioi  roV  oxopnypr  xagdiar  ixulovxf, 
Rutb.  II,  l^.  iXttXqaag  ini  xugdiav  xqg  dovXqg  aov,  loculus  es 
ad  cor  ancillae  tuae,  b.  e.  alloquio  tuo  animum  ancillae  tuae 
aegritudine  levasti,  vel:  solatio  erexisti.  Confer  Drustum 
Obss.  lib.  VIII.  c.  1.  et  Feeselium  Advers.  Sacr.  lib.  I.  c.  0. 
p.  49.  2Saro.  Vn,  21.  xorst  xqv  xugdlar  aov  inoltiaag,  iuxta 
voluntatem  tuam  fecisti.  2 Sam.  VII,  27.  evgiv  6 dovXog  aou 
rti»  xag/iav  avxov,  invenit  servus  tuus  cor  suum,  h. e.  volun- 
tatem suam  propensam.  2 Sam.  XIII,  20.  pq  9pg  tlg  tt/v  xap- 
dias  aov  xov  XaXt/aat  x6  ^qpu  xovto,  ne  ponas  in  cor  tuurn^ 
b.  e.  ne  ita  animo  tuo  afficiaris,  ut  boc  loquaris.  Vide  et 
V.  S.’i.  et  XIX,  19,  3 Sam.  XIX,  7.  XiXqaov  lig  xug  xaqSiugxotu 
dovXtes  aov,  loquere  ad  corda  servorum  tuorum,  h.  e.  ura- 
tione  blanda  animos  illorum  tibi  concilia.  2 Par.  XXX,  22. 
iXaXr,ais  ini  naauv  xapdlas  xeUs  Aevixuv,  loquebatur  ad  omne 
cor  Levitarum , h.  e.  ita  Ut  animum  illorum  valde  moveret. 
2 Sam.  XXIV,  10.  inuxa^s  xagSia  Aafiid  avxos^  percutiebat 
cor  Davidis  illum,  b.  t.  conscientia  Uavidio  illum  perturba- 
bat. Vide  et  I Sam.  XXIV,  6.  iPar.  XXVllI,  2.  ipol  iyistxa 
ini  xugdlav,  mihi  in  mentem  venit.  Vide  et  2 Par.  XXIV,  4. 
XXX,  12.  dovsai  aviolg  nagdlas  ptav,  ad  dandum  illis  coc 
unum,  b.  e.  unam  mentem,  animorum  consensum,  concor- 
diam. Conf.  Act.  IV,  32.  Ps.  XI,  12.  «V  xagilq  xal  is  xagdhf 
iXdXqat  xaxu , corde  et  corde  loquitur  mala , h.  e.  mente  et 
animo  duplici,  dnm  amicum  animum  verbis  prae  se  ferunt, 
infensum  vero  in  pectore  forent,  seu  aila  ore  promunt,  alia 
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corJe  premunt.  Confer  Sirac.  I,  25.  uli  hoc  est  h xagifa 
diaatjf  et  Sir.  II,  i3.  abi  xaQSlai  dtnkai  eodem  sensu  dicuii* 
tuT.  Vide  Driuii  Adag.  Cl.  I.  lib.  IV.  n.  58.  et  CI.  II.  lib. 
III.  n.  7.  Ifs.  VI,  10.  tnaxvx^tj  »/  xaQfKa  lov  iaov  ravtov,  stu- 
pidus factus  est  inirlUctua  populi  huius.  Hoc  sensu  xapdla 
et  profanis  venit.  Vide  kVolJium  ad  Mattb.  XITI,  l5.  p.  227. 
Keeeh.  XXVII,  4.  l»  xagiit/i  &aXaaoris , in  corde,  h.  e.  in 
medio  maris.  Vide  et  v.  7$,  26.  27.  XXVIII,  2.  Ion.  II,  4. 
«7is'p'p<ipd;  fU  tif  xagitlas  ^aXanarjq , proiecisti  me  ia 

profunditates  cordis  maris,  h.  e.  in  imas  profunditates  maris. 
Vide  et  Ps.  XLV,  2.  Hssyeh,  xagSiai  &aXdaat)t,  fivOov.  Ita 
et  in  Ghss.  MSS.  in  Proph,  Hagg.  II,  iq.  Oio9e  is  ratt  xug- 
^ittttvpuv,  ponite  in  cordibus  vestris,  E.  e.  iuxta  phrasim 
poetae:  habete  alta  mente  repostum.  Sic  et  Luc.  XXI,  i4. 
•0to9e  ovr  tt{  rag  xugilag  vpur.  - His  locis  a Bielio  iam  ad- 
ductis addenda  sunt  haec:  2Sam.  X\^II,  3.  ou  &t/rov04X  i<p' 
i'ipag  xagSiav.  Formula  haec  aeque  ac  lartipt  si>  t<m  xagdlar 
ibidem  apud  Incertum  de  iis  dicitur,  tjui  alios  non  magrso- 
jtere  curant , quibus  aliorum  salus  non  curae  cordiqua  est , et 
respondet  vernaculo : einem  nichl  zu  Ilerzen  gehen.  Bene 
Vulgatus:  non  magnopere  ad  eoa  de  nobis  pertinebit.  Hos. 
IV,  pt9vaptt  idt^axo  xagdla  Xaov  pov,  ubi  pro  xagdla  re- 
ponendum  videtur  xagdiav,  Inc.  lud.  XVI,  17.  narxa  xa  «no 
stapd/of,  quod  est  vernaculum:  allea  vom  Hersen  u^g,  Vulg. 
veritatem  rei.  Confer  eandem  v.  18.  ubi  eadem  leguntur,  et 
Vulgatus  habet : omnem  animum  suum.  Aqu,  Sjmm.  et  Vta 
Jidit.  Ps.  LXXXIX,  12.  ubi  loco  /•>  xagiiif-  reponendum 
est  si;  sqr  xagitar.  - 32b  cbald.  Dan.  II,  3o.  IV,  i3.  V,  22. 
et  alibi.  - naS.  Ps.  Vll,'io.  CXXIV,  4.  Prov.  XV,  12.  et 
alibi.  - *7D'x,  eruditio,  disciplina.  Theod.  lerem.  XIX,  8. 
vbi  vel  libere  transtulit,  vel  legit  to^ie  Voederlein»  coniicit, 
loco  xagdla*  legendum  esse  naid/at.  - C3'»o.  dual.  viscera. 
Thren.  II,  11.  ubi  ij  xagdla  pev  ex  Itala  et  Arabica  mutan- 
dum videtur  nonnullis  in  >/  xotXia  pov,  ut  I,  20.  F.aedem 
voces  permutantur  in  Hom.  et  Aid,  lob.  XXX,  27.  ac  Fsalm. 
XL,  0.  ad  qn^m  looum  vide  notata  a Starchio  iu  Carmiuibue 
JJavid.  p.  117  sequ.  - anima,  Tbren.  III,  21.  - 

oculue,  les.  LiXV,  16.  ovn  ara^tjOHa*  tnl  srjr  xagdiar  avrcjr, 
non  amplius  eorum  recordabuntur.  Non  male  quoad  tensum. 
Facilis  enim  est  oblivio  eorum,  quae  e conspectu  auferun- 
tur. > consilium.  Inc.  lob.  XXXVIll,  2.  ubi  xagdla 

cogitationes , consilia  notat.  - denudare  praeputia, 

1.XX  seo.  Vat.  llab.  H,  i6.  Vox  xagdla  (quae,  si  sana  esset, 
in  xagdltf  mutari  deberet)  h.  1.  tine  dubio  in.  mendo  cubat, 
orta  e compendio  scribendi.  Arabe  habet  contorquere , ut 
adeo  legisse  videatur  xagduu&rjT*,  quod  notat  sentire  dolorem 
stomachi,  aut  secuAdnm  Bahrdisum  xgaOtit*,  a xtgdvrvp*. 
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misceo,  coiUrafio , quod  mihi  minus  probabile  est.  - 
cervix.  ’jl’ar.  XXX,  8.  Permutarunt  nempe  hic  duas  loquen* 
di  formulas  in  SS.  saepius  obvias,  ac  sensu  minime  diversas, 
nempe  obdurare  cor,  et  obdurare  cervicem,  - .19,  oa,  oris, 
Frorv.  XVIII,  4.  ubi  interpres  in  orationis  locum  cogitatio- 
nem substituit  e cap.  XX,  b.  Adde  Num.  XXII,  ^i.sec.Alex, 
ti(  tije  Ktt(,diae  sensu  eodem.  - *C3':)9,  facies.  Uebr.  Int, 
lob.  XV\  -i».  Permutavit  h.  1.  metaphoras  idem  valentes: 
nam  cor  pingue  et  facies  pinguedine  quasi  obducta  eundem 
sensum  habent.  - *nis:c , cacumen.  Symm.  sec.  Hexapla 
tlzech.  XXXI,  i4.  Sed  vereor,  ne  inepto  loco  positum  sit 
h.  1.  xapdla,  et  ad  aliam  vocem,  v.  c.  itlrs  pertineat,  aut  ipsa 
lectio  sit  vitiosa.  Posterius  visum  est  Semlero , qui  coniicit 
legendum  laV  taxpa; , aut  to  axpov.  - 31J3,  intimum.  Fsalm. 
V,  10.  LXI,  4.  XCIII,  19.  et  alibi.  - *;i,  multitudo.  Prov. 
XV,  33.  te  xapd/a($.  Loco  Sia,  in  multitudine,  legit  sSa. 
Idem  valet  de  loco  Prov.  XXIV',  6.  - rin,  spiritus.  Ezech. 
XIII,  3.  - ani,  Lititudo.  1 Reg.  IV,  29.  Ita  Bielius  Trom^ 
ms«/n  secutus.  Sed  xapbia  ibi  nji  aS  respondet,  et  ad  anS 
pertinet  - 111,  tener.  Ezech.  XVII,  33.  Nara  fortass* 

ramos  tenellos  per  xapdiae  intellexerunt  ? - ni’1  foem.  mali- 
tia. Thren.  1,  3.3.  Sic  quoque  Bielius.  Sed  xapdia  est  tantum 
ed.  Alrf.  vitiosa  lectio,  quae  e sequentibus  huc  venisse  vide., 
tur.  Reliqui  libri  omnes  cum  vers.  Arab.  recte  xuiila  habent. 
Praeterea  legitur  Prov.  XVII,  10.  ubi  LXX  xagdlae  de  suo 
addiderunt.  Caeterum  ovetpl^ttv  tfje  xatidtae  metaphorice 
notat  dolore  ac  tristitia  et  quidem  salutari  afficere.  Mal.  I, 
2.  ubi  verba  9ia0t  ini  xopdin;  aumta  sunt  ex  Ilagg.  II,  l6. 
(18.)  V’ide  J-isclteri  Proluss.  de  verss.  graec.  V.  T.  p.  l85. 
Sirac.  XVII,  6.  xapila  dtaeotla&as,  intellectus  et  ingenium 
excogitandi  omnes  artes  et  disciplinas.  Ibid.  XXI,  36.  iv 
ua(jd!^  ootfiue  to  otdpa  avitae,  os  sapientium  aeque  ac  cor 
eorum  occlusum  est.  Ibid,  XIX,  5.  6 evqpateopeees  xapdiqt 
xaTaynuaOijoeiat.  Loco  xapdltf  legendum  xaxiV.  Codex  Ariae 
Montani  habet  {nl  xoxot^ig.  Consentit  Hyrus  Int.  Sir.  III,  36. 
xtt(jd!a  axlfiott,  homo  audax,  i.  q.  0'  ayantae  xtedceoe,  Sir.  II, 
13.  xaftd/at  itiiai  , homines  nullius  fiduciae,  coli,  v,  i3.  l4. 
Baruch.  II,  3i.  ubi  xaodia  est  i.  q.  oietatf,  intellegentia , coli. 
Matth.  XIII,  1.3.  £p.  lerem.  19.  interiores  simulacrorum 

paries  xafjila  dicuntur.  l Macc.  VIII,  36.  xapdi^  nXtjptt, 
corde  pleno,  h.  e.  interprete  BadusUo,  summo  studio  ae  totq 
animo.  ‘ 

*TA"AT10'  TirSKAPAl‘AS.  aS,  cor.  lud.  XVI,  17. 
iS.nderu  ta  and  tqt  x«pd/«;,  omnem  rem,  utivereerat.—  Vide 
quoque  supra  s.  v dxpojJvatla. 

KAPAHi SI,  cor  moveo,  cor  dolore  afficio.  aaS  Pih.  cor 
traho  ad  me,  q.  d,  incordio.  Cant.  IV,  I9.  sxapdiwoas  pt  iri 
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cor  meum  mouieli  uno  oculorum  tuorum. 
.,<«  ct  proprie  de  etomavho  dicitur,  cum  os 

ventriculi  pungitur  ac  mordetur  humore  famem  escitan- 
te.  Hmc  Cant.  IV  , 9.  eleganter  transfertur  ad  cor  cum 

«rngVtui!*“^*“"  ‘i‘iJ«atur  at<jue  per- 

nomen  montis.  It.  locutor^ 

1«  \XXn  ««•«"»• 

'«>•  dtxa.oavr,,  f»  r»  xaroix-yeei,'  iustitia 

i.  ^ habitabit  Viie  et  ler.  L,  ig.  Mich.  VII 

j4.  IVah.  I,  4 et  conf.  ^ocAarti  Ilieroz.  T.  I.^lib.  II  c.  48* 

?i7««  ®*  f-f^ichmannehaueen  etrict. philol.  de  Ga- 

= hebr.  dicitur 

Suod  focum /oecuWmrem  significat,  sive  eum  a ■»  et  «b'^ 
quasi  ;^.c«oe«m,  sive  a et  «btf,  quasi  .wL*  s^^e 
ab  aethiopico  vocabulo  AnVm  , ' Vpul  vel  rZZ,  ' 
^picarium  ani  racemosum ^ nuncupari  putes,  ’ 

KAPO2,  eopor  profundus  et  cum  gravedine  veterni 
eperies.  nag.n,  idem.  A^mm.  Gen.  II,  . . . "xdpox  ,T  e /a" 
interprete,  ^rnpcm  et  profundum  soporem.  Jd.  Gen. 

VnL  dt‘  r • in  .in- 

terno de  Cleopatra  pag  949.  xaf  e;fsd<;x  fx  /.oVox  sopiOxs 

.0  rnsuonido,,  d,to  anuopou  xat  attrorpoLuooe  cnX 
»01  reux  a,a&,;ztie,ue  apavpuau  napaiuopt,a,v  /}odi'L  xal 

feirs,",;? ““"•'4.  *”<A“ 

K.  Lex.  CyriUiMS. 

Prem  ««piotleif  exorpdixt/oof  (M5.  vitiose  exorod«x,W), 
»|J»  x<,«Ii,x  «loflliff,  i,;x  xi(fuX,ir  Pap,}l>itg.  Ilesych.  xuplwe' 
*«7»  x<»Bl,»  omeft<,ff  ( legendum  e Gloes.  lirem.  ofio.!><ff)* 
pt&vo9ut,  V JiutaOtti.  Legendum  forte  /?opqO,;g  e Giose. 
Mrem.  quemadmodum  et  apud  Wam  exponitur:  aauvr9tle 

maeioOuai,  xai  tmrtoatuot  vmox  oiwxiox,  inebriabo  illos,  ut 
«apite  graventur,  et  dormiant  somnum  aeternum.  . «b^l 
impen  Niph.  praep^„/„,  habetor  vel  agnoscitor.  IJab. 

nt. 

X L.  carbatinus,  ex  carbato  factus,  oae- 

ruUus.  nboh-l  05^3,  carpasi  et  hyacinthi.  Esth.  I,  6.  ie  cmXn 
01X01.  Tou  xixoopmues,  fi,.a,iro,f  xal  xapnoe/xoif,  se. 

uatanituopaa,,  in  atrio  domus  regis  orpato  aulaeis  byssinis 
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et  earbesinit.  Suidat  i uoptaiat-  Batio  entem,  enc 

Graeci  interpretet  duai  vocet  ribsh^  ca*i3,  carhatum  et  hya- 
eintkum  tigoificantet , una  Kapnaahme  reddiderint , procnl 
dubio  baec  ett , quod  linum  carbatinum  hyacinthini  tive 
eoerulei  colorit  (nam  veteret  per  hyacinthum  lapidem  coe> 
ruleum  intellexitte , docet  Brauniut  de  PettUu  Sacerd.JUtbr. 
lib.  II.  c.  l4.  i53. ) fuerit,  Inde  enim  Virgiliu*  lib,  YIU. 

Ameid.y.a.  de  Tyberino,  qui  coeruleo  vettitu  olim  pin» 
gebatut,  tcribit,  quod  carbatut  tenuit  eum  glauco  amicta 
velaverit.  Confer  Adr,  Turntbi  Adutrs,  lib.  XXIV.  e.  4o. 
pag.  833. 

*KAPHE'OMAIi  percipio  fructum,  ccllig»,  fruor. 
DHtanc  bSM , edo  de  protentu.  lot.  V,  1 3.  /anpnijectvro  > tecun* 
dum  librot  nonnuUot,  tette  L.Boeio. 

KAPm’ZOMAl,  percipio  fructum  , reditue  accipio. 
RM^nBbSK,  edo  de  proventu  {Theod.  tpuyue  ano  xeav  aamei-’ 
^areiv).  Ai.  loi.V,  i3.  ieapniauno.  - '*ia,  fructus.  Prov. 

Vin,  ig.  ^eXtlo»  ipi  uapni^fefias  vnip  ypuo/ov,  reditut  mei 
praestantiores  sunt  auro.  Hesyck,  uapnlCiebat , npeoodtvat- 
m9at.  Lege:  npoaoitiito9at,  Lex.  Cyrilli  MS.  Brsm.  »apnl^ 
Cta&at,  xapitovafiat. 

KAPHIMOZ,  fructifsTus.  •'1‘JO,  praeda.  Tfteod.Vselm. 
LXXV,  5,  Scilicet  q'iB  etiam  escam , cibum  in  univertum 
notat , ut  multit  docuit  Simonis  Lexie.  hebr.  pag.  638.  £x 
BosenmuUsri  aententia  ■|‘ib  folium  h.  1.  tigniRoat,  ut 
£zecb.  XV'II,  9.  - fructus.  Gen.  I,  11.  {vlov  xdpntfiox 
fsotovp  Mapndv.  Eadem  verba  leguntur  quoque  ibid.  v.  13.  ubi 
nihil  ett  in  textu  hebr. 

KAPnciBPSlTOZ,  proprie:  fructum  exesum  habsus, 
deinde:  fructum  sscuisntum  fsrens  , teu:  qiU  fructus  ad 
edendum  aptos  profert.  S3M , cibus.  Dent.  XX,  30. 

*KAPn<J  OMA/ , fructum  psrcipio  , colligo  , fruor. 
PMtans  S31J,  edo  de  proventu.  lot,  V,  13.  /xapnaieawo  teo. 
Oxon.  et  Aid. 

KAPnO'£,  fructus,  it.  iunctura  manus , et  manus.  3M/' 
fructus  recens.  AL  Cant.  VI,  lO.  , chald.  Dan.  IV, 

g.  18.  11.  - 0'‘iu:3,  plur.  pri/iuVicM.  J^ab.  III,  i3.  ubi 
nol  fructum  ficus  notat.  - n‘;>3T,  canius,  it.  res  decantata, 
laudatissima,  h.  L optimae  fruges.  Gen.  XLTII,  10.  - bta', 
proventus.  Deut.  XI,  17.  Pt.  LXVI,  5.  LXXVII,  5i.  AdJe 
lud.  VI,  4.  tec.  Vat.  - , manus.  Prov.  XXXI,  30.  «apirdv 

ii  tette  nragiu,  manum  autem  extendit  pauperi.  De  hae 
pnteatate  vocia  xupnd;  vide  Pearsoni  prasf.  paraenet.  advers. 
Alex.  Gataksr.  Gnn.  1,6.  extr.  Confer  quoque  t.  qs.  - 
Oleum.  letem.  XXXI,  13.  ubi  xapird;  fructum  oleae 
notat,  licut  Nahum.  III,  \2.  fructum  ficus , aut  genat  pro 
epeoie  potuerunt,  quod  tamen  minua  probabile  ett.  - qn. 
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manus.  Ps.  CXXVII,  7.  rovt  ndsovg  tuv  xagn^v  aov.  Pu/gat. 
manuum  tuarum,  Ditiymus : xagnovg  svv  tug  uno  fitgovg 
sdg  ytlgag.  Theodoretus  ad  l Sam.  V,  4.  Oi  6 napno'»  oJ  rij»» 
tmnapnias  {xuXiaav , cclAa  TO  ftoplov  t(uv  jrMpw».  Quo  sensu 
etiam,  ut  ibid.  observatur,  occurrit  i Sam.  V, 4.  Sic  etiam 
Aristoteles  Fart.  I.  de  part.  anim,  rdr  xapnor  up&por  sisat  xijg 
%ttpog  *al  fipuxlorog  docet.  Conf.  Drueium  Miscell.  Cent.  J. 
cap.  36.  et  supra  s.  iv  - *nbiv,  iniquitas.  Inc.  Hos.  X,  i5. 
Ita  vertit  metaphorae  continuandae  causa,  nam  .ibstt  notat 
h.  \.  poenas  iniquitatis , quae  saepe  xapnoi  riig  dpapiiag  di- 
cuntur in  SS.  Vide  i»v.  N.  2'.  s.  h.  v.  - *n:j,  tempus.  Ps. 
IV,  8.  ubi  loco  uupnov  Grabius  substituit  xaipou,  quam  le* 
ctionem  bebraeo  conformem  et  Origenis  auctoritate  confir- 
matam Augustinus  quoque  et  Cassiodorus  produnt.  Sed 
primo  nullius  antiqui  codicis  auctoritate  munitur  haec  ad 
textum  hebraicum  emendata  lectio;  deinde,  teste  Scholio  in 
Vat.,  non  modoLXX,  sed  etiam  tres  reliqui  Intt.  GG.  habent 
sov  xapnov;  denique  haec  ipsa  interpretatio  non  aliena  est  ab 
ingenio  LXX  Intt.,  qui  in  explicandis  locis  difficilioribus 
baud  raro  suum  interposuerunt  iudicium , ita  ut  non  sempec 
Lebr.  veritati  inhaererent,  ut  h.  1.  quoque  ab  illis  factum  vi- 
detur. Caeterum  xatpov  pro  xopnonlegendum  esse  etiam  post 
JJrusium  (lib.  III.  Quaesi.  Ebr,  Quaesi.  31.)  JUontfauconius 
eoniecit , qui  ad  auctoritatem  Vulg.  et  Arab.  provocat.  - 
•n?,  os.  Hos.  X,  13.  Legerunt  C3"n '"ibS.  - 'ts,  fructus.  Ps. 
CXXXT,  11.  <K  xapnov  lije  xotXlag  aov , ex  fructu  ventris  tui, 
h. e.  unum  ex  te  natum.  \\Ae  RosenmiillerumnAVs.CKWWl, 
2.  Vide  et  Genes.  XXX,  3.  Thren.  II,  30.  Mich.  VI,  7,  et 
conf.  Luc.  I,  43.  ao  auctores  JVolJio  ad  b.  1.  p.56o.  allegatos. 
Prov.  XII,  i5.  and  xapndir  atdpaiog,  de  fructibus  eris,  b.  e. 
de  sermonibus.  Vide  et  Prov.  XVIII,  20.  et  XXXI,  5i.  and 
stapnidx  yHliav  avxiig,  et  alibi  saepius.  - part.  foem. 

Kal  a fructifera.  Ezech.  XIX,  10.  - E3'"1S,  plur.  ex 

‘iB,  iuvenci.  lerem.  L,  37.  Derivarunt  a s*i9.  Idem  valet  for- 
tasse de  loco  Hos.  XIV,  3.  coli.  Ebr.  Xlll,  i5.  ubi  tamen  ve- 
Tosimilius  est  eos  sentum  expressisse.  Pocockius  ia  not, 
''  rniscell,  c.  4.  p.  70.  ooniicit,  LXX  vertisse  xapndx,  h.  e.  xdp- 
ntnpa,  holocaustum,  quia  boc  plerumque  fieri  solebat  a 
auvenclt.  Confer  quoque  Bocharti  llieroa.  T.  I.  pag  ^ty.  e^- 
xec.  - messis.  Hebr.  lat.  lob.  XIV,  g.  and  tov  npi- 

ypujog  no(i;0(i  xapndr,  fructus  actionum  suarum  reportabit 
ao  percipiet.  Bene  quoad  sentum.  - •'•!,  irrigatio,  ».  copio- 
sa pluvia,  qua  Deos  b.  1.  dicitur  onerare  nubes,  a rigare, 
Symm.  lob.  XXXVII,  11.  nhi  pro  '^:l  legit  '"JB  V^uigat.  fru- 
mentum desiderat  nubes,  - WMO,  desiderium,  Prov.  XIX,  J2, 
ssapndg  dsdpi  iXttjpoavrq.  Vulgo  statuunt,  eos  r>Mi3.T  legisse, 
aut  ab  ri3K  deduxisse.  Sed  nwn  b.  1.  notat  potius  rem,  quaa 
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Jetideraiur,  aut  quod  cupimus  et  desideramus  in  homine,  ad» 
eoque  bfne  per  xagnot , fructus  desiderabilis  a.  praemia  exo— 
piata,  explicari  poterat.  - nMl3n,  proventus.  JLev.  XXV,  .S. 
Prov.  III,  q.  anupxov  avtia  ano  odis  xapnuis  dtKutnnvrtj , pri- 
mitias totius  tui  proventus  ei  oHer.  Prov.  XVIII,  20.  ard  di 
xapndir  j[/tXtois  ipnXijaOt/aireii,  fructibus  labiorum  suorum  sa» 
liabitur.  Ib.X,  17.  xapnoi  di  dat^dis  apapilai,  fructus  impio- 
rum peccata,  h.  e.  ioiustus  proventu  suo  peccat.  - *PNlan, 
fut.  foem.  Kal  a Mia,  veniet.  lob.  XXII,  12.  Ilie  legerunt 
riMiaq.  - proventus.  les.  XXVII,  6.  Sap.  III,  i.a.  ubi 

«apnd;  de  liberis  dicitur,  coli.  v.  i5.  Sirac.  XI,  5.  niel  dici- 
tur apium  xapnog.  flesych.  xapnoV,  ro'  upOpos  i>7; 
etiot  xoi  Tfxsu  xai  ta  tpta.  - \ ide  alibi  ^to>j. 

KAPIKXUOpBSl,  fructum  fero.  313,  abunde  profero. 
'Symm.  et  Theod.  Ps.  XCI,  i4.  xttptioqoptjaovas.  Symm.  Psulin. 
LXI,  II.  nlovTos,  itts  xaprtoiftpfi , divitiae,  si  augeantur.. 
Significat  fa.  1.  xapnotfuptir  augeri,  crescere,  ac  eandem  notio- 
nem metaphoricam  habet  quoque  ai3 , quod  pr.  provenire, 
progerminare  significat.  - rriB,  floreo.  Ilab.  III,  16.  Vide  eC 
Sap.  X,  17.  xapnoijfopovsia  qvttt. 

KAPnuio' POB , fructiferas.  »11,  semen.  lerem.  II, 
ai.  - fritctus.  Ps.  CVI,  .'>4.  CXLVIII,  9. 

KAPnO' il,  fructum  decerpo,  it.  sacrificium  offero,  baij, 
edo,  vasto  lob.  V,  12.  ixapjiidnano  di  tijs  yuipax,  ubi  alii 
ixapnioavro  habent.  - 1»a,  Pih.  aufero.  Deut.  XXVI,  i4. 

ovx  ixdpntaaa  (sc.  rl)  an  avitos,  noo  decerpsi  aliquid  ab  illis. 
Cant.  tr.  puer.  v.  1 1.  oijii  xonof  xapndlaas  isasilos  sov,  neque 
locus  sacrificium  offerendi  coram  te.  Sic  quoque  legitux 
5 £sdr.  IV,  52.  ubi  dloxavitopaia  dicuntur  xapnova&a*. 
Ilesych.  xaprttodisia,  ta  int  potpou  xuOapiaOisia.  Vide  ^a- 
ellii  AI.  tlomil.  pag.  5i8.  et  Front.  Ducaeus  ad  b.  1.  Clemena 
Alex.  Paedag.  lib.  I,  5.  p.  91.  ed.  Colon.  Gloss.  AIS.  in  Cant. 
Seript.  xttpndiaat , Ovataaas.  - Vide  alibi  dtdpos. 

KA PIlilMA,  lucrum,  oblatio,  sacrificium,  victima. 
»,*M,  ignis,  etiam  sacrificium  igne  absumendum,  holocaustum, 
i.  q.  nt^‘  Num.  XVIII,  9.  - nt^,  sacrificium  igne  absumen- 
dum. F.xod.  XXIX,  j5.  4i.  Ibid.  XXX,  20.  sec.  Oxon,  ubi 
reliqui  dloxairtopa  habeut.  Lev.  I,  17.  sec.  Compl.  Lev.  II, 
9.  10.  et  alibi  saepius.  AddeiS/m/s.  sec.  cod.  PauL  Lips.  Lev. 
ll,  5.  arto  rcue  xapnaipattur  uuptov.  - Onb  , cibus  igniti 

sacrificii.  Lev.  lil,  16.  - nSlv,  holocaustum.  Ex.  XXX,  9.  XL, 
6.  9.  i6.  et  alibi.-  T\m^n ,' proventus.  7A«o</.  los.  V,  1 2.  Suidae; 
xdpnupa,  &vata,  npoaqopa.  Hesych.  xupnoipa,  xipdof,  yisop, 
antppa,  npoaqopa,  dtdpa,  Avata. 

K.fPTlSiBIB,  perceptio,  fructus,  etiam  oblatio  fructuum, 
holocaustum,  sacrificium.  TviiH  , sacrificium  igne  absumendum. 

Lev.XXll,22.-  n'^v,Ao/ocans(um.Lev. IV,  10.19.  ^ob.XLlI, 
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9.  tapnatuv  vnif  Vftu¥ , offeret  tacrificiam  pro  vobit. 

&r.  XXX,  18.  ri  avf»<f,t^n  xdpnioots  liSoiktji;  quid  prodeat  sa- 
trijicium  idolo?  Ibid.  XLV,  31.  Me»ych.  »dgnoiat{,  Quala 
Aqi^SlTT/g  iv  Afia&ovyji. 

KAPTISlTO'£,  talari» t manuUatu»,  nam,  ut  no- 

tum eat,  Mftndt  pro  manu  uaurpatur.  Hinc 

KAPnSiTO'£  XITS^N,  tunica  manuUata,  talari», 
manica»  usque  ad  carpum  hahen» , (Conf.  le  Mayne  ad  Var. 
iSacr.Vol.  II.  p.  595.  Intt.  ad  Gellii  Noct.  Att.  VII,  13.  Salm, 
in  Tertull.  de  pallio  pag.  4t.)  aut,  ut  alii  explicant,  tunica 
fructuum  variorum  figura»  habens  intexta».  B«DB„  plur. /ru- 
sta,  3 Sam.  XIII,  l8.  19.  Vocem  bebraicam  de  tunica  va- 
riegata explicarunt  optimi  recentiorea  intt.  Alii  ibidem 
habent  darpa/alanoe , talari»,  Symmachu»  ytsptdonos,  ma^ 
nicata.  Aquila  autem  pariter  xapmutd;.  Sic  enim  Theodoretu» 
Quae*t.  ad  libr.  Reg.  et  ex  eodem  Procopiu»  Gazaeus:  'yfyv~ 
iae  Mapnturof , dptl  rovf  ttapnove  irwf  aaptpovt  tytuv  oi  pv»  di 
ttVTOp  xalouat  nkovpaptxop.  Sed  xatpuairdv  dici  a LXX  et  Aquila 
non  propter  intextos  fructus,  sed  quod  talaris  fnerit  et  ma- 
nicata usque  ad  carpum,  ex  Po»idonio  Stoico  apnd  Athe- 
naeum lib.  XII.  ostendit  Brauniu»  de  vestitu  sacerd.  hebr. 
lib.  I.  c.  17.  $.  379.  pag.  qui  bic  conferri  meretur.  De 
eadem  Zex.  (grilli  MS.  Brens,  xapnotrit,  7»t«uV  tino  tpay^kou 
ii»;  TUP  dxpwp  T(up  nodalp  q.Qenii»p,  xat  tds  ip  xotf 

Ppaylom  xarteq typiPOC-  ovrwf  xai  vnoJvtt/f  yiraSp , t/youp  imp- 
duttjg  ytspsimot  fe»t  rcu»  oi^iipcui'  aojpayttlondg. 

KAPPON,  currus,  rheda.  5 Esdr.  V,  55.  78.  Sed  vide 
infra  s.  sr.  jdppa  notata.  (Nescio,  an  pro  xdff^u  legendum  sit 
pippa  vel  pvga.  K.) 

KAPTAAAOS,  canistrum,  cophinus,  corbis  vimineus 
in  angustum  desinens , cavea  viminea.  Puto  dici , quod  ex 
xapioig , h.  e.  tonsis  lignis,  Seret.  Arabes  quoque  usurpant. 

, corbi» , seu  calathus.  3 Reg.  X,  7.  - Mop , corbis , quo 
primitias  frugum  sacerdotes  offerebant.  Deiit.  XXVI,  3.  4. 
iqiptrat  6 Itptve  TOP^xagraXkop , accipiet  sacerdos  cophinum. 
- nlbq^,  plur.  quali,  corbe»  vindemiatorii.  lerem.  VI,  9.  ini 
70P  xdpraHop  adtoa.  Suidas:  xapialXof,^  xotptpof  d{ve  rd  xdroi. 
ApudJIesyeh.  xdprakop  dicitur  rd  nktxrop  dyyelop  ip  totg  o^usp* 
Tvnxois,  xkofiot,  ubi  uo  xaptaXop  Bochartua  Hiero».  P.  I.  lib. 
II.  c.  55.  p.  663.  et  P.  II.  lib.  i3.  pag.  19,  legendum  censet 
xccprallo*,  et  pro  nlsxrov  ex  Aristotele  nijxrd»,  et  xlovfide 
vel  xltujffoV  pto  xkofidS’  Sed  apud  ArUtatelem  potius  pro  nq- 
Mtov  reponendum  nktxrdp  poto.  Quod  autem  apud  Hssychium 
pro  xiopds  legendum  sit  uketfids,  litmat  Z«v.  CyriUi  AIS.  Brem. 
ybi  ita:  augtdkif,  xkafiif  ^vkipoi.  Legendum  et  bic  videtur 
xapreilp  exSir.  XI,  5i.  nigdiS  &>ign>tis  ia  xopralAoi,  perdix 
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Venator  ia  cavea  , ubi  nonnallU  ani  imtvov  videtur.  Co»f. 
J}nt»ium  ad  h.  )• 

KAPTEPE' 51,  forti  animorum,  duro,  perduro,  tolert, 
patienter  fero.  ytM,  P»b.  roboro.  les.  XI JV,  i4.  Aqu, 
Zacb.  XII,  7.  - robur,  Aqu.  Zach.  XII,  5.  Mt)xt(tr,oor. 

- p’Tnn  , Hiph.  jSrmitor  retineo.  lob.  II,  9.  pt](gttiros  ttagxe- 
pt)Qt’n,'}  quousque  perdurabit?  - nVB,  exclamo.  les.  XLII, 
j4.  eJff  »;  xUxovoa  ixMQxigrtaa , tanqnam  parturiens  perduravi. 
Aut  sensum  expresserunt,  aut  ita  interpretati  sunt,  quia 
pettriri,  quod  eam  habet  significationem,  antecedebat.  Vid»  > 
Schultentii  Optra  minora  p.  281.  Vide  et  Sir.  II,  2.  XIT,  19.. 
01)  tiagxtg^ti,  recedet  a te,  t»  derelinquet.  2 Maccab.  VII, 
17.  Gloasae  vett.  Durat,  nagxegtl,  pcaigo&vplt,  vnopiret.  Cf. 
JHamiretium  de  Prado  Pentec.  c,  IX.  p.  5>. 

*KAPTEPl'A,  tolerantia,  patientia,  4 Maccab.  VI,  l5» 
'ELetych.  uagttpia , vnofLorrj,  Vide  quoque  Suidam  s.  h.  v. 

EAPTEPO'£,  fortit,  vahdut,  vehemens.  2 Maccab. 

X,  29.  xapcepa;  p"X1S  p*opteni-  55.  drqp 

*KAPTEP0VTX1'A,  animi  fortitudo.  4 Macc.  IX,  26. 
Vide  quoque  Suioeri  Thes.  s.  h.  v. 

KAPTEPdSt,  corroboro.  ‘dem.  Aqu.  Theodot. 

Prov.  XXXI,  17.  les.  XLIV,  i4.  /xaprfpoMte. 

KAPT^A.nux.  idem.  Cant.V,  10. ei;  xr^irev  xapvcrf 

umipqr , in  hortum,  nucum  descendi. 

KAP7'J"N02,  nuceus.  jtS,  corylus.  Genes.  XXX,  S7. 
SMrpviVtje,  ubi  Schol.  ood.  Vat.  dux/fiaUrn*  explicat.  - 
amygdala.  lerem.  I,  11.  Amygdalus  sub  generali  voce  nwia 
continetur.  Heracliut  Ephesius:  xdpua  «xsUoe»  xsti  xdt  o/sir- 
ybttXat  MOi  taaxurtvt, 

KAPTESK.OE,  nucula,  nux,  amygdala.  Hinc  sxreti^ 
tttopivot  tagvtatotf,  exsculpti  in  modum  nucum  vel  amygdala-, 
tum.  part.  plur.  Pyh.  amygdaiati,  i.  e.  amygdalam 

epeciem  referentes.  Exod,  XXV,  33.  (ubi  vid.  Drueius'^  34. 
XXXVII,  20.  21. 

KAPION,  nux  iuglans,  et  speeiatim  amygdala.  n>^, 
amygdala.  Conf.  01.  Celsii  Hierobot.  X.  I.  pag.  28.  sequ.  et 
i55.  Gen.  XLllI,  11.  Num.  XVII,  8.  Vtrobique  alii^  dpv- 
yiuXu  habent.  Suidat : Eapva , xo  iirigor.  xdpva  bl  d xag— 
jiog.  Utraclius  Ephesiae : Eapva  ixdXovr  xat  xds  dpvyddXove 
«at  r«  rvx  xaaxttresa.  Vide  Vrusium  infraqm.  p.  496.  He- 
ayt  hius : xagvat  (Phav.  interserit  Xtyovat)  xae  dpo/daXove  xal 
maxeimve.  Vide  /att.  ad  Uetych.  s.  v.  xagutu. 

XAPtifOS,  festuca,  it.  aridum,  a xaQqw,  arefacio. 
decerptum.  Genes.  VIII,  1 1.  A'«tpf  o;  quoque  surcu/nm  notat. 
Vide  Mtchaelie  Supplem,  p.  io35. 
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KAPXAPO“flUENO£-,  ialtan$,  in  mortm  ca- 

pra saltant.  Aqu.  2 Satn.  VI,  16.  ubi  'ex'  Hebraica  yocem 
gnecam  fecisse  videtur. 

KAPXHAO NtOS y CarthagintTvsU , item  gemmat  no- 
ittn,  Chalcedon,  carbunculus.  crystallus.  Symm.  les. 

I>IV,  13.  x«p/«jddMot>.  Conf  Vitringam  ad  h.  1.  p.  6o5.  b.  et 
Braunium  de  vestitu  sacerd.  hebr.  lib.  II.  cap.  1 1 . JJ,  1 08.  -ubi 
*ap%t}iivtov  significare  carbunculum  pluribus  ostendit.  - 
Tartessus.  Eeech.  XXVII,  ij.  3S.  XXXVIII,  i5.* 

KAPXHASiN,  Carthago.  Tartessus.  les. 

AXIII,  I.  10. 

KAPSLSIB,  sopor,  veternus,  somnolentia.  (iSjtin,  hor- 
ror. Aqu.  Ps.  LIX,  5.  uagoiatus.  Adde  Athenaeum  lib.  XV. 
p.  675.  A. 

^XA2J  A,  KABBI  a,  casia,  cassia,  cortex  odoratus  ar- 
boris in  Arabia  et  Aegypto  nascentis,  qnam  describunt  Itido- 
rus  lib.  XVII.  c.  8.  Theophr.  IX,  5.  Bioscor.  I,  12.  Hierony- 
mus Ep.  ad  PrincipiamccrutX,  casiam  in  Scripturis  nomina* 
tem  esse  illam,  quae  ouptyi,  b.  e.  fistula  casia,  nominator, 
eo  quod  fistularum  vel  cannarum  speciem  referat,  quae  baud 
dubio  est  nostra  cantila.  3}9  , Phoenicia,  it.  balsamum.  Ez. 
XXVII,  17.  * plur.  Ps.  XLIV,  10.  Conf.  Lampium 

Exerc.  in  Ps.  XLIV.  p.  S07.  aq. 

KA£21  TEPOE,  stannum,  plumbum  album.  Via . idem. 
Num.  XXXI,  22.  Ezech.  XXII,  18.  20.  XXVII,  12.  Aqu. 
Symm.  ITieod.  les.  I,  2S.  Sir.  XLVII,  19.  »6  «oOo/- 

espev  TO  xpvoior» 

*XAETP0N,  vo*  latina,  castrum.  Vox  haec  a Bielid 
prorsus  neglecta  repetitur  in  vers.  Symmachi  sec.  Csd.  Coisk 
a Sam.  VUI,  14.  pro  hebr.  0'3Jfa,  praesides,  fra^i,  apovoim 
nyttargu,  ubi  vel  ex  addito  q lucntenter  apparet,  xaarga  meram 
interpretationem  vocis  antecedentis  continere , et  h.  1.  oms-i 
sidtum  s.  miiitss  praesidiarios  signifioate.  Smdas-.  axorpov,' 
Mora  Poipaiovg,  naptfifioh}  daqialLt]g, 

EA  £TT.  Ipsa  vox  hebr,  npp , cistula,  atramentarium, 
yc\  theca  calamorum,  TAW.  Ezech.IX,2,  Hieronymue: 

„ Quodqne  ..^yoi/oe  prima  editio  et  Theodotio  dixetOnt  utlorv, 

„ pro  quo  in  hebraeo  legitur  n»p,  cum  ab  Ebraeo  quaererem, 
„quid  significaret,  respondit  mihi,  graeco  sermone  appel* 
„lori  HaXapaptov  ab  eo,  quod  illo  calami  recondantur.  Noa 
,,  atramentarium  ab  eo,  quod  atramentum  habeat,  dicimus. 

„ Multi  sipificantius  thecae  vocant  ab  eo,  qnod  thecae 
„sint  scribentium  calamorum.'*  Vide  quoque  ad  h.  I.  Moruf. 
et  Drueium  in  fragm.  p.  585.  '' 

_ Est  ipsa  vox  bebraea  VXD,  eaetrum.  2 Sam. 

AXI,  11.  nbi  tamen  sina  dubio  reponendum  est  xaooip,  ut 
legerint  ilxij. 


190 


KATA 


KATA,  secandum,  iuxta,  versus,  ad,  sicut,  ante  coi 
ram,  per,  contra,  de,  post,  super,  *nn»«,  post.  S/mm.  Cob* 
VII,  i5.  - post,  2 Par.  I,  12.  ubi  xora  eat  i.  q. 

- *a'1  «/'K,  vir  litis.  lob.  XXXI,  .16.  tiaia  ttro^.  - 3 prae- 

fixam. Num.  XII,  I.  et  XXI,  5.  ttaxa  poivat,,  contra  Mosei» 

I lob.  IV,  l8.  xaru  rcue  ayytiiaf  areov  oxoitor  xt  fiueur,ar,  h.  e. 
in  angelis  suis  observat  aut  reperit  pravum  quid.  Aaxd  h.  1. 
ponitur  pto  Iv.  Amos.  IV,  2.  xaru  ttu»  dylarv  avtov,  per  san» 
ctos  suos.  Sic  xaxd  apud  Demos l/ienem  de  Coron.  T.  II.  pag. 
1268.  I.  j4.  ed.  lUisL.  - itf:},  post.  lud.  III,  22.  drtixltiae  ti 
ottttQ  xard  lijc  qXoyoc,  occludebat  pinguedo  foramen  post 
aciem.  lud.  III,  2a.  anixltras  xd,‘  ltv(/ag  xov  vnepolou  xut’  av- 
Too,  claudebat  vah  as  coenaculi  post  eum.  . verbum, 

1 Reg.  XX,  25.  j Par.  IX,  21.  xur  tnuoxdr  tlg  inuvxox,  sin> 
gulis  annis.  - 'np,  secundum  suj/icientiam , b.  e.  quantum 
euj/icit.  Deut.  XXV,  .2.  xuxa  uar^nax  auxov,  iuxta  impie* 
tatrm  ipsius.  Exod.  XXXVI,  5.  Io  1.  aetbiop.  ^2  pertinere 
notat,  coli.  Ps.  XLVIII,  12.  - 'na  i.  q.  |e,  a,  'de.  1 Sam. 
VII,  16.  xar’ sViautoV  {eutvxov,  singulis  annis.  Zacb.XIV,  16. 
kot’  irutoxo»,  sc.  exuirxor,  singulis  annis.  - l]22,  via.  Execb, 
XIj,  6.  3.1.  fig  Ttjr  nuXri»  tijv  flXxnovnaf  xar'  dratoXdg,  in  por- 
tam, quae  spec/u6a<  ad  orientem.  Vide  et  Execb.  XLIII,  1 . 4. 
et  conf.  Act.  XXVni,  12.  - *'«n,  tectus.  1'isth.  VI,  12.  ubi 

tm«S  'tsn  LXX  reddiderant  xaxd  xtqaXqg:  quae  verba,  si  in* 
tegra  sunt,  non  possunt  aliter  explicari  quam  sic,  ut  plena 
oratio  dicatur  debere  esse:  xai  ejfo»»  xora  xtguXijg.  Certe  in 
Exemplo  hexaplari  Arundel , quod  Esserius  edidit,  legitur  xctZ 
XttxaxtxuXvppteog  xqx  xtquXijv,  b.  e.  et  operto  capite.  - 22', 
descendo.  Tbren.  III,  47.  dqiaug  vddxxu*  xar’  o’i2'&aI^oi’;  pov,  , 
oquarum  rivi  manant  ex  oculis  meis.  - *2tti^3,  quemadmo„ 
dum.  /nc.  Amos.  II,  i.S.  ubi  xaxu  notat  sicut,  nisi  fortasse 
legendum  xoOoie.  - praelix.  Exod.  XXXIV,  18.  ubi  cuna 
in  codd.  permutatur.  - bro  Hm,  e regione.  Exod.  XXVI, 

9.  Lev.  VllI,  9.  Num.  Jilll,  SJ  4.  - *Jtoo,  idem.  Exod. 
XXVIII,  27.  XXlXIX,  19,  - 1B3,  sicut.  lob.  I,  8.  oux  tass 
(scilicet  uedpemog')  xar'  avxox  tnl  xtig  yijg,  non  est  aliquis 
similis  ei  in  terra.  Vide  et  lob.  IX,  32.  XII,  .3.  XXXVI,  22. 

- 3,  sicut.  lob.  XLII,  i5.  ov)r  iv(if&r/aax  xaxd  rdg  &vyaxxgag 
'JoS^  fltXtiovg  avrdte,  non  inveniebantur,  quae  pulchritudine 
stmcZee  essent  filiabus  lobi.  Thren.  I,  12.  rdrrs,  ei  iari»  aXyog 
xaxd  to  dXyog  pov,  videte,  num  sit  dolor  similis  meo.  Vide  et 
Ps.  LXXXV,  7.  et  conf.  Sir.  VX24.  et  ad  h.  1.  Vulleri  MiseelL  “ 
Sacr.  lib.  I.  c.  5.  pag.  4r>.  Similiter  xard  usurpatur  Herodoto 
lib.  I.  cap.  121.  ubi  Astyages  ad  Cyrum:  iXftolv  di  ixet, 
nectiga  xe  xal  ptjtega  eugqoetg,  ov  xaxd  Jfttgadaxfjx  rs 
tdx  /JovxoXoe  xai  xrjr  yvvaixa  acrov,  eo  autem  perveniens 
et  patrem  et  matrem  invenies , Mitradati  bubnlco  et 
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vxori  eias  mSnSine  similem.  - *iu  , coram.  Genes.  TT,  18. 
noi^ooiifv  oi^Tcji  ^otjOo*  xar  avTor,  faciamus  illi  adiutorem 
aimitin  ipsi,  ubi  in  textu  hebr.  1333  legitur.  Conf.  v. 'JO.  ubi 
fiorjOot  oftoiot  ourw  explicatur.  Sic  et  Sir.  XVII,  5.  xa#’  bJ- 
TOis'  (iuxta  Mom.  legitur  tavToiif,  sed  reponendum  videtur 
avxov  vel  /bito»)  /nidrnfv  aviovs  xa!  xar’  fixura  avtau 

iniilfjanr  auiovg,  ad  similitudinem  suam  induit  illos  robore, 
et  ad  imaginem  suam  fecit  illos.  Hesychius : xar  avtny, 
oftoio»  oertii.  Conf.  etiam  Gal.  IV,  28.  et  ad  b.  I.  p. 

yb  >.  Quod  ad  locum  Genes,  laud.  attinet,  Tob.  VITI,  6.  le- 
gitur ofioiov  anroT,  quam  veram  lectionem  esse  existimat  ./?- 
genius  in  praef.  p.  u6o.  Sed  xaia  potius  h.  1.  notat  secundum, 
sicut.  Hebr.  1^333  notat  secundum  cognationem  eius,  quia 
^33  in  I.  aethiop.  cognationem,  stirpem  significat.  Vide 
I,uc.  II,  56.  Act.  V,  9.  et  XXVI,  e.  - •at»,  densus.  F.zech. 

XI. I,  36.  xatu  TU  fuAn  sec.  Compi.  Lege:  noj;»7  ro  ^vla.  - *?tj 
131‘,  e regione.  Ez.  I,  12.  - PBl’\  idem.  Ex.  XXVI1T,  27. 
XX  XIX,  19.  Ezech.  XL,  19.  - *'?3,  super.  Symm.  Cant.  II, 
8.  ubi  etiam  xard  stiper  notat.  lob.  XII,  i4.  lav  xXtltr^  xar’ 
arO{iatnor,  si  claudat /)ort  hominem.  - inimicus,  aemu- 

lus. j4qu.  Theod.  1 Sam.  XXV III,  |5.  «arn  oov.  Vide  supra 
8.  V.  - •ttts,  latus.  Exod.  XXVII,  i2.  I^evit.  XIII, 

4t.  - '33,  secundum  os,  h.  e.  contra  seu  iuxta.  Lev.  XXV, 

53.  Num.  VII,  5.  3 Paral.  XXXI,  2.  lob.  XXXIII,  6.  otiji?» 
•tat’  Ipl , xni  f/ui  xttid  ire,  sia  adversus  me,  et  ego  adversus 
te.  - 'i\,  ad  os.  Gen.  XLVIl,  12.  xard  aoipata,  pro  numero 
capitum.  Levit.  XXVII,  16.  xorn  rd»  anopor,  pro  ratione  se- 
mentis,- 'S"b3,  idem.  Dent.  XVII,  10. 1 1.-  'js  nis,  ad  faciem, 
Lev.  IV, 6.  - '3fib,  idem.  Ex.  XXX,  6.  xora  npdoiutiov 
fiov,  ad  faciem  propitiatorii.  Esth.  II,  11.  xard  r»;v  ot>Ai;V  rt/i» 
yvraixiiar , ante  aulam  mulierum.  lob.  XXXIII,  25.  orijOs 
s<az’  Ipl,  sta  contra  me.  - '33  hv,  idem,  Gen.  I,  lO.  xurd  xd 
oxigtatpa  xov  ovpasov,  versus  firmamentum  coeli.  1 Poral.  V, 
JO.  xara' B’eBroiftf,  «'erru*  orientem.  - *'"!tj3,  secundum  fructumi 
.Aqu.  Theod.  \exem.  XXI,  i4.  - vSss,  in  claudicatione.  Ps, 
XXXIV,  18,  xttx  ipov  fVfpdr^tjoax,  super  me,  h.  e.  de  infor-. 
tunio  meo , quam  notionem  metaphoricam  h.  1.  vox  claudis 
catio  babet,  ut  vel  ex  antecedentibus  apparet.  Fortasse  etiam 
respexerunt  notionem  lateris,  quam  vox  hebr.  habet.  Sem- 
lerus  perperam  coniicit  legendum  xai  axdCorxog  poti.  - , 

a Jine.  lerem.  XIII,  6.  xad-'  sjptpas  jxoHdg , post  dies  multos, 
- *3i;3,  medium.  Aqu.  Genes.  XVIII,  12.  xor  auri;ff, 

apud  se  seu  secum , ubi  tamen  Codex  Mosquensis  habet  iyxd- 
Tiii  uvxr,{,  quod  rectius  videtur.  - njtt/v.n,  essentia.  lob.  XI, 
€.  dinloog  taxai  rtuv  xura  ae,  sc.  osxats,  duplex  portio  erit  tui 
similium  (potius:  torum,  quae  tu  habes,  h.  e.  sapientiae. 
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qita  tu  ««  praeditui>^.  Iltsych.  %atd  ai,  opotot  aot.  Vulgo  bMO 
vrrba  cum  antecedenti  glossa  male  cobiunguntnr  hoc  modo: 
Kard  naiTOr,  ini  oov,  «ara  ar , o/totog  aoi.  Similiter  Caliima^ 
ehu»  xat'  ifii  usurpat  Epigr.Y.  v. 4.  ubi  ita  : vvpqt]  xai  nXovrif 
na!  ytntfi  nat'  ifti,  b.  e.  virgo  et  genere  et  divitiis  mihi  simi- 
lis est.  ‘nnn,  subter.  Inc.  Hab.  III,  16. 'finn,  subter  me, 
nat  ipavtop.  Interdum  inservit  periphrasi  substantivi,  v.  c. 
in  EJ.  Quinta  Ps.  VIII,  5.  i/  u xar  nVdpa;  quid  est  homo? 
bebr.  trUN  n^-  LXX  dsflpajnog.  Sir.  3.  xora'  loV  nfir^n  rov 
iaoD,  oVtoi  Htti  oi  iftsovpyol  avtoii , na!  nara  rdx  ^yodptvon 
trjs  nokiioi  narteg  o!  narotxusrtfg  avrt/r,  qualis  iudex  populi, 
tales  et  ministri  eius,  etqualis  ille,  qui  praeest  civitati,  talea 
omnes,  qui  incolunt  illam.  Videet  Sir.  XVI,  13.  Sir.XXXVI, 
33.  rion  est  maritus  eius  xa&  v!ovg  dr&ptunoip , h.  e,  compa- 
randas liliis  hominum.  3 IVTacc.  II,  i,'t.  (V  tulg  dnaygaifaig  xal 
viinppi;paeiauo7i  ibi;  xara  Ntfplav , in  scriptis  et  commenta- 
riis Nehemiae.  Ita  et  lo'  xaro  MuT9a7ov  tvayyHtov  dicituc 
Kvangelium,  quod  Matthaeum  auctorem  habet.  Conf.  aucto- 
res laudatos  lEolfio  in  Cur.  p.  .3.  3 Macc.  XII,  i5.  xard  lou; 
/i;oou  yfjovovg,  h.  e.  losuae  temporibus,  ut  Fulgatus  recto 
transtulit.  Sirac.  XXIX^  13.  xata'  xi]»  srdna»  aCtou  (sc.  nisti- 
ros)  p<i  dnonsfut/irie  avion  xtsox,  in  paupertate  eius  ne  eum 
dimittas  vacuum,  vel  cum  Vulgato:  propter  inopiam  eius 
ne  dimittas  eum  vacuum.  Vtriusque  rationis  exempla  collegit 
Vigerus  de  praecip.  gr.  l.  idiotismis  p.  61 5.  ludith.  I,  13.  in 
formula  iurandi,  ubi  per  notat,  wpoat  xatd  xov  ^gopoo,  colL 
Ps.  CI,  9.  et  Amos.  IV’,  3.  Sap.  IV,  16,  xaim  trux  yopiaix,  ad- 
versus parentes,  coli.  3 Macc.  II,  37.  III,  13.  Eucian.  T.  I. 
p.  355.  ed.  lieiti.  Polyb.  IX,  3,  10.  Sap.  XII,  13.  quis  te  in 
iux  vocabit  xara  i&xmx  anolatXoxaip , propter  Canaanitas  a to 
interitui  devotos,  coU.  Rom.  IX,  i3,  3 Maccab,  III,  1^.  to 
Itata  xnpd/o;  ixtaxog  dXyog , dolor  cordis.  3 Maccab.  VI,  10. 
naxa  rov  xtlyovi  ixgqpvioa»,  de  muro  praecipitarunt.  Dio 
Case,  Eragm.  l5,  ed.  Reim,  turxa  xqg  niigag  avx^g,  dg.'  tjg 
tove  EaXdsai  anetoaaiOf  ig^itfft^  t)  Esdr.  I,  4.  secundum,  bebr. 
•j  3 Chron.  XXXV,  4.  et  3 Esdr.  V’,  60.  xaxd  Javld,  coU. 
Esdr.  III,  IO.  3 Macc.  VI,  ll.  ludaei  nolebant  pugnare  xaxd 
(propter) xgp  do^ant^S  otppotqxog  ijpigaf.  Cf.Diod.Sie.p.i^.ei. 
Jihod.  tnatvovpipot  xaxd  iqe  dhj9etar  xtux  iaxogtux.  5 Macc. 
II,  ig.  xaxd  tdg  xtXtiag  pipvitpivot,  mysteriis  sacris  initiati. 
3 Macc.  XV,  8.  tV'**  xaxd  vovr,  in  mente  habere.  3 Maccab. 
JII,  Jib.  vultu  prodit  xqx  xaxd  ipvrrjV  dyomlax , anxietatem 
animi,  coli.  sTim.  IV,  1.  3 Macc.  11,  ig.  in,  ubi  de  tempora 
sermo  est.  3 Macc.  T,  1.  10.  <a,  ubi  de  loco  sermo  est,  coli. 
5 3Iaco.  I,  17.  III,  8.  Prolog.  Sir.  tarx  dXXesn  nux  xer*  atirove 
tjxoXovthixoxam , illorum,  qui  post  prophetas  scripserunt. 
3 Macc.  XV,  57.  tiSn  xaro  jNtxdsoga  xtogijautrriun  ovxoi,  rebus 
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Nicanori*  ita  eedentihua.  Interdum  xara  omittitur»  v.  e; 
S Mace.  VI,  g.  ante  rd  rRjre;»  et  Sap.  111,  6.  ante  okifa  et 
, coli.  '•/  *l'inj.  m,  H. 

KATA'  TH'N  'PTXH'N  AT  TOT’,  tanquam  animam 
*uam,  tanquam  a»  iptum.  animam  tuam.  Aqu.  i Sam. 

XX,  17.  rd  Kor'  /fii,  meum. 

KATA'  KAJ'  KATa',  eodem  modo  an.  5.  3.  Deut.  T, 
17.  aoroi  Toe  pmpor  nai  natd  roe  ftiyar  Kptraig,  parium  eodem 
modo  ac  magnum  iudicabit. 

*KATA'  TIANTA,  quovi*  modo,  quofi*  respectu,  h.  e. 
valde,  eximie.  Sap.  XIX,  3'i.  aard  nmrta  iprYakvrog  ror  kaop 
arov.  Heajch.  xatd  narra , vnlp  narra.  JDemoathen.  i6,  3.  ed. 
Eeiti. 

*T0'  KAT  'eme',  latrina,  en  graetiamo,  quo  nte< 
bantmr  honestatis  in  loquendo  studiosi,  i.  q.  uqtd^oir.  1S13, 
st*rcue,  latrina.  Dan.  II,  5.  sec.  Chi*,  oixog  avtov  rd  *at’  i pi 
itotqOqoerat,  qvod  nonnulli  male  transtulerunt:  Domus  eius 
mea  Jiet,  ut  legisse  videantur  - Vide  quoque  sub  dnar, 
sipjctf,  ttvrof,  iavtov,  t0m,  ixeruatos,  Vl*fQa,  xtqakq,  xaiapo- 
pag  et  putpeg. 

KATABATNH,  descendo.  Mia,  venio.  Cant.  V,  1.  ^ 
*nS^a,  veterasco.  Aqu.  Genet.  XVIII,  iQ.  ubi  in  Cnd.  ATosqu, 
aara^^raa  legitur  pro  ttatarptfiijra*.  Quae  lectio  si  sana  r-st, 
nec  ortum  tuum  debet  compendio  sciibendi,  notandus  erit 
bic  usus  VOCIS  xaraputrur  pro  consenescere  minime  iuele- 
gant.  - n-iT,  via.  Ezecb.  XLVII,  i6.  - Hipli.  ar;j, 

tangere  facio,  let.  XXV,  la,  - TJ’:],  celeusma.  Ier.|l,[,  i4« 
ttatada/rorreg.  Legerunt  a rad.  , descendere.  - 

r'Xn,  Ilipb.  a stratum  pono.  Pt.  CXXXVIll,  7.  idr  na-s 
xafiu  tig  ror  -qdtir.  Sensu  eodem.  - fjn,  Hipb  a Tt"},  esr- 
pando.  I Reg.  VI,  .3i.  Hic  legerunt  Tv.  - Mannn,  Hithp. 
abscondo  me.  lob.  XXXVIII,  5o.  ^ aara^atrts  uiontp  iVdotp 
^tor,  ubi  post  xatafia! rts  supplendum  est  sig  ttjr  yijr.  Sen* 
•nm  expresserunt.  - y*tn,  moveo  me.  3 Sam.  II, Signifl* 
cat  ibi  ttarajJairtir  descendere  ad  proelium,  seu  inire  proelium, 
nt  Vulgatus  vertit,  qua  voce  quam  bene  LXX  h.  1.  uti  fue- 
rint, apparet  ex  iit,  quae  Simoni*  in  Dex.  hebr.  t.  b.  v.  dis- 
-putavit.  - i|V,  eo.  Exod.  XIX,  10.  1 Sam.  XXIV,  8.  - ‘1*1;  ^ 
descendo.  Gen.  XI,  5.  aart^q  0 &i6g,  descendebat  Dominus. 
Vide  et  Genes.  XVIII,  ai.  et  coa{.'Elsner,  ad  Act.  XIV,  11. 
p.  431.  Exod.  XIX,  |8.  td  ogog  ro  Kira  ixaitrlirro  okor,  Aut 
rd  xataps^qxirat  sn'  aoto  ror  &tir  ir  nvpl,  mons  Sina  fuma- 
bat totus,  quod  descenderat  super  illum  Deus  in  igne.  Conf. 
Ps.  XVII,  1 1.  CXLIII,  6.  Sic  et  gentilibus  lupitrr  xatai/id- 
Vfts  dicebatur,  quod  fulminibus  et  tonitrnbus  descendero 
videbatur.  Conf.  Burmanni  Diss.  quam  inscripsit:  Afvg 
amrai(tav*ig,  et  Kusteri  notat  ad  Suidam  v.  xarafidttjg.  les. 
Vol.  lU.  N 
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IjV,  10.  wanig  yiip  a»  xaxajly  o v<to'c  »J  tiuv  t|  ovparov,  qoem- 
•dmodum  enira  descendit,  h.  e.  decidit  pluvia  vel  nix  ds 
coelo.  Conf.  Matth.  VII,  a.S.  Tes.  LXIII,  j4.  uaxi^ti  uett  gct 
napttxvgtov,  descendebat  spiritus  de  coelo.  Psalm.  CXVIII, 
iSfi.  Kait/irina»  est  praestantissima  lectio,  quam  et  Ambrosiue 
secutus  est.  Vide  infra  s.  v.  xora/}i/9a^at.  Huc  etiam  referen» 
dus  est  locos  2 Reg.  IX,  3i.  ubi  verbis  xlf  tt  ov;  Haxti/}>i&* 
■npoi  pi  legendum  ex  Complui,  pro  pn’  tpov,  quod 
babeot  libri  reliqui,  ortum  e scriptura  vulgata  Cod.  Lebr. 
<PH)  respondent  hebr.  'o  'fllt  ’C,  quasi  in  textu  legerint 
,1,'^'  'K , quam  lectionem  quoque  secutus  est  /o- 

eephne  A.  /.  IX,  6,  4.  - cr,  tum.  Gen.  XLIV,  a6.  xata^ai- 
uf‘0'  tpiiii*.  Bene  quoad  sensum.  Nam  esse  cum  aliquo  h.  1. 
notat  simul  iter  facere,  seu  socium  viae  esse.  - *YtS,  ab- 
sorbeo. Abd.  v.  i6.  ser.  Bom.  «oru^ijonerai . quod  quanquan 
expressum  quoque  legitur  in  vers.  Arab.,  tamen,  est  mendam 
pro  xnin7io<t>joo»»ot,  absorbebuntur,  vel  absorbebunt;  nara 
Hieronymus  ita  vertit  vocem,  qua  LXX  usi  fuerant,  unde 
apparet,  eum  aliter,  legisse , ac  est  in  ed.  Rom.  Ed.  Complut. 
habet  etiam  xaiaauihjaosxai , Aldina  autem  xaxaniovxai, 
Bretschneidsro  I.XX  hoc  verbum  ad  ndi;»  retulisse  videntur, 
ita  ut  hoc  substantivum  sit  subaudiendum.  - lique- 

fio. los.  V,  xtrxifiqnttv  al  dtaxotas  atirdis,  ut  nonnulli  libri 
habent  teste  Rosio.  Sed  sine  dubio  ibi  legendum  eat  xarrta- 
Mtjnav.  - t*i2,  profugio.  Nahum.  III,  7.  xaxapr,oneu  dno  aov  ; 
ubi  plerique  quidem  statuunt  eos  loco  fugiet,  aufugiet^ 

a n3,  legisse  rv,  a nnj,  descendere.  Equidem  voci  xora* 
palsne  notionem  prcficiscendi  tribuere  mallem.  Conf.  Lex. 
N.  T.  s.  h.  v.  - Sta.y^MO.  Deut.  XXXII,  2.  - nnJ,  descen- 
sus, a nnj.  Tob.  XVII,  16.  - *riH3,  depositum,  fercu- 
lum, a nj;.  lob.  XXXVI,  t6.  Permutarunt  ibi  cum  nnJ, 
descendit.  - nn3 , cbald.  Dan.  IV,  10.  20.  - nx-is,  Niph. 
appareo.  Deut.  XXXI,  1.4.  xaxtfti  xvpiog  »V  nrulqi  erqe— 
itjf,  descendebat  (h.  e.  oppare&a/) Dominus  in  columna  ignis. 
- rtJB,  aspicio.  los.  XV',  7.  ubi  de  uia  adhibetur.  - 
prosequor.  lud.  III,  2l».  - atttf,  revertor,  Gen.  XLID,  lS.  — 
\y^,  habito.  Exod.  XXIV,  )6.  Ita  ex  aliis  locis  transtulerunt, 
V.  c.  Deut.  XXXI,  t5.  - lt;t^,  submergor.  Amos.  IX,  5.  xa- 
xalftjaixat  tui’  norapog  Ar/vnxov,  defluet  (ut  aquae  post  exun- 
dationem subsidentes)  tanquain  fluvius  Aegypti.  Videntur 
legisse  , «/» />co/hnrf«/rs  descendet,  submergetur,  a rad. 

Jtpw , mergere  in  profundum.  Conf.  cap.  IX,  5.  Sir.  XXXV, 
l.‘i.  ovyi  tdxpva  y>;pag  ini  aiecyoro  xaxafialen  ; nonne  lacrymaa 
viduae  super  maxillam  defluunt?  5 Esdr.  I,  29.  ubi  positura 
est  pro  hebr.  .T3^  2 Chron.  XXXV,  2.3.  et  pro  n'  legisse  vi- 
detur quae  lectio  commoda  neque  improbanda  videtur. 
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KATABAAASI,  duicio,  diruo,  dtslruo,  caedo,  oc- 
eido,  pro*t»rno,  it.  fundo,  conetruo.  nym , lacryma.  Ie«. 
XVI,  9.  xa  dMptt  aov  xuxt^alnt.  Sensu  prorsus  nullo.  Si 
coniecturae  bic  locus  esset,  reponere  mallem  xu  dunyua  pou 
('nyci)  xmiflatff»  aeu  xatr^airor,  ut  xarufiairttr  h.  i.  ad 
hebr.  inebriare,  quod  de  flumine  lacrymarum  explican- 
dum est,  sit  referendum.  - Vtsn,  Hiph.  a eiiciu,  pro- 
iicio.  lob.  XL>,  ly.  Symm.  lob.  XLI,  1.  xaxa^aKn , ac  si  esset 
•w  vel  - •n’l3.'3,  Hipb.  a nns,  occido,  /nc.  Prov.  XXI, ' 
35.  ubi  metaphorice  notat  mUerum  reddere.  - Hipb. 

a bsa,  cadere  facio.  3 Reg.  III,  19.  niu>  |uloe  dja9o»  xaxa~ 
fiaXfitt,  omnes  arbores  bonas  caedetie.  Vide  et  v.  a5.  3 Reg. 
VI,  3.  XIX,  7.  xuxupalet  anwox  ie  ^ptfuiif,  occidam  illum 
eladio.  Vide  et  3 Par.  XXXll,  31.  lerem.  XIX,  7.  Ezech. 
XXXIT,  13.  Ps.  XXXVI,  i.-t.  tzecb.  XXX,  33.  «ot«/»olw  tijV 
pax»ipae  aov,  deiicium  gladium  eius.  Dan.  XI,  13.  xaxa^uXtZ 
pvgiddas,  prowternet  myriades.  Heeych.  xatadaXfi,  unoxxeeti, 
xataiMft,  xtxtioft,  t onf.  Sir.  VIII,  31.  3 Macr.  VIII, 

18.  et  Apoc.  XII,  10.  ac  ad  b.  1.  Alberti  pag.  489.  et  Spanhe- 
mium  ad  lulian.  p.  363.  Adde  l^mm.  Psalm.  L.XXII,’  18.  et 
HexaplaVi.  CXXXIX,  11.  - Ol.T,  diruo,  destruo.  lob.  XII, 

>4.  idv  xaiafietXii , xle  uixodoprloti ; si  <fe«/ruat,  quis  aedifica- 
bit? Esecb.  XXVI,  4.  13.  - S'Et^n , Hiph.  deprimo.  les. 
XXVI,  5.  noXiti  dxi  (ia«  xatafiaXiis,  urbes  munitas  dirues. 
.Phauorinue;  xatafidXXm,  igtlme , urptti.  - ttlD3,  desero.  Ez. 
XXIX,  5.  XXXI,  13.  - fT^i,Jrango,  diruo,  destruo.  Ezecb. 
XX\  I,  9.  - VI5»  rumpo,  iob.  XVI,  i4.  Prov.  XXV,  39.  no-  > 
Xsg  xa  (pro  xard  xd)  tt/im  tuttafltfiXfipfe’1 1 urbs  moris  diruta. 

nnt^,  Pih.  Ezecb.  XXVI,  4.  -•  Qtai»,  odio  prosequor.  Iob. 
XVI,  9.  Baruch.  II,  i4.  xuxa^dXXopee  x6»  tXtos  ijpdix  xmrd  xo 
ngoauTTOr  aov,  xvgte  d dtot  qpZr,  b.  e.  in  terram  prostrati 
ejfundimqf  preces  nostras  coram  te , Deus  omuipotens. 
Soil.  xaxafiaXXtte,  ubi  de  precibus  sermo  est,  per  fun~ 
dere,  efundere  yexteaAum  est,  sed  ita,  ut  semper  adiun- 
ctam  notionem  teneamus,  et  cogitemus,  in  terram  prostratum^ 
preces  facere  ex  more  orientalium.  Sic  quoque  Vwi  sumitur 
Dan.  IX,  8.  ubi  est  i.  q.  j Sam.  I,  i5.  Vide  quoque  su-  ^ 
pra  s.  V.  iXtoq.  Sirmc.  1,  'Sy.  xaxupdXXtte  rted  dicitur  Deus,  ‘ 
cum  alicuius  vitia  istsdut , et  personam  detrahit,  aut  aliquem 
«ontemtui  ac  ludibrio  aliorum  escponit,  nbi  videndus  est  pa> 
rallelismus  sententiarum.  Verba  enim  sunt  baec:  dnoxaXinpet 
uigtoe  td  xevnxd  aov  nuvra,  xal  te  ptacp  aveayaix^f  xaxa^aXti 
cf.  Ap^e  ad  b.  1.  Stephanue  in  'lliee.  T.  I.  p.  687.  notavit  locum  ' 
Plutarchi:  tteaa^aXXote  iavsde  tu;  xsed  xue  naptiptXqpietee , se 
ita  eoniemtum  reddebat , ut  unum  ex  maxime  contemtis  ho- 
minibus. Eodem  modo  ahiicere  et  et  prosternere  usurpatur  a 
Cicer.  Parad.  1.  Sirac.  VII,  7.  Motn/SBAiUsv  iavxor  ie  djlqi, 
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aese  ahiictre  ad  plebem,  ant  eete  abiecle  vulgo  permittere, 
Sicac.  VIII,  16.  ubi  xatafiaklltv  e»t  occidere.  Confer  ibi  Sy- 
rttm.  Sirac.  XIV,  i6.  (»8.)  uatapiUtt  pa»»ive  deiiciuntur. 

3 Maccab.  II,  if>.  muia§eikXipti>QS  fundane  vd 

oonetruens  bibliothecam. 

KATABAPTNH,  degravo,  it.  moleetia  afficio.  131, 
vir.  loel.  II,  o.  natu^agvropteoi  i»  »o7tf  Snlots  owt«» , gravati 
armis  suis.  Legerunt  133.  - 133,  gravis  sum.  a Sam.  XIII» 
3S.0V  fjt/  aaTa/Japvp&wpep  ixt  oi,  ne  moieiti  tibi  uoras.  Addo 
7'heod.  les.  I^IV,  ao.  - 13S,  gravie.  a Sam.  XIV,  36.  «o«* 
fiagvrip  iit  avtop,  gravabat  illum.  Sir.  Vlll,  i8.  S*a  fttj  nara- 
fiagvrr,rat  Kotd  aov,  ne  molestum  te  tibi  praebeat. 

KATABA£10£,  descendent,  q.  d.  descensiints.  Sap.  X, 

6.  Kttta^aatop  nvg  ntpxcmoltue , coalitus  descendentem  ignem 
in  Pentapolin,  KetraPautos,  deacaneua,  legitur  apud  Suidam  T. 
111.  p.  i.‘>5.  ed.  Kustari, 

KATABA£J£,  descansus,  etiam  locus,  ad  quem  descen^ 
ditur.  Basan,  nomen  proprium.  los.  XII,  3.  sec. 

Oxon.  naatjt  xvt  natnSuatmt-  Aliqnando  mihi  Tidebatur  haea 
Teisio  e literis  bebraicis  graece  scriptis  orta  fuisse,  sed  nuno 
sententia  mutata  statuere  mallem,  esse  hanc  lectionem  vet- 
alonem  alius  interpretis  etymologiam  vocis  hebr.  prementis. 
Nam  Batanaaa  dicta  est  a solo  plano  at  feraci 
Caeterum  xata^aatc  !>•  !■  notat  locum^  ad  quem  descenditur.  — 
t|ii,  via.  Eaech.  XLVIII,  1.-  11I’,  ^ett.  descendent.  sKeg. 
XVi,  ao.  - 111»,  descensus.  los.  X,  11.  ini  i^c  aora/Jowcuff 

in  descensu  Betfaoron.  Conf.  1 Maccab.  111,  a4.  et 
Luc.  XIX,  S7.  1 Reg.  VII.  28.  Mich.  I,  4.  - nii,  infin.  « 
11^ , descendendo.  1 Satn.  XXIII,  30.  Adde  Jierodot.  IL  pag, 
s5^,  a8. 

'OPO£  KATABA£ESI£,  morta  descensus.  151»,  deser- 
tum. los.  VIII,  a4.  % 

KATABAEAr'££OMAI,  abominor,  ia»,  tyvio.  Ez. 
XXXIV,  37.  ea  jftipoV  rui»  aara^eiuoeo^if»a»»  aurou(,  e mania 
eorum,  quibus  illi  abominationi  sunt,  seu  quot  abominabili 
servituti  suhiiciunt.  DoederUiniua  ia  Bibi.  Tbeol.  P.  II.  pag* 
54 1.  legere  mavult  xaTadovimoa/sesur. 

KATABIAZOMAI . cogo,  adigo,  vi  eompello.  p^tn.i». 
Hiph.  confirmo.  Exod.  XII,  35.  Karedtaiotro  oi  alyvitxtoi  ror 
Aoo»,  Aegyptii  adigebant  s.  nr^s3af>r  populum.  - 1*5» 

sisto.  Gen.  XIX,  .5.  «a  f^tuino  oiisoiic,  aoi  rfeiiltm»  upOf  oii» 
x6* , cum  preribu»  instaret,  diverterunt  ad  illum,'  - »^5 » 

idem,  a Sam.  XIII,  25.  xatefluiauro  aiiroV,  insistebat  precibue^ 
coli.  V.  37.  Vide  quoque  supra  s.  v. 

KATydJilBAZSl , demitto,  descendere  facio,  deiicio, 
deturbo.  i'ili,  Hiplt.  a 11;,  idem.  Deut.  XXI,  los.  II,  18. 
ii  qt  naxefii^ttoai  rj/iac,  pex  quam  noa  dimieieti,  lud.  VII,  5. 
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IrTpm.  LT,  4o.  Kzecb.  XXXT,  i6.  Httrtpl^alo*  avrnv  fit 
deturbabat  illnm  in  infernum.  Ita  Mattii.  XI,  uH.  fait  iiAou 
rerTttfltflait^ijir^ , u»qne  in  infernum  dfturbaherie , ubi  viden- 
du»  frol/lut  f.  100,  Vide  et  Ez.ecb.  XXXI,  i8.  et  Baruch. 
III,  l8.  Thren.  I,  9.  uaTffilfkiatv  vttfpojKU , h.  e.  vel,  deiecit 
vehementer,  b.  e.  ineigniter  eversa  fuit,  vel,  praeeunte  Arabe, 
deiecit  eum  arrogantia.  Sed  pro  boc  'in  Theodoreto  legitur 
jrfnroixe  ^av/iamiat , et  Codex  Norimb.  utramque  veriionem 
coniunxit.  Psalm.  CXVIII,  i56.  ubi  pro  xarr/}i;irae  in  aliquot 
codd.  te»te  Z>.  Boe.  legitur  xaerfil/iaiiae.  Sci),  cum  xutijitiaeaf, 
quae  eat  praeatantisaima  lectio,  duriuacule  dici  videretur, 
mutatum  eat  in  tuat^ljiunav  eodem  aenau,  aed  uaitatiore  acr- 
mone.  Jnc.  Gen.  XXVII,  4o.  Aqu.  Pa.  LV,  8. 

KATABJO’OMA/ , vitam  transigo,  vita  defungor,  S?» 
EhS,  edo  eihism.  Amoa.  VII,  n.  i»e7  xena^tov.  ' 

'AATAfiAA'nTSi,  noceo,  laedo,  detrimento  ajteio. 
5 Matcab.  VII,  8.  gq&tvot  avrovt  xaia/IlunTOftot,  Jlionye,. 
Jial,  pag.  Sii,  ed.  Reisk.  xaradiariTUe  Ttjr  /ije,  agrum  po- 
putare, 

KATABAE'nSl,  despicio,  deorsum  specto,  aspicio, 
respicio,  B*2ri,  Hiph.  a B33.  Exod.  III,  6.  riika^uTO  xa- 
ieanioe  lOt*  &fOu,  verebatur  enim  Deum  intueri, 

- Hiph.  proapec/o.  Genes.  XVIIE,  16.  xuxt^Xtqiar,  con- 

vertunt te. 

KATABOASI,  exclamo,  vociferor,  rs;,  descendo.  Ex» 
XI,  8.  xetxaiioijoosxai  aec.  Aid.  ubi  tamen  ex  reliquia  libris  re- 
ponendum eat  xaxa^tinorxeit.  - PV»  . clamo.  Exod.  V,  i.‘». 
XXII,  35.  37.  Adde  Symm.  1 Sata.  XXVI,  i4.  ubi  narafoqv 
Titot  eat  noatrum  einen  anschreyen , h.  e.  cfamore  aliquem  in- 
quietare. Vulg.  bene:  clamas  et  inquietas  regem.  - M^p,  voco. 
Dent.  XXIV,  i5.  Vide  et  1 Macc.  VIII,  5. 

KATABd H£I£ , clamor,  vociferatio,  Sirae.  XXXV, 

I. 4.  ubi  per  querelas  aut  invocationem  opis  reddere 
mallem. 

KATABOAH',  iactus  fundamenti,  structura.  1 Macc. 

II,  5o.  xqt  Mtttr^t  oixlat  «pjjtrfxrOM  xqt  u^’IS  xaxa^olijt  qgoru- 
eiifor,  novae  domua  architectus  universae  structurae  cuxan 
b.sbere  debet.  Sic  et  xaxa^aXXta&cu  1 Maccab.  II,  i3.  con- 
sfiuere  significat.  Vide  in  xara/feiXXit. 

KATABOSKE' SI,  depasco.  'i»a:  Vltin,  consumo,  ab- 
sumo, Ex.  XXII,  5.  Vide  a.  v.  xaia^dcxijca;.  - pasco, 

etiam  depasco.  Symmach,  et  Ine,  Paalm.  JUXXIX,  i4.  xuie— 
fiooxiiaaxo, 

KATABd S,KII£I£ , depastio,  devastatio,  •tpa,  Symm, 
lea.  VI,  l3.  Vox  hebr.  etiam  depascere,  absumere  natat, 
V.  c.  lea.  III,  j4. 
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KATABPAXT , pro  *aro  ftipoe  notpov,  paulalim, 
hretti  lemporit  spatio  interitclo.  Sap.  XII,  8.  Ueliodor.  II.  p. 
60.  Commsl.  Sad  Coray  p.  5y,  dodit  aora  Phav,  nata 

oiiyor. 

XATABPOXH',  irrigatio,  madsfactio,  idem. 

Thsod.  Prov.  III,  ii. 

K Al  JBPSIMA,  cibus,  esca.  *)3M  , infln.  Deut.XXXI, 
iy.  - ny-5N,  cibus  Kaech.  XXI,  XXXIII,  27.  XXXIX, 

4.  - onV  Nom  XIV,  9.  - S=mo.  Deut.  XXVIII,  26.  - 
*SW,  spolium,  direptio.  Incert.  les.  X,  2.  Libere  vertit, 
ludith.  X,  l5.  ptXXovos  d/3oo-&eu  tl/sir  ei^  jsetta^potpa , Iu., 
daei  vobis  praedae  erunt.  Eodem  modo  ib.  VI,  5.  uata^gai- 
aii  legitur. 

KAT A BPSlXiS,  depastio,  devoratio.  bSM,  comedo, 
consumo.  Gen.  XXXI,  i5.  Vide  et  ludith.  VI,  3.'et  supia  «. 

T.  uaju^ijupu. 

KATABPSiSKSl,  depasco,  devoro,  bsij,  edo.  Neb.  II, 

5.  i3.  - nbDw,  cibus.  Ezech.  XXXIX,  Vide  et  Sitae. 
XXXVI,  g.  Drac.  V.  4g. 

KATABIBI  ZSt,  demergo,  bino  uata(iv&l^oi  eis  ^v&or, 
demergo  in  profundum,  pcnnn,  Hitbp.  subduco  me.  Symm. 
lerem.XXXT,  22.  xarttfiu&ia^  tig  fiuSor.  Legit  , a rad. 

p»V  ^ profundum  esse. 

KATAPAIOZ,  inferior,  quasi  versus  terram.  DTinn, 
plur.  e*  'Onn,  inferiora.  Genet.  VI,  16.  xaidyaia,  ac.  'p/g',i, 
ubi  alii  legunt  staroiyata,  alii  «aroi/ta.  Jlippocr.  Epist.  ad 
Eamaget.  p.  1 284,  25. 

* KATAPrE' AASl,  annuncio , indico,  defero,  accuso. 
Xymm.  Psalm.  XXXIX,  6.  xntayytHo}.  Sic  certe  edidit  e 
duobus  codd.  Montf.  lan  b.  1.  praedicandi  notionem  babet. 

^ babet;  Idr  dnayytikm  sal  o iryia,  quae  lectio 
mihi  impressae  praeferenda  videtur.  Ex  xai  u Xs^yo/  facile  or* 
tnm  est  xaru;'7tll<u.  Ilesych.  xaiayytXltroi , xrjpixiofrat. 

K ATAJ'E' AaETOE,  ridiculus,  Sap.  XVII,  8.  xora— 
^elaoroe  tvXufittav  irogovn , ridiculo  timore  languebant. 

KATAFEAASl,  derideo.  jtaS  .njn,  sum  contemptui. 
Gen.  XXXVIII,  25.  - IHn,  erubesco.  Driieb.  III,  7,  - J»*> , 

subsanno.  lob.  IX.  2.5.  XXI,  .5.  Prov.  XVII,  5.  XXX,  17V- 
vW,  exsulto.  Ps.XXIV,  2.  ptjdi  xaruyiXaaaioioar  ftt  oi  iySQoI 
pov,  neque  derideant  me  inimici  mei.  Plerique  statuunt,  eoa 
legisse  sed  illustranda  potius  est  baec  versio  e 1.  ara» 

. t J! 

bica,  in  qua  Coni.  IV.  notat  clanculum  risit,  laten- 

ter  risit,  subrisit.  Caeterum  bic  construitur  uataytXaoi  cuin 
casu  quarto,  quemadmodum  et  Sirac.  VII,  12.  Alias  et  plnrU 
mum  cum  casu  secundo.  - pnt^,  rideo.  2 Par.  XXX,  10.  lob. 
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V,  33.  Pror.  XXIX,  9.  ad  quem  locui|i  Ia«gerus:  E pnti  sen* 
tiri  passivum  Kaiaytiarut  potest,  si  nominis  ratio  habeatur. 
iS>'nnnacA.  Fsalm.  XXXVI,  i3.  Adde  ludith.  XIJ,  11.  Sirac. 
VII,  u. 

KAT ave' ASIS , deritio,  ludibrium.  O-Sp , d*risio. 
Vita  et  Vllma  ed.  Ps.  XLIIT,  i4.  Sed  potest  quoque  ibi  ad 
3vS  referri.  - •.Tjsy.ptt/w*. Mich.  I,  10.  Legit  , a 1»3, 
hiecere,  dehierere , quod  de  oris  hiatu,  qui  in  cachinno  con- 
spicuus est,  accipi  potest.  Fortasse  autem  loco  ttaxayiXmta, 
quod  exhibet  ibi  Ca/np/ut.,  reponendum  est  Kurd  yilmia,  ut 
Labet  V atie,  1 Macc.  X,  70.  iyu  6i  iytetjd-iiv  eis  matayiiiota, 
ego  vero  factus  sum  in  ludibrium.  Ehavorin.  naraye7<us, 
dretihofios,  tfou^tVuot;.  Idem:  xatayiltus,  u noivs  xaiti  re- 
ros  yiiais. 

KATAFHPASKSI,  eeneeco.  a3'iw,  canitie*.  les.  XLVI, 
4.  ta>s  de  xatayfjpdaiite,  i.  q.  initio  commatis  eiu;  yijiiois. 

KATAri‘[iOMAl,  i-er*or,  habito,  commoror,  coni^r^ 
sor,  sedeo,  habito.  Ueut.  IX,  9.  xateyeeofttie  er  rui  dpte 

teaeupuxona  i\fiepus,  commorabar  in  monte  quadraginta  dies. 
— 3ttt1c,  habitatio.  Exod.  X,  naot»  (sc.  ionos$)<  oTs  xaieyi~ 
Maro,  in  omnibus  locis,  quibus /mliitaban/.  - ]3tp,  habito. 

INum.  V,  3.  er  ois  iynl  xatayieofiat  ie  avtoiSt  >u  quibus  ego 
habito  inter  illos. 

KATAriESi  SKSt,  cognosco,  intellego,  percipio , cortn 
demno.  vscrj.n,  llipL.  condemno.  Dent.  XXV,  1.  ubi  dt- 
natovr  opponitur.  - *t;3n,  int-eetigo.  Prov.  XXVIII,  ti.  trup 
ii  eo^paie  xasayeaaetat  aiirou,'' omnis  vero  prudens  penitae 
cognitum  habebit  illum ; ubi  Aqu.  et  Theod,  voce  i^iyeiuiiter 
usi  sunt.  Fortasse  tamen  arabicam  significationem  verbo 
*t{:n  h.  1.  subiecerunt,  quia  eam  contextui  convenientiorem 

putarunt.  Nam  ^ '•>  est  vilipendit,  contemsit.  - 

praevaricor , culpam  contraho.  Symm.  los.  VII,  t.  Masiuo 
in  Comment.  ad  b.  1.  p.  119.:  Verbum  VvtJ  reddit  fa.  1.  Symma- 
chus xaTaysnaoxur , b.  e.  contemlim  negligere  atque  reticere, 
quomodo  etiam  usurpabitur  cap.XXII.  et  aliis  sacrae  paginae 
locis.  Hac  lectione  e Syriaco  efficta,  ut  bene  monuit  ad  b.  1, 
Scharfeubergius,  sincerior  est  illa,  quam  Montj.  et  Griesba- 
chius  e cod.  Basii,  et  Coist.  I.  protulerunt,  xateqpottjoar. 
Sed  neo  xajsqpoetjoae  commode  hic  locum  habere  posse  mihi 
videtur,  sed  reponendum  esse  xauqportjfiqoae.  - OHC,  re- 
probo. Symm.  lob.  XLII,  6.  ubi  reprehendere  notat.  Vulgat. 
bene:  idcirco  ipse  me  reprehendo.  Sir.  XIV,  a,  paxapms,  ou 
oti  xattyrte  tj  tpuyq  aotov,  beatus,  quem  non  condemnat 
anima,  nec  de  graviore  aliquo  delicto  contristat,  remor- 
det, angit  et  affligit.  Hoc  quoque  voluit  Vulgatus:  qui 
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»0»  Aai„i/  an, mi  *ai  trifUliam.  Ib.  XIX,  5,  Kar«y»a,ad*«*,- 
vituperabitur,  i merttur  reprehensionem. 

dolor.  Incert,  Pt«lui, 

CXIA  I,  ■>. 

KATAr^TMI.  Vide  *oraV««. 

K A l .4  rNilXIS , condemnatio,  Sir.  V,  17, 
KA7Arori'7'ZSi,  obmurmuro,  adversus  aliquem  mur- 
muro. I XI,  Sg, 

^'lAPPAttiSl,  seribo,  perscribo,  conscribo.  aStfh, 
Hoph.  iiiUor,  ut  ascendere  faciam,  se.  referendo  in  ecriptum, 
scribendo,  -i  V 01.  XX  55  Vulg.  quae  digessit.  - an2,  scribo. 
Exod.  XVII,  i4.  XXXII,  i4.  Num.  XI,  26.  lob,  XIII,  26. 
mattj/(/srjine  aar  tpov  lutiul,  conscripsisti  tanquam  milite» 

(«r-  congregavit  dispoeuitque  equites  iu  turmae),' 

h.  e decrevisti  contra  me  maU.  Hos.  VIII,  12.  ubi  pro 
ypu^m  Arabs  legisse  videtur  concutiam.  Vertit 

enim  Exod.  XXXII,  i5.  aara^pa^Mv  est  i.  q.  iypqei- 

quip,  cum  quo  et  commutatur  in  codd.  1 Macc.  IX  2a  ou 
anjeypuqq,  non  sunt  literis  mandata:  ubi  naraypj,„>'n<m 
tam  conscribas  notat,  quam  «criiar.  simpliciter  / c^.i»uar. 
Itlerts.  Aera  in  compositione  saepe  redundat.  Vide  infra  s 
▼.  a«ra;r(>«>o/“»-  D«  loco  Esther.  II,  a3.  sec.  Complut.  vide 
s.  V.  imru,«p,fo,.  1 Maccab.  XIV,  26.  «.„>^«^,0»  * drUrose 

Sa«r  **"“  B*"*”  - aarirfmipmr, 

T..J  **‘P**-  deprimo.  Theod. 

luo.  AI,  bb.  aatayxovaa  pe,  «Waugulans strangulasli 

me,  h.  e.  in  extremas  me  angustias  coniecisti.  Sed  vid.  et- 
* fidvorinus  in  KaxfayQto^, 

KATArSl,  KATA‘rMTMI,  confringo: 

»1.3  abscindo.  lerem.  XLVIII,  a5.  mnetix&q  HSaasMjd, 
confractum  mt  Cornu  Moab.  Jdesych.  a„eiix»q  (sfc  enim  ll 
gendnm  ex  lerem.  1 e.  pro  xareaOq),  xau^laq^q,  tmteSdHetn. 
eTiOeto.  - «Hi,  truuro.  Hab.  III,  ii.  ie  &vp,J  xasdieiq  e^. 
sn  ,ra  confringes  gentes.  Male  ibi  xarii^e.s  i JUonffauctl^ 
vertitur  per  ,/erroAej^,  et  a TVommio  in  Concord.  relatum  est 
ad  xatayiu,  deduco.  Heddendum  est  potius  confringes  LXX 

urlT:  quenqlia  Jetiam  fm, 

pressae  lecUoni  quoad  sensum  non  male  convenit.  Noa- 

transtulisse  narvoiie,  coli.  Ie».XXV,  ,0. 

- nnn,  /rango,  contundo,  contero.  2 Sam.  XXII,  .55.  xatiiao 
Te»ov,  confringens  OT^m.  - ym  frango,  -di.  Deut.  XXXIIE 
II.  «arafor  cono,,  ftange  lumbos,  sec.  Vat.  Sed  pro  a<i,«i:o/ 

libri  babeiit. 

Pa.  EXVII,  34,  »01055.  Sic  Coielianue  unus  pro  im- 
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pretio  twyuatnif^-  - rioxtf , dolor,  AI.  Ps.  CXLVI,  5.  tunia- 
ffifta,  fracta.  - frango.  Symm,  Ps.  L,  l8.  Marta/iTir. 

Sed  veiba  xuitayv‘a  yryovtr  ■/  xapdia  ftov  iDDt  e loco  Eutthii 
(Commmt.  p.  ai2.)  male  intellecto  huc  translata,  ubi  e colla- 
tione textus  Eiutbiani  quisque  videre  potest.  Symm.  Psaloi. 
LXVIIl,  31.  Karta^i,  et  Psalm.  XLVII,  8.  x(cT<a|tis.  Confer 
IVIatth.  XII,  30.  Suidas ; xaittSyt/  xal  xattayotti,  xtxlaetfttPcc. 
E/iaoor.  xaxtoymt , xaTa&Xmaaf.  Idem  : xattaynos  iyu  Oifta 
ayoi , toxiu,  nx^axtlfiivos  ^ya,  o fttaoi  ^ya,  xai  (V  diolvcrrs 
iaya,  o&tr  /xitoxv  o tayojf,  xai  ro'  is  avxov  xujtaywf.  Vide 
Eex.  N.  T.  s.  h.  V. 

K AT  A ESI,  deduco,  deiicio,  deturbo,  facio  descendero, 
sileo,  Ps.  XXX,  32.  xaxayOfiTiaax  tie  aSov,  deturbentur 
in  infernum.  Fortasse  legerunt:  iB^s,  proliciantur,  ut  etiam 
Chaldaeus  \e^it , a ns*^,  ^roiicere.  Alii  vertere  malunt:  cum 
dolore  ac  moerore  in  inferno  sileant.  Mihi  autem  LXX  sjara* 
X&iltjoav  de  suo  addidisse  videntur  ob  vocem  sequentem , ut 
versio  vocis  tB*i'  prorsus  exciderit:  exscindantur,  et  in  se- 
pulcrum detrudantur.  - M'sn,  Hiph.  a t«1a,  venire  facio. 
Gen.  XXXFIT,  37.  ubi  in  codd.  cum  Syux  permutatur,  undo 
luculenter  apparet,  xaxayitr  esse  ducere  simpliciter.  - , 

Hiph.  magnum  facio.  les.  IX,  5.  xax^yayff  iv  svqrpoovtn;.  Le- 
gerunt tS.  est  deducere  infantem,  et  assuefacere 

eum  ambulando,  aut  pedetentim  deducere.  - , Hiph.  a 

V33,  tangere  facio.  les.  XXVI,  5.  xaxdliit  ^o>(  iduifOvg.  — 
'Tt',  sed  potissimum  in  Hiph.  descendo,  descendere 

facio.  Gen.  XXXIX,  1.  oi' xax^yayor  ixsT,  qui  illum  eo  dedu.. 
cebant.  Gen.  XLII,  .^iS.  xara$trs'  pov  sd  y^pag  ptxd  Ivnrit  tif 
^8ov,  descendere  facietis  me  senem  eum  dolore  in  sepulcrum. 
Vide  et  1 Sam.  II,  5.  1 Heg.  II,  6.  xaxmyn,  permittit,  ut  de- 
ducatur, aut  descendat.  Fs.  LV,  7.  ix  opyij  Xaovg  xard^sigi 
ubi  xaxd^ttg  non  est  confringes,  ut  Hieronymus  in  Epist.  ad 
Suniam  interpretatus  est,  potius  : deorsum  ages,  ut  sit  fu- 
turum a xaxa^ai,  non  vero  a xaiayrvts.  Vide  et  Ps.  LIV,  35. 
Amos.  IX,  3.  Abd.  v.  3.  et  conf.  E,  Bos.  ProUg.  in  EXX 
JxUt.  c.  3.  Prov.  V,  5.  xaxayouas,  ubi  non  legerunt  n1*i*^V,  sed 
lerem.IX,  17.  xaxayayixmeuv  oi  d(fbaXpoi  vpar  daxpva, 
deducant  oculi  vestri  Iscryroas.  Vide  et  ler.  XIII,  17.  Thten. 
1,  17.  — tnfj,  tectu»  eum,  1 Heg.  VI,  ,34.  ypvohf  xMxayopieta, 
auro  diducto,  — nt3,  adspergo.  les.  LXIlI,  3.  xatijyayor  td 
aifta  oiirnTs  tlg  rijs  y^r.  Confuderunt  hunc  versum  cum  v. 
sexto  huius  capitia.  - *in3.  Eeecb.  XLIV,  i4.  ubiiS«m4:rusnan 
mgle  coniicit  pro  xaxa^oooi  reponendum  esse  xal  xd^ovot. 
Corte  Jtala  quoque  habet  ponent,  - rn*^,  dominor.  Thren. 
I,  j4.  Derivarunt  dominatus  est  si,  a vi',  descendsrt. 

Idem  valet  de  vertioiie  Theodot.  Fs.  XLIX,  i5.  qui  pro  liV, 
i/o/itiaoismtur , legit  tvi^  a vj;.  ..  *Qtip,p0A0.  lorem.  XlX,o. 
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aara$ai>  Sed  melior  est  lectio  codd.  , quos  Nobilius  dicit  ha- 
bere nai  td^,  quae  quoque  repetitur  in  yiers.  Arab.  et  Cod. 
Syr  Hexoplari.  Vide  quoque  supra  s.  v.  jnj.  - dispono. 

Ts.  XXI,  6.  - Pih.  q.  d.  ssxlo,  h.  e.  sextuplici  unco 

sxlraho,  aut  sextam  partem  relinquo.  AI.  sec.  ed.  Compl. 
£zech.  XXXIX,  2.  xatd^m.  Lud.de  Dieu  in  Critica  sacra  ad 
b.  1 Tocem  bebr.  illustrat  e lingua  Aethiopica , in  qua 
est  ambulare,  obire,  et  in  Coniugatioue  transitiva  quaqua- 
versum  ducere  et  seducere,  Vlac  yulgatus:  ieducam  te.  Sir. 
XXII,  ’20.  0 »vaao)r  dq-ffaipdr  xaiu^ft  driapua,  ubi  usttdynr  est 
e/icere,  quasi  deducere,  coii.  XXXVllI,  l6.  ubixara/u»  decxpva 
est  effundere  lacrymas. 

KATAAAMAZSI,  domo,  perdomo,  etiam  sensu  venereo 
subigo,  vnn,  aro.  lud.  XIV,  i8.  li  pif  xaxidapaaaxi  pou 
rqr  bdpaltr,  nisi  domuissetis  meam  vitulam.  Vide  lutt. 
ad  h.  1. 

* KATAAAUANA SI , consumo,  impendo,  sumtus  facio. 
Drac.  V.  31.  saitdttnscvov»  td  Jris  tqs  xgantifif  sec.  Complut, 
Keliqui  libri  habent  (dairdvaii'. 

KATAAATIANAOMAI,  consumor.  Sap.  V,  i4.  tr  di  rij 
»a»lq  ti/itUr  xaiedanarq^U*** > malitia  nostra  consumti  su- 
mus, h.  e.  pereundum  nobis  fuit. 

KATAAEElZTEPOX  EJ‘Ml\  inferior  sum,  bsj,  cado, 
Symm.  lob.  XIII,  3.  nunc  inferior  sum  vestri,  nempe  sagien- 
tia ac  prudentia : unde  LXX  non  male  transtulerunt  tutuv- 
tiesupog.  Theoph.  CAar,  proesm.  3.  Aeschin.  c.  Ctesiph,  pag. 
434.  T.  II. 

KATAAEfSNTMI,  ostendo,  demonstro,  docso,  crso, 
auctor  sum,  inuenio.  3^,  paler,  it.  auctor.  Gen.  IV,  30. 
ouTOe  ne  d xatadt/Sae  (ubi  non  legerant  ut  nonnulli  in- 
dicarunt) ipalniptor  uat  stdccpav,  hio  invenit  psalterium  et 
citharam.  Eodem  sensu  verbum  apud  alios  scriptores  occur- 
rit. Herodotus  lib.  I.  c.  171.  «ai  /ap  ini  tet  «pars*  idf-ovs  ins~ 
dita&ai,  Aaptc  eloi  oi  «arads'|aass;,  etenim  galeas  cristis  alli- 
gare Cares  invenerunt , et  lib.  I.  cap.  |63.  oi  di  tpomutieg  oosos' 
pavtil/rjoi  psacpiiot  npdjtot  lUinetss  ixpnoaeto,  «ai  Tdi>  re 
'Adphsr  «ai  rr/V  Tupaneiuje  ovtoi  tiot  ol  ttaradilaneg.  Diodor. 
Sic.  lib.  I.  p.  i8-  de  Iside  et  Mercurio:  vouteuo  di  «ai  xelexeio 
«aradr>|a{,  «ai rrolla'  ^tiort«d>$  eianynaaa &at.  - M^3,creo.  les.  XLi, 
s6.  xig  naredeiie  xuvtanupxa;  quis  creavit  (primus monstravit^ 
s'nt'«/isS)  haec  omnia ‘i  Secundum  JUichaelis  inB.  O.  X.  IX.  p. 
1 73.  legerunt  tejs  per  Daletb,  ar.  ffOO , incipere  excogitare. 
Vide  supra  s.  v.  dtlxrvpt.  Ibid.  XLI,  30.  XLIIT,  l5.  d naxa— 
dfl^ag  lapuijl  fittCiXia  vpur  (lege  adrue),  qui  constitui  Tsraels 
legem.  In  hac  enim  notione  putarunt  vocem  t<^3  h.  1.  acci- 
piendam esse,  ita  ut  coniungeretur  cum  sequentibus.  - 
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formo,  I««.  XLV,  l8.  Btos,  6 uttiathl^ag  tt)r  Dens,  qui 
terram  creaoit, 

KATAAE' OlUAI,  dtprecor,  rogo,  precor.  |3nrri  Hithp. 
gratiam  peto.  Geo.  XL>II,  21.  oct  xaxfiiiio  tjpoir,  cum  nos 
precaretur.  - nSn,  aegroto.  les.  LVII,  10.  oi>  »atiier,Qr]{  pov, 
non  me  precatus  es.  Legerunt  in  Pihel , ubi  notat 

enixe  rogare  ac  deprecari.  Conf.  Simonis  p.  556.  Aquila  quo- 
que h.  1.  voce  Ittasevtis  usus  est. 

KATAAE' PMH,  cutis,  pellis  capitis.  2 Maccab.  VII,  7. 
To'  Tij;  uaiadiQpTjs  •.  ubi  alii  babeot  steqaXiig  Stppa. 

KATAAEEjUET'SI,  ligo,  alligo , obligo , ad  stringo, 
Sir.  Vir,  g.  pij  xaraitapfvciis  dis  uuapslar,  ne  alliges  bis  pec- 
catum, b.  e.  iteres  peccatum.  Nam  xaTadeapeuei»  apaprlup 
notat  simpliciter  peccare,  peccata  committere , quia  meta» 
pborice  allegari  ea  dicuntur,  quibus  studemus  et  operam 
damus.  Exempla  habet  Glassius  Philol.  S.  p.  iigi.sequ.  ed. 
Dathii.  Lindius  ad  b.  1.  animadvertit,  aaradeo^st/siv  esse  tdili- 
gare , quod  saepius  dicitur  de  vulneribus , obligare  peccata 
vero  esse  indulgere  peccatis,  malum  animum  demulcere,  quod 
deinde,  quod  ad  sensum  attinet,  est  saepius  peccare.  Sed  baec 
interpretatio  mihi  nimis  contorta  esse  videtur.  Caeternm 
pro  *aeadtaptvor\s  alii  libri  ibi  habent:  dtapevoifs.  Vide  supra 
s.  V.  dtaptvm.  Sirac.  XXX,  7.  suttudteipiwtes  xpavpatu  aCiou, 
obligabit  vulnera  eius. 

KATAAEXMOS,  ligamen,  ligamentum,  ltl*n,  Pih, /i,- 
gor,  les.  I,  6.  tunadtapovs. 

KATAAE' XOM A/,  capio,  suscipio,  recipio,  admitto. 
psn , Ilipb.  a , intellego.  Dent.  XXXII,  2g.  rabta  tuiradt- 
^uo&oioar  tig  ros  iniopsa  ypdror,  baec  capiarst  in  tempus  fu- 
turum. - 3’"i3,  voluntarius.  Exod.  XXX,  5.  d xatadegopepog 
iy  t>*  netpdltf,  suscipiens  in  corde,  b.  e.,  ut  bene  transtulit 
Kulgatus , voluntarius  et  prono  animo. 

KATAAE'SI,  ligo,  obligo,  alligo,  tt/bnnn,  Hitbp.  <f<«- 
eimulo  me.  1 Reg.  XX,  .S8.  uasedt^aaro  iy  tslapiyt  xodg  oep^aX- 
povg  avxov:  ubi  vel  ad  sensum  respexerunt,  ut  et  Gtald.  Pa» 
raphr.,  qui  babet  et  involvit,  obvolvit,  vel  acceperunt 

pro  ttl3nn^ , sive  decepti  similitudine  affinium  literarum,  sive 
quod  existimarint,  idem  cum  eo  esse  per  transmutationem  li» 
terarum  bomogenearum.  - Uisn,  ligo.  Ezeph.  XXX,  21.  Idov 
ov  xaxtdt»i&>i  Tov  do9ijyai  saaty.  Sed  mendum  ibi  est  ac  legen- 
dum »uxedt9ri , ut  plerique  codd.  babent.  Ib.  XXXIV,  4-  1 6. 
- ocv,  onero.  les.  XLVI,  1.  Sermo  ibi  est  de  iumentis,  qui- 
bus onera  portanda  alligantur.  - copulatus.  Nuni, 

XIX,  i5.  ndy  oxtuog , ooa  odgl  diopta  xatad<'dera<  in  avna, 
omnia  vasa,  qnaecunqne  vinculo  io  se  non  colligata  sunt,  - 
lob.  XVI,  7.  ubi  tamen  verba  Symmachi,  xatidifi  ig  pe 
ddiaitlnxitg  iy  minime  cum  Montfauconio  ad  finem  v.  7,, 
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(td  eam  Drutia  ad  commatii  octavi  initium  referenda  tunt, 
ubi  iepitnr  n;n  '3copni,  ita  ut  pro  i»*)  Symmachus  le- 
perit  i:?V  Sir.  XXV'II,  31.  rpor/ua  xaTadi~aai,  obligare  vulnus. 
Confer  Lue.  X,  ,S4.  Sir.  XXVIII,  37.  to  agyvpto»  xai  rd  /pu- 
elo» a»v  xatdht,ao»,  argentum  et  aurum  tuum  alliga.  Confer 
dtoftdt  et  isdtnftof. 

KATAAIAJPE'Sl,  diuido.  pSri,  Pih.  loel.  III,  3.  ri;V /»7r 
HOv  xtntdtiiKoxto , terram  meam  irner  se  dividebant.  Hesych. 
xmtiniXovxo,  xattfirglaaxTO.  Ita  et  in  Gloss.  HiSS.  in  Ibro- 
pAetor,  nisi  quod  ibi  vitiose  legatur  earfdti/ilarTO.  - 3xrj,  ca«/o, 
incido  f v.  c.  arbores,  ligna,  lapides.  Symm.Vt.  XXVIII,  7. 
«aradtttrpourro;.  Sermo  ibi  est  de  Deo,  qui  nubes  caedendo 
ciicit  vel  suscitat  fulgura.  - j’’?,  Pib.  divido.  P».  LIV,  g. 

StuxadUXt  xag  yXaiaaae  ai/rcuv,  divide  linguas  eorum,  h.  e. 
scinde  eorum  consilia,  s.  discordes  eos  redde.  - 3C9  , Pib.  er- 
tollo.  Ps.  XLVII,  j3.  xaradtfXeaOe  lag  pigttt  avifjg , dividite, 
h.  e.  numerate  turres  eius.  Symmachus  ibi  habet:  iiafuxgr,- 
eexre.  Suidas:  xaxaStfXfaflr,  fttgtaaxf.  Habet  vox  hebr.  hano 
significationem  in  1.  cbald.,  unde  et  h.  1.  uosbaudpanci  intt. 
vertunt  divisim  considerate.  Vulg.  distribuite  domos.  Hieron. 
separate  palatia  eius.  Syrus  transtulit  eradicate , h.  e.  pericu- 
lum facite,  an  evertere  possitis  palatia.  3D9  in  1,  Syr'  et 
Chald.  pOB  destruers,  perders  notsat. 

KATAAIKAZSI,  condemno,  reumfario.  , Hiph; 

a vr/t,  idem.  lob.  XXXIV,  29.  Psalm.  XCIIT,  31.  Symm, 
lob.  IX,  29.  - Pib.  reum  facio.  Theod.  Dan.  I,  10.  »0., 

Tuitxdotjte  xtjx  xt<faXt}r  pov  tat  fianiXe?,  reum  faciatis  caput 
meum  regi,  b.  a.  ms  in  vitae  periculum  iniiceretie  apud  regem, 
/nc.  seu  Scholion  ibi  babet  xaxaiixae&ijrat  nottTv.  Eleganter 
LtXXxtvduxt^axta idltfxgayijXitt.  - P3V,  Pih.per«'erto.  Thren.III, 
36.  Cautam  aliorum  pervertere  est  condemnare  insontem.  - 
improbae,  it.  reut,  Ps.  CVIII,  6.  Vulgat,  condemnatus. 
Sio  Vttlt  quoque  Num.  XXXV,  3l.  et  in  lingua  ..desAioptoa  ad* 
bibetur,  observante  Lud.  de  Dieu  ad  h.  1.  Adde  Sap.  II,  20. 

XI,  1 1.  et  XII,  i5* 

KATAA/ KJd,  res  iudicata,  condemnatio,  muleta.  Sap. 

XII,  27  rd  tigpa  xijs  uaxadlxtig.  Hetychius : xatadixt} , aarit- 
xgtotg. 

KAPAAISiKSl,  persequor,  sequor,  insequor,  omni  stu- 
dio tector.  S'nari,  Hiph.  perturbo,  festinare  facio.  2 Paral. 
XXVI,  20.  - eo.  I Sam.  XXX,  22.  ov  xaxeilai'^av  /uefl'* 

tjpmx,  non  secuti  sunt  (se,  Davidem)  nobiscum.  Hic  xaxti- 
dicJites»  idem  est  quod  nogtvta&at  o’)ri'<toi  Aavld,  sequi  JJavi- 
dem.  Conf.  Mare.  I,  36.  ubi  xaudiet^etr  eodem  sensn  legitur, 
— paa,  adhaereo.  \ Par.  X,  2.  xaxtdlmlar  ot  dAld^uAett  onlaet 
Lctoiii,  persequebantur  alienigenae  Saulum.  ->  p^n,  fervide 
iusector.  Gen.  XXXI,  36.  xetuiitt^g  oniost  pov,  fervide  me 
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insectatu»  es.  - pulto,  Gen.  XXXIU,  l5-  ubi  ymadtta- 

»ut¥  nimium  agere  notat,  i.  q.  nos  ubertreiben.  Eandem  no« 
tionem  habet  quoque  hic  vox  bebraica.  - via.  Thren. 

III,  11.  xaTfbtatfer,  ubi  pro  •'sas  mea»,  legerunt  'SnS,  ex 
sententia  scii.  CappeUi.  Sed  mihi  potius  legisse  viden* 

tur,  nam  est  persequi  usitate.  - Hiph.  a ii;3, 

apprehendo,  i Paral.  XXI,  13.  sec.  ed.  Complut.  - exeo» 
los.  VIII,  17.  1 Sam.  XXIV,  i5.  sec.  ed.  Complut.  - , 

Nipb.  vehemens  tum.  Mich.  II,  11.  xareiuJ^&ffte,  ovderot  diu'.* 
xorroe  I fagistia,  nemine  vos  persequente^  Ita  reddiderunt, 
quia  vox  hebr.  <'<m,  vehementiam  eo  violentiam  uotot , quasi 
sensus  esset:  vit  facta  est  vobis.  - *vis,  Fih.  a *ito,  averto, 
Thren.  III,  11.  Ita  Bieliue  Trommium  temere  secutas.  Nam 
tm  inb  respondent  ibi  dqiatfixoTU.  Vide  sa|>ra  s.  v.  1)^7.  - 
S|7*^,  peraequor.  Ps.  XXlI,  18.  xpJr(eroi>  xat  ro  iktotoov  xata- 
d<iu|M  pe,  optimam  et  misericordia  tua  eubsequentur  me. 
Psalm.  XXXVII,  3.  xattdUaxov  dtxatoavrtjv , studiose  sectabar 
bonum.  Eodem  sensu  verbum  simplex  duoxm  passim  legitur. 
Vide  supra  in  h.  v.  - y<n,  curro.  loel.  II,  i4.  - oartf,  tu- 
dico.  Ps.  CVIII,  .'io.  Sumitur  b.  1.  xaxudttaxtt»  sensu  forensi. 
Conf.  Lexic.  N.  T.  s.  v.  tuaxm.  Praeterea  legitor  lud.  VIII, 
16.  sec.  ed.  Cempl.  xattiiai^tp  avtovg  tr  atxir9eits , ubi  nihil 
pro  eo  in  tdxtuhebr.  reperitur.  Si  lectio  xaubJaifer  sana  est, 
vox  haec  in  universum  notabit:  omni  studio  aliquid  facete, 
ut  sensus  sit:  atudiose  t.  acriter  eoe  flagellavit  tpirsis.  Suspi- 
cor tamen,  legendum  esse  xarijiorios , a xatakouat,  quae  vox 
apud  Athen,  Deipn,  lib.  XII.  p.  45l«  1.  Lucian,  learom.  pag. 
763.  D.  et  Demosthenem  occurrit.  Sir.  XXVII,  17.  ovp^  xo- 
i«d«al|p$  ontaot  avteu , non  assequaris  etsm,  s.  fugiat  te,  quare 
frustra  eum  peraequeris. 

KATAAOAEEXE' Sly  meditar,  nnttf,  incurvo  mei 
Tbren.  III,  30.  xtaraSoltapiais  in  ipi  i}  fpvxe  fxnt,  meditabUsur 
intra  me  anima  mea.  Scilicet  Cum  Chaldaeo  expresseru&C 
lectionem  textualem  n^im,  commentatur , s.  orat,  coli.  Gen. 
XXIV,  65.  ubi  ntc;  vertunt  udokiexHeut.  Sed  Moesarethae  ia 
margine  monent,  legendum  esse  n^utn,  quod  dedocendum  est 
a veibo  nw.',  aut  nntf,  incurvari,  deprimi.  Alias  xarado'* 
isa/ebi  notat:  nugari,  deblaterare  advereua  aliquem, 

*K ATAAOI AET' SI,  in  servitutem  redigo,  aubiugo.  nVJ» 
dominor.  Symm.  h,ev.  XXVI,  17.  xaToiovkiceorTat  opag.  lia 
certa  Sdontfauconius  ediiussit,  graece  expriment  latina  ver- 
ba Jsychii.  (J.  in  servitutem  redigent  vos.  » servio, 

Inc.  lerem.  XXV',  i4.  Symm.  lerem.  XXVII,  7.  ubi  pro  xara- 
dovld/oorra»  auso»,  subiicient  eum  servituti,  sine  dubio  re- 
ponendum est:  xestaieoketloorrat  avrip,  ut  cum  textu  babr. 
conveniat. 
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KATAJOTAO’ Sl , in  servitutem  adigo,  eervire  faetoi 
ia»:  l'3yn  , Kal  et  Hiph.  servio,  servire  facio.  £xod,  I,  i4. 
xaia.  natta  ra  tpya,  <ur  KartSovlovero  avrovf , omnibus  ope« 
ribus,  quibus  «eretre  tV/os  «tit  faciebant.  Vide  et  Exod.  VJ, 
5.  Ijev.  XXV,  46.  ubi  lay  noiat  tanquam  servis  uti.  Ezech.' 
XXIX,  ili.  xatedau^ciMTaro  t>;i' dvVa/i(v  auTOu  douileia»  (pro  xata 
dov).ilas)  fifyalfir , seivire  sibi  fecit  exercitum  suum  servi- 
tute magna.  Conf.  i Maccab.  VIII,  i8.  AI.  IjCv.  XXV,  46. 
avioif  xatadoviituoen&t , iilos  servire  vobis  facietis.  lerrm. 
XVII,  4.  «aradoulcuotu  ae  xoit  ix9fo7t  aov,  servire  te  faciam 
servis  tuis.  Vide  et  lerrm.  XV’,  i4.  et  conf.  a Cor.  XI,  20. 
Symm.  Theod.  Tes.  XLIII,  2.V.  - "vap."!,  Hipb.  transire  fa- 
cio. Gen.  XLV’II,  2 1.  et  ler.  XV,  i4.  In  utroque  loco  lege- 
runt per  Daleth  vaytj-  Adde  1 Macc.  X,  10.  16.  ‘ 

KATAAPOM/j  t incursio,  speciatim  hostilis  incursio, 

3 Macc.  V,  5.  Hesych.  xaradpo^r;,  dfinaytj. 

KATAATNA£Thl' A,  violenta  oppressio,  nbao  , onus, 
Exod.  VI,  7.  - part.  Pah.  oppressus.  Amos.  III,  g.  - 

ptpv,  oppressio.  ler.  VI,  6.  £z.  XX 11,  13. 

KATAATN A2TET' St , vi  opprimo,  sub  potestatem  redi- 
go , ad  servitutem  cogo , in  servitutem  redigo.  l>pa , perrum- 
po , irrumpo.  3 Paral.  XXI,  17.  - *taj,  validus  sum.  Symm. 
Ps.EXIV,  4.  iunstvstiatsvour  pov,  tyrannide  me  oppresserunt. 
Sic  lac.  II,  6.  oi  nloooios  xaraduraateuovasv  J/ioTi',' divites  per  ' 
potentiam  et  tyrannidem  opprimunt  vos.  - vnan,  Hiph.  cin- 
go.  AI.  Hab.  I,  4.  xatadveaoTtvtt.  Legit  Vaac,  nam  vaa  est 
validus',  fortis,  potens,  multus.  - T>a»a,  Hiph.  servira 
facio.  Exod.  I,  l3.  xattdwaattvor  oi  Aiyvns/oi  tov;  viovg 
‘/agatji  plq,  Aegyptii  vi  cogebant,  filios  Israel  ad  serviendum. ' 

- n^atP.T,  Hiph.  cessare  facio.  Amos.  MII,  4.  xaraduraoreu- 
ovre;  nraixovg  sino  tije  y^g.  Bene  quoad  sensum.  Nonnulli  ar- 
bitrantur,  eos  Q^tfabt  legisse,  parum  probabiliter.  Arabs  vertit: 
vim  infertis.  - 'lajryt , Hithp.  irstmlesco.  Symm.  et  LXX 
lob.  XXXVI,  Q.  - Hithp.  pro  servo  usus  sum,  do- 
minum me  facio.  Deut.  XXIV,  7.  - *v,  alienus,  hostis. 

Symm.  Thsod.  et  LXX  les.  XXIX,  fi.  xsnadvsaaxtvoiv.  — 
possum,  valeo.  1 Sam.  XVXI,  y.  tec.  ed.  Compl.  - n3*t  nain, 
Kal  et  Hiph.  Ezech.  X VIII,  ta.  jrrojjroV  xal  nttr,ta  xartdwd— 
erfuoe,  pauperem  et  Egenum  oppressit.  Vide  et  Ezech. 
XXn,  7.  29.  et  conf.  Sap.  II,  10.  Ezech.  XLVI,  19.  xov  xata- 
dv*aoui/aas  avtovg  ix  t^g  xataityiauug , ut  vi  possessione  illos 
siiciat.  - tdaa,  subigo.  3 Sam.  VllI,  12.  Nehem.  V,  5.  xora- 
dvsamtvoptv  tovg  vlovg  ijpiS»,  xai  elafr  and  ^oyarigme  t)pd$v 
(sc.  ttrig)  xaradupaaTSvdpetat,  filios  nostros  in  servitutem  tra- 
dimus, et  quaedam  filiarum  nostrarum  sunt  in  servitutem  red- 
mstae.  - «toj,  tollo.  Mich.  II,  3.  oixovg  xattdvsdoTtuos. 
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Legerant  ut  %na9\)vetoxtiHv  h.  I.  «it  abaolulo  iure  do- 
minii aibi  aliquid  vindicare,  - tyrannus,  le».  XXIX,  5. 

- Symm.  lob.  XIII,  tb,  ttatadveaoxtitit,  potentiam  tuam 

exseris.  Kulgat.  ostendis  potentiam  tuam.  Conf.  Simonis  Lex, 
hehr.  pag.  i'i53.  - violentus,  iniuriussum,  violenter 

ago.  1 Sam.  XII,  3.  ler.  VII,  b.  Ezech.  XXII,  29.  Amos.  IV, 
1.  - Y*^*  confringo.  J Sam.  XII,  '4.  Symm.  lud.  X,  8.  xare- 
durantumav.  Sed  ex  sententia  Soharfenhergii  ad  b.  1.  baeo 
interpretatio  Symmachi  forte  revocanda  est  ad  verbum  ante- 
cedens et  vi  oppresserunt , coli.  lob.  XIII,  ‘j5. 

KATAA7' NSl,  et  KATAJT' SI,  penitus  subeo,  descendo, 
abscondo,  supprimo,  demergo.  \l\ph.  cessare  facio.  Ez. 

XXVI,  i3.  narudvaet  x6  nlti^ot  xm*  /louotxuv  vou,  sc.  dpyanav, 
supprimet  multitudinem  instrumeatoram  tuorum  musicorum, 

- vao  , immergor.  lerem.  XXXVIII,  22,  Vide  quae  ad  b.  1. 

notata  sunt  s.  v.  Karoli/ai,  - "t^J,  descendo.  Exod.  XV,  5.  *«- 
Ttivaax  tit  PvQoe  tuad  XI &0(,  descenderunt  in  profundum,  tan* 
quam  lapis.  Ps.  CXVIII,  l36.  sec.  AU.  et  Compl.  Sie^v9ove 
viateax  xaxtSvaa*  ol  otp&aXpOi  pov  , ductus  aquarum  subierunt 
tfculi  mei,  h.  e.,  ut  apud 5i«'i/a/n  v.dssfodou;  verba  exponun- 
tur: Kpouvtjioe  fq tpovxo  xa  daxpva,  ubsrtim  fusae  sunt  lacry- 
mae.  Sed  magna  ibi  est  lectionis  diversitas:  nam  pro  y.axi-‘ 
ivoae  alii  libri  babent  *at{pr,aav , alii  xutt^i^uoa».  Vide  ad 
h.  1.  L.  Bosium.  Symmachus  ibi  sec.  Origenem  T.  II.  p.  8i3. 
ed.  J^orta.  diatgtattf  vSateax  xaTtitresm  ol  oq^aipol  pov , quae 
verba  omissa  sunt  in  Hexaplis  Montfauconii.  - \tlS3,  subigo. 
Micb.‘VII,  19.  xaxaduatt  tat  ieopiat  'iptSp,  abscondet  peccata 
nostra.  - inoa,  Niph.  abscondor.  Amos.  IX,  3.  <nv  xaxaiv-. 
eaint*  f*£  oq&aXpmx  pov  fit  ttl  si  descendant  ex  ocalia 

nleis  in  profundum  , ut  scii,  ibi  lateant.  - Vpd,  submergor. 
lerem.  LI,  64.  iuxta  ed.  Bont,  ovtot  xarabvatrat  Ba^vXote,  ita 
submergetur  Babylon. 

XATAATS/Z,  descensus,  demersio,  it.  spelunca,  lati- 
bulum. nSq,  orbis.  Aqu.  Ps.  XVI,  4,  Scilicet  *iSn  notat  pr. 

perfodere,  transfodere,  etiam  abscondere.  Syr.  subiit 

terram.  Conf.  Michaelis  Supplem.  p.  762.  et  Simonis  Lexic. 
Jlehr.  pap.  554.  sequ.  Hieronymus:  in  profundo.  Aqu.  Psalm. 
XXXVIII,  6.  ubi  superam  s.  occidentem  nutat.  Bene  vitae 
nostrae  pars  postrema  non  dies  integer,  sed  diei  pars  extre- 
ma et  obscurior  existimanda  est.  Aqu.  Symm.  Ps.  XLVIII,  1. 
nbi  seo.  Agellium  xatdduott  non  occidentem  notat , ut  Hie~ 
Tonymus  interpretatus  est,  sr.A  cavernam , latebram;  nam  iVfs 
miM(e/am  notat,  quae  bellua  in  cavernis  habitat , quasi  terra, 
quam  incolimus,  caverna  quaedam  sit  et  belluarura  latibulum. 
bUamin.  Nobilius  per  x.  intellegit  civitates  et  pagos  et  domoe, 
in  quas  xataduxovos,  i,  e.  sufiennt  et  ee  tegunt  ii,  qui  in  ipeis 
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habitant.  Symmach.  Psaln.  LXVITT,  S.  xaraSvottS’  ConFer 
Fulhri  JUisc.  Saer.  lib,  III.  c.  l4.  - nxbM , horrendum  ido— 
Ium.  I Reg.  XV,  i3.  Legerunt  fortasse  niSsce , loca  profunda^ 
aut  intellexerunt  loca,  ubi  ad  idola  colenda  conveniebant, 
quae  xoro^Jnei;  vocarunt,  quod  eo  descenderent , tanquam  in 
lustra.  - nlb’isc,  loca  profunda  et  abscondita.  Symm.  Fa. 
LXVIII,  5.  ubi  xaradvant  voragines  notat.  Hesych.  xatadu- 
9Ht , ei  Xa&Qto*  tono*  xai  fiaBeif.  Suidas:  xoTaSvaus , qtale- 
oi»f . vnoroporf , anqlaia.  Adde  Athen.  XI.  pag.  477.  D.  ubi 
speluncam  na\.».U  Lucian,  ver.  hist.  lib.  I.  p.  387.  A.  iqg  igxo 
xvtot  xmadvotmc. 

KATA A7TON , occasus,  ubi  sol  occidit,  iSn,  aevum, 
orbis.  AI.  Psalm.  XLVIIT,  1.  Vide  supra  s.  v.  xataduosv*  “ 
PibsB,  loca  profunda.  Quint,  Ed.  Ps.  LXXVII,  7.  tp  xor«- 
duTOtf.  Vide  s.  v.  xatuSvaif. 

KATASAPlE'Si,  confido,  tIBM,  Nipb.  in/istor.  2 Par. 
XXXII,  8.  xauBdfioijasp  d inot  Ini  soig  idyoig,  corfidebat  po- 
pulus verbis.  Eandem  significationem  habet  quoque,  ut  lat. 
inniti,  vox  hebraica. 

*KATA9/I'Sl,  et  contr.  Ea^/yts,  attingo.  Vide  supra 
1.  V.  xaOlyot. 

KATASAASI,  confringo.  eoT,  conculco.  les.  LXTIT,3. 
- n3C*>  , occisio.  Fs.  XLI,  i4.  is  itjt  xaxa9XSta9as  rd  dcrd  pov, 
ubi  aut  libere  verurunt,  au^  significationem  petierunt  ex  arab. 
confregit,  comminuit, 

*SATA9AJ'BSl,  comprimo,  opprimo,  Sirac.  XIII,  4. 
xeaceBiltfits  at  sec.  Compl.  ubi  tamen  rectius  legi  videtor  xar-. 
tttUiqin  at , quod  alii  libri  habent. 

KATABTMIOE,  animo  gratus,  placens.  KATABf-i 
MION,  quod  est  secundum  animum,  desiderium  animi,  nsn, 
aerumna,  Mich.  VII,  3.  xaia&vpwp  trjg  sf/vy^gt  ubi  non  pro 
legerunt  n;»,  a rad.  rnM,  c/aasVerora,  ut  nonnulli  opinata 

sunt,ted  respexerunt  ad  Arabismum,ubi^j^X  animi  detU- 

derium  tam  bonum  quam  malnm,  ut  multis  docuit  Schulten- 
sius  Op.  min,  p.  2i3.  seqti.  Suidas:  xataOvptOP,  ftard  xfivytjp, 
evctftasop,  - desiderabile,  les.  XLIV,  q.  notovpsig  rsc 

xataQvpia  uvtou , facientes  ea,  quae  animo  suo  grata  sunt.  — 
nS'*!] , foem.  spontanea,  h.  e.  anima,  Symm.  lob.  XXX,  l5. 
ta  xtntt&ipti  pov,  quae  verba  Monlf.  perperam  retulit  ad 
snvvh.  - super  cor.  Symm.  sec.  cod.  JHosqu.Gcnee, 

XXXIV,  5.  xarsiBvpia.  Conf.  Eichhornii  Repertorium  bibU 
et  or,  literat,  Vol.  IV.  p.  270.  LXX  xatu  x>i*  biueotar,  Aqu, 
in!  xupdiap,  de  eo  dicitur,  quod  gratum  est  alteri  et 

placet , V.  c.  les.  XL,  3.  Symm.  xate9vpt«p,  Vid.  Spanhem. 

ad  Callim.  Pallad.  33« 
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KATAirj'ZOMAf,  tumultuor , impetuosu»  tum.  Dici- 
tor ie  vento  aut  proceUa  ingruente',  aut  cum  impetu  dela- 
1)e’nte.  Niph.  (vproo),  idem.  Thtod.  et  P^//ma  Ftalau 
XLIX,  5. 

*KATAin'ZSl,  cum  impetu  irruo,  ingruo,  de  Tento. 

part.  foem.  Symm.  Ee.  I,  4.  nrrvpa  xaTatyiCov. 

KATAin' Z , procella,  tempestas,  aquarum  fluctuatio, 
San,  vanitas.  Ie«.  LVII,  i3.  Respexerunt  fortasse  noiionem 
properandi,  quam  Labet  in  1.  arabira , unde  San  hali- 
tum, vaporem  notat.  - !i3vbt.  Inc.  et  LXX  Ps.  X,  7.  Thren, 
V,  IO.  - , fluctus.  Symm.  Ps.  XLI,  to.  Mataiyidtg,  et 

Ps.  LXXXVII,  7.  xaiatylot.  - Niph.  (io  pro  0),  pro- 

cellosus tum.  Ps.  XLIX,  4.  ubi  tamen  pro  xatotylg  fortasse 
legendum  est  xatatyta^i.  - nsso,  turbo.  Prov.  I,  27.  XVII 
1.3.  ler.  IV,  i.i.  Adde  I%eod.  lob.  XXXVU,  g.  - «^oo.  Ps* 
LIV,  y.  LXXXII,  i4.  - nilJS,  procella,  turbo.  Ps.*  CVTy 
25.  2g.  les.  XL,  'j4.  XLI^,  16.  Symm.  Ps.  CVI,  2g,  - 
ori,  tonitru.  Ps.  LXXX,  6.  - nSSu) , Ps.  LXVTII, 

5.  19.  - tempestas,  /nc.  Ezect.  XXXVI/I,  g.  - 

flagellum,  les.  XXVIII,  i5.  Derivarunt  a wd,  effuso  impetu 
decurrere,  etiam  fundere,  in  1.  aethiopica.  Conf.  Simonis 
Lex.  htbr.  p.  600.  - .T3V<»,  turbo.  Symm.  lob.  IX,  17.  Sir. 
XVI,  22.  xatatytg  est  vehrmentior  venti  impetus  in  mari  potius 
quam  in  terra , coli.  XXXIII,  2.  ^ulg.  procella,  quod  ean- 
dem vim  Labet,  ita  dicta  ab  eo,  quod  omnia  procellat,  i.  e, 
moveat  et  concutiat.  Bene  b.  1.  cum  ea  comparatur  ira  et 
vindicta  divina,  quam  in  impios  detonat  ac  fulminat.  Hes, 
xtttatyig,  {sstqOQti  tsrspov  aqodpou , xai  tj  tiup  Mdiaiv  Calv.  Id. 
inutylioexa,  oqudpoxiQox  nxiovxu  uetpov , xmatyldig  ydp  ai 
tuv  atipioe  int^oXul. 

KATAIVfX  <bEPOME'NH,  procella  valde  agitata. 
riirs!i  nsts,  iunctim.  les.  XXIX,  6.  - qtsiz;  tsiel,  flagellum 
exundant.  les.  XXVIII,  i.5.  18. 

*KATAIAE'Sl,  pudore  perfundo.  4 Macc.  III,  12.  x«- 
SttiStaQtnsg  ri]»  iiuOvptax , regis  cupiditate  moti.  Zonarat 
Lex.  coi.  1175.  xatutdia^ , a^lovg  aidovg  napaaxevctoti , ubi 
vid.  Tittmannus.  Photius  Lex.  coi.  102.  ttarasdsr,  'xaias- 
ojt/ses. 

*KATAIS.l'ZSl,  i.  q.  alxICsst  supplicio  afficio,  crucio, 

4 Macc.  I,  11.  xatatxiaapirtov , carnificibus.  Sed  alii  libri  ha* 
bent  ibi  aixiaapisatv.  Ib.  VI,  5.  VII,  2. 

KATAJEXTMMO'2,  pudor,  ntda,  idem.  Symm.Vsalm, 
XLIII,  16.  - nicSs,  ignominia.  Mich.  11,6. 

KATAIZXJ' KSl , pudore  afficio,  tanqitqm  pudendum 
Ttiicio,  dedecoro.  *toM,  ignit.  EzecL.  XXIII,  i.S.  ubi 
trN2,  in  igne,  acceperunt,  ac  si  esset  a rad.  ttHs,  pu^ 

dort  suffundi.  - «il3  et  in  Hipb.  vel  vhzU.  2 Sam.  XlXy 
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5.  2Keg.  XIX,  36.  F>^  XIII,  7.  Foitremo  loco  ita:  ^uiXi^w 
tncaxov  Nar^a^ovaif , consilium  pauperum  tanquam  puden- 
dum reUcitti».  Vulg.  confudittis.  Sjrmm.  Theod.  Prov.  XVII, 
3-  vioC  pudendi.  Ita  Sir.  XXII,  4.  9vY«t- 

jtjQ  xaTatax>'POvira  filia  pudenda  dicitur.  Symm.  Ps.  LTI,  6. 
Korataxvy^Ofi , pudore  anteierit , ubi  ohsri  intransitiTe  acce» 
pit.  - pudor.  lerem.  XVII,  i8-  - Hiph.  a ttifln, 

fettino.  les.  XXVIII,  16.  01;  p>/  uataiaxvtr&^.  Non  legerunt 

sed  aiab.  yita.  notat  erubuit.  Conf.  Pococh,  notae 

miecell.  p.  11.  ed.  Oxon.  IVolfium  ad  Rom.  IX,  33.  p.  3o4. 
et  Breitingerum  Proleg.  in  LXX  Jntt.  T.  II.  cap.  1.  Prop.  7. 
5.  27.  - Hiph.  et  Niph.  Ruth.  II,  iS.ouiUe^troii, 

mi  fiij  xurtuaxinftjtt  etvtqv , colligat , neque  a vohie  eontu- 
melioae prohibeatur.  lud.  XVIII,  7.  ubi  duae  vertiones  coaloe* 
runt,  nisi  quis  verba  ij  xaeuiaxvrnr  pro  mero  glossemata 
habere  velit.  Sensus  est:  nemo  eis  adoereabatur , seO:  eos 
perturbabat,  aut,  ut  Vulgatus  transtulit:  nullo  ei  penitus 
reeiatenle.  Ps.  XLIH,  11.  et  alibi.  Theod.  1 Sara.  XXV,  7. 
Symm.  Theod.  lob.  XIX,  .3.  - *r'j3.n  Hiph.  abiectum  reddo, 
s humilio.  Symm.  3 Sam.  VIII,  1.  ^cil.  pudet  fere  homiuea 
miserae  ao  abieotae  sortis,  ad  quam  sua  culpa  detrusi  sunt. 
£rgo  seu  efficere,  ut  aliquis  pudore  extundatur, 

est  quoque  miserum  reddere , deprimere.  Theod.  les.  XXV,  5. 
- isn,  erubesco.  Ps.  XXXIII,  5.  XXXI V,  5.  - |nH,  molo. 
les.  III,  i4.  Faciem  pauperis  commolere  tropice  pio  exsugere 
aut  miseram  reddere  plebem  notat.  Conf.  S.  v. 
exareo.  lerem.  L,  38.  xtaxasaxw^iijeotrtat.  Pro  exare- 
scent, legerunt  pxuiejient.  - foetidus  factum 

eum.  3 Sam.  X,  6.  xttrtiaxvs&rioar  {Cumpl.  yexvs&rioav)  oXaoq 
‘Aetvli-  Montf.  male  transtulit ; ignominia  affecti  erant  popu- 
lus David.  Per  ladt,  si  lecd»  sana  est,  gens  Ammonitica 
intellegenda  erit,  quae  ignominia  affecerat  legatos  Davidis. 
Ante  Aavxd  est  supplendum  quae  praepositio  diserte  ad- 
ditur in  Cod.  Alex.  Kaxasojpivso0as  autem , ut  hebr.  idtaa  ao 
lat.  foetere,  est  male  audire,  in  malo  apud  alios  rumore  esse, 
abominabilem,  odiosum  factum  sese.  Fortasse  tamen  quoque 
liXX  loco  xar^ajuv^t^env  scripserant  xoT^ajuvas,  hoc  sensu: 
cogitabant,  se  turpiter  egisse  in  Oavidem,  eumque  admodum 
offendisse  et  ad  iram  provocasse.  Ibid.  XVI,.  31.  - *anri3, 
ahomineibilis  habiius  seu  vieass  sum.  i Par.  XXI,  6.sec.  Compl, 
Tob.  X,  3.  pi^teits  aetn^axvvtexs , h.  e.  interprete  Bretschnei- 
dero,  num  fortasts  spe,  eonsMe  sateiierunt?  sc.  nanciscen- 
dae pecuniae,  quam  exigere  volebant.  Itala  Vet.  numquid 
detentus  est?  *orT*’ajp;t«i,  quae  vera  lectio  est,  nisi  re- 

spexerit anetor  hebr.  t^a,  quod  lud.  VIII,  12.  est  i,  q.  vfPp. 
Sir.  XXII,  4.  »7  memttmxvrovsa , qxtae  dsdseiu  et  probrum  affert 
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•na  ItvUatt,  dituobUloA»  et  stultitia.  Ita  i Cor.  XT,  4.  teu~ 
xaia^vrtt  r^s  xs(f  uit]»  ailrov,  dedecorat  caput  suum.  Bret- 
schneiderus  satatopisovxim  reddere  mavult  stuprata  , ut 
rnlaxt"'')  ludith.  IX,  2.  et  Mtutaxvfttw  apud  Demosthen. 
p.  I isS,  l‘i.  ed.  Reisk  adhibetur.  Sed  luncscribenduiii  fuisset 
%attttaxin>9n<sst.  Sir.  II,  lO.  quis  fidem  unquam  habuit  Deo^ 
ual  Kattjaxvyfltj;  et  spe  sua  excidit? 

KATAKAl'Sl,  comburo.  San,  edo,  consumo.  Exod.  III, 
9.  ubi  de  igne  sermo  est.  - bullas  excito,  les.  LXTV^a. 

Vox  hebr.  usurpatur  de  igne  aquam  ebullire  faciente.  For- 
tasse  tamen  legerunt  IM.  - ardeo , exardeo.  Exod. 

III,  5.  les.  I,  5i.  XLIII,  2.  - n^attft  Hiph.  a , C€ssar0 
facio.  2Heg.  XXIII,  5.  11.  Vtrobique  pro  xarfxuuor  reponen- 
dum videtur  nacsnauet,  cessare  fecit,  quam  coniecturara 
tamen  iam  occupavit  Bochartus  Hieroz.  T.  J.  p.  i42.  ed. 
Rosenm.  - nsj,  in  Hiph.  incerido , accendo.  les.  XXVII,  5.' 

ler.  XLIX,  2.  - «,t«a  nttj,  incendor  igne.  les.  XXXTII,  12.- 

B.aS  Pih.  inflammo.  Ps.  LXXXII,  i5.  - nbbME,  esca.  les; 
IX,  19.  Conf.  supra  s.  v.  *»an.  - combustio.  les. 

XXXIII,  12.  - njas  Niph.  Prov.  VI,’  28.  Theod.  et  LXX 

les.  XLIII,  2.  Vtrobique  xaiaxalue  adurere  notat,  ut  legi- 

tur apud  Hippocratem  de  morb.  mulier.  lib.  I.  sect.  5.  p.  i8*. 
1.  53.  ed. /'oeatV.  Vide  quoque  s.  xarasavpa.  - a^ics  Nipb, 
aduror.  Etech.  XX,  47.  - *yn3,  frangi),  diruo,  destruo. 
lud.  II,  2.  SBC.  cod.  Alex,  xansxavnatt , ubi  pro  pxnn,  dirue- 
tis, sine  dubio  literis  transpositis  legerunt  p.->i£n,  a nx'.  Cae- 
temm  altaribus  ligneis  quoque  uti  solebant,  quae  comburi 
poterant.  Conf.  lerem.  XLiX,  2.  - uro,  'comburo.  Gen. 
XXXVIII,  94.  Exod.  XII,  10.  Lev.  lV,  r2.  et  alibi  passim. 
Ed.  Pta  et  Vita  Psalm.  LXX1IT,  8.  Adde  quoque  lerem, 
XXXVl,  25.  ubi  pro  npdp  to  xaraxavirat  reponendum  est  npog 
to  fr>i  xaTOHavoai.  — ttfHa  tiais,  comburo  igne.  ler.  XXXVI, 
52.  XXXVIII,  23.  - combustio.  Num.  XVI,57.  XIX, 

17,  Deut.  XXIX,  2.1,  Adde  1 Macc.  IV,  .58.  V,  68. 

KATAKA ATMMA.  operimentum,  tegumentum.  n:a*3, 
idem.  Exod.  XXVI,  i4.  Num.  IV,  25.  ubi6V//<i/.  inlonuatpus. 
- 115^,  idem.  Num.  III,  ,ii.  IV,  26.  Exod.  XX\'I,  .5'.  sec, 
cod.  Oxon.  ubi  reliqui  libri  naxaniraapa  habent.  - .icjf, 
conus,  crines.  AI.  les.  XLVIT,  2.  ubi  pro  xaraxdlrfipu,  prout 
bodie  legitur,  tempore  Hieronymi  simpliciter  lectum  fuit 
ttdlvppa.  Vtrumque  autem  h.  1.  intellegendum  est  de  velo, 
quo  mulieret  verecundae  caput  tegebant,  quod  tecte  vidit 
Arabs.  , 

*KATAKAATTITH'P , i.  q.  xaXimtrlp,  operimentum. 
Exod.  XXVll,  5.  aec.  cod.  71.  Holm.  Vide  supra  t.  v.  xo-* 

ifnttjp, 
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RATAtCAATt ITTSI",  operio,  obtego  , obvelo,  fesnnr 
Hitbp.  diteimulo  me,  2 Par.  XVIII,  29.  xazaxdlvi}.6r  pi  xat 
tiaiXfvnofiat , »ec.  cod.  l' at.  Sed  vitioie  ibi  legitur  xaraxaAu- 

uf  pro  xaraxttXvipopai , ut  habet  ed.  Conipl.  - n'3!  n03 
Kal  et  Pib. /e^o  , obtego.  Gen.  XXXVIII,  j5.  xaitxaXvypato 
yup  to  npaaajnox  aJti)v>  obvelabat  enim  faciem  suam.  Ita 
1 Cor.  XI,  7.  xaraxaXvTtTto&ttt  ztjv  xifaX^i/,  obvelare  caput 
suum.  Num.  IV,  5.  xaTaxaXuifiovaiv  tv  avrio  r>)x  xtfionoe, 
operient  illo  arcam.  - IM,  do.  Exod.  XXVI,'  .S4.  xoroxaAu- 
xaxanttaopaTi  Tt,¥  xt^tatoe.  Bene  quoad  sensum.  - 
*ong  , occludo  , obitruo  , abecortds.  Dan.  XII,  9.  sec. 
cod.  Chie, 

K d TAKAMTI  TSi . incurvo.  ^53  transitive,  incurvo, 
(coli.  les.  LVIII.  .4.  Ps.  CXLV,  14^)  Ps.  LVI,  8.  - nnt^ 
incurvo.  Ps.^XXXVII,  6.  Symm.Tt.  XLI,  6.  ubi  xaruxa^'- 
ntfo9at  sensu  metapborico  notat : deprimi,  moerore  ajfici, 
trietem  ette.  Vide  infra  s.  v.xaraxunttu.  <^/n/n.  Ps.  XLIII,  26. 
4Macc.  XI,  10. 

•KATAkAPOS.  rubicundus.  Inc.  Gen.  XLIX, 

12.  Sed  reponendum  ibi  est  xalXapot,  ut  recte  observavit  ad 
b.  1.  Montfauconius.  llolmesius  ad  h.  I.  baecce  habet:  xarsc- 
xapof  potest  referri  ad  xdpof,  stupor,  ( qua  tamen  voce  utitur 
Symm.,  non  Aquila,  Gen.  XI,  ii.)  et  xaxdxoQot  ad  xogof, 
satietas,  eadem  analogiae  lege,  qua  xenuxvxoq  ad  xdnop* 
Suidae:  xaxaxogov,  dnXtjtrxov.  Cf.  Polyb.  XXXII,  12,  10. 

KATAKAPHOS,  frtigifer,  opulentus.  i1n,  gloria^ 
■decus.  Hos.  XIV,  7.  iXttla  xaxdxagnot,  olea  frugifera.  ~ 
nvis  plur*_  pttgh  quod  Chaldaei  vioatim  transferunt.  Zaoh.' 
II,  4.  xuxaxagnot  xtnotxnatxas  SegovaaXqp,  sec.  Aid.  C.  et 
CyrilL  Sed  sine  dubio  ibi  reponendum  est  xaxaxagnus,  fru- 
gifere  habitabitur  Hierosolyma.  Ileeych.  xuxuxagnog,  nXoi- 
utog.  Gaeterum  sine  dubio  LXX  leeeiuat  m'*tS.  - i3Vi.  viri^ 
rfrs.  Ps.  LI,  8. 

*KATAKApnSlS,  frugifere,  opulenter.  Wnfl,  pagi. 
Zacb.  II,  4.  sec.  cod.  Pat.  ubi  sermo  est  de  copia  ao  multitu- 
dine civium  et  psoorum.  Inde  in  Ghss,  MSS.  in  Proph.  xata- 
magntag,  nXouttloig,  avv  luptritf  (lege  «i/ftevery  seu  potius  eu- 
nolip. 

KATAKAPUSI^IS,  dnis  ex  consumto  holocausto  in 
altari  remanens , s.  consnmtae  reliquiae,  cinis.  Lev. 

VI,  IO.  11.  Gloss.  in  Octateuch.  xtnaxagniaattg , iXoxag— 
ixuoitg. 

KATAKATMA,  adustio,  exustio,  quod  adustum  vel 
combustum  est.  adustio,  combustio.  Exod.  XXI,  25.  - 

n;:o,  locus,  vc\pars  corporis  adusta.  Lev.  XIII,  24.  25.  28. 
— ncvip , desolatio,  ler.  XLVIII,  o4.  eig  xtxxuxavpa  eaxatf 
h.  e.  aestu  solis  exsiccabuntur.  - nattf  , cesso.  Hos.  VII,  4 
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ut  Kil^avot  xaTaHavfiOtot  ano  ifioydtt  tamen  proaaro- 
xaiftuTot  legendum  videtuT  xaranuvoet,  vel  potius  xaranav- 
fUiTOi.  Vide  Breilin^eri  Proleg.  in  LXX  Init.  Tom.  Ilf. 
plag.  f.  p.  2.  Sed  Arabs  qnoque  ineptam  lectionem  xaraxnu-. 
puto;  expressit,  - ustio,  combustio.  Num.  XIX,  6. 

* K AT  A KATZtZ,  ambustio,  exustio,  combustio,  ringlo, 
focus,  locus,  ubi  ardet  ignis , mctoiiymice:  materia  in  foco 
arderts.  Lev.  VI, 'g.  sec.  Oxon,  xaraxavefUi,  ubi  reliqui  libti- 
xauataig  babent. 

KATAKATXA OjMAI , glorior.  Hltlrp.  ambulo. 

/^acb.  X,  1».  Forte  legerunt  bS.Hnn.  - bShnn  Uithp.  iac/onie. 
ler.  L,  58.  - exuito.  ler.  L,  lo. 

KATAkEIMAI,  decumbo,  iaceo.  idem>  Prov.' 

VI,  g.  AI.  1 Reg.  I,  2.  xaraxilaitat.  Prov.  1.  c.  xataxeia&ae 
notat  in  lecto  iacere  dormiendi  causa,  et  reliqui  latt.  habent 
xetiiSa&as.  Vide  et  Iiidith.  XIII,  17.  Sap. XVII,  7.  «artxttvto, 
h,  e.  infirmae  et  invaliAae  erant , sc.  ad  avertendas  tenebras. 

KATAXEXC/Sl,  evacuo,  effundo.  p'*)nHiph. ap'i,idem;- 
Gcd.  XLII,  55.  - pX’,  effundo.  2 Sam.  XIII,  9. 

KATAKEXTE' St , pungo,  it.  transfodio  , eonfodioi 
tfteiotim  telis  s.  iacul is,  utsiti.  q.xararo^ri'o>.  \idePalaeph. 

I,  7.  Zosim.  IV,  “tg,  5.  tfia  Pih.  exscindo.  Ez.  XXIII,  4y.  — 
tpi,  transfigo.  ler.  LI,  4.  Vide  et  ludith.  XVI,  10, 

KATAKAASI,  confringo.  Mpin  pro  ttpinnHithp.  Theoi.. 
lob.  V,  4.  xaxexXuaOtjaar.  - exstirpo.  Ez.  XIX,  13. 

KATA KAEIZTOZ,  inclusus.  let.  III,  3i.  xardxA/iera,. 
seci  Aid.  Compl.  et  M.  ubi  in  textu  hebr.  nihil  pro  illa  voce 
occurrit.  Vide  infra  s.  v.  xoaaxkna,  quae  vera  lectio  est. 
Sap,  XVIII,  4.  di  xotaxXtlatovt  ifvldaoovat  tov{  viovf  aov, 
mclxsoa  custodientes  liberos  tuos.  3Macc.  III,  19..  nl  xard- 
xltuaos  iwv  napbdrair,  inclusae  virgines.  Jiesiod.  tgy.  II. 
V.  358.  loseph.  de  Maceab.  18.  5 Macc.  I,  18.  eu  xatdxl»- 
oroi  nag&tsot,  inclusae  virgines.  Sic  Callimacho  Dactylicis  ct 
xa7;  d xordxlfssro;  est  puella  incluea.  Vide  Fragm.  Callim.  p. 
338.  Conf.  et  StUc.  '1'hes.  Eecl.  s.  h.  v.  Barlaei  not.  ad  Lucian. 
T.  I.  p.  85.  Grotium  ad  5 Macc.  1.  c.  Jesselii  Adu,  Sacr.  lib. 

II.  X.  17.  p.  i33.  et  quae  notata  sunt  supra  in  v.  Odlapog.. 
Strabo  XIII.  p.  906.  D. 

KATAKAEl’ St,  includo,  claudo,  concludo,  cort-^ 

tineo,  cohibeo.  ler.  XXXII,  5.  1-  yjs,  incurvo  me.  lud.  V,  37. 
>’.tt9o}sxaTixXtia,'irj.  Legendum  xorrxi/ihj,  ut  habet  Coislin. 
et  Cal.  Nic.  - cubo.  Aqu.  Symm.  les.  XI,  7.  xnraxlrsr 
«9>jooxias.  Sed  ibi  quoque  legendum  videtur  x«r«xLt}>}aoxrM 
teu  TuuaxitaOtlaorsat,  recUncAurUur.  Conf.  Gen.  XLIX,  9. 

EATAEAHPOAOTE' St,  sorte  distrAuo,  in  haere^ita- 
tem  do.  bP5:  b'n3n  Niph.  et  Hiph.  possidere  facio.  Oeut, 
XXI,  16.  Ius,  XiX,  5l.  In  utroque  loco  cum  xoroxlijposa- 
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fitlv  prrniutstur  in  codd.  Vide  et  l Macc.  III,  36,  et  conF, 
Act.  XllI,  19. 

KAT.ilLAHPOT\Oi1P! hatrtditattm  adto,  posiideo, 
occupo,  it.  possidendum  trado,  sorte  distribue,  it.  sortior, 
consequor,  adipiscor,  n'3H  llipb.  a nM , quiesc  ere  facio,  a 
Sam.  VII,  1.  xuUMitjporofitiatr  avios,  quae  versio  cum  texta 
Lebr.  boc  modo  conciliari  potest,  si  xttTeKlij(ios6fiiiafs- avios 
vertatur:  confirmavit  eum  in  possessione , quod  efficiebatur, 
dum  ei  daret  requiem  ab  omnibus  inimicis  eius.  - pbn,  diS', 
tribuo.  los.  XVIII,  a.  di  xateKii,posd/iijaas  njs  xKijposoftlas 
aitdis,  qui  non  occupaverant  baereditatem  suam.  - 

Kal  et  llipb.  Deut.  1,8.  tlatX06sifq  xataxlijposopqaaiS 
rqr  yi,*,  ingredienies  occupate  terram.  Vide  et  Deut.  lll,  ao. 
X,  1 los.  XII,  1.  lud.  XI,  a4  nana  (sc.  ru  t&n/),  oea  xar/- 
aiqposdpi,ass  tjusr  d &tus,  omnes  gentes  s.  gentium  terras,  quas 
nostrae  potestati  subiecitTtevs,  - possessio.  Abd.  v.  17.  s 

bnj;  bna:  S’r^.n:  bnsn.n,  Kal,  Pib.  Hiph.  et  Hitbp.  Num. 
XXXI V,  18.  KataxXqporopiioaivuiriqs  y^r,  ut  sorte  distribuat 
vobisterram.  Vide  et  Deut.  III,  a8.  XXXI,  7.  Deut. XIX,  i4. 
%Xt}po»opta  aov,  iis  xar/xXi/po sopij&ijt  fs  rji  yr„  haereditas  tua, 
quam  sorte  accepisti  in  terra.  Conf.  Sir.  XXlV,  9.  1 Sam.  II, 
o.  Oposos  xaraxXqposopdls  avtotf,  tbronum  gloriae  illis 

occupandum  tradens.  ler.  III,  18.  yqs,  qsxatsxXqgosopqaa  lovg 
nastpag  avrias,  terram,  quam  possidendam  tradidi  maioribus 
vestris.  Zach.  II,  13.  xataxXtjposopqan  AVpto;  los  ’/oi  das. 
Dominus  ludam  tanquam  haereditatem  possidebit.  - *bn3 
Nipb.  a Sbn,  profanor.  Ezecb.  XXII,  16.  Hic  legerunt  Sna  a 
Sn3.  - .ibnj,  possessio.  Ics.  XXI,  5.  • ^n3,  rfo.  Ezecb.  X L,  i'8. - 
\iv,  habito.  Symm,  Prov.  II,  21,  xataxXqposopqaovm.  Formula 
XtttaxXqpovofUiu&ai  is  tisi  notat  habitare  in  aliquo  looo,  L q. 
Maraoxijvoui',  cum  quo  verbo  permutatur  Sir.  XXIV,  8.  is 
laxmfi  xaraaxiJsaxTOS,  xal  is  'ifQovaaXqp  ^xata*Xqposofiq9r,ii. 
Sir.  XV,  6.  osopa  aiiostos  xajttxXqposopqati,  nomen  aeternum 
sortietur.  Eodem  sensu  verbum  simplex  xXqposopeis  usurpa- 
tur Ilcbr.IV,  1.  HlKXqposdpqxfs  osopa, nomen  sortitur  vel  ade- 
ptus est.  Conf.  ad  b.l,  anctores  citatos  IVolfio  p.607.  et  Mare. 
X,  t".  - Sir. XV, 6.  xaruxlf^poropi/» est  eccere,  ut  aliquid  ali- 
cui obtingat.  Sio  etiam  accipienda  est  versio  Vulgati:  hasrc- 
ditabit  illum.  Sir.  XXXVI,  |3.  ubi  pro  lectione  vitiosa  xors* 
xiqposiiuqaa  reponendum  est  xaraxlijpovopijoii^  vel  xaroxlij-^ 
potopqaos. 

K .‘lTAKAHPO'f  JUAI,  sortito  capio.  vS*»,  sorte  capio, 

1 Sam.  X,  20.  31.  XIV,  4a.  43.  nbi  vid.  L.  Bos.  Verba  xara- 
xXqpouittt  tpyos  in  LXX  1 Sam.  XIV, 47.  ex  alio  interprete  hue 
irrepserunt,  adeoque  expungenda  sunt.  Vide  ad  b.  LHexapla 
Hontfauconii, 
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KATAKAtNOMAI,  recubo,  dUcumho.  incuri>o  me, 

Num. XXIV,  9.  - Sbj,  o<tdo.  Exod.XXI,  18.  - 330, c/rcum- 
to.  1 S«jn.  XVI,  1 1.  oi)  fit)  natu»Xt&^ttv  t<ui  toZ  iXdtl*  «JraV, 
Donantfa  diicumbemue,  quam  illo  veniat.  - V30,  eubo.  Aqu. 
Cea.  XLIX,  g.  %auxXl&tj{.  Vide  et  ludith.  XII,  i4. 

KATA' KAIStS,  reclinatio,  locut  ad  cibum  capiendum, 
tectue.  Alciphr.  I,  3g.  33u/B,  cubile,  Symm.  Hos.  VII,  i4. 

KATAKAITA,  luxta  Baeilium  les.  III,  2t.  (ubi  iuxtt  ' 
ed.  Bom.  liaec  vox  legitur,  in  textu  autem  faebr.  nihil  pro 
illa  occurrit.  Aid.  Compl.  et  M.  habent  x«iaxlMaT«0  snnt  zm 
i»  zif  xttzttxXli/teOcu  di  vnrgfioX^e  zpvtptis  zdif  uX/ruiff  tnt/faXXo- 
fitPtt.  Suidae  autem  xteiuxXtza  interpretatur  nXhag,  &f6vovf 
lig  dpanXiatp  tTztttjdtievs.  Conf,  Schroederum  de  vestitu  mulier, 
hebr.  p.  56;.  sequ.  * 

KATAKAT' ZSl , inundo,  submergo,  obruo,  >)M,  idem, 
lob.  XIV,  19.  Ps.  LXXVII,  35.  Dan.  XI,  10.  32.  36.  et  alibi 
saepius.  - inundatio,  Dan.  XI,  22.  Adde  Sap.X,  4.  19.' 

* KATAKAT2/2: , inundatio.  inundo,  /nc,  Dan. 

XI,  4o.  (V  ro7;  xaraxXlaiat:  ubi  loco  legit  IBitis.  Vide 
Segaarii  anim.  ad  h.  1.  Adde  Hippacr.  de  humor,  p.  i\n,  18. 

KATAKAT2MO' 2, inundatio,  diluvium.^n^Xi,  idem. Gen. 
VI,  17.  VII,  6.  7.  Aqu.  Symm.  Ps.  XXVIII,  10.  - «itstri,  in- 
undo. Theod,  Dan.  XI,  4o.  Degit  inundatio. 

Ps.  XXXI,  8.  Dan.  IX,  36.  ^ Hahum.  I,  8.  Theodoretus:  xtira- 
icXvapop  ydp  ual  avpziXstUP  napteXt&plop  ieuXivep.  ~ Blltf,  /lar- 
gellum,  item  torrent  aive  a currendo  sive  a furtdendo,  Theod, 
les.  XXVIII,  l5.  Aeque  ac  LXX  (qui  uatatylt  babent)  deri> 
vavit  a isttt),  effuto  impetu  decurrere,  et  ini.  aethiop.  fundere, 
Conf.  Simonis  Lex.  hebr.  p.  1600. 

KATAKNfZSl,  vellico,  pungo,  crudelitas.  Symm. 

Prov.  XXVII,  4.  xarrccav/^orr.  Valde  suspecta  mihi  est  haec  le- 
ctio. Quid  si  legeretur  xcrraxilil^wv , ut  ad  sequens  re- 
feratur? 

KATAK0A0T&E’Sl , 'subsequor , obedio.  sequ.  a, 

obedio.  Dan.  IX,  1 0.  sec.  C&m.  uataxoXov&ijaat  popct  oov,  - 
,o»S,  pastor.  ler.XVlI,  l6.*tttaxoXov9updnloet  oov,  subsequene 
te.  Pastor  gregem  seqni  solet.  iMacc.  VI,  2.3.  KtnaKoXov&iiP 
zo7g  npooTaypaat,  obedire  ordinationibus.  5 Esdr.  VU,  1.  xo- 
taxoXovffovntg.  Respondetchaldaeo  Sa^sH,  secundum,  ratione, 
Esdr.  VI,  i5. 

KATAKOAOT'Sl,  amputo,  mutilo,  n^.i.  Hipfa.  a nOJ, 
percutio,  AI.  lerem.  XX,  4.  tuaanoXovoovatp, 

JiATAKONATAl' ZSl , digitis  in  condyloe  contractis 
verbero , pugnis  caedo,  Ct^^,  violenter  ago , diripio,  Jnc.  et 
LXX  Amos.  V,  1 1. 

KATAKONTI' ZSl , iaeulis  perfodio  et  corjfigo,  ludith.  I» 
i5.  earqxdsfsofv  cnireV  tp  taig  Ctfivpatg. 
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KATA'KOnOS,  deftsttt»,  lahore  confectus , fatigatus. 

idem.  lob.  III,  i^.  - Scr,  laboriosus,  lud.  V,  !i&  ubi 
in  ed.  Compl.  fortasse  rectius  pro  xtcraxonaii'  legitur  x«ra> 
Konrdrraii'.  Vide  et  aMacc.  XII,  .iG. 

KATAKOnON  noiE^Sl,  defessum  facio.  tiHbn  Hiph. 
fatigo,  lob.  XVI,  7.  Kulg.  oppressit  me. 

KATAKOTITSl,  concido,  decido,  percutio,  trucido^ 
contundo,  comminuo,  confringo,  exscindo,  cliald.  Apb. 

a pZlt  comminuo,  Dan.  VII,  - nsn  Hiph.  a asj,  per- 
cutio. Geu.  XIV,  5.  7.  lot.  X,  10.  Ib.  5^1,8.  uhi  profligare 
notat.  ler.  XX,  4.  xaraxo't/>oueM>  aiiroi;;  t»  paj^aigaii.  trucida- 
bunt illos  gladiis.  Vide  et  lerem.  XXI,  7.  Sic  Aelianus  V.ll, 
c.  VII.  c.  19.  nolXovt  Ttur  Mtyaptutv  xarrxoi/«»  dsonkovg,  mul- 
tos Megarensium  iuermet  trucidavit.  Conf.  et  Arrianum  de 
esped.  Alex.  1.  I V'.  p.  .So.^.  - roano.a  p.irt.  Hiph.  esrstccaoa. 
AI.  les.  LT,  jo.  Hutuxoipaaa.  Radix  aan  etiam  caedere,  occi- 
dere notat.  - 3xn,  exscindo.  AI.  les.  Lif,  10.  xaraxdipouoa, 
exscindens.  - p;:ai  , exscindo  et  comminuo.  2 Par.  XV, 
l6.  - ans  Pih.  cin^o.  lud.  XX,  4.1.  Forte  legerunt  nrjs,  ant 
literis  transpositis  n*i3.  Michaelis  Suppi,  p.  i58i.  putat,  eos 
tan3  legisse,  aut  legendum  suspicatos  esse.  - nns  Pih.  co/i- 
tero.  3 Par.  XXXIV,  7.  ujIoi;  xai  tidaiXa  xaxixoifit , lucos  et 
idola  succidit.  Mich.  I,  7.  Tiurta  sd  yXvnrd  avitji  xaiaxdi^ovatx, 
omnia  sculptilia  eius  concident.  Mich.  IV^,  3.  xaraxoipovoiv 
tat  paxtiifiag  auicor  tlg  ayotga,  contundent  gladios  suos  in 
▼omeres.  Mich.  I,  7.  Legerunt  snbj.  - ♦irnSB,  nomen 
propr.  Soph.  I,  11.  xajuxtxoppirtjt.  Legerunt  P* 

partic.  Ilopb.  a tsfris , xaiuxonteiv,  contundendo  commminue- 
re,  - narn  nsa  Hiph.  Vtrumque  percutio  et  trucido.  Nuin. 
X,  45.  - dispergor,  les.  XXVII,  9.  roiiff  XUtovg  tios  (Ito- 
peoe  xataxtxoppirovg,  ug  xoviae  Xtuvjr,  lapides  altarium  com- 
minutos, tanquam  pulverem  tenuem.  - "bov,  laboro.  lud.V, 
36.  sec.  ed.  Compl.  ubi  xatoxdirroi^Sf  sitnt  fabri,  qui  malleum 
tractant.  V ulg.  fabrorum.  - yxp,  abscindo,  concido,  praecido. 
2 Par.  XXVIII,  u4.  xtrtixoipis  ausa,  confringebat  i\ln.  AI.  3 
Beg.  XVIII,  j6.  xartxoiius  rdg  Itugag,  confringebat  ostia.  - 
PSn,  exploro  circumeundo  et  perlustrando.  Inc,  lud.  I,  25. 
nbi  xarixnqms  mutandum  est  in  xarfoxontjaasto,  ut  iam  recte 
monuit  Doederleinius  Repert.  bibi,  et  cr.  liter,  T.  I.  p.  221. 
Vide  quoque  ad  h.  1.  Scharfenbergium.  - Tiqn,  sustento. 
Amos.  I,  5.  Videntur  legisse  nalts,  et  exscindens , aut  'nsBi', 
et  exscindam , nt  Hos.  IV,  5.  legitur.  Alii  contra  statuunt, 
eos  in  suo  codice  legisse  Tlisn  a 1158.  t Mace.  I,  i3.  xortxd- 
nnoas  is  rqg  /Vdsaiag  itptp,  occisi  sunt  in  templo  Nanaeae. 
Hesych.  xarfxdnijonv,  iqost\'9r,aas.  Vide  et  2 Mace.  X,  5o. 

KATAKOPO/,  vividi  (oculi),  'Vbzsn,  _ rubicundus. 
Aqu.  Geo.  XLIX,  12.  Alibi  legitur  xutixagoi,  sed  hae  voces 
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suspectae  videntur  Montfaueonio  ad  fa.  I.  et  in  Apptnd.  Vide 
aupra  s.  V.  xoriaxRpoi. 

KATAKOEMESI,  exorno,  pv^,  Pih.  cingo.  Exod. 
XXX VITI,  29.  Bene.  - rvjy , orno.  le».  LXT,  10. 

< KATAKBATE' SI , prnevaUo,  firmiter  teneo,  premo, 

pugno,  capio,  occupo,  firmo , munio,  domo,  eubiugo.  ty>3M, 
morti/erue.  Mich.  1,  g.  Kaifxoartjotr  tj  nXrjyt)  ttihov , praeva- 
lebat plaga  eius.  Aut  derivarunt  ab  wr,  nt  notet 

fortem  et  quasi  virum  se  praestare,  invalescere,  aut,  quod 
mallem,  tensum  expresserunt.  - vaUo,  invaleo,  prae- 

valeo. AI.  2 Sam.  XI,  25.  ucaexpettuxiv  itf  tjpui  Ot  drdprf, 
praevaluerunt  nobis  viri.  - :^3n  Iliph.  a attingere  seu 

pertingere  facio,  admoveo.  Symm.  3 Sam.  V,  8.  xatuxgatqorj, 
penetraverit  tc,  utuue  ad  cena\e».  - Hiph.  a clango. 
ler.  L.  i5.  xaxaxgattqacLTt  our»;»,  expugnate  illam.  Hesych.; 
*uiaxgttir,aax(,vix>'joaxt.  Cappellnspio  xaxaxouxrjnaxe  ler.  1.  c. 
legere  vult  xaxaxgayijoaxt  atixij^.  Sed  mihi  praeferenda  vide- 
tor lectio  xataxpoxijaaxt,  quae  in  aliis  libris  reperitur.  - ptn : 
ptn!  p'>n;ii  Kal,  Pib.  et  Hiph.  ler.  VIII,  5.  xaxfxgcexij0t;tia>i  tp 
ngotuptati  auxiUv,  obfirmali  sunt  in  electione  sua.  Mich, 
IV’.  9.  x«xtxgatr,eap  aov  tudireg  o'ig  xtxxovaijg,  dolores  tenuerunt 
te,  tanquam  parturientem.  - np7_n,  robur.  2 Par.  XII,  1.  oig 
r,TOtftua0t]  sj  paaxXtla'Pu^odp  xal  xaxtxpax^tj.cum  stabilitura 
esset  regnum  Roboami,  et  confirmatum.  - I3'j,  capio.  2 Par. 
XII,  4.  xaxixQttxr,Ott¥  xtuv  ndlfoie  xm*  o'vi'piuv , vi  capiebant  ur- 
bes munitas.  Conf.  ) Mare.  VIII,  4.  XI,  4g.  56.  XV,  28.  - 
prehendo.  ler.  XL,  18.  ie  xtclg  noXiatr,  aTg  xaxtxparijaee^ 
tt , in  urbibus,  quas  cepistis.  P/iavor^  xaxaxgax^aaxi , vt- 
Kigaurt.  - Sir.  XXI,  13.  Kctxttxgttxti  xov  IppovpctTog txuxov,  h.  e. 
dominatur  s.  imperat  cogitationibus  suis.  Scilicet  per  aspe- 
rum legendum  estwjroi/.  Nam  ad  legem  referri  commode  ne- 
quit. 1 IMacc.  VI,  5.  xuxixgutqatr  ciiroli'  d Xtpog,  premebat  il- 
los fames.  1 Macc.  VII,  22.  xaxtxQaxqaap  yq»  'jovSa,  snbiu- 
gabant  ludaeam.  j Macc.  VIII,  10.  xaxtxpdnjour  xijg  yqg  au‘‘ 
xtap,  occupabant  terram  iiloraax.  j Macc.  XI,  1 . xarnxpctrigocs 
>q;  fiaaiXflag,  occupare  regnum.  Vide  et  1 Macc.  XV,  5.  5 
Macc,  I,  7.  xtrxaxpartjaag  de  iqg  intfiovXijg,  compos  antem  pro- 
positi tui  factus. 

*KATAKPATl'ZOMAI.  ptnriT  , confortatus  sum,  lud. 
XX,  33.  sec.  Oxon.  xaiixQfxxia&ri.  Sed  legendum  ibi  potius 
«st  xaxtxoottjSt]. 

KATAKPATOZ  pro  KATA'  KPATOI,  fortiter,  ve- 
hementer. npvi3,  cum  vehementia,  i.  e.  vehementer,  lod.lV,  5.‘ 
s9Xs^t  Top  jafttijX  xaxaxgdxog , affligebat  brael  vehementer. 
B^chiits : xcactxpdxog,  laxvgmg,  TiXtlaig,  dptmdpxctg. 

KATAKPHjVNlZSi,  praecipito,  deiUio.  Hiph. 

deiieio.  3 Par,  XXV,  13.  n«rfxp.)|(vi{i)i'  nvioi);  ^no'  tou  axpov 
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*“®“*“'’**l*o*  * snmmo  praecipitio.  Cl.AeUdn, 
1.  XI.  c.  5.  Luc.  IV,  29.  et  auctore»  a IVolJio  Cur.  p.  i45. 
laudato».  aMacc.  XIT,  i5.  xaiaupi/fif/mfra  ti?» '/rpjjjo),  illum, 
qui  praecipitaverat  lericbo.  3 Macc.  XIV,  4i.  xetTiupt/pnatti 
tttvide  fiff  roV  praecipitem,  te  dedit  in  multitudinem.  4 

IMaec.  IV,  a5. 

KATA' KPJMA , condemnatio,  Sir.  XLIII,  12.  tV  ^oyatt 
iytov  otrioonanteaixpipUy  in  termonibu»  aancti  sistent  con-‘ 
demnationem. 

KATAKPl'NSl,y  condemno,  etiam,  quod  condemnatio* 
nem  antecedit , acelerie  convinco,  criminis  accuso,  , de-^ 
cerno.  £sth.  II,  1.  - Hiph,  Symm.  lob.  XXXlV,  20. 

naraxptv»?.  Vide  et  Sap.  IV,  16.  xaTaxpivii  di  iluutot  xapatv 
«oi>c  SfuxTug  ttatfliTf,  tcelerit  s.  pravitatis  convincit  proba» 
praematura  morte  abreptus  improbos  longaevos,  h.  e.  poena  di- 
gnos illos  declarat,  non  verbaliter,  sed  realiter  per  vitae  com- 
parationem et  exemplum.  Vide  Hebr. XI,  7.  Matth.  XII,  4i. 
doseph.  A.  I.  IIL  c.  tS,  p.  190.  ed.  Uav.  xpevdoXoylctv  xtxtoxpl— 
otiv  Tov  &(ov,  Deum  mendacii  (tccusare.  Sus.  v.  4o.4i.  48- 53.^ 

KATA  KPI£J£,  condemnatio,  .tat,  fama  mala.  Ino. 
Nom.  XIII,  S-i. 

RATAKPOTE' SI,  applaudo,  Hiph. a clango. 

^I.etXXXsBc.  Compl.  let.L,  i5.  xaiaxpottjaatt.  Videsupra 
».  V.  xatttxpatioi.  Photius  Lex.  coi.  io3.  xatuxpoui,  dyax 
inaivu. 

*KATAKP0T'SI,  deorsum  pello,  adigo.  , infigo,' 
lud.  IV,  21.  sec.  Oxon.  xartxpovat.  /ac.  lud.  XVI,  i4. 

KATAKP  T IITSl , abscondo,  occulto.  *|Sn,  transeo. 
les.II,  18.  b.l.  auferre  notat.  - inn,  fodio, 'perfodio.  AI. 
Amos.  IX,  3.  idtxatttXQv^aou.  Vulgatus  bene:  st  putaverint 
abscondi.  Alii  libri  ibi  magis  ad  textnm  hebr.  habent  xoro* 
pvyioi.  - l*?*;!  r®.®,'"!  Kal  et  Hiph.  abscondo,  Gen.  XXXV,  4. 
ler.  XIII,  4.  2 Ree.  VII,  8.  - Hanj  : N’anri  : ttanna , Niph. 
Hipb.  et  Hifhp.  idem.  los.  X,  i6."iReg;  XVIlf,  4.  2 Par. 
XVIII,  24.  XXII,  12.  - ^noa:  -v-nDa,  Niph.  et  Hiph.  P», 
XXX,  36.  Prov.  XXVir,  12.  ier.  XXXVI,  19.  _ «nSp, 
scendo.  Amos.  IX,  2.  sec.  Aid.  et  Compl,  Sensum  expres^ 
serunt.  - isjt,  abscondo.  Psalm.  LV,  6.  Theod.  lob.  XXI  lo. 
Adde  2Macc.  I,  jg.  ' ’ ’ 

KATAKTA' OMAl , acquiro,  possideo,  tdaa,  subigo,  s 
P«.  XXVIII,  10.  Koiaxrae^at  b.  1.  respondet 'latino /taisra 
pro  nouti  notat.  Adde  3 Macc.  VI,  35. 

•KATAKTEI'nSI,  interficio,  occido.  4 Macc.  XI,  3. 

KATAKTKA</Sl,  circumcludo,  aaq,  idem.  lud.  XVI,  3. 

KATAKTAISI,  devolvo,  Pih,  a bbj,  idem.  Ier. 

LI,  a5.  revelo,  \ Sam.  XIV,  9.  Hio  legerunt  bbs.  - 


Digilized  Coogie 


KATAK7'nTSL 


KATAAA^lA'ZSl 


2iy 

•)>*53 , ineuruo.  lud.  V,  27.  gaxtxvXla&ti  seo.  ed.  Rom.  et  Cal. 
Acceph.  mendose  ex  sententia  Scharfenbergii  ad  h.  1.  pro  xare- 
till&ti , coli.  Num.  XXIV,  g.  - inundo.  Dan.  XI,  22. 

lec.  Compl.  xaraxvlio&ijaiHitat,  ubi  reponendum  est  xataxXv 
a&iiaonat , quod  reliqui  libri  babent. 

KATAK.J' IlTSl,  inclino,  inclinato  oapits aspicio. 
llipb.  prospecto.  2Reg.  IX,  32.  - nnime/n  Hithp.  a nnt^, 
cio  me.  Aqu.  Ps.  XLI,  6.  rl  xaraxiintes;;  cut  procumbis  ? vel  t 
cur  consternaris,  tanquam  stare  non  possis?  Karaxvnre»',  ac. 
foviov,  eat  deprimi,  moerore  ac  tristitia  affici.  Vide  aupra  a. 

V.  icoraxopnrcu.  Aqu.  Pa.XIjIII,26.  Eath.  XV,  10.  xarixvyite 
ijii  Mtqalijp  dflfag,  ad  caput  ancillae  inclinavit. 

KATAKTPJET' SI , dominor,  occupo,  subitsgo.  b»3,  do. 
minus  sum,  dominor.  ler. III,  i4.  - ivsn  Hiph.  a ntg,  q^o. 

Fa.  IX,  27.  xataxvpttvoH.  Varie  de  hac  veraione  iudiceiont 
viri  docti.  Secundum  nonnulloa  deduxerunt  mss  a nns, 
quod  principem  notat,  aut  legerunt  nn^.  Starcke  in  Carm. 
i)av.  p.  2.34.  coniicit,  eos  ab  effiato animo  ad  superbiaeet  do. 
minationis  notionem  transiisae.  Mihi  autem  senaum  exprea* 
aisse  videntor.  mBs  eat  fa.  1.  diffiat,  flatu  prosternit,  in  quo 
eat  notio  imperii  ac  dominationis.  PlautusMil.  Glor.l,  1,  17. 
cuius  tu  legiones  diffidvisti  spiritu  quasi  ventus  folia.  - 
Hipb.  dominari  sino.  Ps.  GXV'1II,  i32.  - dv,, possideo  tan- 
quam haeres.  Num.  XXI,  24.  xaitxvp/svaar  tqg  yqg  avrou, 
occupabant  tecxam  eiut.  Nempe  faaerea  et  dominus  idem  erat,  > 
itaque  dominari  ac  faaereditare  idem  illis  eat.  - ul33,  subigo, 
Gen.  I,  2S.  Num.  XXXII,  22.  2g.  - 32^,  capio.  los.  XV, 

16.  - timor.  Gen,  IX,  5.  xsaaxvpttvaast  uvxaiit.  Aesi 

nomen  X3ln  commune  quid  haberet  cum  Syr.  dominus, 

- Wo,  dominor,  Pa.  XVIII,  i4. /a*  pq  pov  Kajtmvpuvaotat, 
ai  non  dominentur  mihi.  Conf.  Mattfa.  XX,  25.  coli.  Luo. 
XXII,  25.  - evev,  robustus.  Pa.  IX,  .33.  (seu  X,  10.)  1»  sot 
avios  KaTaxvgtetloat  r<us  nestjiois,  cum  subiugat  pauperes. 
Legerunt  1o:p.*3,  ut  ait  inHn.  Kal  abosev,  fortem  et  robu- 
stum esse,  praevalere.  Hesyeh.  xataxvgttvaat , xaraxpaiq- 
aat.  - *.i33 , augeor,  cresco.  Oen.  IX,  7.  xaxaxvguvaatt ; 

ubi  vel  loco  (331  legerunt  a-nt,  vel  punetarunt  t3Sa  a 333, 

iM 

coli.  arab.  dominari  notat.  - 333,  dominor.  Fs. 

XLVIII,  i.^^XXI,  8.  Ed.  Via  et  VltaYs.  CIX,  2. 

*KATAAAAA'ZSl,  iubilo , cantum  iuhilationia  edo. 
332,  conto  alternis.  Aqu.  Fa.  CXLVI,  7.  xaraXald^art , pro 
quo  scribendum  esse  xqraXtltxstos  coniicit  Bielius,  Conf.  v. 
xaiaXiYoi.  Idem  statuit  Semlerue.  Sed  mihi  lectio  recepta  mi- 
nimo sollicitanda  videtur.  Hesychio  xaraXaXditts  eat  xarm-jS'  , 
tOuts  BoXtTtiuSf  (foitasae  noXiptxme)  §oqs. 
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KATAAAZ0NET'0MAI , arroganter  insolenter  nso 

mtnlto.  , exaltantes,  /ne.  P».  CXXXVI,  5.  oi  xasalia- 

torivoiseroi  qui  insolenter  insultant  nobis.  Versio  baeo 
b^ne  conciliari  potest  cum  significatione  exaltandi,  quam 
hoc  vefbum  in  1.  Chald.  habet,  si  sumamus,  hanc  primariam 
notionem  translatam  este  in  1.  hebr.  ad  fastum  et  elationem 

«nimi.  Utnna.  Pha,n>r.  xaxaXaiorivtsus.  xueinaiuuas,  w«- 

SlUVtTttl.  ‘ 

KATA^AE' a,  obloquor,  eontra  loquor,  obtrecto,  de- 
traho. T.J,  P.h  blasphemo.  Ps.  XLIII,  ,8.  ino  tpcrn,  a'md/- 
Q vtog  xttt  xaxuXakovvxog,  a voce  conviciis  lacerantis  et  ob- 
trectantis. Sic  enim  legendum  e Cod.  Alex,  pro  napnaalouV 
tog  et  irapaialoviTOS,  ut  in  alus  scriptum  est.  - tav  lans 
Pih.  et  Niph.  loquor,  obloqisor.  Num. XXI, 5.'*«rslail«o'  iu6g 
nrpoi- tov  xat  xaxu  Mtuva^p,  loquebatur  populus  adversus. 
Deum  et  Mosen.  Vide  et  Ps.  CXVIII,  2.=>.  Hos  VII  i=; 
Mal.  III,  ,5.  Ps.  XLIX,  21.  xara  ro5  «Ww' aon  L ,1^2: 
contra  fratrem  tuum  locutus  es.  Ps.  LXXVII,  22.  *or«lol„- 
oarxoii&fov,  contra  Deum  loquebantur.  Mal.  III,  jg.  rausa 
aasfXtiXsja^  oi  (fofovptros  td»  dsoV,  haec  contra  loquebantur 
timentes  Deum.  Adde  ^mm.  Ps.  LXXII,  8.  - osS^n  Hiob 

pudefacio.  Iob.XIX,5.x«r«loW>ou,  obloquendo  p^efZ 

Theod.  Ftov.  ^XX,  ti  xoralal,^,,y.  - ,««1,,  Pih.  lingua 
laedo  , det^o.  Ps.  C,  6.  tov  xaxaXaXoirxa  Xa^ga  r«Jvnl.;o/or 
avtov , obtrectantem  clanculum  proximos  suos.  Conf,  i Pctr 

Mich.  111,  7.  «axaXaXtjaouosp  xax  auttas.  Legerunt  wt33  Si> 
BW33.  - Milo  triumpho.  Symm.  Ps.  XLi,'i2l 

Qui  mbilat  et  triumphat  de  alicuius  infortunio,  is  xaLxa- 
1(1.  Hieron.  insultare.  Semlerus  legit  xaxaXaXaati.  Non  ma- 
pt*  eomnus.  Prov.  XX,  j5.  pi;  dyana  xataXaXiTv. 

Fluxit  haec  versio  a verbo  nirl.  quod  c.  XVU,  9.  adhibetu; 
de  clandestinis  rumigerulis,  qui  sermones  hominum  in  circu- 
li» aucupat.  fora»  enuntiant.  Legitur  praeterea  iSam.ir.23. 
sec.  Gompl.  uU  xaxaXaXovptpu  x«»’ upoli- sunt  alius  interpre- 
ti», ac  pertinent  ad  'Tan.  “ 

^^ATAAAAIA  , obloeutio,  obtrectatio.  Sap.  I.  11,  Confi. 

2 C.or.  XII,  20.  Vnde  iSuii/as : xteralnlid  n *’'n  - ■ ' 

I . - . , , »«rosa*io,  ij  ttg  xtrag  uno  xivaip 

pXaaqtipia  naga  xm  AnottxoXto. 

KATAAA3TBA  I\l(X , deprehendo,  comprehendo,  capio, 
^rcip.o  accido,  obuenio,  aufZo.  Mia,  J,Z 

Prov.  XI,  2J.  Mia  ^ 1.  ei.»„,rs  notat.  - ,iva,  quaero.  Abd.  v. 
XIX  **'?**'  . it-  atttquor.  Gen. 

Gen  XXx7\T'  “***  accidant. 

Gen.  XXXI,  2').  %axsU^tp^op  ivxo>  op«  J-uXadi,  assequeba- 
tur Illum  ,n  moBtt,  Gilead.  lud.  XVIII,  23.  xaviXofllp  xovg 
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viovt  Auvt  insequebantur  filios  Dan.  Vifle  ot  Ter.  XLTT,  >6. 
Symm.  (etiam  Aqu,  sec.  Coislin.)  3 Sam.  I,  6.  xaiila^ov,  in 
eo  erant , ut  eum  assequerentur.  - Hipfa.  a 3Ca , amoueo. 

Micb.  VI,  i4.  Aqu.  Mich.  II,  6.  Putarunt,  3'on  esse  idem 
quod  a'iqri,  in  qua  opinione  h.  1.  etiam  alii  interpretes  fue- 
runt. - *a-:cn  Hiph.  a pono,  eoUoco,  sisto,  lerem.  LI, 

54.  Hartla^t.  Legerunt  pro  '33'S'.  - a^wn  Hiph.  a awa, 
apprehendo.  Gen.  XXXI,  24.  £xod.  XV,  g.  sinte  6 t’/#poV» 
Jtoicaf  xarai^^o/iat,  dixit  inimicus,  persequens  comprehen- 
dam. Vide  et  Deut.  XXVIII,  45.  los.  II,  5.  l Sam.  XXX,  ». 
Fs.  VII,  5.  XVII,  4i.  Sto  et  apud  profanos  scriptores  dtw- 
nti»  et  xaraXo^tir  coniunguntur.  iierodot,  V.  c.  i gil.  xoroc 
sjodat  iltiXvOetv  JIrpotasrianof  noXXq,  iuixouaa  tou;  li^ioeag' 
oie  ii  ou  xasiXtt^ew,  intjyyiXXonTO  tig  rqe  Xlor  roroi  Tlaloas, 
OTUOg  or  iniato  aniX0oisv.  Vide  quoque  h.  Hos  ad  Rom.  IX, 
5o.  p.  1 14.  et  JVolJium  ad  eundem  locum  p.  3o3.  Ps.  XXXIX, 
l6.  xaxiXador  pe  ai  dvoplat  pou,  comprehenderunt  me  peccata 
mea.  Ps.  LXVIII,  29.  o'  &i>p6g  tijg  opyijg  aov  xaraXajiot  av- 
rot’g,  excandescentia  irae  tuae  comprehendat  illos.  Prov.  II, 
ig.  otidt  ptj  xorold^cunt  xpi^ovg  euOtlag,  neque  assequantur 
semitas  rectas.  les.  XXXV,  10.  evqpoaverj  xataXqtf/eratatrrovg, 
perfundentur  laetitia,  i^aeb.  I,  6.  tstg  nooqiijraig , oi  xartiel^o- 
oae  Tovg  TTOTtpa;  iipux,  prophetis,  qui  maiorum  vestrorum 
tempore  vixerunt.  Hos.  X,  9.  ou’  pqe  xaraXa/lti  autovg  re  rw 
floveif  Ttoltpog,  non  assequatur  illos  in  colle  bellum.  Adde 
Symm.  lob.  XLT,  17.  - nl}},  obtego.  ler.  LI,  4s.  - 33'j, 
capio.  los.  VI,  30.  xartXttdom  r^e  noXw,  capiebant  urbem. 
(Palaeph.  Vlll,  4.)  Vide  et  los.  XI,  jo.  XIX,  47.  2 Sam.' 
XII,  '36.  39.  3 Reg.  XVIII,  9.  Aqu,  sec.  cod.  108.  Holm, 
Ceut.  II,  .at.  xaseXafidpedu.  - njab,  idem.  Esech.  XXXIII, 
4.  ine'X0ti  t/  yopqaitt,  xal  xaiaXdjii^  avioe,  superveniat  gla- 
dius, et  feriat  Ulum.  - invenio.  Exod.  XXII,  4.  tor  dJ 

stttXuXejq-0)] , si  autem  deprehendatur.  Conf.  Ioh.  VIII,  4. 
^um.  XXXII,  u3.  Zsaevpdf  xaraXa/i^  ia  xaxa,  si  mala  ob- 
veniant vobis.  ITide  et  lob.  XXXI,  29.  et  conf.  Sir.  VII,  1: 
Prov.  I,  l3.  Tqe  xrqotx  outou  xqv  jtoXuxtXii  KaxaXa§apt0a,  opes 
eius  pretiosas  auferamus,  les.  X,  i4.  xqe  o/Mvptetie  oXtje  xa- 
tculifipo/tat  t>7  Kttpl,  «i;  eooatae,  universum  mundum  manu 
auferam,  tanquam  nidum.  les.  XXXVII,  8«  xuxiXa^t  rox  /}«- 
«iXta  'Aaavplme  noXutgxovexa  Aoprae , deprehendebat  regem 
Assyriorum  obsidentem  Lobnam.  Adde  Dan.  I,  20.  sec. 
cod.  Chis.  Symm.  lob.  XXXI,  29.  et  Psalm.  XX,  9.  - tttia , 
appropinquo.  Amos.  IX,  |3.  - fero.  lerem.  X,  18.  - 

*ttao,  inclusum.  2 Par.  IX,  30.  To  cxti/q  ypvaito  »ttxeiXs;ppe'ea, 
vasa  auro  comprehensa  vel  inclusa,  circumacta.  Mallem 
tamen  xaxtiXqpiea  legere  a y.axitXim,  intplico,  involvo,  ut  le- 
gitur in  Cod.  Alsx.,  aut  xaiisXiypiea  a xaxuXJeaot,  obvolvo. 
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- detin$o.  i Reg.  XVIII,  44.  fttj  KctTaka/S^  ai  httog,  n» 
pluvia  te  deprehendat.  Sic  Herodotue  Lib.  IV.  c.  U.  xaiaXa- 
/}e7e  avto»  ^eipcSeu  re  nat  Kpvpor,  deprehendisse  enim  eum  ‘ 
rehementem pluviam  etgelo.  - □'^p,  Fib.  obvenio.  Mich.Vt, 
6.  ie  xlri  uaraltifliu  xov  xiipMv;  quo  obveniam  Domino  7 Ibid. 
ti  xaxetXxppopett  avxor  ie  oionavxtepaxi;  num  obveniam  illi  ho« 
locaustii  y - rn;3,  evenio,  Num.  XI,  3^.  *trcai.t)tptxal  oe  o ild- 
fot  pov.  Temere  reprehendit  hic  Eugubinue  LXX,  quod  ita 
verterint.  Sed  benecooveniont  verbis  bebr., si  ita  vertantur: 
iam  cognosces,  quando  vel  si  occupaverit  seu  apprehenderit 
te  verbum  meum,  h,  e.  si  tibi  evenerit, quod  promisi.  Pecin» 
de  autem  est,  sive  legamus  imi  Katui.ijtfitxat , sive  tl  insxa^ 
xai^ififxat.  - cfaald,  invenio.  Dan.  VI,  il.  sec.  cod. 

Chie.  xaxtXd/foiray  auxoe  sujrd/rsvov.  - obsl,  Pih.  rependo, 
Frov.  Xin,  33.  Tou(  dy  dixalovt  xatalt/ifiexat  d/a&d,  iustoe 
autem  bona  comprehendent.  Non  possum  a me  impetrare, 
ut  credam,  eos  legisse.  - «Isn,  prehendo,  comprehendo. 

3 Par.  XXV,  'j5.  Ps.  LXX,  la.  Sir.  XV,  i.  lyxQat^g  xov  vopou 
xaxaXijififxat  avxoe,  vel,  nt  rectius  inxta  ed.  Eom.  legitur,  em* 
vqv,  studiosus  legis  assequetur  vel  percipiet  illam,  ac.  sapien^; 
tiam.  Vide  v.  7.  Hetych.  xaxaXa^io9at , xaiaeorjaaa&at , <p9a^ 
oao^ai,  aqsbio&at.  Sir.  XXIlI,  6.  ubi  xstxulapfidtiiie  occu~ 
pare  et  dominari  notat,  Ib,  v.  8.  xaxaKenpOi^olxas , capietur. 
In  sequ.  explicatur  per  impinget,  offendet,  ia  periculum  us- 
eurret.  1 Macc.  V,  37.  xatalus^ia^at,  subvertere.  Ita  Syrus, 

• Vide  infra  Ovgayla. 

KATAAA'MI10MAI,  illuminor,  illustror.  Sap.  XVII,; 
30.  xoapog  iapngsf  xaieldpmro  qmxi.  ^ 

*KATAAEAl'NSi,  comminuo,  frango , infringo,  per^^ 
do,  ppn,  chald.  idem,  Dan.  VII,  afi.  sec.  cod.  Chis.  avaena^ 
xamit  ttvn/r,  xa!  xoxaktecvtt  avxtj».  Theod.  habet  rurroxonrstv. 
Hesych.  xuxaktavantg,  xaxaxglxfiants.  Confer  quoque  Suieeri 
Thes.  EccUs.  T.  II.  p.  1 1. 

K.ATA' AEFM A , planctus  mortuorum,  carmen  lugubre, 
exexaXiyto9us,  quod  apud /fes/cAcum  exponitur  o'dt’pre^s  voV 
xt^eimxa.  n::],  gemitus.  Symm.  Ezech.  II,  to.  ad  quem  lo« 
cum  Montf,  fassus  est,  quod  magnopere  miror,  se  huius  vo* 
cis  interpretationem  non  satis  assequi.  ler.  XXV,  5o.  idem 
habet  xardlij^pa,  sed  exprimit  ibi  vocem  bebr. 

Symm.  ler.  XXV,  So.  xaruXe/pa.  Sic  enim  legendum  censet 
L.  Bos  Proleg.  ad  EXX  Jntt.  «ap.  .'i.  ductus  auctoritate 
Origenis  ad  Es.  II,  10.  Vide  infra  s.  v.  xaxukriypa. 

KATAAE' rSl,  recenseo,  enarro,  contestor,  loquor^ 

dico  , carmine  recenseo  , celebro,  njtj  , contestor  , canto. 
Deut.  XIX,  16,  xorrali^otv  crtitou  dai^tiav , contestans 
eius  impietatem.  Inc.  Exod.  XV,  21.  ubi  y.axakiyttr  notat  re- 
spondere cantando , aut  simpliciter : carmine  celebrare,  Aqu, 
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' Spum.  »ec.  cod.  Paul.  Lip».  ntnaWiarf.  Simm.  i Sam.  XXT, 
ji.  - *^B0,  narro,  racensto.  Symm,  P».  CXLIV,  6.  xautXt^u 
avT^'v,  racenaebo  ipaaai.  ~ haurio.  Aqu.  lud.  V|  n. 

, loca,  ubi  hauritur  aqtia,  xataUyiirtonr.  Ita  Montfau- 
coniiU,  Sed  Scharftnbergiu»  ad  b.  1.  recte  moauit,  pertinere 
potius  bano  -rocem  ad  praecedens  nt  adeo  Aquila 

eos  secutus  sit, qui  yxn  h.  I.  ioterpretantur:  recensere,  enu- 
mernre,sc.  pecus,  greges.  sMacc.  VII,  5c.  trs  di  tavrijf  xaxa^ 
Uyovatis,  cum  autem  ea  adhuc  loquatetur. 

KATA'AE/jVMA,  reliquum,  reliquia».  *\n;,  idem.  lob, 
XXII,  30.  - VJ,  lucerna.  1 Reg.  XV,  4.  uni  xcrrcrilesfi^a 
potlerot  notat  ac  prolem,  quo  sensu  etiam  h.l.  accipien» 
dum.  Conf.  5imoni*  Onomuet.  2’ p.  u.5i.  - nlSVivplur.  ra- 
cematio, lerem.  XLIX,  8.  - ncsc,  coma,  crine».  les.  XLVII, 
3.  nhi  pro  xaxalttppa  reponendum  est  xukvppa,  quod  libri 
nonnulU  habent,  aut  xaraxakvppa.  - reliquiae.  les. 

X,  33.  - n^^uetf,  idem.  Gen.  XLV,  7.  3 Sam.  XIV,  7.  les. 
XIV,  3,’5.  5o.  - 0'rnd,  epont»  natam  et  creecene.  les. 
XXXVII,  3i.  Non  male  quoad  tensum,  quasi  quae  de  gra* 
nis  ac  seminibus  in  terra  reliqua  manserunt.  - lud.  V, 

j5.  3 Reg.  X,  11.  Adde  Sir.  XUV,  17.  1 Macc.  III,  35. 
Hecych.  xccraUrippa,  variprjpa,  pipos. 

KATAAEinSl,  relinquo,  et  naxuXtlnopttt,  tuper- 
eum,  residuu»  eum.  ^nK,  poet.  Frov.  XX,  7.  - «H3M,  ho- 
mo. les.  XIII,  13.  iaorTai  ol  'MtetttltXttpplvot  tetipoi  pakkov. 
Sunt  hi  umuXtkttppieot  homines  miseri  et  ignobiles,  quam  si>' 
gni&cationem  quoque  habet  «rllM,  ab  debilis  fuit.  - 

n'3».*!  Hiph.  a n^,  rsUeio.  i Par.  XXVIII,  g.  - n'3ri  Hiph. 
e H3S,  dimitto,~'iixaa.  XXXJl,  iS.  les.  LiXV,  i5.  lerCm.' 
XLiiil,  €.  et  alibL  - 3'xn  Hiph.  a 3X',  statuo.  Gen. 
XXXIII,  i5.  Sermo  ibi  est  de  parte  copiarum,  quas  Etavue 
apud  lacobum  relinquere  volebat.  - , cesso.  Aquil.  tec. 

ed.  secundam  Esecb.  III,  38.  coU.  arab.  desertu» 

fuit.  - reliquum.  Lev.  XIV,  17.  Dent.  XXVllT,  54.' 
AI,  Ilab.  H,  8.  ol  xtnaktketppirot  Acrou  pro  ano  luov,  qui  reli- 
qui fuTintdo  popnlo.  - , trituratio.  les.  XXI,  iO> 

Trituratio  metapb.  de  iudioiis  et  poenis  divinis  adhibetur.  - 
ttra,  invenio.  3 Sam.  XVII,  l3.  fav  /»7  xtnakeuf&rj  intt  prjii 
ki0ot,  usque  dum  ne  vel  Iapis  ibi  relinquatur.  Sensu  eo- 
dem. - *iM3:  vnlrr,  Niph.  et  HIpb.  Exod.  X,  i5.  XII,  10. 
XXIX,  54’  ler.  XLIV,  7.  et  alibi  saepius.  - neVi,  Niph. 
averto  m».  lob.  VI,  18.  - *v:ii,patto,  manifestus  surh.  Abd.  v. 
.5.  Sene  quoad  sensum.  - n{^3,  Niph.  espur^a/us  cum.  les. 
III,  q5.  Vocem  bebr.de  excidio  et  eversione  explicandam  esse 
docuit  Schultensiue  in  Opp.  min.  p.  355.  - nntt|3,  Niph. 
vastor.  les.  VI,  11.  Foriaite  bio  legerunt  1i{<?3.  - *^*!^^, * 
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Nipli.  Hiph.  Gen.  VII,  a5.  Exod.  X,  5.  Deut.  II,  52J 
et  alibi  saepius.  - transeo.  Ez.  XXXIX,  i4.  - 3J^. 

Ceu.  II,  y4.  Deut.  XIV,  a^.  a Far.  X,  8.  et  alibi  saepissime. 
Aqu,  Fs.  X,  l4.  tnrt  at  xatakfinti , tradit  se  tibi , seu  tutela* 
tuae.  Ita  quoque  3IV  sequ.  bv.  Vide  quoque  ibi  Theodot.  ac 
supra  s.  V.  s^xcrtalf/not.  - eoasio,  it.  residuum.  Exod. 

X,  S.  I Par.  IV,  4.1.  les.  IV,  a.  - i,~a  Pyh.  privor.  les. 
XXXVIII,  IO.  Ita  Bielius.  Sed  iittTukn' ipto  est  ibi  i.  q.  n«|;a- 
‘&/,'oopos,  deponam  s.  commendabo.  Eusebius  explicat  dnt~ 
yeaui  xat  urttikiitaa  jijs  ie  drdfxonoti  iiaije.  - part.  foem. 

a .1^5,  fructifera.  les.  XVII,  6.  Libere  verterunt.  - 
desolor.  les.  VI,  ii.  Legerunt  *lMwn , sensu  utrobiqiie  bo> 
no.  - 1*!«!»  reliquum.  les.  VII,  .1.  Vide  ad  L.  I.  Cappelluns 
in  nolt.  critt.  p.  497.  les.  X,  19.  ao.  at.  ro  xaiakttqOie  too 
(pro  uiru' K/ti)  /axci^,  quod  residuum  est  a Iacc  ho.  Conf.  v. 
' I jq.  ubi  uno  additur.  - idem.  les.  XXXVII,  4.  ler. 

XLIV,  7.  - pono.  les.  LXVI,  19.  sensu  eodem.  - nsc/, 

; obliviscor.  les.  XVH,  10.  XXIII,  i5.  Foiniulae  oblivisci  JJei 

et  relinquere  Deum  sensu  non  dilFerunt.  - intermitto, 

- lereai.  XVIJ,  4.  xaTakftq&qat/ ano  Tiii  Mkijposo/i/as  090,  dimit» 

teris  ab  illa  possessione  tna.  - VlW,  residuus.  Thren.  II,  aa. 
aeaam^opt»0{  xa!  xtttaktkftppirof,  qui  in  vita  servaretur  et 
superstes  esset.  Conf.  llebr.  IV,  i.et  ad  h.  1.  IVolJium  p.  6.19. 
sequ.  Aqu.  Theod.  et  Vta  Abd.  v.  j8.  Legitur  piaeterea 
apud  Inc.  Exod.  XH,  46.  ubi  xtnaktlnoi  e v.  10.  desum- 
tum  videtur.  Baruch.  IV,  1.  xatakilnoereg  rtjx  auqiae  s.  roV 
vopoXf  neglegentes  s.  relidentes  sapientiam  etc.  Opponuntur 
‘ ol  xpacouxTtf.  Sir.  XXIII,  aa.  mulier  xuTaktnoona  t6»  nsdpct, 

. ' \i.t.  adultera,  fidem  marito  datam  fallens.  Sir.  XXIX,  i4.  xa* 

tttktltpfi  auxov,  eum  sibi  suaequs  necessitati  derelinquit,  i,  q. 

’ ' nos  in  Stiche  lassen. 

' KATAAET-EIS,  reliquiae,!,  q.  xctrakiippu.  9 , ress- 
‘ duum.  Gen.  XLV,  7.  Sir.  XXIII,  a6.  ubi  tamen  pro  xatuktf 
%fitf  sec.  Alex,  rectius  xuTaktiiftti  legitur. 

KATAAE'SI,  eommolof  contero,  jn^mo/o.  Exod.XXXIT, 

. 19.  Deut.  IX,  ai.  I. 

* KATA' AlIEMA.  TJ'-'!,  genus  cantationis  calcantiami 
Symm.  ler.  XXV,  5o.  Semlsrus  coniicit  legendum  xarnlola- 
ypog.  Sed  rectius  scribitur  xaraktypa,  quod  vide  supra. 

' Fortasse  quoque  non  ad  ktjyot,  finio,  sed  ad  kqxito,  resono,. 

, referendum  est. 

KATAAlfrSl,  finio,  termino.  2 Macc.  IX,  5.  avxou 
xttrakt/lapxos  x6t>  koyor,  curo  ille  finiisset  sermonem.  Ib.  VII, 
5o.  sec.  cod.  Alex.  Macc.  VI,  3a.  Ilesych.  xaxukijytt,  nautxat, 

■ > Eaxakfjioptr , xaxanaiooptv. 

' fsATA' AIIH^IE , apprehensio,  comprehensio,  expugna- 

tio. tttsn,  infin.  capere.  Deut.  XX,  19.  tig  xataktjqitx  ta/xijt. 
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«d  axpugnationtm  eius.  Sic  et  verbum  ttatuXmp^avta^M  d« 
txpugnation»  urbium  nsarpatar.  Vide  supra  t,  h.  v. 

KATAAJSOffOA£'Slj  lapido,  lapidibu»  obruo,  SpO, 
idem.  Eaod.  XVII,  4.  - DJ-J.  iaeio  lapidibut , lapido.  Num. 
XIV,  10.  Levit.  XXIV,  3.5.  aec.  Oxon.  et  Compl. 

KATA'A/002,  gtmmis  obtiiut.  I?M , /apis,  AI,  Esod. 
XXA  III,  1 7.  iii^aejua  xaialt^or,  textura  o6siVa.  f^ulg, 

ponesqus  in  ea  (juatuor  ordines  lapidum,  pN  syoecdocliictt 
quoque  gemmam  significare,  notum  est. 

K.AT.1AIMHA'nSI,  reUnquo,  n'3.i  Hiph.  a nj»,  idem. 
Gen.  XXXiX,  i6.  - *ntl,  quiesco,  requiesco.  Symm.  Cohe]. 
XI,  ifi.  ubi  ttasaXipnatune  est  desistere  ab  opere,  cessare,  otia- 
ri. - 31»,  relinquo.  3 Sam.  V,  21.  1 Reg.  XVIII,  iS.  Aqu. 
lea,  XVU,  4.  • v,  '' 

KATAAAAPH' , permutatio,  it.  reconciliatio. 
part.  foem.  Pyh.  Po/«t»ta,,  lea.  IX,  5.  i/ustiov  fttni  «orol-la-. 
yqt  dnoiloovoss , veatimeotum  cum  permutatione  compensa.* 
bunt.  Ita  Bielius.  Sed  respondet  ibi  apud  LXX 

cntor/ooDosv,  et  verbis  ptxu  uatuXlay^g  expresserunt  hebrai- 
cujnoi&ya,  in  eanguinibuet  cuius  veraionia  Cappe^ahancra* 
tionem  reddit,  quia  C'C^  Rabbinia  notat  pretium  a graeco 
Ttutj.  Sed  potius  in  mente  habuisse  videntur  notiouem  simi- 
litudinis , quam  habet  cj  a rad.  riD';i.  2 Macc.  V,  an.  iv  ni  zov 
fttYuXou  dtanoiou  tcataXlay^,  in  magni  Domini  reconciliatione. 
Hesych,  MatuXXayi/,  t/ptjrt},  qitlla.  Idem:  A'ataHayf/r , dupde 
ardnauiar  (legendum  forte:  daipov,  drsatavXar),  petaXXa/ijrf 
aaraA^aypn»  ' 

A’ ATAAAA' TTSl , permuto,  it.  reconcilio,  nnn  et 
iunctim^  frango  et  eiuio.  lerem.  XLVIII,  5g.  naq  natqXXala 
sc.iavro»}  quomodo  commutaoit  se  ? Sed  ibi  potius  Irgendum 
videtur  uatiafl , confregit,  3 IVIacc.  I,  5.  *eaaV.aytitj  Vfiisf 
reconcilietur  vobis.  Vide  et  3 Macc.  VII,  53«  VIJI,  jq.  £t 
conf.  Lex,  N.  T.  a.  h.  v. 

KATAAOrfA,  enumeratio,  recensio,  idn^nri  Hithp.  par 
genera  recenseo , et  tanquam  nomen,  generis  recensio,  uenea^ 
mgia.  2 Far.  XXXI,  lii,  Ir  uataXoylois , ubi  cod.  /ffax.nabet 
aaroAo2<<><«.  Verbum  uaTaloyiw  reperitur  apud  tleradat.  i.  p, 
54,  3i.  Josephum  A,  /.  XII.  p.  6o3. 

KATAAOrfZOMAl,  annumeror,  adseribor.  \xtBZ  Niph. 
similis  fio.  les.  XIV,  10.  ir  *ipir  di  xauXoyia&ttt,  nobis  autem 
annumeratus  es.  Sap.  V,  5.  mattXoyla&ti  ie  vioif  0tov,  annes-, 
meratus  est  filiis  Dei. 

KATAAOt'JLjllO'£,  snumeratio,  recsnsio,  Ilithpi 

par  genera  recenseo,  et  tanquam  nomen,  generis  recensio,  gs^ 
nsaiogia,  iPar.  IV,  .53.  V,  7.  17.  Vide  et  5 Esdr.  V,  61. 

KATA' AOroS,  cataUgus.  ad  oe,  Aquil.  (vel  po- 

tios  Symm.')  Gen.  XLVII,  12.  rpoif>ie  uataioyoe  tov  bglov, 
Vol.  11  f.  P 
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nbt  Montf.  reponendam  indicat  nntdlAqiUM’ qua  tamen  tam 
longe  repetita  emendatione  non  opna  videtnr  Scharfmbergio, 
•i  modo,  qnae  cnlpa  librarii  coalnernnt,  ita  diainn^a*:  xara 
' Ad/o*  d;|'Aot;,  pro  portione  i.  pro  ratione  populi.  Aojo^  enim 
haud  raro  est  i.  q.  upuXoyla,  proportio. 

*ri'NOMAl  'EN  KA  TAAdrSlt,  referor  in  catalogum, 
^ recenseor,  quaero,  requiro.  Inc.  lob.  III,  4.  .IISh  Wahl’  *JH 
hvjOK,  ne  reqturat  illam  Seuedetuper,  piqyiroixo  iv  itinakof  ifrv^ 
ario*,  ne  sit  in  catalogo  nootium:  nbi,  sivere  sunt  haec  vetba 
alins  interpretis,  tensam  loci  liberius  expressit , et  fortasse, 
quae  in  iiae  ▼.  6.  legnntnr,  ob  ocidos  babnit.  Sed,  ut  Kreye- 
eigiue  me  monuit,  verba  haec  Chryeoetomi  esse  ex  Cat.  Nicet. 

, p,  1 1 9.  intellegitur.  > ^ 

KATA'AOinOS,  reliquue.  ri’*inM,  posteriue.  Eaecli. 
XXIII,  35.  Amos.  IX,  t.  - r\'fi,'‘  tenuiiae,  h.  c.  homine»  te- 
nue». lerem.  LU,  iS.  ubiol  xardAotttos  sunt  i.  q,  »arak»itippi~ 
vo*.  Conf.  supra  s.  xnrstAr/nai.  - **|B,  paruulue.  lerera.  XLI, 
j6.  sec.  Compl.  td  Xotnd,  h,  e.  reliqui,  scii,  ad  familiam  perti- 
nentes. Non  male  quoad  sentam.  - Dent.  III,  i5. 

Ind.  Vn,  6.  1 Sam.  aIII,  3.  et  alibi  taopins.  /hc.  3 Sam. 
XXI,  3,  - plur.  /une».  Num.  III,  36.  Rationem  ha- 

buerunt rad.  tn^.  - rna , in  plur.  constr.  nlM3 , habitaculum. 
lerem.  XXV,  57.  ubi  tamen  pro  aear«Aotxa,  quoi  h.l.  est  admo- 
dum ineptum,  non  legerim  xd  xaXdfita  (h.  e.  tuguria,  unde  mi- 
Xoifiia  primo  factum  sit,  qnod  tandem  degeneraverit  in  ao» 
roAotna),  qnae  fuit  ooniectura  L.  Boe.  in  Prolegom.  in  LXX. 
/n/t.o.  6.,  sed  reponendum  este  indico  aut  rdxal<i(b.e.7>(<lcr-a, 
tdmQoia,  iJirprri/,  nt  niH3  alibi  a LXX  redditur),  nt  legi- 
tor in  ed.  Complut.  TJieodoreto  et  Cod.  ^r.  Hexapl. , ant  r« 
ttaxalMfttrtu  (quomodo  alibi  haec  vOx  ab  iis  vertitor,  v.  c.  in- 
fra c.  XXXIU,  13.  et  Exod.  XV,  t5.),  qnae  fuit  iam  Cappelli 
in  nott,  critl.  ad  b.l.  p.SsS.  et  Bielii  ingeniosa  coniectora. 

part.  Niph.  a im.  i Reg.  XX,  5o,  1 Par.  VI,  77.  XXIV, 
30.  - -unii  part.  Niph.  Lev.  V,  9.  Eaech.  XVII,  3i.  Zach. 
XI,  J.  - r»F?.  t*»*’,  princept.  Mich.  II,  1.9.  Videntor  ant 
legisse  Y'2ta,  a ysn,  abscidU , »eparauit  (Vide  Simoni»  Lex. 
Aedr.p.  i44o.),  aut  derivasse  a. ix, •5,  qnod  idem  notat.  - 
sPsr.  IX,  39.  XXIV,  i4.  Esdr.  III,  8.  et  alibi  saepissime.  — 
n-Wd  I Par.  IV,  45.  Im.  XLVI,  .*>.  et  alibi  saepius.  Symm. 
Theod.  lerem.  XLVII,  4.  - Hagg.  I,  la.  xarcrAoinot, 

yxhx  Arah»  legisse  videtur  xardkttpfia,  qnod  etiam  ad  lite- 
ram  textus  hebr.  magis  accedit.  - i-y^.  lerem.  XLVII,  4. 

contr.  pro  ns-itw#.  1 Par.  XII,  .S8. ibi.  lerem. 
XLVII,  Videntur  legisse  .1*]«- SnvI  ’ 

KATAA0X/'A , distributio  in  cohorte»,  in  cfaese».  Vide 
xaxaXofia,  et  iupta  ifttaxaloxC^, 
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*ft.*KATAAOXJJEMO'S,  proprie  iruidiarum  coUoeatio, 

» »tHatoxlin>  »■  imidiu  collocare,  deinde  dietributio  in  cer- 
ta* claeeee , in  cohorte*,  decuriae,  decuriatio,  a ttaxuXnyi^o- 
ftat,  quod  teate  Suida  et  Phaoor.  «at  Ao;|rob;  xura/ieploat 
rd  nh^Oot  tob  aipatoC-  riivrri  Hitbp.  per  genera  receneeo, 
et  tanquam  nomen,  generi*  receneio,  genealogia,  i Par.  IV, 

53.  aec.  Pat.  Ib.  V,  17.  a Par.  X3^I,  ib.  aee.  Compl.  3 
Esdr.  V,  3q.  nbi»aTaIo)(<e^o'$  notare  videtur  catalogum  eacer- 
dotum,  et  ipaa  eorum  atemmata,  in  quibua  aingulae  aacer* 
dotum  familiae  in  certaa  claaaea  diatributae  erant.  Adde  Jo- 
eeph,  A.  /.XI.  c.  5.  p.  Haverc.  Ueeych,  xtnekoxtopio,  napi 

yieetieeett.  Vide  Salmaau  Exero.  PUn.  p.  oo4. 

, KATA'ATMA,  deveriorium,  Aomieilium,  hoepitium. 

, «tireraiim.  Aqu.  Sjmm,  aSam.  VII,  - nn,  mamma. 
Eaecfa.  XXIll,  2i.  i»  riS  xenalvpatl  aou.  Permotaase  bano 
Tocem  videntur  cum  ^1■|,  habitatio,  tentorium.  - ja*»’,  pere  * 
nocto.  ler.XIV,  9.  - cubiculum.  iSam.lX,  33.  - 

hoepitium,  deveriorium.  Exod.  IV,  a4.  Iheod.  lea.  X,  -jg. 
Aqu.  Ierem..IX,  1.  - habitaculum,  tabernaculum. 

•Jncerl.  i Par.  XVII.  5.  -’rnj,  habitaculum.  Exod.  XV,  i3. 

<i*r  xardhvpu  aytor  cov.  Inde  Gloee,  JHhS.  in  Cant.  Script.  flg 
ttettaXvpa,  uranavjfjpior.  Confer  aupra  ad  lerem.  XXV,  37. 
in  T.  xarciiloino;.''  Adde  lerem.  XXXUI,  13.  - ttb,  tugurium. 
lerem.  XXV,  Sb.  Videanpra  a.  v.aaiiv^fio.  Heeych.  xuxuXupa, 

thvpa,  Karcymyte*.  " ' 

KATA'ATZIS,  dieeolutio,  it.  devereorium.  .113,  habi- 
taculum. lerem.  XLIX,  1 9.  - ‘«Tiri  cbald.  maneo.  Dan.  II, 

22.  acc.  Chi*,  nap’  avx^  xatdKuiHe » “W  vid.  Scharfenbergius. 
Caeterum  Kreyttifriu*  anapicatur , Dan.  1.  1.  legendum  esae  ' 
tai'  Tq»  qpaiTi  nap  avtiji  xardll/oip,  ita  ut  verba  la'  ir  ex  prae> 
cedentibua  male  sint  repetita,  et  xal  poatea  insertum  sit. 
aMccc.  VIII,  17.  xq*  xr/e  npo/OMxi/r  noUxtiat  mtxuXvoiv,  avi- 
tae reipublicae  formae  diteolutionem , vel  abrogationem.  4 
Maec.  Xl,  35. 

' KATAAJ' THE,  hoepee,  devertene  aliquo.  Sap.  V,  i5. 
aff  prela  KaioiuTon  poeoqptpov , tanquam  recordatio  hoepitie 
naius  diei.  Ueeych.  xaxukmev,  £tVot/,  napditoi;,  xaOatpexov, 
nbi  vide  /ntt.  > 

KATAAT'Si,  dieeolvo,  devertor,  maneo,  commoror, 
habito,  devertere  facio,  dimitto,  ceeto,  cestare  facio,  de- 
etruo,  aboleo,  abrogo.  plur.  amore* , a Ut.  Eaecb. 

XVI,  8.  xcupoc  »aTaii'o'rt<uv.  Cappello  in  nott.  critt.  ad  b.  1.  p. 
5il8.  legieae  videntur  a ivi,  quod  est  habitare,  xara- 

Ivate.  Sed  mihi  xorait'»»»  potius  b.  1.  respondere  videtur  lati- 
no;  sonam  eolvere,  ut  sit  r«m  habere,  vitiare,  stuprare,  de- 
virginare, quo  aenau  pro  legitur  Soph.  II,  7.  Certe  alii  ' 
libri  babent  b.  1<  dyanqg.  ^mm.  dtmap9evtv9n»at,  Aqu.  ct 
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Theod.  auutVLttpif.  Idem  valet  quoque  de  altero  loco  Terem. 
XXITI,  17.  - 'Cirj,  dettruo.  Symm.  Ps,  X,  5.  ubi  xaraAu- 
ti¥,  quia  sermo  est  de  legibus  ac  praeceptis,  notat  piola-^ 
re,  non  observare.  Vide  Alciphr.  I,  33.  - TiUn.n  Hitbp.  <ur- 
matim  convenio.  lerem.  V,  7.  iv  otuosi  nofteote  xartAuov , ia 
aedibus  meretricum  divereabantur.  - nin,  castra  metor.  Gen. 
XXVI,  17.  ytartlvet»  iv  (fdpayys,  commorabatur  in  valle.  - 
»aq,  immergor.  ler.  XXXVIII,  33.  xaxakuaovai  i»  oXi<y&r,fHtae 
■nuda  oov,  divertere  facient  in  ruinis  ]>edeai  tuum.  L.  Boe 
Proleg.  in  L.XX  Intt.  c.  3.  pro  nenaXvaovote  scribi  oporlera 
putat  tiasadvaovaiv , demergent,  observans,  quod  similiter  ia 
' versu  Callimachi,  quem  citet  JJiogen.  Lairtius  lib.  IX. 

(oap.  17.  ubi  vid.  Meibomiue),  'HXtor  iv  Xta%ri  xaudvaapiv,' 
quidam  codd.  perperam  habeant  xuxiXutaptv,  Confer  et  quao 
in  h.  V.  post  hebr.  y;;a>  notata  sunt  ex  lerem.  LI,  5q.  - 
• attbJ,  Kal  et  Niph.  *e</eo,  habito.  Num.  XXV,  j.  uaxiXvotP 
iofiatjX  (V  Xaxxiip , commorabatur  Israel  in  Sattim.  Ezecb. 
XXVI,  17.  noic  analXov  xal  xaxeXt^tig  ix  OaXaaatjs ; quomodo 
periisti  et  habitata  es  tx  mari?  Ita  quoque  Tlseodot.  Sed 
uterqne  mihi  non  derivasse  videtur  a 21^,  sed  a naid,  boo 
sensu:  expulsa  es  e mari.  - 1'bn,  KaletHipb.  pernocto. 

Gen.  XIX,  3.  vp  nXaxi/<f  xttxaXvaoptr,  in  platea  manebimus. 
Vide  et  lud.  XIX,  36.  Gen.  XXIV,  3S.  tl  iaxs  nafd  rtii  nmx(il 
aov  Tojxoi  xjfti»  xov  xaxaXvaat;  num  locus  est  nobis  apud  pa> 
trem  tuum  devertendi?  Vide  et  los.  III,  1.  lud.  XIX,  l5. 
XX,  'i.  Zaeb.  V,  4.  et  conf.  Lac.  XIX,  7.  et  ad  b.l.  auctores 
citatos  f'f'' olfio  p.  733.  3 Sam.  XVII,  8.  ou  pt/  xaxaXtSati  (aL 
babent  xoranavatt)  toV  Xaor,  neutiquam  devertere  vel  <tt- 
eare  faciet  populum.  Caeterum  pro  xox  Xaoe  sine  dubio  ibi 
reponendum  erit  ovvxu  Iiuj!  sec.  textum  hebr.  - flbiq,  dever^ 
eorium.  Gen.  XLII,  37.  XLIII,  3l.  - V03,  diruo.  Aqu. 

. 3 Keg.  XXllI,  7.  - ino  Cbald.  destruo.  Esdr.  V,  1 3.  ro'r 

otxo»  Tovxo»  xaxeXxiat,  domum  bancce  destruxit.  Hesych. 
xaxaXvaat,  anoXavoas,  tveoxv^^tu , xaxaptirat,  xaxafiaXtir^ 
Sic  enim  verba  xaxapiisat,  xaxa^aXtiv,  quae  in  Vulgatis,  tan* 
qnam  nova  glossa,  seorsim  a xaxaXuaas  posita  sunt,  beno 
cum  xaralvcm  coniungit  Kiisterue  Diatr.  Anti-Gronov.  p.  36. 
Eiusque  sententia  firmari  potest  e Lex.  Cyr.  MS.  Brem., 
in  quo  xaxaXvaag  exponitur  xazaptirag , xarafiaXtup.  Sic  enim 
legendum  procul  dubio  pxoxaxapfltotr,  xaraXa/itue,  quod  est  in 
IMS.  Cum  autem  idem  Kiisterue  verba  dnoXaCaat,  ivo>x>l9ij»at, 
ro  xaxaXavaat  potius  exponere,  et  IJesychium  propterea  mirum 
bic  xvxrmra  lectori  propinare  statuit,  rn  eo  ipsi  non  audet 
xssexttiii  Bielius.  Nam  apud  &?</«■/»  etiam  saraluosis redditur 
xaxttaTpixptt; , uifuriaas,  il  tviuxtj&tls.  Et  xardlt^sa,  ut  xaxa- 
Xvoir,  esse  deveesorium , vel  mansionem,  in  quo  quis  requie- 
scendo et  resolvendo  st  ex  itineris  labore,  aut  cibum  capit,  aut 
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tomnrtm  viator,  ani  utrumrpie , atque  inde  xtrtaXvaat  apud 
Hitychium  ts»e  x6  unokavaat , tC(oj(t]flrirat,  docet  Satma.tiu» 
de  u^wr.  p.  553.  - 'Xi':>,iran»eo.  lerein.  LI,  43.  Terra,  qno nemo 
iter  facit,  (quam  sigoilicationem  babet  b.  1.  "lait)  nou  differt 
a terra,  quae  a nemine  habitatur.  - *i»B,  dimitto.  2 Par. 

XXIII,  b.  ov  aorfliiof»  'latSai  d ttptvt  idg  {qr,/tipia;,  non  di- 
mittebat Ioda  sacerdos  classes  sacerdotum.  - rips,  prae- 
fectura. lerem.  XXXVII,  12.  Legerunt  sine  dubio  nnsp,  lite- 
ris transpositis,  coli.  les.  XXXVIII,  12.  - isp  Pib.  prae- 
tcindo.  les.  XXXVIII,  12.  6 nutaXvotv  axtjvtjv.  - VP'J,  cubo. 
Soph.  II,  7.  - riSVt:  n*3U.‘q,  Kal  et  Hipb.  ceeao,  cessare  facio. 
Rulb.  IV,  i4.  og  ov  xai tXvai  oot  di/repo»  dpyiOTra,  qui  non 
permisit,  ut  tibL  ledemtor  deeaset.  Ps.  VIII,  3.  tov  xaraXvoat 
f/,')po'p  xai  fxdix>ir>ir,  nt  perdita  inimicum  et  vindicem.  Ita 
Philoetralo  Vit.  jipoU.  Tyan.  lib.  V.  c.  .35.  p.  219.  ti>(h’povpe- 
tog  xaralvcat  Tvpaxrnv  est  i//e,  qui  tyranni  perniciem  medita- 
tur, nthene  \ertit  Olearius.  Ps.LXXXVlII,  43.  xarrluoaff  oao' 
xaOaptOfiov  aviov.  cessasti  a mundatione  eius.  Hymrn.  ibi  bas 
bet  dniiiavaetg.  Tbren.  V,  i5.  xariXvat  yapa  xandlag  tjpuir, 
cessavit  gaudium  cordis  nostri.  lerem.  XVI,  8.  xaraXcai»  tk 
tov  tdnov  tovTov  qoirijy  yapdg,  cessare  faciam  aut  removebo 
ex  boc  loco  vocem  gaudii.  Vide  et  lerem,  III,  32.  Adde 
Amos.  VIII,  4.  sec.  Compl.  ubi  11.  in  margine  f).  Xvoertg.  tuc. 
et  LXX  Ezecb.  XXVI,  l3.  - obruo,  inundo.  Theod. 

les.  XXVIII,  17.  xataXvoat:  nbi  Montfauo.  coniicit  legen- 
dum esse  xoToxiJatt,  inundabit.  Sed  hac  emendatione  non 
opus  est,  modo  xataxXvoti  legatur,  ac  statuatur,  eum,  nt 
alias,  sensum  b.  1.  expressisse.  Sermo  enim  ibi  est  de  lati- 
bulo , et  effectus  toii  xaxoxXvopov  est  xardXvaig.  Posset  quo- 
que legi  xaiaivaat.  - decumbo,  recumbo.  los.  II,  t. 

- habito.  lerem.  XXV,  24.  XLIX,  i5.  .3o.  - Vpc/,  sub- 
mergor. lerem.  Ll,  5g.  xaxaXvaixat  BapvXoix.  Sed  rectius 
ioxta  Bom.  edit,  legitur  xatadCaitat.  - vagina.  lerem. 

XXI,  3o.  pti  xaraXvor,g:  ubi  pro  *j!s  legerunt  rVJJn  Vt«, 

, a rad.  vel  .T13 , unde  , deversorium,  hospitium.  uMacc-. 
II,  23.  xovg  piXXosxag  xaxaXvltT&at  vdpovg  tn^nvopffcueni,  leges, 
quae a2>o/«n(/oeerant> restituere.  2 Macc.  IV,  w.xdgplv  xoplpovg 
xataXvav  noXiulag,  aiapttvupovgilhopovg  txa!n(tv,  legitimam 
reip.  formam  abrogans,  novos  mores  illegitimos  introduxit. 
Similiter /'o/yftrusp.  i85.  cuius  verba  adducta  sunt  infra  s.  v. 

Matth.V.tn.  xataXvaat  xopor,  abrogare  iogtm.  Vide 
Lex.y.  T.e.h.  v.  Pariter  napaXvoal  xi  tidr  npZ’Ts  Pivoptapi- 
saiy  apud  PArVo/i.  de  Leg.  Caiip.  726.  est  aliquid  eorum,  quae 
ab  initio  legibus  sancita  sunt,  abrogare.  Idem  simplex  Iunx  de 
abrogatione  legis  adbibet  eod.  lib.  p,  GqS.  ubi  de  Caio;  vopox 
ydp  r,yovptxog  iavtdx , xovg  xdiv  txuotayov  popoQnay  cig  xixag 
frjotig  tXvty.  idem  de  vU.  Motis  L.  U.  p.  447.  de  ropipotg  le- 
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|il>u»  Mosis  scripsit : a ii  /iyrt  Xiftoe , »;  Xot/ioi  ij  no’i/,noc, 
t,  ^aaiXtvt  *.  r.  i.  tlvat.  4 Macc.  I,  6.  ubi  xaia/ltiftv,  h,  o, 
peiutus  tollere,  xa  noflij  legitur.  Ib.  IV,  i6.  »oraAL'Oa; 
cor  'Oviae  xi)g  dpjrtepoavrtis  t <iui  Oniam  somnio  pontifi- 
catu exuit.  Ib.  V.  j4.  minas  et  poenas  KaroAi/o^sVa;,  b.  e.  t'0~ 
nat  et  irritas, 

KA'I'AM ANSA  NSl,  contemplor,  dilegenter  vel  cum  at- 
tentione  considero.  .HJJJtth  Hithp.  a obstupesco,  admiror. 

Gen.  XXIV,  31.  0 dritpcenot  ttatepdsfittvs  avttjv,  homo  au- 
tem dilegenter  contemplabatur  illam.  Diligens  haec  contem- 
platio erat  cum  aiimiratione  coninncta.  - Pih.  vociferor. 
lud.  V,  38.  sec.  CompL  Katepdtrbttss , scire  voluit.  Vulg.  ulu- 

lavit,  Chald.  speculabatur.  Arab.  est  i.  q.  inter 

cuius  significationes  et  haec  enarratur,  adplicuil  te  ad  rem 
corpore  vel  animo , in  coni.  V.  admiratus  est.  - nui , video, 
contemplor.  Gen.  XXXIV,  j.  tfaxapcttitis  xag  ^oyait^ag  jup 
contemplaretur  filias  incolarum.  I.ev.  XIP,  5?. 
ttatapttOiie  rf,¥  oitUas,  ut  contempletur  domum.  Symm.  Cohel. 
IV,  uaifpabn,  et  Cant.  VI,  lO.  natupstUtle.  - eon. 
templor.  lob.  XXXV,  S.  uaiapa&e  ii  vfijei,  contemplare  autem 
nubes.  Conf.  Matth.  VI,  38.  5 Esdr.  VIII,  4.'?.  ubi  xaxapav- 
est  lustrare,  recensere , i.  q.  apud  nos : die  Musterung 
paetiren  lassen.  Vulg.  recognovi  eos.  In  textu  hebr.  Esdr. 
VIII,  1 5.  legitur  pari,  quod  est  interdum  recensere,  lustra- 
re. Sir.  IX,  5.  neip&tsev  pd  eetxapdrbaet , virginem  ne 
genier  consideres.  (Voce  xaTttpae&ienv  h.  1.  teste  Jsidoro  Pe- 
lusiota II^.  Ep.  66.^  indicatur  in  ptXtTtig  Kotavdtfotg,  tj  ne- 
piepyof^  t/  pet  intbvpiag  betagla.y  Vide  et  v.  h.  Sir. 

XXX VIII,  33.  na&tlptvos  iyyvg  anuovog,  na!  xarapav- 

9aeai¥  agyy  ati^gof  (lege  ipyoe  ati^gov  ex  Cod.  Alex.),  fa- 
ber ^ferrarius  sedens  iuxta  incudem,  et  considerans  opue 
ferri.  Glossae:  naxa pttsO deas , considero.  Et  Gloss,  L.at. 

Gr.  Considerat,  tutrasotl,  xatapas^drtt.  Confer /.ec.  iV.  T. 
e.  h.  V. 

KATAiXAPTTP^ SI,  testor  adversus  aliquem.  *bSH 
chald.  edo  frusta,  b.  e.  calumnior.  Dan.  VI,  35.  sec"? 
t cod.  Chit.  ol  %axttpa(Tvg^attVTtg  ta  Auttqk.  - i'»:!  Hipb.  ab 
nw,  testor,  contestor.  1 Reg.  XX'l,  10.  i3.  - »3V.  lob.  XV, 
6.  Prov.  XXV,  i8._  mqn.  a notat  dicere  "testimonium. 
Susann.  y.  42.  q/rt/d>7  pov  ^upagtvgt]ga¥.  Confer  Xejr.  N.  T. 

e.  h.  V. 

KATAUErAAt NOMAI , extollo  me  controi  Vij.i 
Hipb.  » '3’i3,  nM^num  facio,  extolle.  Symm.  Ps.  XXXVIl' 
J7-  narepeyaldropTO  pov.  Aqu.  Theod.  Ps.XL,  10.  levavit  con- 
tra me  plantam. 
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KATAME'M<t>OMAI,  incrtpo^  reprehendo,  llipb. 
a :ib3 , assequor.  Gen.  XLIV,  i4«  ubi  tamen  pro  xarctptfiy.’^ 
(quod  in  ed.  tantum  legitur,  et  interpretatio  verborum 
«equentinm  este  videtur)  AI.  rectius  3tataltj.ffp  babet. 

AATAJUE’KSI,  permaneo,  commoror,  jn,  discepto, 
iudico.  Gen.  VI,  n.  ov  pij  xtnaptlni  to'  nytvpu  pov  tr  ro7g  u’»- 
Ogeinois  rovios{.  H'eplero  et  aliis  LXX  cum  Vtslgato  (non  per- 
manebit) legisse  videntur  Blnj,  coli.  arab.  perseotravit, 

quievit.  Posset  quoque  coniici,  eos  respexisse  ad  N3n,  quod 
in'l,  Syr.  habitare  notat,  aut  ad  in,  idem,  aut  legisse  JtV, 
coli.  lud.  XIX,  g.  ubi  per  piettr  reddunt.  Euxtorfius  in 
Anticrit.  p.  6!^g.  statuit,  eos  non  aliter  legisse,  sed  bane 
suam  expositionem  ex  Hebraeorum  schola  didicisse  ac  pe- 
tiisse, qui  voci  notionem  permanendi  tribuerunt,  ut  mul« 
tis  docetur  1.  c.  Jtgtniu»  in  Comment.  de  filio  Dei  existimat, 
eos  legisse  irt,  durare,  in  loco  certo  ac  fixo  manere.  - 

VmI.t  Hiph.  a bn;,  acquiesco.  los.  VII,  7.  - atf;,  sedeo,  ma- 
neo. Num.  XXII,  g.  xctripHrae  oi  np/oersf  Mtad^  napd  Ea- 
Xadp,  permanebant  principes  Moab  apud  Balaamuiu.  los.  II, 
33.  ludilh.  XVI,  8.  et 

KATAUEPJ' ZSl,  divido,  distribuo.  Vnj.i:  bnirri,  Ilipb. 
et  Hitbp.  possidere  \facio , possessorem  me  constitiso.  Lev. 
XXV,  46.  ttataptpttTse  avtov{  roTs  xinyoif  atlrdly,  dividetis 
illos  liberis  vestris.  Vide  et  Deut.  XIX,  6.  Num.  XXXII,  i8. 
fcu;  i*  xuTupipsaOdiaiv  oi  viol  ’/epa>jA,  titaorot  lit  T>i»  xA>;po* 
nofsiar  avtov,  donec  Israelitae  ad  suas  possessiones  perve- 
nerint. - bn:|  Vih.  possessionem  distribuo.  AI.  Num.  XXXIV, 
3g.  xtttaptplaas,  ubi  in  ed.  Aid.  perperam  legitur  iiataptoq- 
aas.  - separo,  etiam  diffundo,  dispergo.  Symm.  Ps. 

LXVII,  16.  ubi  xarapi(il(ne  est  dissipare.  LXX  habent  tta- 
asiUUse- 

*KATAMEETO'OMAI,  repleor,  impUor.  3Macc. V,46. 
t>ie  ttokeesg  ijdri  nXt/9totr  xajapeptaruptvfif.  Deest  boc  quoque 
verbum  in  Thesauro  Slephani. 

* KATAMETABAJ' NSl,  transeo,  migro,  digredior. 
Sap.  XIX,  ig.  seo.  Aid.  xaxapttt^atvie,  ubi  tamen  xtrra 
ex  antecedenti  ittixra'  irrepsisse  videtur:  nam  reliqui  libri  ba> 
beiit  ptti^asetr. 

RATA.METPE' Sb,  dimetior,  divido.  TOt;  Hiph.  a HD, 
commuto.  Er.ecb.  XLVUI,  l4.  Adicb.  II,  4.  In  utroque  loco 
legerunt  perDaletb  ilcs,  Nipb.  ainc,  aut  1'«^,  quodMlcb.  1.  L 
de  Eossi  ia  duobus  cod^.  reperit.  - b'B.*i  Uipb.  a Sb3,  cadere 
Jacio.  Eeech.  XLV,  1.  Vox  hebr.  quoque  babet  b.  1.  notio- 
nem dispertiendi.  - niMn.*;  Hipb.  ex  riMn  et  mn  , duigno,  de- 
scribo, Num.  XXXIV,  'jo.  - pSn.  Amos.  Vll,  - lio. 
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• metior.  Inc,  Num.  XXXV,  5.  Aqu.  Faatm.  LIX,  8.  - *pntfn  , 
ungo.  Symm.  £zech.  XXVIII,  i‘4.  *aiafUfiiT(i>ifitro(.  Scil. 
ntcn;  habet  quoque  notionem  meneurandi , ut  docuit  Simo- 
nis Lsx.  hebr.  p.  1^49.  s«qu.  Vide  quoque  ad  h.  1.  Montfauco- 
niurn.  - hns  Pih. possessionem  distribuo.  Num.  XXXIV,  39.  — 
nMn,  designo,  Num.  XXXIV,  7.8. 

KATAME'TPHEi£,  demensio,  ni»,  idem.  Aqu.  lob. 
XXVIII,  25. 

KATAMH' NJOE , menstruata,  listh.  XIV,  16.  tug  (idsoe 
umaptiflior , tanquam  patinns  menstruatarum.  Eex.  Cyrilli 
JUS.  Erem,  aig  puxttug  (1-  poxog)  xaioprjvlqix , uJ;  pditog  dnoxa» 
9tiptrt]g.  Conf.  les.  LiXIV,  6. 

*KATAM1INT' SI,  indieo,  defero,  prodo.  4 Alacc. 

IV,  4. 

EATAMfrNTMI , commisceo  , permisceo.  rib:», 
plur.  terminales , aequabiles,  Exod.  XXVIII,  i4. 
ypfpa.  Vulgatus : sibi  intdcem  cohaerentes.  Ghald.  b33,  mi- 
scuit. : 

KA  TAMIMTJH' EKSL,  reminiscor.  Elc.  Esdr.  3a.  tmtapvn- 

tAhijrt  tt]r  tvyt/r,  i/e  tjClai. 

*KATAMNA'OMAJ,  recordor.  4 Macc.  XIII,  1 3.  jmcc 
prtje&tig,  oetera  memoria  repetendo. 

KATAMO'NAE  et  KATA  JUOfsjp:,  ac.  toipag , so- 
litarie, seorsim,  separatim.  ii3,  adrerbialiter:  seorsini,  so~ 
Utarie.  Ter.  XV,  17.  xaxaporag  ixa9t\pr)r,  solitarius  sedebam. 
Thren.  III,  28.  xa9*ionui  xaxapovag  «at  aio>ix>,otxot,  sedebit 
solitarius  et  tacebit.  Lex.  Cyrilli  JUS.  Erem.  xuxapCrag,  ^av- 
jrsiff.  - '>'i3b.  Mich.  VII,  i4.  ntttaonrirovna  uttxapopag.  Phav, 
ucttttporttg , xeyaigttsptroig.  Ps.  IV,  10.  Vulg.  singulariter,  h.  e. 
separatim.  - ’Ti'bp3,  in  coenacula.  Symm.  lud.  III,  20.  - 
Ui.  lud.  VII,  5.  - I13V  Gen.  XXXII,  j6.  dabat  servis  suis 

f regem  saxa  porag,  seorsim.  - filio  meo.  lud.  XV^I, 

. Forsan  bic  legerunt  ’iab.  - in'_,  una,  simuL  Ps.XXXlI, 
l5.  d nlaoag  xoid  porag  xdg  xagbiag  autdir.  Vulg,  sigillatim, 
Eusebius ; uqoigiopiriog  xai  xtyugtopirug  nagd  xd  ioinu 
Jsidorus  Peius,  oti  6f>]9eig  tTfpou  ^otjOoxrrxog,  Pa.'CXL,  11. 
uatapdrag  flui  iytd,  solus  ego  sum,  coU.  Mare.  IV,  10.  Luc. 
IX,  18.  aMacc.  XV,  nq.  olror  xenapira;  ntresr,  vinum  soluns 
bibere,  i Macc.  XII,  5G. 

r KATAH/SlKA'OMAI,  derideo,  ludibrio  habeo  , subsan- 
no, illudo,  deludo,  a pioxog,  sanna,  'de  qua  voce  vide  Salmas. 
ad  Scriptt.  Hist.  Aug.p.  280.  wb.i  Hipn.  a 3»b.  aP.ir.  XXX, 
10.  fjf  xaiaytlMrxtg  aurdir  xa}  xttxauO'Xm/nrot , tanquam  irrU 
dentes  illos,  e.t  subsannantes.  Sic  Heliodorus  lib.  VII.  p.  35o. 
ifyei.mvxaixoii^(itaytvovgxatauetxiaptrog.  Suidas;  xaxaptaxupt- 
fog , g!ievciC6/itrog.  - p'p.l  Uiph.  a pt»,  derideo,  subsanno. 
Symm.  Psalm.  LXXIl,  7.  - Sb^nn  Hithp.  ludito,  lerem. 
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XXXVIIT,  19.'-  »n»na  antfn,  udueo.  Aqu.  Gea.  XXVIT, 
j 3.  Vox  hebr.  qnoque  ii.  1.  iliuker»  n otat.  Sir.  XIIT,  ^^\Jtlfsyc}L 

*KATAM^KA'Sl,  idem.  *jnn  Pih.  fallo  ^ decipio.  lud. 
XVI,  i3.  lec.  cod.  Oxon.  itat  noxt  xarapeax^ir^  pe,  aut  potiua 
pov,  coli.  Achill.  Talio  Lib.  II.  c.  30.  fin. 

KATANAFKA'ZSl,  cogo,  adigo,  i Macc.  II,  i5.  oi  ««• 
ratrayxdCopTes  n;r  unonaalup,  iVce  ^vaMOminv,  argentee  aposta> 
aiam  ad  immolandum. 

KATANAAEl' XSl , circumlingo , lamhendo  ooneumo. 
Sap.  XVI,  16.  Ttvpi  KtnavaUiyipevoi , igne  eircumueti,  per 
metaphoram  , ex  qua  igni  haud  raro  lingua  tribuitur. 

KATANAAl' 2KSI,  coneumo.  *j3m,  edo,  coneumo.  Ler, 
VI,  10.  Deut.  IV,  24.  IX,  3.  et  alibi  aliquoties.  Adde  Dan, 
XI,  36. see.  cod.  Chie.  LXVIII,  10.  - im~ 

pingo.  les.LiIX,  i4.  xari;vc(Ia)/V>7,  periit.  Nou  male quoa^  seu- 
auin.  - hteij  , eiicio.  Deut.  XII,  23.  Sirac.  XXVII,  29.  odi/rij 
ttttxttpahoan  ttvtovg.  Similiter  Dau.  XI,  26.  sec.  CA<«.  uaxatalcL 
aovat  avxoy  p/pipyai  avxov.  Vide  Heineii  Advere.  lib.  IV.  c.  1. 
p.  56o.  Hesychiues  y.axttyttUoKe»y , ig&ioty,  iaaayny. 

KATANE' MOIUAI,  depaecor,  devoro,  coneumo.  *D0"i3 
radix  quadrilittera,  comedo,  arrodo.  Symm.  Ps.  LXXIX,* 22. 

Arab.  toto  ore  valide  momordit.  - nJ?"} , paeco,  de- 

faeco. Ps.  LiXXIX,  i4.  poptot  Sfptoe  KateyepTjattxo  avxijy,  por- 
cus ferus  depavit  illam.  Lex.  Coilli  MS.  Brem.  xaxtvepijouxo, 
xaxePo)rmi»ri.  Sic  etiam  verbum  xerrrrr/ii^oaro  ^poZ4inari>  in 
parapbrasi^exponit.  En  verba  : koI  piy  «xepayiXrit  xcciefioaxero 
IvaoaXiot  vg,  et  eam  a grege  abhorrens  depastus  est  rabiosus 
sus.  Hesychiue:  xaxtytptiaaxo , r.axiqayty,  dyigXuaey.  Sirac. 
XXVII,  3o. 

KATA^J  ineurgo  contra  aliquem.  Mitfsrwi 

Hithp.  ejfero  me.  Num.  XVI,  5.  Tribuerunt  voci  xmuylaxft- 
pat  notionem  te  efferendi  supra  aliquem,  quae  cum  notione 
recepta  insurreetionie  arctissime  est  coniuncla. 

KATANOE'Sl,  animadverto,  concidero,  video,  obser- 
vo, cognosco,  respicio,  lustro,  contemplor.  J'3n:  J313M,  Hiph. 
et  Hithp.  a p3.  1 Reg.  III,  23.  xcfr«»dt)0«  avxoy  npwil  contem- 
plabar illum  mane.  lob.  XXX,  20.  /orijeccr  di  xai  xaxty^tpidy 
pe,  stabant  autem  et  contemplabantur  me.  Sed  lege  mea  fide: 
texrioa  xai  xaxevo^odg  pe.  les.LVII,  i.  dyiptg  dlxauu  alporxcu, 
suti  ovdelg  xccxctyOfT,  viri  iusti  tolluntur,  et  nemo  animadvertit. 
Aqu.  Theod.  lob.  XXII 1, 5.  ^ju.Iob. XXX VII,  1 4.  et  XXXVIllj 
sS.  Aqu.  'Iheod.  et  Vta  ed.  Ps.  CX\III,  100.  and  xuy  stpeo- 
Pvxtpoiy  x«te»o»Joa»,  h.  e.  non,  ut  Monlf.  male  transtulit: 
a senioribus  intellegam,  sed:  prae  senibus  s.  senioribus  prudens 
sro.  - IT3.-1  Hiph.  a »33,  intueor.  £xod.  XXXIH,  8.  xaiisMiw 
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«tVrjJrtoc -Wai-on  . re*^tc»>6a<i/ Moten  abeuntem.  Ps.XXI,  ig.' 
aiiiei  it  xai#»'I';<ro»’  ttal  tntldo»  ftt,  illi  autem  respiciunt  et  iu- 
tiiFutur  iTiR.  Ps.  CXLI,  5.  nateriour  eis  *«'  Mttt  «ni^Ae- 

jtn»,  respiciebam  ad  dexteras,  et  intuebar.  Uttych.  ttara- 

eeeurit,  «orod/lfnoeTi.  Ps.  XC,  8.  roJj  df&cUpois  aou  xaroroij- 
oculis  luis  videbis.  Ps.  XCIII,  9.  d nAdea;ioV  otfOuXpivt 
wji  tiasavotli  formans  oculum,  nonne  videt?  Ps.  CXVIII, 
j8.  Kataror,oe>  td  9avfiaata  ix  tov  ropov  aov,  cognoscam  mira- 
bilia ex  lege  tua.  - Hiph.  intellegere  facio.  Gen.  III, 

6.  ots  d^aioe  xdic  otf^aitioit;  iStie , sal  ulfMitde  iort  tov  «ora- 
vo^aat,  quod  gratum  oculis  ad  videndum,  et  polcbrom esset 
sA  contemplandum.  - DO?w.-!  Ilithp.  a estd,  obstupesco.  lea. 
LlX,  16.  ubi  TMiavotle  notat  cum  stupore  aliquid  intellegere. 
_ sptculor.  Ps.  XXX V'I,  .^4.  xaiaeoti  6 npapt(ako{  tOP 

ilxuto»,  insidiose  observat  (seu  insidiae  struit)  impius  iu- 
stum.  .fecer/us  ibi  habet : ntptaxOnsJ.  - video.  Cen. 

XLII,  9.  «aroro^ooi  rd  rx*’»)  »'7s  yoHfOC  qxaiti  ad  exploranda 
Joca  terrae  minus  munita  venistis.  Hic  quotjoe  xutaeoeiv insi- 
diose observare  notat,  unde  pro  xarasoijaut  in  cod.  Oxon.  tut-. 
»oexom"oa*  legitur.  Vide  et  Num.  XX.XII,  8.  9.  les.  y,  l3. 
td  tpya  I»»  ytipiSr  avtov  ov  xacaeoovai,  opera  manuum  ipsius 
non  comiderant.  Jnc.  Hab.  111,  6.  et  - ‘-att;  Chald.  eo»- 
sidero.  Nebem.  II,  iS.  et  i.'i.  8<*c.  Ccmpl.  - vxijd,  audio,  it. 
intellego,  /ne. Hab.  111,  i.  luditR.  Vlll,  i.i.  ntJ,'  tov  vouv  au- 
tou  intyndatet^t , nat  roV  ioyvfpds  avrov  xatavo>!otre  ; quomodo 
mentem  eius  perspicietis,  et  cogitationem  eius  cognoscetis? 
ludith.  X,  1.4.  xarivdriaa»  td  ]tpda>.mov  adnli.  contemplaban- 
tur vel  considerabant  faciem  eius.  Coiif.  lac.  I,  2.1.  Sir. 
XXIII.  26.  xarttvoouvTee  eig  dndxpvqa  peov , videntes  in  abs- 
conditas partes.  2Macc.  IX,  25.  xasasodie  rodg  napaxtsftdvove 
duvdotag,  xai  yntvtmvrag  rfj  fiaatXeiq  ts7g  xaipolg  ini%Ovtas^ 
animadvertens  potentes  proxime  habitantes,  et  vicinos  regno, 
temporibus  attendero.  Conf.  Luc.  XX,  25. 

KATAKd HXll,  consideratio,  contemplatio,  diUgenc 
et  attenta  consideratio.  Sir.  XLI,  27.  and  xaravotiaettg  yvvas- 
ttdg  unnedpoi»,.  oJ>  contemplationem  (sc.  lascivam)  mulieris 
marif."lae. 

KATANTASi,  occurro,  incido,  venio,  pervenio. 
venio.  Symm.  lob.  XXIX,  j5.  xatijrra.  - Hiph.  a 

attingeres,  pertingere  facio,  admoveo,  pervenio.  Aqu.  Ps. 
L.XXXVII,  4.  Marqvtqate.  - l|'jn  sequ.  '>h.  Symm.  Gohel. 
I,  6.  xatttvtq.  - bin,  permaneo.  2 Sam.  lll,  29.  xatavttica- 
xaiaav  int  xtqaUjv  ‘Itad^,  irruant,  sc.  poenae,  i u caput  loabi. 
ffeeych.  xceravrtiodtueav , q>&ucdtuoav.  Ita  enim  legendum 
est  loco  f^e^draimv.  2Macc.  IV,  24.  tig  /avtdv  Martjntjae 
ttjv  dpxttpsssvvtic.  Fitlgatus  bene:  in  eemet  ipsum,  retoreit 
summum  sacerdqjinm.  Habet  enim  h.  1.  xatanqv  notionem 
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nipb.,  ut  sit  i.  q.  2Maec.IV,  44.  Maramlnar- 

T0(  TOu  fiaaUtue  eie  7V'po»,  cum  autem  rex  Tyrum  pen^eniret. 
Vide  et  V.  ai.  et  conf.  Act.  XXI,  17.  XXV'1I,  12.  2 Macc. 
VI,  l4.  pt%gt  Tov  ttaran-t/aanaf  aCrove  npdf  (*7ihlptinnp  dfiap~ 
ttcai' Kolaeai , usque  dnm  illos , ad  plenitudinem  peccatorum 
peri^enienlet , puniat.  Sic  Ephes.  IV,  l5.  pfjfpii;  ov  naTaPTtjnai- 
pip  «i  naWt;  tif  Spdpa  tiXttop,  usque  dum  perveniamus  otaues 
ad  virum  perfectum  s.  virilem  aetatem. 

*XATANTA‘tN  IIOIE' SI,  oecurrere  facio.  S'iariHiph. 
idem.  Symm.  les.  LIII,  6.  xupto;  ii  xarai>ri;ea<  inoltjoip  tlg 
«VToV  rtjp  upoplar  nuwtup  $jpiSp  , Deus  autem  coniec.it  in 
eum  poenas  peccatorum  omnium  nostrum,  a Macc.  IV,  ai. 
a4. 44. 

KATAUTHMA , occursus,  nstpn,  circumactio,  revO'.^ 
lutio,  Fsalm.  XVIH,  7.  Kuxapt^v  revolvi  notat  apud  Poly~ 
hium  XIV,  1,  9.  Adde  Schol.  Arisloph.  Ran.  v.  1026.  et 
Eustath.  Odyss.  d,  p.  10,  4.^. 

'‘KATANTAE’ SI , hausta  aqua  perfundo  , et  proprie 
quidem  magna  cum  abundantia.  4 Macc.  VII,  2.  Suidas: 
KaxmnXovpat  rolsit.  tatxavxXd  aov  ii  xait.  Adde  Pollue. 
Onom.  IV,  180. 

KATjfUTSlS,  animi  compunctio,  stupor,  quando 
homo  omni  sensu  privatur,  somno  profundo  sopitus.  nB'1'^n, 
sopor,  somnus  profundus.  les.  XXIX,  lo.  ntnoTtKip  vpif 
nvpiot  nptvpaTt  xaravu|roi; , potavit  vos  Dominus  spiritu 
soporis.  - horror.  Psalra.  LIX,  i.S.  inOTtoa;  i^pas 

olrov  Karavi'irri);  , potasti  nos  vino  stuporis  , b.  e.  altum 
somnum  inducente,  noni  vino  compunctionis,  ut  Vulgatus 
transtuliti  Hieronymus:  potasti  nos  vino  eons’^piente.  Apud 
Hesynhium  xaTuev'^i{  exponitur  ^'nvjr/a  if  XJui/ , et  in  /.ex. 
Cyrilli  MS.  /irem,  aiomij , ptvapiXua.  Vide  Aex.  N.  T. 
s.  b.  V. 

KATANT 2EOM AI , compungor,  doleo , moerore  affi- 
cior, vel:  prae  moerore,  metu,  animi  anxietate  et  admira- 
tione ad  silentium  redigor  , stupeo  , obmutesco  , consopior  , 
animo  abiicior,  de  statu  mentis  deiicior.  C3q<n,  verbale,  silens. 
les.  XLVII,  5.  sdOioos  xaTarsrvyptrt] , sede  prae  dolore  stu> 
pens,  aut  ita  dolore  compuncta,  ut  prae  dolore  ne  loqui 
quidem  possis.  . CCl,  sileo,  Lev.  X,  5.  uattrvx^v  'Aapwr, 
vehementi  dolore  obmutescebat  Aaron.  Nempe  ioxta  Philonem 
deeo.  quisrerum  div.  haeres,  p.  577.iatatopi(ouanue ai aqodpat 
Xvnai  xal  vnrpj^dXXoveai  yapal.  Montfauconius  ad  b.  \.  do  poe- 
nitentia iateWo-Kisto  videtur,  contra  quem  copiose  disputavit 

Scharfenbergius.  Alii  confugerunt  ad  arab.  j poenituit 

eum , doluit.  Psalm.  IV,  5.  liti  rate  «oiroif  u/iuv  xerovtlyrjrs, 
in  cubilibus  vestris  silete.  Aquila  ibi  babet:  tjavyaoate.  lude 
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•pnd  Hesychium:  Karartyt/te , tjav/daaTt,  ivji^&jjTe.  Non- 
nulli Intt.  tribuerunt  h.  1.  voci  graecae  et  hebr.  notionem 


poeniienliat  ex  uiu  L ar.  conviciis  proscidit. 


et  in 


coniug.  T'^la  pudore  ductus  Juit,  poeniluit  aliquem  alicuius 
rei.  Confer  quoque  Cappelli  nolt.  critt.  p.  469.  Sopingio  ad 
Hesychium  s.  V.  r.o.xuvi -/i.xt  LXX  legisse  videntur  len,  quaai 
esset  a Ps.  XXIX,  16.  %a.xavvaotoQatTao\e\  poeniten- 

tia coactum  intermittere  praeconia.  Verba  sunt:  ontag  dr 
Spulrinoi,  xut  ov  pt;  xaioivfid.  Suidas : xuxarv/di  drii  rov  auu- 
3X0).  Vide  in  v.  uaxunytts-  Idem  xuxatrvyui  Chrysostomum 
ptxtt^hjOdi , ptxaaxa&d,  et  Isidorum  (lib.  IV.  Ep.  lOI.  ob- 
aervante  Kustero  ad  Suidam')  aoro)rIo;'(u,  ptxaatdl , inter- 
pretari observat.  £,ex.  Cyrilli  IUS.  lirem,  xaxariyd! , ationij- 
aio,  ptxayidj , pnapiX>ji)o'i.  Psalin.  XXXIV,  ig.  di  axio&iieax, 
Hal  ou  xaurryxiaax , laceiarnnt  vrsies  suas,  sed  non  dolore 
affecti,  seu:  vera  poenitentia  ducti.  Hesychius;  xattrvyifoax, 
iXvn>'iOtiaax.  - CiVn,  contundo,  nempe  pectus,  quod  est  signum 
doloris.  TVieoc?.  lea.  XX\ III,  1.  - ;svnn  Hlthp.  </o/ro.  Gen. 
XXXI V,  y.  idg  di  ijxritoar  , xaxfri  yi;na»  oi  diipfg,  cum  autem 
audirent,  summo  dolore  sunt  adi-cii.  . CaStta  Niph.  obmu- 
tesco. Dan.  X,  1.5.  xOiist  y>iv , stupidus  timore  obmutescebam. 
— Niph.  exscindor,  les.  VI,  ."i.  ol  xaXugiytd,  dxi  xaiavtVu- 
ypat , o me  miserum,  quia  chmule.tco,  Symmachus  ihi  ta<cJ- 
nt/Oa.  Inde  ergo  apud  Hesychium:  xaturxecypai,  tiovyaaa, 
ltX.untipat.  r-  nND3  Nipb.  conteror.  Ps.  CVIII,  i5.  ar&pcuno* 
nitijiu  Xtti  ntotyor  xui  xaianrvypfxov  itj  xapd/tf,  virum  ege- 
num et  pauperem , rt  compunctum  corde,  b.  e.  animo  valde 
abieclum.  7i4eo(/.  Prov.  XV  II,  3i.  xararrvvyptrov , ubi  LXX 
ivmipos  babent , et  f^u/g.  spiritus  tristis.  Lex.  Cyrilli  MS,. 
Brem.  xatavtvvypiso» , daf)(vii,  dtatdpox,  dtigaxxoe.  Caete- 
num  satis  notum  est , contritionem  cordis  de  dolore  animi  ao 
tristitia  in  SS,  adhiberi.  - V333  Nipb,  humilio  me,  1 Reg. 
XXI,  38.  itapoxag,  cu,-  xttx.fxvy>i  dno  Jtpoaomov  pov ; 

nonne  vidisti , quantam  animi  humiliationem  Acbab  prae  se 
ferat  coram  me?  - tani3  Nipb.  sopore  obruor.  Dan.  X,  9.  fr 
tif  axovaal  pt  autav  xiptjv  xaiartu  yptsos,  cum  audirem  illum, 
stupidus  timore  obmutescebam.  Sir.  XII,  j5.  ubixaravjrieo^as 
est  cruciari  moerore  et  sera  poenitentia.  Sir.  XIV,  1.  ou  xutt- 
xxyxj  t*  Xonrj  upapxlas,  non  compunctus  ss(  dolore  peccati. 
Conf.  Act.  ij,  57.  Sir.  XX,  31.  tV  ijj  dsanavan  ourou  ouxotra- 
%'i>yt'iatxai , in  reqnle  sua  non  compungetur , h.  e.  debacmala 
voluntate  peccandi  non  dolet.  Fulg.  stimulabitur.  Ibid. 
XLVII,  31.  xtxtexvyxi*  ini  aqpoavvrj  <rou,  obstupui  stultitia 
tua.  Susann.  v.  11.  ijoa»  apqdxtpoi  xaxavexvypteoi  ntgl  avx^i, 
ambo  erant  de  statu  mentis  deiscti , b.  e.  furore  amatorio  cor- 
repti, propter  illam.  ‘ 
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KATAIii  7' ii , conficio,  perficio,  expedio,  perago,  a Macc. 
IX,  4.  Kaxarunitxriv  notjtlav,  conficere  iter.  Jietych.  xarovt)— 
aut , ayexiXiaat. 

* KATAJSSlTl' ZOM A! , dorso  fero  , sublatum  baiulo, 
(Lucian.  Lexiphan.  T.  II.  p.  Sa8.  ed.  Reitz.  uU^ioogxaiaiot- 
Ttadpirot.  ) it.  ut  simplex  raxlCiu  ( Eurip.  Andr.  iiHS.),  ter- 
gum verto  , et  inde  vel  fugio  , vel  metaphorice  recuso, 
^gldgo,  ludith.  V,  4.  dtu  xl  xattrutloarto  roU  pij  tXOfir  ei{ 
undrttjair  pov , quare  tandem  recusarunt  ludaei  mihi  obviam 
venire,  tc.  ad  sublidendum  sese  meae  potestati.  Vulgatus: 
contemserunt.  Syrus  i noluerunt,  recusarunt.  In  Aid.  et 
Compl.  minus  recte  ihi  legitur  xarr/siuaoero.  Apud  Dicaearch. 
Jiuds.  p.  i5.  narrof  iixutov  xaiartortaTi/i  dicitur  ille , qui 
omne  instum  contemnit  et  spernit.  Pholiits  Lex.  c.  io4.  x«- 
xurtaxiauaOat  , usti  tov  uatu  stitov  tftgtts.  Idem  tradit 
Suidas. 

KATASA1'NSI , contero,  lacero,  xfn,  trituro.  lud.VIIT; 

7.  xaiofuHu  tui  auoxas  vpios  es  tuTioxusOait,  spinis  lacerabo 
carnes  vestras.  Libere  quidem,  sed  sensu  eodem  yerterunh' 

- U'iln  Iliph.  a scire  facio,  etiam  punio.  lud.  VIII,  i6. 
tutte^usfs  es  uvioli  tovi  usSga{  Evxytad,  lacerabat  illis  (sc. 
spinis.)  viros  Snccoth.  Ad  h.  1.  illustrandum  faciant,  qua*  j 
de.  Croeso  legimus  apnd  Hssychium  ac  Plutarchum.  Sic  enim 
Ussychius  a Berglero  Act.  Erudit.  1716.  ^.435.  ) emen-  ' 
datus : 'Enl  Msd<tov  tXxms  itetf^etge.  td  yig  ngotegos  oi  ysaqeTf 
eixas&as  ougos  ovaigitfiaxng  xu  ipdiia  ini  xov  oei^ou  ixssmxos. 

« de'  ooi^d;  iXiftto  ysatfog.  6 ovs  Egoittog  tos  iy&^s  negtiiatsM 
Tuif  dxas9ati  xai  otfiw;  eig&etge.  Lt  Plutarchualih.  Semalign. 
Msrod.  p.  868.  Tos  aSs  Kgoiaos,  tag  sig  r>Js  /JaatXeisfv  xcneatttf' 
tiss  etuigats  xai  qiXees  xtSs  lIttsxaXeosxos  esa  tas  ysetgipots  enl 
fsaqov  itatfOelgat  xata^atsopesos.  Ad  eandem  poenam,  qna 
aliquos  carduis,  tanquam  fullones  vestes,  carminabant^  alia» 
dit  Aristoph,  in  Aclutrn,  v.  5i9>  in  phrasi  xaxululstts  usdgtt 
sit  (foisixlda.  Couf.  Schol,  ad  h.  1.  et  Suidam  in  xuxa^alsets. 

£t  Pl<ao  lib.  ult.  de  rep.,  ubi  de  infernalibus  ministris  Ari> 
daeum , antiquum  illum  Platonis  tyrannum , auper  tribulis 
lacerantibus  scribit:  eiXxos- — en  ecanuXd&ess  xsdpTxxosxti. 
fiam  sianaXaOot  sunt  frutices  spinosi:  vide  supra  s.  b.  v. : et 
tu/upntostti  iidem,  qui  xaxaSaisosxet-  Jieeych,  xsupOutj  xa- 
xalaiset. 

*KATAElJPAI*NSl,  exsicco,  Hiph.  a itla^,  idem, 
los.  II,  IO.  sec.  Vat.  xaxe^>'gase,  ubi  reliqui  libri  simplex 
ll^rigase  babant.  - .isol,  diripio,  depraedor.  Hos.  XHI,  l5, 
eec.  V at.  xaia^gaset  tijs  yljs  avxov  xai  ndsxa  td  cxfuij  eni&w 
pxjtd  avxuii.  Bahrdtius  ad  b.  1.  suspicatur,  legendum  esse  xa- 
xafaiei.  Mendum  proclive  erat  ob  praecedens  dsu^gaset,  et 
MarefatVcu,  contero  , excorio,  perdo,  respondet  omnino  iiji 
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nottf.  ladith.  V,  i5.  nuulijpaftv  6 dio®  njV  9i- 

Xaaaav- 

KATAZFIPOZ , aridut.  ttfa;,  verbale.  Nnm.  XI,  b.  viw 
di  fj  rj/iwi'  nunc  vero  anima  noatra  d^ficii^ 

h.  e.  iam  vero  contabeecimus.  Apod  Alciphr,  1,  32.  xo  anxci* 
ft/por  X.  imffvftias  e*t  flagrans,  ardens  cupidUas. 

*KATAZJ0£,  dignus,  meritus.  Addit.  Esther.  XVI, 
12.  iij»  KotB|/ai<  Dtov  anodovtot  aut<p  xpioi»,  Deo  reddente 
ei,  quod  meruit,  ut  h.  1.  interpretatus  est.  Sic  apud 

Polybium  I.  c.  88.  xaia^lus , merito,  sc.  delicti.  Iden* 
adverbium  legitur  quoque  apud  SophocL  Oed.  Colon,  v.  gGS. 

KATAEldSl,  dignum  iudico,  it.  oro.  per- 

mitto. Geii.  XXXI,  28.  00  aoTi7|«ai^>jv  •«<>•  Compl.  Est  alius 
interpretis,  qui  Ubere  vertit.  sMacc.  XIII,  12.  saTaliMedv- 
xaivtoV  iXttmora  xiptor,  cum  reparant  misericordem  Domi- 
num. 3 Macc.  IU,  21.  nolsxsia;.  aurou®  'AUlasdptms  xusa- 
{icJoot.  Confer  3 Thess.  I,  5.  et  27«m<MtA.  pag.  i583,  11. 
ed.  Reisk.  . ^ _ 

KATAST'£1,  derado,  abrado,  it.  polio.  Ep.  ler.  v.  6. 
yXioea  xxztfvaptrri  vno  naxowf , Ungna  polita  a fabro. 

KATAIJAIAETtSi,  erudio.  Tnl.i  Hiph.  a iv,  deduco. 
Symm.  Thren.  I,  l5.  xaiinaldtval.  Deduxit  fortasse  a rrj^, 
dominatus  est.  Num  fortasse  legendum  est  Maxsrr^niors  juf  P 
DoederUinius  (in  Repert.  bibi,  et  or.  literat.  T.  VI.  p.  196.) 
legere  mavult  xerrinaXatat.  , 

KATAIIAJ'ZSl,  illudo,  bnn  Pib.  «dem.  lerem.  IX,  S.  - 
eSp  Pib.  idem.  sReg.  II,  aS.  - 'tHni;,  verUx.  lerem.  II,  16. 
KiirVnatCo*'  cuius  versionis  hanc  rationem  reddit  C^pellua 
in  no//,  oritt.  p.  520.  quod,  qui  aliquem  deridet,  capitis  ver- 
ticem solet  agitare.  Sed  rectius  Spohnius  adh.l.  coniicit,  eos 

legisse  qtnp,  ab  arab.  JtXJ»  conviciatus  est.  - n»n,  seduco. 
5;</iim.  Gen.  XXVII,  12.  Jjnsjno  (part.  Pih.  gem.  Utera  j «e- 

ductor),  xatanalietx.  ^ 

* KATAIIAuiAt SI , lucta  vinco,  vinco.  4 Macc.  III,  18. 
sii;'i;ddva®  xtnatiulaiaai.  Ruidae:  xaremsAttlot  at,  xat  sora- 
itanupytuoj,  aiuatixti. 

KATAIJANOlPrET' SI,  malitiose  decerno.  ta^^MHiph. 

callido  ago.  Ps.  LXXXU,  3.  int  xoV  ieoV  aov  xenenarovpytv- 
«arto  yviapitx  , contra  populum  tuum  malam  decreverunt 
sententiam. 

KATAUAISSI,  vel  orroi,  conspergo.  *«lsnn«, 
to  me.  Symm.  1 Reg.  XX,  58.  xatanaaapevoq  anodm  aora  x«5i» 
cip&alpeir  aotov,  conspergens  se  in  cinere  super  oculos  suos. 
Tion  male  quoad  sensum.  - w^enn  Hithp.  voluto  me.  ler. 
VI,  26.  AI.  Mich.  1,  10.  xatanuauadt.  - Pll»  tp^gc,^  ad- 
spergo,  conspergo.  lob.  H,  13.  xatsataaipisoi  yqp  int  vai 
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ntqt/ka{,  conspergentes  ferra  ».  pulvere  capita  ana.  Confer 
alVTacc.  XIV,  i5.  Praeterea  legitur  lob.  I,  sO.  xarerranaro  pir 
in!  tfjv  XKpoXfjs  ttiiroi*,  ubi  nihil  pro  hac  voce  in  textu  hebr. 
legitur.  Hesych,  et  Phavor.  xaitjtuooio , xcrrexr/ociro.  Vox 
xaTtxtIaaxo  corrupta  videtur  liielio,  et  fortaase  reponendum 
natfnXtjaaio  t replebat.  Coaf.  SuiJam  in  v.  xaranaoot  et  xa- 
rurtttijiug.  nMacc.  76.  yjj  Ttt^-  xiqaXaf  xaranaaasrsf , terra 
Tei  pulvere  capita  conspergentes, 

KA'l'AllATE’ St,  conculco,  opprimo,  supprimo,  deri-- 
pio,  valde  contemno , nihili  aestimo.  Ota , idem.  les.  LXIIF, 
€.  xattnuitjaa  aoTovg  le  Ofiyj}  poo,  conculcavi  eos  iu  ira  niea> 
Vide  et  v.  18.  - devolvo.  lud.  V,  31.  sec.  cod.  Oxon, 

xaietnanjasi.  Videtur  haec  vox  e fine  commatis  huc  irrepsisse. 

— tCTt,  trituro.  lob.  XXXIX,  l5.  oypov  xaranur>'oit, 

ferae  agrestes  conculcabunt.  Sio  et  verbum  de  suibus  usurpat 
Herodotus  lib.  II.  p.  106.  intus  di  xatanccTti&ij  tolat  oai  10’ 
anippa.  Vide  liaphslii  annotatt.  ex  eod.  ad  Matth.  VII,  6. 
p.  l45.  les.  XXV,  IO.  xut((narr;orra>  ij  JHoiu^tut , oe  tpono» 
stamvair  aXmra  is  dpd^aif,  conculcabitur  Moabitis,  quemad» 
modum  conculcant  aream  plaustris.  - nbr,  conturbo.  Ezech. 
XXXII,  i3.  - pp.T,  comminuo.  les.  XXVIII,  8.  - pe- 
dibus calce,  conculco.  lud.  V,  3i,  XX,  4.3.  les.  LXllI,  3.  - 
*in'n,  celeusma,  vox  ovantium  continuo  ingeminata,  specia* 
lim  calcantium  uvas  in  torculari.  les.  XVI,  g.  - Db^,  con- 
tundo. les.  XVI,  8.  - *tan^,  contero,  les.  XXVIll,  38.  - 

deglatior.  LXX  sec.  Compt.  et  A^u,  (?)  lob.  VI,  3. 
xd  ^vpuTtt  pov  KStttnattj&tjiraw , veiha  meo  conculcantur , h.  o. 
mihiti  et  tanquans  temere  effutita  aestimantur.  LXX  habeat 
vot  ptjpaid  fiov  iatl  q.avXa,  eodem  sensa.  Sio  et  Eustat/Uus  xi 
verba  Homeri  Jl,  0 , (v.  l57.)  xatd  d"  opxta  mata  ndrtioay 
notat:  noXXiis  driXoi  xaiuqgosriots  to  naTtjoat.  Et  Suidas : na- 
xTjauf,  xaraqpostiaas.  Idem  vethe  Arriani  suhiuagit , in  quU 
bus  ?pxOvg  nari/aae  ast,  qui  iuramenla  contemnit  st  violat, 
JJrusius  lobi  1.  c.  pro  xatinatij9»jaas  coniicit  legendum  xaxt, 
no&tjoas.  Vide  ad  h.  1.  A.  Schultsnsii  anim.  p.  i3.  Montfau- 
eon.  ad  Hex.  in  Lex.  hebr.  s.  b.  v.  nec  non  /.ex.  N.  T.  «.  h,  v. 

- nqtSB,  conculcatio,  les.  XVIII,  3.  7.  - nctsyt;,  onus.  Zach. 

XII,  3.  XlOos  xaranarovptsos  f ubi  non  nssic  legerunt,  quod 
nonnullis  placuit,  sed  sensum  non  male  expresserunt.  Lapis 
enim,  qui  calcatur,  recte  hebr.  lapis  oneris,  h.  e.  oneratus,  dici 
poterat.  Vide  infra  s.  v.  D^B.  - 05"jc,  conculcatio.  les.  X, 
(i.  — OBB,  onero.  Zach.  XII,  5.  - 00;j,  premo,  bine  calco, 
conculco,  Mal.  IV,  3.  - occurro,  Ruth.  II,  33.  ov  xa- 

tanartjoomal  at  is  dypif  iriptp.  Ita  Aid.  sed  mendose.  In  reli* 
quis  libris  legitur  dnasrt-aosrai.  Quid  si  scriberetur  xtnunas- 
r>100STUt?  hostiliter  ago.  A mos.  V,  13.  xuTematoosxec 

ilxutos,  opprimentes  iustum.  - OB"),  calco,  conculco.  3 Par. 
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XXV,  i8.  P».  VII,  5.  Tes.  XLI,  aS.  urgufiivt  Karajiariaf  top 
jifjXov,  iigului  calcans  lutum : et  alibi  aliquoties.  Aqu,  Symm. 
Theod.  les.  XXVUI,  5.  lUiianartj^iJaeTat.  - 09^,  conculco. 
£zech.  XXXII,  a.  - contero.  Hos.  V,  1 1 . xaMnarijae 

yiolavit  enim  praecepta  divina.  Amdi.  IV,  i.  xa- 
tanuTOoaai  ninixus,  conculcantes , h.  e.  opprimentes,  egenos. 
- absorbeo,  anhelo.  Ps.  LV,  l.  Kaxtnatr,at  pt  as&ffomot, 

oppressit  me  liomo.  Sc.  interdum  est  i.  q.  proterere, 
conculcare  ( Conf.  Amos.  II,  ).  Symmachus  h.  1.  per  int— 
expressit.  Vide  ad  h.  1.  Hosenmull.  Ibid.  v.  a.  et  Ps. 
LVI,  4.  ubi  plerique  statount  eos  '9V  legisse  cum  f^ulg. 
Arab.  et  Chald.  - ']'«#,  contero,  it.  occulto.  Ps.  CXXXVIII, 
10.  aga  aeuro{  xcattnaiijan  pi.  L.  Bos,  Proleg.  in  LXX  Intt. 
c.  3.  ct  Cappellus  in  Crit.  S.  p.  Graecos  fortasse  hio 
pro  xatanartion  scripsisse  putant  xumittxaats,  velabunt , et 
sic  etiam  versionem  Arab.  et  alium  interpretem  graecum  xa- 
Xinfits  habere  notant.  Sed  cum  verbum  xatanaxt',au  magis  cum 
llebr.  conventat  quam  xutantxuots , et  illud  omnes  praeteres 
codices  habeant,  potius  statuere  mallem,  LXX  lutt.  signifi- 
cationem verbi  hebr.  ab  h.  1.  alienam  expressisse.  Ilabet  prae- 
terea futtanaxu»  adiunctam  notionem  occultandi.  - 
diripio,  i Sam.  XIV,  4g.  ubi  xaxtniaxtle  opprimere  notat.  — 
OCt^,  idem,  i Sam.  XV'iI,  5j.  xaxenixom  xag  naptp^oXag  oJ- 
xiZv.  Posuerunt  actionem  cum  direptione  ac  depraedationa 
coniunctam,  aut  potius  effectum  eius.  Legitui  praeteres 
apud  Jnc.  et  LXX  i Sam.  XXIII,  t,  ubi  duae  versiones  coa- 
luerunt. 1 Macc.  m,  52.  xtt  aytd  aov  xaxantndxtixat  xal 
ituxat,  sancta  tua  conculcata , h.  e.  profanata  et  contaminatu 
eunt.  Vide  et  v.  46.  et  i Macc.  IV,  6o. 

KATATIATHMA,  conculcatio,  conculcamentum,  etleax. 
id,  quod  conculcatur.  vSa  Pih.  absorbeo.  Thren.  II,  8.  Sf 
coniecturae  locus  esset,  mallem  xaxtnxoxripatof  aut  uaxanoe- 
txapov  legere.  Sed  absorbere  muros  nihil  aliud  significaro 
potest,  quam  destruere  muros,  et  pedibus  eos  conculcandos 
tradsre.  Confer  quaa  supra  notata  sunt  in  v.  xtxxttnaxim  posc 
hebr.  ytb.  - 1:^)2,  subsannatio.  Ezech.  XXXVI,  4.  tig  xaxa- 
nairipa,  in  contemptum.  Quae  enim  pedibns  calcantur,  es 
fere  vilipenduntur.  - .iwat.  les.  XXII,  5.  - Ct51o,  et 
C?1B.  les.  V,  .'i.  Vn,  25.  ^VIII,  18.  Mich.  Vn,  1.’-  tol., 
coenum,  quod  pedibus  calcari  solet.  Aqu.  Symm.  ac  Theo^. 
les.  LVII,  20. 

El'£  KATAUATHMA  E1'MJ',  in  conculcationem  sumi 
eo , conculco.  las.  XIV,  25. 

KATATIATIIEIE , ipsa  conculcandi  actio,  conculca- 
tio.  trituro,  2Reg.  XIII,  y.  Vox  hebr.  quoque  in  ge- 
nere , ut  arab.  ct  syr.  cencalcstre  notat.  - Vn*;, 
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'U>tio.  Inc.Vi.  LIX,  10.  Scilicet  Vn*l,  praeter  laOare  , in  1. 
arab.  etiam  contundere , conculcare  notat.  Vide  Venchuir. 
Dies,  Exeg.  p.  19. 

KAT.iTl.iTMA,  requies , it.  sedes  perpetua  et  prae  cae- 
leris amoena.  Sir.  XXXVI,  12.  itgovattXqp,  noity  xazanavpatdf 
poV‘  Vide  S.  V.  xaranavCts. 

KATAJIATE/Z,  idem.  •,ntnM,  possessio.  Lev.  XXV, 
28.  tli  xtjr  xcttdnavnts  avrov  aec.  Alex.,  ubi  reliqui  Kaxdajtoix 
Labent,  - nlJtf,  locus  quietis , ubi  quiescitur , quies.  1 Par. 
VI,  3i.  - nn!!:o  , idem.  Ueut.  XII,  9.  lud.  XX,  43.  1 Reg. 
VllI,  .47.  Ps.  XClV,  11.  ad  quem  locum  Suidas  ex  Theodo- 
relo;  xuxunavati , »)  y»;  x7,t  inayyiUas.  - *,nn3x: , oblatio, 

7nc.  Lev.  XIV,  10.  IjCgit  nn«n.  - n«,  nomen.'  2Par.  VI, 
4l.  - M3,  verbum,  quiesco.  Num.  X,  52.  - *n3v/,  cesso, 
P'.xod.  XXXIV,  21. xuianacor;  sec.  Vat.  Sed  lectio  est  vitiosa. 
Reponendum  est  xaxunavonq , ut  liabet  Alex,  ac  verba  ante» 
cedentia  postulant.  Confer  quoque  ibid.  cap.  XXXV’,  2.  - 
MucTt,  acclamationes,  strepitus.  Theod.  Zach.  IV,  Sed 
m ihi  ibi  vox  xarctnaioif  potias  ad  sequ.  vocem  )n  referenda 
esse  videtur,  cuius  effectus  est  xaranavaig.  2 Macc.  XV,  i. 
s7j  idt  xaxunavattei  tjflpifs  He  sabbati.  Suidas;  xaxunavatf, 
ij  xov  aa^Sttxov  dftlpu,  Iv  >;  0 xaxirxavaey  uno  nuvxmv  xide 
ep/oiv  ttvxov,  Xtti  xaO-'  t}v  Jovdaloi  siaqk&oe  lif  xt}*  y»;v  inayyi~ 
xal  tj  xmy  ovgavoty  fiaaiitia. 

EATATIAT SI,  requiesco,  desino,  cesSo,  consideo,  it. 
quiescere  facio,  cessare  facio,  finem  facio,  sedo,  inhibeo, 
aufero,  compesco.  «)Di<,  recipio,  retraho.  Psalm.  LXXXIV, 
3.  raxtJiavoas  nuoay  xijr  ogyijv,  sedasti  omnem  iram  tuam.  — 
*ri*3,  terreo.  1 Par.  XXI,  .3o.  sec.  Cod.  Cant.  et  al.  Sed  loco 
xttxtnavoty  sine  dubio  ibi  legendum  est  xaxfamvafs , qnod 
vide  infra.  - Hipb.  a ^11»  calcare  facio.  lud.  XX, 

43,  scc.  Alex,  ubi  tamen  Grabius  substituit  vocem  xarunctrfm.' 
- pbn  lliph.  a pib,  pernocto.  lud.  XVllI,  2.  xattnuvaus  ixtl, 
pernoctarunt  iVi.  Adde  2 Sam.  XV  II,  {J.  sec.  Alex,  ou  xaxa- 
jxauan  toV  kttdy , non  permittet , ut  populus  se  quieti  det , 8.' 
non  dormitare  sinet.  Reliqui  libri  habent  ibi  xaxuXvan.  - 
p’3n  Hiph.  a d3j,  omitto.  Inc.  et  LXX  sec.  Compl.  2 Sam. 
Vn,  1.  Cohel.  A,  4.  xurarxavan  dpagxlat  piydXat , inhibebit 
peccata  uiuiia.  Tn  utroque  loco  a ntl  deduxisse  videatur.  - 
.T^n,  fiuo.  Dent.  V,  33.  omu?  xarunavotj  nr , ut  te  quiescere 
faciat.  Vicere  h.  1.  de  felicitate  accipiendam  est,  de  qua 
eiiani  xaxanuvtis  et  xaxunavatf  in, N.  T.  libris  adhibetur.  Vido 
L,ex.  y.  T.  s.  h.  v.  - sedeo,  maneo.  Ruth.  IJ,  7.  - 

nS3  Pih.  percio.  Gcn.  XLtX,  32,  xatinavatx  taxm§  intrda- 
aoix  to7i  viol; , </ef</ief>ar  lacobus  praecipere  filiis.  F.x.  XXXT, 
18.  ijylxa  xaxfnaimr  XaXmv  avxof,  cum  desiisset  loqui  cum 
illo.  Vide  et  Exod.  XXXIV,  35.  los.  X,  20.  - mo- 
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'dulationea,  Inc.  Ilab.  IIT,  19.  taxfnaiavxe.  N.  L,  Fortasse 
ibi  icJ  nsjti  respondet,  ut  legerit  Mio  aut  n*3n.  - *;:i3  Pib. 
deduco,  a Par,  XXXII,  33.  bn3  b,  1.  arcere  notat,  et  nara- 
navitr  est  impedire , quo  minus  aliquis  ab  altero  turbetur,  aut 
compescere.  - ni3:  n’3H,  Kal  et  Hiph.  Exod.  X,  i4.  «arfjrcu»- 
osr  int  nirsu  ra  OQta  Alfvnxov  noiUii  etjrddpa,  considebat  in 
omnibus  finibus  Aegypti  magna  multitudine.  Vide  et  aSam. 
XXI,  IO.  Exod.  XXXIII,  i4.  acnanavau»  at,  te  in  quietem 
ducam.  Vide  et  los.  I,  i3.  i5.  et  conf.  Hebr.  IV,  8.  et  ad 
b.  1.  anctores  lVo\fio  p.  644.  laudatos,  Deut.  XII,  10.  xctra- 
ano  nsmraiv  rtue  ejffipar,  quietem  dabit  vobis  ab 
omnibus  inimicis.  Vide  et  Deut.  XXV,  ig.  los.  III,  i.3.  eSg 
av  uaianuuamaiv  oi  notis  rcua  iigtwp  ir  rmiitati  tov  Vopddrov, 
cum  steterint  pedes  sacerdotum  in  aqua  Iordanis.  aPar.XIV, 
6.  xcerlitaiar  xvpios  avxa,  quietem  illi  dedit  Dominus.  Vide 
et  9 Par.  XV,  i5.  XX,  3i.  - ttlB3  Nipb.  recreo  me.  Exod. 
XXXI,  16.  - niM  Pib.  rfwcerpo.  Tbren.  III,  11.  xarinavoe 
pi,  ubi  Cod.  Norimb.  babet  d<e<ma'pa{e.  Theodorei,  duxdgalt. 
Doederlein.  in  Eichhom.  hepert.  bibi,  et  orient.  lilerat.  T.  VI. 
p.  300.  coniicit  legendum  atuxianaoi,  a xaraondoi,  ut  iam 
ante  eum  iudicavit  CappelL  in  nott.  critt.  p.  54o.  Fortasse 

respexerunt  ad  arab.  spatium,  otium  fecit,  - 

''disrumpo,  lob.  XXVI,  »3.  la/vi' xarenavoe  rijv  dalaaaaxf 
robore  sedat  mare.  Libere  verterunt.  - Pib.  remitto. 
Ezecb.  I,  34.  xatinavox  ai  nttpvyes  aoruv,  quiescebant  alae 
eorum.  Alae  quiescunt,  quando  demittuntur.  - ri2id; 

Kal  et  Hipb.  Gen.  II,  3.  xaxtnavat  xy  iptop^,  qui- 

escebat die  septima.  'Gen.  VIII,  33.  Sigos  xai  tag  qpigax  xa2 
vvxra  ou  xaxunavoovatx , aestus  et  ver  die  et  nocte  non  cesset- 
hunt.  Vide  et  Nehem.  VI,  3.  Deut.  XXXII,  36.  xatanaiiDia 
ti  iS  ax^gdnuv  rd  pxqpotrvxox  eurdix,  delebo  autem  ex  bomi- 
nibos  memoriam  illorum.  Conf.  Sir.  X,  18.  3 Par.  XVI,  5. 
MOTtnanMrs  rd  tgyox  axrrov,  cessabat  ab  opere  suo.  Neb.IV,  11. 
tiatanavace/uei'  rd  eg/ov  , inhibeamus  opus.  Tbren.  V,  i4. 
itgtoPuxtts  ano  txvXqs  xaxinavaax , seniores  in  porta  sedere  de- 
sierunt. Exeob,  XXX,  i3.  xatanavaai  ptfiaxdvas  and  Mtpqtats, 
auferam  magnates  Mempbi.  Dan.  XI,  18.  xacxanavoti  dg^x- 
xag  (and)  ortitsapoS  avxdir,  cessare  faciet  principes  ab  oppro- 
brio %no.  Hos.  iyA.xaxanavaoi  PaaiXtlax  , finem  faciamregnL 
Vide  et  Mos.  VII,  4.  et  quae  ad  h.  1.  notavi  in  xaxttxavpa.  — 
Sni’,  Kal  et  Hiph.  reuertor,  reuerti  facio.  Nura.  XXV, 
11.  1 Reg.  XII,  34.  lob.  XXI,  34.  Aqu.  Ez,  VII,  a4.  - 
euho.  los.  II,  1.  xtaxinaveax  ixti,  quiescebant  ibi.  - ."laaitt, 
cubatio,  Exod.  XVI,  i3.  xaxanavopixqs  xqs  tgdaov.  V ulg, 
ros  iacuit.  - quiesco.  los.  XI,  23>  »/  yij  xattnauai  no- 
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**"*  a belli*.  - l-ite,  comburo.  Psalm. 

' j 9-  »>^i*navamnn  nuoug  raj  toproc  xov  &eov.  Lecen- 

dum  ec5e  xaraxuoaat/iai. , iara  coniecit  HUronymut  in  Ep  ad 
S^iam  0t  Fr*t,l.  p.  58.  T.  IV.  Opp.  ed.  cuius  aucto- 

ritatem aecuti  quoque  sunt  Grabius,  Cappellu»  in  Crie  S 
p.  754.  Semlerus  et  alii.  Sed  mihi  non  «oUicitanda  videtur 
^Uo  recepta,  enim  non  solum  comburere,  sed  etiam 
^/lemim/Jonere,  cessare /acere  notat.  Si  enim  aliquid  com- 
buritur, tnne  finem  habet ^ et  prorsus  cessat.  Fulg.  quieteere 
factamus.  Ita  quoque  Syrus.  Conf.  supra  s.  v.  iomn.  Prae- 
terea legitur  lob.  XXI,  ,54.  ubi  verbis  hebr. 

, et  responsionibus  vestris  remansit  praevaricatio 
respondent  graeca:  to  ipi  xazanuvottO&tu  «V  vuus  ouS/p 
/ori,  quod  ego  a vobis  ad  silehtium  redigar , nihil  ut  h e 
nullo  modo  a vobis  ad  silentium  redigar.  Sensum  expresse^ 
tnnt  9ui  enim  vana  et  falsa  regerit,  is  non  expectare  potest, 
ut  adversarium  suum  compescat.  Sirac.  V,  6.  ini  dpa^ckodc 
ttatanavatt  0 &vpo;  avtou,  ubi  xatemaviip  incumbere , morari 
et  quidem  sensu  malo  notat,  ita  ut  de  eo  dicatur,  quod 
magnam  vim  exserit,  aut  valde  efRcax  est  in  aliquid.  Sir. 
XXIV,  8.  xattnauai  n'jp  axtis^r  pov,  certum  ac  perpetuum  do- 
micilium mihi  assignavit.  Conf.  v.  9.  Sir.  XXXVIII,  j.S.  /„ 
asanaiioH  vtxQoS xaiana^uaos  to  pvr,poavt>qw  «lirou,  cum  quie- 
scente defuncto  depone  memoriam  eius. 

* K-ATATIE!  BSl,  persuadeo,  addueo,  induco,  pba,  de- 
glutio.  ^Sam.  XVII,  16.  sec.  Ed/.  p^noie  xatantlarj  tos  Sa- 
ctlta,  ubi  sine  dubio  ex  AUx.  legenda*  Mazaniq.  ' Comptut. 
nabet  xarano^ij.  Vide  infra  ai  xataxlsts. 

EA  l AfJEIEA ZSl , tento,  exploro,  periclttor.  3 Itfacc 
XIII,  \ti.  xaiinugaot  dia  pt&odotx  tovg  tonovg,  tentabat  per 
compendia  loca,  aut:  artibus  ioca  attentavit,  vel;  per- 
tentavit. ‘ 


EATATlE! POMAI,  transfigor,  defigor,  compungor. 
t3PS3  JNipb.  contritus,  consternatus  sum.  Inc.  Gen.  XLI.  8. 

xattnaipq  >J  rfivx’/ avTov , compungebatur  ».  percsllebatur  tuimui 
eius.  .Drnsfus  pro  xttMJidpj?  legendum  censet  xonynoVi,  a quo 
tamen  non  immerito  dissentit  E.  Bos  Prolegg.  in  LXX  Intt. 
c.  .5.  qui  et  illum  notat,  quod xarsnapi; a xarsiut/po/iai, e/>ror, 
derivaverit.  Recte  autem  iudice  eodem  mens  dicitor  xaxa- 
nttgtaOat,  quando  i{iaxaxat  et  xiwaxrizat,  quod  alias  etiam 
Kaxasvaato&at  dicitur,  v.  c.  Gen.  XXVII,  38.  etalibi.  Haecce 
Bieltus.  Fortasse  legendam  est  xarrimV»?,  ({ood  Aquilas  tri- 
buitor in  cod.  Mosquensi  et  Vetus  lalinus  expressisse  videtur 
verbis;  pavore  perterritus.  Vide  infra  s.  v.  xaxanxvgopat. 
Simplex  nxvgopat,  constsrnwri,  reperitur  quoque  apud  Asschin. 
Socrat.  III,  16. 
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KATAIlEAMATCl novit  toUU  retardo,  pyciadit 
contuo,  Pyctacium  $.  pittadum  est  fruetum  panni,  etiam 
corii.  Hinc; 

KATAllEAMATdOMAf,  pittadit  contuor,  alve  va- 
riis soleis  aut  corii  frustis  suppactus  reddor.  mVbq  part. 
Fyii.  a mSb,  resartus,  interpolatus.  Ics.  IX,  5.  aecidiXta  na- 
Ictid  xai  tatanmtXpartopiva,  sandalia  antiqua  et  diversia 
solrarum  s.  corii  frustis  suppacta.  Est  a xara',  quod  in  coiu- 
positione  aliquando  plenitudinem  et  multitudinem  innuit,  eC 
■niXfta,  quod  plantam  pedit  notat,  atque  pro  toUa,  qua  plan- 
tarum calces  infimae  teguntur,  saepe  sumitur.  Sed  quia  so- 
leae ex  corio  Aeri  saeculis  omnibus  consuevere,  ideo  et  pro 
corio  densato  Graeci  ijtXpa  usurpant.  Etymol.  Jd.  niXpa  napd 
%6  ntmX>io9as  nXeo»  rov  aXXov  diQpaxog,  q nufti  to  niXag  dei 
suxOeosdrat  rcu»  nedatr.  Vide  Bynaeum  de  Cale,  Hebr,  p.  53  sequ. 
Couf.  et  Perizon.  ad  Aelian,  V,  U.  Lib.  IX.  c.  i4.  qui  0<iim 
ddXta  naranen.  interpretatur  sandalia  undique  reparata,  ad- 
dens: dum  saepius  attrita  acceperunt  identidem  ssUaatque  alia 
neXfterta.  In  Cod.  Oxon.  los.  1.  c.  legitor  per  syncopen  x«- 
TUJieneXxotpevtt.  Inde  apud  Hesychium:  utnuntntltotpiett , xa~ 
ranentrapotpisa.  Sic  enim  e Eex.  Cyrilli  MS.  Brem.  legen- 
dum pro  uoranerrolrai^fVa,  ecaxunmtsitMeapiru,  habet 

ntneXxuipiru,  nentiupotpeva,  pariter  respiciens  ad  los.  L c. 
ubi  coniiciente  L.  Bos.  anim.  ad  auctt,  graecc,  p.  lyy.  dlvi- 
sim  legit  xatd  ntntXxiopira,  Caetemm  copiose  de  h.  v.  dispu- 
tavit Piteherut  Prolute,  de  Vertt.  GG.  P.  T.  p.  1 33  sequ.  qui 
multa  argumenta  congessit , vt  ostenderet,  reponi  debere  att- 
vanfnolria^tVa  a ndlro;,  qno  pulticula  proprie  significatur. 
In  MS.  Aug.  in  Catena  in  Oetateuc/ium  a Theodokio  edita 
legitur  xatanntaXxotpivtt.  Confer  Ernetti  Bibi.  TheoU  Novisti 
F.  111.  p.  393.  et  Acta  Erudit,  a,  1773.  p.  544.  Vide  quoquo 
Bcnfrerium  ad  los.  1.  o. 

* KATAriE  ATIiS , catapulta,  Nonnnnqnam  sumitur 
pro  mac/ii/ia  bellica  ad  iadendat  sagittae  fabricata,  sicuti 
halistae  ad  iaciendos  lapides,  sed4Macc.  VIII,  13.  et  IX, 
36.  pro  instrumento  torquendi  et  genere  supplicii.  Suidatt 
tutxaitiXttjf , tldog  xoXaaxt/piov,  adducto  in  Ane  articuli  loco 
ex  Martyrio  S.  Thyrsi,  ubi  legitur:  xataniXxavi  noddae.  Zo- 
naras  Lex.- c.  ii4i.  xutxaniXjnfx  xsftuptixtxoe  ogyeteov,  ie  ip 
ngoodiapovptvof  xtg  oiitaie  xoXd^rrus.  Adde  Schol,  Acharn- 
V.  i.'>9.  Hesych.  xsttantXxsig , lidog  ^aaarsexriplov , mg  dnXoe 
yaXxouv,  ir  cu  ilagOgovos  xd  piXt)  ol  dqptos,  ubi  vide  Intt. 

* KATATl EATO' SI.  los.  IX,  5.  sec.  cod.  Oxon.  Vide  »a— 

xaneXfiaTOOpai, 

KATAIIEN0E'SI,  lugeo.  Vattri.*!  Hithp.  idem.  £xod. 
XXXIII,  5.  xarenitdhiaae  it  nit&umig. 
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ICATAIIETA  OMAl,  dtvolo , votando  descendo , per^ 
volo,  ini,  vagor,  Prov.  XXVII,  8.  Bene.  Nam  in  illo  loco 
de  avibus  sermo  est. 

KATATlETASMAt  velum,  aulaeum,  quo  quid  obtegi-, 
tur , operimentum.  niSlS,  propitiatorium.  Exod.  XXVI,  54. 
XXX,  6.  - 'HSC,  tegumentum,  velum.  Exod.  XXVI,  07; 
XXXVIII,  i8*  alibi.  - njis,  velum.  Exod.  XXVI,  01. 
Lev.  IV,  6.  17.  - 'siso  raSs,  velum  aulaei.  Exod.  XXXV, 
II.  - *naiw,  combustio,  1.  potius  rogus.  Num.  XIX,  6. 
ubi  pro  xtttaniraaparog , quod  babet  ed.  Compl.,  sine  dubio 
legendum  est  xaroxaujuaio;.  Sir.  L,  5.  iMacc.  IV,  5i.  la  »a- 
runiTaopara.  Ibid.  I,  33.  ubi  in  singulari  de  velo  sancti 
sanctorum  adbibetur.  Vide  loseph,  de  B.  I.  V,  5,  4.  Gloss.  in 
Octat,  xajttntiaafia , Kaiaxakvpfta.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem. 
xaxanttaaptt,  filjXor,  b.  e.  velum.  Plura  de  bqc  voce  vide 
apud  Ioh,  Sicolai  in  not.  ad  Sigon.  de  rep,  llebr,  i24. 

KATAn/j' ryTM/ , configo,  defigo,  suspendo. 
profundum  facio.  Hos.  V,  2.  o (dixtvov)  oi  uygiuortii . 
TijV  Oqpttr  xutinrj^au , cuius  vallos  terrae  defixerunt  venantes 
feras.  Dathio  ad  h.  1.  xattntj^us  bebr.  ond,  mactavit,  re- 
spondere videtur,  pro  quo  legerint  expandit.  JJrufius 

coniecit  legendum  unixgvxpav.  Hahrdtio  ad  b.  h legisse 

videtur  xotT(nir|n*  tlg  Oitjut.  AI,  Hos.  IX,  10.  - 
defigo.  1 Sam.  XXXI,  lO.  toampa  aviov  xeiinti^ay  ir  jm  tiij,tt, 
corpus  eius  suspendebant  in  muro. 

KATATII1'a,  palus  in  terra  defixim , etiam  palus  aquae 
infixas,  ^1H,  basis.  Symm.  lob.  XXXVIII,  6.  r.atanijytg. 
Suidas:  xcnunliyag , ra  ntiyyvpfsa  £ul«  tr  xdtg  vdaot. 

KATATJIIdA SI , desilio.  li; , descendo,  i Sam.  XXV, 
35.  - bfli,  cado.  Gen.  XXIV,  64.  AI.  2 Reg.  V,  21. 

KATAIUKVOE,  peramarus,  amarulentus.  i*ib,  de- 
glutior.  Symm.  lob.  VI,  ,5.  xacantxqoi  loyot,  b.  e.  oratio,  qua 
quis  graviter  conqueritur  de  infortunio  suo,  aut  in  nimias  ac 


immodestas  querelas  erumpit.  n^S,  ut  arab.  notat /emere 


effutiit  dicta  vana  et  enormia.  Vide  A.  Schultens.  op.  mtn. 
p.  497sequ.  - amarus.  3 Sam.  XVII,  8.  xarumxpoi  rij 
spvyf,  avxiuv , quorum  animi  facile  irritari  possunt,  seu;  fe- 
roces. Vide  infra  s.  v.  atxQog. 

KATAlll' NSl , absorbeo,,  deglntio,  devora,  demergo. 
**33H,  h.  1.  consumo,  perdo,  Num.  XXI,  28.  sec.  Vat.  — 
•iS»3,  domini.  Num.  XXI,  28.  xnttnit.  Legerunt  »*J3.  - 
JfSa,  degluiio.  Prov.  I,  12.  xatantaipry  H auro'»,  wWsp  «dijf» 
CiSrra,  deglutiamus  illum,  tanqiiain  infernus,  viventem. 
Conf.  Num.  XVP,  32.  Vide  et  Num.  XXI,  20.  les.  IX,  16. 
.XLIX,  19.  Tbren.  II,  16.  ler.  LI,  34.  xaitnti  pi,  tag  dpaxco», 
devoravit  me,  tanquam  draco.  Vide  et  Ion.  II,  1.  et  conf. 
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JBfrgltri  not.  ad  Alciphr.  p.  86>  ac  Lex,  N.  T.  t.  h.  v.  let. 
XXVIII,  17.  runtiioO^iioae  Stu  xov  oivuv,  absorpti  sunt  per 
vinum.  Hos.  VIII,  8.  xatinoOt}  iapaijl,  absorptus  est  Israel. 
Jnc.  lob.  XXXVII,  30.  iar  tint/,  art/g  aoranoO^arrat.  Sic  edi 
iuBsit  Montfauconius  cum  bac  interpretatione  latina : si 
dixerit,  vir  absorbebitur,  sed  male.  Interpungendum  est: 
iiv  tistri  (sc.  ri),  xtnano&tjoeras , nnde  sensus  oritur 

textui  bebr.  conveniens:  num  dici  potest  aliquid,  quod  ad 
eum  perferatur , seu:  si  dixerit  quispiam  aliquid,  profecta 
deglutiretur.  Vulgatus i etiamsi  locutus  fuerit  homo,  devo- 
rabitur. Significat  autem  h.  l."M«Tan(»(st'  efficere,  ut  aliquid 
ad  aliquem  non  perveniat.  Symm.  Ps.  LI,  6.  ubi  xatanheiv 
notat  perniciem,  interitum,  detrimentum  afferre,  perdere. 
Conf.  lacohs  anim.  in  Athen.  p.  !Il5-  Symm,  les.  XXV,  7.  et 
8.  - ItSa,  absorptio.  lerem.  LI,  44.  - dominus.  Num. 

XXI,  s8.'  Legerunt  tsrVa.  Idem  valet  de  loco  les.  XVI,  8.  ubi 
pro 'Sn3  transpositis  literislegerunt  a jtSs,  deglutio.  - 

HB3  Fiii.  absorbeo.  Symm.  lob.  XXXI}^,  j4.  V slg.  sorbet,  sc. 
terram.  Sorbere  seu  absorbere  terram  de  celerrimo  equi  cursu 
b.l.  dicitur,  unde  equus  velox  Arabibus  dicitur  e^utM/ianstor. 
- immersus,  submersus  sum.  Ai.  Exod.  XV,  4.  xurtno- 
^r,atts , ubi  al.  Mminortla&tiaar.  Ex  h.  1.  sumta  est  glossa 
Hesychii:  xattno^oav , Htnsnovtla&tiaecx , ita  ut  glossema  e 
LXX  Intt.  effictum  videatur.  - vtS,  deglutio,  absorbeo. 
Abd.  V.  16.  Tstoizat  xai  xatuuiovttti.  Adde  Aqu.  Frov.  XX,  3S. 
ubi  pro  xtnanlnas  riytaapirot  legere  mallem  xcnanlxea&at 
tiyiuoptsovg.  Certo  Vulg,  babet;  devorare  sanctos , h.  e.  vola 
praecipitare.  - Niph.  defluo.  Thren.  HI,  48.  d oqt&aipoe 
pov  xauno&t} , oculus  meus  demersus  est , sc.  lacrymis.  Foi> 

tasse  legerunt  ytia , a bUtere , exsugere,  - tAas, 

in  anima.  Frov.  XXIII,  7.  e<  xtg  xaxsmlot  xglya,  tanquam 
pilns  in  faucibus  haereat:  ubi  ttlsa  de  animae  spiramentis  ce- 
perant. - *nx9,  aperio,  patefacio.  Symm,  '^ren.  III,  46. 
olm  xo7  aidpaxi  xaxtniop  tjpat , ubi  libere  transtulit.  - Btsttf, 
'dimitto,  Ps.  CXL,  7.  xarend^i/aas  iyoptvu  nirgut,  submersi 
eunt  ( i.  q.  xuttnofxlo&tjoav.  Vide  ad  b.  1.  Chrysostomiun. ) 
prope  petram.  Interpretatio  desunita  esse  videtur  a notiono 
in  luto  S.  coena  haerendi  , quam  tribuerunt  Intb  huic  voci 

.9  b ( 

aSam.  VI,  6.  et  1 Far.  XIII,  9.  ab  arab.  caenum  tenue, 

Hesych.  xarrno9>,'ocn> , xarrnorxlobnaar , xtatniao».  Confer 
Hebr.  XI,  39.  - ‘isjia  ( » pro  C ) , procellis  agitor.  Psalm. 
LVH,  9.  Ita  quoque  n.  1.  Theodotio.  Sir.  XXIU,  30.  icu;  d» 
MeawioSy  , a$<j^uo  dam  demergatur.  Hesych.  Hutano&j , xuxa- 
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KATAWHTSi  — KATAnAH'££Sl  a4; 

KATAUrilTSi,  eoAcido,  corruo,  decido,  cado,  item 
melaph.  animum  a6<Vc»‘o.  destructio.  les.  XLIX,  ig. 

7«  xazantntuxoitt.  - ax»3  Nipl».  ftF^ior.  Nehem. 

Vlir,  i5,  fiij  xaiantTtrtTf  , nc  animum  abiiciatis,  - IM,  cado, 

T».  CXLIV,  i5.  Sap.  yir,  3.  ini  Ttjp  6f>otonna>'  »ttitniaopy>i», 
in  terram  iisdem  malis  obnoxiam  cecidi.  Cf.  ad  h.  1.  Fesselii 
Advers.  Sacr.  lib.  I.  c.  10.  p.  5g.  _ 

KATATIHIEI' SI , comredo,  cor^ido.  Hipb.  idem. 

Mich.  VII,  ri.  xaTamaieiert  ir  creditis  amicis. 

KATAFIAAZZSI,  ATTSI,  conformo,  it.  cataplasmes 
facio,  s,  emplastrum  impono.  formo.  lerem.  I,  5.  xpo 

Tor  pe  xtttcenXdaat  ae  ir  xodla  , antequam  te  formauixn  utero. 
-mOi  contundo,  les. XXXVIII*  1i*  Xu^t  TtaXa&tjy  ovxiotf» 
rplipor  xtti  xaTanlaom  , sume  massam  de  ficubus,  et  IMO 
(contunde,  comminue),  et  J ac  cataplasma.  Ita  reddit  Vt~ 
tringa  Comm.  ad  h.  1.  p.  542.  b.  Habet  h.  1.  notionem 
praegnanlem , contritum  imponere.  — deiicio , pro- 

sterno. lob.  XXXVII,  II.  ixXexiov  xuranXdeaet  *eqe'lt],  fru- 
mentum format  nuhcs  , aut  sec.  text.  hebr.^  demittit  se  nu- 
bes ad  irrigationem  frumenti:  ubi  xcuanXaaativ  notat  for- 
mare, ac  ie^UnUi  crescere  facere,  incrementum  dare.  Vide 

infra  s.  v.  xaxanXuoats.  vvr 

KATAIIAIirMO'Ss  ohiisrgatio,  insiUtatio.  Sir.  XXJ, 

5.  xatanltjypog  xal  v^gig  igtipiuaovas  nXoutOP , insultatio  et  in- 
iuria  desolabunt  divitias.  Est  ibi  xaianXtjypos  obiurgatio 
superba,  severa  et  acris,  quae  animos  subditorum  percellit  et 
stupefacit.  Tigurina  habet  concertatio.^  Hesychio  xniOJii>j(T- 
att  est  xceu^etPtoTa.  Vide  mox  in  xunoilqeeiu. 

KArAnAnKTIKO'2,  terrorern  afferent,  , terror. 

Quint.  Ed.  Cant.  VI,  g.  xaTanXfjXTixtj. 

KATAnAIIalE,  terror,  .nosM,  Aqu.  Symm.Ex. 

XXIII,  27.  Elymol.  inedit.  et  P/iavor.  xaxunXrjlig  iatl  qo^ 

is  ueydXtii  qctvxaola{.  . 

KATAIIAfrSSSt,  percelle,  obstupefacio.,  terrefacio, 
perturbo.  n»:i  Pih.  terreo.  lob.  VII,  l4.  /»  dpo^ioot  pt  xtxxa- 
nXr.oani,  visionibus  mt  terrefacis.  Vide  et  lob.  XIII,  21.  - 
miBD  Hipb. /atr^o.  lob.  XXXVII,  11.  ixXtxxov  saxanXiioaet 

itqiXn , electum  s.  fnxmtntxxm  obstupefacit  axxhet.  Est  haec 

sine  dubio  vetsio  alius  interpretis,  qui  notionem  vocis  n-sts 
respexit,  qua  notat  deiicere,  prosternere  in  l.arab.  Sc. pluvia 
larga  ac  copiosa,  quae  decidit  in  frumenta  aut  herbas,  eae 
ad  tempus  deiicit  atque  prosternit,  adeoque  quasi  perturbat. 
Alii  libri  sec.  Olympiodorum  habent  saxanXdoan. ^ Grabius  ^ 
edendum  curavit  xatanXqaaii,  contra  quem  disputavit  ScA^or- 

sius  in  diss.  laud.  p.  4g.,  qui  lectionem  «atemlijoori  Tole  O 
tribnit,  et  hebr.  n^B  hanc  significationem  admittere  affirmat, 
quod  in  1.  atab.  'longe  removere  designat.  - isn,  feetino. 
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trepide  aufugio,  "Symm,  lob.  XL,  iB.  xaranXayiioexat,  Seost 
expresserunt,  causam  ponentes  pro  elfectn.  Praeterea  lej 
tor  los.  V,  2.  ubi  verba  xai  xattnXdyiioav  aliena  puto,  pi 
fecta  fortassis  a Symmacho.  3 Macc.  IIF,  'j4.  xaiaiilayer 
ti^y  xoii  Oiuv  Sieupie,  ohatupefaeti  potentia  Dei.  3 Macc.  X 
xaxanlttyfltjaar , percellantur.  I/eaych.  xaianX^oon,  xir, 
xapdaan,  xaTiiaxtoiu.  Idem:  xaxanlayina,  ■Ot 

fuieairra.  Idem:  xaxanXtixxtiai,  (fa/iiixat,  dtStf, 

KATyt' IlAOT.£ , cataplus,  classis  mercatorum,  etii 
navigatio  ipsa.  5 Macc.  IV,  10.  Ira  dyio/tir  itu^ovXear  (V  n< 
XI  TcS  xaxtxTxXtti  Xtxpfdroioti  b.  e.  ut  clam  per  omne  naoigatioi 
tempus  viverent.  Apud  Lucianum  xaxanXove  inscribitur  D 
logus,  in  quo  umbrae  navigantes  ad  inferos  sistuntur.  Vi 
Grotium  ad  Macc.  1.  c. 

' XATATIOAEME" SI,  oppugno,  depello,  vinco.  Dr 
Hipb.  los.  X,  25.  Conf.  Aeiian.  F.  H.  lib.  IV.  c.  8.  Uesy. 
ttaxajxoltpdi  , »ix(u. 

KATATIONE' SI , laboro,  defatigor.  Hlph.  da 

ter  tracto,  /nc.  lob.  XXXIX,  16.  xaranoiiiatt  i>j  ptoxiuxpoif 
defatigabitur  pullorum  educatione.  Secundum  textum  hei 
durus  est  in  pullos  suos,  quod  eodem  redit. 

• KATAIIONE'OMA/,  fatigor,  iaiuriam patior,  ajlig 
'divexor.  Fulg,  afflictus  est.  Codex  Norimb.  s.  poti 

/nc.  Jnt.  Tbren.  III,  49.  6 6q>&ctXp6e  pov  xurtjxosiJ&i] , ocul 
jneus  afflictus  s.  fatigatus  est,  scii,  lacrymis.  Doederleim 
coniicit,  legendum  esse  xuxinosxta&ri,  2 Macc.  VIII,  3.  1 
vnd  txctsTtop  Kaiarxopovpt SOS  Xade,  populum  ab  omnibus  ■ 
vexatum,  Conf.  Lex.  N,  T.  s.  h,  v.  5 Macc.  II,  3.  l3.  Uesy. 
UaxaTxovovptrOit , nnptt^pt»oti, 

*KATATTCfNJdE/£y  fatigatio,  lassitudo.  3lM3:q,  dol 
'Jnc.  £xod.  m,  7.  ubi  divexationem  notat. 

*KATAJ10N0£,  molestus,  laboriosus,  ignominias 
5 Macc.  IV',  i4.  xup  ipyoip  xaxdnovos  Xaxgtla,  munerum  mi 
storum  servitus.  Plutarch.  Timol,  36. 

KATATIONTl' ZSl,  demergo,  submergo.  aiK,  insidi 
AI.  Hos.  VII,  6.  xaxajxopxiCialtax.  Vide  infra  s.  v.  xarap 
oesv.  - 2tb3 , absorbeo.  3 Sam.  XX,  1 q.  Ps.  LIV,  g.  Gol 
X,  12.  Tbren.  II,  2.  5.  Adde  Aquil.  lob.  II,  5.  ubi,  ut  1 
iosmergere , de  calamitatibus  adbibetur,  ac  est  i.  q.  xaro 
xsss,  adeoque  propriam  notionem  verbi  vVs  bene  exprin 
Vide  ad  b.  I.  Montf.  Aqu.  Theod.  lob.  X,  8.  F ulg.  praeci 
tas  me.  Symm.  les.  XXV,  7.  xatanopttti.  Secundum  alios 
TttTxlexat,  Aqu.  Symm,  ib.  v.  8.  /ne.  Prov.  XXI,  30.  - V 
immersus,  submersus  tum.  £xod.  XV,  4.  xcxrfixopxiaip  s 
Aid.  Compl.  et  Alex,  quae  est  vera  lectio  ob  seriem  oratioi 
Alii  babent  xuzeno&riaap.  - tego,  /nc,  Ps.  CV, 

Sermo  ibi  est  de  aquis.  > inundo.  Fs.  LXVIII,  3. 


KATAnONTJSeiTNAI  — KATAnPOJ/ASlMI  iig 

CXXin,  5.  Legitur  praeterea  Thren,  III,  5i.  apud  Sym- 
machum: xurtnovTtoav  fit  &uxqv«,  ubi  nihil  est  intexta  hebr. 

Vide  ad  b.  1.  Montfauconium. 

*KATAnONTI£eifNAI  UOIE' SI,  immergo,  demergo, 
tubmergo.  vba  , absorbeo.  Symm.  Ps.  LIV,  lO. 

’ KATAiiONTfSMO'£,  demersio,  submersio.  ItSa,  ab- 
sorptio. Fs.  LI,  4.  ^tjfiara  xuxanotxiapov,  verba,  quae  interitum 
minantur.  Vide  quoque  supra  s.  v.  xaxtmhoi, 

KATATIOPETOM AI,  proficiscor  deorsum,  descendo,  2 
Mace.  XI,  3o.  SMacc.  IV,  1 1.  ubi  simpliciter  iter  facere  no> 
tat.  Vide  Sturz.de  dial.  Maced.  p.  174. 

KATA nO£/S,  guttur,  gula,  proprie  absorptio,  deglu- 
titio. viS,  gula,  fauces.  Inc.  Aqu.Vtoy.'S.'X\\l,  2.  9nottf  p<i' 
yruipa»  t¥  xaxanoan  oov,  pones  gladium  ad  gulam  tuam.  Lex, 
vet.  xaxomoaig,  vorago. 

KATAJ1PAT'’NSI,  mitigo,  lenio,  compesco,  nati; 

Pih.  et  Hipb.  compesco.  Ps.  LXXXVIII,  10.  rd»  hi 
edkor  xuv  xvftaituv  avxijg  ov  xaxanpauetit , agitationem  autem 
fluctuum  eius  sedas.  Theod,  et  VtaEd,  Ps.  LXIV,  y.  xaxa- 
Txgaveorr.  Vide  ad  h.  1.  SemteriEp. adGriesbach.  p.  17.  Symm. 

Prov.  XXIX,  II.-  Bgttf : Kal  et  Hiph.  quiesco , qui- 

escere facio.  Fs.  LXXXII,  I.  pq  atyfjatjs,  pridi  xaxarxpawijff 
e ^tog,  ne  taceas,  neque  quiescas,  o Deus,  Nonnulli  legen- 
dum h.  1.  suspicati  sunt  xaxa^qadirr,g.  (Conf.  Syllogen  Dies. 
Schultene.  et  Schroederi  p.  1)67.)  Sed  lectio  recepta  bene  se  ha- 
bet, modo  ad  eam  suppleatur  eaoxo»,  adeoque  tox  xaxanpav— 

*VS  (praeeunte  Vulg.,  qui  habet  compescaris,  Arab.  et  Aethiop.') 
passivo  sensu  accipiatur.  Suidass  pt]  xaxanpave^g,  pij  paxpo- 
^ptjarig,  pi^  liptpxiarjg.  L.  Bos  eXsava  Proleg.  in  LXX  Intt. 
c.  3.  JUesyckium  huc  spectare  putat,  quando  ita  habet:  xa-  , 
tangavstig,  tigtponoi^aetg , atom^atig,  et  proinde  etiam  hic 
legendum  censet:  Eaxanpavryg,  ripfpOTXoirjatjg , atotn^atig. 

Sed  cnm  explicatio  tjgtponoti}ofig,  sedatum  facias,  verbo  xara- 
npavvps  Fs*  1.  c.  minime  conveniat,  fortasse  aliquis  diceret, 
quod  'librarii  incuria  vel  imperitia  ex  duabus  glossis  apud 
'Jlesychium  una  facta  sit,  et  tam  ex  Fsalm.  1.  c.  quam  ex  Fs. 
LXXXVIII,  10.  ita  potius  apud  illum  legendum  sit:  Ku- 
xenangavsetg , xjgiponoutg.  KaxuTsgaupigg,  Prov. 

XV,  19.  3 Maco.  XIII,  36.  cvvinttae,  xaxtngdiistv  ■,  tvptpttg 
inoinotP- 

*KATAIIPfSl,  serra  deseco,  discindo,  disseco.  Dan. 

XI,  59.  sec.  Chis.  'ita  xaxanglap  at;  coU.  Hist.  Sus.  v.  5g.  ubi  \ 
simplex  jigla^  legitur. 

*KATAJIP041‘ ASIMI,  prodo.  4Macc.  II,  19.  pq  xcat^ 
wgodiSovg  x^r  ugixtjp  dt'  adiod;,  ut  propter  eos  non  vixtutU 
praecepta  violentur. 
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a5o  KATAILPa\OM£T'Sl  — KATAPA 

KATAnpONOifEi' il,  captivo,  depraedor,  in  prae 
abduco,  rianj,  captivo.  Num.XXI,  i.  - ooii*,  diripio,  dtp 
dor.  lud.  II,  l4. 

KATATITH'2ESI,  expavesco.  Hiph.  profun 

facio.  Hos.  IX,  jo.  matinifiSar,  pro  quo  tamen  ^ii  ret 
xaienti^ae.  Etiam  in  latino  Hieronymi  confixerunt  reponem 
est  pro  confinxerunt.  Vide  supra  in  uatan^yrvpt.  - *Dtn 
npn,  invado  ex  iiuidUe,  imminuo,  metaphorice:  conster 
terreor.  Aqu.  Hab.  II,  17.  Valg.  deterrebit.  - r«,  51 
Pro7.  XXIX,  9.  ov  narum^aait.  Versio  haeo  proveni) 
nnj  part.Niph.  verbi  nnrj.  - wa,  paveo.  Prov.  XXVIII, 
«oranrijaats  navia,  timet  omnia.  Hesych.  xaxartttjaan , 
Xiq,  qo§ihai.  Nonnulli  legere  malunt  xaianlqoatt.  Sed 
infra  s.  y.  mijoou.  - alQ3  Niph.  a liquesco.  Theoi 

JLXX  seo.  Compl.  los.  II,  9.  »eninxTiaoor,perterrefiebant. 
los.  II,  a4.  nax{nTrj%f>  multi  codd.  Holm.  MiT{nTf]|<r.  . 
Cyrilli  MS.  Brem.  ntnentfixtv,  nt<f6pi]xat.  Idem;  xaiti 
jcii,’,  ly  ep6pof  avaxaXeis , V xix annem pieO{.  Hesych.  xaxe 
2aia,  uaxeaxx^oorxa.  Ita  enim  legendum  est.  Idem;  k 
r nxrixitas,  rpo^tiQijsas.  Sir.  XXXII,  iq.  01/  xaxanrtilti  <f0 

non  pertimescet  timorem,  b.  1.  nUiil  plane  pertimescet. 

'KATAHTT^POMAI,  consternor,  perterrefio.  0 
plenus  sum.  Aqu.  sec.  cod.  Mosqu.  Gen,  XLI,  8.  Mateni 
Fulg.  pavore  perterritus : ubi  Montf.  uaxtndpt)  habet  acJ 
<ius  xaiiinopis  restituendum  opinatus  est.  Sed  xaxenxvptj  p 
ferendum  est.  Vox  hebr.  quoque  h.  1.  de  vehementi  at 
commotione  explicanda  est.  Simplex  occurrit  a 

Aeschin.  Socr.  III,  16.  et  Philipp.  I,  31. 

KATA' IJTSIM A , lapsus,  ruina.  Jtaxdnxmpa  qpaf 
ruina  maceriae.  »"JS,  ruptura,  irruptio.  Ps.  CXLIII,  17 

*KATA' nTSi^S,  lapsus,  casus,  ruina,  metaph. 
furtunium , deterior  conditio.  SlVlacc.  II,  i4.  h ii  15  qp 
pq  xaxunxmais,  in  nostra  praesenti  calamitate.  Sio  sri( 
Luc.  II,  54. 

KATA'PA,  maledictio,  epecratio,  imprecatio,  ! 
XXXI,  3o.  Dan.  IX,  11.  - .nbna,  terror,  festinatio. 
IjXV,  35.  eis  xotopo»,  pro  nSnaS,  in  festinationem , l 
ita  ut  mox  moriendum  sit , ubi  non  legerunt  n5bpS , ut  i 
nullis  visum  est,  aut  sed  libere  verterunt:  nam  p 

matura  mors  pro  effecta  maledictionis  habebatur.  Fort 
etiam  S.na  a notione  percutiendi  dictum  fuit  pro  diris  pen 
,eit,  maledixit,  exsecratus  est , ut  quoque  statuit  Michi 
Suppi,  s.  h.  V.  - maledictio.  Prov.  III,  53.  Mal.  I 

ubi  B.  in  marg.  anarsr  seriei  orationis  convenienter  ha 
- 2'p  infin.  a Sa;?  vel  3p3,  maledicendo,  Num.  XXIII,  a: 
nSVp,  exsecratio,  maledictio.  Gen.  XXVII,  la.  i5>  D 
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XI,  i5.  et  alibi  saepius.  - a'jn  et  .iSbiD  innctim.  ler.  XLIV, 
la.  - nipJDtt.*,  desolatio.  les.  L5HV,  io. 

*EJ'E  KATAPAN  ai' AilMI.  "imJ,  detestatu»  y exse- 
'eratus  sum.  Symm,  Ps.  LXXXVIII,  4o. 

KATAPAOMAIt  maledico,  exsecror,  a*jH  idem.  Gen. 
V,  29.  XII,  i5.  2 Reg.  IX,  54.  et  alibi.  - rsa  Pih.  perturbo. 
Job.  III,  5.  eaxaga&th]  1]  tjfttga  ieiivt).  Videntur  mihi  liberius 
vertisse;  nam  dies  maledicta  est  infausta,  infelix  ex  uso 
loquendi  bebr.  et  talis  quoque  dici  potest  dies,  quam  expa-’ 
vere  faciunt  amaritudines , ajit;  quae  terribili»  Jit  s.  facta 
est  amaritudinibus , cum  satis  constet,  amarum  apud  Hebr. 
infortunium  et  calamitatem  notare.  Semlerus  coniicit,  legen- 
dum esse ; nal  tagax&etri.  Quidni  nuzaxetguxQtltj  ? ^uae  ipsa 
vox  h.  1.  apud  Inc.  Int.  legitur.  - 1|aa,  benedico,  it.  male- 
dico, AI.  lob.  II,  q.  xaropacoe.  - p'*an  Hiph.  a P^ix,  ango, 
premo.  Inc.  lud.  X Vl,  i5.  xair;guattTo.  Sed  ibi  potius  respon- 
det integrae  formulae  £'^372  P'a.n.  Coarctare  aut  potius/no- 
lestare  (LXX  liquem  verbis  est  conviciis  aliquem 

proscindere,  maledicere,  et  aeque  late  patet  vox  xarapuodat. 
Quod  si  sumitur,  tunc  non  opus  erit  coniectura  Scharfen- 
xar«p/<i<raro  reponentis,  hoc  sensu:  confecit  seu  ene- 
cavit  eum  rogitando,  fatigavit  eum  precibus.  - Qja  , indignor. 
Num.  XXIII,  8.  ubi  QVT  notat  indignationem  verbis  signifi- 
care. - Niph.  iuro,  adiuro,  Inc.  los.  VI,  20.  xanigd- 

CSHO.  ScU.  adiu  rationes  fere  coniunctae  erant  cum  maledi- 
ctionibus. - aap  vel  api,  maledico,  exsecror.  Num.  XXIV, 
10.  Aqu.  et  LXX  lob.  III,  8.  - bbp  Pih.  idem.  Ps.  OVIII, 
27.  xtttagaaonai  avzoi,  xai  av  tvloytjasss,  maledicent  illi,  et 
tu  benedices.  Conf.  Matth.  V,44.  2 Sam.  XVI,  5 et  10.  ubi 
est  i.  q.  xanoXo/fir,  conviciis  proscindere.  - maledictio, 

Deut.  XXI,  25.  Prov.  XXVII,  i4.  Sap.  XII,  ti.  antgpa  ydg 
naztigapsro»  un  agxvt,  enim  gens  interitui  devota 
s.  destinata  erat  ab  initio.  Sir.  XXVIII,  j3.  xazagaa9ai, 
sc.  dt7. 

KATAPASIS,  i.  q.  xazoga.  liat»,  maledicendo.  lud.  V, 
p5.  - apinfin.  a aap  vel  api,  idem.  Num.  XXIU,  11,  - .aSSp, 
maledictio.  ler.  X3&IX,  la. 

KATAPATOE,  maledictus,  execratus,  2 Maoc.  XII, 
55.  4Macc.  IV,  5.  Suidas:  xaragaroe,  mapaf 

*KATAPAKTH  i.  q.  xsnagaxztjs-  proprie  can- 

celli, opus  cancellatum,  foransen,  fenestra.  Aqu,  Hos.  XIII, 

• 5.  and  zve  xazaguxzzjs. 

KATAPAKTIIE  vel  KATAP'PAKTH£,  cataracta,  ' 
catarracta , locus  praeceps , unde  aqua  cum  impetu  deorsum 
ruit , canalis,  emissarium , per  quod  aqua  decurrit,  it.  car- 
cer,  cippus,  et  mergulus  maritimus,  aquilae  species,  aaau. 
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Vide  »■  V.  noTupdxtti.  Gen.  VII,  ii.  VIII,  3.-  ubi  eatar, 
coeli  sunt  nuhes  densae  et  copiosae,  e quibus  aqua  in  te 
delahilur.  > lleg.  V'II,  iq.  Mal.  III,  lO.  Aqu.  les.  Li 
ubi  columbarium  notat,  idem  Hos.  XI  II,  3.  dtno  xara(i^d'. 
ubi  Hieronymus  vocnin  interpretatur  foramen  in  parieti 
hriratum.  per  quod  fumus  egreditur,  xemvodoj^rj,  ut  ia  T 
legi  tuf.  S*'  quetnadmodum  »ajaydxir,i  quoque  adhibeti 
molibus  illis  fluminum,  per  quas  ars  et  maous  ruere  a 
cogunt , iia  quoque  de  fumario  usurpari  potest.  - r: 
cippus,  carcer,  lerem.  XX,  ‘J.  !5.  ubi  xaraqaxrtjf  est  locus 
terraneus , quo  pro  carcere  utebantur.  Hieronymus;  Pro 
*>o,  quem  nos  diximus,  LXX  et  Theodotio  vertunt  cal 
ctsm,  Symmachus  Paaarimriqiox,  sive  oigi^lux^gtov, 
utrumqus  tormenta  significat.  Nos  autem  nervum  dix 
more  vulgari , quod  tormenti  genus  etiam  in  Nctibus  Ap\ 
lorum  legimus,  quando  jdpostoli  Paulus  et  Silas  in  custot 
dati  sunt.  Confer  infra 's.  v.  - pl3!C,  vinculum,  it. 

cer.  Catarrhaclae  usurpabantur  pro  earceribus  in  Orii 
Icr.XXIX,  3 I . Michaelis  in  Sjipplem.  p.  2 t i 3.  suspicatur, 
IjXX  H3S  legisse,  ut  sint  r/uarae  subterraneae , pessii 
carceris  genus,  sive  sciipsisse  xaidgxrtie , ab  /ioyto , coe 
concludo,  eoqne  nomine,  lexicis  caeris  ignoto,  angui 
carcerem  intellexisse.  - cantdis.  Ps.  XLT,  g.  - 

platea  Deut.  XIV,  17.  - mergus,  a ~.W,  proiicer 

iniicere.  I,ev.  XI,  17.  xuxugguxn]<;.  lia  dicitur  li.  1.  avie  1 
gulus  (n  mergendo,  quod  sc  in  aquas  ad  pisrirulos  capiet 
immergat),  quia  se  impetu  deiicit  ad  pisces  rapiendos,  t 
raggunonsj  cum  impetu  se  deiicers.  \'ox  latina  calarrh 
legitur  apud  Plinium  X.  4i.  ubi  calarrbactas  Diomet 
aves  esse  censet.  Hesychius:  Karaggaxri;e , o’;fttoV,  giiaf 
d sietoi,  £o<fOxlq(  AaoxooxTt,  xai  rag  ognvlug  ir  (btnl.  Sai. 
Kataggdxxqg,  itdog  dgtiou  &aiaaalov.  Conf.  Bocharti  Hiet 
I.  p.  65.  et  V.  II.  p.  378. 

KATrtPji££a.  et  KATAP" PAXSSI , TTSl,  impet 
deturbo,  praecipito,  deiicio , delabor.  Dicitur  specialia 
aquis,  quae  ex  locis  ollioribus  profluunt,  et  quasi  se  a 
eiunt.  3'W,  insidior.  IIos.  VII,  6.  ie  tw  xatag^donnv  avt 
Latinus  interpretatur ; cum.  praecipitarentur.  Sed  veri 
est  activum,  et  significat  potius:  cum  praecipitarent 
£t  licet  boc  non  proprie  reddat  verbem  bebr.,  tamen  ex 
mit  rem,  de  qua  sermo,  a fine  et  elFectu.  Nam  eum  in  61 
insidiabantur,  ut  alios  everterent  et  deturbarent.  Vide 
coctu  comm.  in  Hos.  p.  54o.  h.Bahrdtio  ad  b.  l.  Arabs  leg 
videtur  xuragoabas,  quam  genuinam  lectionem  LXX 


tuit,  ut  legerint  cniw3  loco  nanto.  Sed  vox 
Arabs  utitur,  uotat  non  solum  maledicere,  sed  etiam 


/ 
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g*rt,  'deturbare  loco.  Ex  mea  sententia  consequens  pro  ante-' 
cedente  posuerunt,  seu  id  quod  facere  solent,  qui  aliis  in- 
sidias struunt.  Nam  Hazapdaofir  quoque  deiicert  et  proster- 
nere notat,  Caeterum  ex  illo  Prophetae  loco  sunt  corrigen* 
dae  Glossae  31SS.  in  Proph.  ubi  ita:  xat  opulo  ter , xurapl- 
Ttreie,  xaiapvirvallat.  Z,ege:  Kaxapuoauvt  euraptnrnv , tta- 
xagtjyrvadui.  Conf.  verba  Theodoreti  paulo  post  adducta. 
.Apud //e*yc/j»Hm  xarctpf/oooeo' exponitur  autusXurtaOu* , pro 
quo  Palmeriiisiegtndxxm  censet  auiuxXar.  Sed  fortasse  pari- 
ter xaraptj^aioiifar  reponendum  aut  xaraxXt/fo&ut,  includi,  con- 
tineri,moxe  insidiarum,  quae  fuit  Ernesti  ad  h.  1.  coniectura. 
j^pud  eundem  liesychium  post  vocem  xaxup^uafiat  legitur 
etiam:  xoTupt^aenr,  xuxaplnxtsv.  - terreo,  it,  contur- 

ho , perturbo.  Jnc.  lob.  III,  5.  xaxaga^tlslti,  - t3|jn,  contun- 
do. Ps.  LXXXIII,  7.  ie  TxtXtxn  xal  ia^tvxrigltf  xaxigpafax  av- 
xtjv,  secuti  et  lapide  acutissimo  deiecerunt  illam.  - 
Hipli.  deiicio.  Ps.  CI,  JO.  Inde  apud  Suidam;  xur/p^o^af, 
xuxtt  rov  iduqovg  t^aXig , pixaqogtmtg  6 Xoyog.  Aafltd’  tnugug 
xuxigga^ug  teixovg.  Ad  quem  locum  Theodoreti  verba  in  not. 
ad  duidam  adducit  Kusterus.  'Tipf/Xox  ytig  ps  dtl^ag  xal  ntgl- 
fiXsnror  (sic  enim  legendum  pro  nsgiftXtixxos)  uuoq^rug,  s^ut- 
epxrig  ttnsg'gt\pag.  ro  ydg  xaxtgga^ag  sx  psxuqogug  xs&sixs  snut~ 
gdextux  sig  iltpog  rt,  xat  xuid  xou  iddqovg  xuiuggtiyeurxotv. 
Theod,  lob.  aVIII, 7.  xura^u^ti,  cum  impetu  deturbabit,  fa,  e. 
miserum  reddet , praecipitabit  in  perniciem.  - qas,  incurvo. 
Jnc.  et  EXX  Ps.  CXLIV,  i5.  usogOot  nurxag  xovg  xaisgfayps- 
povg,  exigit  omnes  deiectos.  Vide  et  Ps.  CXLVII,  7.  - ijc, 
1’ili.  deiicio,  Ps.LXXXVIII,  45.  &g6ro*uvxov  sig  xijv  yqx  xa— 
xtggaSag,  thronum  eius  in  terram  deiecisti.  - bs3 , cado.  Fs. 
XXXVI,  -25.  OXUS  niatj.  ou  xuxagay&qaixat,  si  ceciderit,  non 
perturbabitur.  Sap.  XV  II,  4.  »J/o«  ds  xoxugdoaosxtg  uvxoig  tie- 
guxopnovv , sonitus  autem  descendentes  circumstrepebant  il- 
los. Jiesych.  et  Eex.  CyrilU  Md.  Erem,  xaxttguaaoxxig , nsgi- 
txumoCrxig.  Iu  Gloss.  iUdd.  in  Sap.  Sal,  legitur  xatafjuaaox- 
Tog,  nsgixrunoCtfxag.  Sit.  XLVI,  8.  xaxtgga^ss  in  s&xos 
noXtpox  (lege:  noXipiox  ex  Vulgato,  qui  gentem  hostilem 
interpretatur),  deiecit  in  gentem  hostilem,  sc.  Xl&ovg 
Xugtjg , lapides  grandinis.  Inde  apud  Hesychium:  xaxiggals, 
ucai^dXs. 

KATAPVE'  £1,  aboleo,  cessare  facio  , inhibeo,  impedio. 
be;  cbald.Pab.  impedio.  Esdr.  IV',  21.  xuxngyiioas  xovg  urSgag, 
ut  inhibeant  viros.  Ib.  v.  2,5.  x.oxiigyspsas  uuxovg  is  Xnnoig  xat 
ivtuust,  inhibebant  illos  equitatu  et  robore.  Vide  et  Esdr.  V, 
5.  Esdr.  VI,  8.  inipfXmg  danutni  soxia  dtdopitt)  xotg  drdgdasx, 
TOv  xaiapytjOr/yat,  studiose  sumtus  dentur  illis  viris , na 

impediantur. 
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KATAPrTPO'Sl,  deargento,  argento  obduco,  pitfn  I 
cingo,  Kxod.  XXVII,  17.  xaTtjgyvpm/ttvttt  u^yvpto.  Vulg, 
tiitae  argenteis  tainini», 

*KATAPEMBETSl,  circumago,  vagari  facio,  V 
Hiph.  a 913,  exagito.  Num.  XXXII,  i3,  sec.  Alex.  Aid. 
Compl,  Vide  s.  xttta()Q(p^tvu>. 

KATAPIQMP SI,  annumero,  enumero,  «fn^riri  Hit 
per  genera  recenseor,  2 Par.  XXXI,  IQ.  - mSs,  compl 
Gen.  Li,  ,'5.  - IBSa  , numerus.  Num.  XIV,  ag.  - Pih. 
paro.  Theod.  IIos.  IV,  l4.  xaxrjgifipr.^aar , ubi  vox  gra 
li,  J.  coniunctionis  et  conversationis  notionem  adiuiictam 
bet,  Conf.  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  Vox  hebr.  notat  h.  1.  separ 
se,  8.  secedere  scortationis  causa,  unde  I,XX  h.  1.  voce  b 
tfVQtoOta  usi  sunt.  Subst.  Katagl&prjast  legitur  apud  loseph 
Apion,  lib.  I.  $).  21,  i).  p.45a. 

*K.ATAPOMBE'l' St,  volvo  et  circumago  in  mod 
rhombi,  vagari  facio.  Hiph.  a 94^  exagito.  Num.  XXX 

l3.  xaTigoit^cvott*  sec.  Pat.  * 

KATAP”pAKTHE.  Vide  xctefp«KT;jff. 

KATAP"  PEMBEP  St,  circumago  , vagari  facio.  V 
Hiph.  a 9«,  exagito.  Num.  XXXII,  i5.  ubi  alii  xaugopj 
aue,  alii  xaTtgtpSevaav  habent. 

KATAP”PE!SI,  defluo.  Hiph.  crucio,  i Sam. 

53.  Commutatis  nempe,  ut  putatur,  literis  Daleth  et  Re 
ex  aNT  efficitur  ^'ortasse  quoque  legerunt 

jychsenio  tentam,  p.  Y67.  notionem  ait,  profluere,  cogita 
videntur.  Ex  hoc  loco  sumta  videtur  glossa  Uesyrhii: 
xuggtie,  aeaUoxto^ai.  - nnnirfn  Hithp.  a nnt^,  deiirio  . 
deprimor,  Symm.  Fs.  XLII,  5.  ubi  xaraggetv  de  animo  ati 
hitum  notat  moerore  aflici,  tristem  reddi.  - btj,  difll 
Symm.  les.  LXIV,,i.  Adde  4Macc.  VI,  6. 

KATAP‘"PH'l'NTari,  confringo,  disrumpo,  lao 
*nlMSrt3,  maculosa  s.  resarcita.  los.  IX,  5.  xaifg^oiyorag  i 
Aid.  calceamenta  lacerata.  Pertinet  huc,  quod  in  Gloss. 
Octat.  legitur:  xuxigvyoxag , diaggigvyptvovg.  Hesych.  hab 
XttTtQgtjyoztti  (\ee.e  xattg^yoxat),  dug'^tiy,uteovg.  - pao,  0 
cedo.  Prov.  XWII,  g.  Kataggr,yvvtat  de  vnd  avpuwgd 
ifivyv  , frongitur  autem  casibus  anima.  Recte  ad  h.  1.  /ae 
rus  monuit,  e loco  cap.  XXUI,  21.  (ubi  0'^|3,  scissu/ 
redditur  iteg^r,ype»a')  satis  apparere,  LXX  vocibus  f 
tn9*t,  dulcedo  amici  sui,  in  unam  conflatis  legisse  n9*>j3no. 

KATAP”P/IITS2,  deiicio,  praecipito.  Sa5  b^DN  ii 
ctim,  languesco,  flaccesco.  Symm.  Theod.  les.  XXIV,  4. 
nggiqt}.  - ‘oVa,  contundo,  conquasso.  Symm.  Ps.  LXX 
6.  Vide  sub  xataggdaam  ad  eandem  vocem.  Consequens  ] 
suerunt  pro  antecedente:  conquassando  deiecerunt.  - tj’'; 
Hiph.  Thren.  H,  i.  Sap.  XVII,  ig.  xtvnog  «mjvqg  xasaf. 
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ntn/ttroip  ntipiuf,  sonus  horribilis  decidentium  pelrarum. 
Glots.  AfS.  in  Sap,  naxaputrofterup , KatatrtriTOPttuv. 

KATAp”POIA,  dejluxus.  torrentes,  alvei  a- 

quae.  Aqu.  Ps.  CXXV,  4.  - plur.  fluentes, fluenta.  Aqu.  • 

Ps,  LXXVII,  44. 

RATAP"PO0ASI,  absorbeo.  »*?»,  arab.  fy,  inserta 

lingua  in  aquam,  eaque  molitaia,  sorbeo.  Aqu.  lob.XXXlX, 

55.'  KUToppoifiuaiP’  lambent.  KataQ^otfito  legitur  apud 

JSipp.  de  locis  in  hom.  p.  4i6,  6.  Athen.  Deipn.  p.  565.  D. 

KATAP‘'PTE'Sl,  defluo,  bqa,  cado,  lerem.  VIII,  i5.^ 
ta  tfclXa  xauppviiMtv , folia  deciderunt.  Lex.  Cyrilli  MS^ 
Brem.  et  Suidas : itauQ^iifi«tv,  ioanti  (ita  quoque 
q<favlo&r). 

KATA1^'PTT0B,  perfusus  y irrigatus.  3 Macc.  XII, 
j6.  Xlfiprt*  xatuQpvrop  atfiuri , stagnum  sanguine. 

KATAPTfZSl,  coapto,  perficio,  paro,  dispono,  exstruo, 
fabrico , firmo , fundo,  bbln  Pih.  a Vn,  parere  facio.  Ps. 
XXVIII,  8.  qmvq  xvglov  xuragu(opf'pq  Hdqovs,  *>ox  Domini 
perficiens  cervos : ubi  xatagrl^tattas  notat:  ad  plenum  et  per- 
fectum partum  perducere,  quemadmodum  et  vox  Kebr.  notat 
partum  adiuvarg.  In  Ed.  Quinta  legitur  paiobo&ai.  Potest 
tamen  etiam  verti:  Vox  Domini  confirmat  cervos,  h.  e.  pe- 
dibus velocitatem  et  firmitatem  tribuit.  - , fundo.  Ps. 

Vm,  .5.  i*  arduaiog  pr,nl<up  xttl  0t]ka^6pr<op  KanjQTiaoi  «ipop, 
ex  ore  infantum  et  lactantium  parasti  laudem.  - ^'3n; 

Ps.  LXVII,  10.  r,o9iPt]Ot , &u  di  xa-njgxlooi  avtqv,  infirma 
erat,  tu  autem  firmasti  illam.  Conf.  i Petr.  V,  lo.  3 Cor. 
XIII,  1 1 • £odem  sensu  quoque  Katagrvtsai  occurrit.  Tlesych, 
xaTapTvaai,  xaeamevdaat,  ttltuUoai,  oregidlaai.  Suicenu  ^ 
Thes.  T.  II.  p.  6l.  et  Ed.  Birnardus  not.  ad  Hesychium  scri- 
bendum censent  xaraprloat , sed  cum  Suidae  etiam  xatagiv— 
ea>*  ex  Sophocle  exponatur  nugaitxevatsap , et  Hesychio  xa> 
sfjpruxoJff  reddatur  reiemlooj,  aliquid  hic  mutandum  non  vi- 
detur. Ps.  LXXIII,  17.  atl  xartipi/aat  qpavotp  xot  ijXiop , ta  ' 
perfecisti  \acem  et  solem.  Hesych.  xurtjpTiir»,  tno/ijeof,  Itt- 
itloiaat.  P».  LXXXVIII,  56.  cJ?  fj  aiXi}prt  xatqgrtaptpti  et\'  top 
aidipa,  tanqnam  luna  firmata  in  saeculum.  - ajs,  surculus. 

Ps.  LXXIX,  16.  nj5  h.  1.  LXX  Interpretibus  verbum  vi- 
eum  est,  cui  eandem  cum  dederunt  notionem,  aut  lege-: 
runt  qood  in  aliis  quoque  locis  ita  vertunt.  Fischero  ad 
SlocUVlLex.  hebr.  p.  535.  legisse  videntur  M33.  Vide  ad  h.  I. 
Jiosenmiillerum.  - «"jS,  perfodio.  Ps.  XXXIX,  9.  doT^a  di 
xuxrjQtiom  pot,  corpus  autem  parasti  vel  disposuisti  mihi, 
ac.  ad  serviendum.  LXX  igitur  generalius  exposuerunt,  quod 
specialius  in  textu  hebr.  ob  oculos  ponitur.  Cappellus  in 
Crit.  S.  p.  75g.  coniieit  legendam  xarijgtnoot,  h.  c.  alligasti. 
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divinxUti,  a xoro prao) « suspendo,  alligo,  addens:  manci 
enim  sunt  hero  suo  devincta,  et  quasi  alligata,  atque 
eius  nutu  pendentia  et  quasi  suspensa.  Sed  oaec  coniect 
mihi  nimis  audax  videtur.  Confer  quoqne  Sehotani  Diatr. 
auctoritate  LXX  - h'JO,  operor.  AI.  Exod.  > 

17.  xawxriTTjgio» , 5 %tnriQxlaa> , domicilium,  ^uod  exstru 
sti.  Ps.  LXVII,  5i.  dvnapataoe  6 &tos  rovto,  b xartigttaai 
fjpir,  robora  Deus  hoc,  quod  exstruxisti  internos.  A/. 
habent:  iiiittrivae , Jobricasti.  - njvf  Pib.  dispono,  Ps.  XV 
56.  sMxagziiopivot  sovg  TTodu;  pov,  uoil  ikttq,av , dispoo' 

?edes  meos,  lanquam  cervorum.  Vide  supra  s.  v.  SMr 
'ysvt:  SSsnv/M  chald.  Fab.  et  Ithp.  absolvo,  or,  Esdr.  ! 
13.  xaxtixtj  avrijt  eaxrigxtafusot  tiai,  muri  eius  recomcinr 
sunt.  Vide  et  v.  i5.  16.  et  conf.  'Neh.  IV,  7.  ubi  murori 
qui  ibi  uatrjpxtapeva  dicuntur,  al  dusai^ayat  dsa<pgaaasal 
rupturae  obstipari,  dicuntur,  et  Neh.  VI,  1.  ubi  de  iisdem 
fertur:  xai  ov  Kaukil<p97i  is  avroti  jxsot;,  et  non  reUnque\ 
tur  in  illis  ruptura:  ut  adeo  ta  xtlyrj  xaxtjpxtapisa  Esdr.  1 
sint  muri,  qui  ita  recortcinnati  atque  obstipati  sunt,  ut  na 
in  iis  ruptura  relicta  sit.  Ab  eiusmodi  muris  metaphoi 
desumsisse  videtur  Apostolus  1 Cor.  X,  10.  ubi  ita:  x«I 
^ is  sjpis  a%lapuxa,  ^xt  d>;  saxrigtiapivos  is  riji  avx^  vot', 
is  xriavtfi  yssipt}.  Confer  ad  fa.  1.  L.  Bos.  p.  133.  Esdr.  V, 
paotltvs  xov  iagatjk  p/yag  ipKodoptiaes  atros  (sc.  olxos)  stat 
vrjQxioaxo  auxos  avxoTg,  rex  Israelis  magnus  aedificavit  ill 
(sc.  domum),  et  exstruxit  eam  illis.  .Vide  et  Esdr.  V,  3 
11.  VI,  i4.  - nln:^  plur. /untfa/nen/a.  Ps.  X,  .3.  d av  xatrji 
oat,  avxot  xa&fikos,  quae  tu  exstruxisti , Hli  destruxen 
Legerunt  rmein  aut  , quas  posuisti , a ponere,  01 

nare,  disponere,  aut  a nnitf,  et  n pro  positam  < 
crediderunt.  - sustento,  'Psa  XVI,  6.  xaxdpxsoas  xd  1 

fiijpard  pov  is  xuig  xpifioig  aov , firma  gressus  meos  in  sem 
tuis.  Conf.  Gal.  VI,  1.  ubi  Theodoretus  xaxagxiltit  inter  1 
bene  exponit  aitjgllfxt,  ne  sc.  amplius  ngoltjq&p  is  xtsi  no 
mtipatt.  Conf.  Hebr.  XII,  i5. 

KATApXSI,  impero,  dominor,  male  dominor,  et  xffi 
fppat,  primus  facio,  incipio , praecino,  linorn  Hithp.  im 
rium  mihi  sumo.  Num.  XVI,  j3.  - loel.  II,  17.  Za 

VI,  l3.  IX,  10.  - .cohibeo,  dominor.  1 Sam.  IX, 

Compl.  xatdg^exas-  Al.  xaidg^n.  Vox  xaxdgxopat  recte  b 
additam  habet  notionem  duri  imperii.  - Nehem.  IX, 
xarr/g^as  is  avxoig  t domirtabantur  illis.  - incolur. 

Nabum.  I,  ]3.  xaxigxsss  vddxus  nokkids , imperans  aquis  n 
tis.  Trommio  iudice,  i^nem  Bielius  quoque  secutus  est, 
ex  QM,  abiecto  tt,  fabricarunt  Arabs\atoT\ 

tatus  est,  ac  si  divisim  legeretur  xax‘  dgyws  x.  r.  i.  de  prii 
piis  seu  fontibus  (ita_  quoque  Syrus  tine  dubio  ex  correcti' 
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Jacobi  Edetseni.)  multarum  aquarum.  3 Macc.  I,  s5.  *ett«tpxo(At- 
90V  »e.  tud^e  ^‘1  praecinenta  lonathane.  Sio 

quoque  Eurip,  Hacub.  684.  Androm.  1199.  Vide  et  3 'Macc. 
Xll,  3;.  et  confer  supra  s.  v.  ap^a»  et  d^ta.  2 Macc.  IV, 
4o.  kaT^'p£oTO  «dixa»'.  Latinua  ytiUX,',  iniquia  manibua 
uti  coepit. 

KATASBENNT' SI,  NTM/,  extinguo,  compateo,  sedo: 
Hiph.  prolongo.  Prov.  XXVIII,  2.  x«Toto/?/«»i  oito;. 
Sc.  notat  etiam  sanavit,  et  adbibetur  da  vulneribus,  quae 
obducuntur  s.  coalescunt.  Vide  ad  b.  1.  Schtsltensium.  Noa 
male  itaque  sensum  fa.  1.  expressisse  videntur.  - ,*i23, 
stinguor,  AI.  et  LXX  sec.  Compt.  1 Sam.  III,  3.  tuttaafit- 

EATAEE/St , commoveo.  1 Macc.  VI,  58.  Suo  /uspij 
naptp,9oX!ig  xaxaatlontg.  Vulg,  tubis  exercitum  commovere. 
JJrac.  V.  i4.  ubi  notat  cribrare,  cribrando  spargere,  ut  etiam 
\Vulg.  et  Syrus  expresserunt. 

KATAEIFA SI , conticescere  /aero,  in  passivo  conticesco. 
ntst  verbale  foem.  excisa.  Theod.  et  LXX  Ez.  XXVII,  32. 
xlg  (Santg  Tvpog  xntaaiyri9e7ea ; quis  est,  qui  tanquam  Tyrua 
obnustuit?  Plato  Phaed.  I.  107.  A. 

KATAEISIIIA Si , sileo,  it.  silere  facio.  uSa,  absorbeo. 
lob.  XXXVII,  20.  Non  aliter  legerunt , sed  sensum  expres- 
serunt. - nqnn  Hiph.  tacere  facio,  Num.  XIII,  3i.  Fulgi 
compescens  murmur,  - ructn.3|Uiph.  idem.  Nebem.  VIII,  11.- 

Hipb.  a oblivisci  facio.  lob.  XXXIX,  17.  ubi  nara— 
asamqv  ex  adiuncto  auferre,  privare  notat,  nisi  quis  statuere 
malit,  eos  accepisse,  ac  si  esset  nqn  ab  .iqn,  quod  stlen- 
tium  imponere  nolat.  Num.  XIII,  3l.  - ncx  Pib.  exscindo, 
Symm.  Ps.  LXXXVH,  16.  xattaitantjcav.  Vide  supra  s.  v. 
mqoisos  Tiotim. 

KATAEKAUTSI,  effodio,  defodio,  suffodio,  everto; 
diruo,  devasto.  *ia«,  perdo.  aReg.  XXI,  5.  - 233,  abscin- 
do. Amos.  III,  i4.  xaxttaxaqitlaiTOt  xa  xtpaxa  xov  ^vataaxtjfttou, 
destruantur  cornua  altaris.  - 03;},  destruo.  Inc.  et  libri  non- 
anlli  a Sam.  XI,  25.  i Reg.  XIX,  10.  xa  &votaoxi}pta  aou  xati— 
estripKv,  altaria  tua  destruxerunt,  ler.  L,  i5.  xattoxaif,))  ro 
reiyog,  dirutus  est  murus.  Vide  et  Ezech.  XIII,  i4.  - 
destructio.  Ames.  IX,  1 1.  xa  xaxioxappAa  (sc.  pttt])  adx^e 
slraox^aia,  partes  eius  dirutas  rursus  erigam.  Conf.  Act.  XV, 
16.  - nsta  Nipb.  a nscj,  comburor.  ler.  II,  i5.  Noii  legerunt 
n^n3  vel  Uina,  quod'  Michaeli  visum  est,  sed  derivarunt  a 
nS3  Gbald.  vastare.  Ita  et  Symm.  in  Hex.  Syriacis.  - Vn3, 
frango,  diruo,  destruo.  lud.  VI,  38.  Jnc.  lud.  II,  2.  2 Par. 
XXXIV,  4.  lud.  VIII,  17.  ToV  Jtopyov  xnr«rx«y'».  Hesych.  x«- 
Ttaxcnfitv,  xmeatfvitx,  lerem.  I,  10.  ixptiovr,  xai  xartiaxanxiev, 
*ul  dnoUuSta.  - 323»!  3232nn,Pih.  et  Hitbp.  geminatis  li- 
Fol.  IU.  R 
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teris  ab  n^j»,  nudo,  nudor.  ler.  LT,  i5.  «cflrttexcnrro^rvo* 
tuanaqitioitau  suffossione  suffodietur,  Couf.  Funct.S 
p.  i4.  - 1^);  I decollo.  Hos.  X,  2,  Etiam  vox  hebr.  hic 
tapb.  destruere  notat.  - nn«)  Pih.  perdo,  letem,  V,  lO.  i 
eradicaAt , exstirpaoit.  Conf.  Gen.  XLIX,  6. 
KATAZKEJAZSI,  dispergo,  ttiom  conspergo,  p^t. 
XXIV,  8.  Karroxt^coe  tov  kmv,  conspergebat  populum. 
Tov  Xaov  supplendum  est  tttl. 

KATA£K.EJIAST0'£,  coopertus.  3X,  operimet 
'Aqu.  sec.  Hexapla,  LXX  sec.  Gxon.et  Lips.  Num.  VII, 
KATAZKkllTOMAl,  speculor,  dispicio,  diligentei 
sidero,  lustro,  exploro.  everto,  stArverto.  3 Sam. 

nssnb , ad  evertendam  eam,  nauunittfiua&at  sec.  F at,  et  C 
Coniicio,  xuraaxdy/ao&as  legendum  esse,  eo  sensu,  quo 
vox  apud  LXX  legitur  ler.  I,  10.  Edit.  Aid,  habet' xccrc 
tpat,  quae  mihi  versio  alius  interpretis  este  videtur. 
ut  everteret,  - **Mn‘; , exploratio.  lob.  XXXIX,  8.  xuroo 
t«s.  Legerunt  a rad.  *^tn , explorare , quod  rectius 
tur.  - arcendo.  Inc,  lud.  I,  3‘i.  xarroxripovto. 

male  ad  hanc  vocem  hebr.  relatum  est  in  Hexaplis:  pe 
potius  ad  >m*n^  v.  3?.  ut  iam  observavit  Doederleinius  1 
tor.  Eichhorn.  P.  I.  p.  331.  - Vjt  Pih.  exploro.  los.  V 
motaoKi\fiao9at  tijV  yijry  ut  explorarent  terram.  Vide  ei 
XVIil,  3.  i4.  17.  et  alibi.  - idem.  Num.  X,  33. 
5.  Cohel.  I,  i3.  xov  xaTaexr«pao0as  tv  xg  aotpiq  ntpl  sxt 
ut  dispicerem  in  sapientia  de  omnibus. 

KATASSJSTAZSly  apparo , fabrico,  creo,  facio 
i struo.  , quaero,  ^mm,  Cohel.  XII,  10.  xoreox. 

ubi  vel  uaxttoseuttZem  est  operam  dare,  vel  statuendoi 
eum  simul  sequens  mxcS  exprimere  voluisse.  - Hia, 
let.  XL,  38.  &eos  0 xaraexevueui,'  td  «xp«  x^g  ytjg,  Deui 
creavit  extrema  terrae.  Ib.  XLIII,  7.  Conf.  Sap.  IX, 
25.  Xni,  4.  et  Hebr.  III,  4.  - Hbnri  llithp.a  ^ta.  Num. 
37.  iVo  otxodoptj&tj  Mttl  naxaaxsvao9rj  noktg,  ut  aediiicei 
exstruatur  urbs.  - ix;,  formo.  Ies.'XLV,  7.  /yai  dtttnai 
cag  qiag  »al  not^oag  asuxog,  ego,  qui  creavi  lucem,  et  f< 
uebras.  Ib.  v.  9.  - aia.  Stymm.  Ps. XXXIX,  9,  - 
3 Par.  XXXII,  5.  xutraxfvaoe»  onXa  noXXd , fabricabat 
multa.  Conf.  Ep.  Icrem.  v.  89.  i Mace.  X,  6.  31.  X 
Prov.  XXII I.  5.  XKTfox^JaiTra»  fdp  avTtji  mtpvytg,  ubi 
dubio  legendum  est  aJrai  nxtpvyug,  pennas  sibi  addi, 
aptavit,  ut  Kttttaxevaoxai  positum  sit  vi  activa  vel  potiu 
dia.  Si  enim  passive  accipiendum  esset,  scribere  deb 
uattaxtxittOfitrat  sinis,  ut  recte  observavit  ad  h.  I.  laeget 
conflo.  les.  XL,  19.  - habito.  iReg.  VI,  i' 

taaxivdau.  Ita  Bielius  TVommium  eecutus.  Sed  in  om 


Digii^?sd  by  Googlc 


£JTJ2K£I'AI:MA 


— KATJ£KnJVO’Si  259 

I 

libris  ibi  legitur  Mataantiimaio.  Legitor  praeterea  apud 
machum  lob.  XIII,  4.  ubi  verbis  xaTaatuud^oPXts  ttXoya  oihil 
respondet  in  textu  hebr.  Sunt  autem  haec  verba  ex  mea  sen- 
tentia alius  interpretis,  ac  pertinent  ad  concinna- 

tores mendacii , initio  commatis.  Vide  supra  s' 'v.  dAo;>o;.  Ep. 
ler.  V.  7.  ucciaotuvaCovat  artymrouf,  parant  coronas.  Sap.  VTI, 
27.  qilkovg  6tov  »ai  npo<piiras  xacaaxevdiet,  facit  amicos  Dei 
et  prophetas.  1 Macc.  III,  29.  yagi»  xrjg  nXtjyijg,  ijg  xattaxiua- 
«re*  ixTtjy^,  propter  plagam , quam  fecit  in  terra.  1 Macc. 
XV,  4.  xateaxtvxaa  nXnia  noXeptxd,  fabricavi  naves  bellicas. 
Conf.  Hebr.  XI,  7.  1 Fetr.  III,  20.  ubi  de  arcaNoachi  verbum 
adhibetor. 

KATASKETf  A£MA , praeparatio,  structura,  id  quod 
structum  vel  paratum  est,  opus,  apparatus.  Stttn,  artifi- 
cium. Inc.  Exod.  XXVIIT,  27.  luditb.  XV,  11.  sec’!l^^x.  Sir. 
XXXII,  y.  IxxaxaoxtviapoTtxQveti,  io  opere  cx  xaio constru- 
cto. 2 Macc.  XII,  43.  Ttou^odpeeoe  xar  dvdpoXoylut/  xcnaaxiud- 
cpara  tig  dpyvpiou  dgaypag  diayiXlag,  conficiens  collectione 
viritim  facta  paratae  pecuniae  ad  argenti  drachmas  bis  mille.' 

* KATA XKETA2TO' £ , praeparatus,  fabricatus.  Schol. 
Num.  VII,  3.  xnraaxfvaaidg , nisi  legi  velimus  xRtmnw- 
stoarag.  Certe  Aquila  habet  oxeaaotdg.  Vide  kccpnrixtxog. 

KATA£KETJl',  structura,  fabricatio,  adornatio,  appara- 
tus, supellex,  vasa.  aedifico.  1 Par.  XXIX,  19.-  *>}::, par- 
vuli, pubes.  Num.  XXXII,  16.  sto.  Alex.xaxaaxtvalg,  uliixot- 
raaxfvt]  apparatum,  supellectilem  notat  - ‘>b3,  vas.  Ex.  XXVII, 
ig.  - n^Ss,  opus.  Exod.  XXXVI,  6.  - nwvs,  idem.  Num. 
VIII,  5.'-  Qt^,  nomen,  fama.  2Par.  XXVf,  i5.  ij  xataaxevq 
.«uTou,  fama  huius  adornationis.  - opus.  AI.  Exod. 

XXXV,  24.  xataaxtv^g.  Ita  quoque  LifiiX'  sec.  cod.  Alex.  - 
nSsn , consummatio.  Symm.  rs.  CXVIII,  96.  - *ob3n  , hya- 
cinthus. Symm.  Ez.  XXIII,  6.  Significat  ibi  xtnaaxtu^  ve- 
stem variam , pulcram , pretiosam  ac  varie  intertextam, 
quae  alias  noXvptxog  et  noisukxtx^  dicitur.  Theodot.  -nandia. 
2 Macc.  IV,  20.  eig  xdg  lai*  xgi^paip'  xaxasxtvdg,  ad  trire- 
mium fabricae,  2 Macc.  XV,  4o.  ro  iqf  xaxattxevijg  xov  Xoyou 
tigntt,  adornata  historias  varietas  delectat. 

KATAEKETA  'ei ah" MATA,  composita  involucra, 
fisctbl , involucra.  Aqu.  Ez.  XXVII,  24.  tv  xKtaaxtvoig 
pcun».  Sic  eoim  legendum  loco  iyxaxttoxtiotg  liXtjppaatr.  Vide 
JDrueium  in  Fragm.  Vett.  Intt.  G.  p.  63 1. 

KATA£KHNO' SI , habito,  commoror,  habitare  facio, 
bSts.*]  chald.  Aph.  umbram  facio  s.  praebeo.  Dan.  IV,  9.  uao- 
xelxoi  avtov  xcaesxtlvove  xd  &sipla.  Sensu  eodem.  - jt'a‘iriHiph. 
cubare  facio.  Ps.  XXII,  1.  - a»;!  at^,  Kal  et  Fih.  sedeo,  se- 
dere facio.  Gen.  XXVI,  17.  2 Par.  VI,  2.  Ezecb.  XXV,  4.  - 
t|30,  tego,  obtego.  Ps.  V,  i3-  Theod,  Ez.  XXVIII,  i4.  - 
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pw;  K»l  et  Hiph.  Num.  XIV^  ?o.  Io$.  XXIT,  19. 
CITI,  1!^.  iti  uma  ninertu/a  lov  cvpopov  xataaxfiniiott,  tupei 
eommorahimtur  volacres  coeli.  Frov.  I,  55.  o*  di  /juou  ax 
xazaaxtiyoion  tn  iknldt,  autem  me  audit,  secure  s 
Conf.  Pi.  XV,  9.  et  Act.  1%  26.  Prov.  II,  22.  tv9t7s  xttte 
«oiffovos  y<]yy  recti  habitabunt  in  terra,  t. integri  in  terr: 
perstites  erunt.  Ib.  VIII,  12.  {fta  tj  aoifia  xattax^ytoaa  flox 
in  promtu  mihi  est  calUiitai.  - chald.  Kal  et  ' 

Esdr.  VI,  12.  ov  xetraaxtjvol  to  opopaixii,  qui  ibi  habih 
colitur.  Dan.TV,  i3.  i*  zoif  xKddtet  avtov  xatiaxtpmvv  xa 
VIO,  cuius  in  ramis  volucres  (/e^e&ant.  - verbale,  Aniit 
Deut.  XXXIII,  12.  lud.  V,  17. 

KATASKH'NSISI£,  h^itatio,  habitaculum.  nl33 
lin.  aedificare.  1 Par.  XX VIII,  2.  ubi  pro  xonaax^puaix 
oixodopxjp  habent.  - habitatio.  Esech.  XXXVII, 

Inc.  Ps.  XLVm,  12.  - naitf,  eedee.  a Par.  VI,  21.  Vid 
Sap.  IX,  8.  3 Mace.  XlV,  35.  Adde  Sehol.  JSurip.  Ht 
V.  ioi5. 

KATAZKIOS,  umbrosus,  opacus,  fi^xo,  profunc 
aiysaus.  Zach.  I,  8.  Legerunt  n';» , a SSx,  tmbrosum  ■ 

- nl3»  sing.  densus.  Ezech.  XX,  alj.  - Paran, 

men  propnnm.  Hab.  IU,  3.  xuxaaxlou  Saciof.  Nonnulli  jl 
re  malunt  nataaxtddato>t.  *ri9  enim  frequenter  vertunt  dta 
daC««>  *•  Ps.  XXXIII,  10.  et  alibi.  CappeUo  in  Critic 
p.  757.  xuxaaxlov  glossema  este  videtur  in  margine  posi 
ad  interpretationem  vocis  daaios  (mons  enim  densus  est 
rdaxiot) , qnod  deinde  migraverit  in  textum.  Mibi  vero  . 
duae  versiones  coaluisse  videntur.  Nam  nw9  ex  Syrismo 
r^K9  est  ramus,  pr.  frondosiss.  Eandem  quoque  significi 
nem  habet  d^m9.  Ergo  1^9  est  ramosxss  s.  opacus.  - 
ffirens,  viridis,  lerem.  ll,  20.  JSesych.  xatdoxsoi,  stapt* 
axidr  tXo>V‘ 

KATA£KOIIET'Sl , exploro,  peculor,  as^nn  Hi 
sisto  me.  Exod.  II,  4.  Nempe  substitit  e longinquo  spi 
landi  causa.  - *i9n,  perscrutor.  los.  II,  2.  5.  - r, 

eius,  h.  1.  explorator.  los.  VI,  25.  - bl*!  Pib.  Gen. 

Deut.  I,  24.  los.  II,  1.  et  alibi. 

KATAEKOn^Si,  idem-  abii,  ascendo.  Tiic.  Ind.  I, 
xaxiaxtonfiatxv.  Sed,  ut  recte  monuit  Doederleinius  (Eef 
I,  221.),  pertinet  potius  haec  vox  ad  tvn;  v.  25.  Vide  quo 
ad  h.  1.  Scharfenbergium.  - 'ax"}.  Gen.’'XLlI,  9.  sec.  Oi 

- 1523  nij^,  inspicio  hepar.  Ezech.  XXI,  21.  ubi  pro  x< 
oxoni;ffaoilo<  aliibabent  qnoTsoxonfjocnr^af.  - Sil  Pib.  2S 
X,  .5.  onoif  iprvxijootoi  vxjr  noUv  xal  xccxaaxontjcoiasv  avx 
ut  perscrutentur  urbem  ctexpiorent  illam.  Videet  1 Par. X 
5.  et  conf.  Gal.  11,  4. , 
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KATAlKOnOS , oxploralor.  t3*1.nM  plnr.  txploratoreg. 
Z4qu.  Symm.  Nom.  XXI,  1.  - T|(;'5n.  Inc.  to».  VI,  J7.  - Sjio 
part.  Pih.  Gen.  XLII,  q.  GlossJin  Octat.  itatuititonot,  ot  /Wt- 
ioloie  xataaxoJitvoytis.  Vide  et  1 Sam.  XXVI,  4.  2 Sam.  XV, 
10.  Httyeh,  xcnaaitoxoif  tiaiojnivorug , ini^QvXoi,  ^ i6Xa>» 
iitygiurui f dblfpoly  Joiiflt.  Coaf^  Ifart/ui  advtr».  p.  1122.  •< 
*nn,  exploro.  Aqu.  Symm.  Num.  XIV,  6.  Adde  Sir.  XI,,  3i. 
iMacc.  XII,  26. 

KATASMJKPT' NSl,  diminuo,  jo;;,  part>ut  sum.  2Saai. 
XVn,  ig.  »aTtafsi*(ivt>9ii*  pt*QO»-  Inc.  ibid.  xaxtopix^vrttu  ici 
ptxfu  javttty  quod  Vulgatus  optime  ita  reddidit  i Sed  et  hoa 
parum  tibi  visum  est , h.  e.  non  sufficiebant  tibi  beneficia  hac~ 
tenus  in  me  collata.  Adde  Athen.  VUI.  p.  35g.  A.  Vemetr, 
Phal.  de  elacut.  Q.  44. 

KATA£OOl'ZOMAJ,  dolose  circumvenio,  astute  deci- 
pio, callide  alii  impono.  caSnpn  Ilithp.  sapienter  me  gero, 
£xod.  I,  10.  itvTt  ovv  MttiaaoqnaoiptOa  tivxous,  agite  igitur 
circumveniamus  illos.  Suidas:  xaztiao(fioopl9a , aitiurix!}, 
ztteaaopt&a,  ptiyarij  rcvt  xttKoioopir.  Conf.  ludith.  V,  11.  et 
IVolfium  ad  Act.  VH,  1 9.  p.  1 lOii.  Alciphron  lib.  III.  £p.  4. 
luditb.)  X,*2l.  e<  u(fs9{vTtf  durtjoonus  uataooiplaag-Oas  na- 
aar  tt/r  y^St  q»i  dimissi  dolosis  machinationibus  omnem 
terram  infestare  poterunt.  Lex.  Cyrilli  JUS.  lirem,  accra- 
ooaioao9cu,  rnat^aat,  xaraTirsdoao&ac.  Conf.  Spicilegium 
P.  I.  p.  66. 

KATASUATAAASI,  deUdor,  in  luxu  vivo,  nno,  lu- 
Sturio.  Amos.  VI,  4.  uataOTTcnaliesTtf  ini  xaTg  orgaprasg  av- 
raiv , luxuriose  agentes  in  stragulis  ipsorum.  Vulg.  lascivien~ 
tes.  Vide  Syllogen  Diss.  Schultenss.  et  Schroederi  p.  700.  - 

Pib.  delicate  educo,  Prov.  XXIX,  21.  og  xaraonaralq  ix 
ntudog,  oixtrtig  tatai,  qui  vivit  in  luxu  a pueris  , servus  eva- 
det. Hssychius:  uaxacnasoAq,  xQuqiq,  Vide  quoque  Lex. 
'N.  T.  s.  h.  V. 

KATASUASI,  detrahoi  deiicio,  destruo,  exscindo, 
diruo.  , perdo.  2 Reg.  XXI,  3.  nbi  cum  ucnaaxdnTas 

in  codd.  permutatur.  - Vna  Pih.  conturbo,  terrorem  iniicio.  3 
Par.  XXXII,  18.  xcnaonaocu  avxovg,  sc.  de  muris,  in  quibus 
collocati  erant  milites.  Effectum  posuerunt  pro  causa  effi- 
ciente. Potest  quoque  xaxetaaqe  metaphorice  sumi,  ut  sit: 
terrore  incusso,  aliquem  alienare  et  allicere.  - Hiph.  a 11^ 
diffiusre  facio,  Micb.  I,  6.  xaxaandou)  lig  ydng  xovg  liQoug  av- 
rig,  c/«uc<a/n  in  hiatum  lapides  eius,  Hesych.  xaxaonq»,  fa- 

Ifr.  - r'*t3n  Hiph.  Msci/u/e.  Sopfa.lII,  7.  xorrttrnaaarovtvirsp- 
stqarovg.  - Hipb.  a nw,  removeo.  2 Far.  XXX,  i4.  - 
vyx  2 Sam.  XI,  22.  sec.  Vat.  2 Par.  XI,  27.  Aqu.  Theod.  , 
letem.  I,  10.  - tAsnn  Hithp.  s«/uto  me.  Mich.  1, 10.  ubi  loco 
aoTuannoae^e  sine.^ubio  legandum  erit  xurandoae^s,  quod 
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>6.  E»th.  y,  5.  - *fna,  urgeo,  insuto.  i Sam.  XXI,  8.  sec. 
Vatie,  nbi  est  fsstinatiorum  imperans.  - n»33  Niph. 
perturbor,  i Par.  XXI,  29.  tunianevatr  ano  npoacinov  r»7f  4'o/r- 
(falae,  perturbatus  erat  a facie  gladii.  Eodem  sensu  aneoSSs 
aliquando  legitur.  Vide  s.  1.  Conf.  et  uaraanoviia^m.  - nSd, 
mitto.  Exo^  IX,  20.  Sir.  XVIII,  18.  kcctuoTrei/tfortas  ini 
ta  kglpsna  ausov,  studiose  consedantes  leges  divinas.  Sir. 
XXVIII,  11.  tgig  »aTaonrvdo/<ft>i; , contentio  et  rixa  praeci-^ 
pitanter  eh  iracundis  conetVata.  Ib.  pux>j  kuxuentvdovaa , pu- 
l^na  festinata.  Sirac.  XXXV,  10.  ngo  fgovtrjg  karaonevdss 
aergan^ , ubi  in  altero  membro  est  agoeltvetTat.  1 Maec. 
XIII,  2 1 . KOTttantvddstti  avtor  xoo  tA&eir , ad  celeritatem  co—, 
hortantes  seu  urgentes  illum. 

KATA' £I1E'T£1£ , festinatio , acceleratio,  it.  perturba^ 
tio.  ngis,  angustia.  Theod.  Prov.  I,  27.  Prorsos  non  videns, 
quomodo  vox  graeca  cum  hebr.  conciliari  possit,  statuere 
mallem,  illam  inepto  loco  bic  positam  et  referendam  potina 
esse  ad  nra,  turbinem,  qui  festinare  facit. 

KATA£HOTA.dZSL,  sollicitum  reddo,  conturbo,  bnat 
•),"I33,  Pih.  et  Hiph.  conturbor.  Aqu.  2 Sam.  IV,  1.  Aqu.  lob. 
XXill,  i5.  and  ngnaeinov  ttuxov  Kaxaanouiaa9ti , a facie  eius 
turbabor.  Sic  interpretatur  Augustinus  naxaanoviaa&u , et 
SAioUastes  iprixaeta,  haereo.  Vide  JDrusium  ad  h.  1.  Aqu.  Ps. 
VJ,  11.  utnaonovdao0tit]«ttxi.  Id.  Ps.  II,  5. 

*KATA£nOTAA£IidO'£,  festinatio,  perturbatio.  nbn33^ 
festinata.  Sophon.  I,^  18.  Cum  reliquis  Intt.  nVna^ie* 
gisse  videtur. 

KATA£TA ZSl , destillo,  *)W,  idem.  Ps.  CXVIH,  28. 

* KATA£TA£1' A , constitutio,  ordinatio,  L q.  xaxsi- 
axaatf.  Tob.  IV,  l3.  ubi  pro  ov  uaxaexaaUt,  quod  legi- 
tur in  Compl.,  reliqui  libri  habent  aunaaxaola , quod  eodem 
redit. 

KATA£TA£IAZSI,  seditionem  excito.  Sblns  part.  insa- 
niens. Ine.  Ps.  Cl,  9.  K«TaaraeMi^oi>TS;.  Sensum  expressit. 
Nam  vox  hebr.  notat  b.  1.  insolenter  st  gerentem,  ut  vel  pa- 
rallelismns  sententiarum  docet. 

KATA£TA£J£,  statio  contra  vel  ante  aluptem,  cone 
stitutio,  conspectus.  Sap.  XII,  12.  xig  lif  naxuaxaaiv  aos 
iitiauas  txitxog  «ars!  ddtnur  i quis  in  conspectum  tibi  ve- 
niet vindex  propter  iniustos  ? Ita  vertitur  in  Eex,  Pa- 
soris,  vel,  ut  alius  vir  doctus : Quii  exercebit  vindictam  ad- 
versus te? 

EATAETE" AASl , compono,  compeeeo,  sedo,  n'3^ 
part.  Hiph.  compescent.  Aqu.  Fs.  LXIV,  8.  neaaaxtAAars, 
comprimens , sedans.  2 Macc.  IV,  3i.  «jxs  xaxaaxtiXat  xd  np«- 
vpara,  venit,  ut  res  componeret  s.  sedaret.  Confer  Act. 
^X,  55.  et  ad  b.  1.  IVolfutm  p.  1299.  5 Macc.  VI,  1.  utug 
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nipl  ttVT«p  itaiavttUttt  nptoPvtfgovt , («nioribnSj  qui  apud 
Ium  erant,  siUntium  imperant.  Phauor.  »etxaoullat,  «»t«  i 
ttataof/aaat. 

KATASTENAZSI,  ingemitco.  pi3m3  Niph.  idem.  Exi 
'*•  " nJ  Niph.  a ^3_n,  gratioeut  tu 
lerem.  XXII,  a5.  Derivarunt  ab  n3M,  gemere,  quasi  lea 
•ent  nn:«j.  " “ 

^ *K  ATAETE’^SI,  corono,  corona  cingo.  5Macc.  VII, 
twoSfordrois  arctat  uartntpptpot , dulce  fragrantibus  flo 
bus  coronati.  " 

*f^ATASTUMA,  habitae,  elatat,  conditio.  5 Ma 
V,  45.  djJ^  ii.eqttnapxvt  td  e,]piu  a^fiop  tinue  eig  xuraei 
pa  partaidte  vyfioxoig,  elephantorum  autem  praepositus  ci 
feras  quasi,  ut  ita  dicam,  ad  insanam  habitudinem  s 
rabiem  adduxisset.  Hetychiat  et  ex  eo  Phavorin.  , 
tuoTiipa,  nolrtpa,  otiats,  oppij,  Conf.  Steph.  Thet.  l.  Gr. 
I.  p.  177.5. 

h-ATASTHPl'ZR,  firmo,  confirmo.  bSs,  etercue.  I< 
XX,  7.  otcn^ydp  doxrj  ijdi]  xattattjplx&ta.  Degerunt  iSbaq,  ci 

lato  arab.  tplendor,  honor. 

KATAETOAH'  , amictui.  nBiJO,  idem.  les.  LXI,  5.  si 
Compl.  xatttOToltiP  do^tit , amictum  gloriae.  Inde  apud  h 
tychium;  xuxatnoknv  (Sic  enim  bene  legunt  Saimatiut  m 
ad  Jiet  et  Suicerut  Thes.  T.  II.  p.  65.),  ntpifiohjr.  Said 
uataotokv  est  ,orolij,  et  Cyrillo  in  Lex.  JUS.  atoUopus  iu 
xltor,  quo  legendum  videtor:  OTokiapog,  Sadnw.  £ 
Glost.  Graec.  tn  N.  T.  xorooroAjJ,  atoitopM,  Coni 

Md€Xe  iVs  T,  8e  h.  Ve 


KATAS7PAm  ZSi,  guttatim  facio  dcati 

lare^  aspergOe  rrjjo,  exprimo^  Lev.  V,  9.  » 

h.A7A2TPAT0ri£AE7Si%  castrametor^  castra  mov. 
advertas  aliquem , hottili  exercitu  invado,  njn , idem.  Ic 
Iv,  19.  ludith.  III,  11.  xattOtQOTontStveir  dia  uiaox  Pati 
eaetra  metabatur  inter  Gaebam.  a Macc.  IV,  33.  tig  rqr  ^ 
alxtje  xattoTQtnontifvof , in  Phoenicem  expeditionem  eutoep, 

i»‘tdas:  uaTiaTQttvonidivaf,xatiipapt  noUpiKiSg.  Hetyeh.  nai 
atparontoeocs,  KotiTtoXtpijctp* 

KATAXTPE  tusi,  everto,  eubverto,  protterno,  perd, 
finio.  chald.  Pah..*rero.  Dan.  VII,  35. 

Semlerut  ibi  reponere  mavult  xatatgiipu.  Itala  conteri;  , 
8 le  solet  Aquila  transferre  hebr.  ,nba.  Vide  ad  h.  1.  Scharfei 
b erguim.  - Tjsn,  verto,  item:  eubverto,  everto.  Gen.  XT3 
3 o.xatforgfil/e  xdg  ndkttg  ravrag,  subvertebat  has  urbes.  Vic 
e t Deut.  XXIX,  3.5.  ler.  XX,  i6.  Ion.  III,  4.  lob.  XXVII 
9:  ii  t*  ^I^die  dgt),  subvertit  montes  radicitu 

Hagg.  II,  aa.  Conf.  Lex.  Jv.  T.  s.  h.  v.  - o*jn,  diruo,  di 
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tlruo,  'dtmoUor.  Mal.  I,  4.  - >|Snt  transeo,  item  \ txscindo, 
lob.  XI,  10.  - investigo,  i Sam.  X,  5.  Aid.  rou  »a~ 

tttngi\fiai.  Ita  reddiderunt  sensus  causa,  et  ob  antecedens 
%ttxaa*0Ti7jatti.  - 13C  chald.  Pah.  dissipo.  Esdr.  VI,  la.  xo- 
TuttTptxfias  Tcirta  fiaijtXta , perdat  omnem  regem,  - nJSnc, 
subversio,  Deut.  XXIX,  a5.  les.  I,  7.  XIII,  19.  et  alibi.  - 
c^scs  plur.  circuitus,  seixi  circumdantes.  Aqu.Ta.CXWTX, 
JO.  uataargeqortoir , qui  perniciem  s.  interitum  meummoliun* 
tnr.  - traho.  lob.  XXIV,  aa.  -ffiipM  df  xartargtiljev 

diurdiovi , ira  autem  potentes  prostravit.  - Pib.  detestor.  . 
Ps.  LXXXVIII,  58.  (4o.)  xattatgitfiat  xt]v  dta&tjxtjv  tov  dovlov 
cov.  Sensum  expresserunt.  Kaxatrtgicfur  r^r  Sta&tjxrir  est  non 
amplius  curare  pactum , s.  eius  immemorem  esse.  - VT3,  de- 
struo. 3 Par.  XXXVI,  ig.  - uSo  Pih.  subverto.  lob.  XII,  igi 
bvrdaxaf  di  ytjt  xaxioxgtxfit , potentes  autem  terrae  prostravit^ 
- pr^,  transferor.  lob.  XVlII,  4.  *;  xaraorpa^ijorras  ogtj  itt 
^tptWuiv.  - Pyh.  a MI,  depauperor.  Mal.  1,  4,  Vdou- 
puia  xaxiaiganiat , Idumaea  eversa  est.  Videtur  legendum 
xaxioxgttppat , atque  sic  distinguendum  esse:  drort  igti  t} 
'Jdovpaia,  xaxiaxgappat  x.  x.  I.  Certe  post  xaxsaxganxas  sup- 
plendum erit:  terra  mea,  - revertor,  Mich.  I,  7.  xa- 

tt<rxgi\fiev  tec,  Compl.  Reponendum  ibi  est  avtaxgtxger , et  pro 
i*  scribendum  ttag.  Sic  verbom  verbo  respondebunt  graeca 
hebraicis.  - rnvl  Pih.  perdo.  Gen.  XIII,  10.  - Viaa.nn,  per- 
versitates. /nc.  Prov.  X,  5a.  Habet  vox  hebr.  utramque  signifi- 
cationem. 3 Macc.  IX,  38.  olxxiaxtg  pugot  xaxiaxgtifn  xov  §iov, 
miserabili  morte  finivit  vitam.  Sic  Aeliantss  r,  H.  V,  i.  vno 
dvaerttgiag  xor  /3iox  xaxiaxgtqis.  Vide  et  L.  III.  c.  4.  et  18. 
Suidas:  xaxttoxgiitixnxtt  ( sc.  TOr /7ibv.  Vide  L,  Boa,  Ellips, 
gr,  p.  39.),  xfievxfjattnfg. 

KATAETPO(l)Tl' , subversio,  eversio,  desolatio,  inter- 
itus, finis,  1\N| , exitium.  lob.  XXI,  17.  - ."laac,,  subversio. 
Gen.  XIX,  ag.  i^aixtaxukt  xov  Atux  ix  piaov  xiis  xaxaoxgoq^Sr 
emisit  Lotum  e medio  subversionis.  Confer  3 Petr.  II,  6.  - 
*tl”n  tdliao , gaudium  viae.  lob.  VJII,  ig.  or»  xuxuaxgoxgtj  uat- 
fiobg  xotavxtj.  Sensum  bene  expresserunt.  Nam  quae  ibi 

leguntur  In  textu  hebr.,  sunt  ironice  intellegenda.  Arab. 

xxotat  delevit.  - •«fllo,  Dan.  VII,  37.  sec.  Chis.  tiag 

xaxaaxgoif  ijg  xov  Xo/ov,  usque  ad  finem  s.  tempus  eventps  huius 
vaticinii.  - nns?D  (]  geminato  signo  foem. ) pro  .1S<ID,  turbo. 
Hos.  VIII,  7.  Kaxaaigotft}  est  b.  1.  turbo,  ac  etuxuv  posthano 
vocem  delendum  est.  - ‘lito  part.  vastator,  lob.  XV,  at. 
ti^ii  aviov  xaxaaxgoqij , veniet  eius  interitxss.  - .nnan,  con- 
culcatio. 3 Par.  XXII,  7.  nagd  xov  0tov  iytvixo  <7  xaxaaxgotfiti 
xig’Oxoiitf,  a Deo  autem  erat  interitus  Ocboziae.  Legituc 
praeterea  Prov.  I,  18.  nbi  verba,  ij  di  tutiuaxgofij  avdgm» 
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Ktntt],  continent  ftcholion  e v.  28.  expressam 
IX,  i4.  ov  yag  oiSag  , r/  tatat  t/  t$aTaatpo(f  >]  auraJ»,  non 
nosti , quis  nitunis  sit  illorum.  Signilicat  ibi  xara 
lugubrtm  finem  vitae,  quasi  tragoediae,  ut  etiam 
tur  ibid.  XVIII,  la.  Sttidas:  nataoxQoifrj,  xilag.  Sio  < 
%ttTaaxQOtf.i>)  rou  ^tov  est  finia  vitae  apud  Aelian.  K.  H. 
YI,  4.  et  Diodor.  Sic.  Lib.  I.  p.  53.  1 Macc.  II,  4q.  > 
MTaatgtxfdit , tempus  desolationia,  Heeyeh,  xaraorpo^q; , 
/tcuVtiuc. 

KATASTPSIMA,  tabulatum.  etratum,  S 

iReg.  VI,  5.  lO.  Vulg,  tabulata,  Aqu.  ngaiaa. 

KATASTPSiNNT'S2,  v/tt,  prosterno,  sterno,  sive 

Pih.  a SS^t  confodio.  At.  Ics.  LI,  g.  xnuatgmtraaa 
naruTptSaaaa  legendum  videtur.  Cf.  Pierson.  verisim.  p. 

bSo,  aggero,  Symm.  Psalm.  LXVII,  4.  xataerpaiaaTt 
sternite  viam.  - Cfltt),  macto.  Num.  XIV,  16.  atateatt 
avTOVi  ir  rr}  igtipot,  prostravit  illos  indeserto.  Conf.  3I? 
V,  a6.  XI,"  II.  3^11,  28.  XV,  3^.  et  1 Cor.  X,  5.- 

?ando.  lob.  XII,  a5.  xaraerpeivsueii’  i&rri , prosternens  g< 
ta  qnoque  Theodotio.  Vulg.  subvertens.  Non  legerunt  1 
transpositis  sed  nbt^,  expandere,  distendere,  esi 

dissipare.  luditli.  XII,  1.  mirtia^s  KaTaorpm&^eat  avrjj 
tdir  otfionotvpetmr  avrov , iussit,  ut  mensa  illi  sterneretu 
pararetur  ab  opsoniis  ipsius. 

KATASTPSI,  detraho,  deorsum  traho,  item:  t 
pulor , vasto,  quo  sensu  saepe  apud  Polybium  occanit. 
Schweighaeuseri  Lex.  Polyb.  s.  h.  t.  -\>|aAi,  denudo,  L 
XLIX,  g.  xartsvga  idr  'Haav,  detraham  Esavitis,  sc.  1 
menta.  - iJaNiph.  effundor,  defluo,  Symm,  aSam.  XP 
stazaavgoptvor  vdtog , aqua  deorsum  tracta , b.  e.  det 
super  terram,  seu  ^usa  in  terram.  - inundo. 

XI,  10.  36.  sec.  Chis.  Quod  ad  priorem  locum  attinet, 
suasissimum  mihi  est,  loco  xord  £ilptov  legendum  esse  > 
oiipus  ( nam  simplici  voce  evpetv  iam  LXX  utantur 
XXVIII,  3.),  et  in  posteriori  loco  pro  a«t  xeetaavfsiT  1 
nendum  est  xaradvgei.  Plora  vide  in  Segaarii  anim.  ad 
KATA£<bAZSl  ci  KATAZfttATTSl  , macto,  oc 
p P3  Pih.  transfigo.  ■ Eeech.  XVI,  3g.  - , occido,  i 

'Xi,  5.  Vide  et  Drao.  v.  34.  3 Macc.  V,  11'.  VlII,  34.  X 
et  con^  Lac.  XIX,  37.  et  Aeliani  V.  H.  lib.  XIII.  c.  3. 

KATA£<J>AAJ' ZSl , m tuto  colloco , securum  reddo, 
nio,  demissum  munio.  3 Macc.  I,  19.  /*  xotldipats  qsgimo 
(u  xete>ja(f,ttUauvto , in  concavitate  putei , in  quo  tutatis 
SMacc.  IV,  8.  ol  ii  tovs  noda;  dopi^roi;  KattjoqaksaptrOi 
iate  , elii  constricti  pedes  indissolubilibus  vinculis, 
simplex  dofsiXiCeadtts  Act.  XVI^  34. 
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KATAS0PAn'ZSi,  obsigno,  tann,  idem.  lob.  IX,  7. 
\Theod.  et  LXX  lob.  XXXVII,  7.  Sap.  II,  5.  «artoypo- 
ylo-dri,  obsignatum  sea  occlusum  est  infernum,  s.  ex  in- 
ferno reditus  non  datur.  Hesych,  uaua<fgafla9ri , dntHieia9i]t 

io(fpayla9>t‘ 

KATAEXEEIS,  possessio,  habitatio,  occupatio , firmes 
retentio.  *ninij,  fraternitas.  Zach.  XI,  i4.  Ijegerunt  ntnKn. 
Sed  Aid,  Alex.  Barber,  rectius  habent  - ntnM, 

possessio.  Gen.  XLVII,  11.  tdonuv  avzoTg  xaraa^rtoiv  iv  75 
Aiyumov,  dabat  illis  possessionem  ia  terra  Aegypti.  Vide  et 
Gen.  XLVIII,  4.  Lev.  XXV,  a4.  Deut.  XXXII,  5i.  et  alibi. 
Jne.  Lev.  XIV,  34.  ^ suburbium.  i Par.  XIII,  2. 

Videntur  non  male  legisse  w^lB.  - rn^lo,  haereditas.  Ezech. 
XXXIII,  2».  XXXVI,  2.  3’  5.  - 3^» , habitatio.  1 Par. 
IV,  53.  - nSqJ,  haereditas.  Num.  XI^XIH,  54.  XXXVI,  3. 
Sir,  IV,  16.  thas  i»  xasaexfott,  sc.rijg  y!jt,  possidere  terram, 
h.  e.  felicem  esse,  i.  q.  xXtjgoroptiv  Tfjr  yijr. 

KATASXfZSi,  dacindo,  diffindo.  1 Maec.  I,  .56. 

* K AT  AT  ATI  E! N (Sil,  admodum  humilio  ac  deprimo, 
amarifico.  Exod.  1,  i4.  xaremjistV»»  sec.  cod.  .S9.  i/o/n». 
Videtur  esse  alius  interpretis,  ac  legendum  %tatstmti»o\>v. 
Versa  12.  de  eadem  re  vox  simplex  hantlrovr  legitor. 

KATATAEESI,  TTSl,  constituo,  ordino,  in  ordinem 
redigo,  w , vagor,  lob.  XV,  a3.  xaraxtiaxtai  tlg  o7ra  yvrplr, 
destinatus’ est  in  cibom  vulturibus.  Fortasse  ina  permutarunt 
cum  fti3,  separavit.  - 1H3,  do.  lob.  XXXV,  10.  — Qtto, 
pono.  iob.  VII,  12. 

KATATETnSI,  distende,  it.  premo,  conficio,  frango. 
m*i , dominar.  Jjev.  XXV , 43.  ov  xaraurtTs  avror  'iv  rcg 
pox^Vi  non  cora/Icies  illum  labore.  Vide  et v. 46.55.  Phavor. 
ev  xuTaoOsriii  ( ita  male  legitur  pro  xaueetvtlf ) , ov  sotra- 
, ov  xasa^agnoH.  Lek.  Cyrilli  MS.  Brem.  ov  xarattrfig, 
ov  fiidori.  Phavor.  xastathii,  i}zoi  xusigytt^rsai , xul  nu(tsxat 
xat»rgi§ti.  De  tortoribus  alias  verbum  hoc  usurpari  docet 
Bochartus  Hier.  P.  I.  Lib.  II.  c.  56.  p.  694sequ.  Huc  perti» 
net  locus  4Macc.  XI,  i8. 

KATATEAKSl,  perficio,  ad  fineia  jpetduca.  nso,  con- 
sumo. AI.  les.  VII,  20.  xtnaxiXiots.  • 

EATATEIUNSI,  concido,  incido,  Jnj,  diminuo.  lea. 
XV,  2.  nuuug  §gaytovtg  xatampripisos , omnia  bracbiasnosso. 
Legerunt  sine  dubio  Daleth  loco  Rescb.  - *i^3nn  Hithp. 
iijcido  me,  1 Reg.  XVIII,  28.  xasntprorso  xaru  roV  i&utpor 
avxdiv  i*  poxnlgaig , incidebant  se  pio  moto  cultlis,  Sie  etiam 
Nonnus  i^nag.  hietor,  de  Rhea:  ravrp  our  tdg  relentg  nosovv 
Tt;  ot  tltgvytg,  xuziitptov  iavxovg  paxaigaig,  ovx  unoxitisat 
i9Horxig , diXd  uox/ov  alpd^t.  Produxit  buno  locum  Alex.. 
Morus  not.  ad  N,  T.  p.  172.  ed.  Fabricii.  Aqu.  tec.  cod.  X. 
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KATATP^XSi, 


'ffolm.  Deut,  XIV,  i.  uauttt(u7a&t-  - Hithp.  eongn 

me.  Hos.  VII,  i4.  iitl  aittf  ual  otrtf  nareeifivopto , pfop 
frumeatum  et  vinum  intisionea  cuti  faciebant , sicut 

eetdotes  Baalis.  Deduxerunt  a aai,  'quod  in  ].  arab. 

” j) 

sotat  cftsmciM/,  concidit,  - incido,  lacero.  Lev. X] 

5.  ini  aigettts  oiircuv  ov  uaratiftovatv  irtOftldas,  in  catnil 
auis  non  inctcbnt  incisiones.  Inde  «atero/o;,  incisio,  Y: 
Uarpocrat.  et  Suid.  in  xatenoft^,  et  Lex.  N.  T.  s.  h.  v. 

* KATATENl' ZH,  aaa,  dominor.  Lev.  XXV,  55.  t 
(ortvlopc  sec.  cod.  Alex.  Sed  reponendum  ibi  est  xatateeei 

KAPATE PTIOMAI,  delector,  oblector.  exu. 

Sopb.  III,  i5. 

KATATH'KSt,  attenuo,  eoneumo,  et  turrartjicofuu, ci 
tabesco.  *eeq,  liquefio.  Ibs.  V,  i.  sec.  Alex.  Aid.  Comp. 
nijPtt^a  Hitbp.  a nn^ , incurvo  me.  Symm,  Fs.  XLI,  7.  xcn 
r>7xera»,  contabeecit,  h.  e.  tristitia  ufficitiir.  Praeterea  lesi 
Mich.  IV,  i5.  Kat«ri;£a(,  ubi  nihil  pro  hae  voce  in  textu  be 
reperitur.  Conf.  quoque  Atlian.  V.  H.  III,  18. 

KATATI' SHMl , depono  , compono , constituo,  f 
arcte  cohaereo.  Fs.  XL,  9.  i,6yor  nagaropov  xati&tvro  t 
tuov , rem  iniquam  constitderunt  adversus  me.  Ita  Eieh 
Sed  uaxaxl&ia^ta  loyoe  ibi  simpliciter  notat  loqui,  proft 
fterba.  Vulg.  verbum  conetituerunt , quasi  a c 

atituit.  - Hiph.  a redire  facio.  At,  1 Par.  X 

37«  uatt&>i*e,  1 Macc.  X,  ‘j3.  qiilar  xaztt9ta&at  xo7g  lovdal 
gratiam  inire  apud  ludaeos.  Eodem  sensu  et 

maxuftieOeu  ‘lovialott  legitur  Act.  XXIV,  37.  Confer  quae 
b.  1.  ex  Herodoto  notavit /la/>£«/ius  p.  .S93.  3 Macc.  IV, 
«V  itipux  uaxa9te9at  dandrrjp,  in  alios  sumtiis  conferre, 

KATATfAASi,  evello,  depilo,  pn^,  vello,  avello,  eve 
’Jnc.  et  LXX  sec.  Compl.  £z.  XXIII,  54.  tiataxtliig , evel 
Alios  Incertus  interpres  habet  ibi  eaxxnl),Xng.  5 Esdr.  VJ 
75.  xaxixsla  xov  xpsjcipaxos  x^e  xfiftdijs  xcri  rou  noi/uxo;,  ei 
lebam'piloe  capitis  et  barbae.  Respondet  bebr.  «to,  evui 
Esdr.  IX,  5. 

*KATATITPSi£KR,  saucio,  vulnero,  4 Macc. VI, 6 

KATATOAIUA SI , audeo  adversus  aliquem,  a Ma 
m,  a4.  Tov;  xttrazol^>ie«vra;ovx(ldaix,  iHos,  quiaust  fuer 
convenire.  Adde  3 Macc.  V,  i5. 

KATATOSET^Sl,  sagitta  cor^o,  telis  conficio,  r 
iaeulor.  Exod.  XIX,  i5.  Fs.  X,  a.  LXIII,  4.  Theod.  Psa 
LXIII,  7.  - PPO,  percutio,  it.  intingo.  Num,  XXIV, 
/nc.  Hab.  m,  i5.  Adde  Apollod.  II,  .5,  a. 

KATATPE'XSl , decurro , peraequor.  Hipl 

conculcare  fa«iOf  b.  1.  aerifer  pereequor.  In^.  XX, 
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Mc.  Oxon.  - M^onn  Hithp.  impleo  me.  lob.  lo.  o/to** 

6vpadoe  di  natidgapw  in  ipi,  coninnctim  autem  decurrebant 

'ad  me.  Arab.  ^{Lc,  i»  Coniug.  Vita  seqa.  notat : 

unanimi  consensu  conspirare  in  aliqumif  unde  concentus, 

Conf.  Act.  XXI,  53.  - , persequor.  Lev.  XXVI,  5^.  pr/- 

dtvos  xaratgixonoi , nemine  persequenie,  lud.  I,  6.  tuxtidgapo» 
in  Coto  avtov , persequebantur  Ulum.  - *yn,  curro,  i Reg. 
XIX,  20.  steeeidguptv  onlam  *ec.  Vat.  sMacc.  VIII,  sS.  ol  xa- 
ttngixosxts  avrovf,  persequentes  illot.  Praeterea  legitur  Dan. 
IV,  31.  sec.  cod.  CUs.  ubi  cuinam  voci  cbaldaicae  respondeat, 
non  certo  apparet. 

KATytTPJ'BSi,  contero,  coTisumo.  Vba  cbald.  attri- 
tus  sum.  Dan.  VIT,  35.  sec.  cod.  ChU.  mV^,  atteret,  xata- 
Tgiqiet.  - nb),  veterasco,  et  ex  adiuncto  atteror,  consumor. 
Deut.  VIII,  4.  TU  ipitia  oov  ou  xeettrglpti  atiooov,  vestimenta 
tua  non  detrita  sunt  a tinea.  Dent.  XXIX,  5.  vnodiparet 
vpiiv  ov  xtnitgl§t} , calcei  vestri  non  attriti  sunt.  Aqu.  Gen. 
XVIII,  13.  pttd  ro'  KtctaTgtfiijyeil  pt , postquam  consenui. 
Idem  Fs.  XXXI,  5.  xaxetgt^t)  ru  iarS  pov,  coneumta  sunt 
osta  mea.  Id.  Ps.  XLVIII,  i5.  ubi  pro  nattagixfias  scribere 
mallem  uettsiTgitptrtts  {^Hieron.  et  figura  eorum  non  contere... 
tur"),  aut  xaratgi^ss  gdtjs.  - nbs,  defido.  Prov.  V,  il.  ^sixte 
£s  xtnengifiuos  adgxts  eaiptrsos  oov,  quando  consumantur  eor- 
net  corporis  tui.  - in  Hitbp.  implicor.  Symm.  Tbren. 

I,  i4.  narsSTgifi^p,  contritus  sum.  Sir.  XXVI,  35.  mttiUstp  xenst- 
rglxpti , ignominiem  s.  dedecus  spernit , t.  nihili  facit.  Nam 
quae  pedibus  terimus,  ea  spernere  solemus. 

KATATPTfPASi,  delicior,  luxurio,  oblecto  me.  3»rrf1 
Hitbp.  oblecto  me.  Fs.  XXXVI,  4.  xtaaxgiqitioo*  nS  xvgiov, 
oblecta  te  Domino.  Vide  et  ibid.  v.  1 1. 

KATATPSl'rSi , devoro,  ena,  comminuo,  contero.  Jnc. 
et  LXX  sec.  Compl.  £eecb.  XXlU,  54.  xtiiaxgf»(e$(,  devora- 
bis. Vox  hebr.  proprie  conterere  dentibus,  et  ex  adiuncto  de- 
vorare notat.  Conf.  s.  xeniufiyet. 

KATATTPXANSI,  assequor,  nanciscor,  intrenio^ 
it.  consequor.  lob.  III,  33. 

*KATATTAO'Sl,  callosum  reddo,  callum  obduco,  pxa, 
tumeo.  Deut.  VIII,  4.  ov  KartrviUu<f)}oav  sec.  nonnullos  codd. 
Jdolmes.  Augenda  sunt  hac  voce  Lexica  graeea. 

KATATTPAKNE! Si  , tyrannidem  exerceo.  *ba3nn, 
deiicio  me.  Symm.  sec.  Schol.  in  ora  Cod.  Coiel.  Gen.  XOJii, 
\y.  Se  deiicere  in  aliquem  h.  1.  notat:  irruere  in  aliquem, 
per  calumniam  accusare.  Conf.  AiscAert  Prolues,  de  vitiis  Lex. 
N.  T.  p.  473  sequ.  et  Trendeletd>urg.  Chrestomath.  UexapL 
p.  64.  ~ Hitbp.  me  principem  facio.  Ine,  (Symm.  tae. 
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cod.  Paul.  Lip».)  Num.  ^Yl-,iZ.Kmtctvpuvn7t ^ 
XIV.  p.  972-  A. 

KATAJPAZSI,  luc»$co , aplendeaco.  Sap.  XV! 
iMacc.  VI,  Sg. 

KATA<l>Arfl,  comedo,  devoro,  consumo,  con 
*55M,  edo.  1 Reg.  XIV,  11.  ubi  pro  xcnaqoynai,  repone 
est  xaxeiqdyorrat , nt  partim  ex  antecedentibus  apparet 
tim  legitur  in  cod.  V at.  1 Reg.  XVIII,  58.  nvp  xaitqi 
dloKavzoipa,  ignis  con«u/n«ir. holocaustum.  Vide  et 
VII,  1.  Thren.  IV,  11.  lob.  XXII,  20.  rd  xaidlftpfiu 
Mtna(f  dyfTat  niJpj  reliquias  eius  consumet  ignis.  Vide 
XX,  10.  Fs.  LXVIII,  li.  idXog  tou  OiKov  aov  ueatipa 
zelus  domus  tuae  consumsit  me.  Cf.  Ioh.  II,  17.  et  //''< 
ad  h.  1.  p.  867.  les.  XXXI,  8.  (utycupu  de&pdnov  xetta(f 
avior,  gladius  hominis  devorabit  eum.  Vide  et  lerei 
5o.  XII,  12.  XLVI,  10.  i4.  et  conf.  quae  de  ore  gladii  1 
eunt  in  v.  otopa.  - »ba,  deglutio.  Hos.  VIII,  7.  - 
dominus.  Num.  XXI,  28.  sec.  ed.  Aid.  Legerunt 

scii.  nanS.  Reliqui  libri  habent  xatlntt  sensu  eo( 
•irajPib.  comburo.  Ioh.  I,  16.  xecuqpaye,  ubi  alii  xattxa 
•laii,  contero,  comminuo,  /nc.  Ezech.  XXIII,  54.  Vox 
notat  conterere  dentibus , et  ex  adiuncto  devorare.  Vui 
vorabis.  - fero,  Ezech.  XXXVI,  8.  toV  xapndi 

Mtaaqdyttui  d iaoe  pov.  Bene  qnoad  sensum.  Sir.  XLIl 
Kozogsdyero»  opij,  exurit  montes,  i.  q.  v.  4.  ixxuloix  opt]. 

KATA0AI'NOMAI,  appareo,  videor.  Vide  Bapv 
epalvexat. 

KATAdbANPCS,  conspicuus,  illustris,  nnfa,  J 
nomen  proprium.  01  Xotttol  Deut.  XI,  5o.  - , Mc 

nomen  propriam.  Aqu,  Gen.  XXII,  2.  In  utroque  loco 
exnwi  aerivatas  putarunt,  mutato  « in  ». 

^kATA0BPH'£t  declivis,  deorsum  tendens,  rjit 
scensus.  los.  VII,  5.  avxitptqitcx  avtovg  ano  xov  xataq 
sc.  yuplov,  caedebant  illos  e loco  declivi.  Similiter 
phon  id  nparls  i elliptice  pro  rd  npaeig  gaipior , locum 
vem  appellat.  Vide  L.  Bos.  Ellips.  gr.  p.  24u.  ac  Sturzi 
Xenoph.  s.  h.  v. 

KATA0E'PSi,  defero,  deturbo,  deiicio,  deduco. 
Iliph.  a Hia , venire  facio,  Aqu.  sec.  unum  cod.  LXX 
et  Hebr.  Gen.  XXXVII,  1.  xmrfssyxax  di  xara 
nortjpdv,  deferebant  autem  losephum  criminis  pessimi. 
dorus  : 6 £vpog  xui  d 'Efipalog  dvrl  xtctdrtfHar  xapqpsyxi  i 
Tovtiati,,  d Vaieijqo  dii^aXXt  tovg  adtlq>ovg  tqi  itarpi,  o 
evtdxiovg  ortag.  Conf.  Drusium  in  fragm.  p.  48.  - 
Hipb.  a HSj,  exire  facio,  Deut.  XXII,  i4.  xaraftyxy 
oropa  nortipde  (pro  oSg  nortipdx),  deferat  nonsea  eiustan 
malum , h.  e.  diffamet  illam.  Qnod  hic  est  xataqiepetx 
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Ttovtipor,  Liuc,  VI,  22.  est  to'  opc/tet  tSs  noprjpov, 

atque  adeo  verba : orap  ixfiaXmot  ro'  opofia  vf,av  tof  nopfjpop, 
reddenda  sunt:  quando  deferant  nomen  veetrum  tanquam 
malam , b.  e.  diffament  voe.  Qui  locus , uti  lucem  accipit  ex 
r>eut.  1.  c.,  ita  vicissim  illi  a£Fundit,  ostendens,  quod  tag 
ibi  subaudiendum  sit.  Confer  quoque  notata  supra  in  ixqtpm 
et  xauna.  - V“)1n  Hipb.  a Tt’,  descendere  facio.  Gen. 
XXXIX,  1.  itoofjqi  di  *axr)»ix0ri  eig  yiiyvnvop,  losephus  autem 
ducebatur  in  Aegyptum.  Vide  et  Deut.  I,  25.  iReg.  I,  55.  - 
offero.  lud,  III,  17.  sec.  Oxon.  - descendo. 

^ Symm.  Ps.  XXIX,  9.  Aqu.  Symm.  Prov.  XXX,  4.  ubi  aut  pro 
ft’ legerunt  1’Mn,  aut  ity  tribuerunt  notionem  Hiphili- 
oam,  nec  male,  quoad  sensum.  - ‘1^3:  I3n,  Niph.  et  Hoph. 
dejluo.  2 Reg.  XIV,  i4.  uansp  x6  vSwp  »ttxeupSp6fie*OP  ini  Tqg 
yiJi,  quemadmodum  aqua  in  terram.  Vide  et  JMich. 

I,  4.  - nns^  cbald.  descendo.  Dan.  V,  22.  and 

xov  &QOVOV  xtit  paaiXeiuf',  deiiciebatar  de  throno  regni.  - 
cado,  Jnc.  lob,  I,  16.  ubi  de  fulgure  coelitus  delapso  sermo 
est.  - B'3'33  Niph.  somno  obruor.  Aqu.  Ps.  LXXV,  7.  xaxe- 
tfipno,  deiiciebatur , tc.  in  somnum.  Conf.  Act.  XX,  9.  ubi 
xaxaqupoptpos  vntta  fabn  est  somno  profundo  obrutus.  Vide 
Lex.  N.  T.  s.  h.  t>.  et  notata  in  uaiafopd.  - n^,  mano, 
diffluo,  effluo.  Ez.  XLVII,  2.  rd  udoip  eaxiifiptio.  - 
dominor.  Theodpt.  Ps.  XLVllI,  i5.  xaxax&qaovxat.  Legit 
aTi’,  descendere.  - ultro  citroqu»  vagor.  Symm. 

Fsalm.  LiV,  3.  ubi  xaxatfipea^at  notat  demisso  eese  animo, 
contristari.  De  voce  hebr.  vide  Schroederi  Obss.  ad  Origg. 
hebr.  c.  I.  p.  i5. 

KATAtbEfrSl  et  KATAttfEfrOMAI,  confugio,  per- 
fugio, curro.  .lOD  Pih.  occulto,  Ps.  CXLII,  11.  npo?  at  itari- 
qivyov.  lia  quoque  f^ulg.  Non  legerunt  wqn,  sed  sensum 
expresserunt.  Ad  te  confugi  latitandi  causa , seu : ut  bene 
laterem,  - qDK3  Niph.  congregor.  Lev.  XXVI,  25.  xuxaqiiv- 
iis  tas  naius  opcSe,  recipietis  vos  in  urbes  vestras.  — 
0<i3,  fugio.  Gen.  XIX,  20.  Num.  XXXV,  26.  Deut.  IV,  42. 
et  alibi.  - >un3  Niph.  abscondo  me.  los.  X,  27.  - ri3b3  Niph. 
adiungo  me.  ierem.  L,  5.  Zach.  IL  1 >•  In  utroque  loco  bene 
quoad  sensum.  - Sb3,  cado.  les.  LIV,  i5.  ini  ai  xenaqitv— 
iorxttt.  Videntur  haec  verba  desnmta  esse  ex  LV,  5.  - yin,' 
curro,  les.  LV,  5.  ini  ai  xaxapuliovras , ad  te  current.  Inde 
verba  Hebr.  VI,  18.  oi  xaxaqvyoexes  xpainaat  x^s  npoxitpietis 
eilTrcdoc  Bielio  indice  commode  verti  possunt:  qui  currimus, 
ut  spei  propositae  (h.  e.  vitae  aeternae,  quae  tanquam  ^pu- 
ptlor  cursus  bene  absoluti  in  spem  nostram  proposita  est.  Cf. 

1 Cor.  IX,  24.)  compotes  fiamus. 

0T‘KE'TI  KATA(t>E7*  rSl , non  amplius  confugio.  nattl3 
Niph.  cetso.  les.  XVII,  5. 
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K’ATA08A'ySi,  pervenio,  attequor,  praevenio,  j 
Hiph.  adhaerere  facio.  lud.  XX,  ii.  6 noktpog 
in  avtoiig,  bellum  perveniebat  ad  illos , h.  «.  et  ibi  ab  h 
bus  eunt  excepti, 

KATA08EI'PSi,  corrumpo,  perdo,  evaeto , oc< 
trucido,  pgj,  evacuo.  les.  XXIV,  i.  nvptoe  tunatp&ttgn 
otMvpepfjv  olqv,  Dominus  perdit  universum  orbem,  j 
cuare  est  b.  I.  exhaurire  et  depopulari.  Vide  s.  Xvpait 
San  Pih.  corrumpo , perdo.  les.  XIII,  5.  tiaTaq>9t7pae  n 
Tf/v  oi*ovpin)v.  Vide  et  les.  XXXII,  7,  Alius  (sined 
Aquila.  Conf.  Cant.  VIII,  5.)  Prov.  XIIT,  i5.  - baJ  , c 
£xod.  XVIII,  18.  (f9ogq  ttaraq-dagijo^,  interitu  interibis. 
aPetr.  H,  IQ.  - pBJ  Niph.  a ppB,  contabesco.  Lev.  X? 
59.  Mtttaq^&agriaovteu  dw  ra;  dpagtlafavtmv,  interibunt  gio 
peccata  sua.  - *StXja,  abscindo,  amputo,  trunco,  Dan. 
' ii.sec.  cod.  Chis.  - nnttl:  n'nt^  Pih.  et  Hiph.  Gen.  VI. 
videbat  Deus  terram  , aai  naTK^agftivtj , et  erat  corru 

Ibid.  xaxt(f9ug*  naaa  eag^  njr  odo»  atltov,  corruperat  01 
caro  viam  suam , h.  e.  omnes  Jlagitiosissim»  vivebant.  I 
V.  17.  adducam  diluvium  uaraip&tigae  naaa»  aigxv,  ut  j 
dam  omnes  homines.  3 Par.  XXVII,  a.  ireola6s*tai^9tl{ 
populus  amplios  corruptus  erat.  - nnto,  deprimor.  Syi 
Ps.  CVI,  39.  iaXijfcS&tjatt»  »«(  Karttp^dgtjoa»  ano  av»ox>is  ut 
umi  taXantaigias,  imminuebantur  et  peribant  anxietate  et  m 
na.  — ODttt,  desolatus.  les.  XLIX,  19.  egrjfsd  cov  xal  ai 
qi9agpi»a,  ac.  zoip/a,  loca  tua  deserta  et  devastata.  Coi 
■J  Macc.  XV,  i.  a Macc.  VIII,  3.  a Macc.  V,  li.  oxtt 
ftvgtddtg  »azt(fi&dg^a»,  octo  autem  tuytiadea  trucidatae  ert 
£odem  sensu  simplex  q&eigopat  usurpatur.  Vide  infri 
qlttlgoi, 

KATA0BOPA , corruptio,  perditio.  n'n«tn  infin.  Hi 
3 Far.  XII,  la.  - •.isniss,  impulsio.  Psalm.  <!:XXXIX, 
sec.  Fat.  Bene  quoad  sensum.  - nnt^,  corruptio,  puirt 
Ps.  XLVIII,  9.  C>joerat  eis  reiog,  ova  otpttat  xmaqr&ogdv, 
vet  in  aeternum , non  videbit  corruptionem , h.  e.  non  pui 
dini  obnoxius  erit.  Similiter  iSei»  diaqi^oga»  Psalm.  XV, 
et  Act.  XIII,  35.  Ps.  XLVIII,  9.  ad  quem  locum  pertin 
videtur  glossa  Suidae:  atnaq&ogd , 6 aiunos  Odraiog-  >' 
XXVIIl,  6.  aaratp&Ogu»  aat  ^dearov.  iMacc.  XV,  3i.  « 
t!)S  aaraq9ogSs , ^s  aaxeq&agaaxt  , pro  vastatione,  qu 
effecistis.  Vide  aataqrOelgtu. 

KATA0/AE'Si,  osculor,  deosculor,  exosculor,  eti 
liomagium  praesto,  Hitbp.  a nnt^,  procumbo.  1 R 

JJ,  19.  ubi  pro  aaxetfUtiae»  alii  ngooeavr^oe»  habent.  - P’ 
osculor.  Gen.  XXXI,  a8.  55.  Exod.  IV,  37.  Ruth.I,  9.  Go 
Raphelii  aonotatt.  ex  Xenoph.  ad  Mare.  XIV%  45.  ubi  «a: 
ffiXil»  plus  esse,  quam  simplex  qsXei»,  ostendit  ex  Critob 
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Terliit , qiui  ita  ad  Socratem  M*mor,  1,  II.  i.  6.  jj.  cu;  TOt!g 
fiif  xalovt  qitXriaavtoe  ftoVf  rei'f  d*  aya&ovt  xartt(f’tXiiaavtoe, 
^ap^iS»  dldatxt  ta/D  <f.Uof  xa  ^(faund,  Theodot.  Pro v.  XXIV, 
a6.  xaroyciry&tjanai  inox^xdfuxot  oQ^d  ^ijffora,  la> 

biif  dabit  (accipiet)  oecuia,  qui  recta  verba  respondet.  Est 
enim  «orer^Uij-dqosrar  verbum,  reciprocum , quod  tain  activae 
quam  passivae  significationis  vim  habet.  \ \Ac  Feettlii  Advert. 
tiacr.  lib.  III.  c.  7.  p.  369.  Aqu,  Hos.  XIII,  3.  ubi  aataqs.  est 
homagium  praestare  , adorare  , colere  , venerari,  Symm, 
nfoamirtle.  Ad  h.  1.  Hieronymus;  Pro  eo,  quod  iuxla  Hynv- 
machum  et  Theodot.  vertimus  adorantes , Aquila  interpreta- 
tus est  uaxaqisiouerie , i.  e,  deosculantes.  Qui  enim  adorant, 
solent  deoeculari  manum  suam,  quod  lob  fecisse  se  negat 
dicent : si  osculatus  sum  manum  meam  apponens  ori.  Confer 
infra  iq  v.  npoaxvseu,  et  Fesselii  Advers.  Sacr,  lib.  III.  c.  fi. 
p.  37J.  Aqu.Fs.  II,  13.  SEsdr.  IV,  17.  ubi  simpliciter  am-  ' 
plecti,  osculari  notat.  Sir.  XXIX,  b.  Polyb.  XV,  1,  7, 

KATA0AE' FSl,  comburo,  exuro,  batt,  edo,  consumo. 
Ps.  XVII,  8.  - T\y^,  flamma.  Fsalm.  CIV,  .Si.  - tjnb  Pih. 
inaemlo.  Psalm.  CV,  19.  Vide  etSap.  XVI,  18.  3Macc.  XII, 
16.  4Macc.  III,  1 1. 

* KATAOAOri' ZSi , inflammo,  incendo,  h?»,  edo, 
eontumo.  Fsalm.  XVII,  8.  uattqXoyiaiv , sec.  Fat,  et 
Alex, 

KATAtJ»OBO£  rfNOMAI,  meticulosus  fio. 

Jeo.  Prov.  XXIX,  ifi.  Hic  legisse  videntur  , metuo.  Vide 
ad  b.  L laegerum, 

KA  TA<IK>PA  , sopor , eomnut  altus , somnus  gravis, 
n^'2‘in,  idem.  Aqu,  Gen.  H,  31.  uaraqutpar  ini  tdr  dddp, 
Deus  iussit  membra  Adami  sopore  devinciri.  Ibid.  XV,  13. 
Prov.  XIX,  i5.  iSam.  XXVI,  13.  les.  XXIX,  10.  Confer 
Plutarchi  loca  adducta  in  v.  xapof,  et  in  v.  puedgttyoyag , .et 
quae  notata  sunt  in  Hotaqigm.  Apud  Uesychium  etiam  pro 
uaxaqoptir , vneovr  > Heinsius  Exerc.  Sacr.  p.  5i3.  reposuit 
aaxatfOfiav , ihiroe.  Sed  praeter  necessitatem.  Vide  s.  v.  aaia* 
qfoptai.  Conf.  quoque  Fitcheri  Clavem  p.  60. 

XATA0OPE  Si,  torpeo,  somno  profundo  obrutus  eum. 
concresco.  Soph.  I,  13.  siti  roof  drdpag  nenaqioqoiirtuf 
ini  rd  qvXdypaxa  aviatr,  super  viros  somno  profundo  obrutos 
ad  cnstodias  suas.  Sic  enim  legendum  censet  Bielius  cum 
Schwartio  in  Diss,  de  stilo  LKX  Intt,  apud  Olearium  de 
stilo  N,  T.  p.  5io.  pro  uuxaqtporovttag.  In  eo  tamen  ab  illo 
dissentit,  cum  verba  ita  interpretatur:  eos , qui  semper  inse- 
quantur faeces  suas.  Nam  alias  verbum  Kaxaqtopitr  eo  sensu 
non  legitur,  et  per  fvXdypuxa  LXX  fasces  intellexisse  non 
est  credibile.  Certe  illa  explicatione  panlo  longius  repetita 
uon  opus  est.  Quod  enim  tuauqoqwsxag  per  somno  profundo 
Fol.  HI.  ' S 
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obrutos  exponi  possit,  discimus  ex  Hesychio  , apud 
%ara(fOQtn  est  vnvovr.  Sic  etiam  apud  Phavorinum.  Et 
q/OQsi  ost  somnus  altus , profundus.  Et  hebr.  MS|3,  quoc 
prie  ooncrsscsrs  notat,  et  de  aquis  congelantibus  usui 
Exod.  XV,  8.,  metaphorice  de  illis  accipi  potuit,  qui  s 
obruti  sunt.  Hi  enim,  ut  aquae  gelu  concretae,  nibi 
xentur.  Sic  etiam  Latinis  torpers  tam  de  aquis,  quae 
gelarunt,  quamde  illis,  qui  somno  profundo  obruti 
usurpatur.  DoederUinius  in  Bibi.  Thtol.  T.  II.  p.  345.  < 
defendit  lectionem  receptam  uaTtt^gotiov>fvae_,  quam  s 
Graeci  etiam  de  subdolis  et  mala- machinantibus  usurpa 
lent,  ac  bene  convenit  M|j3,  rvpovr,  quod  proprie  de 
gulatioHs  lactis  adbibetur,  deinde  autem  ad  machina. 
transfertur,  ut  vel  ex  voce  xvgtvss  apparet. 

KATJ[^PAKTO£f  cataphractus,  loricatus , 
circumquaque  munitus  st  quasi  eircumseptus.  c 

tura,  naroitllu.  Symm.  loh. 'XXXIX.,  ^i.  ttaiaqgtaetom. 
au'm  expressit.  Voce  etiam  utitor  Josephus  de  Bell, 
V,  9.  p.  .345. 

XATA0PA££SI,  TTSt , circumsrpio,  contego , n 
circumquaque  munio,  1 Macc.  VI,  38.  tuxtaqgaoeopt 
r«7;  qoctp«;'£S]  obi  xarc^pacost*  notat  latus  tegere,  i.  ^ 
die  Ptanken  decken. 

KATAtt>PONE'Sl,  contemno,  despicio,  subdole 
insidior.  Slls,  proficiscor,  ler.  II,  36.  Hic  legerunt  Stt, 
pendo.  - ni3,  perfide  ago.  Prov.  XIII,  16.  Hos.  ¥1,7. 
I,  1.3.  - verbum.  Prov.  XIII,  i.3.  - ]«,  nomen,  co 
tus,  Prov.  XVin,  3.  uata^poret  V algatue ; contemnit, 
lominns  tamen  legere  mallem  xara^porma»  obsequentia. 
eychius  tamen  ad  n.  1.  ttaraqigortt , vnegrjquxtrti.  - *n|j3,  r 
Prov.  XXV,  9.  ubi  pro  Sin , reueles , legisse  videntur  * 
corrumpo.  Prov.  XIlI,  i5.  xatsufporij&^onat  va'  i 
nbi  Schol.  ed.  Bom.  babet  xataq,&agtja'etat.  Katatpgovtji 
tat  b.  1.  vertendum  est  pro  stulto  habebitur  ao  talis  coi 


netur,  nam  S2i^  in  1.  arab.  , notat  dementem  s.  . 

captum  esse.  - S»o,  praeuaricor.  Symm.  lot.  VII,  l. 
qfosfjna*.  Scilicet  vocem  ann  accepit  in  ea  notione,  t 
mandatum  losuae  de  anathemate.  Sed  suspicor,  Symma 
scripsisse  napf^po’vi}0ar , quod  vide  infra.  - tfnvnnpart 
geminatis  literis , a nvn,  impostor.  Gen.  XXVli,  12.  (i 
irmrtiov  avtov  sSs  tataqgoviSv , ero  coram  illo  tanquam 
diator,  deceptor.  In  vers.  lat.  Bom.  mala  redditur;  ■ 
spernens.  Ktnaq<gortfr  b.  1.  notat : adversus  aliquem  _c 
lium  capere,  insidias  struere,  dolose  affectare.  Hesych.  -. 
q/gsuiotr,  ruaafiovltvopetros-  £*t  itaque  xutaqQOrm*  i.  q. 
fiovlot , insidiator , deceptor,  impostor,  praevaricator.  I 
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etiam  Peartoniu  in  Praef.  paraeuet.  in  LXX  Intt.  confert 
locum  Herodoti  lib.  I.  c.  5g.  de  Pisistrato:  uataifipo*t}aas 
Tvpan/ida  vyitQt  xfltriv  axttan,  dolose  affectans  tyrannidem, 
tertiam  seditionem  excitavit.  - Mfi;;,  concresco.  Soph.  I,  i5. 
tovg  aaTtttfposovpjttf  int  ra  tfvlaypata  avetur.  Sed  vide  sapra 
s.  V.  xaeatfopta.  Tob.  IV,  i8.  xaratjporur  notat  fraudulenter^ 
perfide  agere.  Vide  ad  h.  1.  /Igenium. 

KATAibPdlSHXlS , contemtus , despectus,  jta.  Symm, 
Frov.  XIT,  8.  Vide  et  3 IVTacc.  111,  i8*  Interdum  xctraifp6rfj.m 
oi{  illud  ipsum  notat , quod  alicui  contemtum affert,  inprimis 
stultitiam  et  scelestam  vitam,  v.  e.  Sirae.  XXII,  6.  tiara  iv 
aaraqportian  xat  anasdevaiq  yeravgmpira,  filii,  qui  in  tnrpt 
bonorem  quaerant  suum , et  de  insipientia  s.  impietate  sna 
gloriantor  , generis  sui  nobilitatem  dehonestant,  Schot, 
Thucyd.  I.  c.  i32.  xateufQOrtjair  yap  ti}i>  vnepqpirrtoer  Ifyttf 
qyovr  ttir  difpoovrrir. 

KATAdfPONHTlfS , contemptor,  etiam  subdolus,  iav 
postor,  oallide  et  perfide  agens,  tai  part.  perfide  agens.  ‘Hab. 
II,  5.  - Miab  plur.  perfidiae.  Soph.  III,  5.  SrSpts  »axuqport}~ 
ta),  subdoli,  perfide  agentes.  Vide  s.  r.  xataq-poriu.  - Ma, 
gens.  Hab.  I,  Idits  xataqporrjtat , uhi  pro  CsMaa  , in  gentes, 
procol  dubio  legerunt  C3'‘iaa  , aut  cavia.  Conf.  Lud.  de  Dieu 
ad  Act.  XI IT,  4i. 

KATA0PT'Z2SI,  frigo,  torreo.  n*an,  ardeo,  exardeoi 
Inc.  lob.  XXX,  3o.  Maiftppvyti.  Vulg.  aruerunt. 

KATAtpTPH' , confugium,  refugium,  *.aTn,  visio, 
qnod  h.  1.  de  induciis  et  pace  usutpatar,  ita  ut  latine  pec 
pactum  reddi  possit,  a nrn,  secare.  Symm.  les.  XXVIII,  i5.  ' 
Legit  nBn.B,  non  tam  formae , qnam  soni  literarum  similitn> 
dine  deceptus.  - nonta  et  nen»,  refugium,  Psalm.  XLV,  i. 
Cni,  iq.  - ola»,  perfugium,  Ps.  LVIII,  iq.  - *o«:q,  idem. 
aSam.  XXII,  3.  ler.  XVI,  i8.  - robur,  arx,  Dan. 

XI,  3q.  - Juibiiaculum,  Fs.  LXXXIX,  j.  XC,  q.  - 

timo,  munitio,  munimentum.  Psalm.  XVII,  l.  XXX,  5.  et 
alibi.  Theod.  i Sam.  XXII,  4.  Ad  loca  bene  munita  refugere 
solemus.  Symm.  i Sam.  XXIII,  4.  et  Ps.  LXX,  3.  - 
aeylum.  Num.  XXXV,  ay,  38.  ubi  notat  illa  ipsa  loca,  ad 
quae  aliquis  confugere  solet,  ut  sit  salvus  et  incolumis. 
-aat^Q,  locus  editus.  Ps.  IX,  9.  XCIII,  33.  les.  XXV,  13. 

- eu ',  fugio.  Dent.  XIX,  3.  - ea,  vexillum.  Exod.  XVII, 
i5.  Ex  nonnullorum  sententia  derivarunt  a ou.  Sed  tunc 
scribendum  esset  'Oiaia.  Vexillum  pro  asylo  quandoque  poni- 
tur, Conf.  Glassii  Philol.  Sacr.  p.  q84.  - ^p.D,  absconsio. 
Ps.  XXXI,  9.  De  spe  ac  fiducia  in  Deo  posita  legitur  quoque 
aMacc.  X,  38.  Vide  ibi  Symmachum, 

*K.dTA^‘tTETMA.  Vide  s.  v.  xenuqvttvon. 
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*KATAd>tT£T2I2,  plantatio.  ler. XXXVHI, (! 
33.  oti  tKTtae  %vgtos  aatt^glav  tig  tunatpvttvatp  xatvig 
nihil  respondet  in  textu  hebr.  et  Athana$iu*  in  s 
fitie  T.  II.  ColUct.  Not>.  PIK  G G.  ed.  JMontf.  peg.  1 ; 
^vitupa  habet. 

KATA07TE7'£l,  planto.  Hipb.  radicar 

Ps.  LXXIX,  10.  - planto.  Amoe.  IXj  i4.  s< 

Alex,  aatatfvxtiaovaiv t ubi  reliqui  libri  habent  simp 
xivaovatv.  Exod.  XV,  17.  Lev.  XIX,  33.  et  alibi  tai 
V^\,  planta.  lea.  XVII,  11.  - inclinor^  dtprimt 

Mieh.  VI,  i4.  ituxa(fWvom,  ^uaai  ex  i|n^.  - bntf, 
Ezech.  XVII,  33.  et  a5.  In  libris  apocryphis  ««re 
xtva'  nolat  facere,  ut  aliquie  eemper  et  quidem  eeeurt 
liciter  in  aliquo  loco  vivere  et  habitare  poeeit.  3 Mac 
uataqivxtvaox  ( V ulg.  conetitue)  xop  luo»  aov  ini  x6 
Syxor  aov , fac,  ut  leraelitae  eemper  in  poseeieione  iem 
neant.  Conf.  Glaee.  Philol.  S.  p.  1106.  Sirac.  XL,  g. 
peiv  et  naxa(fwvtxp  opponitur  tijl  naxmiv  et  a’irOiUi/«s» 
apparet , nataifVTtvnv  metaphorice  esse  felicem  redd 

arab.  *umitur  in  Sentent.  arab.  a Schultenei 

pag.  378.  ubi  legitur:  Quidquid  plantaveris  in  hort 
litatcm  tibi  afferet  , at  hominem  si  plantaveris , 
ecdnt  te. 

KATAXA/  P03AAJ y laetor,  et  quidem  ia  malj 
tem,  de  alicuius  infortunio,  3»S,  subsanno.  Prov 
iuxta  ed.  Rom.  xaxu%agoupas  di,  qeUa  iipxqrat  vpix  1 
laetabor  autem  , quando  exitium  vestrum  veniat. 

KATAXAAASl,  demitto.  Hiph.  a 

dere  facio.  los.  II,  i5. 

KA  TAJiAAKG  , obaero , aera  obduco  ao  mun 
Pih.  obtego.  3 Par.  IV,  9. 

KATAXIfSl,  effundo,  perfundo,  n^.*]  Hiph.  a n 
elino,  Gen.  XXXIX,  3 1 . naxi^ttr  uvxov  ileot , effudit 
cordiam  suam:  ubi  Ko.xaj_iisp  largiri,  tribuere,  1 
notat,  adiuncta  notione  copiae  et  multitudinis.  Add 
Od.  f',  355.  - Hiph,  operio.  Ps.  LXXXVIH,  4 
%sag  aviov  tuoxvxfix,  effudisti  eins  ignominiam,  h. 
ruisti  eum  ignominia.  - pwj,  fusum,  it.  firmum.  Io 
l5.  xettaxtts  in  nixor,  ubi  Symm,  nsptxtxvpireu  habet. 
effundo.  1 Sam.  X,  i . sec.  ed.  Compl. 

KATAX.PAOMAI , abutor,  etiam  ita  utor  ab 
ut  illa  plane  pereat , nec  non  utor  simpliciter,  etiam 
interficio.  Vid.  VOrville  ad  Chariton.  Aphrad.  p.  5; 
ler.  25,  avrfui'  xettttigmxxta.  Uesych.  xotaxpdxat,  xam 
xat.  SMacc.  V,  33.  oujf  ovxoig  tig  vnror  xxxtggijatfrto  1 
aor  xvg  avxxog,  neque  tamen  in  somno  ineumserunt 
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Boctornom.*  Conf.  Ltx.  N:  T,  ».  Ji.v,  Dionyt.  HaL  V,  i5.  et 
Atlian.  V.  H.  m,  i4.  5Macc.  IV,  5.,  nbi  xtertijrpaij&at  e» 
lenientia  Bretschntidtri  est  i.  q.  Thom,  Mag.  'Hgo- 

ioTot  nat  xuTaxpuificu  drtl  xov  (foptvai  Xiyit,.  Dio  Cata.  p.  25g. 
ed.  Rai/n,  iaxnovs  »inuj(gt]otefttrotf  ipsi  s>bt  manuminferentes. 
Vide  quoque  Polyh.  I,  85,  i>  et  eodem  modo  SimypaaOaa 
legitor  apud  Uerodot,  I,  aS-  et  Xenoph.  M«m.  IV,  a, 

KATJXPEOX  i.  KATAXPESIS,  aara  alieno  presaus 
sen  oppreaaue,  obaeralua , it.  obnoxiua.  Sap.  I,  4.  <V  ampaxa 
xaxiyptef  dpapxlast  in  corpore  obnoxio  s.  obaerato  peccato, 
aut  aere  peccati  obstricto  atque  implicato.  Confer  Rom. 
VII,  i4. 

'KATAXPJ'SI,  inungo , oblino,  non,  bitumino.  Exodi 
n,  5.  Vide  et  Sap.  XIII,  i4. 

*KATAXP'tXEOX,  auro  induetua,  inauratua.  a.n)’*r, 
Diaahab,  nomen  propr.  Zleut,  I,  i . sec.  V at.  ubi  in  Aid.  per- 
peram legitur  xetxd  xd  xQvaia.  Acceperunt  Tocem  hebraicam, 
quasi  reddenda  esset  cui  aurum:  nam  ani  aurum  notat,  et 
II  est  articulas  relativus,  qui,  quae,  quod. 

KATAXPTEO' Sl't  deauro,  auro  obduco,  asn  Pih.  oSw 
duco.  aPar.  IIT,  5.  8.  - asx  Pih.  obduco.  Exod.  XXV,  ii. 
XXVI,  ag.  XXXVIII,  ag’  ad  quem  locum  Bonfrtriut  mo- 
nuit , pro  jtaxexpvouat  reponendum  esse  xartjpyvpetiae , de., 
argentaoit, 

KATAXTXIS,  affutio,  diff‘uaio.  loca  declivia, 

dtcuraut.  Jf  Deut.  III,  17.  qui  nXtt/H  legit.  Kaxayvatt  au- 
tem ad  imitationem  vocis  hebr.  de  radicibua  montium  expli- 
candam est.  Vulg.  radioea,  - pxto  verbale  a ptx , anguatum. 
Theod.  et  LXX  lob.  XXXVI,  16.  Respexerunt  notionem 
effundendi,  quam  poc  aeque  ac  px'  habet.  Heaych.  xarel- 


tpip. 

*KATAXSlNET'Si,  conflo,  ^fao,  abacondo,  lob; 

XL,  la.  ubi  tamen  xetrajoiwucot'  e»t  mendum,  et  eins_  loco 
reponendum  est  xaxdvaaox. 

KATAXSINN7  Si  et  KATAXSiSl,  aggeata  terra  tego, 
obruo,  pso,  abscondo,  ^mm.  lob.  XL,  1 a.  »ard;(aioov.  - <t^aa, 
subigo.  Zach.  IX,  i5.  xororoJocueM'  avxovt  tr  kl&otg  aqitrdoniti 
obruent  illos  lapidibus  fundae. 

KATAXSiPl' ZSi,  coUooo  in  loco  aliquo.  *ana,  aeriho. 
Esth.  II,  aa.  inixa^r  d /Jaoiievt  naxaxtupioat  tlt  pmipdavror, 
iussit  rex  , ut  ia  annalibus  literis  consignaretur:  ubi  alii 
«ara/poq>o(  habenti  - aaoendo.  i Par.  XXVII,  a4.  ou 

xaTtyetglalh)  d uQt9pdt  te  ptfiXltg  Xoyotp.  Adde  5 Macc.  II,  2g« 
ubi  Grotiua  observavit  Kaxaxa>Qtllto9at  significare  in  album 
proprium  referri,  traaeacribi,  Vid.  Sturs,  de  dial.  iiacad. 
pag.  174. 


,2;8  KATAWETJOMAI  — KATEAAT' T^Sl 

KATA^fET* AOMAI , mentior  contra  aliquem , < 
rtior , mendaciter  ejfingo  teu  traduco,  fymr 

XVI,  8.  ttataxfuvdoitteost  calumniane.  Vulg.  faUiloquu, 

l,  1 1 • aroiia  Kataxptvioftfvov , oe  mendaciter  traducene 
mentitur  contra  Deum  et  alios  murmurando,  detra 
maledicendo.  Ita  Philoetrat.  Vit.  ApolL  Tyan.  lib,  IV, 
p.  i66.  aoqlar  di  auroC  ttUTtyiivdtto, 

KATAVETSMO'S,  accueatio  /alea,  Sir.  XXVI, 
rttifiva/tof  vnip  ^draTOr  , calumnia , qua  quis  falso  i 
tur  , agiturque  reus  mortis.  Potest  autem  ibi  wrip 
' tov  cum  sequentibus  iungi  cum  Vulgato : euper  morte 
Ilia  gravia, 

KATAVTSIE^  refrigerium,  nn,  ventus,  TTteoi 

m,  8.  ngds  ttatenfivitp  ( in  Hexaplie  Montf,  vitiose 

ua&dtfwfi*. ) tjptpat,  ad  refrigerationem  diei,  Capp 
nott.  criit.  ad  h.  1.  p.  898.  verba  haec  videntur  esse  gl 
ex  alia  lectione,  nempe  Folleri  de  h.  1.  come 

vide  in  Ei.  MisceU,  £acr.lib.  III.  c.  5.  p.  801.  Mihi 
quia  praecedit  ir  tio  nveipuit,  verba  baec  tantum  < 
referenda  esse  videntur. 

KATAVV X£l , refrigero,  nqs  Pih.  tegOy  operio. 
XXVI,  19.  xarai/;v{M  0«  Cdup  noli;',  refrigerabit  te sc[xn 
Libere  verterunt.  Alii  tamen  libri  habent  Karaaiil 

Niph.  innitor.  Gen.  XVIII,  4.  ttaraipt/fore  (^.  i 
vjio  rd  dfVdpov,  refrigerate  vos  sub  arbore. 

*KATE' AFMA,  i.  t\,xaxuypti,  fractum.  yi^,f 
Jac.  Lev.  XXIV,  30.  sec.  Coitl,  et  Eips.  Vid.Psalm.  C 
5.  ubi  in  inierpretie  incerti  versione  uariyptna  legitur 

KATEI'XEJPE'Sl,  suscipio,  conor.  SMacc.  I, 
enoottat  vn  txtlvov  ttaifyxitgovpieott , quae  iniuste 
intendebantur. 

K ATE' A03TAI,  comedo,  consumo.  *j3t«.  Exod 
Lev.  XXVI,  .88.  lob.  XVIII,  i4.  et  alibi.  -'8011,  ci 
absumo.  Deut.  XXVIII,  38.  Sermo  ibi  est  de  locustis. 
Pih.  orbo.  Lev.  XXVI,  32. 

KATEfASl,  conspicio,  prospicio , respicio.  *b’2I 
a B33,  idem.  Theod.  les.  LXIII,  i5.  - VisitM  Hipfa 
Deut.  XXVI,  i5.  xdrtde  f»  xoo  otKOv  lov  dyiav  aov,  rei 
domo  tua  sancta.  Conf.  Baruch.  II,  12.  ludith.  VI,  2< 
video.  Exod.  X,  5. 

* KAlEIAlfSi, , implico,  involvo.  *iuq,  inclusum 
IX,  20.  sec.  Cod.  Alex.  xaruXripira  xpvalco.  Vera  hae 
mihi  videtur.  Cf.  supra  s.  v.  »atakap§dptt  ad  eandem 
hebr.  a me  notata. 

KATEAAT NSi , pello,  propello,  agito,  item  m 
riee:  corripio.  aSn,  tundo,  contundo.  Inc,  Ps.  CXL, 
loeaiw , corripiat,  Aqu,  les.  XXVIII,  1.  xecttloapi*. 
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■agitati  vino.  Offoadit  haec  TCT»io  CUrieui^  qniin  Commont. 
ad  b.  1.  legendiun  e*»e  coniicit  «oTiAtjiBfif»»*#  aut  xari/Aw/ie- 
xo*  attico  mote,  a KOTtXavvOfiai: , nisi  quis  malit  xtxkaaftti/oi^ 
fracti,  nam  ahl  ***  tnalleo  tundere  aut  frangere. 

KATEAEE'fl\  commiseror,  contundo.  Inc.stc, 

Chrysostomum  Ps.  CXL,  5.  xat*X*n<sito>  tit  dlxaios  iltovt.  Sed 
perperam  ibi  a Montf  ac  Bosio  pro  «««Aecot»  prolatum  eit. 

xotsAsijoBTO).  Adde  4Macc.  VIII,  9.  xi"  k 

KATEMBAE' USI , deorsum  inspicio,  rUpn*  a caa. 

Ali  Exod.  III,  6-  HotspfiXtxfiai. 

*KATEMnpO£SEN,  i.  q.  ipnpoa&ir.  coram. 

3 Far.  III,  i5.  sec.  Compl. 

KATE'BANT1,  ex  adverso,  e regioru , coram.  nW» 
in  terra.  3 Par.  VI,  a8.  - H';-;,  via.  Eaech.  XL,  11.  AEU, 
*>ap"ba  chald.  Inc.  Dan.  IV,  i5.  - bwn.  2 Par. 
IV  10  'MicL  ii.  8.  - mro,  oriens.  2Par.  V,  li.  - 
IL:;  W.XIX,  XXV  4.  ■*««■  XX  . ^ « 

alibi  saepius.  - u4qus  Gen.  II,  i8-  - aRcg.  I* 

j5,  Pa.  V,  5.  - nSi,  coram,  Ea.  3£LVn,  ,i.  - *).,  «rf 
ia.ah.-I,  9.  - "«vV 

III  8 - nKsa,  in  angulo.  Aroos,  III,  12.  Num  legerunt 

Exod.  XXXII,  10.  - -JBb.  Exod.  XXXII,  5.  Num.XVn,4. 
1 Par.  XDt,  7.  et  alibi.  - 'is  S».  Gen.  L,  lo.  Zach.  AlY,  4. 

-SapS  chald.  coram.  Oan.  V.  1.  - ^pS,  versus  orientem. 

Ezecfi.XLI,  i4.  - idem.  Ez.  Xi,  j . - 

ex  neip,  ad  orientem.  Gen.  II,  l4.  IV,  l5.  Sirac.XXU,  18. 

suaivavti  ivtpov,  contra  ventum.  _ , 

*'AnO'  KATE' NANTI  nw»  Aqu.  Cant.  VI,  4. 
*KATE' NANTI  TOt  TOT,  propterea.  nan  bap  bB  cbald. 

™«»a<»  *<«■  D...  III.  7.  ....  e»!....».  H.  45...1»”.- 

XLIII,  17.  - taab.  2 Sam.  XXII,  25.  Neh.  XU,  24.  nc. 
Gen.  XXIV,  12:'-  Mi*?,  ad  rectum. 

IV,  25.  - *bii»n.  LXXsec.  cod.  Coul.  2 Sam.  V,  23.-  -aB-r. 

^^*^’]^^ENTETK7H'£*  secundum  Stephanum:  qui  ali~ 
^uemto^el^s  accusat,  vel  aUum,  ‘/-“'Vll’"” 

compsUat,  oblocutor,  accusator.  »3B,b,  scopus.  lob.  VII,  2^ 
iidAifXov  ps  xauettvmv,  aov;  quare 

tuum?  quasi  legerint  rW»  "•>*  Schol.  ei.  Bom. 

per  isasuoSaeai  interpreUtur.  Ileeych.  i 

xvnmoma.  Suidas  : KaUsUvxT,,, , »«s»ri,yjr»»«vT«  ( «a  enim 
leMudumest  loco  taTtvtvYXoeovoaj) , wt  xotjrrswrw,  » 
twoooc.  ‘Enl  d*  toC  Voi/J,  Isari  pl  t&ov  iu.rsrrtw.r  »|v  «00  , owl 
«vrde  zof«  &iov  «uyx»»*'  f**»'  r/r.  /«(•  a?**»- 
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*uv,  ttlka  ltyn  /»«W  * t/ui  ro  oi-o;/o /iiou  tdt^ 

i),n  yuij  ri;»  napa  &iov  f>>cor«A«v„».  CyriUi  MS  Brem. 

Kurii^Tfvxrtjs  . xatttrrufxdpwx , xarmopoc. 

X ATEl\lSl  niOi\ , coram,  'js  rw.  L«f  IV  i<r 
Io..  XXI.  46.  XXIII,  9.  - 

/r«  inourgo,  extoUor,  m«  effero  oon. 

tra  ahquem.  t=n.  aUu» , cxceUue  eum  ^el  fio.  SyiL.  P.al^ 
liA,  4.  uctTf7xat(t^vcite  ^ 

. KATEIIEj'rSi,  impe^.  urgeo , feelino,  aeceUro.  .>,«/3 
ex.gooreduum,foenero.  Ex.  XXII,  a5.  HeeycA.  xazeneS' 

nataonfiOfi»  *«•«»«;'«, 

*o.po.l«ra.  n^D-i , Ine.  p,aj,a 

™.  "“‘a, 

eoncupiecene.  ludith. 

da  'suni  hac  •■  ““"“«."V-*-  Angcn. 

da  sunt  hac  voce  Lexica.  h jeri  tamen  Potuit,  ut  *«  ex  »n 

tecedcnte  xo?  ortum  suum  traxerit.  ^ t t xot  ex  au- 

^■^"^EII/AAMBANSi,  comprehendo  aoorehmniin 
pUclor.  pstn:,  Hiph.  aSam.  XV,  5 . «'»- 

N.m.  XIV,  37 .1  ,,  '4z:; 

xarec  r,;j  Aoma««  maUloquentee  de  terra.  LtinJlenh- 

detrahenue  terrae,  guodeseet  mala.  SimUiter  Matth  V . 

IZZnT"  "r’^r  de  vobh 

KATEPFAZOMAI , conficio,  elaboro,  operor,  fabrico 
ex^ruo,  defattgo,  euliicio.  p,:,;,  Hiph.  a p«,  aklo  lZ' 
XVI  17.  o„  xatitpyaoaxo  avtoe  i,  Ao>,ff  «ww,  cnm  deLil 
garet  ( out  tmpug naret.  Alii  codd.  habent  ) llhim 

verbis  suis.  Suidas:  xaraifiv»a>  „ ts««r*«psv.;  illutn 

fabrefactura.  Exod.  XXXV  5o’ 

*or«p7aii,B<Voi;c  «««^pou  ( pro  .•«  «*'*»„)  xoKdliel 

e^ablinJ:  Vta  HeroSub^^lfc  ^ 

xxvKi"“, - ’=rir::  n, 

«. ..  Svr?’  t-"- 

h 9’  »«ttfyao»>iataOe, 
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Latinus  rertit  arabimini,  Conf.  SEsdr.  IV,  4.  et  notata  in  v. 

facio,  Exod.  XXXVIII,  a4.  nar  ro  jrpir 
alo>  , 5 nariigyaatitj  lif  TU  ipyut  omne  aurum  , quod  fabre- 
factum est  ad  opera.  - SsD,  operor,  Exod.  XV,  17.  i'coi- 
pov  ttuTOiUrinjgiov  oov,  o nuxiipyuaai,  instabile  domicilium 
tuum,  quod  exstruxisti,  Ps.  L/XVIT,  5l.  ivtuptooow  6 •Oeos 
Tovio,  0 ttuTtipytiaio  ir  ijp7y , corrobora  Ueus  hoc,  quod 
operatus  es  in  nobis.  Inc,  lob.  XI,  8.  xlg  »axtp)'uit^;  Montf. 
quis  perficiet?  obscure  pariter  ac  incommode.  Vel  legendum 
erit  r/  xaxtpyda^i  quid  rjficere  poterit?  vel,  quia  praecedit 
ptttmpoxtjxat  ovpavov , vox  xaxipydCia&at  h.  1.  in  ea  significa* 
tione  accipienda  est,  ut  sit  subigere,  adeoque  similitudo 
desumta  sit  a gigantibus  coelipetis.  Vide  ad  h.  1.  Montf au- 
conium.  Aqu,  Fsalm.  X,  5.  ubi  xuxfpyaita^at  contra  ejficere 
notat,  xl  xainpydneno , frustra  renitente  pio,  — , domx- 

nor,  Eaecb.  XXXIV,  4.  ro  iayupov  xat tipyuaua&e  poxOai, 
robustam,  sc.  ovem,  lassitudine  ro7)y«cist»s.  Suidas;  xuxtpyd- 
aaa&at , tini  xov  xuTunornoni.  5Esdr.  IV,  4.  xuTip/a^ontu  xa 
opri  xai  xd  itiyrit  ubi  Vulgatus  recte  per  demoliri  transtulit. 
Suidas:  xuxtpyd^txat,  draipti , qovtvtt.  6 ii,  r;"  oixp\)  itu- 
ntipaiv , xo  ptxaqpirov  xuxipya^txut, 

KATEPrAEfA,  confectio,  opificium,  opus,  nswba, 
idem.  1 Par.  XXVIII,  19. 

KATE'PrAZMA,  opus,  ta^bjJTO  plur. opera.  Aqu,Vtov. 
VIII,  22.  - *n1t3tt),  quae  stuporem  et  admirationem  excitant. 
Aqu,  Ps.  XLV,  8.  sec.  Cat,  PP,  GG,  xaitpydapuxa,  Symm, 
a iifTipuiaxo, 

KATEPPON.  opus,  nib».  Exod. XXX,  16.  XXXV,  20. 
-hl's,  Aqu.  loh,'KXTV,  5,  xttxtpytp , pxo  tig  xdtfpyor.  Ad- 
iectivum  xdtipyog  notat  laborando  excultum, 

KATE'PXOMAI,  devenio,  descendo,  Sap.  XI, 20.  Tob. 
n,  2.  In  utroque  loco  descendere  notat.  2 Macc.  XI,  29.  xo- 
xsX^osxag  vpug , redeuntes  \xt  patriam.  Eemosth,  p.  606,  24. 
Vide  quoque  Polyb.  IV,  17,  10.  et  18,  2.  ubi  quoque  de 
rsditu  in  patriam  sermo  est. 

KATEE&fSi,  comedo,  consumo,  devoro,  bsij,  idem. 
Gen.  XL,  17.  Num.  XIII,  .S5.  Prov.  XXX,  i4.  et  alibi  sae- 
pius. - nbsMO , culter,  Aqu,  Symm.  Theod,  Prov.  XXX,  l4. 
«ctreotl/ouoa».’  Habuerunt  pro  participio  verbi  et  xa- 

ttoMeiv  ibi  notat  consumere  alicuius  bona,  3 Cor.  XI,  20.  coli. 
Slatth.  XXIII,  i4. 

KATET&IKTE'Sl,  recta  scopum  tango,  recto  ictu  tango, 
aut:  certo  ictu  plagam  vel  vulnus  infero.  2 Macc.  XIV,  4o. 
xri  nXtiyii  pn  xaxfv&txxtjaag,  cum  ictum  non  recte  direxisseT, 
seu:  cum  plaga  ita  aberrasset,  ut  vulnus  non  esset  lethale. 
Latinus  vertit ; cum  non  certo  ictu  plagam  dedisset.  Apud 
Uesychium  susxtvOuuqaag  est  dqidpirog  j et  apud  Saidam 


KATETetNa. 


a8u 

In  Cod.  AUx.  Maec.  1.  1.  perperam  legitur  « 

Tvxi>;na(. 

KATETST'NSI,  dirigo,  ractifico,  recls  ago,  rtcl 
prosper* ■,  feliciter  ago,  prosperum  facio,  stabilio,  % 
transeo.  *UOm,  Kal  et  Tih.  rnce^o,  incedere  facio. 

8y  mm.  Prov.  IX,  6«  aaievOvr&^ve  i»  6S^  ovetofott,  di 
mini stu  dirigit*  vosin  via  intellegentiae.  LXX  Prov.X! 
3g.  Htttivdvrt  fi/eolag  oijg  uafdlag,  dirige  cogitationes  c 
tui,  ubi  tamen  non  tam  voci  quam  formulae 

tllna  respondere  videtur.  - *»«13 , venio,  a Reg.  IV,  27. 
Cumpt.  ttaxtv&vre  npog  tor  ar^paiiroe  tov  ieov,  direxit  cu 
suum.  Sponte  enim  apparet,  post  xaiev&vre  omissum 
ipipor.  -1'^;,  rectu*.  Prov. XV, 9.  toxaldi  tMXtv6vv6»to. 
xtxttt  ixag  avtif,  preces  autem  recte  agentium  gratae  sunt 
Prov.  XXIX,  28.  *eixtv0vrovaa  odig,  via  recta.  - 1 

Fib.  et  Hipb.  a i Sam.  VT,  12.  Kozsv&uvaa  ai  fioig 
6Sto,  via  recta  ibant  boves.  Vide  et  Prov.  IX,  i5.  A^ 
JLXX  Ps.  V,  9.  KateuOvvor  isunsor  aov  r>;v  odor  CMv,  n 
coram  te  viam  tuam.  Prov.  XV,  22.  «vqp  ii  ifportpog 
durior  Txopev/xai,  vir  autem  prudens  recte  ambulat.  - 
sim  in.  Niph.  Pih.  Pyh.  et  Hipls.  lud.  XII,  6.  ov  xaxeilt 
TO*  lal^aat  otiioig,  non  recte  poterant  ita  loqni.  iFar.  X' 
3 8-  naxtvfivror  xdg  aupilag  oJrciie  npog  ot,  dirige  corda 
tum  ad  te.  Confer  quae  in  b.  v.  post  hebr.  )2n  notata 
ex  Prov.  XXI,  2.  et  2Xbess.  III,  5.  2 Far.  XII,  li.  ov  x< 
^vrt  »i?V  xapilar  avxov  irCox^aat  ATvptov,  non  dirigebat 
suum  ad  qnaerend.um  Dominum,  h.  e.  non  constans  ert 
cnltu  religioso  lovae  praestando.  Vide  et  2Par.  XIX,  .3. 
S4.  Fs.  LXXVII,  11.  2 Far.  XVII,  5.  ttaxtvOvrt  wupsog  xt/ 
eiXtiar,  stabiliebat  Domiuus  regnum.  2 Par.  XXX^  19. 
ncint;;  tcapilug  aaxtv&vrovtnig , pro  omni  corde  recto.  Ps 
XXXIX,  xaxtv&vre  xa  dtafitjpaxa  pov,  dirige  gressus  ir 
Vide  et  Ps.  CXVIII,  i52.  Ps.  C,  9.  o6 xattu&vrtr  irtontor 
o^&ttXpur  pov , non  gaudet  felici  euceeesu  coram  oculis  n 
Huc  respiciens  Suidas  aartv&vrtr  interpretator  intxvxe. 
CXXXIX,  12.  artjp  yXctoamitig  ov  aaxtvfXvr&riotxat  inix^g 
vir  loqoax  non  prospere  aget  in  terra.  Fs.  CXL,  2.  xutxni 

tj  npoatvxri  pov  cu;  ^p(upa,  recta  ascendant  ad  te  pr 
mrae,  tanquam  suflitus.  Fs.  liVIII,  4.  aaxtv&vra,  ubi  1 
Tont  aNipb.  ^122,  vel  scribendum  est  ex  Grabii  er 
datione  xaxtv-9urar  , direxerunt , vel : aciem  vel  < 

mum  obfirmarunt , b.  e.  decreverunt  me  occidere.  Grabii  > 
lecturam  non  modo  sentus  requirit,  sed  Symmachus  qu« 
et  Syrus  adiuvant.  ^mm.  et  Theod.  Ps.  VII,  10.  - ! 

a bts,  sustento,  Zacb.  XI,  16.  - reotitudo.  liilal. 

b.  »■  plnr,  idem.  Prov.  I,  5.  Libere  verterunt 

, rectum.  AI,  3 Sam.  XV,  3.  naiivOvvovxig.  Sermo 
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eit  ie  consilii».  Quod  recta  scopum  feritj  id  non  difficile  est 
effectu.  Vide  supra  ».  V.  tiixoioff.  - Yl?»  erumpo,  Hos.I\,io. 
inogvtvaav,  tcal  ou  p>)  uaTtv&vvffuiot,  scortati  sunt,  et  non 
prospere  agant.  Phavor.  xartod-vr&tinoav  tvodoi9{oioai>.  Haec 
Bielius.  Vox  hebr.  usurpatur  quoque  de  erc/t<a»oi»eaoio/ia,  v.c. 
Gen.XXVIlI,  i4.  etsic  h.  l.,ut  verba  graeca  vertantur;  scor- 
tantes  prolem  non  accipien^.  Bahrdtiue  vult  eo»  legisse 
, a nSx , prospero  successu  utor.  Sed  non  opus  est. 
Graeci  eadem  volunt,  quae  hebraice  dicuntur,  modo  rem 
modestius  exprimunt.  Cappello  in  Crit.S,  p.  6a.").  legisse  vi- 
dentur (nam  «**  tvOvsuSf  »azev9vpfu’),  aut  ex  eju» 

sententia  legendum  est  xattv9t]po>as,  vel  potius  xttTtv9t]vioat, 
Vide  ad  h.  1.  Scharfenbergium.  Sed  nescio,  an  idonea  aucto- 
ritate muniri  possit  verbum  xuxtvdrtviip , in  versione  AUx, 
certe  non  obvium.  - nbx:  mSsn,  Kalet  Hiph.  lud.  XIV,  6. 
ig.  xuxtvQvstv  (Cod.  Alex.  xat/iv&vK»)  irx’  ctvxdx  nvtvpa  xv- 
piov , ueniebat  super  illum  spiritus  Domini.  aSam.  XIX,  17. 
xaxrjv9vpas  xov  JoQdavr.v^  prospere  traiecerunt  Iordanem,  aut, 

ex  arab.  commode  praepararunt  Iordanem^  sc.  ponte. 

Sic  et  losephus.  Ezech.  XVII,  g.  10.  l5.  de  vite:  tl  xa- 
xtv9vpe7;  num  prosperabitur?  Dan.  XI,  56.  xuxto9vPt7 , res 
prospere  aget.  Vide  et  Dan.  VIII,  34.  35.  XI,  37.  et  conf. 
Sirac.  XXIX,  30.  Adde  Dan.  VI,  -jg.  ubi  vide  Scharfenber- 
gium. ^50. Gen.  XXXIX,  3.  o»»;p  »’•>  xaxiuOuvdptvot,  vir  erat 
prospere  agens.  Jne.  3 Par.  XX\'I,  5.  Pheod,  lerem.  XXXII, 
5,  ouf  ov  p>i  xttxm&vmjxt , quae  verba  Jtfontf,  bene  reddidit: 
quos  aon  superabitis.  Nara  xaxfv&vstsy  1 quod  in  universum 
notat  prosperum  successum  habere,  b.  1.  cum  accusativo  per- 
sonae constructum  notat  feliciter  aliquem  superare.  - nSsn, 
Cbald.  Apb.  Esdr.  VI,  i4.  olxodopovx  xul  xax(v9vrop,  cum 
successu  aedificabant.  Ita  quoque  /nc.  Dan.  III,  3l.  o'  ^aot-. 
Xsve  xaxyjv&vpt  xov  Etigar,  rex  Sidrachum  ad  summam  digni- 
tatem evexit.  Dan.  VI,  30.  Aaxinb  xaxtiv&vxe  i»  rp  fiaaUeJq, 
Daniel  Jloruit  sub  regno  Darii.  - "aUsV  n‘ntt(,  residuum  in 
bonum,  aut  ex  aliorum  interpretatione:  dimisero  te  in  bo- 
num. ler.  XV,  11.  xaxtv9vp6naip  avxolr,  ubi  fortasse  ex  sen- 
tentia Cappelli  in  nott,  crilt.  ad  b.  L p.  535.  legendum  erit 
ttmv9tip6yttup , h.  e.  aj/luentibus  bonis,  seu  prospere  agenti- 
bus. Syris  et  Chaldaeis  est  habitare.  Verti  itaque  po- 
test ; si  non  te  fecero  habitare  in  bono.  Vide  quoque  ad  b.  I. 
Dathium.  - jsn,  perpendo.  Frov.  XXI,  3.  xuttv9urts  di  xug- 
ilat  xvQios-  Imago  desumta  est  b.  1.  ab_  iis,  qui  aliquid  ad 

libellam  librant.  Zieglerus  conferre  mavnlt  arab.  yjt»j  cor- 
rexit, firmavit.  Sir.  XXIX,  9.  cniro;  xaxuAtoxti  liovlijy  avtov, 
ipse  facit , ut  consilium  eius  prospere  cedat.  Ib.  v.  s4.  ifjwi 
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noiJ.o^e  anralltire  Kurfi^&vvorraf , multi  spondentes  pro- 

aliis  acf  paupertatem  redacti  sunt.  Sic  sumitur  l*rov. 
XXVIT,  a6.  quem  locum  ita  verterem:  impium  est  insonte» 
mulctare  propter  divitias. 

RATETAOrE'Sl,  benedico,  praedico,  extollo.  Tob.  X, 
]3.  et  XI,  13. 

KATETOAO  Sl,  pat,  prosperum  iter  praebeo,  prosperans 
reddo,  prosperor.  declinare  facio,  a nej.  Prov.  XVII, 

sS.  ov  nentvodoirtai.  ^ene  quoad  sensum,  nec  opus  «st , ut 
cum /accero  reponatur  ttnrst^usovras.  - BSV,  onero.  Psalm. 
LiXVII,  31.  Vocem  hebr.  in  sensu  metaphorico  de  copia 
beneficiorum  acceperunt.  Alii  statuere  malunt , eos  legissc- 
vb  Koehleras  loco  xattvoHwon  reponendum  iudirat  tta- 

- nbs:  n'Sicn,  Kal  et  Hiph.  lud.  XVIII,  .b.  Ps.  I,  5. 
XXXVI,  7.  '5lIVV.V  Adde  Sj^rum  Int.  Gen.  XXXIX,  3. 
,Yide  quoque  i Macc.  II,  4'’. 

*EATETibHJUE  li , bene  alicui  precor,  laudo  ali- 
quem et  celebro.  5 Macc.  VII,  i,5.  rore  xartvqitjpiiaavteg 
avior,  eSg  nginor  ^r,  tunc  bene  ei  precabantur,  uti  par  erat. 

KATET'XOMAJ,  proprie  mala  alicui  imprecor,  i.  q. 
tutraguopat,  at  Suidas  interpretatus  est,  interdum  vero,  ut 
nostrum  anwunsclten,  in  bonam  quoque  partem  adhibetur, 
jpro  bene  precari.  3 Macc.  XV,  13.  xurnJjieatfat  tiu  Tsavri  roSr 
joviaioir  avorijpatt,  bene  precari  omni  ludaeorum  coetui.  4 
Macc.  Xn,  30. 

KATE'XSl,  retineo,  teneo,  prehendo,  contineo,  obti- 
neo, detineo,  cohibeo,  prohibeo,  occupo,  possideo,  habito. 
jnM,  prehendo,  capio,  Gen.  XXII,  i3.  rgiog  eTg  »azf](6pt»os 
ie  tpvt^  Xdpix,  aries  aliquis  detentus  vel  haerens  in  planta 
Sabek.  sSam.  I,  9.  xatiax*  pt  asmog  duror,  prehenderunt  me 
tenebrae  graves.  sReg.  IV,  10.  xaree^rov  aiiroV  xoi  anlxittra 
«tutor,  prehendebam  illum,  et  occidebam  illum.  3Sam.  XX, 
g.  Mttaytr  ij  Io>a^  tov  ncayoirog , prehendebat  ma- 
nus dextera  loabi  barbam.  Psalm.  CXXXVIII,  9.  pt 

aov,  tenebit  me  dextera  tua.  Cant.  III,  8.  narteg  ret- 
Ttxtrxrg  ^pqalar , omnes  tenentes  gladium.  lerem.  XIII,  31. 
eadireg  »a-(h'^ovat  ae,  naOotg  /i;xa7xa  tlinovaar,  dolores  appre- 
hejtdenlte,  tanquam  mulierem  parturientem.  Vide  et  lerem. 
XLIX,  s4.  Aqu.  Gen.  XLVti,  37.  ttateaxt&tjoar , detenti 
fuerunt.  Ita  minus  recte  interpretatus  eM  Bielius,  Drusium 
«t  Montfauconium  secutus.  Potius:  agros  seu  fundos  eme~ 
runt,  ut  adeo  »ttrtx(0^as  b.  1.  sit  praedia  emere,  fundos  pos- 
sidere,  unde  ttatdoxtoig  possessionem  notat.  Theod,  lob. 
XXin,  9.  Aqu.  Ps.  LiXXVI,  4.  xuriaxtg  ipvlaxag  tmr  oqt&al- 
fituv  ^ou,  coAi&uisti  palpebras  oculorum  meorum.  - p/iH  Cbald. 
Apb.  possideo.  Dan.  VII,  33.  ^osXtlar  xatiaxov  oi  dytot,  re- 
gnum occuparunt  sancti.  Jb.  v.  18.  - in»  Pih.  tardo,  Gen. 
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XXIV,  56.  fo'i  natixiti  ftt,  detineatis  me.  ViJe  et  loca  in- 
fra e*  lud.  XIII,  1.5.  l6.  adducta,  et  conf.  Luc.  IV,  42.  - 
isti.  3 Reg.  III,  10.  Xttttxoftteove  sec.  cod.  Alex.  Sed 
»ine  dubio  ibi  legendum  xoiepjfo^Aous.  Certe  in  Fal.  exstat 
nu(i(Qxonteovt.  r congrego.  lob.  XXXIV,  i4.  zd  nnvfta 

ftoQ  nurcji  xtticfOJjr/e , spiritum  apud  se  detinere.  ~ , vin~ 

cio.  Gen.  XXXIX,  20.  ir  <jl  oi  diofiwiai  tou  /Soaiitaig  xart^ov- 
zai,  in  quo  captivi  regis  vincti  tenentur.  Vide  et  Gen.XLlI, 
jg.  - P113  et  qpr  iunctim , praetereo,  praevaleo.  lob. XV, 24. 

- SSincn  ilitbp.  attollo  me.  Symni.  Exod.  IX,  17.  xoti/ri;.  - 

*)'en  Illph.  a baa,  cadere  facio.  Prov.  XIX,  l5.  dtiXta  xattxte 
«vdpoyvvov.  Sed  suspicor,  ibi  xara/!^ajUrs  potius  scribendum  es> 
se,  aut  xattxti  vertendum  est  vinctum  terut.  - Kjvn  Hiph. 
augeo.  Ps.  LXXn,  13.  xorfojfox  nlooTox.  Pro  multipli^ 

«arat,  fortasse  legerunt  <U'irn,  aesecuti  eunt , aut  sensam  exM 
presserunt:  obtinuerunt  divitias.  - njn,  video.  lob.  XXIII, 
g.  nbi  libere  quidem,  sed  non  male  ac  seriei  orationis  con- 
venienter, snumoii  xnno;ox  posuerunt.  - ptn;  pMnn,  Pih.  et 
iViph.Jirmu , restauro.  2 Reg.  XIT,  12.  Neb.  III,  4.  .5.  lerenu. 
VI,  24.  - p'2H,  partior.  lob.  XXVII,  17.  xaOilovat»  , obti~. 
nebunt.  Confer  3 Cor.  V7,  10.  - «>v,  poesideo.  los.  I,  11.  xa- 
zaaxtir  t>je  ut  terram  occupetis,  llesych.  aataoyeix,  xa- 
Tuaparilx,  xoroixtix.  Ezecb.  XXXIII,  24.  - sedeo.  les. 

XL,  22.  d xortyflix  zdv  yvpov  xljt  yijf , tenens  ambitam  terrae. 
_ 25*),  capio.  2Par.XV,  8.  - bnj,  possideo.  Exod.  XXXII, 
12.  xal/i^ovatp  auzrjii  tig  zdv  aiiZra,  possidebunt  illam  in  aeter- 
num. Vide  et  Fs.  LXVIII,  42.  - Niph.  moror.  Rutb.  T, 
i5.  ttvzoTs  xazaaxtOijofoOt  zav  pd  yieta&ai  deSgi;  illis  detine- 
bimini, vel  remorari  vos  patiemini , nubere  viro?  Vide  Bon- 
freriitm  ad  h.  1.  cui  xaitrfa&ai  ziei  h.  1.  est  obligari  alicuii 

- isy,  detineo.  AI.  lud.  XIII,  i5.  xaidaxoipev  S>j  ae,  quaeso 
te  detineri  patiaris  a nubis.  Ib.  v.  l6.  idv  xardor^s  fif,  *i  me 
detineas,  -tjun,  sustento,  fulcio.  Symm.  Prov.  IV,  4.  xastyi- 
zoi  Xdyuvs  pov  t)  xagdlu  aov,  retineat  sermones  meos  cor  tuum. 
Sensum  secutus  est.  Conf.  X.uc.  \III,  i5.  1 Cor.  XV,  2.  - 
tosn,  prehendo.  le^  L,  16.  1 Macc.  VI,  27.  ou’  durrjon  zou  xtt- 
Tuoyiix  «Jiwx,  non  poteris prneva^re  illis.  3 Macc.  I,  3l.  rd 
nigiXunduooe  vSmg  txtXtoat  XlOove  pei^urag  xazaaxtiv.  Sed 
mallem  ibi  legere  xoinytix.  Nam  quod  Bielius  xazaaxtis  per 
profundi  reddidit,  usu  loquendi  minime  probari  potest. 
Ilesychius:  xorriyrix,  xycaei* , xaiXuuv,  avvt'xue. 

KATIjrOPB' accuso,  lana,  consolor.  Symm.  lob. 
VII,  i5.  xazrjyogr,ait.  Sc.  quem  poenitet,  is  se  ipsum  accu- 
sare debet.  Fortasse  autem  5)rmmac4u.«  scripsit : nrapi^yoptjost- 

- bn  Pib.  obtrector.  Inc.  2 Sani.  XIX,  27.  xaztiyogrjxe  tou 
SovXov  eovt  accusavit  servum  tuum.  1 Macc.  VII,  6.  xaziiyo- 
gtjotts  zod  Xaov  ngdg  tdx  fiaoiXta,  accutu^ant  .populum  apud 
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regem.  Conf,  lob.  V,  45.  iMacc.  VII,  25.  nttttjyogtjatv  ctinwr 
ito^tiQa,  TigttYfAtau,  accusabat  illos  de  criminibus.  Conf. 
Mare.  XV,  5. 

*KATHrO'PHMAi  accusatio,  etiam  id,  de  quo  quia 
accusatur,  crimen.  2 IVIacc.  IV,  47.  Mtvtkaov  dnilvae  «<mj- 
yogtifiaraiv , Menelaum  criminibus  absolvit.  UemostA.  p,  56g, 
g.  ed.  Reish. 

*KATfirOPI'A,  accusatio.  Genes.  XLIII,  17.  ubi  pro 
bbisrtnb,  ad  volvendum  se  super  nos,  Symmachus  po- 
suit: xartjyogiav  rptvdri  avottjaaa9at  KC(&'  tjfidie.  Formula  faebr. 
quoque  notat  per  calumniam  accusare  aliquem,  quo  sensu 
in  lingua  vernacula  quoque  etwas  auf  eirun  wdlzen  adbibere 
solemus. 

KATftrOPOS,  accusator.  2Macc.  IV,  5. 

KATJirOPOS  ’EN  IlPSlTOAOrt Ai,  accusator  in 
primo  sermone  seu  in  prima  actione.  3'*ia  prior  in 

lite,  b.  e.  primus  accusator.  Prov.  XVIII,  17.  dlxatos  lavroS 
tcastjyogot.  ip  Tigtotokoylq  > iustus  sui  ipsius  accusator  est  in 
prima  actione,  vel;  iustus  primus  et  praecipuus  sui  accusa- 
tor est.  Suidas  v.  ngtatoXoyltt  ex  auctore  incerto : naatjf  ua- 
ttjyoglas  avrov  dnoqaivts  ngtotoXoylap , quae  verba  in  Ed. 
Kiisteri  ita  translata  leguntur:  in  tota  illius  accusatione  pri- 
mas dicendi  partes  tenet.  , 

KATHtt>H'S , qui  vultu  est  demisso,  sive  es  pudore, 
sive  ex  moerore,  pudibundus,  subtristis,  etiam:  tetricus. 
Sap.  XVII,  4.  qdapata  apttdtiTOtf  sarsiq^  (ita  rectius  iuxta 
ed.  Rom.  pro  apnd^  roTt  xaitiqtas,  ut  legitur  in  Francof.) 
ngotsdmottf  spectra  tetricis  horribilia  vultibns.  Hesych.  %atry~ 
qia,  OTvypa.  Suidas:  xartjqtjg,  axv&gmnoe. 

KATIO' OMAI , maculor,  contaminor.  Proprie  notat 
aerugine,  rubigine  obducor , et  eleganter  ad  eum  transfertur, 
qui  simulat,  et  callide  animum  suum  tegit.  Sirac.  XII,  11. 
Ii5.)  see.  Alex,  ypua^ , ori  oux  tsIo;  xcnitutai,  cognosces, 
quod  non  omnem  deposuit  aert^nem , sc.  speculum.  Specula 
olim  fiebant  ex  aere,  et  proinde  aeruginem  contrahebant. 
Conf.  Exod.  XXXVIII,  8.  Sermo  ibi  esit  de  cautionibus  ia 
consuetudine  familiari  cum  inimicis  adbibenda,  ut  adeo 
borum  verborum  sensus  sit : tandem  vero  cognosces,  eum  non 
omnem  deposuisse  inimicitiam,  nec  semper  amicum  et  be- 
nevolum erga  te  animum  simulatarum  esse.  In  antecedenti- 
bus enim  legitur:  oiff  ydg  6 yaXxog  lovtat,  ovrtue  V noptjgla 
avTOV.  In  reliquis  libris  legitur  xarioios , b.  e.  deposuit 
aeruginem  s.  malevolentiam.  Hesych.  xar/mroi,  iggvntatat, 

KATJ£XE'Sl  i.  q.  xarsya,  detineo,  nnvfi  Hipb.  incurtv, 
Theod.  Prov.  XII,  25.  xuztoyti  sniroV : ubi  tamen  legere  mal- 
lem xaiiax^t  avrop , quae  lectio  voci  hebraicae  magis  conve- 
nire videtur.  Kattaxvf*»  quandoque  deprimere  denotat. 
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KATISXTPET' OMAI , praeualeo.  plur.  prae, 

validi.  Atju.  Psalm.  LXXXV,  i4.  xeatoxvQtvopivaiv.  Le- 
gitur quoque  pro  yivi,  Jormidaridiu , epyxA  Aqu,Viiim. 
LXXXVIII,  8. 

KATI2XT' Si,  fortifico , firmo,  roboro,  firmiter  teneo; 
graviter  premo,  opprimo,  munio,  invalesco,  contendo,  prae- 
valeo. Pih.  accingo  me.  les.  L,  11.  uaxiaxvttt  tpUd/a,  in- 
valescere facitis  Rammam.  E.X  Cappelli  sententia,  cui  acre» 
dere  non  postum,  legerunt  V loco  m,  h.  e.'  qui  corro-  ' 

boratis.  Nam  *iik  quoque  roboris  et  firmitatis  notionem  ha- 
bet, nt  docuit  Schullensitis  in  Opp.  min,  p.  lo5.  Arab. 

est:  robustus , firmus  fuit.  - VCM;  VOH,  Kal  et  Pih.  Dent. 

U,  .10.  xarlaxvot  t»;V  xagdlav  avrov , roborabat  cor  ipsius,  b. 
e.  obfirinavit  mentem  animumque  suum.  Vide  et  3 Par. 
XXXVI,  i5.  Pt.  LXXXVItI,  31.  d Pgaxlotv  pov  xorsa^Jaei 
'cnrTOi',  brachium  meum  roborabit  illum.  - niM  Pyh.  occasio 
datur,  obvenio,  occurro.  Symm.  Pt.  XC,  lO.  01;  xartoxoaii  ae 
uaxov,  non  praevalebit  tibi  malum.  Sensum  secutus  e.sr.  - 

findo,  les.  LXIII,  13.  xaxloxvoi»  vdo>Q,  Nos  simili  ra- 
tione dicimus  des  IVassers  Ilerr  tverden,  aut:  sich  bemach- 
tigen,  pro  naturalem  eius  fluxum  impedire.  - 133,  Kal 

et  Pih.  Eaod.  XVII,  11.  xccxlaxvtv  iapa^i,  praevalebat  Israel. 
Zacb.  X,  6.  xaxiaxdaai  iiis  oixor ‘/ovda , firmabo  domum  Tu- 
da.  Vide  et  v.  13.  Zach.  VIII,  i4.  xaxtaxvoa  avrovs,  h.  e. 
ttotliaet  xaxtaxvrt».  Legitur  quoque  pro  apud  Theodo- 

tionem,  lob,  XV,  35.  ubi  xaxtaxvfo&ut  ett  i.  q.  xuxtaxdttx 
iavTOy,  corroborare  se , h.  e.  obniti  alicui.  LXX  voce  rpa;^)7~ 
IiixChs  usi  sunt.  Confer  quoque  parallelismum  sententiarum 
in  textu  hebr.  - faniTl  Hiph.  perdo,  3 Reg.  XXIV,  3.  rov  xa- 
ttexvaat  xaru  ro'v  I070V  xvgiov : obi  loco  Daleth  legisse  vi- 
dentur  Resch.  Vide  infra  s.  v.  jaij  npS.  - y'»tn  Hiph.  ab  yw, 
urgeo.  les.  XXII,  4.  xaxtoxvotixe  nagaxaXiis  pt,  ne  con- 
tendatis consolari  me , h.  e.  sinite  me  dolori  meo  indulgere. 

- Hiph.  a pnk,  iuatfico.  Dan.  XII,  5.  sec.  cod.  Chis. 

oi  xentaxyyofxet  xov^  l6/ove  pov.  Videtur  scribendum  esse  xa- 
Ttexovrxts,  aut  xerto^w*»  est  b.  \.  firmiter  tenere,  diligenter 
observare.  - ptn,  validus.  Ezecb.  III,  8.  rd  x7xd;  aov  xor»- 
excoet  xuxfyavxi  xov  vixovt  uvxcdv , victoriam  tuam  praevalere 
faciam  victoriae  illorum.  - ptn  in  Kal,  Pih.  Hiph.  et  Hithp. 
Exod.  VIF,  1.5.  xttxlaxoof»  (sc.  laottir)  tj  xapdia  qagaw,  obfir- 
mabat  se  cor  Fharaonis.  Deut.  III,  s8.  ubi  xaxiaxvaov  ad- 
verbialiter  accipiendum  ett  pro  instanter,  enixe,  lot.  XI, 

30.  diix  xitpiou  tyteexo  xaxurxdoat  avxiay  xtjy  xagd/uy,  per  Do- 
minum fiebat,  ut  obfirmaret  se  cor  illorum.  los.  XVII,  1.5.  * 

intl  xuxioxvaav  ol  viot  laga^k , cum  invalescerent  filii  Israel. 
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VidoetaReg.  XIV,  5.  lud.  VII^  8.  ubi  pro  nattaxvat  legen- 
dum forte  xuttlxt , quod  verbum  ita  legitur  Luc.  IV,  4a.  i 
Far.  XT,  IO.  ot  xar<(r;(UOtTt$  fUi  tftov  if  rf/  ^aaiXfla  avjov,  fir- 
miter adhaerentes  \Xi\  in  regno  ipsius,  a Par.  VIII,  5.  venit 
Salomo  Baesobam,  %al  ttatlaxvatr  in  avTtjn,  et  pratvalehat 
illi,  \t\  expugnabat  iWam.  a Par.  XVII,  i.  xatta/uor»  'Jama- 
ifdi  ini  TOt  Iastii,  praevalebat  losaphat  Israeli.  Vide  et  a 
Par.  XXVII,  5.  a Par.  XI,  i6.  r.atiax^oav  rtjs  fiuotXelav  iovda, 
firmabant  regnum  ludae.  a Par.  Xtll,  ai.  xar/o^ufi' 
invalescebat  Vide  et  a Par.  XV,  8.  XXV,  li.  XXVI,  8. 

2 Par.  XXVI,  g.  naxlaxcotv  aurdi , muniebat  illas.  Vide  et  a 
Par.  XXXII,  fl.  lerem.  VIII,  ai.  xaziaxvadv  /tt  udtwie,  firmi- 
ter me  tenuerunt  dolores,  quasi  parturientis.  Dan.  XI,  au 
Xttttax<jati  ^urulslut  ir  dltaOtjpaot,  obtinebit  regnum  in  rui- 
nis. Hag.  a,  5.  Kaxiaxvt  {sc.iauxod)  Zoyo^d^tl,  robora  te,  So- 
robabel,  Ii.  e.  bono  sis  animo:  ubi  xar«j;(oftv  necessario  sen- 
su reciproco  accipiendum  est.  Vide  et  /ach.  VIII,  i5.  Addo 
lob.  XVIII,  g.  sec.  Hex.  a Par.  XXXII,  5.  ubi  xttTiaxvuv 
est  lat.  munire.  Vulg.  instauravit.  -njDtn,  robur.  aPar.XXVT, 
l6.  - exeo.  I Sam.  XIX,  8.  h.  1.  notat  expeditionem 

facere,  et  xat  la  x^  t tv,  scii,  iavxdv,  ut  vernaculum ; sich 
verstdrien,  est  colligere  milites.  - 123,  gravis  sum.  les. 
XXIV,  ao.  xttxiaxoat  }dp  in  avxijf  (sc.yijg)  tj  dsopia,  invaluit 
enim  it>  illa  (sc.  terra)  iniquitas.  - naa  , aeternitas,  perpe- 
tuus. ler.  XV,  ilf.  Isaxl  o!  (ita  iuxta  Jlom.  ed. : in  .Francq/l  vi- 
tiose Oli)  Xvnousxis  pi  xaxtaxoaouai  fiov  ; quare  illi , qui  con~ 
tristant  me,  mihi  praevalenti  Ita  Sap.  VII,  3o.  ootfiag  di  oi 
xuxiaxvn  xaxla,  sapientiae  autem  non  praevalet  malitia. 
Mattb.  XVI,  i8.  ncXt^t  ifdov  ov  xaxiaxvaovaiv  adx^s,  portae 
inferni  non  praevalebunt  illi.  Conf.  et  quae  supra  in  h.  v. 
post  hebr.  .n;»  notata  sunt  ex  Ps.  XC,  lO.  - ''atjnj,  abomi- 
nabilis sum.  1 Par.  XXI,  6.  ubi  xarnr^uscv  xisd  (sec.  ed.  liom.) 
notat  vim  inferre  alicui,  aut:  molestum  esse.  Inc.  habet 
ngoaox&iiftv.  Vide  supra  s.  v.  loxuai.  Fortasse  autem  pro 
xuxloxvai  ex  ed.  Compl.  xari^o/uvo  legendum  est,  aut  xaxl- 
oxvae  ortum  est  e v.  4.  - ttt»,  robur,  les.  XLII,  a5.  xaxiaxo— 
as  aveouf  nuXepos,  bellum  graviter  eos  pressit.  Libere  verte- 
runt. - tty,  roboror.  lud.  VI,  2.  xaria/uos  x*‘9  tyfadidfx  ini 
‘/apaiJX,  manus  Midian  praevalebat  IsraelL  Dan.  XI,  la.  xa- 
xaflaXtt  pvpsadaf,  xal  ouxaxtaxdasit  prosternet  myriades , sed 
non  praevalebit,  vel  superior  evadet.  - "av,  iuvo.  i Par.  V, 
ig.  xaxiaxvaar  in  avxidv,  praevalebant  illis:  ubi  nonnulli 
volunt  eos  legisse  a rad.  sed  contrarium  docent 

loca  sequentia:  i Far.  XV,  26.  ir  xoj  xauaxvaai  xds  Stor  xouf 
vlsvttat,  cum  Deus  rotorar«<  Levitas.  Videet  2 Par.  XIV,  11. 
XXVIII,  2.3.  2 Par.  XXVI,  7.  xaeiaxvaer  ttuxos  u xupiog,  Deus 
laciebat,  ixt  praevaleret.  - as»,  potens  fio.  £xod.  1,7.,-  isv. 
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Vttinto;  eotnieo.  2 Par.  XIV,  ii,  fi,}  Mcctiaxvmitu  wpoV  b« 
vtr9gomos  • ne  pratvaUat  adversus  te  hoiuo.  Dan.  X,  8.  seci 
cod.  - njx  Pih.  itJ>eo.  £xod.  XVIII,  25.  1 Par.  XXII* 
J2.  - pastor,  lapis.  Gen.  XLIX,  2.?.  d ««wrJaoff 

iagat]K  rtaga  0toH.  Xauaxvaat  hic  toto  coelo  differt  ab  hebr. 
nude  iacile  coniici  potest,  eos  loco  legisse  vocem 

autem  ab  eorum  codice  abfuisse.  Sed  .1^,  nt  notp^y  apud 
Homerum,  etiam  regem,  adeoqne  potentem  notat.  - co/n 
templor.  Hos.  XIV,  9.  Deduxerant  a n-jte.  Sap.  X,  n. 
nXeoetlltf  xanojudvroiv  avtor  nagiaxtj,  in  Iraude  opprimen*^. 
tium  illum  affuit  illi.  Sic  etiam  Diodorus  Sic.  lib.  I.  p.  8iv 
*ow  nitiOTOr  dvvapiwov  tov  aoffsv/otspov  ttemoxoorros  t l*b. 
V.  p.  357.  lovem  Saturno  in  regno  successisse  memorat  ' 


ou 
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§l(f  aano/uoatra  tdv  noxigu.  Sap.  XVII,  5.  x«rso;fUSt*  est  va 
Iere  simpliciter , i.  q.  lOjrMsv.  Saepe  enim  praepositio  astra  ii 
fcompositis  abundat.  Vide  «ardjtof , et  xtenayj^opat. 

*KjfTl'  SXSl , coerceo , contineo , eieto.  Tob.  X, 
^oxorxat,  detinentur,  oix  emendatione  Drusit. 

*KAT0ATNASI,  dolore  coirfioio.  pJis,  suspiro  ex angu~ 
etia,  Aqu.  Theod.  Ezecfa.  IX,  4.  xw  uaxodurespieaie , secun» 
dum  Origenem  T.  III.  p.  4o4.  ed.  Parie. 

KATO ATNOS,  tristis,  moeetus.  in,  amarus.  Theod. 
Ind.  XII,  25.'  «atoduvOS.  Ita  Bielius.  Sed  potius  scribendum 
fuisset  ciaa  t»,  amarus  animo,  h.  e.  tristis.  Theod.  lud, 
XVIII,  25.  aaiddwM,  ubi  alii  xaxtudvrox  habent.  - nsaMP^ 
planctus.  Symm.  les.  XXIX,  2.  Scribitor  alias  «araJdwoj» 
quod  vide  infra. 

»•  KAT0IKEX1‘A,  hoAitatio.  locus  sessionis  vel  ha^ 
bitationis.  Ps.  CVI,  56.  - *na«to  , sabbathum.  Thren.  I,  7; 
sec.  Pat.  Mxoixtoia  oi/njff.  Legerunt  .‘jspiitfts  a aW’,  sedeo, 
habito,  aut  nn3tff.  Nonnulli  hicez  aliis  libris  substituere  maa 
luerunt  pixotxiola.  Conf.  Pareau  ad  h.  1. 

■’  K.ATOIKESI,  habito,  commoror,  sedeo,  ajj,  pateri 
los.  XXIV,  32.  N.  L.  - plnr.  homines.  los.  VIII,  20; 

X,  6.  lerem.  XI,  25.  - furtdamerUum.  les.  XVI,  7. 

ubi  pro  nonnullis  legisse  videntur  Sed  quiA 

hae  voces  et  sono  et  figura  nimis  differunt,  statuere  mallem^ 
eos  aut  ex  lerem.  XLVIII,  5i.  cum  Arahe  le: 

gisse.  - b»a,  dominor.  iPar.  IV,  22.  les.  LXII,  5.  - bvi, 
dominus.  los,  XXIV,  II.  - Ult  Kal  et  Hithp.  pere~ 

gnnor.  1 Reg.  XVII,  20.  ler.  XLII,  i5.  XLIX,  17.  AI.  ler. 
XLIX,  52.  In  omnibus  his  locis  aaroiatir  idem  esse  Videtur, 
quod  aagotjun.  Confer  Gen.  XLVII,  2.  -■  nn  chald.  flexio- 
ne Dan.  IV,  9.  18.  52.  II,  38.  111,32.  - sedere  facio. 

j.Sam.  XII,  8.  sec.  ..f fex.  xan^ijosv.  Vide  s.  v.  asaiffri.  - *yye}n, 
Symm.  Hos.  H,  20.  ubi  tamen  |>ro  ttaroixqoo»  legendum  vide» 
tur  xctTOiaiW , nisi  voci  tuaotitiiy  h,  1.  notionem  hiphilicam 
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tribaere  malimus.  - «jln,  portus.  Ezech.  XXV,  l6.  Videntur 
LXX  hic  Tovff  KarotxotJvra;  tensus  causa  de  suo  addidisse,  ut 
T>;>’ irapal/oi' ad&'^n  *)1n  pertineat.  - jkb,  a6/icontfitum.  Dent. 
XXXIII,  19.  Num  legerunt  ? aut  notionem 

habitandi,  versandi  tribuerunt?  - haeredito,  let. 

XXXIV,  11.  - sedeo,  maneo.  Gen.  XI,  a.  5l.  XIII,  6. 
7.  et  alibi  saepissime.  Adde  Theod.  Ps.  CXXXIX,  i4.  et  Inc, 
lerem.  XXXVIII,  a.  - ‘nstt**?,  cubicula.  Ezech.  XLV,5.  ubi 
Cappello  in  Crit.S.  p.  644.  legisse  videntur.  - Kbo,  ple- 
nitudo. Amos.  VI,  6.  Toif  xoftoixovatv.  Plenitudo  urbis  ex  usu 
loquendi  Hebr.  sunt  inco/ne,  cives.  - boj,  cado.  Gen.  XXV, 
18.  Vox  bebraica  b.  1.  de  eo  dicitur,  quod  alicui  per  sortem 
obtingit.  Non  procul  a fratribus  suis  sortem  obtinuit,  h.  «. 
habitavit,  Ismael  scilicet,  coli.  Ps.  LXXVIll,  5i.  - llvsB, 
pagus,  paganus.  Inc.  etI,XX  lud.  V,  7.  oi  xaioutoSexif-  Su- 
specta est  haec  lectio  Dotderleinio , qui  (liepertor.  I,  334.) 
reponere  mavult  drei/taioi,  coli.  v.  13.  Idem  tamen  alio  tem- 
pore in  Pibl.  Theol.  P.  II.  p.  3a.  monuit,  ortans  fortasse  essa 
naiic  lectionem  ex  upaxovrtes , quod  apud  Theodorei,  qunest. 
13.  legitur.  Vide  quoque  ad  h.  1.  Scharfenbergium.  ~ 
infin.  Aa6t/or<.  /nc.  Gen.  XIII,  6.  - *2USl,  revertor.  3 Pari 
XIX,  8.  Hos.  IX,  i3.  XI,  6.  In  omnibus  bis  locis  legissa 
videntur.  - habito.  Gen.  IX,  37.  lob.  IV,  19.  les, 

XXXIII,  5.  et  alibi.  - verbale,  habitans.  Hos.  X,  5.  n«- 
^tK>;aouau/  oi  Karoixovrrfg  .Sapdpetae,  accolent,  qui  Samariam 
incolunt.  Sic  xuxoimlr  j>ro  inhabitare  legitur  quoque  1 Sam. 
XX\  11,8.  1 Macc.III,36.  xaioixsiv-firerscAneirferoexbebrais- 
mo  hipbilice  dici  videtur  pxo  habitare  facere,  sedes  assignare, 
collocare,  unde  explicandum  putat  locum  Epbes.  III,  16. 

KATOl  KH£l£,  Itabitaiio.  ntntj,  possessio.  Inc.  Gen. 
XXXVl,  43.  xaroix>;orosc.  Eadem  lectio  reperitur  quoque  ia 
cod.  Oxon.  ubi  reliqui  libri  xxr,oimt  habent.  - *b3»  , habita^ 
culum.  Symm.  Ps.  XLIX,  i5/  - pvt;,  habitatio,  'ierem.  LI, 
57.  Symm.  i Sam.  II,  53.  Inc.  Zach.  II,  |3.  - habita- 

tio. Gen.  X,  3o.  XXVII,  39.  Num.  XV,  3.  - natf , sessio.  1 
Rag.  VIII,  5o.  /nc.  2 Par.  VI,  13.  Symm.  Ps.  XJfll,  6. 

KATOIKHTH'  PION , habitaculum,  decor.  1 

Par.  XVI,  39.  sec.  Compl.  Recte  quoad  sensum.  In  reliquis 
libris  legitur  civkalg.  .-  bat , habitaculum.  Aqu.  Ps.  XLVHI, 
tS.  - *llte  chald.  habitaculum.  Oan.  II,  11.  sec.  Chia,  — 
|1vo,  habitaculum.  sPar.  XXX,  3".  ler.IX,  n.  Nah.  II,  11. 
Aqu.  t Sam.  1I,^3S.  - .illito,  habitatio.  Psalm.  LXXV,  2. 
lerem.  XXI,  i.i.  Cant.  IV,  8.  — aw'10,  habitaculum- 

Exod.  XIT,  30.  Psalm.  CVI,  4.  - tiaitt,  sessio.  Exod.  XV,  17, 
Ps.  XXXI I,  i4.  ' " ' 

KATO/Kl  A,  habitatio,  habitaculum,  domus.  P’a,  do- 
mus.  Psalm.  CHI,  19.  - ai^  part.  habitans.  Sopii.  II,  3.  - 
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habitatrix.  A/mm.  Micb.  I,  i3.  et  i5.  - 110  chald, 
habitatio.  Dan.  IT,  ii,  - ino  chald.  idem.  Dan.  iV.  aj.  52. 
V»  2.1.  “ foat.  P».  LXiCXVI,  8.  Hio  legerunt  »1»o.  - 

ai^o,  habitaculum.  Exod.  XXXV,  3.  Lev.  III,  17.  VIl/i6.' 
et  alibi.  - verbale  foem.  a atel,  aversa,  aversio. 

Hoa.  XI,  7.  L.egemnt  InMf»  a Eodem  modo  etiam  Hoi. 
XIV,  5.  (ubi  tai^i^O  legerunO,  et  lerem.  III,  6.8.  12.  dedu- 
xerunt a 3t^.  - nM.  Aqu.  Symm.  Hos.  IX,  1,3.  - nael.  Nnm. 
XXI, -]5«  Abd.  V.  5*  3E»dr.  IX,  la.  S?.  bebr.  ca'i»  Esdr.  X. 
|4.  Neb.  VII,  73.  . r . 

KATOIK.!  ZSi , fZOMAI,  habitate  facio,  habitaculum 
^signo  (Sophool.  Antigon.  y.  io33.),  it.  habito,  anln  chald. 
Aph.  a an*|.  Esdr.lV,  10.  ^ 3'«^  Hipb.  a aitt#,  reverti  facio, 
Jer.  XII,  i5.  Ezecb.  XXIX,  i4.  In  utrogue  loco  legerunt 
- a'3«l.l  Hipb.  eubare  facio.  Theod.  LXX  Hos.  II, 

18.  ubi  non  necesse  est  suspicari  cnm  Drusio  eos  pro 
ta^naaefri  legisse  ti^naatt^.  - awv'  aiWi:  a'«lin,  Kal,  Niph.  et 
Hipb.  Gon.  XLVII,  6.  Dent.  II,  13.  los.  VI,  a5.  et  alibi.  - 
OatlS  acquiesco  habitare.  Exod.  II,  31.  ubi  pro  eo, 

qnod  dicendum  erat,  consensit  habitare , UxeTviaX.  habitavit, 
Caeterum  pro  xartfuto-Oq  Vulgatus  legit  »aro>gxlnttri , vertit 
•nim  iuravU.  Vide  infra  s.  ogulCss.  - *nacl.  Num.  XXI,  i5. 
tibi  lectio  xatosxiaeu  est  fortasse  vitiosa,  et  reponendum 
eaaoixqaut,  quod  h.  1.  pro  substantivo  ytuzotxia  positum 
«st.  - ^atd:  ]'3«l.'i , Pih.  et  Hipb.  Gen.  III,  24.  lerem.  VII, 
a.  6. 

KATOIKOAOME'Sl,  aedifico.  3t^o,  Ao&Va/to. 'Genes,' 
XXXVI,  4.3.  {»  xciif  xarwxodo/<ii^eraif. 

KATOJKOZ , habitator,  incola.  aiW’  part.  Gen.  L,  11, 
Vide  et  I Macc.  I,  4o. 

*KAT01KTEIPE' m,  misereot.  4 Macc.  VIII,  ig.  »a- 
totxtngtiocsptv  xo  tqs  pqxgos  yvgag,  misereamur  matris  sene- 
ctutem. Ib.  XII,  3. 

KATOI'OMAI,  arrogantium,  arroganter  de  me  sentio, 
ahoioftat,  existimo,  opinor,  puto , unde  Kuxoioptrog  homo  ar~ 
rogatu  {ita  Hieronymus),  qui  de  se  magnifice  sentit. 
i>inum.  Hab.  11,5.  d di  xaxoibpeeog  xai  Haxaqgorqxqg  urqg  uXa- 
(hiv,  arrogans  autem  et  contemptor,  vir  superbus.  lude  Gloss. 
MS,  in  Proph.  naxotdpeeog  (MS.  vitiose  xaroiolpeeog),  vargo.- 
(x5v,  anaxur,  vntgqq>av(v6pt*og.  Hesych.  xaxotoptrog , 6 fitxd 
nXrigoqoglag  moxtvoie,  q 6 ie  vaoXqifiet  qtgoptvog,  xai  6 vaip'^ 
ti^uetvvptrog.  Apud  eundem  vox  exponitur  vatgogtS».  Lex, 
(grilli  bdS.  Erem,  et  Suidas;  xuxoiopevog , d eogl^tav  {Suidae 
ovo^a{faix  babet,  sed  praeferendum  videtur  d eopiZmv)  iavxor 
pfyar  xal  qvatue  vatgtjqdrttg.  Theodoretus  ad  b.  1.  d oiqaes 
/goSpteog.  Caeterum  'Jtommiue  in  Concord.  ad  hanc  vocem 
aotat,  quod  in  ed.  Basii,  (quae  studio  Nicolai  Brylingtri 
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prodiit,  vitiosusima  ib  reliquis')  pro  tutrotOjttihs  (le- 
ctione satis  antiqua,  quam  Amha  et  Hieronymut  expresse- 
runt) legatur  xarosfd/u^vo;  et  »axoi¥Oimtvoi , vino  obrutus, 
ebrius , et  hoc  cum  Hehr.  magis  conveniret,  si  nempe  statua- 
mns,  LXX  ad  vocem  supplevisse  uhN,  vel  ex  sequentibus 

vinolentas,  Inde  ergo  fumatur  coniectura  L.  Bos,  qui 
in  Prolog,  in  LXX  Intt.  c.  5.  putet,  quod  Graeci  primo  ver- 
terint »ttTOtvov(iH>os , qui  vino  obruitur,  quem  vinum  errare 
facit , qui  ex  vino  jprotervus  est.  Ita  et  iam  ante  illum  suspi- 
catus est  Heinsiua  in  Exero.  Sacr.  in  N.  T,  p.  554.  et  Dntsius 
Quaest.  ebr.  lib.  II.  qu.  iq.  Vulgatus  habet:  sicut  virum  po- 
tantem decipit.  'Vide  quoque  E.  CappeUi  nott.  critt.  in  V.  T. 
p.  I o8.  et  Ei.  Critic,  Sacr,  p.  ^5q.  ed.  Hal.  nec  non  Intt.  ad 
Jiesjck.  s.  v.  uatoiopiros. 

RA1X)'IIIN,  retro,  *1K.  Symm,  los.  X,  ig.  aSam. 

V,  23. 

KdT0'llI£9E,  a&ev,  pone,  post,  a tergo.  *tnM.  Gen; 
XXXVII,  i6.  Rutb.  II,  2.  Prov.  XXIV,  27.  - •'•irib.  lud. 
XVIII,  i 2.  XIX,  3.  Ruth.  11,5.  9.  et  alibi.  - '-iw  ^ach. 

VI,  6.  - 'lObo.  aSam.  II,  27.  Neh.  IV,  i.5.  - '■jrusb».  E*. 
XLI,  i5.  - *nnp.  Dan.  VIII,  8.  sec.  Chis. 

'KATOni~£Sl,  idem.  Inc.  Ind.  XVIII,  22.  pro  hebe. 
insecuti  sunt.  Vulg.  conclamantes  sequuti  sunt. 

*KATOIlTET'Sl , speculor,  inquiro,  investigo.  Legi- 
tur in  fragm.  Esther.  VIII,  i5.  td  Ttarru  xectomsvam  dtl 
Alibi  (v.  c.  aMacc.  XV,  ai.)  dicitur  xaroWi;;,  inonxrie.  ipst— 
tomivi^gioe  xditoff  leperitur  apud  Bchol.  ad  Eurip.  Phoeni 
V.  a4o. 

KATCfllTIUS,  speculator,  spectator.  2 Macc.  XV,  ai. 
UVQtor  td*  xaronnjv.  Suidas:  xctronrt;;,  intttjptfrqs.  -Besychi 
uetronn}» , xccrdaxonor. 

KATOnTPON,speculum.r\ifK,  visio.  Ex.  XXXVHI,8. 

KATOPBO'Sl,  erigo,  dirigo,  rectum  facio,  rectus  eum, 
instauro,  stabilio,  et  xaxop96opat , ovpat,  recte  me  gero,  re- 
stituo. “ytiti,  incedo.  Prov.  IX,  6.  xstropdeiaarr  au*eo«*  sV/*o>— 
ats,  dirigite  prudentiam  in  scientia.  nsf  Vih,  purifco.  Pa» 
cxvin,  9.  iv  xlst  xaxogOolois  veuxfgog  xtjr  odor  avrouj  quo 
bene  diriget  iuvenis  viam  suam.  Bene  sensum  expresserunt* 
nam  nst  h.  1.  metaphorice  notat  corrigere,  emendare.  Agel- 
liua  ad  h.  1,  suspicatur,  LXX  primum  vertisse  xudagmeet,  ex 
quo  postea  factum  xarop^cJost.  Hanc  lectionem  babuisso 
quoque  videtur  Didymus , a quo  sua  sumsit  Eusebius,  — 
statuo.  1 Sam.  XIII,  21.  sec.  Compl.,  rectum  a.  planxata 
facere.  - rectus.  Prov.  XIV,  11.  oxi/rai  di  xetxop&ourrair 
ai^aorxat , tabernacula  autem  recte  agentium  stabunt.  Vido 
et  Prov.  II,  7.  Micb.  VII,  2.  - Pih.  rectffico.  Psalm. 
CXVUI,  27.  ngog  naaug  rd{  irtoistg  oou  xarcsp^d/o;**  ad 
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•mnia' mandata  tua  r»ct»  m»  geraham,  - Kal, 

Niph.  et  Hiph.  i Par.  XVI,  5o.  xaropOm&t/roi  if  yrj  xal  /»>}  <ra- 
ievifijrm,  fundetur  terra,  et  non  moveatur.  Vide  et  Psalm. 
XCV,  I o.  1 Par.  XXVIII,  7.  utetof&maat  t*/v  fiaaiXrluv  auroii, 
stabiliam  regnum  eiue.  Vide  et  les.  IX,  7.  3 Par.  XXIX,  ?i5. 
U€cTaiptlm9t)  t6  tpyor  tv  oaqj  xvplav,  instauratum  erat  opua 
in  domo  Damini.  Vide  et  3 Par.  XXXV,  10.  2 Par.  XXXIII, 
j6.  naxtaQ9uae  rd  ^wwaorfjpw»  Kvplov,  instaurabat  altare 
Domini.  Conf.  .5Esdr.  V,  v4.  Prov.  IV,  lU.  «uf  d»  Kotop^ai— 
et} »)  q/u/pa,  usque  dum  dies  recta  s.  plena  sit.  Sermo  ibi  ea* 
di»  meridie,  et  titttop9ovs  h.  1.  non  actionis,  sed  conditionis 
verbum  eat.^rmMni,  stabilem  esse,  ut  c.  XXV,  5.  - 
rectitudo,  Zach.  IV,  7.  rou  wtttoQ9maat,  , in  planum  *. 

planitiem,  quasi  esset  inimitivus  Syriace  formatus,  a 
Syri  enim  Ikeram  » et  •>  solent  infinitivo  praefigere,  v.  0. 

dicere,  ab  tOM.  - plur.  idem.  Prov.  II,  9.  - 

|3n3  Niph.  rectus  sum,  /ne,  et  LXX  Ezech.  XVIII,  35.  p>t  q 
edos  pov  ov  uttTopboi,  nonne  via  mea  recta  est.  Vide  et  y.  39. 

- vSv,  exsulto.  Provexi,  10.  ir  etyttbois  dsxauor  xarcipOiaae 
^subaudiendum  videtur  saurijv)  no'lic,  prosperitate  iustorum 
erigit  se  urbs.  sMacc.  VUl,  5S,  ipopo*  »atop9aaae9asj  tribu» 
tum  restituere, 

*KATO'PSSiMd,.  vulgo:,  res  feliciter  ct  praeclare  po- 
tissimum bMo  gesta.  Vide  Lex,  N,  T,  s.  h.  v.  Sed  proprie 
jiotat  id  quod  erectum  et  stabilitum  est,  Jirmum,  et  deinde 
quoque  statutum  s, . praseeptum , ordinem,  3 Macc.  III,  35. 
xaraorpstpas  ret  xatop&iupaTa,  immutare,  quae  hactenus  con- 
stituta s.  mandata  erant,  Cod.  Alex,  perperam  babet  rrp«-  - 
yputtt,  Conf.  Cic.  de  Offlc,  I,  5.  et  de  Pin,  III,  7.  ^ , 

KATO'P&Si£I£,  stabitimentum , correctio,  restitutio.  ^ 
basis,  stabilimentum,  Ps.  XCVI,  3.  dixaioovrt}  nalttpl- 
pa’uc(t6g9a>ats  tov  9gorov,  iustitia  et  iudicium  stabilimen- 
tum throni.  Legitur  praeterea  apud  Ine,  Ps.  CXV  III,  126. 
ubi  pro  tempus  est,  ut  facias,  sensum  tantum  se- 

cutus . babet Ksupd^  xatop&oseties , tempus  correctionis,  ^ Nam 
post  niTOp^j  supplendum  est  luditb.  XII,  5.  qui  misit  te 

SIS  Huxdpdeeotv  nuosfs  ad  correctionem  omnis  animae- 

Ad  quem  locum  BadueUus:  utci6p9uats  idem  quod  xarocra- 
otS,  constitutio  earum  rerum,  quaesunt  dissolutae  et  con- 
fusae, atque  in  meliorem  sUtum  restitutio , quae  vulgo  re- 
formatio appellator. 

*KATOPKl'ZSl,  adiuro,  sacramento  adigo,  . 

acquieeeo  habitare.  Esod.  II,  3J.  xanapxlqffi)  di  Jtftavani 
pn  ry  dv^pmirq).  Ita  quoque  legit  os,  vertens  rurowt. 

b’Mln  ortum  putarunt  cum  Symm,,  qui  ogxlifi»  babet,  a verba  j. 
Reliqui  libri  habeat  aarqixlo^jj.  7 J 

S’’  ■' 
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KAT0PT'2££l,  TTSi,  defodio,  obruo,  eepelio.  *l3rj, 
fodio,  effodio.  Inc.  sec.  Theodorelum  ot  Cod.  Norimb.  lerem. 
L,  J 2.  xattoQUfri.  - “inN,  fodio,  perfodio.  Amos.  IX,  2.  nato~ 
pvySmv  ti{  ifdov,  eepeliantur  ia  infernain.  Hesych.  ct  Lex, 
Cyrilii  MS.  Brem.  naTupvyioatr  (ita  vitioae  tcribitar  pro 
xatoptyumr),  latpdiaep.  — fSB,  abecondo.  lerem.  XIII,  7.  — 
Ssj,  abortivum,  Symmachus  lob.  III,  i6.  nustogvytv.  - 

•lilj,  sepelio.  Gen.  XLVIII,  7.  natapv^a  avzfjr,  sepelivi 
illam.  lerem.  XXV,  33.  oe  pij  Karopiz/uoti' , neutiqaam  se- 
psliaaiur. 

* K ATOPX.'^OMAI , insulto,  illudo,  ign,  confodio. 
Zach.  XTI,  10.  irtt  tSr  uatmpy^asto,  ubi  non  tam  literis 
transpositis  (subsilierunt  vel  insultarunt)  legerant 

com  cod.  Kennicott,  355.  quam  sensam  expresserunt : nam 
•1^1  est  b.  1.  probris  lacessere,  ut  a;?],  quod  proprie  est 
perforare,  dicitur  pro  fkue^tjptie  Letr.  XXIV,  11.  Vide  quae 
coli.  Ioh.  XIX,  37.  fusius  de  b.  1.  disputavit  de  Rossi  in  Varr. 
Lsott.  F.  7'.  Vol.  m.  p.  217.  sequ.  Phavorinus : *enogypvpt*os, 
mTarcaiiwr,  et:  »aia>px’ioti*to,  ietnat^av,  xaitxugvoa».  Con. 
fer  quoque  Cappelli  Crit.  S.  F.  III.  p,  87.  sequ.  ed.  rec. 
Opuscula  Critica  p.  447.  Staret,  in  Carm.  Dav,  F.  I.  p.  l34. 
Schotanum  de  LXX  Intt.  p.  162.  ac  Colomesii  Obss.  SS,  p. 
18.  sequ.  Hesych,  uaTOigxvoasto,  xarfx<tpi}oar.  Suidas:  aarcup* 
Xr,9upT0,  xaitxdpv^ffi'/  inat^av.  Vide  quoque  Fischerum  de 
Vitiis  Lex.  N.  T.  p.  54o.  sequ. 

K.lTOXET'£,  repagulum.  Mi'  plur.  Synun.  Ex.  XXVI, 
17.  xaToxeig.  Vox  bebr.  notat  b.  1.  manus  arte  factas , vel: 
ea  quae  manuum  format  quodammodo  referunt,  v.  c.  cardi- 
nes , axes  etc.  Callim.  Hymn,  in  ApoU,  v.  6.  «uroi  vvx  aai«- 
Xfjtf  «»uxXl*ta9i  nvlcltop,  ubi  vid.  Spanhem,  p.  5i. 

KATOXEl'Si,  pecora  admitto,  admissarium  admitto, 
coire  sino,  jssa^n  Hiph.  coire  facio.  Lev.  XIX,  19.  to  *r»J« 
ytj  aov  ov  xaiofivoue  (>»  Compl.  errato  ^pograpbi , ut  vide* 
tnr , legitur  oi>a  droxivotte)  irtpig  (i>y<y,  iumenta  tua  non  a</- 
mittes  alieno  iugo.  G-loss.  in  Qctat,  ov  xmoxt^tig,  to  p*t  ps~ 
yrivat  Tnnor  ^tjkvxop.  Plenius  Lex.  Cyrilii  MS,  Brem.  ov  xaxo- 
(MS.  vitiose  maraxivatt)  rd  xri/so;  tstgoivym , tovt’ 
tatip  ov  deiattt  'innop  o»qi  jov  ptyqput  uvtijp  xal  uVeno- 

Isr.  Hesych.  xuToxtvtt , nrfdq , iauut&iiiut. 

KAlOXJt , deterttio.  Stfa.  Symm.  Cant,  VIII,  1 1 . ubi 
nomen  proprium  appellative  accepit.  Eodem  quoque  modo 
' ibi  Inc.  Interpres. 

KAT0'XIM02,  numine  afflatus  0.  fanaticus.  Hinc 

KATO'XIMO£  RfMl',  possessus  a.  obsessus  sum.  Sie 
pro  njriM  nul';iS  *iatf , servio  ad  obtinendam  haereditariam  pos~ 
sessionem,  legitur  Levit.  XXV,  26.  Gloss.,  ia  Octat.  xajgx*~ 
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C/o«.3*SS.  in^.  .5cWp*.  ««rozo.,  x««zo.x,f.  - 

M.  Genes.  XLIX.  aS.  ««ro;ro.  ^«(.Wo.x,  9-  tenent 

^^"'^KATSI,  infra.  nt»S,  •nbtu,.  ^ E J*h' 

XXXVII  5..  et  alibi.  - 

■VXXI  16.  - ilpnn.  idem.  los.  Xvl,  » 1 

SorfDent  iV/iQ.  Interdnm  etiam  de  t«m/)ora  usurpator, 

f :.t;  “X  iri  .bi  ,i  •-;,  "”P«™  ""7 

tiora,  quematlmodum  o*»#ex  antiquitus,  ohm  ®* 

ipod  /1/in.  M.  Dial.  c.  Tryph.  lud.  5-  /4.  p.  1^5.  et  ib.  p. 

KA'Ta,  infra  ^ per, uom  irtfims. 

net!  neo,  inftrns  inferne.  Deut.  XXVIII,  4..  vvvT  04 
" jUTSiSEN.  inferne,  at  imo. 

XXVII,  5.  et  alibi.  - lirinn.  Ezech.  XLl,  / ■ - 4 4 

^ ^AT^TEP0£  compat.  inferior,  ^irinn. 

^J%t^slxxly,6.  YiioBonf^er.oiEuselni  Ononu 
^ 'ka’^TATOS  %optit\.  irtfirnut.  t ^^MXIl" 

infra;  in  infimis.  ,n>=nn:. , i»  oonsi- 

LU  s^f  Sl^frnatione  eius.  lob.  XXXVII,  .2.  ub.  seeu^ 

dl  fiii.  4«  **‘)’*”'  ^^fnnn 

iA>'rior,  qui  i>er.us 
notat.  - !T*C'  C«,  amara., 

AT,^rftJTivo£,  * i'a.  xviii, 

«e, aph.  /«./«.  ' sam.  I,  .0.  om.)  «««- 

35.  ““^"aurot  w*  . jy.sycA.  aor^dtao?,  lon,p«. 

duioe.  Viae  supra  et  L.  Bos  ac  "^Sangerm.  les. 

*KJr’KSlSJS  pro  ; ^laldus  ikfoai/ooco- 

XXXV,  1.  habet  pro  nb«n,  ro.a,  ubi  yidendus  iHo«/  «co 
nius  ac  supra  t.  aoiuawcis» 


agS  EATAdX  — KArZTlKO'S, 

KATACfS,  cauUt , teapjit  plantae,  hastile,  atipes\ 
1|V  j latus.  Exod.  XXV,  5i.  XX^VII,  i8>  Gloss.  in  OcCat. 
uavloe,  t*  d ivrsos  ip/fdiierat,  - n'jc:( , cacumen.  Theod. 
Ezech,  XXXI,  li.  Sermo  ibi  est  de  cacuminibus  arborum, 
JHesych.  navlde,  to  «upov  %ov  dogatot  td  dnt^vppisoe , fit  S 
x6  sotlov  tov  Sopatog , xd  avrri&fi  ini  raj»  qvxmv. 
KA1TMA,  [aestua.  Gn,  aestus.  Gea.  VIII,  22.  Ie«, 
XVIII,  4.  ler.  XV'II,  8.  - 3'^'n,  siccitas.  Inc.  et  JL XX  loh, 
XXX,  3n.,  ubi  uavfia  est  ardor  internus  e morbo.  Vulg.  prae 
caumate.  Conf.  Foesii  Oeconom.  Hippocr.  p.  326.  les.  IV,  6. 
lerem.  XXXVI,  5o.  - *ot’,  dies.  Prov.  XXV,  i3.  Legerun* 
Gin,  noD  male.  Sed  et  formula  hebr.  dies  messis  aestu» 
notionem  involvit.  Confer  infra  s.  v.  - SS', , eiulatus, 
Deut.  XXXII,  10.  iv  dl.pti  uuvpaxoe.  Libere  verterunt.  - 
pttfcn , locus  derelictus.  Soph.  II,  Ita  Bieliua  Trommium 
aecutus,  qui  unde  sua  hauserit,  ignoro.  Nam  in  textu  gr, 
legitur  da/iaaxoV,  quod  ex  mala  lectione  vocis  pt;teo  natum 
est,  ubi  legerunt  ptfnx  - y^p,  aestas.  Prov.  X,  6.  ano' xa J* 
paxof.  /iaupa  est  h.  1.  aestu»,  qualis  aestatis  tempore  esse 
solet.  Habere  y^p  eandem  notionem,  docuit  5rmo/it's' iier./ie&r. 
p.  i42I.  Vide  quoque  ad  h.  1.  laegerum.  - *n^p,  glacies, 
vel  potius  ^ra»</o.  ^mm.Vs.  CXLVIl,  17.  Derivavit  sin« 
dubioatp>,  arsit,  exarsit,  aut  legit  per  Daleth  a nip,  ac- 
cendit. Fieri  tamen  potuit,  ut  npp  quoque  hanc  significatio» 
nem  habuerit,  qnia  frigoris  et  aestus  sunt  similes  effectus, 
Sir.  XIV,  37.  axtnaaBrtotxtti  vn  avx^s  uno'  xavpaxos,  sapien- 
tiae cultor  ab  ipsa  defenditur  contra  atrocem  quamcunque 
calamitatem.  Eandem  notionem  metaphoricam  tribuit  quo- 
que Bretschneiderus  hebr.  yip  Prov.  X,  6.  et  voci  xavpm 
apnd  LXX  flent.  XXXII,  10,  ubi  tiebr.  bh'  respondet. 

ViAfZIS,  ustio,  combustio.  ^V3  infin.  Pih.  ardere. 
les.  XL,  16.  XLIV,  l5.  ligxavas»,  ad  combustionem.  Con& 
Hebr.  VI,  18.  - cbald.  combustio.  Dan.  VII,  n.  - 

.Tipl»,  ustio.  Lev.  VI,  g,  r-  Ipto,  focus.  Aqu.  Ps.  Cl,  4.  - 
nSirc , ordinatio.  Exod.  XXXIX,  57.  Libere  verterun^, 
vis;  aupra  s.  xalto,  qua  voce  ter  ab  ipsis  exponitur.  - 
infin.  aSam.  XXVII,  7.  - nspir,  ustio,  combustio.  AI. 
aPar.  XVI,  i5.  XXI,  ig.  xavatp,  et  Amos.  IV,  ii.  and  xoiJ- 
am(.  Sirae.  XVIII,  16.  xavaig  esse  videtor  ipsa  terra  ardore 
solis  exusta.  ' , 

KATSOX,  aestus  , ardor.  G'3l3'}n  plur.  eiccitates. 
Symm.  Ps.  XXXI,  4.  dg  xavaog. 

*KATXTHPO'£,  ardens,  fervens.  succensus.  Hos. 
vn,  4.  see.  Corjtpl.  qnae  lectio  versionem  alius  interpretis 
exhibet.  , 

*KAT2TJKO'S!,  'urendi  vim  habens.  4Macc.  VI,  37.  fiu- 
autmts  xavaxMais  tormentis  /lagrantihus. 
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*KATXTlKSt'TEPO£,  magis  urendi  vim  habens,  4Macc. 
X,  i4. 

KAT£TO'S,  combustus,  nwn")»,  ahenum,  cacabas,  Inc. 
Lev.  VII,  g.  ttavor^,  combusta  hostia. 

KATXSIN,  urens  ventus  f Eurus,  ventus  ab  oriente  spi~ 
rans.  aestus.  Theod.  les.  XXV,  5.  Gen.  XXXI,  4o. 

sec.  Alex,  et  Oxon.  ubi  uuvatuv  aestum  solis  notat.  - *cj'c4ip 
nomen  propr.  Chtdummim.  Aqu.  lud.  V,  21.  Dedoxit  a b^np. 
Exoritur  tamen  suspicio,  annoo  xavacismv,  in  xavoxo»  muta* 
tum,  potius  ad  sequens  referendum  sit,  et  sit  ipsa  vox 
bebr.  graecis  literis  expressa.  - □''ig,  oriens.  Eurus,  qui 
ventus  etiam  a Chaldaeis  onp  vocatur,  lerem.  XVIII,  \y, 
tog  dvipov  xavotora  dtacntgdj  avtovg,  tanquam  ventum  uren- 
tem dispergam  illos.  Vide  et  Ezecb.  XVII,  lO.  XIX,  12. 
IIos.  XII,  1.  Ion.  IV,  q.  Adde  Inc.  Gen.  XLI,  6.  et  Fsalm. 
LXXVir,  26.  Theod.  lob.  XXVII,  ui.  Aqu.  Ps.  XLVII,  8. 
- exsiccatio , aestus,  sitis.  les.  XLIX,  iO.  Conf.  Sir. 

XVill,  16.  XLHI,  27.  Ventum  urentem  esse  orient.ilem,  ex 
itinerariorum  commentariis  discimus.  Apellatur  apud  Orien- 
tales Samiel  cx,  Sam,  vocabulo  arabico,  quod  significat  »'cne- 
num,  et  lel,  quod  in  lingua  Turcica  ventum  notat.  De  ista 
Hieronymus  aa 'Exccli.  XXVII.;  Austro  flante,  quisignifl- 
cantius  b'lp,  graeee  xavatar  interpretatur  , quem  nos  in 
ventum  arentem  transferre  possumus.  Vide  Humphr.  Hodium 
de  Pibl.  text.  Orig.  pag.  21 5.  et  Zornium  hist.  fise.  lud. 
pag.  i4  sequ.  Fischerus  in  Clavi  pag.  6l.  xamtav  reddere 
mavult  Eurus  quam  cum  Montfauconio  aestus,  nisi  addas 
aestus,  qui  est  tum,  qmtm  Eurus,  ventus  in  Aegypto  ca- 
lidus, flat. 

K.4T ESlNOi  aIIPCTIIE,  aestus  , siccitas, 
siccum.  Symm.  Ps.  LXVII,  7. 

KATXAOMAI , glorior,  iacto,  inij,  </»co.  Prov.XX, 9, 
xig  xavx>/etTat  dyyt]i/  t^nr  r»;»  xapdla».  Bene  quoad  sensum.  - 

Hiph.  multiplico.  1 Sam.  II,  3.  ubi  legerunt  nam 

Ps.  itiXXXIX,  11.  reddiderunt  ure«p»i^o*ov,  - ^sJ/s.nHiph. 
laetus  canto.  P$.  XXXI,  l4.  obi  xavxdo-&as  sensu  bono  adhi- 
betur. - n2r)v.‘n  Hithp.  a nqnl,  laudatione  commendo  me. 
1 Par,  XVI,  35!  - bbana  Hith]^.’  iKeg.  XX,  11.  Ps.  XLVIII, 
6.  iTil  XM  nXijOtt  Tov  nkovTOv  avtwv  pn  xavj^utxos,  in  multi- 
tudine (divitiarum  suarum  non glorianXes.  Vide  etProv.  XXV, 
j4.  XXVII,  I.  lerem.  IX,  22.  Adde  Aqu.  Ps.  XXX,  3.  sec. 
Catenam  PP.  GG.  T.  I.  pag.  5g2.  Aqu.  Fsalm.  LXII,  1 2.  - 
•\Mfina  Hithp.  lud.  VII,  2.  - iStf,  exuito.  Fsalm.  XCIII,  3. 
CXLIX,  idem.  Ps.  V,  i4.  Praeterea  legitur  1 San. 

II,  IO.  ubi  verba  xavxKC&io  (fporspog  usque  ad  tr  ptoot  t^g 
y^g,  quae  in  Compl.  nou  leguntur,  nec  ab  interprete  latiuo 
retere  reddita  sunt,  In  reliquos  libros  temeritate  librario- 
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rum  venerunt  ex  lerem,  IX,  aS.  «eu  a grammatici*  ad* 
scripta  «uut. 

KA'l‘XHM4,  gloriatio,  iactatio.  !T1M3  , elatio.  Dent. 
XXXIIl,  ‘jg.  - Quint.  Ed.  Ps.  XLV^l,  5.  - ninn,  elatio. 

1 Par.  XVT,  27.  - Ttt:;.  Symm.  les.  LV,  5.  - CivJ,  nomen. 
Deut.  XXVI,  19.  ubi  »avyri/ia  cum  oroftaatos  coniungitnr, 
adeoqoe  eam  notat,  de  quo  alii  gloriantur,  - nhnn,  laue, 
Deut.  X,  ai.  ubi  ohieetum  laudie  notat.  Conf.  ler.  XlTI,  11. 
XVII,  i4.  Sopb.  III,  30.  'ii.  - nSnln,  spee.  Prov.  XI,  7. 
ubi  yeaijripa  notat  id , de  quo  gloriamur.  Bene.  Nam  spes 
certa  et  constans  potest  esse  in  caussa,  ut  aliquis  se  iactet 
et  glorietur.  Alias  dicendum  esset,  LXX  legisse  nVnn  facili 
literarum  permutatione.  - mhisn,  ornatu»,  decor.  iPar. 
XXIX,  ii.  SOI,  tj  peyaJuuavfti  — xo«  rd  Mvyriita,  et  lau». 

Prov.  XVII,  6.  nuvxrjfia  ifKSiur  nartp't  avrmr,  «ibi  uavxripa 
iterum  notat  id,  de  quo  aliqui»  gloriatur , aut  gloriari  potest. 
Symm-  So^a,  Vide  et  Zarh.  XII,  7.  Aqu.  lud.  IV,  9.  /nc,  et 
XXX  Prov.  XIX,  1 1.  Sirac.  X,  33.  obtectum  gloriationis  s* 
gloria. 

*KAT*XHMA  n01E'Sl.  *u«  , decoro.  Symm.  le*. 
LV,  3. 

KA1*XHXIS,  idem,  nistan,  proventu».  ler.  XII,  1.^.  ubi 
navytiaif  obtectum  gloriationis  nola'.  - niNSn.  1 Par.XXIX, 
i5.  Prov.  XV'I,  .5i.  Aqu.  Prov.  XIX,  it.  bt  loinot  Kzech. 
XVI,  12.  Interdum  xavytiatf  est  cauta  laetitiae,  gaudendi 
materia  , felicitas , prosper  rerum  successus.  Sir.  1,  2.V.  nXu- 
xv»ti  8i  xuvirtatf  rdit  dyandtnt»  odroV,  summa  autem  est  et 
latissime  patens  verorum  Dei  cultorum  felicitas.  Confer 
a Cor.  I,  1 2. 

KATSiN,  in  plur.  uuvmrit.  Est  ipsa  vox  bebra  ica  a'»3 
plur.  Ii6a,  placentae  effigiata»,  ler.  VII,  18.  sec.  Pat,  uLi 
Olympiod,  male  legit  ^a^tuvav.  Vide  infra  jjrocdiesc. 

KAOfbSi.  Hebr.  n1B3,  spathae.  Jac.  Lev.  XXIII,  4o. 

XAVAXfES.  Vide  supra  Kojui/idxi;;. 

K£'rXPOS,  semen  panico  simile , milium,  jn*?,  panic- 
eum, secandum  alios;  milium.  Ezecb.  IV,  g.  - nlltQ,  vi- 
scera. Aqu.  Symm.  T%eod,\es.  XLVIII,  19.  al  niyxfot,  lapilli 
milii  similitudine , nisi  legendum  «d^Ios,  i-  e.  xayXaxts , la- 
pilli s.  calculi,  qui  in  aqua  marisve  litor»  reperiuntur.  Nota- 
bis autem,  in  Procopio  Irgi  ai.  Nam  potius  dicendum  oi  xty- 
jQOt  cum  articulo  masculino.  Hieron.  ut  lapilli  eius.  Ita 
brutius  in  Fragm,  p,  463.  - )sej  part.  Nipb.  signatum. 
les.  XXVIII,  35.  Ita  quoque  Aqu.  et  Theod.  Forte  legerunt 
*tC03,  quod  apud  Armenos  Samar  milium  est,  teste  Castello.  — 
rrjpa,  punctum.  Al,  Cant.  I,  n.  iy  xiyyifoi(.  Mesyeh.  tdyyjP>Sy 
e ^oramis , lutt  tmtQpittsv  pnlir^  Ipqtgtt, 
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KE'APniOS,  ctdrintu.  , eedriu.  Lev.  XIV,  4.  6. 
aSain.  V,  11.  et  alibi.  - Wl*ia,  abiea.  2 Par.  III,  5.  - lai, 
euprestu$.  Jneert.  Gen.  VI,  l4.  Sed  verba  ijf  KtdpiVoiv  glosseina 
ibi  sapiunt , adeoqne  delenda  sunt. 

KPIAPOS , cedruK,  idem.  Nnm.XXIV,  6.  lud.  IX, 
l5.  et  alibi.  - U.113,  cuprMsus.  Ez.  XXVII,  5.  2 Par. III,  5.  Ita 
transtulerunt,  quod  Syri,  abiete  carentes,  naves  longas  ex  cedri 
ligno  fabricarent.  Cf.  Theophr.  Ata/.  pfant.  V,  8.  - JlTip, 
/ose/)Aolib.  II.  de  Ae^/o/u(/.c.  12.  et  16.  ctEuaehio  Onom.mSgair, 
et  quidem  a cedris  dicta.  Cf.  Bielii  Exercitat,  de  lignia  Li- 
bani p.  Sne(^xi.  2Sam.  XV,  25.  tOv  %tipaQpov  xtdpiay, 
transibat  torrentem  cedrorum.  Vide  et  1 Reg.  II,  ,58.  2Reg. 
XXIII,  6,  12.  2 Par.  XV,  16.  XXIX,  16.  1 Reg.  XV,  i3.  iy 
i(j»  •/^nudgQo/  imv  xiSgtav  , in  torrente  cedrorum.  Confer  Ioh. 
XVIII,  j.  et  ad  Ii.  1.  auctores  IVol/io  p.  960.  laudatos.  Ita 
Bieliu.s.  Sed  in  omnibus  bis  locis  loco  xidgtay  reponendum 
est  xiSgiur,  ut  sit  ipsum  hebr.  pinp,  a nigrescere. 

IVoiiicn  enim  hic  torrens  prope  Hierosolymam  e monte  de- 
fluens, et  inter  duos  montes  delabens  in  mare  mortuam, 
habebat  a colore  nigro.  Vide  Lex.  iV.  T.  s.  h.  v.  _ iTO^isri, 
buxus.  les.  LX,  i5.  ilesych.  xiSpot,  xt^iaroe,  Xagrai, 

»;  dtrdgov  uxoprro».  Suidas : xidgot,  di»dpti  vxpixopaxaiuxugna, 
aTi  dnttxa^it  Aot^id  rrjp  fidoaXo^ar^fe^aye  Innuitur  Ps.  XXVIII, 
5e  ubi  vi  d.  Theodor, 

KE'APOE  TOT  AIBANOT,  cedrus  Libani,  n-ittj 

, indigena  viridia , ac.  arbor.  Ps.  XXXVI,  3?.  Dubium 
est,  an  vere  legerint  notO , ab  IIK,  cedrus,  aut  potius  ita 
verterint,  quod  vocem  tetr.  non  intellegerent.  Diversimode 
etiam  explicatur  hebr.  n^TM,  quod  alii  laurum,  alii  cedrum 
interpretantur,  et  in  universum  est  quaevis  arbor  indigena, 
et  eo  in  loco  orta , ubi  crescit. 

*KEAPil'N,  STNOE.  Ipsa  vox  hebr.  V ide  supra 

ad  Ktdgot  s.  h.  v.  hebr. 

KECMAI,  iaceo,  positus  sum,  constitutus  sum,  datus 
sum.  nV’'"*  Iloph.  a "tV’ , constituor.  ler.  XXIV,  1.  - nnaij 
chald.  Apb.  a nni,  repono.  Esdr.  VI,  i.  - Hiph.  a 

dne.  2 Reg.  VlII,  11.  ubi  mihi  non  aliam  lectionem  se- 
cutus esse,  sed  sensum  recte  expressisse  videtur,  ■%'mm.  lob. 
XXXIV,  2.5.  ov  ydg  «V  «ySgotutp  stlxat  ki.  Vulgatus  Sym- 
machum secutus  : neque  enim  ultra  in  hominis  potestate  est, 
sedeo.  .5yru«  lerem.  XXI,  i3.  - bhp,  onus.  les.  IX, 
4.  0 Cvyof  o {IX  ttvtiiv  r.ftptrog,  iugum,  quod'  illis  incumbit.  - 
pono,  2Sam.  XIII,  52.,  ubi  pro  Hrlptrog  scribo  sdpi- 
tov , erat  positum,  h.  e.  propositum.  AI.  los.  IV,  6.  ottoi  ilg 
ortpilov  xdptrov  (lege  xilptvot),  hi  lapides  sc.^sunt  in  signum 
positi,  vel  potius  erecti  s.  stantes  (Vide  Eurip,  Uecub,  r.  16. 
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et  Markland,  «d  Suppi,  v.  66S.  p.  i65.)t  nbi  nihil- est  in  text« 
hebr.  pio  hoc  verbo.  Conf.  Lnc.  II,  sMacc.  III,  ii.  av-< 
df.6^‘  1“  vnrfio/t~i  iutptvov,  viri  in  eminentia  s.  dignitate  eon- 
sUluti.  Vide  et  gMacc.  IV,  5l.  34.  sMacc.  IV,  ii.  ta  xtl- 
piva  t«r$  iovSaiots  qtki*S!g<ima  fiaaiXna  , scil.  Siauiyttawu, 
edicta,  quae  hnmaiiiter  ludaeis  aregibusi/ataerant.  3Mace^ 
V,  -iG.  uuaHai  i»  hoipty,  paratum  pra»»to  esse,  coU.  iloh. 
V,  19.  Kfhi&at  h laraip  weoj , w*  extremo  vitae  discrimine  ver-, 
sari.  sMacc.  Ul«  3t.  Confer  Lex.  N,  T.  e.  k,  v.  Vbde  infra 
s.  V. 

KEIPAAES,  tonsi,  qui  tonsos  habent  eespillos,  qnasi 
novQiaf,  tti^n  Vj:),  propr.  muriM  h.  e.  muros  testaceos 

habens:  sed  revera  est  h.  L nomen  urbis  Moabitarum  Kir- 
heres , alias  Kir  - hareseth.  lerem.  XLVIII,  3i.  pir^acnt  in 
«i-dpof  Mfipaiag  atypob,  clamatesnper  viros  tonsos  squaloris. 
Vbi  Theodoretus:  snstdfj  di  sd  ttvslypaqauH^aiae  auxpoii  tytt, 
6 Lupos  ovtois  itpp^sevae  * lUqiaXat  autur  «SNopfisVat  «at  oi  na>~ 
ymvts  atiriuv  iiup>ipisot.  aiypalonmv  di  xovto  oyfjpu,  tuXtttts 
Tohvr  6XoXv(it»  in'  ardpas  rovs  ndlas  pie  xtlxtas  *ej[pripi»ovst. 
vuv  di  «noxitpapisovs  rijV  ngaxipur  svtjpepien,  Mal  au/poempt- 
xtipieovs,  -Ad  eundem  locum  Incertus;  arti  di  in  dedpas  *et- 
padas  ecuxpov  ‘AxiiXcts  xui  Lippaeog'  in'  aedpog  xoi%ov  dorpa-. 
utvau,  01  di  0 tuspadtt  ( Apud  Ghislerium  Cat.  in  lerem. 
p.  b46.  vitiose  legitur  extpdSa  ) rde  roiyoe  taces  itpaaae,  tina 
yiiipov  nenXaapieov.  Trommiut  in  Concord.  notat,  censeri  utt- 
pudeg  apud  LXX  mendose  scriptum  pro  xitpcipts»  Caetenim, 
Vltn~T'i3  etiam  xupddas  interpretantur  lerem.  XLVIII,  56.. 
Semlerus  in  Ep.  Crit.  ad  b.  1.  p.  58.  monet  scribendum  xetp. 
«das  > legerint  Oaletb  pro  Ilescb.  Cappello  in  Tsott.  critt, 

ad  b.  1.  p.  5B4.  reponendum  videtur  xsipapas,  ut  sit  ipsa  vox 
hebr.  graecis  literis  expressa.  Sed  mihi  nomen  proprium  in. 
appellativum  pro  more  suo  mutasse  videntur  LXi&  Certe 

arab.  notionem  secandi  habet. 

KEIPEA,  fascia,  lorum,  funiculus,  qnasi 

plur.  tapetM /ects , lectisternia.  Prov.  VII,  16,  xttpleus 
tiraxa  i>}r  xXletjx  pov,  fasciis  extendi  lectummeum;  ad  quem 
locum  laegerus:  Non  igitur  de  veste  stragula  explicuit  Int., 
qua  insternitor,  sed  de  funibus  et  fasciis,  quibus  subtendi» 
tur  lectus , quod  approbavit  Simonis  in  Lex.  ad  v.  Eas  insti- 
tas lectorum  appellari  docent  interpretes  Petronii  e,  97.  Lex. 
Cyrilli  MS,  Brem.  xHpiass , qupxiats.  Idem : nstpia,  ztjs  xXitris 
dtovoS'  Schol.  Aristoph.  ia  Ay.  v.  817.  inter  alia  ita:  ij  di 
pnplu,  tldos  Stores  i*  oxowiut  napeoexos  ipuvxs,  t/  dsapouat 
ws  xUtus  t unde  sua  hausit  Suidas  s.  h.  v.  Sic  et  Homerus. 
Odyss.  \p,  V.  190  sequ.  Vlysaem  lectum  ex  olea  a se  fabrica- 
tum , et  terebro  terebratam , loro  bubulo  sive  funiculis  e lore 
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balinlo  faelit  extendentem  ob  oculos  ponit.  Et  enndem  poe> 
tam  TOtird,  Uetos  perforatos,  subinde  (v.  c.  Od.  d,  41o  ) 
«ppellare  ob  foramina  ta  spondis  facta,  per  qnae  rotot  tra- 
iecti  xint,  qui  sustinerent  ipsum  lectisternium,  observat 
Feithitie  Antiqu.  Hom.  lib.  II.  c.  8.  p.  x46.  Inde  et  apud 
■Metyehinm:  tptjtoitir  Xtxttan,  roTg  «stt«  roj  dppoyds 
ptvots  12  Ipdrrm.  xotf  hftdot  /«p  ivttlhonrto  ai  niint»,  nat  ta 
fia&Qa-  Conf,  et  Lud.  Carrio  Emend.  lib.  II.  c.  1.?.  p.  i65. 

KEt''PSi-,  tondeo,  meto,  tn,  idem.  Gen.  XXXI,  i^. 
X Sam.  XXV,  7.  3 Sam.  XIII,  35.  a4.  lob.  I,  30.  ietigetn  sij» 
.etoprje  t^ff  KtqaXfJ^  avtov , tondendam  curabat  sibicomam  capt» 
.tis  sui.  lerem.  VII,  39.  Comum  resecate  signum  tristitkie 
-erat.  Vide  Curtium  X,  j4.  Euoian.  de  eacrif.  T.  I.  pag.  5.58. 
Herodot.  I,  83.  - nb3  Fih.  abrado,  a Sam.  XIV,  26.  iv  r(jl 
irvrovTi/a  anpoIijV  avrov,  cum  tondendum  ille  sibi 
curaret  caput  suum.  Ibid.  tutpupteoi  avrije,  lertjal  vqe  tpip** 
cum  tondendam  sibi  eurasset  iliud,  ponderabat  capillum.  6f. 
-Act.XVIU,  i8.  «tadh.L  Wolfiump.  1378.  otFeithii  antiquit, 
JJomer.  lib.  I.  e.  i5.  p.  81.  - *.nto,  facio.  Symm.  2 Sam, 
‘XIX,  34.  ov»  imiptao.  Vulg.  intonsa  barba.  Sc.  ni^uest  etiam 
•concinnare,  adornare  lavando,  praecidendo  etc.  Sic  lat. 
facere  barbam  est  radere  barbam  apud  Lampridium  in  Helio‘- 
gab.  cap.  St-,  ubi  vid.  Salmatius.  Gonf.  Gataberi  cinnus 
'lib.  n.  c.  i3.  - 3Xg,  praecido.  Cant.  IV,  3.  - y^,  am- 
puto. ierem.  XLIX,  5i.  Adde  Aqu.  lerem.  XXV,  aS*  - 
video.  Frov.  XXVII,  a5.  Mps/s  irdaa , metes  gramen.  Heeyv/s. 
eapdie,0tpUntt.  Ita  l^uoque  fom/ars  pro  oiamr a.  Vide  Ansjlen- 
borch.  ad  Sil.  Jtal.  X,  i4?.  et,.Asrm<znn.  ad  Voler.  Flaoc.  UI> 
670.  Caetemm' verum'  vidit  latgerue  ad  Prov.  1. 1.,  reddiduae 
LXX , tanquam  legerent  verba  transposita,  adeoque 
non  tam  nM*t  respondere,  sed  .ibi,  pro  quo  fortasse  legerint 
n^3.  - 'tnnf  ovie.  Cant.  VI,  5.  titnetpptvat,  tonsae  sc.  ovea. 
Liegitur  praeterea  ler.  LII,  3t.  ubi  LXX  de  suo  addunt  sal 
ittuptv  aiadf.  Sc.  captivi  in  carcere  comam  alebant,  et  cum 
inde  exibant,  tonderi  solebant,  et  vestee  mutabant,  uti  liquat 
ex  historia  losephi. 

KEKPArSl,  edomo.  SBSrvi,  Hipb.  et  Hitbp.a!^'^ 

elongo,  los.  VI,  16.  Fsalm.  LXIV,  i‘t.  - p^,  clamo,  lob. 
.XXXV,  9.  iutipd(oirreu,  clamabunt.  Vide  et  ler.  XI,  11.  12. 
XLVII,  2.  Exech.  XXVII,  .3o.  et  conf.  Luc.  XIX,  4o.  - pi;x, 
idem.  lod.  IV,  5.  ieiepa^a*  oi  vtol  iapa^X  npdg  icvptoe,  cla- 
mabant filii  Israel  ad  Dominum.  Vide  et  Fsalm.  XXXIII,  17- 
CVI,  6.  28.  - H-jp.  Ps.  XXVII,  1.  et  XXIX,  10.  npds  at, 
nvpte,  ntxpdiopai,  ad  te.  Domine,  damabo.  Ad  quae  verba 
oculum  intendens  Suidae:  xtxpdioptxe,  oiix  Ini  qwvtit, 
ini  npo0vfitas,  nal  aurtosov  xal  anovdalaf  nljff/ff-  - Pih. 
« Jrtitf.  lob.  XIX,  7.  Ps.  XVII,  7.  45.  Hab,  I,  2.  Phav.  %i- 
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«pci/o>  j ino  ToS  ftiaov  napitiutitipov  flvtra$,  ov  6 np*I* 

TOf  ttOQiaToe  txfxga^a. 

AlAKENlCE  KEKPArSl,  inanittr  clamo,  sna,  rudo. 
lob.  VI, 

ME'1'A  KEKP Arsit  magna  voet  clamo.  mSb  h*!»; 
clamo,  impleo,  h.  c.  plena  voce  clamo,  lerem.  IV,  5.  «MspJ- 
{sTf  pifn,  magna  voce  clamate.  Sic  apad  Hesychium-.  pipt 
ta%or,  pfjtttliTt  artxgayor. 

KEAAAE SI , modulor,  eonum  edo,  clamo,  nats,  frango, 
rumpo,  etiam  sonum  «</o , persono,  Aqu,  les.  XLljl,  i3.  et 
LIV,  1.  xtlad^aaTe.  Hetych.  MtXaJei,  fioq.  Idem:  luXaSoe, 
t/yos  poieuxoe t xpavyq,  fimj,  ^opvpog.  Idem;  xeladdir,  ^g<Sr, 
ptinoir.  Rursas  idem  : asi«id);a«v,  ^yfjaav,  Goofet  locum  ia* 
cetti  notatam  infra  in  v.  lao;. 

E£’AE7>23fA,  iuesum,  mandatum,  edictum,  classi^ 
cum  eignum  exercitui  datum,  vsn  pxit,  excidens.  Prov.  XXX, 
37.  delocnsta:  ixcipeneves  aq}’  iroe  xelevopenot  evrdxroig,  iu 
aciem  egreditur  ad  unum  edictum  bono  ordine.  Ita  et  pro- 
fani. Bionye.  Hal,  lib.  II.  ja^.  88.  dqc’  irdg  9i  MeXtuapaTog. 
Biod,  Sic,  lib.  III.  p.  i53.  xa^untg  u<f  irog  xtXtvopatof,  Vide 
et  quae  es  Sophrone  apud  Athenaeum  p.  87.  et  Thucydide 
lib.  H.  observat  Serglerue  ad  Aleiphr,  Ep,  p.  et  confer 
Lex.  N.  T.  s.  h.  V.  Caeterum  Frov.  1.  '1.  LXX  legisse  viden- 
tor *)sn,  unde  participium  in  Fih.  etHiph.  alias  des^,  qtd, 
tuba  clangunt,  occurrit.  Vide  aPar.  V,  i5.  XXIX,  a8.  ubi 
LiXX  per  aalniina  illud  interpretantur. 

KEAErSl,  iubeo,  mando,  etiam  dfleusma  cano,  Tjri, 
eeleuema.  Syrus  ler.  XLVIII,  33.  xtievovast  celeusma  ca- 
nunt. Conf.  Simonie  Lexie,  hebr.  s.  h.  v.  Tob.  VIII,  i4« 
3Esdr.  IX,  54.  aMacc.  II,  4. 

KEEESSN,  locus  circa  ilia , vacua  pare  ossium , ven» 
ter,  it.  area  vacua,  a Macc.  XIV,  44.  tmr  di  taysmg  isaisods- 
cirtutv,  Yeropisov  8statTr,iiaxog,  tjk&t  xatd  piaor  xtrluva,  cum 
autem  illi  celeriter  retrocederent,  facto  spatio,  venit  in  va- 
cuam turbae  aream.  Eodem  modo  et  apud  Nonnum  vocem 
sumi,  Grotius  ad  h.  1.  notat.  4 Macc.  VI,  8.  Hesych,  xsrsar, 
d nsfl  tdff  Xayorag  tdrtoff,  xd  dtixtsov  pifog  (bene  ita  Salma- 
sius  pro  riQog  legit.  ) roiv  ocri»*',  apasrsxug. 

*KENOAOS£fSl,  vanae  gloriae  cupidue  eum,  4 Macc.. 
V,  g.  xeroioidiv  mpl  rijV  uX^detar,  inanem  de  veritate  opinio- 
nem alens.  Carent  hac  voce  Lexica  vulgaria.. 

KENOAOSl' A t vanae  gloriae  cupiditas.  Sap.  XIV,  i4. 
Suidae:  xtrodo^ia,  fsartda  xsg  nsgi  iavTOv  oltjotg.  Ita  Sieliue. 
Sed  in  1. 1.,  ubi  sermo  eet  de  idolorum  cultu,  qui  originem 
suam  debet  pravae  ao  perversae  hominum  de  Deo  cogitandi 
ac  sentiendi  rationi,  xtrodoSla  in  universum  errorem,  va- 
nam opinionem  notat,  et  est  i.  q.  XIII,  1.  d/rojaiur  &tov 
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appellat.  Sio  eat  opinio , inohitfttt  t ut  explicatur  ab 
Eiutathio  ad  11.  5i5.  Adde4Macc.  II,  i5. . 

. KENOAOrE'Sl,  inaniter  »eu  fana  loquor,  garrioi 
iprax  Fih.  pi^)io,  les.  VIII,  1 9. 

KENO£,  inanit,  foeuus,  oanue,  faitut,  mendax, 
t^nitat,  lob.  XV,  35.  anoprianat  di  avr<f  ttertlf  ubi  neodr  eiC 
i.  q.  lijw  P*.  VII,  i5.  Confer  supra  s.  v.  detaqtife.  - 
mtndaciiun.  Micb.  1,  i4.  - Dsm  , nihil,  nullut.  lob.  VII,  6. 

- San,  vanitat.  lob.  XXXI,  34.  na(Mixailr7rf  pt  tuvd,  conso» 

lamini  me  fruttra.  - xnn,  noput.  lud.  V,  8.  «SMVfseo. 
Aid.  «t  Compl.  ubi  tameu  alii  rectius  tuuvovs  babent.  lob. 
XIX,  30.  ubi  pro  Mtmi  ex  Compl.  reponendum  estxatvi;.  Idem 
valet  quoque  de  versione  Thtodot.  ib.  - rm|jn,  vitelli,  lob. 
VI^  6.  Legerunt  tine  dubio  Msbn,  tomnia,  nam  quidvaniue 
et  futilius  insomniis?  Ecitrmannus  putat,  eosntsbn,  vacil.. 
lantee,  legisse.  - tolitudo,  vastitat.  Alius  Ezecb.' 

XXIX,  ifl.  Ktvdf  ibi  notat  desertus,  non  habitatus  ab  homi- 
nibus. Vide  ad  b.  1.  Montf.  - 3^3,  mendacium.  Hos.  Xll,  1. 

- 3t^,  mentior.  Hab.  II,  5.  - pulvis,  lob.Xf.i, 

8.  iis  ttteor-  Legendum  ets  ttoesv.  - orbus,  sterilii. 

Sjmm,  lerem.  XXII,  3o.  Ergo  suris  b.  1.  est  is  , qui  prole  ca  • 
ret.  Etris  ide  orbo  legitur  apud  Bion.  IdyU,  I,  5g.  - mS 
Fyb.  non  videor,  lob.  XXXIII,  31.  - p*i,  vacuus,  vanus. 
Deut.  XXXII,  49.  ovj[l  ioyos  turis  oiie;  vptr,  non  verbum 
inane  vobis  hoc.  Ckrysost.  ad  Epbea.  V,  6.  uire!  lialr  octo: 
iofot , oi  ngos  timgor  roptr  exortis , «al  ovdapas  ini  tmr  ip/air 
duarvpirot.  Conf.  IVolJium  ad  b.  1.  p.  134.  et  quae  mox  nota- 
ta sunt  ex  Exod.  V,  Q.  lud.  IX,  4.  ipidb-tiamo  htvrtf  ‘Afirfiiitx 
dirigas  tuvovs , conduxit'  sibi  Abimelech  bominea  quosdam 
levet:  ubi  alii  babent  Xtupovs,  famelicos,  aut-potius  lotpovs. 
AI.  lud.  XI,  .3.  Aqu,  3 Sam.  VI,  30.  ubi  xtris  nabet 
notionem  singularem  ao  rariorem,  quam  Vulgatus  interpres 
vocabulo  scurrae  exprimere  voluit.  - , vanum.  lob. 

XXXIX,  16.  iis  ruror  iaonlaotr,  incassum  vel  fruttra  labora- 
vit. Vide  et  les.  LXV,  s3.  ler.  LI,  53.  'et  conf,  1 Tbess.  III, 
5.  et  ad  b.  \.  L.  Bos.  p.  313.  Fs.  II,  1.  laol  iptlitriomv  Mtoii, 
populi  meditati  sunt  inania.  - Bp'^,  vane.  Gen.  XXXI,  43. 
vurarturorpt  sfantotnla;,  tu  quidem  me  vacuum  dimisisses. 
Exod.  XXIII,  i5.  utris  ■*  dicitur,  qui  eine  munerUtut  et  ob- 
lationibue  coram  Deo  apparet.  Deut.  XV,  1 5.  otnc  il^unooitlttS 
avxor  tiirir,  non  inanem  seu  s'OCHunt  illum  dimittes.  Vide 
et.i  Sam.  VI,  3.  Tob.  XXII,  9.  et  conf.  Mare.  XII, 5.  etLuc. 
I,  53.  Theod,  et  LXX  Psalm.  VII,  4.  dnoniootpt  uga  ini  sir 
ix9go\r  pov  mvo','.  Mallem  legere  mrms,  "Anonlntetr  videtur 
respondere  latino  ee  eubducere  alicui,  et  ex  adiuncto  hoetili- 
ter  aliquem  tractare.  VtUg.  decidam  merito  ab  inimicie  meis 
inanit.  - Mitq,  vanitas.  let.lAX,  i.  ntnol9aoir  ini  pttsaiotst 
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K«e<  ilajlovfft  An>«,  confidunt  idolis  ^ et  loqunntur  impie.  lob. 
VII,  5.  XV,  5i.  les.  LIX,  4.  et  alibi.  - verbale  foeni. 
appetens.  Ps.  CVI,  q.  ix6pttmetfivx>}s*tvi^  »ai  y/vxv*  ntivcioavf 
saturavit  animam  vacuam  s.  famelicam.  - faUitas.  Ex.' 

V,  9.  pii  piQiprdruaccy  i»  loyote  itepoif,  ne  med  itentur  verba 
Inania  s.  falsa.  - tnh,  inane.  les.  XLV,  18.  Aqu.  iSeai. 
XII,  31.  T/ieod.  les.  XLI,  39.  - tnbt  4nh,  inane  et  vacuum^ 
Aqu,  lerem.  IV,  a5.  luvi).  Sap.  I,  ii.asvoV  mnoptianai,  non 
redibit  vacuus,  sed  plenus  et  onustus  poeua.  Arabs:  non 
iusii/icaUtur.  luditli.  I,  11.  tusovs , re  plane  infecta.  Sit* 
XXXII,  4.  ptj  oqi^ijt isnpooiantf  ttvglov  tueoe,  ne  compareae 
coram  Deo  vacuis  manibus,  h,  e.  sine  muneribus  et  oblatio^ 
nibus,  Conf.  etiam  Vionys.  Hal.  VIL  c.  6.  T.  III.  p.  iSsSi 
ed.  Reisk.  t]  ini  rct  ointia  ov  av»  ntpate  ZSpoiv  aqu^ig,  Sap.  1, 1 1. 
q-Qiypa  XuOpaiop  *spw  ou  nogevatxas , pro  quibus  postea  dicit 
draigr?  T>i*  ynqi^p , nbi  tepog  est  vacuus  a poena,  immunis. 
Sir.  XXll,  i4.  dtdttfpijf,  temere,  inaniter,  leviter f ubi  nulla 
vel  est  necessitas , vel  iusta  utilitas. 

KENO'£  'AnO£TR£0Si , vacuus  revertor,  nlnij  31toi* 
{it;  pro  e)  Niph.  avertor  retrorsum.  sSam.  I,  33.  ro|ov  ov» 
untatgdqsi  utvop,  nbi  kspop  de  suo  tensus  causa  addidisse  vi* 
detur , ut  sit  frustra  seu  sine  effectu. 

El'£  KENO' N ’ EAUl' ZSt , in  vanum  spero.  niD  [si»  ver- 
bale foem.  appetent.  les.  XXIX,  8.  Vex  bebr.  babet  h.  1. 
banc  adiunctam  notionem,  ut  sit:  frustra  appetere,  non 
eonsequi  optata. 

KEN/i  'EIUBAAASI,  vana  itUieio.  ban , vanus  Jio. 
lob.  XXVII,  13. 

El‘£  KENA'  KAl'  M AT  AI  A . in  vana  et  inania. 

Iliph.  a 3to;,  redire  faoio.  lob.  XX,  18.  Qui  restituere 
cogitur  divitias  et  opes,  is  tig  xtvvt  mal  pdrtua  etteu/aat 
triioiaop. 

KEN0'N  nOIE'Sk,  vacuum  facio.  TOnn  HIph.</(g^cere 
facio,  destituo.  les.  XXXO,  6. 

'PJfMATA  KENA , verba  vana.  WBbn  albumen 
vitelli.  lob.  VI,  6.  V^ide  supra  s.  nepog. 

*KEN0'N  “EPrON,  opus  vanum.  Verba  haec  Ino.  Int. 
lerem.  X,  3.  in  Hexaplit  Montf.  quidem  referuntor  ad  neivo 

opus  manuum,  sed  mihi  referenda  potius  Videntur  ad 
antecedens  bjsn  , nisi  statuere  malimus,  eum  ksvoV  sensus  causa 
de  suo  addidisse.  Vide  supra  t.  tttpog  daoargt<foi. 

KENOTA0ION , eepulchrum  vacuum,  tumulus  inanit 
seu  honorarius , it.  simulacrum  vanum.  Qsg-^n  plur;  idola. 

1 Sam.  XIX,  l3.  16.  tiap»  rd  supotuqua,  ubi  biericut  credit, 
ludaeos  graece  loquentes  vocasse  statuas  Deorum  ethnico- 
rniu-xsvotag>(«,  eo  quod  crederent,  eos  Deos  homines  fuisse, 
«osque  fato  functos,  quatnobrem  statuas  eorum  quasi  inania 
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eorum  sepalcra,habaerint,  quia  etiam  cenotaphiis  statuae 
imponi  solebant  eorum , quibus  erant  consecrata.  Certe  Ta te. 
tur,  se  nullam  aliam  tam  mirae  translationis  rationem  commi, 
aisei  posse.  lam  ante  eum  Bochartu*  Hitroz.  P,  I.  lib.  II. 
c.  .'ii.  p.  635.  docuit y imagines  hic  intellegi,  quales  ceopta* 
pbiis  olim  imponi  solerent,  quaeque  absentem  aliquo  modo 
referrent.  In  Ltx.  CyrilU  JUS.  Brem,  xerora^xa  exponuntur: 
xtt  irSvfimta  tou  xexpou.  A]^ud  Suidam  post  natrog  trero  ita : 
ima  fjoax  titoao/utra  oJg  tvnog  itapov.  17x0«  td  fn} 
iXOita  ivii&t  xexpoV.  Bochartu»  1.  c.  et  cum  illo  Kuittru»  ad 
Suidam  pro  ikuoofitva  reponendum  censet  nXaaaofttva , eC 
alius  quidam  vir  doctus  pro  ixmog  mavult  xonog  Bot  xaifot. 
Sed  iXtaoditma  et  cunoc  agnoscunt  etiam  Cyrilti,  PhotH  alio* 
rumque  Lexica.  Hinc  merito  nihil  mutandum  putat  AUwti 
not.  ad  Glots.  Graec,  in  N.  71  p.  161. 

KBJ/0'SI,  euaeuo,  exinanio.  S Sbm  Pih. /an^neo.  leremj 
XIV,  3.  ai  rrviai  arrov  JttuudOtiaap , portae  eius  «'ocuae  facta» 
sunt.  Ibid.  XV,  g.  isssti&ti  t}  tlxtovaa  iaxa,  vacua  facta  es/, 
quae  peperit  septem,  h.  e.  orbata  liberis.  - tion,  te~ 

gere  pedes,  Aqu.  sec.  Procopium  et  Cod.  Reg.  1 Sam.  5tXIV, 
4.  Ktrtooai.  Vide  supra  s.  dnoxerdai.  - , spolio.  Syrum 

£xod.  III,  33.  xtsdaaxs  aec.  Procopium  in  Cat.  Nieeph. 
pag.  5go. 

RENTB'Sl,  stimulo.  Mia,  venio.  Aqu.  Symm.  Pzech. 
XXT,  ig.  xtXTOuca.  Ita  Bielius.  Sed  in  Bex.  JUontf.  refertur 
ad  seqn.  M*;;;,  eli^s.  Videtur  olim  hanc  significationem 
habuisse,  certe  in  V.  T. , v.  c.  los.  XVII,  i5.  iS.  et  Ezech.' 

XXIIT,  4y.  ut  arab.  1^  ~ secare , caedere  notat.  Semlero  ia 

Ep.  Crit.  ad  h.  1.  p.  4o.  videtur  atliovaa  aut  eius  generis  ali» 
quid  adfuisse.  Confer  quoque  notas  L.  Bos.  ad  h.  1.  - 
ordino.  lob.  VI,  4.  xrvrovo//te.  Non  malequoad  sensum.  Nana 
in  textu  hebr.  legitur  instruunt , sc.  aciem,  V ulg,  militant 
contra  me. 

KE'NTHMA,  stimulus,  a'i;5"io,  transfossio , confossio„ 
Symm.  Prov.  XII,  18.  Tlieotf.  habet  xsViq^o /ua^a/poff. 
mire  de  gladio  conscientias  interpretatus  est. 

KE'NTP0N,  stimulus,  flagellum,  3Pp.,  fraenum.  Prov. 
XXVI,  3.  Kiseqos  pro  fraeno  posuisse  videntur  LXX,  quod 
sumento  tardiusculo  maxime  conveniat,  quamvis  non  addi» 
cente  vocabulo  hebr.  Verba  graeca  sunt:  tSonep  pdatti 'lnn(p 
aal  HtvTpop  ostf,  quemadmodum  scutica  equo  et  flagellum  a. 
stimulus  asino.  - acjs,  exitium.  Hos.  XIII,  i4.  Respexerunt 
propriam  notionem  huins  nominis  ducti  a verbo  chald.  aup^S, 
caedere,  et  originem  vocabuli  uingor,  a airtiir,  caedere^ 
pungere:  niti  forte  secuti  sunt  aliam  lectionem,  v.  c.  iqptt, 
Eoi.  ///.  . ' 
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nam  est  stimuUu.  Aliter  rem  expedit  Boit.  p. 

I,  _ api , putredo , »en,  ut  aliis  videtur , teredo.  Ho 
J2.  mt  *i*Tfo*  otrtcf' hn>da , tanquam  ««‘mu/us  domui 

Hio  nonnullis  3J3i5  legisse  videntur.  Sir.  XXXVIII, ^ 37. 
vrnptwt  h dipan  %»rtQOV.  Heeych.  ntmgov , dopo,  /tdau^ 
%6  h aiS>igif  odof4«»«»o».  Conf.  deh.  y.Schef  erum  Aere  t 
lib.  I.  c.  i4.  p.  187.  Schoettgenii  Sckediasma  deetimuiol 
Franeof,  ad  Viadr,  1717.  et  L^.  N.  T.  s.  h.  v. 

KE' NSiMA , inanitae,  eoacueUio,  exinanitio,  snh,  i 
'Aqu.  Gen.  1,  3.  etlob.  XXVIj  7.  - M3j  Wh,  inane  e 
cuum.  Aqu,  ler.  IV , 25. 

inaniter,  ineaetum,  fruetra.  inve 

les.  XLIX,  4.  xsvolff  ixonlaaa,  fruetra  laboravi.  Confe 
jV,  5.  - psi.  Aqu.  Ps.  II,  1.  — *wh.  ''jllkot  les.  XLA 
Adverbium  hoc  neglectum  est  in  H.  StepAani  aliisqne 
Vtitur  lacoh.  IV,  5.  et  Arrian.  in  Epictet.  II,  17.  p.  20 

KEn0O'OMAJ , leviter  volito  in  modum  cepphi, 
marinae  leviseime  volitantie , et  sec.  Polychroniam  ir 
tena  Graee.  epuma  victitantie , <r  ad  libidinem  admodun 
pensae,  et  quae  est  tuanaxneee , ac  faeile  capitur;  mt 
veloeiur  eo , efferor  , Uviter  circumagor.  Bkns  , s 
Ptov.  VII,  22.  d di  inrtxoXoi&riatv  avrtj  xenqca&eif , ille  { 
sequitur  illam  cepphi  ad  instar  levissime  volitans,  h.e. 
citer.  Ita  BieUut.  Sed  Jaegerue  ad  h.  L rectius  statuit, 
eetyesie  pelliciendi  decipiendique  notionem  verbi  nPfl, 
illud  derivatur.  £>1190«  enim,  lacus  s.  fulica,  imaginem  I 
nis  stulti  et  cupiditatis  improbitate  fascinati  habet.  C 
Schol.  ad  Aristoph.  Plut.  v.  giS.  ubi  vid.  Hemsterh 
Proverbium  a x/n^qiin  hominem  turpiter  deceptum  iacU 
litum  attigit  etiam  Erasmus  Chii.  II,  2, 53.  Suidas : xenqi 
ImtgOtlt,  6^to)i  iXav»6ptvoS‘  Hesych.  xtnqoi&tit , 
anarn^ili.  Bochartus  Hieroz.  P.  II.  lib.  II.  c,  18.  pag 
tam  apud  Suidam,  quam  apud  Hesychium  legendum  c 
tnay&flf,  propterea  quod  apud  Hesychium  post  v.  xtqt 
vox  xtnqoiittii  (quae  ibi  xataytlaa&tis  exponitur) 
asseritur  ini  zdi»  dXoyov  dlxr,v  ayoijioisaustnafopivmv.  Sei 
in  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  etiam  xenqmOtif  exponatur  ■ 
^titxintfov  Alxrir,  ix  z^g  xowfOtrirogToO  xov,  Bielius  con 
illud  non  audet,  praesertim*  cum  inag&tig  cum  xtnqs 
bene  satis  conciliari  possit.  ^De  ave  autem,  unde  ve 
nomen  habet,  ita  Hesychius:  Ktnqog,  eidog  ogstov  uovi 
TOv  ntgl  r/,'v  Oalanoax  iiargl^ozaog , o evyegug  vno  iwtpoi 
xayfuti.  t»&tr  l»/fr«r*  d|c'c  xoti  xovqog  ds&poirzog  xintfog : 
videndi  sunt  Intt.  Confer  quoque  Martinium  in  Lex.  P. 
in  Cepphus. 
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KEpAlUErON,  figulina  officina,  vel  vas  figulinum, 
ramus.  Aqu.ln.  X,  55.  Sine  dubio  legit  olla, 

D 1>ia  vel  1"iS.  Vulg.  lagunculam. 

KEPAME7'S,  figulus.  1x1',  forinator.  i Par.  IV,  25. 
Ps.  IT,  g.  Thren.  IV,  -t.  et  alibi.  Theod.  les.  L.IV,  17. 

*KEPAMIKdS,  fictilis , figulinus.  figulus.  AUx, 
Dan.  II,  4i.  oarfoMOv  xipa/uKoH.  Cf.  Zonarae  Lsx.  coL  ii85. 
qui  et  xtQuftnxoi  acribi  observat. 

KEPAMION,  vas  fictiU.  na,  bathus.  les.  V,  10.  - 
' scyphus.  lerem.  XXXV,  5.  xtpdptop  oTrov,  vas  vini.. 

Ita  Mare.  XIV,  i.5.  xtpipiov  viutof,  vas  aquae.  Vide  Lex, 
'Ti.  T.  s.  b.  V.  - baj,  lagena.  lerem.  XLVIII,  12.  Ine. 
3 Sam.  XVI,  1.  Jiesych.  nipdptoe , x6  rov  oleov  i;  vdaxoe 
aiaprio». 

KE'PAMOE , figularis  terra  , ex  qua  fictilia  fiunt, 

Jormntor,  a Sam.  XVII,  28.  ox(i'i}  xe(N>juou,  vasa  testa- 
cea , sensu  eodem.  Hesych.  xigapof , ni9os , nax 

' «or^axov. 

KEPANNT'Sl,  TM/,  misceo.  idem.  Prov.  IX, 

2.  5.  les.  V,  22.  XIX,  l4.  Hesych.  jupurrxnxoc , xtQrmrroq, 
Sunt  qui  verbum  boca  x<’(>af, cornu, derivant.  Sedmale.  Vida 
mox  notaia  in  v.  xfpay, 

KE  PAE,  cornu,  ansula  prominens , cornuum  formant 
hahens , pars  extrema  phalangis  , it.  metapb.  robur,  potentia. 
}tXpB , angulus.  Ezech.  XL.1,  22.  - baa,  uter,  eliara  urceus, 
lagena.  Aqu.  lerem.  XLVIII,  12.  ubi  alii  xtpuapata  habent. 
I^onnulli  existimant,  loco  xtpaxa  forte  reponendum  essa 
uteoptla,  ut  legisse  videtur  .Afcvron/mus , qui  reddit  lagun- 
culas, uimirum  testaceas.  Sed  mihi  potius  xtpa;  h.  1.  signifi. 
care  videtur  lagenam  s.  poculum , quia  lagenae  olim  etiam 
cornuum  formam  habebant.  Vide  ad  h.  1.  Montjauc.  Orige- 
nes  ad  h.  1.  apud  Ghislerium  in  Catena  p.  838-  td  Ktpdapara, 
«'{  in  oirov  ptj&iyTa.  ‘Axvhag  i^edwxe  xtpara,  ontp  aptator  no- 
Ttipiov  xipam  yap  emvov,  oOtv  xal  ro  xepdaat 

itapipnrt.  Sic  et  Etymologicum  M.  xepaoat  di  iart  ro'  int- 
yfip  elrov,  nno  naXatov  tOovf'  noloi/op  ixp^eTO  xipars  drtl 
nporuoi'.  ovta  Tleioardpog  xal  Opi/pog  Ihtadog  9 (v.  189.)* 
Oivux  t iyxtpaottoa  nttiy  — avri  rov  iyyiaoa  eig  xipag.  npd 
ydo  ToC  evptOnrat  Ttjx  rw»  norripliuv  /pijotr,  iw  roig  xipootx 
entror.  Et  sane  cornua  olim  poculorum  loco  fuisse  eruditis 
sane  probatum  est.  Vide  Stuckium  antiqu.  conviv,  lib.  III. 
p.  549.  Coei.  Rhotiigin.  antiqu.  lecit.  XXX,  1.  DempsterumeA 
Eosini  Ant.  Bom.  pag.  84o  sequ.  et  Spanhemium  de  usu  et 
praest.  numism.  Diss.  V.  pag.  ,558.  Sed  an  xipdeat,  miscere, 
propterea  inde  nomen  acceperit,  ut  praeter  Origenem,  Etymol. 
31  et  alios  Athenaeus  etiam  lib.  II.  c.  7,  docuit,  non  im* 
merito  dubitat  Anonymus  in  Hist.  Crit.  reip.  literar.  T.  II. 
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p.  376.  «t  ostendit,  quod  verbum  xrpctcK  potius  sit  ab  bebr: 
,113,  miaceo,  immisceo,  et  «fpof  a njs,  cornu.  Caeterum  de 
vasis  vinariis  vocem  x/paru  etiam  b.  1.  accepit  Theodoretust 
et  Auctor  Vera.  Syr,  JJexapl.  - "irs , corona , diadema.  Inc. 
Fsalm.  CXXXI,  »8.  teste  anonymo  in  Catena  PP.  GG,  in 
Ftalni.  T.  lli.  p.  616.  Causa  huius  versionis  videtur  in  eo 
esse , quia  ra'  xipara  secundum  Glosa.  MSS.  in  Proph.  xu 
uttQa,  rdg  /fo/off  significat.  - tljS,  cornu,  i Sam.  II,  1. 
vif/ot&ti  K((Mi  ia  9tm  pov , exaltatum  est  cornu  in  Deo  ineo, 
li.  e.  virea  meae  a Deo  auctae  sunt.  iSam.  II,  10.  vyKuott  xi- 
pag  Tov  jiptaxov  avrov , exaltabit  cornu,  h.  e.  augebit  robur 
atque  potentiam  uncti  sni.  Suidaa  ad  b.  1.  xigag  atjpalrn  xai 
ztja  do^ar.  1 Sam.  XVI,  1.  niijoot'  ro'  xigag  aov  iXatov , imple 
cornu  tuum  oleo.  Vide  et  v.  iS.  ac  1 Reg.  I,  3i).  aSam.  XXtI, 
5.  xigag  amxrjglag  fiov,  cornu  salutis  meae.  Vide  et  Psalm. 
XY^I,  5.  et  conf.  Luc.  I,  69.  et  ad  b.  1.  iVolfium  p.SSqsequ. 
3 Keg.  I,  5o.  ineXd^ito  xtua  xfgdrotx  &vaiainijglov , apprebeh* 
deb|tf  cornua,  b.  e.  ansulas  prominentes , altatis.  Vide  et 
ilVeg.  II,  28.  Ps.  CXVII,  a6.  Amos.  III,  i4.  E postremo 
loco  Gloas.  MSS.  iii  Proph.  xd  xigaxa,  td  uxga,  ai  i^oyal. 
loaephua  de  Bell.  lud.  1.  VI.  c.  5.  de  ara  xigaxa  eiusmodi 
babente:  0'  fiiapog  xexgdyoxog  i'3gvio,  xfgaxottdeig  ngoari^ont 
yoialag.  Conf.  Spencerttm  de  leg.  hebr.  rit.  lib.  III.  c.  4.  sect. 
I.  p.  676.  Psalm.  LXXXV'111,  17.  v\(no&>laeias  x6  xigag  vpiSx, 
exaltabitur  cornu  vestrum.  Quae  verba  respiciens'  Suidaa  t 
Kigag,  tj  taxvg  nagd  xjj  Oeitf  ygaq^,  ix  ptxaqogdg  xux  Ctdta* 
tiiiv  xa&ainXitfpfxtov  xo7g  xigaat,  xai  rovzotg  dftvvopixtov,  Sui-t 
dam  bic  Theodorati  interpretationem  ad  Ps.  1.  c.  secutum  esse 
observat  Kiislerus.  Vide  et  Ps.  LXXIV,  4.  5.  10.  XCI,  10. 
CXI,  9.  CXLVIII,  i5.  et  conf.  lob.  XV'I,  i5.  ubi  1*3(3  reci- 
derunt aOfvog.  Ps.  CXXXI,  18.  ixft  i§aratiX<a  xigag  «5  Aa^iiy 
ibi  exoriri  faciam  cornu  Davidi.  Theodoretua  ad  h.  1.  et  ex 
illo,  iiotante  ATustero,  Suidaa  xigag  interpretatur  ioxvgov  ta 
xttl  poripov.  Potest  etiam  ibi  specialius  exponi  de  gloria  et 
potentia  regia.  Lex.  Cyrilli  JUS.  Brem.  xigag  t/  do'j«  iaxix 
MSI  »/  dvraptg  noXXdxig.  Idem ; xigag  narxaxv  xd  §aaiXimx 
Xiytxat.^  Conf.  Suiceri  Thes.  T.  II.  p.  90.  les.  V,  1.  dpTxeXmx 
{•/ixito  ix  tugaxs,  ix  toiroi  nioxs,  vineam  habebat  in  loco  subli- 
mi et  pingui.  lerem.  XLiVIII,  a5.  xattaxOtj  xigag  Mtad^, 
fracta  est  potentia  Moabi.  Vide  et  Thren.  II,  .<5.  Dan.  VIII, 
S*  ” asser,  tabula.  O»  loruoi  Ez.  XXVII,  6.  Aliquan- 

do putavi,  fortasse  legendum  esse  xtgala  aov,  antenna  tuai 
Sed  nunc  mihi  probabilius  est,  eos  in  mente  habuisse  ea, 
quae  V.  i5.  leguntur,  ubi  vide  var.lect.  ed.  Boa.  IIoc  saltem 
certum  est,  eos  legisse  n,*3.  1 Macc.  II,  48.  ovx  tdatxax  xigag 
rig  apagxaiXai,  b.  e.  peccatorem  dominari  vel  potentem  essa 
non  sinebant,  a Macc.  XV,  20.  rijf  innov  xaid  xigag  tivaypi- 
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equitat»  ad  txtremum  phalangis  ordinato.  Ita  Philoni 
alratutde  fit.  Apolt.  Tyan.  Lib.II.  c.  i8.  p.6g.  niQnta  t^s 

extrema  terrae.  Ueeych.  xtgara , tfaiayyosraanga, 
»ai  ptTtijiov  ptgo;.^  Suidae : tugag,  rd  pegog  r>7?  tfdkayyug  iv 
7ioXip(o , xal  Toi>  Toiov, 

*KE! P ATA  'EKtMfPSli  cornua  produco.  HIph 

idem.  Ps.  LXVIir,  56. 

KE  PAEMA , mixtio,  mixtura,  mixta  potio.  1)C»S5, 
potus  mixtus  aut  aromaticus.  Aqu.  Symm.  T/teod.  LXX 
les.  LXVj  10..  Theod.  Prov.  XXIIJ^  3o.  xfgaopecTa.  — 
idem.  Ps.  LXXIV,  7.  Sed  legendum  ibi  videtur:  oisov  oxpo— 
tov  TtXijgts  xixsgaopivov , coli.  Apoc.  XIV,  10.  - bas,  lage- 
na. At.  ler.  XLVUI,  13.  ubi  vid.  Montf.  ao  notata  supra 
s.  V.  xigug. 

KEPjt ZTHS , cerastes  , serpentis  species  eomntii 
>s*ip>q  part.-Hiph.  cornua  producens.  Symm.  Psalm.  LXVIH, 
39.  - '31vb:(,  iasiAscus.  Prov.  XXill,  32.  yido  Bochartum 
F.  II.  lib.  ni.  c.  13. 

REPAT/za,  cornu  peto  vel  ferio,  arieto,  confligo, 
debello,  vinco,  mj,  prodeo.  £z.  XXXIf,  2.  ixtQafi(eg  iv  torg 
nosapoisoov,  cornu  petebas  in  fluminibus  tuis.  Seculus  -est 
eos  Hieronymus : ventilabas  cornu.  Permutasse  videntur  nix 
cum  n53.  - Pi3j , cornu  ferio.  Ex.  XXI,  28.  Dent.  XXXIII, 
17.  Irtc.  et  LXX  1 Re^.  XXII,  11.  Ps.  XLIII,  7.  iy&goue 
sjjuiu*  xegarioiipev , inimicos  nostros  debellabimus.  Phavorin. 
Mtgauovptv,  xaTayaivtadfte&a,  and  pnaqogue  (ohur,  d toTexiga~ 
0(  xaremaXaiovot  to¥  mntnaXov.  Add^  Oan.  VIII,  4.sec.  C/us. 
- >)33,  percutio.  Exed.  X3H,  53.  - S.ax,  hinnio,  lerem.  Jj, 
11.  Metaphora  b.  1.  desumta  est  a tauris  lascivientibus,  qui 
huc  et  illuc  discurrentes  cornua  iactant. 

KEPATJ’NH,  sc.  buccina,  a xigduvog,  cor.. 

neus,  ex  cornu  factus.  Val*,  aries,  et  h.  1.  arietinus.  Symm. 
los.  VI,  4.  eaXniyyag  xtgaiivag.  Haeret  quidem  in  hac  ver* 
sione  Scharfinbergius  ad  h.  L,  sed  sine  idonea  causa,  nt 
videtur.  Confer  sequ.  - tsW,  buccina  cornu  curvo , eoquc 
fere  arietino.  los.  VI,  4.  3Sam.  XV,  10.  3 Par.  XV,  1 4.  et 
alibi.  Symm.  Ps.  CL,  5.  Aqu.  Symm,  Hos.  V,  8.  - asnri, 
clangor.  Ine.  Lev,  XXV,  9.  Quod  autem  in  his  aliisquelocis 
Tox  tittXntyl  in  xtgatlvij  subaudienda  sit,  patet  ex  los.  VI,  i3.. 
ol  itgttg  iottXniaav  ralg  xtgaxlvatg  euXuiy^t,  sacerdotes  cane* 
hant  tubis  s.  bucoinis  arietinis. 

KEPATJ£TH'E,  cornupela,  qui  cornu  ferit.  n33,  cor- 
nttpeta.  Exod.  XXI,  29.  36. 

KEPAT NlOE,  so.  XiOog,  ceraunius  lapis,  p^ia,  sma- 
ragdus. Exod.  XXVIII,  17.  Lat.  ceraunia  gemma,  do 

qua  videndi  Plinius  XXXVH.  cap.  9.  Drusiua  ia  fragm. 
p.  l65.  ac  Ed.  Btrnard.  ad  loseph.  A.  L p.  i8iv 
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KEPATNtiZ-,  fulmtn.  p^ja,  idem,  lob.  XXXVIII,  35. 
Sap.  XIX,  i3.  1 Macc.  X,  5o, 

KEP^TNO' St  BlAtStE,  fulmino  vehementer,  JJB3  , </«-" 
tpereio.  les.XXX,  3o,  ubi  sermo  est  de  dissipatione,  seu  iactu 
fulminum. 

KEPAAtNSi,  lucror.  Vaa,  lucrum,  Symm,  lob.  XIXII;, 
5.  »tgStt»i7. 

EE'PAO£,  lucrum,  »sa,  idem.  Symm.  Micfa.  IV,  i3. 
'Aqu,  Gen.  X3^VII,  35,  In  loco  Michae  xigdOg  significat 
lucrum  turpe  cum  iniuria  acquieitum.  Vulg.  rapina.  - aaw, 
mercee,  Symm,  Cohel.  IV,  9.  Mich.  IV,  t.3, 

ei' 2 KElPJOE.  11^,  diripio.  Inc.  les.  X,  3. 

Libere  vertit. 

KEPEf'NO'St  corneue,  hiraus.  atntf,  hircut.  Aqu. 
Symm.  Quint.  Ed.  Ps.  XLIX,  9.  Aqu.  rTent.  XXXII,  i4. 
Adde  Psalm.  LXV , i5,  ubi  Htgtivmv  , quod  ol  lotnol 
babent  , a Montfauconio  quidem  ad  refertur , sed 

vere  pertinet  ad  avitnv  in  fine  commatis.  Vide  supra  notata 
ad  xarpto;. 

KEPK/ON,  caudm.  a**!» , idem.  Symm.  Theod.  Lev. 
VII,  .3.  VIII,  35. 

KEPKOE,  cauda  animalia,  dual.  auree,  Prov. 

XXVI,  ".  wantg  6 ttgatwr  *f"g»ov  *vt>6s , ubi  a^  in  libro  int. 
exutisse  videbatur  Montfauconio  Praelim.  ad  Hexapla.  Sed 
potius,  libertate  sua  usi,  caudam  pro  auribus  posuetunt, 
sensu  proverbii  non  mutato.  Nam  qui  canem  praetereuntem 
prehendit  auribus  aut  cauda,  ipse  sibi  detrimentum  infert. 
Confer  quoque  Bocharti  Hieroe.  T.  1.  p.  793.  ed.  Rosenm.  - 
cauda.  Exod.  XXIX,  33.  - a^,  idem.  Exod.  IV,  4. 
lud.  XV,  4.  Lex.  CyrUli  MS.  Brem,  xtpxqgf  ovga,  lAoc* 
Gtoaa.  in  Oatat.  tugxog,  ougd, 

EEPKSIVt,  pr.  caudaiua,  magnam  caudam  habena, 
metaph.  aetutui,  versutus,  veterator,  singulatim  adulator , a 
uigxog  et  tui/; , quasi  qui  caudam  habet  in  facie,  autoaudatua, 

part.  Nipb.  murmurana.  Prov.  XXVI,  33.  A<{yos  xtgxoneax 
(ita  iuxta  ed. /Vaocq/I  In  Rom.  rectius  legitur  arpxtJntua. ) 
paXattol,  verba  Mrsutoru/n  blanda.  Hesych.xigxtanior,  doltioy, 
tiorqgm»,  xaraondrtoix  ( G.  xaraoxdnBii'),  xaxoup/cux,  tittI- 
mr.  Idem:  xigxwntt,  notxiAos,  uoaqgoi,  napovgyot,  ubi  vide 
Intt.  Suidaa : nlgxuntg , narovgyot,  dJliot,  anattdirtg,  xdla- 
utg,  oT,  ua&antg  q dXuntiS  lovg  &t/gartKOvg  Hvaag  dnarq,  rovg 
antovaafgovg  tptraitliovat  aig  tttgxig  t<u»  idyar.  Lex.  Cyrilli 
JUS.  Brem.  xfgxomar,  dul/oiv,  dntnaieisme , noXaxius.  Idem: 
Mtgxtayj,  natysiaiStjg,  Cercopes  circa  Lydiam  admodum  frau* 
dulenti  fuelunt.  Conf.  Martinii  Lexic.  Philol.  a.  h.  v. 

*KEtRAZ.  tq,  agrum  optimum,  Cant.  V,  lO.  ygvato» 
rutpii.  Retinuerunt  vocem  hebr.,  sed  corruptam.  Forte  lege- 
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tmnt  rn , et  reddiderant  tml  quod  postea  matatum  fuit 
in  xtqa^. 

KJE<J>A AAION , caput,  principium,  tumma. 
pul.  Ler.  VI,  4-  anoTian  avrd  id  xrqdiatov , restituet  ipsam. 
tummam.  Vide  et  Num.  V,  7.  ac  conf.  ad  Act.  XXIT, 

38.  p.  1^39.  Num.  IV,  3.  ld/7(  td  xtqdXatoti  roJe  vltUr  Kadt&, 
accipe  summam  filiorum  Kaalh,  ,Vid.  et  Num.  XXXI,  43. 
Num.  XXXI,  36.  iu^t  rd  tuquXuto*  rdlv  exvXup  ti/s  uixpuXcs— 
alag,  and  ar&()€a7Tov  taie  xTtjpovff , accipe  summam  spoliorum 
captivitatis,  ab  homine  usque  ad  pecus.  Coof.  Ex.  XXX, 
13.  ubi  itbtS,  quod  ibi  xtqiXutov  reddunt,  evXXoxmpd»  inter» 
pretantur.  - initium.  Aqu.  Gen.  I,  1.  XLIX,  5. 

1 Sam.  XV,  31.  Aqu.  Symm.  Thead.  lob.  XL,  i4.  Cf.  Erane, 
Oucaeum  ad-  Gen.  1.  c.  et  Drusium  in  Fragm.  p.  69.  '> 

KE0AAAIO' SI,  summatim  eoUige,  summatim  refero, 
in  tummam  redigo.  Sir.  XXXII,  xtqaXaimoor  idyo* , tummn^ 
tim  refer  sermonem.  Addit  {p  oXlyoig  noiXd.  IJesych.  xtqa- 
ialmaop , avPTuptos  ovtdxayt.  Suidae ; xtqalabuaov , ovpjoptt- 
eop,  ovptiyayt.  Ita  et  JLex.  OyriUi-  JUS.  Brem.  nisi  quod  pro 
avptdpqaop  habeat  averopioop, 

KE0AAJJ' , caput , fastigium,  princeps,  cohors, 
caro,  Hebraeus  lob.  IV,  |5.  ei^ptfu*  al  eptyt!  sqg xtq aXqt pov, 
Vsus  est  formula  magis  recepta  ea,  quae  in  textu  hebr.  legi» 
tur:  inhorruerunt  pili  carnie  meae.  Nam  curo  s.  eorpiw  h.  I. 
ponitur  pro  capite,  totum  pro  parte.  - *nlS3,  orbet.  3 Par. 
IV,  i3.  sec.  cod.  Fat.  Intellegantur  h.  1.  cavitates  rotundae 
coronamentorum  colnmnamm  aenearum,  quae,  quia  com» 
plectebantur  summitatem  columnastnn , recte  xeqaXal  dici 
poterant.  - oaivurta.  ^xod.  XVT,  16.  XXXVIII,  55. 

Num.  I,  3.  et  alibi.  - *»|3,  pola,  lud.  VIII,  i5.  sec.  Oxon. 
ubi  xiqaXij  arcem  s.  locum  admodum  munitum  significare 
videtur.  - n1u^M*tQ  plur.  principatus,  lerem.  Xlil,  18.  Lege- 
runt Hieron.  a capite  vestro.  - Mttfttnt?  plur.  cer- 

vicalia''. Gen.’jiXVIII,  ti.  18.  1 Sam.  XIX,  i.5.  . Reg.  XIX,  6. 
_ custodia,  3 Reg.  XI,  6.  sec.  Compl.  ubi  xiqmXijp  vitio- 

so pro  tfvXaxijp  leg*  videtur.  - coma.  Num.  Vl,  19.  ler. 
VII,  38.  /nc.  Num. VI,  19.  - «193,  anima.  les.  XLIII,  4.  Apud 
Latinos  quoque. oaput  pro  vita  baud  raro  ponitur,  etitab. l. 
xeqtU*}  sumendum  est.  - tfi,  aurum  solidum,  Cant.  V,  13. 
Sc.  xtqJflj  omne  notat , quod  ett  in  suo  genere  praestans  et 
eximium.  - ♦nl»')9,  ultiones.  lud.  V,  3.  apud  Symmachum. 
Tocem  hebr.  nonnulli  b.  1.  interpretantur  per  principes,  ducet. 
Vide  Simonis  Lex.  s.  h.  v.  - , vertex.  lob.  II,  7.  - «litS. 

Gen.  VIII,  5.  uq-&riattp  ai  xtqaXal  iiop  dptotp , conspiciebantur 
fastigia  moBtium,  Vide  et  lud.  IX,  35.  Vnde  G/oss.  in  Oetat, 
xttfaldt  d(lm> , tdg  xofvqdg.  Gen.  XI,  4.  nvpyop,  ov  ntqtdry 
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loxai  Miff  T8U  avpayoi',  turrim,  cuius  fastigium  pertingat 
usque  ad  coelum.  Vide  et  Gen.  XXVTTI,  12.  lud.  V,  3o.  tii 
apdfjost  unicuiqus  viro.  lud.  IX,  25.  lud.  XI,  11.  xa- 
riaiiiitfp  ttvxop  J lao{  lis  »Kf.alqp,  h.e.  lig  op^ij/oV,  utinsequ. 
explicatur.  Thren.  I,  5.  iyiporto  tie  xsqaXt/p,  h.  e.,  ut  Symm, 
iuterpretAtvT,  apyonat,  principss.  Vide  et  Ind.  X,  18.  XI,  8. 
etconf.  F.ph.  I,  21.  Coi.  II,  IO.  3Sam.  I,  16.  t6  aTfiu  aov  ini 
Tt}p  prqahjr  aov,  tibi  ipse  mortem  arcessivisti.  Vide  et  1 Reg. 
II,  35.  34.  38.  Eeecli.  XXXII,  4.  et  conf.  notata  in  aJpa  et 
iroXot-  1 Reg- 11,45.  ovxantionts  Kvptos  Tijr  xaxilap  aov  ini  xq* 
Ktqalqp  aov  , retribuit  Dominus  malitiam  tuam  in  caput 
tuum,  h.  e.  in  te  ipsum.  Conf.  Estb.  IX,  25.  ubi  Sv 
LXX  reddunt  in'  avxo».  2 Par.  VI,  2.3.  Neb.  IV,  4.  Ps.  VII, 
17.  LXV,  IO.  ProT.  X,  7.  Hab.  III,  11.  Psalm.  CXVII,  31. 
ovxog  iytptjdti  eig  xlqakijr  yatviag , hic  factus  est  in  caput  an- 
guii,  s.  lapis  angularis.  les.  IX,  l4.  uqtikt  Kvgtot  ano  iapatjk 
Kiqaktjp  xat  ovpdp , auferet  Dominus  ab  Istaele  caput  et  cau- 
dam, b<  e.  penitus  exstirpabit.  AI.  lob.  I,  17.  oi  inneig  inottj- 
OttP  tjp7»  xtqakag  xptlg , equites  fecerunt  contra  nos  tres  co- 
hortes. Olympiodorus ; x6  ii  xiqakug  xpiig  drtl  tov  dilVu^ax 
iavxovg  ol  nektptot  eis  dpxas  xai  xaypaxa  xpla.  ovxu  yap  A»v- 
Io;  ixitioixip’  oi  xalddlo»  f^iixax  xa&  tjpiap  tpiif  apxag. 
Confer  notata  supra  in  v.  dpx>i  post  hebr.  viuS  ex  lud. 
VII,  16.  Lex.  Cyrilli  JIS.  lirem,  xrqakdg  xpiig,  xpexjj  it~ 
aiptUirxas.  - chald.  Dan.  II,  38.  32.  III,  58.  et  alibi. 
Legitur  praeterea  Prov.  X,  22.  ubi  verba  i:ii  xKfakiit  itxaiov, 
quibus  nibil  respondet  in  textu  bebr. , e v.  6.  repetita  putat 
Jaegerus  ad  h.  1.,  qui  omnino  videndus  est.  Num.  I,  44.  sec. 
eod.  Oxon.  ubi  xfqakij  est  auctor , pater  tribus,  ac  ponitur 
proqvkq,  quod  reliqui  libri  babent.  lac.  Amos.  V,  ii.  ubi 
xfqralo;  de  suo  addidit.  Sus.  v,  54.  ixptvaot  tig  xtjp  iavxov  »t~ 
Xfttkriv , mentitus  es  in  proprium  tuum,  caput,  b.  e.  adversus 
temet  ipsum.  Sir.  XI,  i.  xtqukav  apinpovp,  ad  honorem  et 
dignitatem  evehere.  Conf.  Gen.  XL,  l3.  Sir.  XX,  11.  xtqa- 
k^vaip/tp,  levare  caput,  pxo  exaltari,  ad  divitias  et  honoret 
pervenire.  luditb.  VIII,  |3.  ubi  xtqukt]  etiam  de  mor/usa  usur> 
patur,  coli.  I Reg.  XVII,  54.  et  3lleg.  IV,  18.  Vide  Trilleri 
nott.  ad  Thom.  Mag.  p.  527  seqn.  Sirac.  XII,  17.  xirtl»  xqv 
Xtqakf/y,  irridere  alupiem,  coli.  XIII,  9.  et  Psalm.  XXII,  8. 
lob.  XVI,  4,  Sir.  XXV,  i5.  oJx  taxi  xiqakq  vnip  xeifhktip  oqt- 
eig,  ubi  Int.  hebr.  tt/ttS,  quod  b.  1.  x-enenum  notat,  male  per 
Mtqaktjp  reddidisse  videtur.  Potest  tamen  quoque  reddi:  nul- 
lum est  caput  capite  serpentis  nocentius,  llesych.  xtqakrj,  rd 
avtqdtg,  xal  oropa,  aolpa,  Uii>X>},  vipog. 

KEOAAJf  £ AEpJIA  , capitis  pellis,  \Al.  3 Macc. 
VII,  7. 
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KCfUTH  TnTS  KEfbAAirSt  comaeapiti*>  e^NS,  caput, 
lob.  T,  20.  - B»«SnH9,  angulus  capitii.  Ler.  XIX,  37.  Vido 
et  Drac.  v.  43. 

KATA'  KE0AAH~S,  ic.  xdlvppa,  in  capite  operi- 
mentum habens.  'ifln,  opertus.  Esth.  VI,  J2.  Ivnoi/ttsos  motis  ' ' 

Mti/aX^f,  lugen»  in  capite  operimentum  s.  vestimentum  habens, 

Conf.  quae  dicta  sunt  s.  v.  iniMoXvsctio, 

KO£MO£  TIfS  KE0AAfi’’£,  ornatus  capitis,  ntt^a 
nimrs,  opus  pexum,  les.  III,  2.3. 

KE0AAJ'£f  capitulum,  capitellum , it.  synecdochice: 
volumen.  J-tit , basis.  Exod.  XXXVIII,  37.  28.  - , volu- 

men magnum.  Aqu.  les.  VIII,  i.  - v,  uncinus.'  Exod. 
XXVI,  52.  .37,  XXVII,  17.  - Mnt),  coronamentum,  1 Re^. 

VII,  1 9.  3o.  ^mm.  ler.  LII,  32.  'Aqu,  1 Reg.  VII,  j 6.  a Reg. 
XXIIl,  17.  Vulg.  capitellum.  - .nSjo,  volumen.  Esdr.  VI, 

2U.  stqaXif  p/a,  volumen  aliquod.  Ps.  jCXXIX,  ti.  (V  Msqoltj 
fiifiUov,  in  volumine  libri.  Inde  apud  Suidam:  Mtqtailf  fii- 
piiov , oniQ  Ttvis  eUtipd  qaety,  AI,  Ps.  1.  c.  habent  ir  silqTtf, 

•1.  sV  topof.  Euthymius  ad  eundem  locum  usqaUda  interpreta* 
tnr  tiXtiiagtoy,  a quo  non  abeunt  caeteri  antiqui  Patres  , qui 
uno  consensu  pro  volumine  vocabulum  hoc  acceperunt.  Vide 
Exossium  de  E£X  Intt,  p,  67.  Ezech.  III,  1.  Maxeupaye  njV  mi— 
tgaXida  raurij»,  comede  hoc  volumen.  Vide  et  v.  3.  LXX 
autem  {'o/ume/i  voce  xeqDall;,  quae  alias  ipsis  capitulum  vel 
capitellum  est,  appellarunt  a capitellis,  quae  columnae  s. 
cylindri,  quibus  membranae  librorum  circumvolutae  erant, 
in  summitate  sua  habebant,  admodum  verorum  columnarum, 
quae  sua  gerebant  MinoXiSag , Exod.  XXXVI,  .36. 

Vide  quoque  Schot,  sd.  jfom.  ad  Ezech*  II,  9.  Aqu,  lerem. 
XXXVI,  2.  et  Symm,  Zach.  V,  i.  Confer  Fulleri  Miae.  Sacr. 
lih,  II.  c.  10.  p.  25.3.  et  Z,ex,  iV.  J\  s.  h.  v.  - nsx,  ornamen- 
tum, coronamentum,  eapitsllum.  3 Par.  IU,' 1 4.  - tthj?, 
asser.  Exod.  XL,  i6.  Num.  III,  56,  - v)n‘^.  Exod.  XXVI, 

24.  ( sec.  Cat,  ^ic,  et  Theodor.  ubi  uiqaXidig  sunt  capitu-  • 
la,  ut  architecti  loquuntur,  columnarum,')  ea  far.  III,  i5. 

IV,  12. 

KE0OTPE!.  Ipsa  vox  hebr.  visea  in  statu  constr.  plur. 
crateres,  iPar.  XXVIII,  17,  ubt  vid.  ^chol.  sd.  Rom,  Confer 
▼.  giqovgol. 

KHAEf  A , fimeratio,  septdtura.  3 Macc.  IV,  4g.  ri« 
sfQOS  Ttjy  Mr,dilav  ovtiuy  pifaXongtniog  ejropiiyijoaa , quae  ad 
sepulturam  illorum  pertinebant , magnifice  suppeditabant. 
Hesych.  Mqiliav , raaijv.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  xi]d</av, 
eaqqy,  ixitogap.  Vide  et  2Macc.  V,  lO.  et  Apollon.  Areon. 

Ub.  II.  V.  8.38.  * 

*KHAEM0N1' A,  curatio,  cura  alicuius  rei,  4 Macc. 

IV,  4,  et  30.  Photius  Lsx,  e,  iig.  Mqdeporla,  ngorota,  xa{ 
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»rjit(tio¥t  ^fortmtrig , nfOfotft^S'  Zonaras  Lex,  coi.  1304«. 
ttridifiovitt  — <f,popxlt. 

KHAEMSiN , curator,  procurator,  benefactor.  aMacc< 
IV,  2.  Lex.  Qyrilli  MS.  Brem.  xti^fiuu»,  tvfpyittig,  ypoKT*- 
«tTjg.  Heaych.  xtidtportt,  f pomrrof,  »«i  ol  xat  ini^ 

yUplav  oitulot. 

*KHAJASb,  euro,  curam ^ero.  Sir.  XXII,  i5.  etc.Ald. 
■o?  »rjiiuoi}t  **■  *j)  anoroitf  avtov,  >»bi  reliqui  libri  axtjStu— 
e/t,s  habent. 

JCJTAJ'A£/£,  eediaais.  nasii,  tegumentum.  Theod.lee., 

XXVIII,  20.  N.  L. 

KHAIACfOMAI,  maculor.  tan^iWiph.  ineigni  auro  oh- 
' ducor,  it,  maculosus  sum,  unde  DOS  chald.  et  apud 
maculam  significat.  AI.  ler.  II,  22.  xexrjlldtoaat  tv  taig  uii- 
»lat(  oov,  maculata  est  ia  iniquitatibus  tuis.  Hesyoh. 
urtXlduaat,  peplaraat.  In  Eraneof.  ed.  let.  1.  e.  oiale  legi» 
tur  MfxvUiuifai.  Praeterea  quoque  reperitnr  Dan.  XI,  53.  sec. 
C/us.  xai  tp  npopoft^  ijfttpalp  xifUdto^aoptat , quibus^  verbis, 
zuhil  respondet  in  textu  hebraico.  Verbum  hoc  rarius,  et 
Bulla  a Stephano  auctoritate  munitum,  reperitur  quoque 
apud  Philonem  de  vita  Mosis  p.  6o4.  B.  psiapasos , o itaaax 
xvp  argcatar  ixtiUdov,  et  apud  Stobaeum  p.i333,  26.  tovsdytoi- 
Xfitove  TOitovs  ixtiildoiaup. 

KHAfS,  macula.  Sa^.  XIII,  i4.  naatsp  xrjllda  r>?'*  tV 
etvt^  xataj^Qiaaf , omnem  in  illo  maculam  obliniens.  2]14qcc.. 
VI,  25.  ftuaos  xal  xriXidei  xov  f^gees  xaixoTtjaopat , abominatio 
et  opprobrium  senectutis  fiam.  De  facinore  haec  vox  legitur 
apud  Onosandr.  Strat.  c.  4.  Hesyoh.  xtille,  tixoe,  ouX^,  o»tf 
do(,  ^v7T0(,  xal  fidof  aiexfop  /p  ipatltg. 

KHMO'£,  eamus,  fraeni  vel  vinculi  genus , capistrum. 


Est  ab  arabico  capistrare,  nrj,  hamus,  uncus.  Es. 

XIX,  ’4.  ^yayop  avttSp  tP  xr/pt)!  el{  Aiyimtop,  ducebant 
illum  in  «itcunut  in  terram  Aegyptiam.  Hesych.  tP  xi}p^,  ir 
etovgxovpcf,  obi  Sopingius:  Forte  legendum  ip  xovxxovptg.  in^ 
tellegit  cucumam,  quam  Petronius  Arbiter  (pag.  832.  ed. 
'Burm.)  vocat,  iimoXifitie,  *’<**  oblongum  et  ang^ustum  ad 
formam  cucumeris.  ArrianusAih.  III.  p.  011.  det  uvtop  soux* 
ttovpwp  lyttp Snov  to  Dtgpox  jioujoe»  tiji  nasdUg , ?»  «uro  Xou— 
ati  t!s  axatptjp,.  Conf.  et  Meura,  Gloss.  p.  279.  et  Martin,  Lex, 
p’.  542.  - jnta  , fraenum,  Ps.  XXXI,  12.  **  xtjpig  x«J.  %aXspu, 
xdg  rjtayopag  oiTvou  dy^asg,  camo  et  fraeno  maxillas  eorum  co/*.* 
stringas.  In  Bonouillis  exemplaribus  xij/uw  legitur  loco  poste- 
riore, tanquam  p.ro.  hsbr.  jM.  Aqu.  Prov.  XXVI,  o. 

Apud  Hesychium  iXVftoe  exponitur  tJdoe  jfoAivow, 

et  apud  Suidam,  ac  W Oyrilli  MS.  Brem.  eidos 
V ftpog.  Conf.  Sche^'^um  de  re  vehie.  Ub.  L.  e,  x3.  pag.  i65. 
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166.  et  181.  - elaiutrum.  Ezech.  XIX,  ig.^moavroi» 

iv  *r,fi^,  t¥  yaXfuygxf,  locabant  illum  in  oncnma,  in  cavea 
ferrea.  Adde  Pollue.  I,  i48. 

KimOZ,  hortu».  'bj,  fluctu»,  tcaitbra,  ex  qua 
aqua» fluctu»  emergunt.  Gant.  IV,  13.  Legerant  |l.  Sic  quo» 
que  Vulgatu».  - ^1,  hortu».  Deut.  XI,  lO.  1 Reg.  XXI,  3. 
Caut.  IV,  13.  et  alibi  aaeplua.  » n33  et  nii.  Eath.  VII,  7.  8. 

Cohel.  II,  5.  Cant.  VI,  10.  et  alibi.  - *i33,  e regione.  Neb. 

III,  16.  36.  Forte  hic  legernnt  vel  n33.  Praeterea  legitur 
ajmd  /nc.  3 Reg.  V,  17.  qui  »qnovs  inaeruit  ante  xui  Hauo»f 
sine  dubio  ex  aliia  locia  aimilibua.  Vu^.  ift  emat  oliveta. 

KHPl'ON , fatfus.  tylva,  et  mei  tylvestre.  1 Sam. 

XIV,  37.  ilt  To  yqpto»  xov  fultrof,  in  favum  mellia.  Theocrito 
(Idyll.  XX,  37.)  uno  verbo  dicitur  /tfXmqfiet.  - nai,  de»tit~ 
latio.  Prov.XXIV,  i5.  XXVII,  7.  Cant.  IV,  11.  - <0*,  or- 
namenlum.  Eai  XX,  6.  a.  i5.  Legerunt  ex  affinitate  aoni 
literarum  3 et  a,  quae  aunt  eiusdem  organi.  Vide  ad  h.  L 
Montf.  - qqx,  Javut  meile  fluen» , vel:  iptum  mei.  Frov. 
XVI,  34.  xqgitt  ftiUtof  Xoyot  xaXoi,  tanquam  favi  mellis  verba 
bona.  - 0'qtxnal,  deetiUatio  favorum.  Ps.  XVIII,  11.  yXv~ 
Mvtiga  vnig  fttXt  xai  xriglo»,  dulcior  meile  et  favo.  Similiter 
Sir.  XXIV,  18.  iuxta  cod.  Alex.  xXtjgmoftla  ftov  (ac.  yXvtittu) 
vnig  itiXtxof  xtuMtjglov,  baereditaa  mea  dulcior  meile  et  favo. 
Fallitur  ergo  Bochartu»  (Hier.  F.  II.  lib.  IV.  c.  la.  p.  534.^ 
coniiciena,  quod  auctor  ibi  uno  verbo  acripserit  (itXixiigou, 

*KHPOTOHl' A,  cerae  generatio  s.  confectio.  4 Macc. 
XIV,  19.  ^ , 

KHPO'2,  cera.  ^'7»  idem»  Pa.XXI,  l5.  q tcagila 

fiov,  eiati  xqgof  xtjxofitxoq,  factum  eat  cor  meum,  tanquam 
cera  liquefacta.  Similiter  Pindaru»  apud  Atheruxeum  lib. 
XIII.  p.  601.  oif  xtjgot  olay&iit  (sic  euimle^it  Sopingiu»  not. 
»i^  Hetych.  v.  ddalf»)  peXtxqgav  ptXtaaa»  xrixouaty  aiout  cera 
apum  mellificarum  compunctus  liqoeaco.  - conflagro, 

lea.  LXIV,  1.  Vocem  hebr.  pro  aubatantivo  habuerunt,  eique 
tribuerunt  notionem  nobia  ignotam.  Bochartu»  (cui  aaaenti» 
tvi  Vitringa  C.  in  lea.  1.  1.)  Cieros.  F.  II.  lib.  IV.  e.  13.  p.  5.11. 
auapicatur,  eos  pro  q^c  legisse  tsw,  qua  notione  Feraae  ca- 
ro/n  et  Arabes  propo/in , cerae  stabilimentum,  appellent : pa- 
riter pro  n'tj:3  eos  legisse  Q*ip3,  ut  ceram.  - limax, 

cera,  a \:ivi,fluo.  Theod.  et  LI^X  Pa.  LVII,  8.  Fortasse  h.  1. 
posuerunt  id,  quod  notius  foturum  erat,  et  eandem  vim  ba» 
nebat:  tabescit  enim  a calore  cera  et  .consumitur,  ludiib. 
XVI,  i3.  Sir.  XXIV,  33.  vnig  ftAtJos  tuigoS.  Fortasse  legen» 
dum  eat  utig/ov , quod  alii  libri  habent. 

KtiPTFMA,  praedicatio,  praeconium,  onq,  exceUum, 
Frov.  1X,5.  pexu vtfitf Xov Mf/gv/paxOf,  cum  clamore  in  loco  alto. 
Valde  tamen  dubito,  an  ntjgvypa  b.  I.  ad  Blnq  referendum 
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■it,  nec ‘potius  td  quod  a m*;;?  denTaverint.  - vox. 
a Par.  XXX,  5.  - praedieaiio.  Ion,  III,  3. 

KJj'PTSt  praeco.  infin.  Hiph.  genua  flectend» 

etse.  Gen.  XLI,  43.  Fortasse  mera  coniectura  ducti  ita  in- 
terpretati sunt.  - Chald.  praeco.  Dan.  III,  4>  Vide  et 

Sir.  XX,  1 4. 

KHPP SSil,  "PTTSl,  praeconium  exerceo,  praeconi* 
instar  clamo,  valde  exclamo,  psinn  Hiph.  convoco.  Ion.  III, 
y.  - chald.  Aph.  Dan.  V,'oi.  - ^*yi  Hiph.  a ifv, 

clango.  II  os.  V,  8.  loeJ.  II,  J.  Soph.  HI,  i5.  - \lp  ■''astJj, 
transire  facio  vocem.  Exod.  XXXVI,  5.  - Mp  fos  , do  vocem. 
3 Par.  XXIV,  q.  - M'tp,  clamo.  Exodk  XXXII,  5.  aHeg.  X, 
30.  JVlich.  III,  5.  Proy.  Vin,  i.  uhi  Ktjgvoattx  notat  magno- 
clamore  vocare.  KtjQvaaopas  pro  xrjQvaa»  legitur  apud  Aqu.. 
Symm.  Theod.  Prov,  l>'3l.  - Ion.  III,  5*  m;aTf/aa, 

proclamarunt  s.  per  publicum  mandatum  iueserunt  ieiunium. 
J.ex.  Cyrilli  MS,  Brem.  xriyvaoH» , fiaqn,  ovyxaleiP. 

IIAPAPrpfAASl  KHPTSAI,  praecipio  praedicare, 
ilp  transire  facio  vocem.  3 Par.  XXXVI,  33. 

KlfTOS,  cetus,  balaena.  piscis.  Ion.  II,  i.  3.  m: 
- superbia.  lob.  XXVI,  i3.  Si  lOTQaae  to  *n- 

C0£.  Videntur  mihi  LXX,  quia  h.  1.  de  mari  sermo  est,  in  opi- 
aivue  (confirmata  illa  v.  1,3.)  fuisse,  per  intellegendam 
esse  bestiam  marinam , eamque  insignis  magnitudinis , ob 
quam  illi  metapb.  superbia  tribui  possit.  Potest  tamen  quo- 
que haec  versio  illustrari  ex  Ioh.  IX,  i5.  e quo  apparet,  LXX  ' 
Kijri;  metaphorice  appellasse  omnes,  qui  potentia  eua  ac  ro-. 
bore  freti  ferociunt,  ac  insolenter  se  gerunt,  - lixttf,  strepi- 
tus. Ps.  LXIV,  7.  ubi  tamen  pro.  ro'  x^roff  in  aliis  libris  re- 
ctius legitur  Mcro;,  de  quarum  vocum  permutatione  bene 
egit  'Vrillerus  Obss.  Critt.  p.  3l5.  - draco,  serpens  ma- 

gnus, crocodilus,  ac  omnino  omne  monstrum  marinum.  Gen. 
I,  31.  Symm.  Ps.  LXXIII,  i4.  Aqu.  les.  XXVH,  1.  Exodi 
VII,  9.  Hebraeus  sec.  SchoL  Ea.  XXIX,  5.  Sir.  XLHI,  5o. 
Jiesych,  KfjtoStHaldaoiog  i%&vs  napptyi&tis'  Stjkol  Si  «o2  ano- 
tflav.  Conf.  AUatium  ad  Eustathii  Hexaem.  p.  98.  ' 

ME’TA  KJfTOE,  magna  balaena.  jn^tV,  Leviathan. 
lob.  III,  8. 

KH  TH  TA  'TTl'  0TPAN0'N,  balaenae,  quae  sub 
coelo,  ail"!  ''5t':t,  adiiUores  superbiae , s.  fretb  superbia.  Ioh. 
IX,  i3.  Vide  supra  s.  v.  x^ro;  post  3nT  Pulg.  qui  portant 
•orbem,  sensu  eodem. 

KJ' BAH AOE,  cui  ecoriaadmixta  est,  it.  fucatus,  adul- 
terinus, non  sincerus.  vsstimsntum  varie  commixtum, 

,Deut.  XXn,  n.  OCX  irSvot]  nlfSrjXa  {Clemens  Alex.  p.  3g5. 
babet  aiAntyom)*) , f^ta  xai  Itrovv,  non  indues  vestimenta  ex 
lana  et  Uno  commixta.  Vide  et  Levit.  XIX,  i9<.,Sap.  II,  i6. 
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ttg  idpStjXo*  tXd/la9tj/tn  «i/tiji,  pro  adulterino  repatatl  sumus 
iUi.  Sap.  XV,  g.  lUjidttXa  nXdaan,  adulterina  format,  h.  e. 
idola,  quae  propterea  ita  dicuntur , quod  vim  divinam  meu» 
tiantur.  Nana  opponitur  illis  o*  dXtf&tvos  9t6s.  Lex.  Cyrilli 
MS.  JSrem.  ulpdTjXov,  idotuttov,  iti^ov,  dxd&agrov.  Mesych. 
tufiSi}Xtuetas,  wxQOvg,  fvno  rijs  lu^dtjXtvf  ‘iroxXovfttrovs.  iott  ii 
nu§dtiXet  Iit  to7s  furdXXoie  «tmgia,d<f  TIaft<fvXtot>  ni^diiXo»,  fiO“ 
XOv90P,ifiavXov,ifievofta,r60ot>,  ttdoKtftov.  Atticis  etiam  iuiu^ti.1, 
Xtv/upoi  otxlpdijXot  dicti  nummi  adulterini,  quibus  vilius  metal» 
lumeratadmixtum.  Vide  Spanhemium  ad  Arittoph.  Ran.p.  5oS. 

• KJBSXTO'£,  arca,  cista,  itom  navi» , navigium.  Sumi* 
tni  de  ■area  Noe-,  et  de  arca  foederis , itemque  de  cista  in 
templo  tempore  regit  loasi  et  summi  pontificis  loiadae. 
idem.,  Sarod.  XXV,  lO.  3 Reg.  XII,  g.  lo.  et  alibi  saepius.  - 
nan,  navis.  Gen.  VI,  i4.  i5.  VII,  i.  et  alibi  aliquoties.  Adda 
Aqu.  Symm.  Exod.  II,  5.  sMacc.  II,  4.  5. 

KirKAIASlTO'S,  cancellatus,  naaii;,  reticulum.  cancsU 
Is,  opus  plexum.  Aqu.  3 Reg.  I,  3.  ubi  scholion  in  Cod.  Regt 
taxi  Si  olxog  iSpq  &tpovg  inuijStiog,  quod  mihi  potius  ad  iJutp* 
pertinere  vidq^ur. 

KirKAI'2 , cancelli.  vestibulum.  Syrus  Ezeclt. 

VUJ,  i6.  Nam  bene  ibi  pro  nvxXJSa  legendum  suspicatur  sty- 
xXlSa  L.  Bos  ProUg.  in  LXX  Intt.  cap.  3.  ao  Montf.  Syrus 
M>.  XL,  7.  n, 

KVAAPIS,  cidaris,  tiara,  pileus  regias.  plu- 

Mlis,  tieime,  quibus  capita  operiuntur.  Exod.  XXt'!!!,  .36. 
XXIX,  9.  Levit.  VIII,  t3.  - nsaso,  tiara,  cidaris,  fascia, 
qua  caput  obvolvebatur  et  cirsumkgabatur.  Exod.  XXVIII, 
4.  .35.  Lev.  XVI,  4.  ubi  schol.  is  Si  rtji  Xi  Xssdg  Xtye» 

tug  xtSupetg,  ad  quod  videndus  est  Scharfenbergius.  Ezecb. 

‘ X3G,.^.'>.  Adde  Samar.  Levit.  VIII,  9.  ubi  tamen  verba  ini 
t^g  xMpeug  (quorum  loco  legendum  est  msxt  t.  k.)  prorsus 
expungenda  sunt,  translata  nempe  huc  e nota  duorum  codd. 
Beg.  male  intellecta.  Vide  ad  h.  1.  Montf.  - ‘axg , ornatus. 
Ezech.  XLIV',  i8.  - •)’3*,  tiara,  cidaris.  Zach.  III,  5,  - 
corona,  diadema,  cidaris.  Symm.  les.  XXVIII,  5. 
Vide  etiudith.  IV,  13.  Sirac.  XLV,  i4.  Hesych.  ulSuQig,  nt- 
Xog  fiaOiXtxog,  osuai  ttdpas,  iiuoi  Si  xlraptr  Sta  too  %.  17  orpo- 
qiios,  0 oi  lepeig  qopovots.  Lex.  Cyrilli  MS.  Baroc.  et  l^avori 
tUSaptg,  ntpUXrpa  ntqaX^g  tSxoapos,  St  ov  oi  itpitg  x6  naXaio» 
ittoopovpxo.  Glose.  in  Oetat.  apud  Fabricium  Bibi.  Gr.  Vol. 
X.  p.  64.  fUSaptg,  tiSog  xaptXavxlov  (leg.  xuptXetvxlov  ex 
Btymol.  inedito  Bibi.  FUraiect.'),  xtupag.  Verba,  quae  prae* 
cedunt:  xo^^arxtor,  nipl^&epa  xsqiaiq;,  j>ariter  ad  vocem  xi- 
iaptg  pertinere,  eemque  exponere  videntnr.  Nam  xopm 
fidniw  nuspiam  apud  LXX  Occurrit.  Et  in  Etymologico 
Oudiano  tUSaptg  ^similitaT  exponitur  atpiSipa  (in  Etym.  Bib(. 
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PJtrai,  malA  fcribitar  KHfaiijg  tvKOtftop,  tcuXop,  na* 

Xa/tavKiop  (1.  xoftliavuto»).  Et  quamvi*  in  £^x.  Cyrilli  MS. 
Brem.  Kopv^dutu)*  etiam  seorsim  exponatur  ntpl&ff/u  xtqak^g 
evxoaftop  (MS.  vitiose:  tvxooftov),  tamen  baec  forte  ex  eius- 
modi  glossario  inserta  snnf,  in  quo  posteriores  vocis  xldapig 
explicationes , ut  in  cod.  Fabriciano,  supra  priores  fuerunt 
scriptae.  Plura  de  hac  voce  vide  apud  Grotium  ad  luditb.  1. 
c.  et  Relandum  Dis».  MUcell.  P.  II.  p.  i6o.  sequ. 

KJSA PA,  cithara,  instrumentum  musicum.  «• 

thara.  Gen.  XXXI,  37.  3 Par.  IX,  1 1.  lob.  XXI,  13.  et  alibi 
sa>-pius.  Adde  Symm.  Theod.  1 Saoi.  XVI,  16.  Aqu.  1 Par. 
XXV,  5*  - Vas,  nablium.  Ps.  LXXX,  3.  - puitatio 

fidium,  lob.  XXX,  9.  - organum.  Gen.  iV,  10.  AL  Ps. 

CL,  4.  Symm.  lob.  XXI,  13.  - onn^g,  Chald  Dan.  111,  5. 
7.  10.  16.  I Macc.  IV,  54.  ad  quem  locum  vid.  MichaeU».  Vi« 
de  quoque  infra  s.  v.  xtrnpa. 

KJBAPJ‘ZSi,  cithara  cano,  citharam  pulto.  p3,  Fih. 
p«/so.  les  XXIII,  16. 

K/NAltfSlMON.  Vide  Kumdftmtioy. 

KlNATj\ET'Si,  periclitor,  awrj,  cogito.  Ion.  I,  4.  to 
, nioior  ixtvdvmet  avtrrgtfl^yat,  periculum  erat , ne  navis  con- 
fringeretur. Bene  quoad  sensum.  Conf.  Act.  XIX,  3'.  — 

Nipb.  a wg;,  irretior.  les.  XXVIII,  i3.  Rete  de  damno 
et  exitio  in  S.  S.  adhiberi  satis  notum  est.  - poa  Niph.  />e- 
riclilor.  Cohel.  X,  1 9.  - f aq , prq/icio , utilitatem  percipio, 
■Theod,  lob.  XXXIV,  9.  ubi  verba : oJ  Ksrdi/rsvVrt  dyrtg  t»  xdf 
tvdotupfjaai  avto»  pnd  ■&tov,  exhibent  sensum  contrarium  ei, 
quem  postulat  textus  bebr.  ubi  legitur:  nullam  ex  religione 
tua  erga  Deum  homo  utilittUem  percipit.  Fortasse-  itaque 
scribendum  erit:  ov*  dxtpdvptvai*  drtig , non  ab  omni  pericula 
ac  malo  liber  erit  homo,  aut  illud  ou  ante  xtrdvptvaet  prorsus 
tollendum  est  sensu  eodem.  Adferunt  quidam  Chald.  fao,  /te- 
rielitari,  sed  sine  exemplo  probante.  Sir.  XXXIV,  13.  niro* 
euxtg  'io>{  ^avatov  ixtxdvrivoa,  saepius  usque  ad  mortem  in 
periculo  fui,  r. 

*KlNATNEtSl  TSl‘t  'Ut Sit  TPAKltASlt,  h.  e.  in 
vitae  periculum  venio,  alita  ntt  a;n  , condemnare  caput.  Dan. 
1,  10.  sec.  Chie,  ubi  bene  sensum  expresserunt. 

KtNATNOS,  periculum.  llOit,  periculum,  ^mm.  Gen. 
XLII,  4.  - clamor.  TArorf.  Irrem.  XLV’IIl,  ,S.  Scii, 

periculi  effectus  est  clamor.  Non  possum  itaque  iis  assentiri, 
qui  vocem  xhdvvog  apud  Theodot.  potius  ad  v.  .S.  referen- 
dam esse  existimant.  Vide  ad  h.l.  Monlfaue.  - axs,  tutgu- 
ttia.  Ps.  CXlV,  5.  Tob.  IV,  4.  dolores,  mala. 

KJNE'ii , moveo,  ofio , commoveor.  Aqu.  Ps.  XVII,  8.  «t- 
vrt&fi’  - Hiph.  a irtn,  festino.  AI.  lud.  XX,  .37.  txtnj&ij. 
- qssn  Hiph.  a qu,  agito.  Synm.  Exod,  XX,  35.  les.  XllI, 
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3.  Hiph.  a ^S^j,  eommovor.  ^qu.  les.  V,  a5.  ttuvti^q: 

- *i;u,  honoro.  Daa.  XI,  38.  sec.  Chis,  abi  tamen  pro  x<»>2- 
uti  legendum  - BIS , movto.  les.  XLI,  7.  - «Ms,  in 

Hiph  recidere  facio ^ removeo,  amoveo.  Pro v.  XVII,  1 3.  ov 
tun}9^aerai  naed  iu  mv  oittov  avroS,  non  movebuntur,  Tei 
recedent  mala  ex  domo  eios.  Vide  et  Nnm.  XIV,  44.  lea. 
XXII,  'j5.  XLVI,  7.  - impelle,  lob.  XIH,  35,  eic 
ior  Mnovptro*  vna  uripov.  TE^nlg.  bene : eieut  folium,  quod 
vento  rapitur.  Nam  mpeh&at  est  b.  1.  de  loco  tuo  moveri,  ra- 
pi. - W,  vagor,  erro.  1 Reg.  XIV,  i5._  ler.  XVIII,  16. 
XLVIII,  17.  Kurqetett  axivu  pro  emjamt  utaal^r  in  oery, 
movete  super  illam  capnt,  a.  t,  irridete , illudite.  - cu,^!*-. 
gio.  Cant.  n,  17.  IV,  6.  MPt]9uoa>  al  OKud.  Num  fortasse 
legendum  est  ulit9dIotrP  ant  vertendum  : de  loco  euo  movean- 
tur, L.  e. fugiant?  Sfmm.  babet  eUfitSetr.  - OT3:  Kal 

et  Hipb.  LXX  seo.  Hex.  lud.  IX,  11.  aSam.  XV,  30.  tunjett 
a/j  movebo  te.  3 Reg.  XIX,  31.  ini  aot  xt^aX^r  ixlptiat  &v- 
7'a'ii]p  iepovcaXtJp , post  te  o»ut  motitabit  Hierosolyma. 
Vide  et  .^mas.  ac  LXX  lob.  XVI,  4.  ubi  cnm  xard  et  ini 
construitur.  Fsalm.  XXI,  p.  Tbren.  II,  i5.  et  confer  Matth. 
XXVII,  5g.  lerem.  XIV,  10.  ij/dn^aar  turttr  noSag  mjxiSv,  lu~ 
benter  divagantur.  Adde  Theodot.  les.  XXIX,  9.  nbi  xt*tio9ai 
atl  ebriorum  more  titubare.  - VOi,  prtffieieoor.  Gen.  XI,  2. 
t*  iiji  xtrf.aeu  (se.  noiaq.  ^onfn.  notata  in  a<pw  et  ^|a{'pcu.) 
en!rove  dno'  etratoUiv,  cum  moverent  pedes,  b.  e.  pro^i- 
eoerentur  ab  oriente.-  Vide  et  ib.  XX,  1.  les.  XXXIII,  30.  - 
*ts»B3 , terrore  <tfficiar.  Dan.  II,  3.  sec,.XS4M.  ixtritbri  pov  ad 
ttvevpa,  terrore  affectue  ai^;_  Substantivum  ulrtipa  qnoqne 
de  omni  gravi  animi  commotione  dicitur  teste  Heeydhio:  xl> 
vtipa,  xleiiaif,  Ta(ittx>i,  OQpi},  /eiof,  xoree,  »j  opyt/.  - 
Symm.  Nab.  I,  5.  Vox  bebr.  babet  quoque  notionem  aufe- 
rendi in  1.  cbald.  quam  Symm.  tine  dubio  b.  1.  exprimere  vo* 
luit.  - *flc,  recedo.  3 Par.  XXXV,  i5.  ovx  avtotf  xirela9a» 
dno  Tt}g  XnTOcpylag , non  licitum  illis  erat  movere  ee  vel  reoe- 
dero  a ministerio.  - pts,  vacillo.  lerem.  X,  4.  - 

ebullio.  Symm.  Fsalm.  XXIV,  3.  ex  nsu  1.  arab.  nam  [jjeXSy, 

«st  commoveri,  aeetuare.  - ItlS^,  rq>o,  me  moveo.  Gen.  VII, 
l4.  iQnetor  xtrovptfor  Inl  aq;  yqo,  reptile,  quod  se  movet  in 
terra.  Vide  et  v.  31.  Gen.  VllI,  17.  19.  IX,  3.  Adde  Aqu. 
Gen.  I,  38.  et  Symm.  ib.  v.  3(>.  - intb,  idem.  Gen.  Vll,  31, 
Baruch.  II,  35.  obi  xivtir  mno  aqp  yqs'  est  e terra  eiicere,  in 
exilium  mittere,  expellere.  1 Macc.  X,  74.  ixemjO^  i!j  diapolq, 
h.  e.  interprete  ^ro iratue  et  commotus  eet  animo.  De  animi 
commotione  legitur  quoqua  Eeth.  111,  7.  4JMacc.  I,  33,  Mset)-' 
furot,  coacti,  impuJei.  ’ 'e  — A.-.i 


530 


KfNHMA 


KINTpA 


Kl' NHMAt  mottu,  tumultu*,  eommotio.  Theodt 

les.  XXVllI,  ig.  i Macc.  XIII,  44.  tytpno  xirtjfia  ftiya  i» 
Tj  4 Macc.  I,  55.  Jiesych.  tUvijfia,  Ta(M>/i7> 

K/'NH21S,  motio,  commotio.  commotio.  Ti*rem, 

XXIX,  i8.  - llss,  agitatio.  iSi^/nnt.  et  L.XX  Psalm.  XLIII, 
l6.  - V3,  motus,  eommotio.  lob.  XVI,  5.  - ni«w,  exeeiien^ 
tia , celsitudo , maiesta*.  &y/n/n.  lob.  XlIT,  ii.  Supple  poat 
ri^  vocem  Q'3B.  Qui  elevat  caput  suum,  is  commovet  se. 
Logi  qnoqne  posset  ilutiatf.  Certe  apud  LXX  repetitur  >}  di- 
va. Sed  obstat  huic  contecturae  auctoritas  Vidgati,  qui  ha» 
bet:  statim,  ut  se  commoverit , turbabit  vos.  Vide  supra  s. 
utwtoi  post  - rito,  idem.  Symm.  lob.  XLI,  i6.  ino  ttji 
v/jarcig  eivtov,  eo  se  efferente  aut  mo0ente.  Sensum  expressit.  — 
horror,  Theod,  les.  LI,  as.  Vide  et  Sap.  VII,  a4.  3 
IViacc.  V",  5. 

KH^HTIKCtS,  cui  movendi  se  facultas  inest , mobilis^ 
celer.  Sap.  VII,  a4.  ndatjs  xteijaemg  KtrtjrtKtustpop  aoifla,  omni 
motu  mobilior  sapientia. 

KJ'NNAldON,  cinnamomum.  aiB.ia;;,  calamus  odora^ 
tus  bonus,  b.  e.  optimus.  AI.  letem.  VI,  30.  Conf.  Bocharii 
Canaan  |ib.  II.  c.  .5.  p.  793. 

KINNA MSIMON  et  KINAMSIMON,  cinnamomum. 
Non  est  illa,  ut  vulgus  putat,  quae  passim  canslla  dicitur, 
qua  longe  pretiosius  est  et  rarius,  et  olim,  ut  Galenus  lib.  L 
Antidotorum  probavit,  in  Imperatorum  duntaxat  adytis  re- 
periri  potuit,  sed  est  fruticis  cortex,  qui  non  parvam  affi» 
nitatem  habet  cum  canella.  VideZlroscor.lib.  I.  c.  |3.  Theophr. 
lib.  IX.  hist,  piant,  c.  5.  leidor.  lib.  XVII.  Origg.  c,  b.  et 
Plinium  H.  N.  XII,  19.  31t3  calamus  odoratus  bonus f 

L.  o.  optimus.  lerem.  VI,  30.  - |1o3j:;.  Exod.  XXX,  a5.  Prov. 
VII,  17.  Cant.  IV,  i4.  Vide  et  Sir.  XXIV,  17.  Hesych.  xtv 
vd/uu/uov,  es  ttJv  li^ustatsis  17  tus  apupattueas,  hpistos,  xal  opu 
vsg,  sat  Ttoa  rt/oidroran;.  Plura  de  cinnamomo  vide  apud  Hil~ 
lerum  Hierophyt.V.  I.  c.5a. p.  44o.  sequ.  ncEd,  Bernard.  notii 
ad  Josepk.  lib.  III.  c.  8.  p.  160. 

KINT' PA  vel  KINNT'PA,  instrumentum  musicam. 
Est  ipsa , ut  videtur,  vox  bebr.  1123,  cithara,  cni  respon* 
det  1 Sam.  X,  5.  XVI,  16.  a5.  aSam.  VI,  5.  Viede  et  i Macc. 
III,  46.  rV,  54.  {tu&aputt  t utsvpatt.  Nescio  tamen , an  non 
glossema  sit  ad  explicandam  vocem  minus  notant 
ittsvpatf,  aut  statnendnm  sit,  alteram  alterius  speciem  esse. 
V.  Reland.  Diss.  V.  AcNum.  Samar.  p.  3 1 1 .)  1 Macc.  XIII,  5i, 
Joseph.  A.  1.  VII,  13.  l3.  Hesych.  msvpa,  opyasos  povaisos, 
us&apa  oiutpa.  Conf.  Bocharti  Chanaan  lib.  II.  e.  7.  p.  8o8« 
Spanhsm,  In  CaUim.  p.  60.  ac  Moeschel,  et  Drus.  ad  Sirac. 
XXX  JX,  37.  ubi  et  de  tr  simplici  an  gemino  utrum  scciben» 
domsit,  disputat, 
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*■  **  IJO^  idem. 

1 salui.  CI,  10.  no^a  ^.ou  (ifxa  *i.a„»f,oZ  i»ln»eiv\  notum 

et  Te.  YTT^^'^’  .</71«.  Piov.  VIIT,  |q' 

«t  les.  xni,  i 2.sec.itfwouj.mum.  Aquila  sine  dubio  tranatu- 

l*t  uvQQO^.  Vide  ad  h.  1.  Montranc.  Hesych.  »,66Zv  * 

JpoMfo^^asae  Jegendum  „..,^^^^^^ 

JUO,  jsrem.  nvQQov,  ^ 

proprie:  l‘iboro  tali  ciborum  fastidio,  quali 
pronant»  laboraro  solent,  quod  vocatur  out  lura 

eS"  'r"’  P- 0.  ve) /irco,  deinde  .•»«. 

ctpto.  Qn*  j incalesco , coeo,  Ps.  L fi  • - . 

ps  7 Wrqp  po,;  in  peccatis  concepi  me  mii'er  me'a‘'. 
suooai,  ,a  ,,,fl  ,;doe*  ouUr.jn,ffa.o,.  Apud  /irsychium  ,\U. 
cnnty  exponitur  iyirrqas, , et  io  Zex.  Cyrilli  MS  pje^ 

;X.'.  “ * ■“• 

K/1£0'2,  hedera.  ,1.5.1:,,  ricinus.  Aquila  et  0!  lotm,r 
.pecat.m  .Vmmaci^ua.  I„n.  IV,  e.  2 Macl  VI,  7.  «macJe 
sxorijq.  hedera  coronati.  Vide  ad  h.  I.  DilAsrrul,  Zupu! 
B°4fio  **  ^‘U^rum  Ilierophjt.  Lib.  I.  c.^57' 

mOMtsos.  V fiiiiorqpu  ilsj- 

Ae*roe.  SMacc.  IT,  20. 

KJXP Ali,  commodo,  mutuo  do,  \.  q.  toam  n>b-,IT:„t. 

turProv.  MIT,  1 ,.  ubi  verba  a,xr,/p„  »uimipu.  ab  b.  1.  firOTi 

h I.  '-s-  vw. 

KfSlN,  columna,  iiar*,  idem.  lud.  XVT  o?  -t 

'?"■  *''■ rom...  «5\”V '•  - 

tonitru. 

Symm.  lob.  XXXIX,  jg.  nbi  ZJruar».  xpttvytjr  substituit  sed 

”ry“*v.*2 

KAAAETSIS,  putatio  ramorum.  cantus  avium  on. 

vet  haec  versio  interpretationi  illorum  lott.,  qui  h.  1 ^..3,  d« 
tempore  amputandarum  vitium  intelleeunt,  a n-t  outaoit 
LXX  quoque  h.  1.  roprix  h^henU  ’ 
"^'^7  ?*“«■•  palmites.  lerem.  XT,  16. 

^mm.  lob.  VIII,  16.  - «5.  vola  manus  Irs.  LV,  ,2.  ntirra 
(via  Tov  aygov  imegotiiau  To?i- xiabo^.  Vocem  hebr.  quoque 
de  ramis  incurvis  adhiberi  docuit  Simonis  Lex.  ^eh^  n 

Iyy^  T-'  idem.  Eaech' 
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Dan.  IV,  9- 11"  i8.  - ramus.  Ezecb.  XXXI,  6.  8.  - 

plu»’'  baccae,  aut  potins  rawii.  Zach.  IV,  t i.  - •fiSiat, 
ramus.  lud.  IX,  48.  - radix.  Symm.  lea.  LITI,  2.  Vox 

hrbr.  quandoque  etiam  id  notat,  quod  ex  radice  provenire  so- 
let. Sirac.  1,  ‘tS.  oi  icAado*  Qoqtas  pitxporipifitvttif , perpetuam 
et  perennem  largitur  vera  sapientia  hominibus  felicitatem, 
coli.  V.  12.  dfoot»  paxpotjpififuoir.  XXudoi,  ut  x«pnoi,h.l.  meta- 
phorice ejjectus  alicuius  rei  dicuntur.  Sap.  IV,  4.  Sir.  XIV, 
•|6.  ubi  xlttSoi  est  i.  q.  exint) , et  protectionem  ac  tutelam  no- 
tat. Si  ac.  XIII,  25.  mkaSot  sunt  i.  q.  Ttxsa.  Vide  quoque 
supra  s.  uyros. 

KA/tJ'ii,  .fleo,  ploro,  plango.  n33,  idem.  Gen.  XXI, 
ifi.  XLV,  i4.  i5.  lud.  XI,  .27.  et  alibi  saepius.  Psalm. 
LXXVII,  70.  ai  y^pat  avziov  ou  KXav&>loorrat.  ^ulg,  plora- 
bantur. llieron.  fletae  sunt.  In  textu  hebr.  legitur 
^'on  aliier  legerunt,  sed  ita  interpretati  sunt.  Con£.  v.  65. 
^gtllius  activa  significatione  accipiendum  putat,  praeeunto 
jipoUinario  Psalter.  Rom.  plorabunt.  Active  quoque  sumitur 
F.zech.  XXIV,  16.  - n33,^t««.  Esdr.  X,  1.  vqwat  tdalur. 
Fortasse  nXauPpor.  Certe  alii  habent  fuyaXn.  - 'M, 

idem  les.  XV,  2.  5.  XXII,  4.  lerem.  XLVIII,  .4.  - 1)^^,  Re- 
nisa^Secro.  Psalm.  XCIV,  6.  xXaiaatpir.  Legendum  oxideoi- 
utr,  h.  e.  genua  curvemus , nisi  demta  litera  legerant 
>’ide  quoque  infra  post  V33.  Aut  fortasse  in  latiaum  cod. 
indeque  in  graecum  irrepsit  ploremus  pro  oremus , quod  non 
omnino  esset  alienum  a significatione  verbi  hebr.  V.X>.  Bos^ 
Prolegg.  in  LXXIntt.c.  5.  - Hiph.  a «)B3,  stillo.  Mich. 
II,  6.  /ut;  xluitxs  daxQvat.  Ita  putarunt  reddendam  esse  vocem 
bebr.,  quae  pr.  stillare  notat,  ac  commode  quoque  de  lacry- 
mis  seu  stillicidio  oculorum  dici  potest,  quamquam  hane 
notionem  ab  h.  1.  alienam  esse  iudicarunt  plerique  Intt.  Vide 
supra  s.  V.  dnapiioi.  - Hiph.  a eiulo.  AL  les.  LII, 

5.  - *)Ut,  indignabundus.  AI.  1 Reg.  X,  4.5.  xlaiate.  - 1|V, 
00.  Jnc.  2Sam.  XVIII,  5.5.  Ir  rqi  xla/etv  crmoV.  Aut  liberius 
vertit,  aut  loco  InsSa  legit  iriDM,  a .“laa.^ere.  - in- 

curvo me.  I Sam.  20.  xal  txXavae  xai  tteaev.  Cappetlus  ibi 
pro  ixXavot  legendum  putat  tKvtfii,  sed  L.  Bos  Prolegg,  l.  e. 
xevs  0 scripsisse  existimat  (uxlaos,  quod  etiam  Grabius  in  con» 
textum  recepit.  Vide  supra  s.  T|'ia.  Quid  si  statueremus, 
aXaleir  h.  1.  In  universum  notare  dolores  partus  sentire?  Tuno 
non  male  conveniret  voci  hebr.  eodem  modo  explicandae,  ut 
nempe  sit  <«  incurvare  prae  dolore.  Vide  infra  s.  v.  crsieMu. 
Semierus  in  Apparatu  ad  V,  T.  p.  298.  legendum  iudicaC 
txapxfit,  quod  reperitur  apud  Secundum  TychssrUum 

legerunt  NtpD.  - .ta^wD , combustio.  lerem.  XXXIV,  5.  Ser- 
mo ibi  «st  de  concrematione  aromatum,  quibus  solemnl  ritu 
lugebant  Orientales  reges  suos.  £d.  Comp/.  habet  exavastr  et 
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muvctmat,  qoae  If^ctio  est  sine  dubio  emendatio  ad  textum 
bebraicum.  - 1)133  Nipb.  a 1)13,  perplexus  tum.  Toel.  J,  i8. 
Legerunt  1333  a n33.  - 3B0,  plango.  lerem.  XVI,  6.  sec. 
Uexapla,  et  XXIT,  i^.  ovA)  ptj  Ki.avoo»tut  aiiroV,  neque  plan- 
gent eum.  Conf.  Apoc.  XV'III,  i.  - clamo,  voco. 

ludie.  XV,  lU.  ubi,  observante  Scharfenbergio,  loco  txXava» 
r«]ionendum  est  eHuXtoe,  ut  Jnc.  habet,  quae  observatio  «i 
quoque  valere  videtur  de  loco  lud.  XVI,  3(1.  Eodem  quoque 
modo  lud.  IX,  7.  pro  ettXavot  sec.  F^at.  et  AU.  legendum  est 
e Complut.  fxttXiof , nam  nulla  fletus  occasio  erat.  - *33^, 

aquito.  I Reg.  XVIII,  45.  sec.  cod.  Kat.  tnXate:  quod  quid 
eibi  velit,  non  video.  Legendum  fortasse  ixXcte,  sc.  lavtor, 
eeleriter  fuga  te  proripuit,  - qnw,  comburo,  lerem.  XXXI  V, 
5.  Vide  supra  s.  Adde  /ac.  les  Lll,  5.  luditb.  XVI, 

17.  xlavoovTut.  yulg.  ut  uramur.  Legit  xuiiooarert , non  male 
per  seriem  orationis.  Sitae.  XXII,  q.  10.  xXaln»  Int  vexpeu. 
j Macc.  IX,  30.  txXavnav  aiior,  xai  ixoxparto  uvtor.  - Viie 
quoque  supra  s.  ditxpior. 

KA.4NI0N,  armillae  genut.  nn^sij,  armilla.  Aqu.tec. 
Coislin.  3Sam.  1,  10.  I/esyck.  xilavia,  xpiXXtu  fipuytortue.  Sui- 
das:  KXopia  (lege  xXana),  q'iXXta. 

KA.1£MA,  fragmentum,  tegmentum,  frustum.  nSs, 
ide  m.  lud.  IX,  .S5.  3 Sam.  XI,  3i.  nXclapa  pvXov,  fragmen 
molae,  I Sam.  XXX,  13.  xXaapa  naXdtrije,  segmentum  Acus. 
— P9,  frustum.  Lev.  II,  6.  dta&pvipng  cuird  xXdapara  (pro  r/g 
mXcuipara) , conteres  illa  in  frusta,  lud.  XTX,  5,  ari} f tone  tqx 
napd/ax  oov  xXaapart  UyTOV , suflPulci  stomachum  tuum  frusto 
panis.  - C3'ti1PB  plur.  yVusra.  Fxech.  XIII,  trtxfv  xXuiSpa- 
Ttox  dptov,  propter  frusta  panis.  Conf.  iVIatth.  XIV,  10. 
Ioh.  VI,  12.  Hesych.  xXdopaia,  ovrTpipara  (Schrevelius  le- 
git: avr(>p  'fi/‘uta,  quidni  avnpipputu  A) , ^(itppaiu  (lego 
iApvupottt).  ^(lod  autem  pro  fipfpputa  ibi  &(ii'ppata  le- 
gendum sit,  patet  ex  alia  Giammatici  glossa:  0(/vppata,xXi- 
opuiu  nprou. 

' KAA£.itO' S,  idem.  decorticatio.  loel.  T,  7.  sec. 

Compl.  ex  .Arabismo,  in  quo  t.Aaca!>  frangere,  in  parte» 
comminuere  notat.  .Alii  habent  ibi  (ru/xIuO/iaV.  Confer  .Vc/iuf- 
tensii  Opera  minora  p.  .ll>3. 

KAATh.MO'Z,  fletus.  luctu».  Deut.  XXXIV,  8. 

a!  tiptijut  nis9ovg  xXtivOpov,  ubi  Vulg.  lugentium  habet, 
et  Syrus  funerum.  - M33,  Bacha,  nomen  proprium  locL 
Aqu.  1’salm.  LXXXTII,  7.’  - 01  Xoino!  Mich.  I, 

10.  pi  o 133P , ^everiri».  Vide  ad  b \.  Montf.  - 133,  flendo, 
infiii.  les.  \’XX,  im  lerem.  XXII,  10.  - '23.  Gen.  XLV,  3. 
L>eut.  XXXIV,  8.  lud.  XXI,  3.  et  alibi  saepius.  ler.  XXXI, 
J,  ubi  de  ftitu  nimii  gaudii  indice  (qui  Claudiano  de  beil.  Ge- 
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tico  407.  laerymosa  gattdia  et  Xmoph.  Biti.  Gr.  VfT,  9,  9«- 
Homtr.  n.  VI,  4i{4.  nkavtslyflias  dicitur)  sermo  esf.  Aqu.  Ics. 
XV,  5.  Symm.  les.  XXX,  19.  ••  infin.mo/ere.  Thren.  V, 
j3.  i»Xm.iai  xXaffffior  ariXafiof , ubi  DoederUinitct  rorrHcit 
legeirdum  nXuOpov  a «Iclar.  - *n3’i3e,  perplexitas.  Mich.  VII, 

4.  Legeruot  anlSia,  aut  certe  derivarunt  arad. 

collum.  Gen.  X^lVi,  3o.  tsXuvat  »Xav9p<o  nXtinvi,  Ita  expo- 
suerunt non  male  formulam  bebr.  flevit  in  collo  eius.  Sirac. 
XXXVTII,  18.  nixgaeoe  xXttvflpov. 

JLAATftMSi  A , locus  /lentium,  Jletux,  planctus.  *H33,’ 
morus.  sSam.  V,  'j3.  .'4.  Psalm.  I^XXXQT,  6.  In  omnibus 
bis  locis  legisse  videntur  H33.  Suidas  ad  Fs.  1. 1.  ex  ’J'hsodo^„ 
rete:  uoiXidu  xXw^ptuvot  rde  jonov  Xt^tt,  ie  ip  quetii  u//e- 
2ov  rrje  tov  Sfov  liXfp^f  nopaeopla*,  xal  tis  xXav^poe  r tit  - 
6oi  ixUtjei.  i vplws  di  »at  aX^qUmq  6 nopruV  filos-  ~ lud, 
11,  I.  ubi  videndus  Bonfrerius.  Ib.  v<  5.  Vulg.  locus  flentium 
8.  lacrymarum.  - *133,  flendo.  Aqu.  Symm.  IVlicb.  I,  10. 
IV  xXav&p^  sec.  Eusebii  Onom,  a.  v-  ‘Evetytlp,  ubi  vid. 
Monjrerius, 

KA./Sl,  frango.  Pnj,  exscindo.  AI.  Terem.  L,  ai.  t*Xa- 
e-9q.  ~ frango.  Symmachus  Psalm.  CXLVl,  3.  xexlsf— 

aptvovs-  Adde  1 Reg.  VlIl,  64.  sec.  Fat.  - Vide  quoque  supra 

5.  aptos- 

KAEI~GPONj^  claustrum,  retinaculum,  repagulum , se- 
ra, vectis-ianuae.  ni-ja,  vectis.  lob.  XXXVIll,  10.  - 
pessulus.  Nebem.  111,  S.  avtijs  xat  xXet&pa  avitjs,  por- 

tas eius  et  repagula  eius.  Vide  et  Nebem.  VI,  l5.  i4.  Cant. 
V,  6.  - nvt,  spiritus.  lob.  XXVI,  i5.  xAti^pa  ovpovou,  repa- 
gula coeli:  ubi  pro  Inma  legerunt  'n^na.  Hesych.  xXii&pa, 
po%Xol  aatfittXtlas,  nvXat.  Ep.  lerem.  v.  l5.  xXei&Qots 
pO^Xols,  seris  et  repagulis.  Suidas : xXll-dpots,  xXndinfitttH. 

KAEl'E,  clavis,  'wcta  clavicula  in  corpore.  ijrstJ,  eia— 
vis,  qaa  aperitur.  lud.  III,  a5.  I Par. IX,  27.  les.  XlXlI,  Ii. 
dwaoi  ttvto)  xXtiSu  oixov  Aafild , dabo  illi  elavem  domus  Da- 
vidis , h.  c.  ei  curam  et  administrationem  regni  IDavidici 
committam.  Conf.  Apoc.  III,  7,  et  ad  b.  1.  l Pollii  not.  ad 
Blachtvalli  Crit.  S.  p.  167.  - niJSttl,  humerus,  lob.  XXXI,  22. 
tmontaln  0 otfios  pov  dnotijs  xXiMs,  bumerus  meus  recedat  a 
clavicula.  V ulg.  a iunctura  humeri.  Conf.  Hippocrat.  de  oss. 
Nat.  T.^I.  Opp.  p.  ^96.  (cd.  L.  B.  i6S5.  8.)  et  de  locis  ia 
hom.  p.  368.  xXiiSts  apOpa  tjootsi'  td  (tiv  iv  ptatp  tou  ottpvou 
xara  tov  fipoyyov  xcad  tuvta  fjp&poivtat ' td  ili  npos  tovs 
Wftuvs  xexXtptva,  npds  tds  nXdtas , d iiti  ro7g  dlpots  dei 
■nrquxuat.  Confer  s,  v.  dxpuuutv , et  Spanhemium  Obss.  in 
Callim,  p.  i83. 

KAEfSl,  claudo.  «)*3a  Hiph.  a «|«,  claudo,  eoneludoi 
Nebem.  ITT,  3.  - WD,  nutatio,  vacillatio.  Symm,  Ps.  LIV, 
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bS.  Num  loca  niHfs9r,vctt  ibi  fortasse  legendum  est  nXt&t/feu? 
Certe  ita  eoniecit  Semlerut,  eoU.  LXX  Ps.  XLV^,  7.  - Sra, 
ohs0ra.  lud.  III,  a4.  Cant.  IV,  11.  la.  - 130,  claudo,  occlu- 
do, includo.  lob.  XII,  l5.  les.  XXIV,  10/  - IMBn  Hiph. 
AL  iSam.  XXIII,  30*.  ntultUatnv  avto»  n't  rdf  xfi^as  roo  /9a~ 
atifius,  Iradiderunt  illam  in  manus  re^is.  - Pih.  claudo. 
Sjrmm.  Gen.  VIII,  3.  Vide  et  Sir.  XXX,  it.  ubi  atd/ta  Kfxl(t~ 
Ofttyov  tribuitur  aegroto,  qui  ob  aegritudinem  et  nauseam 
atomaelii  asris  non  frui potett, 

KAE' MMA,  furtum,  n33S,  idem.  Exod.  XXII,  4.  - 
V1333  part.  Pab.  foem.  cum  « paragog.  a 333  , furto  ablalumi 
Ceu.  XXXI,  .09.  Conf.  Apoc.  IX,  31. 

J(AE'0E,  gloria,  ix.  fama,  rumor,  jrott),  auditut.  Tob. 
XXVIIT,  33.  dx)i*6a(it»  di  ttvtds  ro'  K/l(b;,  audivimus  autem 
•ius  bonam  famam.  Legitur  praeterea  lob.  XXX,  8.  ubi  xitos 
est  interpretatio  marginalis  vocis  Hesych.  xXios , dd{«, 
dya9ij. 

KA£'njllE,  fur.  333..  lob.  XXIV,  i4.  Toel.TLg.  Abd. 
V.  5.  et  alibi  saepius.  - ^333  part.  Zaeb.  V,  5.  Sirac.  V,  17, 
XX,  35. 

KAE'TITSI,  furor,  furtum  facio.  333,  idem.  Genes. 
XXX,  .5.3.  XXXI,  19.  XL,  i5.  et  alibi  saepius.  - 33  3,  fur, 
Eaod.  XXII,  7.  8.  Prov.  VI,  5o.  - *n;:S,  capio,  etiam  abri- 
pio. los.  VII,  1 1,  see.  Hiurapla.  Dan.  XIII,  i3.  sec.  Chie, 
goperot  xkinxontf,  c^ns  venerunt.  Tob.  Ii  31.  t&uipa  aitovi 
ttktnxuv , clanculum  sepeliebam.  Sic  quoque  333  ad’verbi- 
aliter  usurpatur  lob.  IV,  13.  et  nktniet»  clam  s.  'furtim  ali- 
quid jaeert  notat  apud  Aelian.  V.  H.  111,  47.  Pindar.  Pyth. 
A,  f,  7'  et  Xenoph.  Anab.  IV,  6,  1 1.  UUt.  Sus.  cod.  Chis.  13. 
SHitntOP  dHd^ovf,  falUbant  se- invicem. 

KAEVIMAfOS,  furtivus,  furto  ablatus,  Tob.  II;  i5. 
put  uityHpaTdv  lart, 

KAHAONVZOMAI,  ominor,  omina  oapio,  auguror, 
divinor,  vaticinor.  vln3  Pib.  auguror.  Jnc.  Levit.  XIX,  36. 
stlijdovio^Joradr.  - I3W,  Pib.  praestigior.  Deut.  XVIIl,  lO. 
et  3 Par.  XXXIH,  6.  ukrjdoPtiopiuot-  Gloss.  in  Octat.  KlvSmst— 
(niptrog,  (lege  xkt]ion{6ptPos)  axo^aioptrot  xd  aito^rjadpspop. 
In  iisdem:  AkijdortCvpspOf  (sic  entm  pariter  legendum  prO' 
stXudtort^dpfpog)  exponitor:  otjpHoanonoeftnog , i/  intgutMi  p«* 
yop.  Lex.  CyrilU  MS.  Brom,  xki}dopt(6pfPOg,  i*  rup  kakovpl- 
potP  arriyaCuplPog.  aReg.  XXI,  6.  xai  inhidoplCno  xat  oAor/ft- 
TO,  et  ex  auditu,  et  ex  avibus  vaticinia  dabat.  Uetych.  ixXv 
dapi^exo  (logo  ixXijdoiiIttxi)) , IparttvtTO,  d and  uxoijg  pa»te!ag 
diydpirog.  Suidas:  txXijdorl^txo,  iftavtiutxo,  Aqu.  Micb.  V, 
33.  xXridopi^iptPoi.  Lex.  CyrilU  MS.  Brem,  xltjdoriCiro*)  duo 
mxo^g  xdg  papxt/ag  dignat.  Lax,  CyrilU  MS.  Baroe.  xXtjdopl^- 
Tsts,  td puftevtjttty  y ml  ptuqdp.  JUvdesp/{ixat  di  dxxt  xov 
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»tti  fit'ya.  Hesych.  »Xt]iorlaai , dxovaat  qtifitjp 
rifd,  (i€nrivtitta9at.  Sic  enim  legendum  et  distinguendum  vi* 
detur  pro  ttXijdmnjmu  , duor^nat,  qtj/utjr  ufa /tayctvaaa9ai. 

K AHAOJ\I2.MO'£,  ominatio,  divinatio.  part.  Pih; 

praestigiator.  Deut.  XV'II1,  i4.  - D'331v  plur.  praestigiato-^ 
ros,  Irs.  II,  6, 

K.iHJSiN,  omen,  it.  gloria,  fama.  .TjVStM,  armilla: 
aSam.  I,  10.  ubi  tamen  alii  pro  »Xr,di*a  rectius  babent  yiiiai— 
tm.  Vide  infra  in  - elSn,  somnium.  Aqu.  Theod» 

lerem.  XXVII,  9.  - i:l»e  pari.  Pih.  praestigiator.  AI.  Dent. 
XVIII,  i4.  rtlTjdortoe.  Vlde  quoque  Schol.  ad  'i  Reg.  XXI,  6, 
- augures,  Aqu.  Theod.  lerem.  XXVII,  y,  8aidus: 

«ilijdaiv,  iftjpt],  ptarttia.  »ui  pXndostopoi  ^ ai  dia  rdie  ilu;'ajir 
naparr,p^otts, 

KAH'jHA,  palmes.  rami.  Ezeck.  XVII,  6.  7.  a5j 

XIX,  11.  - ramus.  Num.  XIII,  j4.  Ezech.  VIII,  17. 

XV,  j.  Nah.  II,  3.  - *D^*in’,  vimina,  f unes , restes,  iud. 

XVI,  7.  sec.  Oxon,  et  ib.  v.  8.  ubi  alii  vivpdt  s.  vioglus  ba- 

bent. Mire  hic  consentit  cod.  0*tm.  cum  /osepho  A.  /.  V,  8, 
Ji.  Haud  dubie  erunt,  qui  utrum  que  0*3 '''.tu,  palmites,  le* 
gisse  dicant,  praesertim  si  ignorent,  antiquos  vitibus  ad  vin* 
cula  usos  esse,  unde  Florus  III,  30,  4.  vitiginea  vincula  com* 
memorat.  - n1lU’C3,  plur.  propagines.  Al.  lerem.  XLVHI» 
53.  xX^paxd  aov  Si7jl9e  Odkaoaa»,  palmites  tut  transtri  unt 
mare.  In  ed.  Praneof.  legitur  vitiose  rddpaxa.  Inde  glossa 
enata  videtur  apud  Hesychium:  xUpara,  vnoS^para.  Apud 
eundem  xXijpaia  eodem  modo  redditur.  - ramus,  pal--. 

mes.  Mal.  IV,  1.  Theod.  Ps.  LXXIX,  12.  - angulus, 

Aqu.  Levit.  XIX,  37.  ubi  fortasse  loco  xl^pa  legendum  est 
icAi^a.  Vide  ad  h.  1.  JHontfaue.  - *'^9,  fructus.  Ezech.  XlXy 
12.  - *t'5t|3,  ramus.  77ieo</.  et  LXX  Ps.  LXXIX,  12.  - nctttf, 
ager.  Sjrmm.  les.  XV’T,  8.  xXijpara,  quod  tamen  mendosum 
videtur  pro  xXlpaxu.  - Io«l*  I»  7- 

KAHiHATl'2,  malleolus,  sarmentum.  VOJ,  propago, 
Theod.  les.  XXV,  5.  - n1tthl33  plur.  propagines,  les.  XVI II, 
5.  - ager,  arvum.  Dent.  XXXII,  .13.  Vide  supra  s. 

xX^ua.  - 0'J|'*ttu,  palmites.  Aqu.  Symm.  Gen.  XL,  10.  xXi]- 
paxi'di{.  Cant.  trium  puer.  v.  17.  ministri  regis  tres  iuvenes  in 
caminum  ignis  iniicientes , praeter  naphtham,  picem  et  stu* 
pam  xXtipaxlSt  (in  Franeof.  ed.  vitiose  legitur  xXtpaxidt),  sar- 
mento, illum  calefecisse  memorantur.  Idem  quoque  legitur 
Dan.  III,  46.  seo.  Chie.  Sic  et  chorus  apud  Aristophan.  in 
Thesmoph.  Mnesilocho,  qui  infantem  mulieri  rapuerat,  flam- 
mam minitans , inter  alia  Maniam  ancillam  ita  alloquebatur 
V.  755.  itsptr  ini  xdf  xXrtpaxiias , m Menta:  et  paulo  post  v. 
746.  mulier,  infantis  mater,  ad  eandemManiam:  napd^uXXs 
moXXdf  xXfipattJag,  cu  Monla,  SchoL  ad  v.  736.  lUq^aridac  ex- 
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poBtt  roi/s  t*  rwf  a/intkmp  ^luXlovg-  Et  H*»ychio  %Xtjuaxtd(g 
•UDt  ul  fU  tqjp  tUtjititap  iivfiat.  Adde  Dioscoridem  lib.  IV» 

o.  7.  et  8. 

KAHPOAOEi' A , distributio  per  sortem,  haereditasi 
portio.  “nlpSiibn,  blanditiae.  Dan  XI,  9i.  et  34.  sec.  Chis,. 
Se.  pbn  habet  quoque  notioDem  dividendi , distribuendi,  ut 
multis  docuit  Simonis  p.  567.  - nSns , haeredilas.  Ptala. 
liXXVlI,  60.  Cohel.  VII,  13.  LXVII,  IO.  Deut. 

IV,  30.  Symm.  les.  XLIX,  8.  Vide  et  i Maoc.  X,  8q.  Hesyefu 
%h)Qodo9la,  ptgis. 

KAUPOJOTE' Si,  torte  distribuo.  Hiph.  a 3^,' 

idem.  Esth.  IX,  13.  - Hiph.  a b»,  cadere  ^aeio,  nem* 
pe  per  tortem,  Ps.  LXXVII,  60.  iHktjpodottiatr  avrove  i»  o/oi» 
v/qi  ukttgeioolat , haeredilate  donavit  illos  funiculo  distribu.* 
tionis.  - bni:  b*run,  Kal  et  Hiph.  possideo,  possidere  facio. 
Deut.  I,  38.  los.  j^iX,  49.  ad  quem  locum  vide  Scharfenber.. 
gium,  Aqu.  Symm.  Theod.  Prov.  VIII,  31.  tov  KXqpoiotijauu 
Jne.  Prov.  XIII,  33.  ubi  uXsjppiotttr , ut  xXtjQaroptt*  apud 
LXX,  notat  Aaare</ej /ia&«r«.  rulg.  haeredes  relinquit.  Sirao. 
XVII,  8.  ropov  Co>^{  inXtipodoTfiatr  auroi;,  legem  vitae  in  hae- 
reditatem  seu  perpetuum  usum  aut  ad  promovendam  ipsorum 
felicitatem  donavit  illis,  Inde  in  Glose.  MSS.  ixXTjgodii^ai, 
uXtigodoaiav  iyuglaeno. 

KAJUPONOME' a , sorte  tribuo,  haereditalem  adeo; 
haereditatis  vel  alio  iure  possidet , sortior f taoupa,  eonses 
quor,  obtiaeo,  particeps  fto,  it.  in  haereditalem  do,  assigno. 

, capio.  Gen.  XLVII,  37.  iisXtigotopsilhjaar  in  aut^g,  pos- 
sidebant iUam.  - )ia , diripio.  les.  XVII,  l4.  ubi  nXtjQoroptrt 
malam  in  partem  ajhibetur,  atque  idem  est  ac  nporoiievesr, 
cum  quo  h.  1.  permutator.  - pbn  Pih.  partior.  les.  LIII,  13; 
- Kal  et  Hiph.  Gen.  XV,  3.  sXtjporoutian  ps,  hae- 

res meus  erit.  Vide  et  v.  4.  Lev.  XX,  34.  vpsig  sXrpfOPOpriesxt 
T1JV  aUTiov,  vos  tanquam  propriam  haereditalem  posside- 
bitis terram  illorum.  Vide  et  Psalm.  XXXVT,  9.  11. 33.  3i.  et 
conf.  Matth.  V,  5.  et  ad  h.  1.  Raphelii  annolatt.  ex  Pofybit 

p.  38.  sequ.  lud.  I,  19.  ixXtiperoptioe  xo  opog,  occupabat  raon> 
tem.  Vide  et  v.  30.  37.  Deut.  II,  3i.  III,  13.  lod.  III,  i5. 
XI,  33.  Ita  et  1 Macc.  II,  to.  noio»  t&roi  oiia  inX^poropiiei 

SaneXslay  avtqs , qualis  gens  non  occupavit  regnum  eius?  1 
lace.  n,  67.  coli.  Matth.  XXV,  54.  - haereditat. 

Dent.  II,  9.  - I3b,  capio.  lud.  I,  18.  laXtipopoptjate ' Jovdat 
picent,  occupabat  ludas  Gaxam.  - Plb'n3  plur.  nechiloth, 
instrumenta  musica  cavata,  quas  inflantur,  v.  c.  tibia. 
Aqu,  Symm,  7'AeocL  Z.XX  Psalm.  V,  1.  inip  xrjg  *Xtigorop>t6~ 
eris,  pro  ea,  quas  haereditatem  consequitur , ut  Puigaius, 
sed  sine  sento,  eaplieat.  Legerunt  n'Vn3.n  bp  et  deduBerunt 
• b.73  vel  n'}na.  Vide  Fisehsri  Clav.  p.  8i.  - , bn^i  b’nan. 
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Prov.  TTT,  ??/>.  iofeiy  aoqol  uXtuooro/ditoovot,  gloriam  sapientM 
eonxfquenlur,  Prov.  XI II,  '2^>.  tiyuOoi  Ufiifj  xit](foro/2>ian  vinug 
vimx , harredea  habebit  ntpotes , h..  e.  fortunas  suas  perpetua 
auccessione  in  Jiliot  eorumque  posteros  transmittet.  De  verbis 
neutris  active  significantibus  egit  Ahreseh.  ad  Thon.  Mag, 
p.  3y8.  Aqu.  Syrnm.  'Iheod.  Prov.  XIV,  i8.  - nSn?,  haeredi- 
tas  Num.  XXVI,  5?>.  los.  XIV,  2.  - n^nj  pbV,  do  haere- 
ditatem.  los.  XVIf,  ik.  iioxt  ixXtjposopqaaq  t/tiai  xlt/f/op  tea  f 
(tvr  utiam  haereditaiis  sortem  nobis  assignasti?  Conf.  /..ex. 
2V.  T.  s.  h,  V.  Sir.  IV'',  i4.  KXti(iovopriait  du^as,  coneei^ueliur 
gloriam.  Sir.  VI,  3.  u»oua  nustipo»  xai  aiayvsqe  xal  betidof 
xlfiffopop^oH , h.  e.  coa.‘.equetur,  Sir.  XX,  25.  o.-ioulssai'  xI>i(io* 
xopijoovat.  Sir.  XIX,  5.  aijttf  xui  oxaiiq-seg  xkip>osop>iaova» 
attiiu»,  occupabunt  eum.  Tob.  111,  35.  xkqftatoptis  est  i.  q. 
ayyusttvu»,  virginem  {nixlqgo»  ducere  iure  proximitatis,  ut 
recte  monuit  Grotius  ad  h.  1. 

KA/lPU/iOiVU' A,  haerediteu,  portio,  possessio.  njn«, 
possessio.  3 Par.  XXXI,  1.  — St32,  terminus.  iFar.  XXI,  13. 
- H^IJ,  sore.  Ps.  XV,  5.  les.  XVlI,  i4.  - pbn,  portio.  Ps. 
XIII,  5.  ubi  xXtjporofila  sortem  s.  sortis  distributionem  notat, 
» nt^^.  Num.  XXIV,  ib.  - Deut.  II,  12.  III,  20. 

Joa.  fi  i5.  et  alibi,  - Deui.  XXXIII,  4.  Ezecb.  XI, 

j5.  XXV,  4.  to.  - ncibln,  nomen  loci.  Micb.  I,  i4.  Pro 
nomine,  non  proprio  urbis,  sed  appellativo  acceperunt,  quasi 
esset  a oin’.  - nbnJ.  Gen.  XXXI,  i4.  Exod.  XV,  17. 

et  alibi  saepius.  - 'nbnj  ff'  pto  P*'  XV,  6.  - 
aaput,  capitalis.  Zacb.  IV,  7.  Hic  legerant  pro 

• .^^^■|n.  - ni^  infin.  a los.  XIII,  1.  XXIV,  4.  Sir.  IX, 
6.  xlfiporopia  notat  bona,  quae  aliquis  habet,  possessionem, 
facultates.  De  omni  prospero  ac  felici  rerum  statu  legitur 
Sitae.  XXII,  38.  tempore  infortunii  amicum  deserere  noli, 
isa  Tt}r  xXtigorop/ar  avtov  avyxltjgopqarig , ut  etiam  aliquando 
feliciori  eiue  elatu  frui  poseis , coU.  v.  2'’.  ubi  legitur:  iVa  i» 
rdis  ayaOoit  aVTOV  svqgasO/jq.  De  omni  loco,  ubi  aliquis  eet  et 
habitat,  usurpatur  Sir.  XXIV,  11.  Suidae : xlrigosoptiOasxoe 
ovgasor  usti  tuv  ligils  xai  otxijaat  — xXqgoi;,  roitof. — Notat 

Suoque  legem  Mo.aicam , quatenus  proprie  pertinebat  ad  Iu- 
aeos,  Sirac.  XXIV,  28.  et  .53.  Abstracto  posito  pro  con> 
creto  liberoe,  posteritatem  deuotat  Sirac.  XXIII,  .32.  ubi 
nsulier  nuytoidiott  xXijgosoplas  /f  aiUou  est  i.  q.  v.  .33.  ij  * J 
UXou  ttsigof  ttxsa  nagtatrixty.  Quod  ibi  cod.  Pat.  habet  ait;* 
posopos,  est  merum  glossema.  Conf.  Syr.  et  Arab.  ac  XXTII, 
1.5.  ubi  xltjgnrnplu  iuxuid  sunt  posteri  lacobi.  Confer  AcC. 
VI,  5.  Sir.  XXIV,  20.  ubi  fortasse  bona,  quae  tribuit  sa> 
pieniia  cultoribus  suis,  Kli;poeoi</a  ourvf  dicuntur,  nisi  ob 
V.  23.  de  lege,  quam  Moses  ludaeis  tulit  haereditariam,  expli- 
care malis,  ludith.  XII,  5.  Istaelitae,  populus  Dei  quasi  ns- 
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fioi>«ioc>  Y\tjQovofila  TOv  OtoZ  Aictintnx  y qnema^mo^um  etiam 
terra  Canauaea , quam  Deus  Israelitis  tribuerat,  3Macc.  U, 
4.  C'ill.  V.  ('».  touQtuu  nXriijotOftia  dicitur. 

KAHPOJSO' MO£,  haere»,  ehl’  part.  lud.  XVllI,  7.’ 
2 Sam.  XIV,  7.  Ter.  VIII,  10.  - haeree  eum  vel  fiot 

Sjmm,  ler.  XXIX,  1.  Adde  Sirac.  XXfiT,  39. 

KAH' P02l,  sors,  possetsio,  haeredita»,  portio,  quae  sorte 
ebii^it,  ‘niriM,  possessio.  7nc.  Levit.  XIV,  .ni.  xIr;(Np.  Sio 
quoque  LXX  sec.  Compl.  ubi  reliqui  libri  te  urtjaes  habent, 
uode  luculenter  apparet,  xiqfoe  possessionem  denotare.  ■* 
domus.  Inc.  Num.  XXXIV,  i4.  - Levit.  XVI, 

8.  9.  Ps.  XXI,  19.  ini  Toe  ipauapov  pov  tpakot  *X>i{iop , aupet 
veste  mea  ieceriint  sortem.  Vide  et  loel.  ITl,  3.  Abd.  v.  1 1. 
Piab.  III,  10.  et  conf.  Ioh.  XIX,  o4.  Ezecfa.  XXIV,  6.  iniase 
£n  avnie  xii/pog,  cecidit  super  illam  sors.  Ion.  I,  7.  Sntoee  d 
tUijftoi  ini  '/uipdr,  cecidit  sors  super  lonam.  Conf.  Act.  1,36» 
- San,  funiculus.  Tos.  XIX,  9,  ban  h.  1.  notat  terram  funi„ 
eiUo  dimensam.  Altypoftltiandoque  fundum,  a^rum  significare, 
docet  Graeuius  ad  Hesiod.  tpy.  v.  54 1.  SchoL  Nicandr.  ad 
Alexiph.  V.  25a.  xfijpoiv  jpufila , ut/novg  exponit.  - pbn,  pars, 
portio.  Hos.  V,  7.  - haeredito.  Deut.  III,  18.  V,  .5t. 

XII,  t.  - Oeut.  li,  .b.  g.  19.  - rtpbnc,  partitio.  los. 

XII,  8.  - Exod.  VI,  8.  - •.nnatlte,  familia,  los. 

XIX,  8.  sec.  cod.  Alex.  xXtjqove,  obi  fortasse  reponendum  est 
dijVou;.  Vide  ad  h.  1.  ScTiarfenbergium,  - t3'_nBwe  dual.  duae 
sarcinae.  Gen.  XLIX,  i4.  ubi  xlijpot  sunt  agri  determinati 
vel  limites  agrorum.  Aqu.  lud.  V,  16.  Ex  coniectura  Koeh- 
leri  et  Mntth.  llilleri  ad  {ntsUtoe  Deborae  reponendum  est 
seir,dwe.  Air/dog  sepimentumnotet,  a xXiJ^ai , occludo.  Hesych, 
eXtidttt , qpi,yfii,l.  In  Etym.  M.  et  in  Monlf.  Bibi.  Coislin, 
p.  49.5.  (ubi  legitur:  yXfSog,  u nue  anoxa&aQpitoiv  xl>;po;,  o 
iya>»  tlvr  rtva  xut  3otun»dr)  xal  qpvyasaiitj , q aotpog  Xl&io») 
non  est  cum  Abreschio  Obss.  lUisc.  Nou.  T.  I.  p.  76.  td  altjtoff 
vd  tj[uv  reponendum  , sed  6 ylTdof  legendum.  Caeterum  lud'. 
1.1'  eXqpat  sunt  agri  portiones.  V.  sequ.  et  Psolm.  LXV'I1I, 
l4.  - Num.  XXXII,  iQ.  UTtiyopt»  tovg  xlt/pov;  qptSe, 

accepimus  sortem  nostram.  Vide  et  Num.  XXXIV,  i4.  iS. 
Deut.  IV,  30.  et  conf.  Elsnerum  ad  Act.  I,  3.5.  p.  56o.  Oeut. 
X,  9.  orx  taiai  rolg  An  lsatg  pegls,  ovii  xXijgog  i*  to/f  dSrl- 
^oit  oilitas,  non  erit  Levitis  portio  neque  sors  inter  fratres 
illorum.  Deut.  XII,  11.  odx  /anVae'icp  peglg  oiidi  xXqpog  ps&, 
vpbir,  non  est  illi  portio  neque  sors  inter  vos.  Vide  et  Deut. 
XIV,  27.  39.  et  conf  Act.  VlII,  21.  Deut.  XV,  4.  is  nj  yq, 
ajs  svpio,-  d ttidf  aov  dttmai  aet  is  xXqgtf,  ia  teria,  quam  Do- 
minus Deus  ruustibi  dat  in  possessionem.  Videet  Dcut.XlX, 
10.  XXI,  j5.  XXIV,  4.  XXIX,  8.  - Nipb.  a 

•egritudtne  c{fficior,  leiem.  XII,  l5.  Legerunt  a nSn^ 
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et  icl^pot  notat  haertditattm  , qua»  sorte  obvetUt.  ~ r\V,  tempu», 
Psalm.  XXX,  i8.  S»  rait'  ;r<po/  irot;  ol  xilijpo/  pov,  in  inanibus 
tuis  sors  mea.  Ad  qurm  locum  Theodorelua , et  ex  eo  Suidaat 
EktiQOvg  di  6 Aa^id  idt  tdiv  npa//tor(u»  fAtxapoXat  xuXsl,  niou-i 
TOv  KOI  ntrlor,  dnvltlav  xui  dtanottiav , tiyrjujt/  xat  nokfuor. 
Rectius  tamen  Psalm.  I.  c.  alii  pro  ot  xXtjjioi  ftuv  habent  ol 
u-ipoi  fiov,  ex  sententia  sc.  Bietii.  Similiter  lud.  XXI,  33. 
pro  oj.  xXij^O(;  L.  Boa.  Praef.  ia  LXX  Intt.  ( quem  secutus 
quoque  est  demUrua)  legendum  praecipit  ai'$  xaipo'; , obser» 
vans  , quod  afBnia  sint  KAJPOX  tt  KAHPOX  Vide  adh.l. 
quoque  Scharjenbergiutn  et  ad  Ps.  1.  1.  Cappellum  Crit,  S. 
lib.  IV,  c.  i8.  5-  I.  p.  rir.  Mibi  vero  non  vitiata  videtur 
versio  Alex,  quoad  vorem  xXTipot,  quippe  quae  conRrmatur 
auctoritate  omnium  Codd.  et  Paalter,  Arab.  Aethiop.  ao 
ApoUinarii , ac  pleroruiiique  PP.  GG.  Sunt  enim  xX!ifios  h.  1. 
atatuta  a Dao  cuique  vivendi  apatia,  aut  secundum  Pheodo— 
ritum  viciaaitudinea  et  commutationes  rerum  per  vita»  apa-^ 
iium,  ut  adeo  ex  utraque  expliraiinne  beee  rq!  ntt  respon- 
deat. Vide  quoque  Schtvarzii  Pisa,  de  mutatt.  etc.  p.  - 
•na,  vox  Peisica  sors.  Esib.  IX,  36.  - b^l3  iw,  Pur  id 
ast  sors.  Estb.  111,  7.  - oblatio.  Neh  X,  34.  - 

inRn.  a Num.  XXXIII,  - ca^nEUl  dual.  lapides  fo- 
carii. Symm.  et  EXX  Psalm.  LXVII,  i4.  <d»  xoiptiOtite  tirii 
fttaor  Tuta  xXi/paia.  Pro  xXi/poi»  alii  coniecerunt  xHirdir,  aut 
yeiXdja , aut  xXuuaa.  Sed  vetat  locus  Gen.  XLIX,  i4.  XXijpog 

h.  1 est  agri  portio.  .REsdr.  IV,  .S6.  sunt  aut  domicilia, 

aut  honorarium , salarium.  Sap.  II,  q.  ubi,  ut  lat.  eora , est 

i.  q.  fatum  vel  secundum  vel  adversum , aut  re»  ipsa,  quaa 
fato  contingit.  Sir.  XXV,  iq,  xIi;po$  apaproiXov  ipniaij  avrtj, 
fata  s.  poenae  peccatoris  eum  corripiant.  De  loco  et  con— 
chtiona  legitur  Sap.  III,  i4.  et  V,  5.  Suidas:  xlijpoe»  tonos, 
ttttjpa. 

'EN  KAU'PSls  NOME' SI , in  possessione  aeeipio.  «h% 
idem.  Deut.  XIX,  i4. 

KAHPOlXf  A , i.  q.  KAHPONOMJ' A,  haereditas, 
aort»  assignata  poasestio.  *nbi<3 , redemlio.  Symm.  seo. 
snarg.  cod.  io8.  Holm.  Rutb.  IV,  7.  Sermo  ibi  est  de  redem- 
tione  fundorum  iure  cognationis.  - •'■'tna.  Symm,  Ps.  LXXIII, 
S.  Hesych.  xieipovxia,  dtnnutelu. 

*KAHPOSi , sorte  lego , xXrjQOoptu , eortior,  eortee  duco, 
^3^3  Nipb.  a tsV,  deprehendor , capior,  b.  1.  eorte  deeignor 
s.  indicor.  1 Sain.  XIV,  4i.  sec.  Vat.  xXtjQOutai.  - nSnj,  hae-, 
reditas.  les.  X\  II,  1 1.  sec.  P at.  >J  da  tlpipq  xXrifMooij, 

KAHPSlTl'  et  XAUPSlTEJ' , eortito,  ex  eorte. 
in  sorte,  b.  e.  per  sortem.  Num.  XXXIII,  54.  ubi  alii  ir 
ttXf,f<jf  babent.  loi,  XXJ,  4.  6.  8.  £x  scriptura  MXr,^>uut  los* 
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XXT,  5.  lectio  vitiosa  xltifimtul,  quam  habent  Oxou,  et  Aid., 
oita  mihi  esse  videtur. 

KAJi’2J£,  vocatio,  invitatio.  voco.  ler.  XXXI, 

6.  Khjofmg,  dies  vocationis.  Tuditb.  XII,  il.  oux  txd- 

IfOf  tig  Ti^  xlijaip  ovdipa  k.  r.  i.,  nbi  xXiJatg  ad  imitationem 

arab.  2kfcOi>/C  notat  eoenam  s.  convivium  , ad  quod  quit  invi- 


tatur, quemadmodum  Rom.  XI,  ug.  xliictg  0tov  vocantur 
2aplofiaTU,  quae  Deus  hominibus  per  religionem  christia» 
nam  offert.  De  invitatione  ad  eoenam  adhibetur  5 Mace.  V, 
l4.  0 ngog  ratg  xXtjatat  rsra/jusVoff , i-  e.  cuiut  ojjicium  erat 
convivat  invitare , deinde  eotdem,  ubi  adventaeeent,  excipere. 


qui  una  voce  xXijioip  dicitur.  Vide  ad  b.  1.  Grotium. 

KAH1'E!o£,  vocandus.  Ep.  lerem.  v.  55.  et  65. 

KAHTCfE,  vocatus,  invitatits.  nnjijs,  convocatio,  £x. 
XII,  1 6.  t)  ilpsQa  t)  idUoptj  xXfjXf]  dyla  ieras  vpi* , dies  septima 
vocata  sancta  erit,  h.  e.  xax  per  eminentiam,  singu» 

lari  modo  et  celebritate  ^nadam  sancta  erit  vobis.  JLext 
CyrilU  JUS.  et  Phavor.  xX^rri , tj  neXsavi  xal  t}  ifoxoixaxti , <ug 
to,  ailxTi  7j  uXtjxii  xtti  o]fla  tjpiga.  Vide  et  Lev.  XXlll,  a.  4. 
31.  a4.  37.  37.  et  Aqu.  les.  I,  iS.  et  quae  Drutiut  ad  h.  1.  in 
fragm,  p.  S7tt.  ex  Pracopio  notat,  ac  conf.  v.  inlxXtjxog  snpra, 
etDxod.  XII,  16.  ac  Rom.  1,  7.  1 Cor.  I,  a.  - pior. 

tocii,  sodales.  AI.  lud.  XIV,  1 1.  iXa^o»  rptemoexu  lUijrei;;,  su« 
mebant  triginta  vocatot,  xc\  invitatos,  sci},  ad  nuptiae.  Vulg, 
eodalet.  Sic  xXi/tog  apud  Aeschinem  et  napaxXti&tig  apud 
Alhen.  lib.  V.  et  vocatus  apud  Martialem  pro  invitato  usur> 
patnr.  Vide  Pesselii  Advers.  Sacr.  lib.  IV.  c.  3.  pag.  .3a4.  - 
H!n;3  part.  Pah.  aSam.  XV,  11.  1 Reg.  I,  4i.  4g.  o2  xXtjiol 
xov  ‘Adoislou , vocati  ab  Adonia,  sc.  ad  convivium,  Aqu, 
Symm.  Theod.  les.  I,  i5.  - voco.  Symm,  Theod.  Frov. 

IX,  18. 


*KAirTO£.  n»,  populus,  Aqu.  iSam.  XIV,  38.  tlgrdg 
yonlttg  TO  xXiJxog,  h.  e.  interprete  Monlfauconio  in  angulos 
multitudo  , qui  in  nota  subiecta  addit:  xX^xog  multitudinem 
(ratus  nempe,  xlijro;  a xaXtJp  deducendum  esse ) interdum, 
itemque  gloriam  s.  deeut  significat.  Symm,  roi/s  ptfitXovg,  sc. 
Aoov.  Sed  versio  Aquilae  mihi  admodum  snspecta  est,  nec, 
qno  fundamento  nitatur  observatio  Montfauconii , equidem 
' video.  Vide  ad  h.  1.  Soharfenbergium  et  Montf.  Lex.  hex, 
s.  V.  xXIpa.  Suspicor  equidem,  ro'  nXq&og  reponendum  esse. 

KA1’BAN0£,  clibanus,  furnus  mirsor , fornax , i.  q. 
Ttpi§aeog.  idem.  Gen.  XV,  1?.  Lev.  II,  4.  XXVI,  a6. 
et  alibi.  Pertinet  huc  etiam  locus  Exod.  VIII,  3.  nbi  LXX 
verborum  ordinem  perverterunt.  Aqu.  Symm.  Theod,  les. 
XXXI,  g.  Suidas ; xXi^apog , qtmfuxotj  tarltt.  Vide  ffturs.  d« 
dial,  JUMed,  p.  176. 


Digilized  by  Googie 


V 


303 


KAIMA  ~ KAJ'Na 


KA1'MA,  r*gio,  tractus,  plaga,  latus,  angulus. 
aminvnuu,  g,fhus.  1’salm.  XLVII^  2.  Sed  quia  nunquam 
d'  Ofopraptioruni  ponitur,  videtur  rrponeiidum  esto 

tiXtjpa,  sarmentum,  pa!msa,  ramus.  - Mteres  plur.  propagi- 
nes. ler.  XLV'II1,  5'J.  Hic  quoque  reponendum  videtur  xXn^ 
para.  - nM3,  angulus,  latus.  Aqu.l^cv.yAX.,  uXlpas^s 
tUqaXljj.  Jdie  quoque  in  Cod.  Basii.  xXqpia  legitur,  quod 
Montf.txieti  conatur,  mire  haec  explicaua : non  circumpones 
ea  puti  tuo  palmites  a.  coronam  palmitum.  fiymm.  Num. 
XXIV,  17.  - njs,  angulus.  lud.  XX,  3.  Suidas : xXSpu , to^ 
noi,  \ ide  quoque  ex  lea.  XVI,  8.  notata  aopra  a.  v.  uXi~/ia. 

RAIM rlK TJJ' P,  gradus  scalae,  nW»,  ascensus,  gra-t 
'dus.  Kzech.  XL,  u3.  17.  Ilesych.  HXtpastqgtf,  oi  t^g 

mXipasoc  ^oOpoU 

KAI'MAS,  scala,  gradus.  nS»n,  ascensus,  gradus. 
Nebem.  IIT,  j5.  Xll,  56.  - scala,  Gen.  XXVIII,  13,. 

De  scala  , quae  e.l  urbium  expugnandarum  instrumentum, 
e.  machina  bellica  {Sturmleiter) , legitor  1 Macc.  V,  5o.  aigorreg 
uXdpttKttS  ual  ptjxasttt  xutaXapia^at  x6  oxvgotpat.  1 Macc.  XI, 
59.  ano  iij{  xXlpaxog  Trpov  tue  tailv  oglmx  Aifunrov.  Codejc 
Alex,  habet  xXIparoe  pariter  ac  i^rua  vertens  a Jinibus  terras, 
quae  lectio  emendatio  librarii  ex  ignorantia  esae  videtur. 
XXlpa^  Tvgov  vel,  ut  a losepho  (B,  /.  II,  10.  p.  169.  Hau.) 
vocatur,  Tvgtuv  est  mona  prope  maris  mediterranei  oram  me- 
dios inter  urbes  Ptolemaidem  et  Tyrum  situs , altus  et  prae* 
ruptus.  Vid.  ad  b.  1.  Michaelis. 

KAJ  NH,  lectus,  ntgo,  idem.  3 Reg.  XI,  1.  ix  t«- 
ut'm  Tux  xXixuv , in  coaclaoi  lectorum  , b.  e.  in  cubiculo. 
Vide  ct  3 Par.  XXII,  ji.  Gen.  XLVIII,  3.  XLIX,  33.  - 
3:tt)7  , lectus,  cubils.  Exod.  XXI,  18.  3 Sam.  IV,  11,  3 Par. 
XVl,  l5.  - tthv,  sponda,  lectus  tecto  instructus.  Deut.  111, 
]i.  lob.  VII,  i5.  Cant.  I,  6.  In  posteriore  loco  in  cod.  Fdt. 
perperam  legitur  irpo';  xAtVp,  pro  quo  Complut.  ngoe  dXlxtjx 
Imbet.  Sine  dubio  scribendum  est  ttgocxXixq,  quasi  dicat  ac- 
clinas, a nostra,  quomodo  reddidit  Ambrosius.  Sir.  XXIII,  35. 
nbi  de  lecto  coniugali  dicitur.  ludith.  Vlll,  3.  tntatx  inlxiix 
mXt'xTix , in  morbum  incidit.  Vide  Lex,  N.  T.  s.  v.  xXixri. 

KAINTH'P,  sella  ad  reclinandum , leeliea , leetue.  as. 
Symm.  les.  LiXVI,  30.  xXixxngai.  Recte.  Nam  D'^  sunt  cur- 
rus tecti,  aut  sellae  tecto  obductae,  hominibue  deportartdie 

aptae,  X obduxit,  texit,  clausit.  Hesjch.  tdtrxqg, 

ilq>go(  dxaxXixoe-  Jicmi  xXixx^gte,  dttpgot,  tiXlxat. 

KALNSI,  inclino,  reclino,  tSM,  lente.  1 Reg.  XXI,  ly. 
iziogtii&q  xfxXipfpoe.  Ita  quoque  Ine.  Vulg,  et  ambulavit  de- 
misso capits.  Sensum  expressisse  videntur.  Confer.  Simonis 
Ltx./tebr.g.  iqg,  Eieii  tamen  quoque  potuit,  ut  in  suo  c»> 
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^ee  legerint  MSS;  coli.  F*.  LXII,  4.  et  CTT,  n.  EJ.  Com.pl. 
habet  Hipb.  a l.i3,  fundo.  Ps.  LXXTV,  8. 

t*  xoVTOV  {If  lovto,  ubi  pro  tig  rovro  legendum  videtur 
eit  torroug.  Calix  si  inclinatur,  tunc  effunditur  vinum  , in~ 
clinare  poculum  autem  est  h.  1.  propinare.  - Hipb.  a 

aStt*,  cubare  facio.  loh.  XXXVIII,  .S".  ovQoro»  t!g  y>)¥  txXtre. 
Kkivtxe  tig  si  de  nubibus , ut  h.  1. , sermo  est , notat 

efficere,  ut  pluviam  demittant,  et  23t^  in  1.  arab. 

habet  notionem  rariorem,  ut  sit  effundere.  Vide  Exod,  XVl^ 
1 3.  ubi  de  e^wione  roris  dicitur.  Alii  vertere  malunt : coelum 
circa  terram  quia  in  orbem  curvavit,  ut  ei  quaai  incumbere 
videatur?  - *ptsn,  per  circuituni  vel  ambitum  diverto,  jdqu. 
CanU  V,  6.  txXitnr , tubduxit  ae.  - deacendo.  lud.  XiX, 

11.  f}  «;/u(Vm>  xtxilixura  oqoS(ttt,  sc.  tig  iajttgav % dies  valde  in~ 
clinata  in  vesperam.  Ita  quoque  Jne.  - *)3,  recte.  les, 

XXXIII,  2,3.  txUvie.  Legerunt  J3  «b,  non  firme  atat.  - 
incurvo  me.  Esdr.  IX,  5.  Miieot  (*c.  tfiavtde)  ini  rd  yorard 
pov , inclino  me,  h.  e.  procumbo  in  genua  mea.  AI.  i Reg. 
VIII,  55.  • Wt3,  moveor.  Ps.  XLV,  7.  txXteav  PaaiXelat , in- 
clinarunt regna,  se.  ad  interitum.  Non  opus  est  statuere,  eos 
loco  Wt^  legisse  wj.  Confer  quoque  Ps.  CIII,  6.  - re- 

cedo. Zach.  XIV,  4.  - *st3,  fugio.  Symm.  Cant,  II,  17.  xAc 
^oiv  ai  oxiuL  Aqu.  ib.  V,  6,  Nam  fortasse  sua  legarunt  a 
nt33  ? Sed  xXi*to&at  quoque  tn  fugam  verti  notat  ad  imitatio* 
nem  hebr.  non.  - »sa,  moveor.  les.  XXIV,  10.  ittXiete , eo. 
tavroe,  inclinabat  ae , nutabat.  - ns3 : .teri,  Kal  et  Hipb. 
lud.  IX,  3.  txXietP  I)  xagdla  aiitiuv  iniom  ' A^ipiXay,  inclinabat 
cor  illarum  poet  Abimelechum,  b.  e.  efficiebat , ut  Abimelecho 
faveret  ».  a partibue  eiua  starer.  ^Vid.  et  1 Reg.  II,  28.  lud. 
XVI,  .3o.  etc,Alex.  Aid,  CompL  2 Reg.  XIX,  16.  xXlror,  xvpir^ 
td  ovgaov,  inclina.  Domine,  aurem  tuam.  Videet  Fs.  X\  1,7. 
XXX,  2.  Ps.  CI,  12.  ai  qpigat  pov  luaei  oxiSl  ixXi9t)nax,  dies 
mei,  tanqnam  umbrae,  inclinati  snnt,  h.  e.  vita  mea  similis 
est  umbrae  inclinatae,  seu:  mox  finem  habebit.  lerem.  VI, 
4.  xtxXixt»  ij'  r]faiga,  sc.  tig  ianigur,  h.  e.  veaperaecil.  Psalm. 
XX,  17.  xXtveie  tig  rixa  xaxd  est  conailia  impia  capere  contra 
aliquem.  Metaphora  desumta  est  a venatoribus,  qui  plagas 
et  retia  tendunt  ferit.  Nam  no3  est  quoque  tendere,  - 
extendo  me.  1 Stfm.  IV',  2.  - Vide  infra  s.  v.  nit’X  - 

Vi-lV,  lectue.  Amos.  llt,  12.  ubi  tamen  Vrueiue  itiecell.  dent. 
I.  c.  42.  non  praeter  rationem  suspicatur,  quod  pro  te  Au' 
pdaxip  xXieti  Itgtlg  LXX  primum  scripserint  ie  Aupietum 
mgeg  vel  igtg,  in  alia  vero  editione  pro  hoc  lectum  sit  ia  Aet- 
pdoKOV  xi/xf),  h.  e.  in  Damaeci  grabbato  inxta  Hieronymum^ 
atque  inde  tOrxei  corrupte  xoig  e insertum  sit  pro  jcJU^,  - 
.nictt,  facie.  1 Sam.  XIV,  S2>  nbi  M-mun  BUlio  ad 
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lectionem  textnalem  aut  cum  reliquia  Intt.  ajl  margina* 

lem  praeter  alia  notat  eum  impet» 

ferri,  invehi,  involare)  referendum  sit,  vix  definiri  poterit. 
Nam,  ut  SchuUeneiue  ad  Prov.  XXXI,  5o.  docuit,  niw  pro- 
prie est  incumbere , et  in  1.  arab.  deflectere  , etiam 

irruere  notat.  Confer  quoque  Fiecheri  ProL  de  verse,  gg.  V, 
y.  p.  160.  - •■('IS:  Tiiinn.  Theod.  Ies.,XXrV,  ig.  eUeopevtt 
ij  yy,  tec.  Montf.  in  fugam  acta  fugiet  terra.  Sed 
possunt  haec  veiba  eodem  iute  quoque  ad  sequentia  Bis 
DBBlsnn,  aut  ad  vun  vu  v.  30.  referri,  in  quo  posterioriloco 
etiam  CXX  voce  ttltvtt*  uti  sunt.  - n3S,  reepioio.  lud.  XX, 
43.  rxiltaa*’  iemirtov  oVdpoV  ‘Jcpatjk , terga  dederunt  Israelitis. 
Kecte,  hunc  enim  sensum  hahet  h.  1.  ,-i3S.  ler.  VI,  4.  xskIs- 
»iw  17  tlpfpa.  Ine,  1 Sam.  X,  g.  - nvx!  Kal  et  Pih.  pera- 
go, peregre  ago.  ler.  XLvill,  13.  Respexerunt  notionem 
inclinandi,  quam  habet  vox  hebr.  Vide  dimonis  Lex.  hebr, 
p.  i5r8.  Arabs  loco  nXleorrat  et  ulumvift  legit  Mp/rorrue  et 
xpteovat.  - .nas,  deficio,  /nc.  «r  XXX  lud.  XIX,  9.  aixltxev 
^pipu.  flq  ianepae,  dies  inclinavit  in  vesperam.  £x  hoc  loco 
patet,  quod  in  verbis  paulo  ante  ex  lud.  XIX,  11.  IX,  5. 
ler.  VI,  4.  adductis,  ut  et  Luc.  IX,  13.  XXIV,  39.,  «<.•  (ons'- 
par  subaudiendum  sit.  Conf.  et  Raphelii  not.  Folyb.  p.  301. 
- nntt/,  incurvo  me.  Aqu,  Cohel.  XII,  4.  eXi&tqaonat.  Sir. 
rV,  U.  et  VI,  S5.  uUvnr  ro  ovq,  benevolas  praebare  aures. 
Sir.  XV,  4.  Ll,  33.  ubi  xl/w/v  rd  oi;;  attentum  esse  notat. 

*KAIF1' A , proprie  accubitus , deinde  locus,  ubi  ac- 
eumbitur,  sella,  tentorium.  .fiMacc.  VI,  ,5i.  rdlto»  uHtaias  »a- 
Ttptptcar,  locum  tabernaculorum  divisere,  h.  e.  tentoria,  ta- 
bernacula ibi  fixerunt.  Uesyeh.  nkiola,  uXlvt) , OKtietj.  Plu- 
tareh.  de  discrUn.am.  et  ad.  c.  33.  loseph.  A.  I.  XTI,  3.  p.  .S94. 
/favere.  uXiaiar  notrip  de  struenda  mensa , vel  potias  de  pul- 
vinaribue  mensae  apponendie.  Conf.  Lex.  N.  T.  s.  b.  v. 

KAJ'£/S,  inclinatio.  latus.  Ps.  CXXVII,  S.  tu 

xstts  nXiatot  xijq  olxlaq,  in  lateribus  domus. 

KA1'T0E,  latus,  plaga,  anguliu,  extremitas.  *■»’, 
manus,  etiam  latiss.  3 Sam.  XVIII,  4.  sec.  Compl.  ubi  xl/ru; 
aut  est  glossema,  aut  alius  interpretis.  - 3|1;,  femur,  etiam 
latus,  terminus,  angulus.  Exod.  XL,  30-  33.  - >|n3i  *|.''^ 

latus.  Exod.  XXVII,  i4.  i5.  Eeecb.  XLVII,  ..  3. 
angulus.  Ezech.  XLiVI,  23.  xard  rd  xXlrt)  rqqavXqq,  ad  latera 
atrii.  Gloss.  MS.  in  Etech.  tet  uXinj,  rd  nXmpd.  - nV9,  idem. 
Exod.  XXVI,  18  XXVII,  9.  11.  et  alibi  saepius.  - ni939, 
plur.  angAi.  Exod.  XXV,  13.  ini  rd  tiaaapa  xXitt]  murrjf,  ad 
quatnor  angulos  eius.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem  xXlrtj,  xXlpata, 
yupfas.  Exod.  XXXVII,  .5.  - tx.  Ps.  XC,  7.  Tuatiras  ix  tou 
xXirovg  vav  yiXtdf,  cadent  ex  latere  tuo  mille.  Apud  Saidam 
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•X  li.  I.  hUtos  exponitur  /i^gos  nlaytov.  Exod,  XXV,  53. 
XXXVIT,  - ySx,  latu*.  Exod.  XXV,  I3.it.  XXVI,  20. 

37.  et  alibi.  Adde  Vuc.  et  LXX  aec.  I 'omp/.  3 Sam.  XVI,  i,5. 

«ibi  reliqui  habent  nAtupa.  - .txp  masc.  Exod.  XXVI, 

38.  et  XXXVI,  3o.  - .ix:;  foem’  'idem.  Exod.  XXV,  i8.  19. 

30.  et  alibi.  - sin*! , platea,  h.  1.  area.  3 Par.  XXIX,  4. 

‘uilld  TOT  KAI'T0T£,  a latere,  b«3»,  e regione. 

1 Reg.  VII,  58. 

KAOiCfZ^  vinculum,  quod  collo  circumdatur , iugtim^ 
collare,  torques,  catena,  nelts,  iugum.  lerem.  XXVII,  1. 
XXVIII,  10.  13.  i4.  Theod.  fe».  LVIII,  16.  - Matf,  funes. 
•Theod.  et  Vta  Ed.  Ps.  CXXVIII,  4.  xAotovf.  “ den- 

sum lutum.  Hab.  II,  6.  Ila  Bielius  Trommium  aeciitua,  sed 
loco  ipso  non  inspecto.  Nam  rip  respondet  ibi  axtPa- 

fag,  ei  ro»  xAotuV  aurov  pertinet  ad  vSv.  Male  itaque  non» 
nulli  statuant,  LXX  ir>u3V  derivasse  ab  Biap,  pignus,  aut  ab 
ntav,  funis.  - biv,  iugum.  Deut.  XX^II,  48.  /1U&17OP 
«Asto'*  atdiipuvw  ini  ror  Tpdjrijlor  oov,  imponat  iugum  ferreum 
cervici  tuae.  Similiter  fiutarchus  in  Fabio:  xAoioV 

otdijpotu'  ini  rpd^qlloe  aov.  Conf.  Sir.  VI,  36.  Schol.  Cerdae 
in  Psalter.  Salom.  apud  Fabricium  in  Cod.  Pseudepigr.  V.  T, 
p.  980.  Salmasium  de  mod.  usur.  p.  8l4.  et  Fullerum  JUiscell. 
Sacr.  lib.  V.  c.  2.  «Reg.  XII,  4.  9.  lO.  i4.  - *b»,  super. 
Hab.  II,  6.  Tov  xAoidx  atirou,  ubi  pro  vhv  legemnt  iVtf , vel 
ibtf,  seu  vS».  - p3»,  torques.  lud.  Vlft,  36.  Prov.  I,  g. 

In  utroque  loco  xAoto;  non  est,  ut  vulgo  sumitur,  vinculum, 
quod  ad  constringendum  st  coercendum  iniicilur , sed  torques 
ad  ornandi  pulchritudinem  et  dignitatem,  de  qua  signiftca» 
tione  nibil  commemoravit  H.  Stephanus  et  Spanhemius  in 
Conjirm.  annolatt.  ad  luliani  Caes.  p.  58.  Pro  torque  tamen  • 
extat  Gen.  XLI,  43.  unde  est  iytiXouve&iu , quod  vide  supra. 

- V3'^,  idem.  Gen.  XLI,  43.  nepii9tjnf  xiotor  gpvoovs  nfpl 
rd»  Tpa^ijlov  adiov,  circumposuit  torquem  auream  circa  coi» 

Inm  eius.  Aqu.  Symm.  Ezrch.  XVI,  11.  Conf.  Sir.  VI,  5i.  — 
intellegentia.  Han.  VllI,  a5.  Vide  infra  ad  Sir.  VI,  25. 
a me  notata.  - plur.  scuta.  AI.  1 Far.  XVIII,  7.  et 

Aqu,  3Sam.  VIll,  7.  ttkoiovf  xouq  xpucovs,  ubi  vid.  Hex,  — 

Sir.  VI,  35.  ubi  xAoio;  metaphorice  notat  leges  et  praecepta 
sapientiae  et  religionis.  Verba  sunt;  liaiviyxat  elg  xov  xAoiuV 
aux^g  (sc.  aotpiag)  ro'v  rpci/ijAeV  ovv , et  ibid.  v.  .5o.  ol  xAotoI 
mviijg  iaorttti  aitt  lig  ozoltje  do^t/g.  Nihil  autem  usitatius  est 
graecis  et  orientalibus  scriptoribus  comparatione  legum  ac 
praeceptorum  Dei  vel  cum  vinculis,  vel  cum  iugo  et  onere, 
ut  nempe  partim  earum  vis  obstringens  indicetur,  jiartim 
snolestia  innuatur  coniuncta  illa  cum  primis  verae  sapientiae 
acquirendae  conatibus.  Conf.  s.  Cv/dg  et  nidtj.  JUesych.uliutdg, 
Itipog  xt  xt^getalg,  q ntptxpaxqXiog  diapdg  , xoAAdpsei',  qxos  pst^ 
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Glots.  Brtm.  kXow»,  ntQuii^  (,lege  ntptijgtuop^  iitfil 
»0»  tpaxn^OP^  Conf.  Schol.  Atistoph.  in  Fesp.  v.  900.  FuUe- 
rum  Miteell.  Sacr,  lib.  V.  c.  & ac  Sc/ieJ^erum  de  antiqu.  lorqu. 
J).  •2.  p.  9.  Litcian.  reviviac.  c.  12.  p.  58i>  idptap  mpidtQaua 
2(fvaut  ro~»  itloima  iraj^uKpa. 

KA0N£  Sit  cixnmoveq , agito,  turbo,  perturbo.  KXorov- 
paa,  iratcor , indignor,  moveor,  etiam  rixor,  contendo.  1^3. 
Hyrnm.  lud.  IX,  i.l.  pXortloOat.  * J3"j;  commoveor.  Aqn, 
(sec.  Procop.  Cat.  Nic.  T.  li.  p.  i46. ) Exod.  XV,  |4.  talitrrj" 
inna*,  ubi  Schol,  ttapax&nom' , quae  vox  in  Jiex.  Incerto 
tribuitur.  Aqu.  1 Sam.  XXVllI,  iS.  ubi  Vulg.  inquietare. 
Aqu.  a Sam.  VII,  10.  Vulg.  turbabitur , b.  e.  deturbabitur  dm 
aedibus  suis:  ubi  vid)i  Hexapla.  Aqu,  2 Sam,  XVIII,  So. 

Ideni  les.  XIII,  i5.  Gen.  XLV,  2^.  x)Mrfm9ut , rixari.  Aqu, 
lob.  III,  17.  ubi  notat  exagitare  alios.  Idem  Psalni.  IV,  5. 
silortla&t  KOI  p^  upaQxdrtx* , per  me  moveamini,  (ed  videte, 
ne  sic  Deum  offendatis.  Hesych.  uXorti,  Teo^aati,  qb/iptt, 
ipoliti.  Id.  xXovlovtai,  rapotroviai.  Id.  xXorturto,  titoftvfiui-vro, 
itapdaaopto , xulrdopoia.  Id.  ixXoreito,  itaftaooiTO , xXoroq 
yctp  »/  taqayt}.  Lex.  Cyrilli  JUS.  Brem,  xXorovptrov , topoooo-; 
pirov , aaXevopieov. 

KA0'NH£I£,  commotio,  perturbatio.  }jS,  commotio^ 
tremor.  Aqu.  sec.  Hex.  lob.  IJI,  26.  xXostlnnuf,  cuius  loco 
apud  L,  Bos.  post  Brusium  xXovqaai  perperam  exhibe- 
tur. Idem  lob.  XIV,  1,  xXoytjaetus.  f^ulg,  repletur  multie 
miseriis. 

Krl(jN0£,  motus,  turba,  perturbatio.  |3S,  commoliof 
tremor.  AI,  lob.  III,  36.  »ideu$.  Vocem  hanc  Drusiue  tan» 
quam  scbolion  attulit.  V.  xXdrrfOts.  Suidas:  xXopot,  Oopv^ost 
tdpayot. 

KAOUIl',  furtum,  ajj,  fur.  lerem.  XLVITT,  27.  ix 
xXonais  aov  tvpi&r).  Legerunt  tjiaijj:!.  - 23}  infin.  Hos.  IV, 
2.  - 3«}  part.  Pah.  Prov.  IX,  17.  - 333  Pyh.  lob.  IV,  12, 
ngos  tui  di  iXaXi'i&q  XaSpulatt  ir  xXoit^.  'Iia  quoque  Symm. 
Duae  hic  versiones  coaluerunt,  quarum  aliera  fortasse  de- 
sumta  est  ex  altera  Symm.  editione.  Vide  Tob.  IV,  12. 
Sap.  IV,  25.  Sir.  XLI,  aS.  et  confer  Matth.  XV,  lu.  Mare. 
VU,  22. 

KAOJIO(t>OPB'Sl , furtim  aufero,  diripio.  33},  furor;  ct 
aaValI,  furor  cor.  (utrumque  enim  h.  1.  in  textu  hebr.extat.) 
CVn.  XXXI,  26. 

KAT' ASIN , fluctua , procella,  tempestas,  ijte,  procellet, 
Ion.  I,  4.  12.  Conf. /.ex.  JS.  T.  s.  h.  v.  - "irb  part.  proce///# 
agitatus.  Ion,  1,  11.  Sap.  XIV,  5.  XIX,  7.  1 Macc.  VI,  ii. 
ubi  xXuStar  metapb,  de  magna  et  vehementi  calamitate  adhi- 
betur, et  cum  ^Xltpiq  permutatur.  Verba  sunt : emg  slsoe  ttXi- 
V«uc  ubOoe  Xttl  xXvdmvs  piyiXov,  Fulgatus:  t«  quantam  tri- 
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hulationem  deveni,  et  in  quo»  fluctua  triatiliae,  in  qua  mma 
aum.  Conf.  Glassii  Philol.  S,  p.  1075.  Ueaych.  uXidma,  riupa»' 
uut  ij  TOv  vduTog  qopdf  tj  xvftdnttf  oqodpottjf  Cyrilli 

MS.  Brem,  xlvdm* , luiXenfi  , narat/le , inufogi  dat'iu)u 
aqodgov, 

nOAT'£  KATASIIV,  multi  fluctua , magna  tempeatas^ 
San  ttJNS,  aummilaa  maU  nautici,  Prov.  XXUl,  54.  l>ege» 
runt  Sah  s/V‘3:]  quae  est  ipsa  legendi  pronun- 

tiandique  ratio  , quam  Michaalia  vrilgatae  praeferendam 
indicavit. 

KAT/tSlNl'ZOMAJ,  fluctuum  ad  inatar  agitor y fliutU-t 
hua  agitor , fluctuo.  0^3  tthja  Niph.  propellor  aicut  mare,  les. 
LVII.  ao.  oi  de  adtKOt  Klvdotato&tjaOfTae,  ininsti  autem  tan- 
quam  fluctos  agitabuntur.  Confer  Ephes.  V,  i4.  et  £,ex,  iV.  21 
a,  h,  V.  Hesych,  xlvdataiCetat,  tapmretae,  jiapaxpovnai, 

KATZSl,  abluo,  lavo.  immergo,  Lev.  VI,  a8. 

ubi  pro  aXuait  alii  habent  iuxlvoet.  Symm,  les.  XXVIII,  i5. 

KASi'0Sl,  neo  , glomero.  Hinc  part.  praet.  pass.  uexioim 
epiaog,  netua,  tortua,  glomeratua.  IJltJO , contortum,  dupli- 
catum. Ex.  XXVI,  1.  56.  XXVII,  g.  et  alibi  saepius.  - S'.i9, 
fllum,  funiculua.  Exod.  XXVIII,  35.  - dibaphum, 

bia  tinctum,  etiam  duplicatum.  Exod.  XXVI,  1.  XXVIII, 
3.5.  (X  xoxxlaou  xixXoioftirov , Sc.  anapilov,  ex  fllo  coccineo 
retorto.  Praeterea  legitur  qooqoe  apud  LXX  Exod.  XXV,  4. 
ubi  xexXotn pe n}¥  post  /Jvaaorhuc  ex  cap.  XXVI,  i.  irrepsisse 
videtur.  Nibil  enim  ei  respondet  in  textu  bebraico.  Heaych. 
xixXaapeaov , ditt»ea>]<jpi»ov.  Vide  et  Sir.  XLV,  13. 

KASl'N,  ramulua,  aurculua.  Sap.  IV,  5.  niptxXat^^ijao»^ 
Tut  xXoatt  dtiXftnot,  resecabuntur  ramuli  imperfecti.  Zex, 
Cyrilli  M.S,  Brem.  xXeaaeg,  xXaSot.  Vide  quoque  supra 
s.  V.  e/ro;. 

KASTNES  no  A SI' N,  extremitatea  t.  plantae  pedum, 
*t1V  snn , vectes  cutia.  lob.  XVIII,  i5.  KXMXtg  in  universum 
TU  uxQu  significare  videtur. 

KASSZMA , filum  xo\  funiculua  contortua,  dnotov  xXci,> 
0tiv,  a convolvendo  vel  contorquendo  sic  dictus,  b^na,  idem. 
Num.  XV,.56.  Kiale^avBxtV^trov,  yZ/umhyacinthinum.  Tkeod, 
«/ i/XX  lud.  XVI,  9.  Inc.  Exod.  XXVIII,  18.  Confer  Sir, 
VI,  St,  xXdaptt  uaxiv&tro* , ahi  Aldua  exeadit  xXSapa , i.  e. 
fragmen , sive : fruatum.  Sed  iudice  Bruaio  xXioapa  est 
rectum , et  sine  dubio  respexit  auctor  libri  ad  locum  Num. 
XV,  56. 

KASl£TO'£ , netua,  tortua.  iiy),  duplicatum,  Lev. 
XIV,  4.  xi  xXmocdv  xuxxtaov , sc.  onapxittr,  filum  tortum  coc- 
cineum. 

KNAj'Sl,  Vide  in  xamlCti,  • 
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fallo.  C=13,  idem.  jiqu.  Symm.  Thtod.loi. 
VII,  5.  Vide  supra  Y*a(fivf. 

KN  fSi , tcalpo.  Hitbp.  a ffibr.  Int, 

lob.  II,  8.  • . 

KNH’MH,  tihia,  ci-ui.  plaf,  idem.  Dent.  XXVTII,  35. 
Cant.  V,  i6.  les.  XLVII,  3.  Ps.  CXLVI,  ii.  ubi  Chrysosto- 
mut  intellexil  Ti(^t*friuiiag , ocrea» : non  omnino  male.  Pio 
tibiis  ed.  Hom.  et  Gallic.  Ililar.  et  Augastin.  habent  taberna- 
cula, etiam  Arnobius.  Hi  igitur  latini  Intt.  legerunt  ox>ivar;, 
quae  varietas  ex  Hebraeo  nata  est,  quod  alri  legerant  »pw, 
tibia»,  alii  '310,  tabernacula.  Add.  ol  IusttoI  Exod.  XXIX, 
23.  Vide  quoqne  Montf.  ad  iSam.  IX,  a4.  vi\>i  Aquila  et  re- 
liqui bac  voce  usi  sunt.  - piri  cbald.  Dan.  II,  53.  Confer  de 
hac  voce  , quae  ex  Photii  Epistola  notat  HoeschtUue  ad 
Phrynichum  v.  tmXvqfto»  p.  37. 

KNH3U'£,  tibfale,  ocrea,  nnso,  vulgo  frontale,  etiam 
idem  cum  Arab.  transposito  ocrea,  tibiale,  a splen- 
dore. I Sam. XVII, 6.  ocreae 

ferreae  in  cruribus  eius.  Euit  militare  calceamentum , quod 
'Graecos  etiam  gestasse  patet  ex  Homeri  et  Hesiodi  locis  ob- 
servatis Feithio  Antiqu.  Homer.  lifa,  IV.  c.  8.  p.  34l.  Vnde 
etiam  Achivi  Homero  11.  t{,  v.  4l.  vocantur  fahtoKvrifilStg, 
b.  e.  iaxta.  Hesychium ; oig  aidrjpai  ^aar  tj  yaXiiai  ai  ntrijftat.  ^ 
ptttt,  tibia,  cru».  fle/.  Lev.  Vin,  3.5.  Suiaa*:  ttet/fitg,  tdni^- 
To7g  noai*  vno  ri;  avriHV  unodrifia. 

KNH'0H,  prurigo,  pruritu»,  scabie».  O^in,  ecabies. 
Deut.  XXVllI,  7.  Glos»,  in  Octal.  xerigti,  Utqmrtteiatt. 
Vide  supra  s.  Hegavtlaatg. 

KJVfZSl,  vello,  pungo,  pruritum  excito,  eeco,  rado, 
abscindo.  O*;:!,  perquiro,  colligo.  Amos.  VII,  j4.  ainoloe 
ijpn*  xslitov  ovxapiea,  caprarius  eram  secans  sycamina.  Libe- 
rius transtulerunt,  aut  secuti  sunt  notionem  verbi  oS3  nobis 
ignotam.  Pertinet  huc  O/ossa //e*yc/a<:  xt/lim*,  rottrsim  MSS' 
roTv,  cuars  yi»{o9as  ntniiga,  Inde  etiam  in  Glos».  AfSS.  in 
Proph.  x*liuir  auxaptva , ovXXiyoip,  laOlote.  Lex.  CyrilU  MS, 
Brem,  xsl^uiv , dnorifiraiv.  Hesych.  Ksi^ai» , t;  Kstfr/oiv,  XunCiv, 
^ ovxapira  Ttpvto».  Suida» : Krl^oiv , afrsarcxq,  kmtmr  ig  rs- 
Conf.  Vahlium  ad  Amos.  1.  1.  et  Booharti  Hierae.  P.  I. 
lib.  3.  c.  .3q.  p.  384.  - Y35,  vellico.  Aqu.  Theod.  Prov.  VI, 
5o.  Aqu.  Symm.  Theod.  Prov.  XVI,  ,3o. 

KN/'£,  TJ0£,  urtica.  ta*iO,  idem.  Symm.  les.  LV,  1 3. 

fiNl''T’  (vel  OKsiiti.  utroque  modo  enim  scribitur,  uti 
ethitini  codd,  modo  »ciniphes,moAociniphe»,  utrumque  recte, 
exhibent),  quid  proprie  sit,  non  ita  liquidam.  Aristotele» 
hist.  anim.  lib.  VIII.  c.  3.  «raviiTtuv  meminit,  et  ffxvtnoqoa'.* 
; ais,  ubi  latinus  interpres  culices  et  culicibus  vescente»  vertit. 
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Tlitophrastut  lib.  II.  hist.  piant,  cap.  olt.  et  lib.  IV.  ad 
nus  vermiculorum  refert,  qui  lignum  vorant  et  arrodunt^ 
atqne  ait,  eos  arboribus,  maxime  quercubtts  et  ficai,  nocere,  e 
quo  sua  bausit  Plinius  lib.  XVII.  c.  24.  Vide  Bonfrerii 
Comment.  ad  Peiitat,  p.  578.  plur.  culices.  Ps.  CIV,  5o. 
Vide  s.  axviqi. 

KNSlAAAONt  bestia,  fera,  animalia  omnis  generis  tam 
terrestria  quam  aquatica  et  aerea,  speciatim  «venenata  ac 
noxia,  Conf.  Nicand.  in  Ther.  v.  98.  769.  Sap.  XI,  j6.  «Opq- 
oeivov  tlkoya  ipneta  xa!  XKudaXa  tvteXq,  colebant  reptilia  ra> 
tione  carentia  et  animalia  (insecta,  f^ulg.  bestiae)  parva. 
JLex,  Cyrilli  MS.  Brem.  xvdduXa , ■(h}(jla  xvqlois  /itV  ^i>ildoa»«, 
itoxi  Si  xai  yigattia.  Hesych.  xvoldaAa',  Hvplcoe  ni  &aXn'tTut 
^tip/a.  xtraiSaXa  yup  xa  iv  xij  dX)  xnovpeea.  "O/tqpOf  Si 
ini  yspiraioh  qtioix  xsuSaXop  Ctiplov,  ij  faJo»  pixgox.  Sap.  XVI, 

J.  Sid  nXi/ifotis  xroiSaXotv  i^ttoecxiaSqotey , multitudine  anima- 
lium parvorum  cruciabantur.  Vide  et  Sap.  XVII,  g.  Vnde  ita 
Glose.  MSS.  xiji  tlavaphov'  KsiaSiXia»,  ■dtjptetv  Xtnxdi*.  Vide 
quoque  quos  laudat  Piseherus  Ind.  Aetcfun.  s.  h.  y. 

*KvfiSlN02.  Est  ipsa  vox  bebr.  ninO,  tunicae,  coi 
Esdr.  II,  69.  in  ed.  Bom.  respondet,  terminatione  graeca 
addita,  quod  alibi  etiam  factum  esse  constat.  Conf.  Nebem. 
VII,  70.  72.  ^ 

B0LAA'£,  vallis,  convallis.  *p:a,  uterus,  venter.  IIos. 
XII,  .3.  sec.  Compl.  ubi  loco  xotXddt  necessario  reponendum 
ost  xoiXlq , ut  alii  rectius  habent.  - '.3,  vallis.  los.  VllI,  11. 

> s},  idem.  7.ach.  XIV,  fi.  ubi  pro  xoiXdf  alii  q;dpayl  habent. 

- H’3,  idem.  1 Par.  XVIII,  11.  2 Par.  XXV,  11.  - ant,  Zeeb, 
nomen  proprium.  Theod.  lud.  VII,  25.  ubi  Scharfenbergius 
non  Theodotionrm,  quia  forte  pro  tattr  legerit  pBV,  scripsisse  * 
crediti»  'loxtfi  ti‘  XoiXdSt,  sed  librarios,  ut  Supra  VI,  26.^ 
nomini  proprio  loci  vocabulum  xoiXdSt  tanquam glossema  ad> 
didisse.  Sed  huic  roniecturae  ideo  accedere  non  possum, 
quia  Symmachus  habet:  I»  rij  xoiXdSt  Zr)^ , Xetlo Hieronymo, 
cuius  verba  haec  sunt:  In  Aczeb , pro  quo  Symmachus  trans- 
tulit in  valle  Zeb.  Suspicor  igitur,  in  vers.  Theod.  b.  1.  duas 
versiones  coaluisse,  otia  Hexaplis  reponendum  esse ; £.  se 
rr,  xoiXaSi  Zt\8.  &.  te  'laxip  - — 'AXXof  i»  rij  xoiXdSt  ' — ut  adeo 
«oiAav  in  utraque  versione  respondeat  hebr.  2f:r,  quod  oiit> 

nem  locum  depressum  et  humilem  notat,  ab  arab. 

depressus  et  humilis  fuit.  - Vide  proxime  anteceden* 

tiapost  3MI.  - *nl5‘iye , ordines,  acies,  castra.  Inc.  et  L.XX. 
"sec.  Compl.  I Sam.  AXIII,  3.  Fortasse  auctor  huius  versionis 
respexit  lectionem  rliv’?*  h.  e.  loca  plana,  planities,  nisi 
statuere  malimus,  xotXuSa  explicandum  esse  de  valle , in  qua 
castra  posita,  aut  aciss  instructa  srat.  - ♦pbota,  Amaisc, 
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nomen  prffpriom.  lud.  V,,  i4.  sec.  cod.  AUx.  *V  xoUudt  a3A~ 
if.ov  eov.  Legerunt  ^1'nK  pcs|a,  quae  Jectio  etiam  sententiae 
melius  convenire  videtur.  - pC9,  prufunditat,  t/alUs.  Geu. 
XIV,  8.  IO.  Psaira.  LIX,  6.  r>;*  KOtiada  tdln  axtjtm»  dto/retp»/- 
00),  vallem  tentoriorum  dimetiar.  Ad  quem  locum  Theodore- 
tus  et  ex  illo  Suidas:  xotkuSa  oar/vtu»,  z>;»  nue  ‘joputii.ixoi» 
ypioa»  , loi;  t()t]poi>  yfyirtifttrtiv , xtti  noififrtifai;  xtjt^xuZta  ox>]- 
Sfttf  dr$a/ifVi;e.  Vide  et  J*s.  CVIT,  7.  Ps.  LXIV,  j4.  ai  xoAa^x^ 
nhiOv novat  alxoo,  valles  abundabunt  frumento.  Inde  forsitau 
apud  HtayciUum;  xotXudfi; , nidlu.  Inc.  los.  VII,  24. 

xotiada  ‘Ayiay.  quae  verba  sec.  Cod.  Coislin.  jippend.  T.  I. 
p.  -08.  et  Procopituu  Ln  Cat.  Nicepk.  p.  4?.  dymm.  ac  Theod. 
vindicanda  sunt.  Ibid.  v.  26.  AijU.  Symm.  Theod.  Gen.  XIV, 
5.  et  I Reg  XX,  u8.  Symm.  lob.  XXXIX,  10.  ubi  xotkudee 
sunt  glebae  valitum , tulci.  Vulg.  aut  confringet  glebae  val- 
lium post  te.  Pro  p»9"n'j  quoque  usus  est  hac  voce  Symma- 
chus los.  XIX,  27.  secundum  Eusebium  iu  Onom.  s.  v. 
pix,,  ubi  tamen  ex  Hieronymo,  qui  locum  vallis  habet,  xonox 
xoriadas  reponendum  erit.  - n'jE\9,  planities,  locus  luimilis, 
Symm.  les.  XXXII,  ig.  Idem  Abd.  19.  - nomen  pro- 

prium. Cant.  II,  i.ottjlvoe  litte  ttotXudutv,  Vulg.  lilium  conval.* 
lium.  Sc.  vox  hebr.  notat  quoque  omnem  regionem  fertilem 
et  amoenam  ac  pascuis  abundantem. 

KOHlA J EE,  concavitates  in  pariete,  rirtngptd  plur. 
fossulae  foedae.  Lev.  XIV,  57.  ubi  vide  Interpretes. 

*K01'AA£MA.  tdpln,  laqueus,  rete.  les.  VIII,  i4.  {p 
xmXdapaxs  sec.  Vat,  ct  JIexapla;  ubi  reliqui  libri  xosXalpais 
habent.  KoiXaopa  videtur  h.  1.  esse  tendicula,  seu:  rete  super 
foveam  expansum.  Conf.  Mathsm.  Veli.  p.  .'le. 

KOI  AI  A,  cavum,  cavitas,  venter,  uterus,  viscera. 
]tt2,  idem.  £xech.  III,  2.  ij  xoiXta  aov  ttXijoDiiotzas  xr,q  xtqa- 
Xidot  xauitjg,  venter  tuus  implebitur  hoc  libro.  Ion.  II,  5. 
xoiXiag  qdov . ex  medio  inferni.  Conf.  Sir.  LI,  7.  Olympiodo- 
rus  Caten,  in  lob.  XV,  35.  p.  298.  xoiXiav  Ji  SXov  ro'  inog 
yoiplov  fiiol.  2Par.  ^XXT,  tS.  et  tg.  xotXia  intestina  notat. 
CompL  ibi  habet  tdtsttpa.  - plur.  ex  p,  ^Ki.  1 Par. 

XVII,  11.  Legarunt  S^attae,  a jca,  xotXia.  -'jlnJ,  pars  in- 
ferior corporis  rsplilium,  qua  tangunt  terram.  Gen.  III,  i4. 
Lev.  XI,  42.  - ingluvies.  lerem.  LI,  54.  - t3'Ve  dual. 

viscera.  Gen.  XXV,  25.  ix  tqg  xotXiog  aov,  ex  utere  tuo. 
Vide  et  Rutb.^I,  11,  2 Sam.  XVI,  1 1.  J utog  pov  6 i^fXOoao  ix 
rfis  xoiXlag  pov,  filius  ex  me  nattis.  Vide  ct  2 Sam.  VII  12. 
et  conf.  Gen.  XV,  4.  ubi  ^'SfcD  redditur  ix  aov.  Conf.  etloli’ 
VII,  38.  ac  Theod.  Hasaei  Diss.  de  Leviathan  Jobi  p.  24g. 

2 Sam.  XX,  IO.  t)  xotX/a  avroo  ini  zijx  ytln , elTunde- 

bantiir  viscera  eius  in  terram.  Vide  et  2 Par.  XXI,  j5,  iq. 

Ion.  II,  2.  <((  let/ «r/rouf , ex  «omacAe  ceti.  Adtfe 
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Psatm.  XIj,  9-  ubi  ttoMat  eat  sine  dubio  vera  lectio,  nt  muU 
tis  docuit  Slarcke  in  Carm.  Dav.  p.  1 17.  Symm.  les.  X'  T,  ■ i. 
- rJJC  plnr.  chald.  intestina , venter.  T) an.  II,  ,12. 
ordines,  acies,  castra.  i Sam.  XXIII , 5.  Nisi  lectio 

iioiVus  or^m  suum  debet  voci  xo«And«f  (quae  fnit  Semlert 
senteDtiaipxotiio  de  medio  exercitus  aut  castrorum  explican- 
dum eritTrortasse  tamen  auctor  huius  versionis  Irgit  nlpyo, 
quae  vox  quoque  loca  profunda  , speluncas  notat  , qiiao 
metaphorice  xoti/a.  dici  possunt.  - anima,  /nc.  Prov. 

XIII,  a5.  accommodate  seriei  orationis.  - 
Symm.  los.  XIX,  27.  iti  Ttjv  xoUoda  sec.  Eusebium  in  Onom. 
s.  V.  8n9fiii*  ac  Bieron.  - y-\y>,  intestinum , medium.  Gen. 
XLI.  20.  Exod.  XXIX,  i5.  /no.  Levit.  I,  9.  ubr  o2  xodiai. 
est  i.  o.  Ivxotha,  intestina.  Inc.  Ley.  IV.  8;  ubr  xo.A/o  1.  q. 

m-  xxxi.  ..s,  xxxvm, 

8.  Sir.  XIX,  VX.  xotUu  pectus  ne>\a\.  Vulg.  in  corde.  iMacc. 
X,  4.  orarunt  Deum  nsot^rt;  tnl  tnsVay,  prostrati,  supplices. 
.Alibi  ir»ed»«s  ro'  npiotanar.  - Vide  alrbi  s.  yojxtoi,  et 

KOfytOE,  cavus,  concavus.  at33  part.  Niph.  a M3,  t-o- 
cuus.  Exod.  XXVII,  8.  XXXVm,  7.  - profundus. 

Lev.  XIII,  3.  4.  20.  2.*).  ubi  latino  depressus  respondet,  et 
nostro  eingefallen,  ae  de  lepra  sermo  est,  unde  etiam  in 
eodd.  cum  xaiusxos  permutatur.  Conf.  Foesti  Oecon.  Hippocr. 
p.  545.  Ibid.  V.  32.  34,  Aqu.  Symm.  Lev.  XIII,  5.  xoWij 

^’^''^K0J‘A0E  TO'nOZ,  cavus  locus,  nyyc , custodia,  it. 
ocopus.  AI.  1 Sam.  XX,  20.  xo7io»  ronox,  sec.  Schol.  ed.  Eor^ 
TiJic  Uli.  quiennque  tandem  fuerint,  intellexerunt  hiB 
speluncam.  ( quae  recte  rvsBO,  oustodia,  dici  potest)  seu; 
T*«no».  oi  xpu/?.;,  (coll.v.  19.)  haud  procul  a seopo  remotam, 
in  qua  Davidts  se  abdere  debebat,  suadente  ita  lonathane.  - 
•pn»,  vallis,  Syrus  ler.  XXI,  i3.  Sed  potest  eodem  lure  ad 

sequens  nltrc  > p^i**^***f'f*^*’'“' 

KOI' AU,  •c.pigls,  cava  pars,  sc.  navis.  n33^,  ^tns. 
Ion.  I,  5.  xasi^n  lis  rqx  xolXqx  iaexU  pipida)  rovnlo^v, 
descendebat  in  cn»'<vn  partem  navis , h.  e.  tn  infsriores  par^ 

"g_Ol'AII  ETPJ’A,  Cosle  Syria.  Vid.  AToiAooupia. 
TCnlAdTEPOE,  comparativus,  magis  cavus,  pfc*,  pro-, 
fundu!^.  i profuLor.  Levit.  XIII,  3o.  o>,.  «u- 

xns  xmXorlga  rob  d/ppotos.  invenerit  superbiam  erus  reliqua 
cute  deprfssiorem.  Vide  ».  «olloc-  - humilis  ac  seqm 

a,  hunfilior.  Inc.  Lev.  XIV,  37-  Sermo  hic  e»t  de  1-pra 
aediBciorum.  - n'Pnn,  pars  inferior.  Symm.  lud.  L 
xoii^reoii,  sec.  cod.  Basii.  ci  CoisUn.  Sed  secundunv/Vooo- 
pium  Cat.  Nioeph.  p.  123.  acripsil  latiesrougois,. 
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K0JA0ETABME'SL,  formico,  tego  tabuli»  exeat'atit, 
concamero,  laquear  facio.  lego,  l Iveg.  VI,  9.  ixoiXo- 

mofOfttiae  tvv  oixoe  <fat  •uiuaat,  texit  domum  laquearibus.  Inde, 
in  Gloee.  JfiSS.  in  Ub.  1/1.  Heg.  ixoiXoaraO/itioiv , ioariSoiair 
tuxoiloifiteatf  vno  twv  auviaiv.  In  Cod.  Fabriciano, 

in  quo  eadem  habentur,  pro  x{irt)jidv  rectius  IfMtur 
tae,  sed  male  cum  hac  glossa  coiiiunguntur  unde 

novq  glossa  incipit.  Confer  notata  infra  v.  x(/t/nto\'.  \a  Fex, 
CyriUi  MS.  Brem.  f)UMilooro&.iit;nri'  simpliciter  exponitur  teu- 
niduaev.  - Pih.  idem,  j Reg.  VI,  i.S. 

KOI A(i £TABMO£ , laqueatae  , concameratae , tahulit 
excavatis  tectue , cava  pegmata  habens.  j^iSQ  part.  Pah.  tec/us. 
Agg.  I,  |4.  iv  oixotf  vpde  xoUoattt&puts , in  domibus  vestris 
laqueatis.  Inde  in  Gloee.  MSS.  in  Pr.oph.  xo,iloaid9pot(  (MS. 
xvXoord&poit) , v^jioie  xai  ptydXote.  Aliter  Cyrillus  Alex,  in 
hunc  Prophetam  p.  63o.  ita  exponit;  xcUoarditpovf  qx]ols , m» 
dv  at  qital,  tiiot  r<Sv  9vgtos  oi  araOpot  atdiiytf  iuxoiKaleoero, 
niQtogvrtinmv  otpai  nov  etHioetae  avxov(  , xat  tino  yt  i>7s 
oqcuv  tvityrlag  {yxagurromo*  Haiddlpata.  V ide  Suiceri  Thee. 
Ecclee.  s.  h.  v.  /ntt.  ad  Hesych.  s.  v.  xorlo;  et  xuxXoaxi- 
■Opoif , ac  Erneslii  Gloee.  SS.  e Suida  et  Phavor.  s,  v.  xoxlo- 
aiadpoit, 

KO/AOSTP/A  cr  KOI' ATI  ETPfA,  Coeloeyria  et 
Coelesyria , Asiae  regio , quae  iuxta  Strabonem  supra  Seleu* 
eidem  est,  et  in  Aegyptnm  ac  Arabiam  osque  recedit;  pro» 
prie  vero,  quae  Libano  et  Anti>Libano  definitur,  i,  e.  ager 
Damascenus,  a cavitate,  quam  Graeci  xotXdttixa  appellant, 
nomen  habens.  5 Esdr.  II,  17.  ui.  27.  IV,  43.  1 Macc.  X,  60. 
aMacc.  111,  5.  IV,  4. 

KOiAOf  TH£,  cavitas,  concavitas,  Sap.  XVII,  ig. 

KOI' ASIMA , ravum,  cavitas,  ina,  sectio.  AI.  Cant. 
II,  7.  ttotXtopdtcs» : de  qua  versione  Cappellus  Crit.  S.  p.  56g. 
ita  iudicat:  *tna  est  dividere,  partiri,  et  quasi  xoiXalm», 
Quod  mihi  admodum  coactum  esse  videtur.  ,Alii  statuunt, 
reponendum  esse  tuntXtopdioie , ita  ut  legerint  *ina,  corona, 
quae  est  xvxXotidilg.  Proposuit  hanc  couiecturam  Bocharjus 
Mieroi.  lib.  III.  c.  17.  p.  8g4.  V'ersio  Lat.  habet  civitatum, 
pro  quo  fortasse  cavitatum  reponendum  erit.  - p'n , sinus. 
Ezech.  XLIII,  i4.  - «ipits,  laqueus,  h.  1.  fovea,  in  qua 
ferae  capiuntur.  les.  Vllf,  l4.  Videet  aMacp.  I,  jg.  Hesych. 
at  Lex,  Cyrilli  MS.  Brem.  xosltu/uaos , ranttpcipaat. 

AOIMASI,  cubare  yeldormire  facio,  etxoipaoput,cul», 
decumbo,  concumbo,  dormio,  obdormio,  quiesco,  pernocto, 
maneo,  it.  occumbo,  mortuue  sum.  B'3  cbald. pernocto.  Dan. 
VI,  l3.  ixotptjbt]  aStinsog.  - Hiph.  impingere  facio, 

Prov.  IV,  16.  xai  ou  xoipuitxat.  £x  mea  sententia  non  lege> 
lunt  utt^.  aut  sed,  ut  saepe  alias , ita  hic  quo- 
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.Inrnna  ejtstat.  ac  verba  oJ  sunt  alius  Tnt. 

que  lacuna  ejtstat,  ac  continent  rIos- 

versio  ad  arjsuf  nV.aa  P ,r« /acio.  lob.XXTV,  lO.  Libera 
aam  marginalem  - l Sam.  IX,  26.  x^U»Oi^ 

verterunt.  - Uipn-  “ XLV.  fVot- 

Legerunt  =3'^v-j,nrur  lecifse  TiJlS' , nara  est 

tV  art»ay^o;S-  ' - ^h>  eo.  .Pan  XVII, 
hclus,  stratum,  tn  quo  quis  mortuus  fueris  cum  pa- 

fcat  ibi.  !.r.  AacriLium  VldeetExod. 

iopxijt,  manebit  a 1^  Deut.  XVI,  4.  aC  conf.  quae 
XXIII,  .8.  Lev.XlX,  la.  y c 55.  Deut.  XXI, 

affert  foederis:  ir.oifo]»*,  {k.7. 

3.1.  sec.  fatic.  1°*-  y-j  j 3,,  lob.XXlV,  17.  yvfyovi  di 
ralg.htuei  mansit  ibi.  les.  1,  Aat/inr. 


Da’1:.  VIII,  2V-  nnj 

cunyJcior,  8-  ^ fbi  tnn- deduxerunt,  nona  n.13,  sed 

Jsscendo.  lob.  XXI,  l3.  no  dormire,  at  ad  orcum 

. C eterum  *n  j^b.  VIII. 

non  differunt.  - y“,-  cubo.  Gen.  XLIX,  9. 

j;.  Vide  in  fine  viV  53.  xoiM»;«“V*' 

.=DU.<:  =^=«in,KaletH.pb.  Gen.  Xli,  «-^«^/xXV,  to. 

uuiov,  concumbamus  cum  ''*®-  g ^Heg.  II,  10. 

XXXV,22.  XXX1X,7.  J mortuus 

est  y*"  S^  iReg.  XVII,  10.  Uolioia» 

33.  4a.  Al.v,20.  Oi.  1 6 in  lecto  suo.  slleg.  IV, 

xXimuvioi.  iacentem.  Cobel.II,  27. 

52.  xtxoiiir.iityos,  dormi  quiescit  cor 

i,  rvxTi  ow  xoi/iauu  v xa^la  ’ , . ^,,„fft)jooVTO«, 

i;.ius.  les.  XLIII,  .7-  Tzech  ^XI,  .8-  tV 

mortui  sunt,  et  gdio  iBciroumeisorum  cubabw. 

intviTfO.r^  y‘'*4vTli  ‘q  2i.  a6.  5l.  H»  loci»  a Bielio 
\ide  et  Eeecb.  ^Xll,  '9-  , . est  in  Uetiim  st 

laudati»  adde:  2 Sam.  Xl«.  „„que  ibi  l.abet 

conferre,  ’ 3'’*'Tnij^XI  18.  S/mm.Iob.  XXXV III, 
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nr,  iS./taaUeveJxoJ,i,,9tTovt  Juyclnaf:  ubi  alii  habent  ,W- 
/uat.  Lx  Ciy/>e//i  aententia  legerunt  • sed  ut  rp<-r 

p-  h-  P«iVr£iS« 

3 Potias  sensum,  qnem  illi  sibi  finxerunt 
non  adliteram.  Quid.u^Intt.  vocem 

XCTV*'!^*'  coil  Psalm.  VIl7&  ^ 

Tw  inundatio.  lob.  XXII  ii 

*oinr,»ina.  Niun  legerunt  siiStt#  a aa»?  »ut  u ' ** 

rcperitnr  apud  /nc  lud  XV^^  V' v Praeterea 

eo«cniiV„)7ubi  nihU  in  te«ILbr  iegh«"  *?* 

net  ad  locum  Tob.  VlII,  ,7.  suora  ad  V ^ m” 

tgr  iruipoiitio  .ententi.™»  •W««oL  V...“  LXx'l‘ .V'’”' 

fine  hnius  commatis  leguntur:  mn'  o,a2(<  „,3  A-o^  - 1 
autem p quod  omnino  maner*  rA;» 

»otat.  „o\  ».Ie  refertur  T„;n  To7LXX 

Vulgatus  commorabitur  intMpreLi  su^f 

...  f..»„  .u.„i i'.  Ai.°: 

formulae  oao'-  i->ehttf  respondere  ^ 

notio  >m.rar/a,  6e,fe  ^ua7/!\lt  ,u?ie«r  ' 

Vide  quoque  infra  s.  v.  llQoi.  Sap.  X\qi7i4.  iMacc  XI  fi* 
twt(,nOntu,y  pernoctarunt,  ooU.  ib.  XVI,  4.  aMacc  XII* 
45.  Ep.  /erem.  4o.  si  vero  quaedam  mulier  seorsi™  . 
quodam  praetereuntium  umurAH  I,  > orsim  ducta  n 

Iddi. 

etilo  cap.  XI.  pag.  77.  _ ! ■*^*®*-  //M/ram. 

hOl MHSJE,  dormitio,  more,  Sir  XVTTr 

Sf  dicitwl^ird" 

/.n/wW. 

^cabulum  «o,>,rpov  omnibus  LexicoiaibirCt"  "** '"‘’* 
auspicatur,  fortasse  legendum  esse  > P“**  '8"®^“*“,  et 

KOE>f/-2Si,  cubZ  yTl  dorZlTi-’'^^'^ 
fenua  Jlectere /acio.  Gea.  XXIV  n R *,**'  Hipb. 

serunt.  Sermo  enim  ibi  e7t  de  L , •*  ' o 

>7«»/a.-  iyorartCt.  - 3,«,^,  Hiph'”uSa‘  ‘wrt' 

m.  ao.  akrg.  IV,  21  ^2  --  ^ p t 7'  ^ «®R. 

XVI.  20.  - 4=ur.  aReg.  V =i?.e7' V 

mien/i,  ^rcentemf-  /3«,  ^al7  »'«o*^rnA.sW,*r- 

twifptat.  Legit  nam  Jo,Z/A  e t K i^' 

riteTy  nuiia  r«  excepta  Vultrniu.  h.  e,  ^a- 

lib.  IV.  de  Genee.  ad  Uur  c S iX‘*  ^^S«*Hnu» 

~d«.5..  ».po„  ,,,, 
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memorantur.  Sed  rectiui  et  magis  ad  literam  redditur  com- 
muniter, et  nihil  aliud  procul  dubio  Siracides  voce  illa  In- 
nuere voluit,  ^uam  quod  Deus  omnia  huius  universi  opera 
sine  eKceptione  creaverit,  ut  adeo  vox  haec  ad  narru  refe- 
ratur, coli.  Ps.  XLVIII,  5.  et  u.  Sirac.  L,  ao.  rore  uae  d 
ladg  xoerfj  xartotavacei/,  tum  omnis  populus  una  festinabat. 
Susann.  v.  i4.  xotxj}  (so.  fiouip)  aupud^xyrn  xeufjovy  communi 
consilio  seu  : unanimi  consensu  constituebant  tempus.  Conf. 
Z.  liot  EtUps.  gr.  p.  5l.  oMacc.  DC,  a6.  xotv^  xal  xai  idiup, 
ptiblice  et  privatim.  Vide  et  a Maccab.  iV,  5.  Similiter 
Aelian.  V , H.  XIV,  aa.  /tqtf  MOiv';  p>ist  idia.  Confer  et  lib. 
X.  c.  ao. 

KOJNOAOrEOMAI,  confero  sermones,  colloquor,  com~ 
mitnico  cum  aliquo.  Symm.  Ps.  LIV,  j5.  ixotPoXoyovptOa  ylv- 
xtiax  dpiXIax,  dulcibus  colloquiis  mutuo  confabulabamur,  ubi 
in  textu  hebr.  legitur;  Ha  p'nc3.  i Macc.  XIV,  g.  napTtg 
ntQi  aya&ux  ixoivoXoyovvxo,  omnes  de  bonis  inter  se  confere- 
bant, Hesych.  r.oivoXoyihat , xoiv^  dtaltynat. 

K01N0A01V'A,  communicatio  sermonis,  collocutio,  a 
Macc.  XIV,  aa.  r>;'x  dp/idCovoai'  etroti/ffavro  xoseoXoyiae,  con- 
gruum inter  se  instituerunt  colloquium.  Secundum  Baduel- 
lum:  colloquium,  de  quo  inter  ipeoe  convenerat,  ut 
positum  sit  pro  tjgpoaptsti  > constitutum,  pactum,  condictum, 
Ilippocr.  praenot.  p.  ly,  55. 

KOINOAOrjZOMA/,  i.(\.xntpQ).oyioua',  consero  sermo- 
nem , colloquor  cum  aliquo,  t Macc.  XV,  a8.  ubi  etiam  in 
codd.  cum  xotvoXoyiopat  permutatur. 

*KOINOMTfA,  coenomyia.  mixtura  insectorum. 

Inc,  £xod.  VIII,  i5.  Respexit  etymologiam  vocis;  nam  ai;> 
est  miscere.  Xoivofivtav  linbet  etiam  Hieronymus  Ep.  i,55. 
ad  Suniam  et  fretelam.  LXX  autem  habent  h.  1.  xvvopotae, 
Aqu,  nappvfax , quae  vide  suo  loco. 

KOlNO'E,  communis,  publicus,  profanus,  impurus. 
*»n,  societas.  Prov.  XXI,  9.  XXV,  a5.  - bn,  profanus.  AI. 
Ezech.  XLII,  ao.  xov  StuaxiXXsce  xou  dytov  xal  rov  xotvov,  ut 
discrimen  faciat  inter  sanctum  et  profanum.  Vide  quoque 
T.  65.  et  conf.  Act.  II,  8.  Mare.  VII,  3.  et  ad  h.  1.  fVolJium 
p.  470.  eo  Lsx.  N.  T.  s.  h.  v.  Sap.  VII,  5.  xotvdf  deqp , aer 
omnibus  communis,  3 Macc.  XII,  4.  aarei  xoteda  x!jg  ndXtoig 
Wijqsopa,  ex  publico  urbis  edicto.  Polyb.  XXV,  8,  4.  xotrde 
cuypa,  publicum  decretam.  lob.  XXII,  i6.  11.  Demosth.  i5, 
31.  ed.  Reisk,  5 Macc.  VII,  17.  xotrij  {consentiens,  unani- 
mis) auxiee  fiovXij.  Hesych,  xotroe,  fidtXvxtdv , dxubapior. 

KOlNSlNE'Sl,  communico,  participo,  3ih,  insidior, 
Prov.  I,  11.  Motptdpr/aov  atpceiog,  particeps  fias  sanguinis,  h, 
e.  caedis.  Non  alitet  legerunt , sed  pro  more  suo  sensum  ex- 
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preiserunt.  Accedit , qnod  in  1.  arab.  t nectere-,  eonne- 

etere,  et  deinde  participem  fieri  notat.  Conf.  SimonU  Lex. 
p.  •}”.  et  infra*,  v.  pnixta.  - ina,  eligo.  Cohel«  IX,  4. 

noot.  jiartai  TOVi/  imrtift , communis  est  omnibus  viven» 
tibus.  Legerunt  ^3n*,  sociabitur,  ut  Masorethae  obserrant 
alios  codd.  legere,  beiisus  autrm  est:  quis,  est,  qui  socius 
ait  omnium  viventium?  h.  e.  quis  semper  in  hac  vita  per> 
aeverei,  aut  semper  vivat?  Ita  quoque  Symm.  Hieron.  Syru». 
et  Chaldaeus.  - *ian  Pib.  consocio,  a Par.  XX,  .36.  ixotrei- 
VTias*  ‘/taaaqaz.  nQOs  inter  losaphatum  et  Ocho* 

tium  conoeniebat,  - "tan,  socias.  Theod.  et  LXX  les.  XLIV, 
II.  rrarre;  oi  uotrmroiirttt  aiitoi' , omnes  socii  eius.  Conf. 
Sir.  XIII,  1,  2.  - ITjan,  sodaUtium.  lob.  XXXIV,8.  xosrat- 
af}oa;  ptrd  notovriiur  sd  asoaa,  in  societatem  veniens  cum 
illis,  qui  inique  agunt.  - sedeo.  iS^m/n.  Fsalm.  I,  i. 

Bene  quoad  tensum.  Sap.  VI,  ia.  o>jsoteaiei7arsoo7/fi,  aonpar- 
<tc«/>*Ae<  sapientiae.  Conf.  i Tim.,  V,  i2.  Sir,  XIII,  3.  r<  xo(- 
vatin',att  irpo'(  kt^rjxat  quaenam  communio  inter  ollant 

et  lebetem?  Similiter  i Cur.  VI,  i4.  zii  di  xoiecaria  qairi  ngog 
exoro;;  quaenam  autem  communio  inter  lucem  et  tenebras? 
Sir.  XIII,  iq.  si  notrtarriati  luxo;  apsol ; quaenam  communi» 
inter  lupum  et  agnum?  i Macc.  V,  20.  tvtfjytxtjuasiar  tmo  xov 
' xvqIov  r xu«»iu»i;or , benebcioruni  divinorum  particeps  factus 
est.  a Mace.  XIV,  u5.  i*uwidsr,<u  piov,  opum  particeps, 
factus  est. 

KOINANfA,  communio,  societas.  i>  nwiwi,  positio 
manus,  b.  je.  interprete  Bielio:  societatis  et  amicitiae  foe- 
dus data  dextera  initum , sec.  Trommium;  mutuum  commere 
cium  data  manu  initum,  ex  mea  autem  sententia:  pecunia 
apud  aliquem  deposita  negotiationis  aut  securitatis  causa. 
Levit.  VI,  2.  nsql  xomairluf:  ubi  Schol.  ed.  Bom.  ie  Tuattdees 
gttpoe.  Praeterea  legitur  in  Bd.  Quint.  Hos.  VII,  4.  ror  qv~ 
ffdptnog  xoivoiv/a;.  Vulg.  a commixtione  fermenti,  ut  adeo 
legerit  iqs  xoisaisiag  xov  qvpupatof , aut  iqg  tou  q>.  x.  ubi  xos- 
swr/o  est  commixtio,  subactio,  i,  q.  qopastg  apud  X^XX,  ac 
respondet  rtp  UftS.  Sap.  VIII,  i8.  {v  xoisurlq  \dyta*  avxqg,  ia 
communione  verborum  eius.  Conf.  Lex.  N.  T.  s.  h.  v. 

KOIXSlNO'L,  particeps,  socius.  verba,  facta, 

aBeg.  XVII,  11.  inpitieav  xotsoirovi.  Non  arbitror,  eos  D'T3n 
legisse,  sed  potius  statuo,  eos  bac  versione  sua  expenere  vo- 
luisse, in  quonam,  fuerint  male  facta,  quorum  Israelitae  h.. 
I.  incusantur,  nempe  in  eo,  quod  se  participes  reddiderint 
idololatriae  gentilium,  et  fabricaverint  s,  sculpserint  simu* 
lacia  idolorum.  Plenius  sciibi  debuisset  xnr /nci/i^oa»  iauxovg 
xoivevvov;  (sc.  tcuv  idrur,  b.  e.  gentium,  quas  transtule-, 
gat  D.eus  e faciebus  eorum,  ut  in  antecedentibus  legitur) 
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»ul  t/apaStv-  - *«3n , niasc.  Pror.  XXVIIT,  a4.  Tfs.  I, 
af).  - nmn,  foem.  Mal.  II,  i4.  Vide  etSir.  VI,  ii.  XLI,  23. 
XLII,  ' 

KOJNSC£,  eommuniter.  Tob.  V,  19.  ubi  de  coniuncto 
religioni»  xtudio , aummoqttt  coneensu  usurpatur.  Ib.  IX,  4. 

KOITAZSI , AZOMAI-,  cubare  facio,  cubo,  iacio, 
excumbo,  dormio.  pSn  Hlpb.  a pernocto.  Sopb.  II,  i4.  - 
V3'i:  Kal  et  Hiph.  Psalm.  ClII,  23.  Cant.  I,  6.  lerem. 

XXXIII,  12.  Symm.  lea.  XXViI,  10.  Mitaoiirjatrat,  aocum~ 
het.  - tingo,  intingo.  AI.  £)an,  IV,  12.  xoixaob^ana». 

Eztat  Lic  in  coni.  Itbp.  vaBZM.  Nura  iu  codice  tuo  legit 
Minime,  sed  aut  ii(>ere  verterunt,  aut  legen- 
dum ett  /famia&^atTiu.  - Levit.  XV,  20.  Dent.  VI,  7.  , 

XI,  19. 

KOITASJ’A,  cubatio,  concubitu»,  nabttl,  concubitu». 
Lev.  XX,  i5. 

,K0!'TH,  cubile,  lectu»,  concubitu»,  ac  in  universum 

fuodvi»  latibulum  et  habitaculum.  *t3i,  caula,  ovile.  Mich. 

I,  12.  - VW;,  atratum.  1 Par.  V,  i.  - caverna.. 

les.  XI,  8.  Coiif.  Bocharti  Hierot.  P.  ILI.  p.  1U9.  ci..Ro»enm. 

- )1V8,  habitaculum.  lerem.  X,  21.  - nJlVS , idem.  lob. 

MLXVII,  8.  xxxvm,  4o.  - Num".  XXXI,  17.  »7«s 

*ypu  xolrt;»  agatrog , quae  cognovit  co/mu^itiM»  viri.  Vide  et 
V.  18.35.  lud.  XI,  11.  12.  et  conf.  Sap.  III,  i3.  16.  Gloexae: 
etolifj , concubitus.  aSam.  XT,  2.  dviotr)  Aajiid  ano  rtjs  »o!tt]t 
amov,  surgebat  David  a lecto  suo.  - *ban  titt/t! , Mesech  Tur 
hal.  Symm,  Theod.  (teste  Hieronymo)  £zecb.  XXXIT,  •>(').  cu- 
bile eorum.  Legerunt  Qnlisvio,  s.  potius  C33^tt/c.  Vide  tamen 
Scharfenbergium  ad  Cappelli  Crit.  S,  p.  820.  de  h.  1.  bene 
disputantem.  - *.i3C,  umbraculum,  etiam  latibulum,  lu- 
etrum.  ync.  lob.  XXXV'I1I,  4o.  ubi  quodvia  latibulum , spe- 
ciatim  antrum  notat,  ut  Vulg.  transtulit.  Conf.  Simoni» 
Bex.  h/ebr.  p.  1108.  ac  Munch.  ad  Antonin.  Liber.  Metam,  c. 

8.  - Y?.l»  accubitu».  lerem.  L,  6,  - 3:t^  infin.  Lev.  XV,  2.3. 

- asi?  part.  les.  LVI,  10.  hrinviaiopipot  tutirrjv,  somniantga 
in  cubili.  Kitringa  Comm.  1.  1.  putat,  forte  deeste  vocem 
'dyanupit; , ut  scripserint  irvnvia^ipivoi,  dyandiptfi  ntnttjv. 

Sed  rectius  iudical  I.  G.  Michaeli»  Diss.  de  cane  iymbolo 
Prophetae  p.  23.,  per  ellipsin  omissam  esse  particulam  titi, 
quartum  casum  regentem,  ut  Lev.  XV,  4.  et  aS.  - 
cubatio.  Lev.  XV,  j6.  av&gwnos , <f'  a»  avtou  *jU>i 

anigpatog,  ex  quo  egreditur  concubitu»  aeminia , h.  e.  semen 
concubitu»,  per  hypallagen.  Vide  et  v.  17.  3i.  Lev.  XXll,  4. 
Lev.  XV,  jU.  id»  KOtptjiyri  d$njp  ptr’  aurije  noizti»  (p  o xata 
atolitjv)  ott/p|uaro7,  si  concumbat  vir  cum  illa  concubitu  semi- 
lus,  h,  e.  ito,  ut  semen  genitale  ejluxerit,-  ri33i2|,  idem.  Lev. 
XVllI,  20.  23.  Mum.  V,  20.  Io  utroque  locd  xo/rt;  ontp.ucua; 
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»tmtn  eoneubitus  notat,  i Mace.  Vn,  i.’?.  niirrtiv  M -njv  xo^- 
T?jti  in  morbum  gravem  incidere  s.  corripi  morbo  notat,  coU. 

1 Macc.  I,  5.  Eodem  modo  «umitnr  *}33  lud.  VII,  13.  colb 
Exod.  XXr,  18.  Confer  Lex.  N.  T.  ».  h.  v. 

KOI  TH  KAl'  'ANAnATSlS,  cubile  et  requies.  »2-5, 
les.  XVII,  2. 

KOJTSiN,  cubioulum.  Tjn,  cubiculum,  conclave,  pene~ 
ira>e.  lud.  XV,  1.  (ubi  est  cubiculum  conlugalc.")  3 Sam. 
XIII,  10.  Ezecb.  Vin,  13.  Adde  j Reg.  I,  i5.  ubi  pro  «f  ro 
taptiov , quod  in  exemplis  reliqnis  legitur,  in  Compl.  haben- 
tur verba:  eif  tiv  xotTuea , quae  quin  ex  alia  versiqne  de- 
•umta  sint, quis  dubitet?  IJincorta  videtur  glossa  Hesychii: 
vapfiov,  eonuva,  coR.  Genes.  XLIII,  !5o.  et  lud.  XV,  1. 
•'"Ji'*?*  refrigeratio,  lud.  III,  24.  iv  stf  djioj^tupfjoet  xov  xonu- 
ms‘  Menti  ipsius  obversabatur  fortasse  locus  3 Sam.  IV,  7, 

- 33cto,  cubile.  Exod.  VIII,  5.  3 Sam.  VI,  i2.  Cohel.X,  30. 

- astinnn,  conclave  cubilis.  3Sam.  IV,  7. 

» ■ . - «t  ’ '/ 

Kv  KK/N02,  eeccineut,  cocco  tinctiu.  coceiio 

jsoOT,  coccineum.  3 Par.  II,  7.  i4.  IH,  i5.  - ' itib<y>hum, 

his  tinctum.  Gen.  XXXVIII,  38.  tdriotv  tnl  rtjv  ctvroo 

otoxiuvo»,  sc.  enagxlor,  alligavit  manui  eius  filum  coccineum. 
,"Vide  et  v.  5o.  et  eonf.  los.  II,  18.  Cant.  IV,  3.  VI,  6.  ubi 
aTtugxloe  additur.  2 Sam.  I,  24.  xlauears  xov  ivdtdvomvxa  vpdq 
uoxxiva  (sc.  ipaxitt),  plangite  illum,  qui  vos  induit  vesti- 
menta coccinea.  Vide  et  ler.  IV,  5o.  - »*J1n,  vermis,  etiam: 
coccineus  color.  les.  I,  18;  - 'jv!  nnSin  et  n»*jin  sjef.  Exod". 

XXV,  4.  XXVI,  I.  XXXVI,  7.’  lVv.  xrv,'4.  6.'  Uumvov, 
ac.  tgiov,  lana  coccinea.  Conf.  Ebr.  IX,  jg.  ubi  iqtov  xottr 
ttlvov  fit  mentio.  Num.  IV,  8.  ipaxum  udxturov,  vestimentum 
coccineum. 

KOKJCOS,  coccue , coeeinum.  Koititoc  et  nogqvga  di- 
stinguitur. V.  Brodaei  Jtftaoa//.  ;lib.  I.  c.  8.  nam  purpura  est 
«X  ostreorum  genere,  e quo  pretiosus  ille  liquor,  vena  indu- 
strie pertusa,  colligebatur,  qui  et  purpura  dictus  est.  Coccue 
vero,  ut  vox  ipsa  ^raeca  sonat,  granum  est  fruticis  cuius- 
dam (vel  potius  ilicis:  Plin.lX,  4l.  XVI,  8.  Vioecorid.  IV; 
43.  Theophraeti  hiet,  piant.  III,  3.)  surculosi,  cui  grana 
eeu  lentes  adiacent,  quae  colorem  eum  alFundunt,  quem  nos 
ecarlaiium  vel  erameeinitm  vocamus.  dibaphum,  bis  ' 

tinctum,  Aqu,  Caut.  IV,  5.  — )51n,  vermie , etiam:  coccineus 
color.  Thren.  IV,  5.  Mceyoh.  xoxxog , ou  rd  qotvixovv 
itxtxat,  xttl  avTo  ro'jfpm/ia,  xul  xd^uvaixdor  pogiov,  xal  d 
Tov  altov  xoxxog.  Conf.  Brattnium  de  vestitu  eacerd.  LIebe. 
lib.  I.  c.  i5.  fi.  300.  et  Bochartum  Hier.  P.  II.  lib.  IV.  c.  S". 
p.  624.  sequ.  ' 

KOAABPl  ZSl',  contero,  disrumpo,  dispibio,  vilipen- 
do.  itsin  pro  «|xr|n  Hiihp.  lob.  V,  4.  di  eitt 
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tjoaovmv,  vilipendantur  autem  ad  porta*  inferiorum: 
ubi  nonnulli  reponendum  iudicant  noXatfiaOiltjoa».  Yox  bebr., 
quae  proprie  conteri  notat , h«  1.  notionem  opprimendi  habet: 
Caeterum  contrita  vilipenduntur.  Olympiodorus  ad  h.  1. : xo- 
Xuii{)taOttr,aa¥ , ruvTiortr  iniiQi§elr}Ottv^  {^tvxiXiai)eit)Ottr.  xo- 
Xa^lfoi  jaff  0 juixpof  yotgos-  Cyrilli  MS.  Brtm.  noXapge- 

aOfitiaar,  nrpipyayiltjoar,  xoXoxontjOtltjisair 

(lege  nodoKiKtt;diltioar).  Phavor.  xoXa^fua&sirjoar , nrprppa-* 
yili/aar,  ixTtvayihlr,oav , euuXiis  roptaOtitinav,  Apud  Hesyi 
Alium  legitur:  xaXa^ijioQtlrjoar , yXtvao9thjOuv.  Idem:  xu- 
Xa^giaOH'r,aav , xonti&tlriaar,  Ttodoxontj^iitjoor.  Sed  vox  xw- 
Xa^(jut0tir,oar  verbis  accensenda  eat , quae  vitiose  Lexico 
Jdesychiano  imertai  sunt.  enim , et  xoXa^gof,  unde 

est  xaXaPpiiii»  et  xoXa^pl^itr,  in  usu  sunt,  non  item  xiaXa^^oe. 
Suidaa;  xoXafipiodtiti , jXtvttoOettj , ixmttx&tltjf  attpua&tlt). 
xoXttPoot  ydp  xal  xuXu^gof,  6 ptxQOf  yoiffos.  drri  tou  ovitydi 
XJyvv  ofio,'  ropts&eiti.  Conf.  Bocharli  Jlierot.  P.  I.  Lib.  II.  c. 
57.  p.  707. 

K.OA,d' ZSl , punio,  castigo.  Iliph.  deprimo.  Aqu, 

a Sani.  Vm,  i.«xblaasx.  Mihi  admodum  suspecta  est  haec 
nota  hexaplaris,  quae  nimis  recedit  a propria  verbi  hebr. 
notione,  quam  ut  Aquilae  tribni  possit.  Igitur  aut  iram!- 
vruar  reponendum  erit,  aut,  quia  hoc  quoque  nimis  recedit 
ab  impressa  lectione,  statuendum  erit,  A n.  1.  ollov  signili- 
care,  qui  sensum , expresserit ; huc  sensu:  puniit  eos  (cb 
crebras  irruptiones,  quas  in  terram  ludaicam  fecerant),  sc. 
dr.primendo  et  infringendo  eorum  potestatem.  - ra- 

pio. Symm.  Prov.  XXII,  3.5.  xoXaaetat.  Sap.  XI,  17.  d«'  ur  riq 
ufia(iiu»fi,  dtd  xoifTtae  »oXa(-ztti,  per  quod  quis  peccat,  per 
hoc  punitur «t  idem.  Vide  et  Sap.  XVI,  19.  1 Macc.  VII,  7. 
aMacc.  VI,  i4. 

KOAAKET'Sl,  adulor,  aseentor.  5 Esdr.  IV,  5i.  Sap. 
XIV,  17.  diwino  cultu  prosequi.  Eulg.  colere. 

nVOEKAAI^OMAI  hOAAKET^ O.N , adulans  aduoco. 
)tn,  supplico.  Symm.  et  LXX  lob.  XIX,  17. 

KOAAIITAJ',  plur.  sculpti  calyces  Jtorum  nondum 
apertorum.  Kircherus  transfert  cucurbitas.  C3'Jti;3  plur. 
cucurbitae.  i Reg.  VI,  iS-  et  39.  In  utroque  loco  Compl.  ha- 
bet iv  xoXanxo7{. 

*KOAAIlTO'S,  sculptus,  incisus.  Vide  supra  s.  v. 
XoAanrai. 

KOAAIITSI,  sculpo,  incido.  n't3,  caesura.  iReg. VIT, 
xtxoXopfiiva,  caelata.  Ita  Bielius.  Sed  rectius  referendum 
videtur  ad  .iITjiD,  praeeunte  Montfauconio.  Serrata  ct  inciea 
minime  differunt.  Cohaeret  praeterea  xrxoXafipdia  cum  ver- 
bis IX  diaatt'patoe,  interoallo , quae  hebr.  n*i2&3,  in  eerra, 

respondent.  - rnq,  incido , insculpo.  £xod.'j(XX,  11.  lA. 
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t<STi  xtxola/tfiftiTi  iv  rmtt  nlaSit  (criptura  Det  ett 
«cu//>ta  in  tabulit.  I/esych.  xtxolaftfiivri , ftyXvftitttnj.  - riln*i> 
plur.  trabes  excisae,  i Reg.  VII,  i3.  - nns,  aperio,  fa.  1.  co«- 
latura  scalpo.  Exorf.  XXXIX,  6.  Lex,  C^rilli  SSS.  Brem.  xo- 
Ximtt,  yXiiqu,  Siirac.  XLV,  i5. 

KO' AAZIS,  poena,  crueiatu» , supplicium.  hWso,  of^ 
fendiculum.  Ezrcb.  XIV,  5.  4.  7.  XVIII,  5o.  XLlV,  ij. 
Omne,  qnod  causa  est  injortunii  ant  poenae,  in  SS.offendicu-t 
Ium  dicitur.  Sap.  XI,  i4.  dm  xoie  idiat*  xoXaoiani.  L&t.  reddit: 
per  sua  tormenta.  Vide  et  Sap.  XVI,  2.  24.  XIX,  4.  et  conf. 
Matth.  XXV,  46.  et  Aelian.  V.  iSf.  XIH,  2.  2 Mace.  IV,  58. 
xoZ  r.vp/ov  Ttjy  d^lae  adrtji  Ko/aeia  auodovtoq.  Domino  dignam 
illi  retribuente  poenam, 

Kd AASIN  AAMBABOMAI,  castigationem  accipio: 
t3Ss:i  Niph.  erubesco.  Eeech.  XLIII,  11.  Vox  hebr.  notat  quo- 
que poena  ignominiosa  affici. 

* KOAAITH' PION , instrumentum  aptum  ad  poenae  in.i 
ferendas.  4 Macc.  X,  4. 

K0AE0'£,  vagina,  idem.  1 Far.  XXI,  27.  ubi  alit 
xouleov  babent.  - tvri,  novacula,  item  vagina.  2Sam.  XX, 
8.  Ezecl).  XXX,  3.  'inc.  et  LXX  ib.  v.  5o.  Hesyeh.  tutleos,  tj 
roo  ilqovf. 

KOAAASI  • pr.  agglutino,  metaph.  adhaerere  vel  cohae,: 
rere  facio,  et  aoIAdo/tni,  conglutinor,  adhaereo,  cohaereo, 

metaph.  firmiter  adhaereo,  p^,  idem.  ett  arbor, 

ex  qua  viteus  nascitur,  unde  et  viscus,  graece  q xdller,  ipso' 

dicitur.  Similiter  Arabibus  tum  plantam,  tum 

gluten  ipsum  significat.)  Deut.  X,  20.  ngog  timor  uoXXtj&q- 
OTj , illi  adhaerebis,  lerem.  XIII,  12.  uubdnttf  imlUttriis  zd  ne— 
pi^oipa  nn>l  rijV  oaqvr  rovarOgomov,  oilriuf  txoXXtiaa  npoB 
ipavtov  idr  olxov  iopaqX,  quemadmodum  cingulnm  adhaeret 
lumbo  hominis,  ita  ego  mihi  adhaerere  feci,  s.  arctissima 
mecum  coniunxi  domum  Israelis.  Thren.  IV,  4.  /aol)q9q  •] 
^Ituaaot  &tjXuCorro(  ngog  roV  ipapi^a , adhaeret  lingua  infan- 
tis sugentis  faucibus.  Deut.  XXVIII,  6.  xoiUti^ooiTas  fv 
aol,  firmiter  tibi  adhaerebunt.  Vide  et  2 Reg.  III,  .5.  V,  27. 
Rutii.  II,  8.  xoXXi}OiiTS  pera  ttor  xogaa/air  pov,  adhaere  a. 
mdiunge  te  ancillis  meis.  2 Sam.  XX,  2.  ixoXXii&tj  rtf  ^aaiXtt 
aijtiur,  manserunt  apud  regem  tuum.  2 Reg.  XVIII,  6.  ixoX— 
Xq9t]  z(j>  xvptm , lovae  adhaesit.  Conf.  1 Cor.  VI,  j 7.  lob.’ 
XXIX,  10.  yXuoott  avtidy  rii  Xdgvyys  avrdiy  iitoXXij97/,  lingua 
illorum  faucibus  illorum  adhaeret.  Vide  et  Ps.  CXXXVI,  7.' 
Psalm.  CXVIII,  25.  ixoXXt}9tj  tiu  tSdqti  fj  t/u/^rq'  pov , adhaeret 
eolo  anima  mea,  h.  e.  valde  humiliatus  eum.  lob.  XXXVllT, 
H8.  iuxdXXqxa  de  avTo'p  iSamp  Xlbtfxi^ov,  oehaerere  xuxem  il- 
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Ium  feci,  tanquam  teneram  cum  lapide.  lob.  XLI,  iS,  aa^ 

xtg  di  ocofionog  arioH  xtKoHr/fTot,  carnes  autem  corporis  eius 

i/i/er  se  cohaerent.  Ps.  XLIII,  27.  ixoXhj&ntj  'fiov  ani-  ' / 

oe>  oon  I anima  mea  tibi  adhaeret.  Ps.  XJLJIT,  27.  itioXX^9i] 

sif  yt)t>  i)  yttatrjg  vftoip , ttdhaeret  terrae  venter  vester,  h.  o. 

humi  iacet  corpus  vestrum.  Ps.  CXVIII,  ^1.  ixoXX^ff^  roTf 

fiagrvptois  oov,  adhaereo  testimoniis  tnis.  Adde;  Aqu.  I Sam.  . 

XXXI,  2.  ixoXXf'i&f]oae , a tergo  illum  persecuti  sunt.  Jdem  0t  't 
Jnc.  2 Sam.  1,  6.  Aqu.  lob.  XIX,  20.  - Hipb.  a 92}^ 
tangere  facio.  Thren.  JI,  2.  i»uXXi}0^riv  (vel,  ut  alii  rectius, 
fsoilijoe»)  eiff  ri?e  Adde  Zach.  IV,  5.  sec.  eod.  Barb.  - 
tf33,  appropinquo,  lob.  XL>I,  8.  eTg  roS  ieog  imXXuviat,  unus 
alteri  adhaeret.  - *tX3,  custodio.  Ps.  XXIV,  2.  Tribuerunt 
voci  hebr.  eam  notionem,  quam  habet  lat.  observare.  Secuu» 
duro  Cappellum  in  'Crit.  S.  p.  522.  legerunt 'jnX',  at«,  ar- 
ctare, premere,  vel  TIS,  ligare,  colligare  - y3'J,  cubo, 

Oeut.  XXIX,  20.  xoXXtifftjarortat  iv  tnitcji  ndeoi  al  apalf  in» 
cumbent  ei  omnes  imprecationes.  Baruch.  I,  i4.  ixoXi  r,9n  e/e 
7ipag  rd  »axa,  coll.  Oan.  IX,  11.  Vide  et  III,  2.  Esdr.  TV, 
iO.  np6(  iqr  idlae  fvraixa  xoXXusas , uxori  suae  o</Aa«rel.  $ir, 

XIX,  2.0  xolil)u,u;>’0$  ndpvm;,  coll.  1 Cor.  VI,  16. 

KCfA.dH,  i.  q.  xoXXa,  gluten.  *p35,  lunatura.  Aqu, 

Theod.  les.  XLI,  7.  rij  xoXXri  ujaOov  sorte.  P^ulg.  glutino  bo- 
num est;  melius:  ad  conglutinationem  bonahlest;  Vox  hebr. 
habet  duas  notiones,  iunclurae,  commissurae,  et  glutinis, 
ferruminis.  - nMna,  circinus.  les.  XLIV,  t5.  Iv  xdllij  s(f- 
duA^ios»  owrd.  Suspecta  mihi  est  h.  1.  vox  xdllij.  Scribero 
debuissent  tV  yiipcn.  Num  Fortasse  legendum  est  xtixlip?  Sed 
destituitnr  baeo  coniectura  usu  loquendi.  Adde  Herodot,  II. 
p.  »19.  24. 

K0'AAH2I£,  conglutinatio,  pat,  iunetura,  Symm.Tn, 

XLI,  7.  Sir.  XXV,  i4.  sec.  Compl.  niortsdgxt}  xoXXijotoig,  fidea 
est  initium  constaniissimae  pietatis. 

KOAATPA,  collyra,  panis  parvus,  panis  subcineri- 
ceus,  placenta.  'tanV  nSn,  placenta  panis.  AI.  Lev.  VIII,  26. 
slttjSs  xollupav  aivpov  pias,  xai  xoXXvga*  dgiov  s*|  s*AniOu  ptar, 
sumebat  collyram  azymam  unam  , et  collyram  panis  eX  oleo 
unam.  Jnc.  Lev.  VII,  12.  ubi  vid.  JUontf.  Symm.  1 Sam.  II, 

56.  X,  4.  - *nn33,  tortae.  Symm.  1 Sam.  X,  5.  - stre, 

pitue,  torta,  Symm,  lud.  VII,  i5.  Vide  ad  h.  1.  Scharfenr-  • '■ 

bergium.  - p'p^,  lagana.  Aqu.  "Exodi.  XXIX,  2.  Suidas: 

xoXXtipa,  tldof  dgrov , »/  6 ptxgog  dgrof,  os  xoig  noid/etff  didda- 

ais.  (Eadem  leguntur  apud  Schol.  Aristoph.  Pac.  v.  i2.i.) 

^ sJdoff  nXaxovsxog.  Augustino  dc  Gen.  ad  literam  1.  VIII.  e. 

5.  est  panis  subcinericsus.  Conf.  Driisium  luPragn.  p.  j64.  et 
Ramiresium  ds  Prado  Psnleo,  c.  48. 
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> . KOAATPl' ZSl , tortaapani*  facio.  aaS  Pih.  placmta* 

paro,  3 Sam,  Xlll,  6.  iS.  P^u/g.  ut  faciat  sorbitiunoulat. 

KOAAT' PION , i.  xoXlxutu.  C3''<P^  plur.  bucoeUata^ 
‘ punctulis  respersa,  l Reg.  XIV,  3. 

KOAA  JPPS,  idem.  cibus.  2 Sam.  XIII,  5.  - 

,iSn,  placenta.  3 Sam.  VI,  ig.  - nlAsS  plar.  placentae,  quat 
animum  reficiunt , et  eunt  quasi  cardialia.  3 Sam.  XIII,  6. 

10.  Inc.  Levit.  VII,  13. 

KOAylTPPTIlS.  idem.  lagena.  AI.  i Par.  XVI, 

3.  »oXXv(fUi)v.  Sed  pertinet  potius  haeo  vox  ibi  ad  *133  ia 
anteced.  Vide  supra  s.  v.  aoiUtipa.  Lex.  Cyrilli  IdS.  Brenu 
uoXXvptTtit , «pro,'  uivftOi. 

KOAOhO' KEPK02,  cauda  mutilatus.  contra,i 

etum,  decurtatum.  Levit.  XXII,  23. 

KOAOBO'  P"P1N , aut  secundam  alios  uoXo^oqi*,  cui 
curtus  est  nasus  vel  diminutus,  vel  nato  mutilatus,  cnnin, 
curtus  membris.  Lev.  XXI,  17.  Vulg.  naso  parvo,  sc.  qui  est. 
Suidas;  scoXo^o^fsv,  o ptxpoqqst.  Conf.  FuUeri  Miscell,  S. 
lib.  VI.  c.  20.  p.  763.  sequ.  Est  a uoXofiot,  parvus  vel.nw^rVua, 
ct  ^ir,  nasus.  , 

KOAOBdTHS,  decurtatio , desectio.  ‘IXJ5,  idem.  Aqu. 
Exod.  VI,  q.  nno  ioXofioniTOS  Trsivpatog , pTse  defectione  spi> 
ritus.  ‘ (LX  A pXiyoipvyla.)  Verbum  de  ve.rbo ; decurtatione 
spiritus.  Fit  autem  illa,  quando  deficiente  spiritu  syllabae 
curtaeet  aliqna  ex  parte  truncatae  proferuntur.  yHeDrusium 
in  Fragm.  p.  iSi.  ' 

KOAOBO' X£IP,  mutilus  manu.  n?in,  curtus  membris. 
AI.  et  LXX  sec.  Campi.  Lev.  XXI,  17.  Apud  Holmesiuns 
vitiose  yoXoSoystQ  legitur. 

KOAOBO li,  mutilo,  decurto,  PXI?,  praescindo,  abscin* 
do.  Symm.  Theod.  les.  XXVIII,  30.  - abbrevio,  de-, 

curto,  3 Sam.  IV,  13.  Inc.  lud.  XVI,  16.  ixoXo/Siu&tj  (sc.  q 
xfivyi/  avtpv,  quod  ex  Aquilae  versione  repetendum  est),  de- 
curtata est  anima  eius.  Mira  ac  inusitata  loquendi  ratio, 
cuius  sensus  tantum  e serie  orationis  ac  reliquis  verss.  erui  po« 
test:  e quibus  apparet,  subesse  ei  notionem  taedii,  impa- 
tientiae cum  indignatione  coniunctae  ac  desperationis.  Symm. 
Theod,  les.  XXVIII,  30.  Aqu.  Zach.  XI,  8.  Lex.  Cyrilli  MS. 
Brem.  xoXo^ol , tnatoirtn,  dxpotttipiatu- 

KOAOKT^N&H,  cucurbita.  ricinus.  Ion.  IV,  7. 

8.  IO.  11.  Ita  vocem  bebr.  praeter  Syrum  Abenesra  quoque 
interpretatus  est.  Vide  Is,  ^ssis  Resp.  c^Cltrist.Schoianum 
p.  435.  sequ. 

KOAOKTN&VS , colocynthis.  n1»pB,  idem,  plur.  Inc. 
3Reg.  IV,  3g.  Conf.  01.  Celtii  IJierobot^T.l.  p.  4o3. 

KOAUOX,  sinus,  gremium,  laxa  curvitas , seu  curvi- 
tas in  veste,  qua  aliquid  excipere  possumus.  p'n,  idem.  Gen. 
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XVI,  5t  StSttita  ittuSlantjv  ftovtti  toV  xilm*  trcvt  dedi  an> 
cillam  meam  in  tinum  tuum,  h.  e.  in  amplexum  tuum.  Oeut. 
Xin,  6.  tj  yvpt]  aov,  «j  <*’  rw  xo'ATriu  aov,  uxor  tua,  quae  in 
ainu  tuo  est,  fa.  e.  in  amplexu  tuo,  vel:  tibi  oharUtima. 
Vide  et  Deut.  XXVIII,  54.  56.  a Sam.  XII,  8.  et  eonf.  Sir. 
IX,  1.  ac  Fettelii  Advtrt.  SS.  lib.  IV.  cap.  9.  p.  58.5.  Nnm. 
XI,  13.  avtove  tii  loy  noXnoe  aov,  accipe  iUos  in  sinum 
tnum.  Conf.  ad  h.  I.  quae  de  parentibus,  liberos  in  sino'  'ge« 
stare  solitis,  ex  Longo,  Virgilio  et  Horatio  observat  Ehne* 
rut  ad  Ioh.  I,  18.  p.  299.  Ps.  LXXIIT,  12.  itari  unoarQttpttf 
tijt  Xtipu  aov,  leai  rtjt  dr|idv  aov  Ix  ptaov  xov  xdilnou  aov;  cur 
avertit  mannm  tuam,  et  dexteram  tuam  a medio  sinus  tui? 
ad  quem  locum  Suidcu  ex  Theodoreto,  ut  notat  Kiitterut, 
ita:  xolnoq  iiti  &eov , 6 rttt  d/a&dit  ■9tiaavpog.  xtigii,  ig  Irdo' 
yua.  les.  LXV,  i4.  d(>riiniodu>ff<u  tlg  rdt  itoAnov  ai/raiv  ruf 
dpagriat , retribuam  in  sinum  eorum  s.  ipeie  peccata.  Vide  et 
lerem.  XXXII,  18.  T/ieod.  lob.  XIX,  27.  - *i|n,  palatum. 
Hos.  VIII,  1,  tig  xolnot  tcvrdSt.  Legerunt  0(:'na  a p«n  vel 
pn,  quod  hanc  significationem  babet,  quae  tamen  ab  h.  1. 
prorsns  est  aliena.  - )Sh,  pugnus.  Prov.  XXX,  4.  tig  ou»>;- 
faytt  itipovg  it  xdiln^i.  In  locum  pugni  liberiore  interpreta» 
tione  facile  succedere  potuit  straua , et  quidem  salvo  sensu, 
quem  textus  postulat.  - ^xh,  lacertus,  Inc.  et  LXX  Psalm. 
CXXVIII,  6.  les.  XLIX,  32.  Vox  bebr.  in  l.«ethiop.  tinum, 
gremium  notat,  a ixn,  nutriuit,  educavit.  ~ ‘ph,  portio.  lob. 
XXllI,  13.  Hic  quoque  legerunt  p^n  vel  pn.  . rinbx,  lebes, 
Prov.  XIX,  34.  Jaegero  iudice  legerunt  nii^x.  Sed  fortasse 
ita  verterunt,  veram  significationem  verbi  Lebr.  ignorantes. 
Idem  valet  de  altero  loco  ib.  XXVI,  iS.  Confer  quoque  no» 
tata  supra  ad  lah.  Sir.  IX,  i.  yvtatxa  tov  xolnov  aov,  mulie.m 
rem,  quae  tecum  est  arctissime  coniuncta : coli.  Deut.  XIII,  6^ 
et  Micb.  VII,  5. 

Kd AnSbMA , idem,  psn,  idem.  Aqu.  et  LXX  Eaecfa. 
XLIII,  i5  et  i5. 

KOATMBAS,,  nato,  rtni^,  idem.  A7m/it.Ies.  XXV,  11: 

KOATMBH'0PA,  piscina,  idem.  sReg. XVIII^ 

17.  Nebem.  II,  i4.  Nabum.  II,  8.  Aqu.  Theod.  3 Sam.  II,  i5. 
Symm,  les.  XXII,  11.  Cant.  II,  5.  Suidas:  xoXvp^ij&ga , o 
ttoXvp^og.  dxoXvpflogdi,  6 rov  Xovrgov.  Confer  quae  ad  b.  1. 
ex  Salmatio  notat  Kutterut,  et  Lex,  N.  T.  s.  b.  v. 

KOASVNAI , tumuli,  acervi.  Boehartxtt  Hier.  P.  I.  lib. 
4.  c.  8.  p.  1091.  pro  xeXeotat,  quod  Hos.  XII,  13.  apud  LXX 
respondet  bebr.  (acervi),  legendum  censet  xoXiotai,  cum 
similis  locutionis  non  detur  exemplum,  et  vox  bebraea  alibi 
Graecis  Intt.  sit popa,  agger,  oo>gog,  acer- 
vus, avtayteyi}  Xlboit,  coHeetie  lapidum.  Idem  vocem  aoleivm 
FoL  Ul.  2. 
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pro  tumuli*  usurpari  Homero  (7.  c.  II.  II, '811.  7<o<), 

jipolionio  aliisque  observat.  Sic  etiam  : uoiupti,  tu~ 

nos  vil'n!ioSj  *oil  inuraaxrjftu  ytjs  fiovpoudts- 

*KOAilNO'2 1 idem  quod  acoiluvr;,  loeus  altu»,  colli* 
etc.  Restituenda  est  haec  vox  .fymmacAu,  qui,  tttx»  Hiero^ 
nymo,  lerem.  XLIX,  5.  pro  in  maceriie,  posuit  in  co~ 

loniii , vitiose  pro  sv  Mkiarois.  Koitonoitdijs  legitor  apud 
Schoi.  ad  ApoUon.  lihod.  Argon.  II.  v.  65 1.  Zonaraa  Lex,  coi. 
123o.  xokupog,  ronos  i^njXos,  Vide  quoque  Suidam, 

KO'MH,  coma.  cervix.  lob.  XVI,  12.  i«/?o!v  pe 

t7js  xoptis  I aequipollentes  formulas  metaphoricas,  prehen- 
dere cervicem  alicuius,  ac  tenere  aliquem  coma,  pro  more  suo^ 
de  seusu  tantum  solliciti,  permutarunt.  - *fa,  filiue.  lob-. 
XXXTIII,  32.  tanepop  in)  ttdp^s  avtoii,  bebr.  Sv  , super 

filiis  suit.  Mutat  Breitingerus  xnlpqs,  sed  quia  Jtala  v.  babet 
super  aedificationem,  Greve  ad  h.  1.  p.  7.  legere  mavult  iopiji, 
■quod  etiam  bebr.  melius  oonseatit,  si  legatur  ut  de« 

ducatur  a naa.  Neque  tamen  lectio  uoptis  prorsus' reiectanea 
est,  si  quidem  per  filios  Arcturi  stellas  ei  subtectas  (Comans 
Berenices  Graecia  appellavit)  intellexisse  potuerunt.  Seho- 
tiastes,  notante  Nobilio  ad  b.  1^  in  ed.  Sixt.  observat,  comam 
appellari  bi«  praestantiam  fulgoris , sed  hoc  frigidum  ac  di> 
latum  indicat  Cappellus,  qui  coniicit  legendum  vel  yorijs  vel 
oiKodt^>7$.  Sed  si  quid  motandum,  legere  mallem  itdpas  aviou 
vel  «copa;.  &sidas:  Aopti,  ir  'ItiS  o xvptos.  nal  iantgor  re* 
ulrrtpa  /ni  nopijs  avrov  d^ets  «lirdv.  uipq*  rt/r  vnfp/ioX^p  tfjg 
Xdpxptas  Xiyet , »al  trjr  evnpinetar,  - DnS  , anguM.  Levit. 
XIX,  27.  Sed  ibi  potius  ad  «atS  pertinere  mihi  videtnr.  Nam 
vIhS  per  metonymiam  capillos  capitis  significare  potest. 
1HB , tiara.  Ezecb.  XXIV,  25.  - i"sB.  Num.  VI,  5.  Ezecb. 
XLIV,  20.  — Vide  alibi  s.  utqxAq. 

*KOMlABr , perquam,  nimis,  oppido.  4Macc.  III,  i. 
Zorsarat  Lex.  coi.  1248.  xoptStj,  aetl  rev  Xiae  f/nant3i,xS{.  Vido 
quoque  Suidam  a.  b.  v. 

KOMVZSi,  fero,  porto,  accipio,  affero.  S3'is,  cbald. 
Apbel.  a deporto.  Esdr.  VI,  5.  - b’!t.T  Uipb.  a bxa,  eri- 
pio. Inc,  iSam.  XXX,  ig-  ittoplaaxo,  ubi  recuperare  notat.  - 
Hb/3,  fero,  porto.  Ezecb.  XVI,  52.  ttoptoas  ^ttoaeor,  porta 
, cruciatum,  seu : luat  poenam.  Vide  et  v.  65.  5y.  Praeterea 
legitur  1 Sam.  II,  22.  sec.  cod.  Alex,  ubi  tamen  lectio  «00»- 
falsa  est,  ac  reponendum  inotpt^w,  b.  e.  ad  concubitum 
illicitum  incitarunt  ac  compulerunt.  Vide  ibi  varr.  lect, 
Tob.  IX,  1.  xoptatU  pos  td  dpyvpi**,  accipias  pro  me  argen- 
tum. o Es^r.  IV,  &>  tep  fiaatXtt  xoplSsvos  nasia,  regi  omnia 
afferunt.  5 Esdr.  IX,  3q.  aoulatu  ids  sopov  Metverj , ut  affer- 
ret legem  Mosis.  Vide  et  v.  4o.  obi  bebr.  «sa.n  Nebem,  VIII, 
1. 3.  respondet.  Sap.  XVIII,  21.  ^iptipeciot  /StXaepos  ttopl- 
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*Bf,  suffitu*  propitiationem  afferent.  Hetyeh.  «e/j/fo,*-,  ^aoti~ 

fnKftpuv. 

KOMfZOMAI,  fere,  reporto,  recipio,  aooipio.  npS 
accipio^  GeV.  XXXVIII,  20.  topieaaUat  jiufti  rijg  ywattiog  top 
ipQaSiapa,  ut  reciperet  pignus  a muliere.  Hos.  II,  g. 
pwpat  zop  oitop  pov  xa&  litpop  artor,  recipiam  frumentum 
meum  tempore  suo.  Theod.  lob.  XXVII,  i.'5.  ttoplaopzat.  - 

AI,  Lev.  XX,  17.  apapiittp  KOptouptat,  peccatum  ferent^ 
h.  eu  pecceti  poenam  tustinebunt.  - nav,  tervio,  colo.  Inc, 
los.  XXIII,  7.  xu«  ooVt)  tu>pitio9t  sec,  cod.  Baeil.  Verba  haee 
partim  obscnra  sunt,  parttm  Iiebr.  nullo  modo  conciliari 
possunt.  Aecte  , itaque  Scharfenbergius  ad  h.  1.  legendum 
existimat:  xni  oiJ»  o’/i«r<jd«  sive  xo«' /417'  opt^a&t,  nolite  iurare 
sc.  per  deastros  g^/atlum  finitimarum,  ut  referantur  baeo 
verba  ad  antecedentia  svatt/ti  quae  coniectnra  est  admo> 
dum  probabilis.  Nam  iuramentum  est  pars  cultos  divini.  - 
Ocitf,  dettlo.  Ps.  XXXIX,  21.  (XL,  i6.y  uoittoao&aiaup.  La- 
gerunt  aut  secundum  alios  yxvt,  ut  in  loco  parallelo 

legitur.  Tob.  yil,  li.  xopliov  aotijp , accipe  illam.  Vide  et  v. 
l5.  I Macc.  XIII,  37.  ZOP  att’<fapop  zop  ygvaovp  xtuopiape&a, 
coronam  auream  accepimue.  Conf.  2Petr.  V,  4.  2 Macc.  VII, 
H.  nop’  avTov  tavta  nditp  eXitiCut  xopiaaa&at,  ab  illo  baec 
^sus  spero  me  accepturum  esse.  2 Macc.  VII,  2g.  iVo  ip  ztfi 
iXett  <rvp  to7g  adtXqoTs  aov  xoitlotupai  ot^  ut  iu  illa  misera» 
tione  cum  fratribus  tui*  te  recipiam.  Conf.  Hebr.  XI,  19.  et 
ad  h.  \.^Raphelii  annot.  Polyb.  p.  679.  2 Macc.  VIII,  ^'^.xop 
u^tor  t>is  Svoat^tiug  ixoplaono  proOdp,  dignam  impietate  re-, 
portavit,  merccdem.  Confer  2 Petr.  II,  .3.  et  Alberti  ad 
X Petr.  I,  g.  p.  454.  sequ.  2 Maccab.  X,  1.  ti  pip  Updp 
ixop/oapto  xtti  ttjp  nditp,  templum  quidem  receperunt 
et  urbem. 

KO M3dA,  tegmen,  incitum,  item  tignum  nummo  per- 
cutio im^reatum,  montta.  x Macc.  XV,  6.  enitgetfid  eoe 
nottioat  xoppa  idtop,  popicpa  zy  yiupf  liov , permisi  tibi  facere 
moneta/n  propriam,  numisma  regioni  tuae. 

KOMIIO£,  fastut,  tuperbia.  £stb.  XVI,  4.  toTg  xup 
dnnpayu&tip  xopnotg  inap&i'pztg,  eorum  quasi,  qui  nullum 
beneficium  acceperunt,  multo  faetu  oleti.  Hatych.  xopnoig, 
vnrgtjtfaplatg.  Sic  enim  legendum  videtur  pro  vnegti<x<ipotg. 

5 iVIacc.  \ 1,  5.  de  Sennacberibo  : ^agta  I0IO1  pzu  xdpnoi  xa2 
bpdou,  dura  loquentem  superata  et  audacia.  Suidaa:  xopnog, 
miaioptia,  tnapaig. 

KONAT,  poculum,  calix,  acyphue,  tcyphut, 

crater.  Gen.  XLIV,  2.  (ubi  vid.  Montf.)  12,  16^  17.  - ol3, 
calix.  le*.  LI,  17.  fubi  duae  versiones  coaluerunt)  et  22. 
Suidai  et  Lex,  (grilli  MS.  Brem.  Kopdxi , notfjgiop.  Glott. 
ia  Octateuch,  Bopiu , noxypiop  fiaatXtxop.  Hetychiut : Aoadi/, 
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ftortjgiox  poQ^aQixov , (ex  PoZ/uce  Persicum  , et  ^'k.  Aihenato 
Asiaticum,  quod  cotylas  decem  ceperit.)  xv^/3/oi'.  Ad  quem 
locum  Ed.  Btrnardun  nota  MSta : q,  capum,  collum,  p»l  acaa- 

latura,  qu.  yXi'fifia.  Nam  arab.  (;)ai£=B  ulrumqum  signi^. 
'eat,  pd  fas  fodare,  excapare  et  caelare.  Kotlafta  Pollux. 

'Pel  denique  a formarotunda , nam  est  SaXX^S  Pertia  idem,  ~ 
quod  graeee  latineque  axvqog , a axvtfm , i.  e.  oxat/m , Oxoirroi. 
.Pid,  478>  Athenaeus,  ubi  constat  forma  sua  orbiculari.  Vide 
«t  Relandi  Pise.  Miscell.  P.  I.  p.  316.  sequ.  ao  Sturz,  de  diat. 
iUaced.  P'  9 > • 

KONATAVZSI,  pugnis  caedo,  nodos  dlgitorumUnfrin^ 
go,  Amos.  TT,  7.  sxovdiiilt^ai'  tlg  xeifaXuii  rrraijjeu» , nodos  di- 
gitorum infringebant  in  capita  panperiinn,  s.  pugno  percu- 
tiebant capita  pauperum.  In  textu  bebti  nihil  pro  hoc  verbo 
legitur.  Videtur  tamen  olim  in' textu  fuisse  omissum 
ob  similitudinem  b,  vocis  cum  sequenti  itsv  Nam  Syrus  quo- 
que expressit.  Drusio  sat  ixot^vlt^or  merum  scbolion  esse 
videtur.  Glosa.  MS.  tn  Proph.  et  Hesychius:  txoeSvUior,  eiv 
ntov  To?e  xos^vXoif,  TOvt^OTtv  w?ff  iaxtvXotf.  Ita  et  Gloss, 
JUS.  in  Proph.,  nisi  quod  vitiose  ibi  legatur  /xovdrjli^ov , et 
xorStJXott.  Sutdas  etiam  lxov§vXi^ov  interpretatur  rorff  doxrj- 
loi;  exorrro».  Hesychius  alias  xoediiXIiiti  exponit  xoXuqlitt. 
Couf.  Thom.  Mag.  v.  xaeivXi^ea,  et  Pollucem  lib.  VIII.  c.  7« 
•egm.  76.  Praeterea  legitur  Mal.  III,  5.  ubi  boc  vocabulum  de 
suo  addidit  Alexandrinus.  Vide  Bahrdlii  Comment.  ad  h.  1. 
et  Fiachari  proluse,  de  peras,  gg.  p.  lUg. 

K0NJTAJ£M0'JS  , ictus  pugno  incusans",  it.  metaphe» 
tice  cantumeliet.  c-stit  plnr.  conpieia.  Sopb.  II,  H. 

K0NI'A,  pulpis,  cinis,  k.  calx.  part.  habitans, 
accola.  lob.  XXVIII,  4.  Legerunt  V3.  - , solidum, 

firmum.  lob,  XXXVIII,  58.  xixcxat  ti  uantg  yq  xovla,  ubi 
tamen  pro  xovla  legendum  est  yoivtla  ex  sententia  Grabii 
Prolag.  in  LKX  Intt.  T.  IV.  c.  4.  0-  tamen  mihi  ia 

boc  veterum  consensu  non  fit  probabilis.  Pulgatus  hahtXt 
quando  fundebatur  pulvis  in  terra.  Caeterum  pxiQ  b.  1. 
rectius , et  ad  scriptoris  sacri  finem  aptius  de  loco  angusto 
explicatur,  ita  ut  ad  rad.  ptj:  pOtIus,  quam  adplc'  referri  de- 
beat. - vtri,  calx.  Deut.  XXVII,  3.  Amos.  II,  1.  JLex.  Cy- 
rilli  MS.  xovla,  t}  Xfvxuala. 

KONl'A  AETITIi' , pulpis  tenuia,  ■«  '33w,  lapides  colu 

aU.  les.  XXVII,  9. 

KONlAZOHAf,  pulvere  conspergor.  IttAtS  b»  /er- 

ra super  caput  eiue.  Symm.  3 Sam.  I,  3.  xexovtaap tvog.  — 
mulier  contentionum  s,  rixosa.  Prov.  XXI,  q. 
ntxovtaapirot  pnd  aStxiag,  iniustitia  tanqnam  pulvere  eoa- 
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spftrsnSt  TtA  Bitlius,  Sad  legitur  ibi : tv  xtttovtaoftfvotg  (ec* 
oixiifiaai)  fiita  ddmlagj  in  conclavi  calce  obducto  habitare 
abundantem  iniuste  partis:  ubi  itaque  jutr'  ddtx/ag  rfr- 

apondet  hebr.  et  pro  ibterpretem  oportet  ha- 

buisse nomen  derivatum,  vel  participinm  a verbo  calet 
deathare. 

. K0NI'AMA,  opus  albarium  s.  ij  quod  calce  dealbatum 
est.  chald.  calx,  Dan.  V,  5. 

KOlKlASl,  dealbo.  Hia,  idem.  I>eut.  XXVII,  2.  4.. 
noeiitang  xovlq,  V ulg.  calce  leuigabis. 

KONJ' ZOMAJ , in  pulvere  voU-or,  it.  lactor.  Solent 
enim  ii,  qui  luctantur,  it»  pulvere  volutari,  *>y  ' 

terra  super  caput  eius.  2 Sam.  I,  2.  tuxonanivott 

ubi  vero  vera. lectio  uixovuta/iiirog  esse  videtur.  - paMS  Niph. 
tuetor.  Inc.  (^Aqu.  sec.  cod.  Mosqu.)  Gen.  XXXIf,  24.  l*ovl-_ 
ftro.  Ib.  V.  29.  ixovlno. 

K07gl0PT0'iS,  pulvis.  p2»,  idem.  Exod.  IX, 9.  I>ent. 
XXVIII,  24.  les.  V,  24.  et  alibi,  - idem,  Cant.  Hl, 

6.  - ^eh,  lutum.  les.  X,  6.  - y1n,  gluma,  lob.  XXT,  18.  - 
p»,  tabes.  les.  III,  25.  Nonnullis  videntur  legisse  pn  sen 
ylo.  MichaclU  Bibi.  Or,  XIV,  109.  confert  arab.  \.J^y0^pul~. 

vis , et  puncta  subiieit  ps,  ooU.  V,  24.  - chald.  gluma. 
£)an.  II,  5.').  Vide  ScJmltensii  Opera  minora  p.  5ui.  - 
piilvie.  Dent.  IX,  21.  Tbren.  III,  29.  ubi  queque  Inc.  Mortop- 
T<ig  habet.  - Burut.  luc,  \o\>.  XXVII,  21.  tugxowiop- 

■sog.  Ita  in  Hexapiis.  Sed  haec  verba  non  pertinent  ad  C3'‘>p, 
continent  potius  scholioa  ex  aliis  locis  a librario  post  se* 
quens  et  abreptus  est,  additum,  cui  nihil  in  textu  hebr, 

respondet.  - nvsol,  agmen.  2lleg.  IX,  17,  ttde  tor  aorioptop 
i/jov  X.  T.  X.  In  Compl.  rectius  fortasse  ZyXor  legitur.  Sed  re* 
cepta  lectio  quoque  defendi  potest,  si  xovtoQng  de  pulvere  ab 
agmine  excitato  explicetur. 

KOli'JOPTO'B  'Ano'  TP0X07",  pulvie  de  rota,  pa» 
pn , pulvis  tenuis.  les.  XXIX,  u. 

KGVIB,  idem,  nsr,  idem.  -^OTin.  Ps.  XXI,.  52.,  Idem, 
lob.  XLi,  8.  Hesych,  xdvtg , rrqpu,  anodog,  rt'  .ei' 

K0NT0£,  contus,  hasta,  y*!»  sagitta.  1 Sam.  XVII, 

7.  - nsx,  clypeue.  Ezech,  XXXIX,  9.  - nnS,  lancea^  hasta. 
Aqu.  um.  XXV,  7.  xonop.  Hesych,  Konog,  dopv. 

KO'KTZA,  conyxa,  herba  quaedam.,  urtica.  aB^p,  pa- 
liurus. les.  T-iV,  1.5.  - vspretum.  /Aqu.  Theod.  les. 

L)V,  l3.  xovvGiSt  Mortlf.  Hieronymus  t Esi  autem 

ttdvvitt  herba  vilissima  et' amara , edorisqut  pessimi.  Uesych. 
xopvCa,  potart;  aifvXXog-  rivig  di  fvrev  re  iSqvHov  Ixetveig, 
dtd  xal  oti/iddug  atlrov  litoiov».  ens  di  os*  is-  saig  asiyatt 
inifittlop  «vrptf  arrtoUitMs.  {Salmasius  Exere,  Blin,p. 
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legit  aoiXt)riav.  Sopin^ias  autem,  et  quidem  rectius,  legen- 
dum  censet  ttaXupmr.)  xtti  ini  ra  dagtopara  [Salma$iua  iteriim 
corrIj>it,  et  interserit  quaedam  hoc  modo:  Ijjjotno  di  nat 
ini  TK  ffagcuparu).  Plura  de  illa  vide  apud  Dioscorident  lib. 

III.  c.  36. 

KOnAZSl,  eesso,  quiesco,  desino,  sedo.  *>nn  Ilipb.  a 
SSn.  incipio.  Hos.  VIII,  lO.  xonaoovat  fiixpov  too  xplff  fiu- 
otsia,  cessabunt  paululum  ungere  regem.  Legerunt  a 

hn'.  Inde  in  Gloss.  JUS,  in  Proph,  xonaaovats , naveoxcot-  — 
hin,  cesso.  lud.  XX,  uS.  ubi  est  desistere,  desinere  proelium 
committere.  Rutb.  I,  i8.  Amos.  VII,  5.  Theod.  lob.  III,  17. 
Oi  Xomoi  Ezecb.  If,  7.  ubi  Vulg.  quiescant.  - *b^n,  doleo. 

Hos.  VIII,  IO.  Sc. *rtn, arab.  notat  quoque  manere,  mo- 

rari in  1.  atab.  Vide  Sehulterssium  ad  Froverb.  XXVIT,  7, 
Hinc  huic  voci  apud  Symm.  1.  c.  pienc,  et  apud  Theod,  dta- 
Ir/ne<v  respondet.  - *3'^n,  exaresco,  aresco.  LXX  sec.  cod. 
Coton.  Gen.  VIII,  J.3.  xexdnaxsr,  quod  est  sine  dubio  alius 
Interpretis.  In  ed,  Jiom,  legitur  (Itlorse.  - *)?j,  fatigor.  i 
Sam.  XIV,  5l.  iMnaat*  6 laog  aqodgn.  Sed  ixinaatr  ibi  est 
lectio  vitiosa , ac  reponendum  ixonlaat.  - nSs  Pib.  desino, 
3 Sam.  XIIT,  3g.  ixenaas  to'  nrsvpa  rou  ^aoiUoig  iltXdtlr,  de- 
sinebat spiritus  regis  egredi.  Ita  Bieliue:  sed  male,  si  quid 
video.  ibi  sollicite  expetere,  desiderio  teneri  notat,  ut 
adeo  bic  quaque  loco  ixonaoe  reponendum  sit  ixonluas.  - 
'*•?»  sperat).  lerem.  XIV,  3t.  xdnaoo*  d*o  to  orotid 
oov,  cessa  propter  nomen  tuum.  Tost  adnueov  sine  dubio  b. 
1.  subintellegendum  est  rt;»  dgyt]x  eov.  Conf.  Amos..  VII,  5.  et 
Sir.  XLVm,  10.  Hesych.  uonaao*,  fiovyadov,  - *ltM,  tan- 
go. a Sam.  XXIII,  7.  ubi  pro  xonuatt,  quod  habet  cod.  AUx.^ 
necessario  reponendum  est  xontaan.  Idem  valet  ib.  de  v.  10. 

- oS33  Nipb.  erubesco.  Ezecb.  XLIII,  10.  xonuoovotr  and 

tur  upagitidr  avtur,  cessabunt  a peccatis  suis.  Posuerunt 
consequens  pro  antecedente.  - “«tV.?  Niph.  cohibeor.  Num. 
XVI,  48.  60.  Ps.  CV,  3o.  ixonaotr  *;  cessabat  plaga. 

- n«;  KaletHiph.q^/o.  Aqu.  Cant.II,  17.  IV,6.  nondotj, 
cesset,  remittat.  Sermo  ibi  est  de  die  se  inclinante  ac  vespe- 
rascente. - bbi:  , levor.  Gen.  VIII,  8.  xtxonaxe  zd  vSwp  and 

pis,  cessavit  aqua  a terra.  Hesych.  xt/.dnaxtr,  inaixsaxo. 

- llbtd,  desideo,  sedor.  Gen.  VIII,  j.  ixonaat  zd  viwQ,  cer- 

sabat  aqua.  JIesych.  ixdnaafv , tnavaazo.  Estb.  II,  1.  Ixdna- 
etr  0 (iuatXivtzou  flvpou,  cessabat  rex  ab  ira,  s.  ira  regis  se- 
dabatur. Subintellegendum  est  and,  quod  additur  Estb. 
Vn,  IO.  Poterant  etiam  dicere:  txdnaofx  d &vpdg.  Dicitur 
ttona(  IX  maxime  de  vento,  cum  mollitur,  ut  apud  IJerodot, 
VII,  ig.  ubi  vid.  IPesseling.  et  Valcken.  - 'quiesco, 

los.  XIV,  i5.  r,  ylj  ixdnaae  and  nolipov , terra  a bello  qui- 
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ti4t.  - tubmergor.  Nam.  XI,  2.  ixinttat  to  nvp,  ig“i* 

consedit.  ]^um  legtrunt  OiJttJn?  - taceo,  Ion.  I,  11. 

J2.  ecnialti)  •&alaaeuitf  i)fiue,  moto  placabitur  0 no\i\s.  Sir. 
XXIII,  17.  oJ#i»;*on«<r»;,  «•  q.  v.  16.  oi  pv  nuvofixat.  f^ulg. 

rton  fatigabitur  tranegrediens , h.  e. /ornjcanrfo,  5ir.  aXXIX, 
55.  37.  »0»  &vpor  rou  rtouioarTOt  auzovt  Konttoovctv , iram 
creatoris  sui  cessabunt.  Conf.  Sir.  XLVIII,  10.  Sir.  XLni, 
28.  ir  loftap^  avTOv  inonuof»  ppvoaot,  verbo  suo  sedabat 
abyssum. 

KOnANfZSl,  pistillo  tundo.  Hino  parf.  praet.  pas». 
tuttonartaptrosf  tusus.  n’n3,  verbale,  <im«s  , <«•«">•  ' 

X» . Hatov  utnonennapteov , olei  contusi.  Vide  et  t Sam.  IV, 
»2.  iunta  ed.  Hom.  ubi  dltvpov  tunonartepirov  fit  mentio.  Le- 
gitur praeterea  pro  ehald.  pljv,  comminuo,  Dan.  VII,  y,  sec., 
cod.  Chie,  ie&tor  nat  uottdrtior, 

KOnETO'£,  planctus,  quo  pectus  manu  tunditur,  a 
uoniw.  '.IS"  , fletus  et  lamentum,  lerem.  IX,  10.  - 1?qo^ 

planctus,  bea.  L,  IO.  ittoqiarui  avrdr  nonnov  ptyar , plange- 
bant illum  planctu  magno.  Vide  et  Zach.  XII,  10.  et  confer 
1 Macc.  II,  70.  IV,  .19.  IX,  00.  Mich.  I,  8.  notijoitat  nonito» 

iJf  dpaxovraw,  edet  p/onetum  tanqoam  draconum.  - -<2SWO, 

fletus  et  planctus.  Esth.IV,  5.  - “iM,  cadaver.  Amos.  VllI, 
3.  SCO.  CompliU.  Est  versio  alius  interpretis,  qui  sensum 
eecutus  est.  - .n>R,  lamentum.  Theod.  Ezech.  XXVII,  .12. 

Jiesrch.  ttontxof,  xop/ao$,  Ggnxoi  fiexu  ipoqov  Conf. 

4d  b.l.  Ovidii  Metam.  II,  584.  et  IX,  636.  ac  Ceterum  de  luctu 

Mehr.  o.  l4.  5.  4.  , , 

*AAMHANSi  'Eir  'EME'  KOnETON,  piatio.  tBqB, 
planctus.  Theodot.  Ezech.  XXVII,  5i.  ubi  verba  hitportat  tnt 
ai  de  suo  addidita 

KOnu',  caedes,  strages.  n«a  infin.  Hipb.  a n33,  psr- 
cutUndo.  Gen.  XIV,  17.  Conf.  ludith.  XV,  ^ et  Hebr.  VII, 
j.  ae  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  - n»,  plaga.  los.  X,  Qo.  nonnnte 
«liro?,'  «.«•?»  «9-a'^e»-  " P®^‘- 

XXVm,  25.  Legerunt  «IM.  - nn'13,  repurfwr».  dqu.  Uem.- 
XXrV,  1.  Respexit  etymologiam  vocisa  niB,  caedo,  «t  xo- 
„ij,  eodem  sensu  accepit,  qoo  apud  Symmac^m  itanont]  le- 
nitur,  nempe  de  rescissione  coniugii  a.  divortio,  ^ 

KOniASl,  laboro,  fatigor,  yw,  urgeo,  insto. 

XVll,  16.  ovx xosexolon^v  onloa  cov,  rton  aefatt- 
gatussumtt  sequi.  sec^a.n  retro  festinare , recedere,  re- 
cusare, ee  subtrahere  notat.  Caeterum  confer 
Vitia  et  nSs.  - n»J,,  mttgio.  1 Sam.  VI,  1 2. /xoniW.  >»“«“' 
tur  derivasse  a Vi',  quod  hanc  notionem 
Hipb.  aSif,  volo.  1 Sam.  XVU,  59. /xon/ttw.  Sine  dubio  ex- 
preiserunt 'lectionem  «Vi,  ab  ruj'j.  Fortaase  etiam  magis  s - 

liei, orationis  rationem  babnemnt,  quam  aignificauonia  ver- 
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bi:  nam  iftonlaai  lugiituxuv  est:  dijficulur  incedebat.  Vul<r 

P?^xVvTTt"r  " incedere.  - bin,  deeino. 

r . Al^vyi,  ^ tKOjtiaatp  Ili  tor  aiuea,  ubi  tamen  substituit 
ixoneaer  (ut  TAeodution  eandem  vocem  lob.  III,  ,7.  reddidit) 
Grab,^  rroie^g.  i„  LXX  InU.  T.  IV.  c.  4.  fi.  et  iam  ante 
eum  Brugeneit,  contra  quos  disputavit  Dathius  ia 

aotis  ad  Vers.Syr.  Psalnu  p.  1 15.  Semlerue  nimis  audacter 
coniictt  legendum  mmoaio,  ut  AquUa  et  Symmachue  La- 
bent. Schwarziue  in  Diss.  de  mulalt.  etc.  p.  55.  omnem  mu- 
lionem  textus  L\X  Jntt.  minus  rectam  esse  putat  ob  con- 
sensum Fulg.  6yr.  et  Aelhiop.  cum  lectione  recepta 

txmianex  undo  suspicio  oritur,  quosdam  codices  pro  Sin 
Labuisse  So:;  nSn,  les.  XXXIU,  a4.  ubi 

^Ut  morbo  laborare.  . ‘ui-in,  taceo.  Theod.Ve^L. 

_ I,  3.  ubi  tamen  loco  exoir/uoa  legeremallem  exoirana  sc 
epaotov  quonuun  tacui.  Jiexapta.  Similem  coniectui 

icm/rriis,  qui  ixoniaaa  ex  ixaiqtvaa.  ixdnaoa 

rnene.  ad  li.  1.  rheodoUonent  potius  vertisse  putat  4saJa:i,i«o’ 
nt^yui/a  transtulit,  hoc  sensu  : assidue  clamando  obmrdui. 

VI  0.  et  ahbi  saepius.  - labor.  lob.  XX.  i8.  - yj. 

fatigatus.  Deut.  XXV,  18.  a Sam.  XVII  1 «„  i T'' 

lob  XXYTV  .C  T Vt  ir  / ~ ^ P.»  lobor. 

lerem.  II,  a4.'  /nc.  7sLu  Xiv] 

Piov.  IV,  12.  Acceperunt  sc.  Lebr.  vocem  in  hac'8ipnificl”fo" 
s”m  prVrfC*  i^^pingere.  Posuerunt  ifaque  cau‘ 

xS,’5.\Tnr;5 

&'orarvidr^^^^^^ 

- uL  n „ • - yaa,  2 Sam.  XXIII. 

j.  ubi  pro  ooxoniaan  ex  ed.  Compl.  reponendum  e«t-  A’  ^ 

NipT’le's  XVI"’  Niph.  Deut.  XXV,  i3.  1 ‘^n^Sa 

Wiph.  les.  XVl,  12.  Aqu.1ct,.\  j4.  _ ».,1,,  ’ ■ • 

pos  factus  sum.  Symm.  les  XXXIII  1 ^ ^ “T 

xn  'si 


AVl,2b.  - ^.Wut  exntjS,  aegrs  feres.  P/ieo/lob.  IvT 
otifTa  *'■"«  ““Ito  labore  s.  fa- 

DtlO  6dlTl  Cftn.^^nii A^viw  C^_  1 xr  _ 


noniaoHSe 

cili  negotio  eam  co;;;7uet“u7“sa‘;  iT  iT''”  " 

laboret,  me  adiuvet  ia  «egoiiis  meis^’pLtr‘“’'’ 
anteced.^oseoniungi.  ® 


- DiAieStr'-.. 


MATHN  KOTUASL 


Konosi 


S6i 

MATHN  KOni^Sl,  fntstra  laboro.  Formula  haeo 
Jm.  XXV,  5.  apud  LiXX  obvia  non  pertinero  mihi  videtur 
ad  v'3ln,  Hiph.  a pudefacto , ut  Bieliut  Trommium  se> 
.«utut  votuit,  sed  ad  Anem  v.  4.  ubi  legitur  DSn,  Cha- 
ne» attingent , pro  quo  legerunt  -Alioquin  friuua 

laboranti  pndefactio  non  male  tribui  potuisset.  » ■ 

KClnOS.  labor , fatigatio , molettia,  it.  vanita».' 
vanita».  lob.  V,  6.  Midi.  II,  i.  Hab.  III,  6.  Zach.  X,  5. 
llairjoar  nonovs,  loquuntur  vana.  Apud  Hesychium  aoiti— 
^rsi>  est  ipsvdfolloi,  mentiri.  — tiM,  robur.  Hos.  XII,  4.  i» 
roi;  Hoiioi;  avtoS  irtaxvct  ngog  tor  ^soi’,  omnibus  viribu»  suia 
contendere  ausos  est  cum  Deo.  - nihil,  non,  Mal.  D, 

i3.  VMQ,  ex  non,  seu:  ita  ut  non,  i»  Mojimr,  Legerunt 
W».  quod  saepius  ita  vertere  solent,  boc  sensu:  gemitu», 
quem  molestia  tt  labor  exprimit.  - viii  part.  exapiVona,  mori- 
bundus. Psalm.  LXXXVII,  i6.  iv  xonom-  Acceperunt  vocem 
bebr.  sensu  metaphorico  de  eo,  qui  malis  et  calamitatibus 
quasi  exanimatus  est.  Fortasse  tamen  legeiunt  VSM,  st  de- 
fatigatu», laborans,  - n^t,  labor.  Deut.  I,  13.  - JU;,  mo- 
lestia. ler.  XLV,  3.  - , labor,  molestia,  Gen.  XXXI, 

43.  Neb.  V,  i3.  Adde  Aqu.  Symm.  Theod,  Fs.  CXXVII,  3. 
nbi  ttonog  ad  imitationem  bebr.  nv'3'  notat  labor»  partum,  - 
ho^,  labor.  lob,  V,  7.  Ps.  IX,  39.  XXIV,  IQ.  CXXXIX,  10. 
ler.  XX,  lU.  et  alibi  saepius.  Adde  Ps.  LXXII,  5.  ubi  xonog 
laborem  operarium  ae  molestum  notat,  quo  tibi  paupere» 
victum  quaeritant.  Aqu.  Symm.  lob.  XVI,  3.  Monrasi>  napdxlij- 
tat,  b.  e.  consolatores  molesti,  qui  Aquilas  ibidem napdxl»?- 
io<  novur  dicuntur.  - *^h,  fraus,  ine,  Ps.  LIV,  13.  nbi 
xonog  notat  molestiam,  qua  aliquem  afficimus,  oppressio- 
nem, violentiam.  - nK.yi  fut.  ex  nn*?,  aegre  feres.  lob.  IV, 
3. /r  xdiToi.  Legerunt  sine  dubio  riMbn,  et  3 ellipticum  pro 
more  suppleverunt.  His  a Bielio  additur:  l1v,  amplius  (hic 
legisse  videntur  pM,  quam  vocem  alias  LXX  per  v.  norot,  et 
Symmachus  per  udixla  reddunt  lerem.  IV,  4. AI.  Mal.  II, 
l5.  ir  xlav&pu  xai  axtraypif  {*  xonoir,  in  fletu  et  suspiriis  ex 
laboribus.  Inde  in  Gloss.  MS.  in  Broph.  tx  xdnaiv , ^x  tae 
ddlsetr.  Lege  dJtxuor.  JSesychius:  Ixnoitar  ( sic  enim  seri* 
bendum  e dictis  Gloss.  pro  fxxdnaiv),  /x  xur  ddituar.  Quae 
quam  recte  se  babeant,  apparet  ex  iis,  quae  supra  sunt  a 
me  ad  vocem  disputata.  Sirac.  XIV,  i5.  ubi  xorros  signifi- 
cat divitias  , opes  labore  partas  et  acquisitas , ut  quoque 
Syrus  interpretatus  est.  Sio  V'}'  quoque  sumitur  Psalm, 
CIX,  u. 

KOHO'Sl,  fatigo,  molestia  afficio.  riMVi  Hiph.  a ntjb, 
molestiam  facio.  les.  VII,  i3.  xonoux,  et  lob.  XVI, 

7.  txdnojos.  Vulg.  oppressit  me.  - Vjn,  dssista.  Aqu.  1 Saoi. 
IX,  b.xonwtas,  fatigans.  Legendam  est  xonsloas,  axoncil;»»] 


564 


KO'nTSi 


•itirtut  tovt  laovt,  casu»,  quo  cadere  faciet  I>ens  omne*  po- 
pulos. - tsj;3  Nipb.  a fastidio  sum,  Ezeeh.  VI,  9.  xo- 
Sfovtai  ngoam-na  autair  nigi  xolr  Kaxca/y , <ue  inoit/aar  percu- 
tient facies  suas  (sc.  in  signum  summi  moeroris)  propter 
luala , quae  fecerunt.  Ezeco.  XX,  43.  xoxpia&t  xd  ngdaiuna 
vpdjr , percutietis  facies  vestras.  Sic  Graeci  in  signum  acer- 
bissimi doloris  caput  percutere  solebant.  Homer.  II,  jr',  v.  34.' 
(uuoj^sv  S 6 yspiu»,  xstpaX)}»  d'  oye  xotpato  ytgalx.  Videet,  quao 
ex  Plutarcho , Herodoto  ac  Cicerone  affert  Feithiue  Autiqu. 
Homer.  lib.  III.  c.  l5.  p.  287.  et  29O.  Apud  Hesychium  ex 
posteriori  Ezeeh.  loco  xo\pia9t  male  exponitur  n^oaxUttixi^ 
aversabimini  vel  abominationi  vobis  erunt.  Quod  vero  hio 
ad  Ezecb.  1.  c.  respiciatur,  patet  e Gtoss.  MSS.  in  Ezeeh.  in 
quibus  ita:  xoiptaVat,  ngoatx&tpixai.  Corrupte  nimirum  pro 
xotyia&t , ngoB/x&ttiti.  - pirj  part.  avulsus,  evulsus,  i.  e. 
cui  testiculi  evulsi  sunt,  Aqu.  Lev.  XXII,  25.  xtxoppivor, 
h.  e.  excisum,  exsectum,  cui  contriti  aut  exsecti  eunt  testiculi, 
- 235 , plango.  Gen.  XXIII,  2.  ^XOe  8i  'A^gadp  xo\paa&tts 
Ed(iga»,  pro  int  Eag^r , veniebat  autem  Abrahamus,  ut 
plangeret  super  Sarani.  Vide  et  Gen.  L,  10.  1 Sam.  XXV,  ]. 
jReg.  XllI,  5o.  Additur  ini  2Sam.  XI,  28.  ixoifiaxo  ini  xov 
ivdga  avtSjg,  plangebat  super  maritum  suum.  Conf.  et  Apoc. 
1,  7.  les.  XXXII,  12.  ini  r<ui>  paaxuir  xoniia9e , in  pectoribus 
plangite.  Cobel.  XII,  5.  ixvxXtoactv  iv  ayog^  01  xonioptrott 
circumeunt  in  platea  plangentes.  Conf.  Matth.  XI,  16.  17. 
Zach.  XII,  10.  xotfioxxat  irt  oi/rc3  xontxox , (og  in  «yaniixcf, 
plangent  super  illo  planctum,  tanouam  super  dilecto.  - 

{‘acio.  Estb.  V,  i4.  ^uia  n.  1.  de  ligno  s.  cruce  oi- 

ibetur,  per  optare  reddendum  est.  - yxs  Pibel  a yis,  di- 
spergere facio , item:  /ron^o,  ita  ut  dissiliat,  lerem.  XXIII, 
39.  - sepelio,  1 Reg.  XIII,  3i.  - ‘'bjj,  polenta.  Aqu. 

2 Sam.  XXV,  18.  tfgvxxuv  xtxoppivtjg  xgi&^g.  Esse  hanc  ver- 
aionem  ab  ingenio  Aquilae  alienam,  iam  subodoratus  est 
Montfauconus , qui  in  nota  subiecta  addit:  Non  sine  qna- 
dam  suspicione  hanc  Aquilae  interpretationem  admittimus. 
Scripsit  Aquila  tantum  qgvxtdir  , frixorum,  toetorum,  re- 
spiciens propriam  notionem  verbi  ar.  frixit,  torre- 

fecit. Iam  cum  videret  aliquis,  hanc  versionem  nimis  vagam 
esse,  addidit  maioris  perspicuitatis  causa  xixoppevt;g  xgilX^g, 
contusi  hordei,  quanqnam  eodem  iure  addere  potuisset  xt- 
tiopfiivev  oiiov.  - Itx , abscindo , concido.  Aqu.  2 Sam.  IV, 
11.  Konxovai.  - removeo.  Symm.  Cohel.  XII,  6.  ngixi] 

aonipiat  arto  ayoitiov,  ubi  legit  pn2,  ut  iam  observavit  Da- 
thiiis  ad  h.  1. , ac  xonrjvai  ex  sententia  Desvoeux  ad  h.  1.  notat 
putrefieri,  corrumpi,  in  qna  significatione  usus  est  haevoce 
Theophr.  Hist.  Piant,  lib,  VIII.  c.  to.  ti.  et  alibi.  Sap. 
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XVni,  a5.  tuotfie  r»;»  opy/Jy,  praeciJebat  iram.  Sir.  X,'  lO. 
paxpo»  ct(j^)art;f4a  xdnrn  tarpof , diuturnum  morbnm  pratcidU 
medicus.  Quomodo  Kuhniut  haec  verba  exponat,  vide  in 
Quae$t.  eius  Philol.  Pentad.  I.  p.  ii.  Significat  quoque  k<>> 
nres»  quandoque  ('cxare,  molestia  qfficere , v.  c.  iMacc.  XIT, 
4'i.  isatl  txoifiat  ndrta  TOe  Aaoe  toviov}  F^ulgatus;  ut  quid 
f^ncasti  universum  populum  (nempe  labore  et  molestia  expe- 
ditionis susceptae),  ut  adeo  non  opus  sit  cum  Trenddenbur^ 
^to  statuere,  Ifgisse  {xonamet;,  defatigasti. 

'KOnSi/dllUy  laboriosus.  idem,  i^/n/n.  Cohe).  T,  8. 

KO' nSiilEt  fatigatio,  Itdior,  molestia,  idem.' 

CoheL  XII,  Hoiiij  nenwats  oagKOf,  nimia  meditatio 

corpus  fatigat. 

KCfPJS-,  corvus.  vastitas,  aestus.  Soph.  II,  i4. 

Legerant  cum  Vulgat,  pec  commutationem  literarum 
gntturalium  n et  V.  Causa,  cur  ita  voluerint  intellegere.,  est, 
quia  aliarum  inauspicatarum  avium  mentio  praecessit.  Hie- 
ronymi ad  h.  1.  hallucinationem  notavit  Cappellus  in  nott. 
eritt.  ad  h.  1.  p.  i3i.  Aliter  de  h.  1.  statuit /.£. /Viier  in  Diss. 
de  animalibus , quorum  fit  mentio  Zeph.  II,  i4.  (Goett, 
176^,  4.)  p.  10.  cui  ordo  verborum  apud  LXX  perturbatus 
esse  videtnr,  ita  ut  loco  fapatliostti  reponendam  sit  xdpa— 
tttsy  et  loco  sopatut  xaputXiontt.  - cervus.  Gen.  VllI, 

7.  L>ev.  XI,  i5.  Deut.  XIV,  i4.  et  alibi.  Adde  quoque 
Samar.  Exod.  V'III,  31.  sec.  Schol.  ed.  Rom,  ubi  in  textu 
hebr.  legitur  mixtio,  et  auctor  huius  versionis  legit 

curo  Cbolen. 

Ki)Pji£tONy  puella,  *n'.3,  domus,  familia.  Symm. 
Frov.  XXVII,  37.  5c.  ad  familiam  etiam  Mopdota  et  Of(iunus~ 
xff  ( qua  voce  LXX  h.  1.  usi  sunt  ) perlinent.  - loel. 

III,  5,  Zacb.  VTII,  5.  - part.  Niph.  foem.  constr.  per- 
versa. Theod.  LXX  iSam.  ^X,  3o.v!e  MQaatetr  avropoXovv- 
Toiv,  fili  ancillarum  fugitivarum.  Legerunt  nl*Tib  nSva,  qnam 
lectionem  quoque  secutus  est  losephus  A.  I.  VT,  11,  q.  > 
ira,  puer.  Ruth.  II,  ai.  Non  legerunt  sed  ita  tan- 

quam  per  correctionem  reddiderunt,  quod  decentius  et  ho- 
nestius esse  existimarent,  utilia  cum  puellis  potius,  quam 
cum  pueris  iungeretur.  - puella,  Ruth.  II,  8.  33.  33. 

£sth.  II,  5.  et  aiibi  aliquoties.  Praeterea  legitur  i Sam.  XX, 
5o.  ubi  xopaeiuir  de  suo  addiderant.  Vide  supra  s.  v.  avropo' 
lim.  Indit  h.  XVI,  4.  viol  stogaoiotr,  homines  imbelles  ac  de- 
hcati. 

KOPE'NNTMI  vel  KOPENNT'Sl,  satio,  saturo, 
saginor.  Deut.  XXXI,  30.  - rsto  Kal  et  Hiph.  Symm. 
Psalm.  XXI,  36.  uogfa^qao*TUs.  /ne.  Psalm.  CII,  5.  nogtp- 
mirra,  Hesyeh.  nogiaat,  dugpdoaa&as , nXqgssttu,  xo^tcioas. 


566 


K0'VI1  ~ AOPT'm/ 


KdPH,  pupilla.  nigredo,  speciatlm  !n  ocntii; 

Deut-  XXXTT,  lO.  avrop,  <ue  Hoptjr  o<f&aiiiou, 

custodivit  illum,  tau({uam  pupillam  oculL  Vide  et  Frov. 
VII,  3.  - naa,  pupilla.  Zach.  II,  8.  - na  cootr.  pio  na^ 
quod  est  constr.  ex  naa.  jiqu.  Symm.  et  LXX  Fsalm.  XVI, 
Tbreu.  II,  i8.  Repetitur  praeterea  Frov.  XX,  lO.  ubi  nibiX 
est  in  textu  hebraico.  Sir.  XVII,  i6.  cj$  «opijr,  ea  cura  et 
tolliciludine , qua  homo  coneerpat  pupillam  oculi.  5 Macc. 
V,  47.  Sir.  in,  a5.  sec.  Compl,  xopae  uv  tjfa»»  dnog^atit  gm- 
rot,  ubi  xopas  sunt  i,  q.  og^aXpol.  lode  glossa  Hesyc^i: 
ttoQuSi  ogfhtXpovf. 

KO‘P/Oj\,  ( alias  aop/oao»  et Kop/«a»o»)  coriandrum,  iti 
ex  nonnullorum  opinione  dictum,  quod  hebetet  oculorum  pupil- 
las. "Ii, coriandrum.  Ex.  XVI,5i.  Nnm.XI,  7.  Fosteriori loco 
Schol.  Tiogiov  interpretatur  ^dtXUov.  Confer  losephi  A.  I, 
lib.  ni.  c.  I.  5.  p.  1^0.  - OWno,  rotundum.  Exod.  XVT,' 
i4.  ex  mera  coniectura,  quod  ahlii  coriandro  manna  com-  > 
parari  meminerant,  ut  putat  USiehaelis  Suppi.  F.  III.  p.  869. 

- secundina.  Deut.  XXVIII,  67.  ubi  potius  ^opM* 

legenJum  est. 

KOPMO'2,  truneua.  tna , truncue  succisus.  Aqu.  Symm. 
Theod.  les.  XI,  1.  uoQpov.  - nj;ai',  'tener  ramus.  Aqu.  Theod, 
lob.  xiy,  7. 

KO'PO£,  corus,  mensura  aridorum.  I8h,  Chomer, 
mensurae  magnae  species,  quae  alias  ib.  Lev^  XXVII,  16. 
Num.  XI,  5a.  Aqu.  Symm.  Exod.  VIII,  i4.  Ezech.XLV,  i3. 
Aqu.  Hos.  m,  3.  - *i'J,  Corus,  mensurae  magnae  species. 
iReg.  IV,  33.  V,  II.  3 Par.  Il,  10.  etalibi.  Apnd  Uesychiuns 
»6qos  inter  alia  exponitor  ^rVpoi’  tt  otrtxoa.  Conf.  Martinii 
Lex.  p.  5i5.  et  Montf,  ad  iReg.  V,  11. 

K(JPO£,  satietas,  oburAantia,  etiam  fastus  «t  super- 
bia, quae  ex  abundantia  facile  oriri  solet.  Esth.  XVI,  3.roart  . 
xdpov  ov  ivrafurot  qsgttr,  satietatem  s.  abundantiam  Xtoa  va- 
lentes ferre.  He^ch.  xogo-,-,  nXtjcport} , xogtaala,  Tpvgq. 

3 Macc.  V,  47.  nbi  pro  ttogatq  og&aXpar  reponendum  neces* 
sario  est  xo^ot;  oq.0alpmr,  superbis  s.  impii*  oculis,  ob  ante* 
cedens  arpturqi  xapd/a.  Syrus  babet  ocAis  malis  s.  impiis. 

K0PT'AH,  clapa,  ensis,  gladius,  nt^n  (subintelL' 
3-in),  nopus  giaditss.  3 Sam.  XXI,  j6.  ntQttioiOpiroe  xogvrtiv, 
accinctus  gladio:  ubi  nonnulli  statuunt  xogvrqv  mendose 
positum  este  prQ  jiuafja.  Sttidas ; xogurrj , ^naXor,  oiSi  iiq>og, 
oi  di  fvXor  isttaapnie.  Nonnulli  pro  xogwqr  3 Sam.  1.  c. 
iiabent  napa^x^,  balteum,  quae  est  vetsio  Theodotionis  sec. 
Uexapla.  Vnde  in  Closs,  MSS,  Lex.  Cyrilli  Bodlei.  additis: 
stoyvyfi»  (MS.  vitiose  Xogvpi]») , naga^mrriv.  Et  sic  etiam 
legendum  pro  aegdpq»  , ntgtiaisqr , quod  in  God.  Fabrio. 
habetur. 
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Kf/PTZ,  galea,  Sap.  V,  19.  jitptO^atrut  {cJf)  nopv9a 
tiptei*  aevnoxgiTO»  , circumponet  tanquam  galeam  iuHiciuih 
a personarum  respecta  alienum.  Ueeych.  Suidas  et  Lex. 
CjrMi  MS,  Brem.  xogv&a , nigt»tif.ttXoluv.  Hom.  il.  v,  1 S8. 

KOPT^APOB  f coryphaeu*  , supremus,  praecipuus, 
yip  nomen  propr.  Aqu.  Ezech.  XXIII,  aS.  Pro  hao  versione 

afferri  possit  arab.  coni,  V.  conscendit  arborem.  Sed 

Pulg.  habet  principes  et  vocem  bebr.  Raschi  dominatorem^ 
Kimchi  autem  '>'13  *tv  exposnit.  Conf.  Suiceri  Thes,  Eocl, 
T.  n.  p.  708.  • 

KOPTtltH' , eaput,  vertex,  cacumen,  summum  ac  prae- 
stantissimum in  quavis  re.  tse,  pretiosum.  Deut.  XXXIII, 
i5.  - n'i43(i:;,  propugnaculum.'  Theod.  1 Sam.XXIV,  i5.  Nott 
aliter  legit,  sed  quia  caciunina  v.  e.  montium  sunt  loca  tu- 
tiora (qua  formula  Vulg.  b.  1.  usus  est),  sensum  liberius 
expressit.  Symmachus  voco  6xi'geepavt*usost.  Fortasse  tamen 
reponi  posset  Haraqvyiir.  - *i^p,  vertex.  Deut.  XXVIII, 
55.  «Ito  txroi  e twe  noddlv  aov  latg  »;$  «ogvip^g  eov,  a piante 
pedum  tuorum  usque  ad  verticem.  Yide  et  aSam.  XIV,  a5k 
«t  Symm.  Fs.  LXVlI,  ai.  - caput.  Exod.  XIX,  ao. 

ubi  ed.  Compl.  babet  «ttgaXrje,  quod  est  alius  Interpretis. 
Num.  XX,  28.  Inlr^g  Kogvqiijg  Tt/v  ogovg , in  cacumine  montis. 
Vide  et  Num.  XXHI,  9.  Dent.  XXXIII,  iS.  XXXIV,  1. 
Prov.  I,  9.  «tffoeor  gaglruti  dilp  aji  xogvqit/,  coronam  gra^ 
tissimam  accipies  capiti  tuo.  Aqu.  'Pheod.  et  LXX  Ezecb. 

VIII,  5-  ariXopi  pe  tov  ngaonedov  sijg  xogvtf^  pov,  apprehen- 
dit me  in  cincinno  capitis  mei.  - *OVs  chald.  altitudo.  Dan; 
IV,  8.  sec.  cod.  Chie.  Hesych.  xogvqt/,  tieqtaXtj , Xoqog, 
dxgatqgtov.  Lex.  Cyrilli  SSS,  Brem,  tMgutfq,  MtqttXq,  aupov 
TOV  ogovg. 

KOPSiNH,  cornix,  , Arabs.  ler.  IO,  3.  ubi  lege- 
runt corvus.  Vide  et  JSp.  /erem.  v.  45, 

* K02KM' NSIMA,  Sic  legitur  in  Hexaplis  sec.  cod. 
Basii.  Exod.  XXXV,  la.  ubi  nihil  in  textu  bebr.  reperitur, 
ac  videndus  Mantf.  Sine  dubio  legendnm  noaultuupa. 

KO£ElNJ'ZSl,  cribro.  ^anHiph.  aVU,  moveo,  Aqu. 
Symm.  .'Imos.  IX,  9.xooxtrM«.  Subst.xocairtos; laudat  Schaefer. 
ad  Gregor.  Cor.  p.  769. 

KCEKIKON',  cribrum,  idem.  Aqu.Symm.  Atuos. 

IX,  9.  Sir.  XXVII,  4. 

KO£Kl'KilM A , craticula.  idem.  Reliqui 'Exoi, 

XXVI 1,  4.  xoaxtrotpa  dtxrvwTo'»,  craticula  in  modum  retis. 
Vide,s.  V.  xnoHqsatpa. 

KOSIAE'Sl,  omo,  instruo,  ordino,  a^on  Hiph.  a 3B', 
benefacio,  a Reg.  IX,  3o.  txnopqae  Tt,¥  xeqaXtjr.  Eandem 
notionem  babet  quoque  vox  bebraica.  - *a^ai^_  Hipb.  a 
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cubare  facio.  5/mm.  lob.  XXXVIII,  ttoofi^au.  Sed 
legendum  xoiju^ati.  Hieronymus  e Symmacho:  quis  dormirt 
fatiatf  - nw,  albus,  Estb.  I,  6.  xtxoafitjfiiv^.  Vox  bebraica 
h.  1.  notat  genus  lini  candidi  , ^ quam  notionem  fortatsa 
ignorantes  paulo  liberius  interpretat  sunt.  - *aun,  incido. 
'Symm.  Fs.  CXLIII,  i2.  xixoofii)n{ti<ltm(]xii  ita  transtulit  ex  usu 

linguarum  orientalium.  Certe  arab.  notat  variis 

'eoioribus  praeditus  fuit,  et  Cbald.  SCn  est  figuris  exornavit, 
unde  rlaun  Prov.  VII,  l6.  sunt  tapetes.  Confer  quoque  sub 
staXkoini^tifttti  tt  ■nlQtxoaptot,  - constituo.  Micb.  vl,  10. 

si£  noapijon  nvim;  b.  e.  quis  in  ordinem  rediget  urbem? 
Tunc  non  opus  erit  statuere,  eos  legisse  n*ip;  ab  quod 

interdum  or/Kzre  significat.  - *in3.  les.LXl,  lO.  ScU. 

yox  bebr.  non  solum  sacerdotem  constituere  notat,  sed  etiam 
vestitu  sacerdotati  amicire  ac  ornare.  Confer  supra  s.  v.  itpa- 
zn'(u.  - nnv,  orno.  ler.  IV,  3o.  Ezecb.  XVI,  ii.tS.  XXIII, 
Ao.  Adie  uiqu.les,  I.XI,  lO.  - ntn,  denudo.  Theodot.\As\s. 
III,  1.3.  Legit  per  Daleth  n'33.  - 111V,  ordino.  Esecb. 
XXTIT,  4).  rpunt^a  KSxao/(i;/<(V)7,  meoiSi  bene  instructa.  Conf. 
Sir.  XXIX,  29.  - Pib.  obtego,  2 Par.  III,  6.  tmoptiss 

Tos  oiKOv  Udat!  Tiploif.  - ordino.  Cobel.  VII,  i4. 

Sir.  XVI,  28.  ixoapr/Otr  ii{  aiuva  td  ipya  aiiroi'  , ornavit  vel 
ordinavit  in  aeternum  opera  sua.  Nam  ntrumque  locum 
habere  potest,  quia  b.  1.  corpora  coelestia  notat.  Vide 
et  Sir.  XLII,  .38.  XLVII,  ii.  Sir.  L,  16.  xaopijaat  jipoaqopdp 
vtpioiov,  ut  sisteret  oblationem  altissimi.  Uesych,  xoap^aat, 
dtard^tti,  arijoat,  artilat. 

KO'£H1JON , ornatus.  lunulas.  Symm.  lud. 

VIII,  26.  xoapttav.  In  marg.  cod.  108.  Jiolm,  xoapotv  legi> 
tur.  Genus  posuerunt  pro  specie,  quae  ipsis  fortasse  ignota 
fuit.  - l|3n  Pib.  ordino.  Cobel.  XII,  9.  xdapior  napa^oldv, 
h.  e.  ornatus  et  elegantes  parabolas.  Legisse  videntur 
loco  i;:r. 

* 'kOSMOJIATJSH' S.  4Macc.  XV,  5t.  te  ry  xooponXtj^ 
Htt  xuraxXvopa , in  diluvio  totum  mundum  obruente. 

* KO^MdnOIt" A , mundi  fabriotttio  s,  creatio.  4 Mace, 
XIV,  7. 

KO SmOS,  ornatus,  ornamentum,  mundae,  supellex. 
sbs,  vas,  instrumeulum , etiam  vestis.  les.  LI,  10.  oi;  vi'ju- 
tftjv  xuTtxQsptjoi  pt  xJofnji , tanquam  sponsam  me  ornatu,  b.  e.‘ 
pulcherrime,  exornavit,  - t3'32Va  plur.  deliciae.  Prov.  XXIX, 
17.  ubi  xoapor  metaphorice  de  decore  accipiendum  erit.  Ser- 
mo enim  est  de  animo.  - ornatus.  Exod.  XXXIII,  .3. 

les.  XLIX,  j8.  ler.  IV,  5o.  Ezech.  VII,  20.  - yiv,  voluptas. 
aSam.  I,  ai.  Mibi  admodum  probabile  est,  h.  1.  OP 
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Q3'tv legisse.  - Mas,  exercitu*.  Gen.  IT,  i.  Deut.  FV,  ig. 
X^,  5.  les.  XXIV/21.  XL,  26.  FulUru*  Mitcell.  SS.  lib.I. 
c.  7.  p.  58.  verosimile  esse  putat,  quod  LXX  hebr.  xas  per 
ttoafiO*  reddentes  illud  ab  hebr.  nas  deduxerint,  unde  et 
'as , decus,  originem  hebeat.  IFepterus  in  Fragm.  critl.  P.  IV. 
p.  45.  adeo  existimat,  eos  vere  legisse  'as  loco  nas.  Sed  ia 
omnibus  bis  locis  sermo  est  de  xo'e/<rji  roii  oupai^u,  per  quem 
stellae  sunt  intellegendae,  quibus  mioftog,  or/io/ns,  recte  tribui 
potest,  et  quae  ad  modum  ordinatissimi  exercitus  (cum  quo 
in  SS.  baud  raro  comparantur)  procedunt.  Vnde  simul  ap- 
paret, errare  Eugubinum , qui  Deut.  XVII,  5.,  ubi  legitur:  ij 
Tiavtt  xtu»  in  TOv  xoo/xov  tov  ovpapov,  ante  tov  ovpstrov  inseren- 
dam putat  particulam  nui,  ac  perinde  esse,  sive  rijr,  sive 
legatur.  Confer  Sir.  XL1I1,  1 1.  et  Woffium  ad  lac.  III,  6. 
p.  48.  - natan  , apparatus.  Nab.  II,  9.  oiix  *;»>  nipag  tou  xd- 
apoi'  uLT^f,  nonerat  finis  supellectilis  eius.  Legerunt  ex  non- 
nullorum sententia  n:tan  pro  nijatan,  quae  vox  disposiiio- 
aie/nproprienotat.  A'do/<of  autem , mundus  s.  ornatus,  totus  est 
in  apta  partium  inter  se  dispositione  atque  harmonia. 
r*tMSn,  ornatus,  ornamentum.  Prov.  XX,  29.  les.  III,  18. 
Sap.  VT,  26.  nXi)9ot  di  ao(fdit>  ooaiijp/a  x6apov<  multitudo  au- 
tem sapientum  salus  mundi.  Sir.  XXII,  ‘tO.xoopog^pappwiogy 
ornatus  arenosus,  h.  e.  caementum,  calx  mixtus  arena,  tecto- 
rium arenatum.  Sic  et  nos  de  muris  aedificiorum  voce  Futt 
uti  solemus.  1 Macc.  I,  28.  ubi  xoapov  de  imaginibus  et  figu- 
ris interpretatus  est  Syrus.  Sir.  XXXII,  6.  aqQoflg  or^paxos 
ini  xiofiof  XQVO^,  sigillum  carbunculi  in  ornamento  aureo. 
Sir.  L,  26.  xioftog  de  cultu  Dei  externo  per  ritus  dicitur , et 
«st  i.  q.  Xmoipyitt , cum  quo  vocabulo  et  ibi  permutatur. 
Fulgatus  ibi  habet  honor  Dei.  Sc.  xoapog  de  omnibus  dicitur^ 
quae  bono  ordine  habentur , et  xard  Ta'|tv  fiunt,  Sap.  XVI, 
27.  xcIo/ko;  orn/tru  notat , quae  irt  rerum  natura  sunt,  specia-. 
tini  elementa  mundi:  vnippuyog  yoip  6 uuapog  dixaicav,  omnico 
elementa  pugnant  pro  salute  piorum,  s.  omnia,  quaesunt  in 
rerum  natura,  inserviunt  felicitati  verorum  Dei  cultorum,. 
Confer  etiam  Sap.  VII,  17.  De  hominibus  s.  genere  humano 
legitur  Sap.  XIV,  6.  et  X,  1.  ubi  Adam  appellatur  nutig  tou 
sconpQv.  Etym.  M.  xdopog  or,palvn  td  oupovoJ  xal  ytjt  xut 
xdie  i»  fiioqi  ovan/ftu  xal  ovyxpipa.  Vide  quoque  Aristotelem 
de  mundo  statim  ab  initio.  Hesych.  uoa/iog,  xuHotntapdff  xa- 
raaxtvtj,  ra$<;,  xaiaaraaie,  atgaTtjjfOg  xtxoa pr.ptvog , xaXXog, 
Suidas : oripalen  di  6 xoa/tog  xtaaaga , tungittuav , xodt 
xpje  ittitr,  x6  nXij&os  nagd  rjj  ypaq^.  - Vide  quoque  supra 
s.  v. 

*KOEMO<t>OPE'Sl,  mundum  jporio  s.  gesto.  4 Macc» 
XV,  .5i.  ubi  arca  Noaebi  xoopoqogovoa  dicitur,  h.  e.  mun- 
dum vectans, 
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KdETMBOS  vel  KCSSITMBOZ,  nodus  cri 
fHU  redimiculum , Jlbula , vestis  fimbriata,  yqtb  1 
4um  opus  facio.  Exod.  XXVTII,  35.  ol  ttoavpfios  t 
iu^vanov,  vincula  (aut  potius  ^mftrtae)  tunicaru 
_ reticula,  le».  III,  18.  difiXtl  xvpiog  to  e/ 

TOi'’C  MovpPovi,  auferet  Dominus  torques  et  Ebuli 
miue  hanc  vocem  h.  1.  retulit  ad  n-taiinto  C®P' 
Itmulae  , monilia  pretiosa  , quod  rectius  vide 
CyrilU  MS.  Brem.  Koavppog , dvaStapof.  Lex.  < 
Jiarocc.  noavpdog,  xgoaaog,  6 aruAmpot;.  Dicitu 
Mopflatpa,  quod  vide  supra.  Gloss.  in  Octateuch.  a] 
SibL  Gr.  1.  V.-c.  4o.  p.  64.  ttoavpfiovg,  ttQoeacatd  ip 
dat:  x<7ffWA<i*oc , xoi  xoavp^fj,  itaUtnpof  V 
C£.  BrauniusAe  vestitu  sacerd.  hebr.  lib.  I.  c.  17.  JJ 
ac  Hibera  de  vest.  sacerd.  llb.  IIT.  C.  7. 

KOETMBSIW' B £t  KOEETMBSITGS,  noi 
dis  adstrictus , fibulis  adstrictiu  vel  ornatus,  vel, 
lunt , yimZiriVe  ornotste.  Pih.  ocellatum  opus 

Exod.  XXVni,  3q.  »oaVfi'liainl.  Legerunt  nwat^ 
ocellatio.  Exod.  XXVIII,  4.  firtSva  xoovpfiairop 
fimbriis  ornatam.  Lex.  CyrilU  MS.  Brem.  KotsvpP* 
a>a,',  xpoaotatovq, 

K.O'1'T'AH,  cotyla,  cavitas,  cavum,  sexttr. 
sura  liquidorum,  item:  acetabula  (PIm.  XXV 
h.  e.  cavitates  illae,  quibus  coxendices  irfiguntur, 
hus  eaedem  vertuntur,  quae  Hippocrates  xoxvl^io* 
ra,  bathus.  Esech.  XLV,  i4.  - aiV,  nomen  mens 
dorum.  Lev.  XTV,  to.  12.  l5.  21.  24.  Gloss.  Br, 
ugaaemt  pnpor.  Suidas:  HOtvkri,  0 vvr  Kttlovae  ijptS 
to  ex#?  ufta&at  Tt;r  vif/r.  Cf.  Athenaeum  Lib.  XL  ] 
et  Martinii  Lex.  p.  5'JO. 

KOTAL'U'£,  i.  q.  xoltog,  vagina,  ivti,  ide 
XV 11,  5i.  lerem.  XLVII,  16.  Hesych.  xoulfoV, 

KOTPA',  tonsura,  tJ,  vellus,  Deut.  XVII 
XXXI,  2a 

“TtltOS  KOTP a' S.  capsa.  Aqu.  1 St 

t*  vqptt  xovgas.  Sc.  legit  divisim  tj  i^.wa  (r 
iqnr,  texere,  et  na  est  xovgttr,  tondere),  et  ita 
sed  nullo  sensa.  Minime  ergo  vox  ttoegag  in  mei 
ut  a Drutio  in  Fragm.  Vett.  Intt.  Graec.  p.  255. 
Conf.  Bocharti  Hieroz.  P.  I.  Lib.  II.  c.  56.  p.  368. 

KOTPET'£,  tonsor,  tr»,  vir.  Jnc.  et  LXX 
20.  roV  tovgta  convenienter  seriei  orationis,  ubile 
quam  solus  codex  Vat,  exhibet,  mihi  mera  eme 
textum  hebr.  esse  videtur.  Videadh.l.  Holmesius.. 

sor,  a rad.  Arab.  traxit,  tractim  rasit.  Eze^ 
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kOT(t>l'ZSl,  Uuo , allevo,  tollo,  attollo.  *>|5n  Hiph.  a 
Exod.  XVIII,  32.  Kov<ftoCai»  (scii,  ri)  ano  oou,  Uva- 
himt  te  onere,  quasi  pro  S;::!,  leva  te  onere,  legerint 
•ensu  sat  commodo.  1 Sam.  VI,  5.  oircuf  xowflorirt  T17V 
mvTOv  ttip  v/xtav , ut  attoUali»  manum  eius  a vobis,  h.  e.  ut 
remittat  ira  eius  a vobis.  1 Reg.  XII,  4.  kou^mov  (sc.  t?) 
dno  duvltiae,  remitte  aliquid  ab  illa  servitute.  Vide  ec 
▼.  9.  10.  Ion.  I,  5.  roc  noviptaltr,rai  dn  avxdjr,  ut  allevarentur 
ab  illis.  Conf.  Act.  XXVII,  .'>8.  et  ad  b.  1.  Alberti  p.  381.  - 
IJiun,  eohiheo,  £sdr.  IX,  i5.  ieovqtoas  Tjftdo  rdg  avofilag, 
auetulisti  peccata  nostra,  ubi  in  textu  legitur  .itseS 
prohibeo  deoreum,  coli.  3 Esdr.  VIII,  88.  lob.  XXi,'oo.  r/f 
«j/u/pav  dntDleittt  xovqlinaio  norrjgos,  in  diem  interitus 
<ur  impius.  Heeych,  xov(fi'Cn , ^trswp/frtB*. ' 

KOTTtbOZ,  levis,  celer,  velox,  it.  facilis,  impedimen^ 
to  carent,  bg , idem.  2 Sam.  II,  18.  Cohel.  IX,  1 1.  les. 
XVIII,  2.  et  alibi.  - b|2},  Kal  et  Niph.  2 Sam.  I,  23. 

2 Reg.  III,  18.  - *bi5b|3 , levissimus.  01  J^omol  Num.  XXI,  5. 
yulg.  levissimo.  In  Cod.  Paul.  Lips.  in  margine  explicatio- 
nis causa  additur:  paralto,  - bp3  part.  Miph.  1 Sam. 

xvm,  35.  2 Reg.  XX,  to.  Theod.  ProV.  XIV,  6.  ubi  rulg. 
recte  per  facilis  reddidit.  LXX  tdxtgve-  - vacue. 

'Irte.  Exod.  XXIII,  i5.  tmvtpoe,  levit,  sc.  manilus,  ita  ut 
nihil  aut  parum  muneris  loco  Deo  offeras.  V.  supra  s.  k(vo'(. 
Sap.  V,  \ \.  levis  pondere.  Sir.  XI,  21.  «oiJ^ov  {facile)  (p  J- 
■^alpoig  Kvglov  - nXovtloat  nirrjra,  coU.  v.  26.  Sir.  XIX,  4. 
tfovfog  xagdlif,  levit  corde,  h.  e.  parvi  iudicii  et  cerebri. 
Hesjch.  xov(fog,  iluipgog,  raxvg,  yogyog,  evxatgog.  Idem: 
KoiJ^ov,  xonov  (lege  axonov),  ptrieaQor. 

KOfOOZ  EYmI'  , levis  tum,  velox  sum.  bp3  Niph.  a 
bb;;.  les.  XXX,  16.  r.,  e 

KOTtttO'TEPOZ,  compar. /cMor.  toan.  ta,  levit  tum 
prae,  Kal.  ler,  IV,  i5. 

KOT'<b£l£,  leviter,  bp,  levis,  les.  V,  26.  ^ 

KOTdiSlZ  nOJB'£l,  leviter  facio,  vilesco.  Symm 
lob.  XXXIX,  54.  novtfoyg  tnolfioa,  leviter,  h.  e,  inconsiderate 
egi.  Arbitror  autem,  Symmachum  potiusscripsissexoi/^aiff/Aa- 
Xrioa,  quia  Fulgat  ut  Symm.  secutus  habet:  leviter  locutue 
sum.  Postulat  etiam  hanc  lectionem  series  orationis  in  textis 
hebraico.  j, 

KdfblNOS,  cophinus,  corbis,  "tn,  ahenum,  olla,  it. 
eporta.  Symm.  et  LXX  Ps.  LXXX,  5.  Symm.  ler.  XXIV,  1. 
-bo,  corbis,  canistrum.  Aqu,  Gen.  XL,  16.  xoqlrovg.  Bru- 
tius legerat  xoqtvot,  sed  accusativum  xo^/vott;  postulat  series 
orationis.  Suidas:  xnqirog,  dyyeior  trlsxroV. 

*AO'^PO£.  Est  vox  nihili,  quae  Tob.  XIV,  lO,  in  Alex, 
et  Aid,  pro  exoro;  legitur. 
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KO’XAASt  ailtx,  taxum,  •jnx,  iugum,  4t#  iugtrum, 
aSam.  XIV,  i''!.  N.  L.  Vide  et  iMacc.  X,  73. 

*KPJBAT0S  vel  KPABBATOS,  grahatut,  hctut, 
in  quo  sedetur.  Voce  bac  a Bielio  neglecta  u*us  eit,  teste 
Hieronymo , Aquila  Amot.  III,  13.  pro  hebr.  tlratum. 

Vulg.  grabato.  V ide  ad  h.  L Montfauconium. 

KPAAAXNSI,  vibro,  commoveo,  concutio,  quatio. 
S^acc.  XI,  8.  5 Macc.  II,  32.  Heeych.  xpadaln  (lege:  mpa~ 
daitu'),  aelts,  xtvimtt.  JLtx.  Cyrilli  MS.  Brem.  upadaivt», 
etiit.  Phavor.  ugaddixav  (foite  legendum  xpodo/Moi')  sai  apo* 
dawv,  otbav,  dortuv,  oaXmatv. 

KPAZSI,  clamo,  vociferor.  JtvHnn,  Hiph.  et 

Hitbp.  a clango.  los.  VI,  16.  Psalm.  LXlV,  i4.  - p»J, 
clamo.  2 Sam.  XIII,  1 9.  XIX,  4.  lob.  XXXV,  g.  et  alibi  sae- 
pius. 3 Sam.  XIX,  28.  loco  »al  xou  x<xpa/<Va«  fte  ttt  ngde  roV 
PctaiXia  reponere  mallem  : xat  xd  xrxpa/tVas  fie  ttt  tj  npdt  *.  fi. 
-n33,  desilio.  AI.  lud.  I,  i4.  iiipa(er.  Auctor  huius  versionis 
legit  tnxn,  a quod  in  1.  arab.  chald.  et  aethiop.  cla- 

mare notat.  Vitta  les.  XLII,  11.  - psse.  Gen.  XLI,  S6.  Ex. 
V,  8.  Num.  XI,  3.  et.  alibi.  - ajJBx , clamor.  lerem.  XLVIII, 
5.  - M'3p.  lud.  XVIIJ,  23.  les.  XXXI,  4.  et  alibi  saepius.  - 
,,  vociferatio.  Exod.  XXXII,  16.  - niMttl,  rugitut.  Fs. 
XXXI,  3.  - Pih.  a lob.  XIX,  ;.’5CXX,  20.  3a  et 
alibi.  Suidas:  tcexpasopat,  ovx  ini  tpmnjt,  uXX'  int  ttga^vphis, 
$uil  avrrdrov  xai  cnovdalag  togyg.  Aafild'  (Psalm.  XX VQ,  1.) 
ngof  <si , xvQU , xtuguiopat. 

* AlAKLHprZ  KPAZSi,  inaniter  clamo,  pnj,  rudo. 
lob.  VI,  .3. 

*ME'rA  KPAZSI,  magnopere  clamo,  ifjfs,  clamo 
impleo , h.  e.  plena  voce  clamo.  lerem.  IV,  5. 

KP.41HAAASI , crapulam  sentio,  dolore  capitis  laboro 
ex  nimie  potu,  crapulor,  inebrior,  IsSpri  Hitbp.  c<mto.  Aqu. 
LXX  Ps.  LXXVII,  71.  xtXQunxttXr)xidg  ij  onov,  inebriatus 
vino.  Non  aliter  legerunt,  sed  libere  verterunt,  nam  ine- 
briati fere  cantare  solent,  unde  iure  dubitari  potest,  an 
recte  baec  versio  Aquilae  tribuatur  in  Hexaplis.  Gaeterum 
pertinet  buc  glpssa  Hesychii:  xexpatnaXtixaie , evgtpatropnot, 
r/  tv<ppappivo(.  — *UU,  titubo , ut  ebrii  facere  solent.  les. 
XXlX,  9.  Hic  quoque  oausam  posuerunt  pro  effectu.  - 
largo  potu  me  repleo , inebrior.  les.  XXlX,  9.  xpatuaX^oare, 
ovx  tino  alxspa , ovbi  and  otMv , inebriamini  non  ( magis 
quam)  a sicera  neque  a vino.  - ebrius,  les.  XXIV, 

30.  xpatnaXeSr,  ubi  duae  versiones  coaluerunt.  Suidas;  xgat- 
naX>i , e ix  noXXos  oiptiotms  naXpog.  xai  xpotnalcurro  cirri  xou 
ix  pt9r]t  draxTovxxa  xei  pe&vopxa.  ano  xov  xo  xdga  ndXXftv  xodg 
pt^ortas,  q and  xov  aqdXXtir^at  riux  xasg/ur-  Etymol,  M. 
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npaindXij , 0 z^v  Con/.  locum  genentis  Alex. 

notatum  infra  in  voca  fti&ti. 

KPA'MA,  mixtio,  id  ipsum,  quod  mixtum  est,  mixtura^ 
3.1S  , mixtura,  temperamenturu,  Cant.  VII,  2.  Hesych.  xpdpa, 
Kt^aapa  xal  tvxgazor,  i.t^,  Cyrilli  MS.  Brem,  Kgdpa , k«- 
paapa,  phpa. 

KPAN/ON,  cranium,  calvaria,  nSii*!3,  idam.  lud.  IX» 
55.  sReg.  IX,  55.  Confer  Luc.  XXIII,  53>  Suidas:  xgurloxf 
tj  ueqiultl. 

KPjiXJlEAON,  fimbria.  «}33,  ala.  Dent.  XXII,  12.’ 
Zach.  VIII,  a3.  Symm.  1 Sam.  XV,  27.  zov  dxpov  toC  xgaorrt- 
dou,  ubi  taman  mihi  certissimum  eat  zov  xgaonidov  esse  aut 
glossema,  aut  alius  interpretis  varsionem  •S/mMoe/u) assutam.' 
Confer  tamen  ib.  XXIV,  27.  - S'lW,  pallium.  Symm.  iSam. 
XV,  27*  - ns'ic , cincinnus.  Num.  XV,  36.  Aqu,  Th^od.  et 
XiXX  Ezecb.  Vill,  5.  Sc.  nS'S  metapb.  quoque  notat  fim- 
briam comatam , $.  coma*  quodammodo-  similem.  Hesyeh. 
ugamtiia,  zei  ir  zif  dxg<gzou  ifiazlau  KtxXtoopira  ^appara , xal 
td  axpop  ttUTOV.  Lex,  Cyrilli  JdS.  Brem.  xpdimedop , td  zov  ipa- 
tlov  ixgov , irwt  di  zd  ^vasa/tszdv  zov  ynwrot’  Confer  Saiceri 
Thee.  Bccles.  T.  II.  p.  1 56.  et  Lex.  JS.  T,  s.  h,  v. 

KPATAIO'B,  fortis,  robustus,  magnus.  Vit»,  magnifii 
cus.  Psalm.  CXXXV,  18.  Num  legarunt  Symm.  les. 

XXXIII,  21.  - V'CM,  valde  firmus  st  robustus.  lob.  IX,  4. 
..  fortis,  validus.  Nebem.  IX,  .3't,  - Sb2,  devolutio. 

£sdr.VI,3.  Lapides,  qui  devolvendi  sunt,  sunt  lapides  magni. 
.«  ptn.  Exod.  III,  19.  VI,  I.  XIII,  g.  et  alibi  saepius.  - pin, 
robur.  Exod.  XIII,  3.  l4.  16.  — *.*is  d3,  thronus  Jehovae. 
Exod.  XVn,  16.  sec.  codd.  jtfolmes.  - pt3,  clypeus.  Psalm. 
XLVI,  8.  ubi  metapb.  de  iis  acceperunt , qui  alios  tuen. 
tur  ac  defenduut.  - *p»B.  Symm.  aec.  Proaop.  Cat.  Niceph. 
p.  166.  lud.  VI,  26.  xporeuou.  - part.  Niph.  a mt;,  ter- 
ribilis. Deut.  VII,  21.  - ti>.  Psalm.  LVIII,  3.  Cant.  VIII,  6. 
' »2,  robur.  lob.  XXVI,  2.  Psalm.  LXX,  8.  - tttP.  Psalm. 
XXIII,  8.  - asxv.  Psalm.  CXXXIV,  10.  - CUflJj  robustus 
tum.  Dan.  VIU, 'j4.  - axp , robur.  lob.  XXX,  21.  - 
tyrannus.  Ps.  LIII,  3.  LXlXXV,  i3.  - Tyrus.  Symm^ 

Ps.  XLIV,  i5.  Deduxit  a iw,  rupes,  petra.  Vide  infra  s.v, 
•par «aro;.  ■»  iudex.  Ps.  CXL,  6.  oi  tigecratol  aiiriiis'. 

Legendum  xgtzai,  iudicet,  ut  habet  Vulg.  Aldin.  et  Com^.  — 
Mspn  chaJd.  robur.  Dan.  II,  67.  Sir.  XII,  6.  tipiga  i*dtx>iattaf 
xpazatd,  b.  eu  tempus  poenae  terribile  et  valde  grave,  coli. 
Prov.  XXIV,  5,  Nam  xpazatdx  notat  omne,  quod  summum 
est  in  suo  genere,  tam  bono  quam  malo  tensu.  Sap.  VI,  8. 
ttgszttuoi,  principes,  qui  v.  g.  zvgamt,  Ct  v.  1.  ^aasleif  appel- 
lantur. 3 Esdr.  VIII,  47.  xgazaul  {«Ip  respondet  hebr.  sttiu 
Eadr.  YIU»  18.  Sir.  XLVI,  7.  JOxt^eh.  upMOMtffi  <o;fup(i£- 
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*KP^TAJA_’J2:X7'0S.  ttf,  robur.  Habac.  lII,  4.  x(h»- 
Tttiar  iojfvog  aviov,  hebr.  ntv.  Coaluerunt  hic  duae  veriionee, 
et  pro  xparataa  alius  legit  Kagdia». 

KPATAlCtX  EPMI'  , fortis  sum.  robustus.  Symm. 

lob.  IX,  19.  ugaratot  iaxt. 

KPATAldS  n'NOMAl,  fortis  fio.  p-\r\ , fortis.  Ea; 

III,  i4. 

KPATAldTEPOX.  Compar. /brttor.  pjnsequ.o,  for- 
tis prae.  Ezech.  III,  g. 

KPATAldTHEt  fortitudo,  robur.  elatio.  Ps. 

XL.V,  S. 

KPATAldSlf  fortifico,  roboro,  firmo,  corfirmo,  item: 
inpaleseo,  praeoaleo , firmiter  propono , instauro.  *iriH,  ap- 
prehendo, teneo.  Inc.  aSam.  VI,  6.  isgutalmatv , firmavit,  sc. 
iu  curru,  nempe  apprehendendo  ac  tenendo  arcam  foederis. 
Non  opus  itaque  est,  ut  i»gat*iaev  legatur.  - yw,  firmus, 
robustus,  fortis  sum.  Rutb.  I,  ifi.  Idouaa  di,  ors  xparatovras 
avrtj  rov  nogtveoOat  pif  avi^S ^ videns  autem,  quod  ./^iruVer 
in  sententia  perstaret  proficisci  secum.  'jSam.  XXII,  18.  ixga- 
rutcufltiaar  vnip  ipi , robore  me  supfrabant.  Vide  et  Psalm. 
CXLI,  9.  Psalm.  XXX,  a5.  urdgl^ta^e  xal  xgaraiova&ot  q 
xuhdia  vpur , animo  forti  et  constanti  estote.  Ps.  LXXIX, 
i6.  18.  or  ixgettaliaaat  osairr^,  quam  tibi  roborasti.  - 
valeo,  invaleo,  praevaleo.  iSam.  I,  a5.  vnig  JLeonmr  rapci- 
TaKoUtjaav  , Iconihua  robustiores  ( Pulgatus  rectius  fortiores) 
facti  sunt,  3 Sam.  XI,  3.').  ixgaTaiotaav  i<p‘  tjpag  ol  asdgtg, 
praevalebant  nohis  viri.  Psalm.  CII,  11.  exparatosoe  xvgutg  rd 
elsug  avtov  ini  tovg  qofoupivovg  avide , magnam  fecit  Domi- 
nus misericordiam  suam  super  illos,  qui  timent  ipsum.  Vide 
et  Ps.  CXVI,  3.  Adde  Ed.  Quint.  Ps.  LXIV,  4.  - 
Hiph.  reformido , metuo  , timeo.  Symm.  les.  XXIX,  33.  ubi 
xgataiove  notat  laudibus  celebrare.  Vulg.  praedicabunt.  Vide 
Lex.  N.  T.  s.  V.  xgdrog.  Vox  hebr,  h.  1.  revereri  notat,  quod 
fere  eodem  redit.  - «lann.i  Hitbp.  dissimulo  me.  3 Par.  XXXV, 
noXtpue  avide  ixgaraiw&tj,  cupidae  erat  cum  illo  dimU 
candi.  Non  male  quoad  tensum.  - pin  in  Kal,  Pih.  Hiph.ct 
Hithp.  iSam.  IV,  9.  xgataiouaOi  xal  yieta&s  lig  Sedgag , for- 
tes estote,  et  viros  vos  praestate.  3 Sam.  X,  13.  dedgiiov  xal 
xgaiaua0mpse  vnig  lov  laov  tjpaie , virum  te  praesta  et  fortes 
eimus  pro  populo  nostro.  Conf.  1 Cor.  XVI,  i 5.  1 Sam.  XVII, 
5o.  ixgaxaicaae  Aa^ld  ini  ide  dlldq^vloe , praevalebat  Oavid 
alienigenae.  1 Sam.  XXIII,  16.  ixgataiuat  rdg  ytigag  avrov 
ie  Kvg/ig , eum  cohortatus  est  ad  fiduciam  in  Deo  ponendam. 
Vide  et  Neb.  VI,  9.  3 Sam.  X,  1 1.  ide  xgaiasetfi^  Evgta  vnig 
ipi,  si  praevaleat  mihi  Syria.  1 Reg.  XX,  -l^.' ixgaxalmaav 
vnig  dfsag f pi^nevaluerunt  nobis.  V'ide  et  v.  35.  iRe^.  III,  sfi. 
3 Sam.  XI,  37.  xgaraluaoe  ide  ndbepde  oov  fig  tije  nolie,  xal 
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Kaxcmaaov  *utt)¥  xat  uparaioiaow,  «c.  iavtov,  fortiter  continua 
bellum  iidversus  urbem  , et  destrue  illam,  et  fortU  esto. 
2 Reg.  XII,  i4.  ixQaiaioiaa*  ir  avuo  tuv  oixn*  ntvplov,  instau- 
rabant iWo  Aomxxm  Tiocami,  Videet  2Par.  XXXIV,8.  2 Reg. 
XV,  1^.  tou  upaTaitiiatu  71]»  faaiXr/ar  avrov,  ut  firmaret  re- 
gnum eius.  Ps.  LXIII,  5.  {xgaTalmaa»  itturoTc  ioyw  norti^r, 
firmiter  sibi  proposuerunt  rem  malam.  Adde  Ine.  iReg,  II,  2. 
Symm.  2Sam.  III,  6.  ubi  xgaxoiovaiiat  est  primas ‘tenere  par- 
tes, praefectum  esse,  regere.  LXX  xftaxv».  ynlg.  regebat. 
Conf.  supra  s.  irsaxuei.  - prri,  verbale,  invedescen».  2 Sam. 
III,  1.  - ngrn,  robur.  AI.  2 Par,  XII,  i.  /xp«raM»17tf-v- 
subigo,  potestati  eubiicio.  los.  XVIII,  i. 
sec.  cod.  Alex,  quae  lectio  minime  sollicitanda  ao  iu /xpatij^tf. 
mutandamihi  videtur.  - tlsnq,  robur.  2 Sam.  XXII,  55.  - Wc, 
dominor.  2 Sam.  XXIII,  5.  - Nipb.  a ad/i  i Reg.  IIl, 
1.  - t'v,  robur.  Ps.  CIV,  4.  xpararoitfijre.  Legerunt  ut 
sit  Imp.  liul.  - *iV,  fortis.  Aqu.les.  XIX,  4. -MkpacMaisi/' 
vos.  - »l?J.  lud.  III,  10.  Pi.  IX,  20.  LXXXVIir,  i4-. ’ Aqt*. 
Ps.  LL  9-  - , caper  emissarius.  Aqu.  I^evit.  XVI,  8- 

xtHpaxaiiupteo»  sec.  cod.  Basii.  Coisl.  et  Lips.  Paul.  Sc. 
loco  TS>,  hircus,  legit  iv.  Vide  ad  b.  1.  Scharfenbergium.  — 

- os»;  n-s»n,  KaletHiph.  Psalm.  XXXVII,  20.  LXVIII,  6. 
CIV,"25.  Aqu.  Theod.  Psalm.  CXXXVIII,  17.  - Pih. 
disrumpo,  aSsS.  Ps.  LXXUI,  i4.  eapara/aieac  t»  tfi  dvvipit 
aov  Tij»  0dlaaaa».  RusenmuUerue  ad  h.  I.  eos' legisse  putat 
Mihi  vero  potius  libere  transtulisse  videntur,  recte 
uempe  videntes,  aUudi  h.  1.  ad  historiam  transifus  Israelita» 
rum  per  mare  rubrum.  Exod.  XIV,  22.  — 22W  in  Nipb.  et 
Uiph.  lob.  XXXVI,  22.  oiayvfdsegaxttteiaHivtefmautov, 
robustus  praevalebit  in  robore  suo.  Psalm.  CXXXVIIJ,  5. 
ixtfcnauafiq , praevalet.  - chald,  r/trr^ror.  Dan.  IV,  3o.  - 
chald.  Dan.  V,  22, 

KPATAfSlMA,  firmamentum,  robur,  t1»0,  fbrliludt^ 
robur.  Ps.  XLIi,  2.  Aqu.  lud.  VI,  26.  sec.  Procopium  Cat. 
Niceph,  p.  166.  Vide  ad  h.  1.  Scharfenbergium.  Symm.  Theod. 
Frov.  X,  29.  - nomen  proprium.  Aqu.  i^mm.  lerem. 

XLVm,  j.  - lio,  arcanum.  Ps.  XXIV,  i5.  sec.  ed<  Vtam 
•t  LXX.  Legerunt  1J>0,  a wq,  firmare,  faleire,  aut  de- 
duxerunt a *iOs , fundare , sustentare.  Vulg.  firmamentum.  — 
vbo,  rupee.  Psalm.  XXX,  4.  - 79.  Psalm.  XXVII,  11.  - 
n1C2tf  plur.  y'ort<o.  Theod.  les.  XLT,  21.  xpaiatcJpaia.  - *ix, 
angisetia.  1 Sam.  II  32.  sec.  LXX  et  Theod.  ad  apmainpa 
M(ur  aut  pativ.  Ex  sententia  Scharfenbergii  ad  h.  1.  uterque, 
omissa  voce  ix,  pro  pVD,  habitatio,  legit  iive,  robur,  ut  iam 
^ante  eum  statuit  Fisckepus  de  yeres,  GG.  y.  T.  p,  i54.  Sed, 
'tit  recte  observavit  DoederUinitu  in  Bibi.  Theolt  P,  11«  p«  S6>, 
aliis  punctis  snbieotie  legenut  nK  s.  HS.  - 
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KPATAJSi  Ef  J'ortit0r j pottnitr^  valldt  ^ t*e\ejn4nt0rt 
in  robora,  lud.  VIII,  i.  iSam.  II,  i6.  - Vide  quoqaa 
infia  s.  naidtvQuat. 

KPATAJ'Sl£/S,  oirtut , firmitas , robur,  tism,  idem. 
Ps.  LIX,  7.  - ni^,  fortitudo.  Aqu.  le».  XLTI,  a5.  - *dsj,% 
robur,  bymm.  Pt.  CXXXVIII,  i5.  ubi  ttpuiaimats  est  corro» 
boratio  illius  materiae  mollis  et  inbcmae  ia  corpore  humano, 
quae  tum  fit,  cum  ossiculis  sustineri  et  erigi  incipit  embryo. 

- niJssun  plur.  t>ir«s.  Ps.  LXVII,  38.  ludilh.  VII,  20.  vigor 
animi  et  corporis. 

EPATEI^O  E , i.  q.  uparaiot  , robustus  , vehemens, 
ysctj,  idem.  Aqu.  Amos.  II,  16.  upstttpoq  tyV  saqSla*.  Idem 
Zacb.  VI,  3,  - yigora,  species.  Symm.  Psalm.  XI, VIII, _ 
j5.  aporspoi-.  Non  legit  , rupes,  sed  sensum  expressit." 
Vide  et  aMacc.  XII,  1.  ystopivris  di  spaTSpa;  /ua;*;;. 

^ A PA  PE  Si , firmiter  , fortiter  teneo , retineo , obtineo^ 
potior,  firmiter  adhaereo,  maneo,  tango,  prehendo,  capio, 
apprehendo,  sustineo,  praevaleo,  validus  sum,  invalesco, 
conforto  , dominor , impero,  instauro,  possideo , et  tigaziouat, 
abscondor.  :ir»s,  amo.  Prov.  XVIII,  21.  oi  di  uparoQrtfg  au- 
sc.  yltooaqt,  qui  compescunt  eam,  se.  linguam,  seu  im- 
perantes linguae.  Legerunt  sine  dubio  .ymh,  quae  lectio, 
«t  recta  indicat  /aegerus,  nou  premitur  saltem  inteUegendi 
difficultate,  quae  vulgatam  impedit.  - jvrw  Chald.  plnr. 
aenigmata.  Dan,  V,  io.  6 ameyyiliter  ugatovpsru,  annunciana 
abscondita.  Seharfenbergius  ad  h.  1.  statuit,  mutato  J in  y 
pro  more  banc  versiouem  ortam  esse.  Fortasse  autem  xpa- 
tovpsra  ortum  est  ex  upvmopepa,  quod  Complut.  habet.  - 
jnij,  capio,  apprehendo.  2 Sam.  VI,  6.  s’»pori;os  oJrijV,  te- 
nuit eam,  sc.  apprehendendo,  coli.  lud,  XVI,  21.  ubi  etiam 
«st  tenere  ^apprehendendo  , ut  captivum  abducat,  Fsalm. 
LXXII,  23.  ixgdniaaf  ytipog  rijg  dt^tug  uov , tenuisti  ma» 
Bum  dexterainmeam.  Cant.  DI,  4.  ixgdrr,oa  ouroV,  *m' ows 
^n^aamov,  firmiter  t^ii]dnm,  et  non  dimisi  illum,  CoheL 
II,  o.rov  npenqaai  en  evqigeavrtiP,  nt  obtinerem  IsLCtitiam,  vel,  ut 
aiu  vertere  malunt,  ut  ragerem  imperio  ac  dominarer  in  exult^n* 
laetitiam.  Nonnulli  legete  malunt  «ypooiivyv.  Sed  laetitia 
cfiusa  in  voluptates  carnales  est  etullitia.  Cant.  VII,  8.  xaan;'os« 

summitates  eius.  Thtod.  Psalm. 
LXXVI,  5.  - y'»*!.  robustus.  lob.  IX,  19.  iayvtxgurti,  robore 
vaUt..ynH  Vih.roboro.  Amos.  II,  1^.6  ^araiog  ov  prj  xgarnon 
^je  laxt^guviov,  robustus  non  valebit  robore  suo.  - h13,  venia. 
Prov.  XXVIII,  22.  xgatqasi  avtov,  sc.  nkoutov,  quod  ex 
antecedantibns  supplendum  est.  Libere  verterunt.  In  textu 
hebr.  legitur  veniet  ei,  b.  e.  continget,  sensu  eodem.  - 
. . Ptov.  M V,  i8.  ttpariioovatv  aia&ijaitog.  Non 

tine  emphasi  hoc  diclum  est ; tanquam  coronam  regiam 
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teoebunt,  s.  tanqvam  signum  imperii  ae 'snmmnm  ornamen- 
tum. - C'pn  Hiph.  a Dtp,  conttituo.  Pror.  XXX,  4.  Tlff 
iHfotriat  ndvT<op  rdif  ox(Kuv  T^f  yijg;  quis  dominatur  omnibus 
extremitatibus  terrae?  Secundum  textum  hebr.  guis  ttatuit 
Urrat  terminos  suos?  sensu  non  admodum  diverso.  - ptn 
in  Kal,  Pih.  Hiph.  et  Hilhp.  Gen.  XIX,  16.  les.  XLI,  i3. 
lud.  VII,  8.  Ttut'  di  tQtooMHiioir  drdgav  ingattiair,  treoentomm 
autem  virorum  dux  erat.  lud.  XVI,  37.  xpatouvra  njv  1**^ 
avTOv,  qui  tenebat  manum  ipsius.  sSam.  III,  6.  'A^emjg  ijv 
xpoTcuv  xav  0(xou  £aovl,  Abner  firnUter  adhaerebat  domni 
Saulis.  sSam.  XIII,  )i,  ixpartjaev  vnig  oi/roi/,  praevalebat 
illi.  Vide  et  iPar.  XIX,  i3.  AI.  sSam.X,  11.  ,^Sam.  XVI, 
21.  ubi  xparelv  sec.  Compl.  eat  i.  q.  xgaiatovabas.  Nehem. 
III,  6,  t4»  nvXtjv  ixparijoav,  portam  instaurtbant»  Vide  et 
V.  seqn.  ubi  eodem  sensu  verbum  occurrit.  3 Reg.  XII,  5. 
ubi  xpareiv  fortificare,  bene  ac  firmiter  restmirare  ac  repa- 
rare notat.  Vide  supra  s.  v.  ivto^uei.  ler.  XX,  7.  Ixgdttjoaf, 
praevaluisti.  Ezecfa.  XXII,  i4.  t/  xgatvaovatv  ai  jjeipis  oov; 
num  maitus  tuae  sustinebunt?  Mich.  VII,  18.  otix  ixganjciv 
•P7VV  avTOu ;.  aon  retinuit  iram  suam?  Nah.  II,  1.  «pciti^eov 
ootpvos,  conforta  lumbum.  In  Gtoss.  in  Proph.  exponitur 
igdovijg  tyxgatfvov,  voluptate  te  contineas.  - nptn,  robur. 
I)an.  XI,  3.  '-  subigo,  potestati  subiicio.  los.  XVIII, 

t’  V yv  ixgaTtjH^  vn  uvtup,  terra  illis  subiecta  fuit.  Confer 
Act.  11,  34.  - capio.  Deut.  II,  54.  III,  4.  ixganjaapnt 
Traaa!»  twv  ndXsaiP  avrov,  cepimus  omnes  urbes  eius.  Vide  et 
lud.  VIII,  13.  et  conf.  1 Macc.  I,  3.  Sic  et  Aelianus  V.  H. 
VII,  19.  Ji/o  vsaTv  JUiyagldtop  xgaTtioag.  Hab.  I,  )0.  - 
pior,  robora.  lob.  XXXVI,  Jg.  ndrTag  rove  xgarovpras  iayvr, 
emncs  robore  valentes.  Sic  quoque  Theod,  Habuerunt  pro 
participio  Hiphil.  - tlbtj , regno,  Eslh.  I,  i,  j^ugmr  ixgatrias, 
provinciis  imperabat.  Sio  Aelian.  V.  II.  III,  i8.  napnoXXmp 
i&vdir  pia  noXsg  xgattl,  in  plurimas  gentes  una  urbs  impe- 
rium tenet.  - , dominor,  Prov.  XVI,  53.  q xpanuv 

ogyne,  qui  imperat  irae.  Vide  et  Prov.  XII,  35,  XVII,  3. 
— inM3  NIpb.  detentus.  Symm,  Gen.  XXII,  i5.  xgccnvfte- 
*oc,  detentus.  - ."VjlMj,  opus.  les.  XXXII,  17.  %gaxr,tns 
«7  d(xa(0(Ti/i>i]  dranavatr,  obtinebit  iustitia  re^niem.  - p3V, 
torque  oingo,  Psalra,  LXXII,  6.  ixgaxt)otr  avtovg  >]  vnsg>i- 
eponla  avTur.  Sensum  expresserunt.  Xparilv  est  h.  1.  occupare, 
irt  potestatem  tuam  redigere,  etiam  vinctum  tenere,  ut  lat. 
tenere.  - *13^,  detineo,  Dan.  X,  8.  ovx  ixgatiiaa  (o/upo;,  nQu 
manti  valida.  Sed  fortasse  ibi  loco  iaxvgos  reponendam  est 
iax^og.  Dan.  XI,  6.  ov  xftsn^ait  iayvog  figagioiioe,  non  reti- 
nebit robur  brachii.  - tivifi,  pagus,  paganus,  AI.  lud.  V,  7. 
Sic  quoque  cod.  Oxon.  et  Theodoretus  Quaest.  13.  p.  53q. 
Permiscuerunt  verba  tne,  iipdrare,  et  yi^i  ia*'oietceref  po- 
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tenlia  a.  opibus  augeri.  Vide  Dosderlein,  Bibi.  Theol.  T.  IF., 
p.  3j.  - dominor,  Aqu.  Ps.  XLVllI,  i5.  xftatqaoLoi.  - 
CiH  part.  cum  aiExo  pronom.  dominans  illis.  Aqu.  Psalm. 
LiXVII,  29.  agardlr  avttSr.  - iudico.  Prov.  VIII,  16^ 

xvgavsos  is  ittov  xpaioCai  yqf,  principes  per  me  terrae  imp»~ 
rant.  Conf.  Sap.  IIT,  8.  X,  2.  - i]cn,  sustento.  AI.  Prov. 
XXXI,  19.  ubi  LXX  iptlifs.  - teneo,  eapio,  Ezech. 

XXI,  11,  Sap.  XIV,  i g,  to7  HpaTOvm , vel  principi,  qui  ido* 
Ium  formandum  dedit,  vel  domino,  qui  pretio  ad  imaginem 
conficiendam  conduxit  eum.  Sirao.  X,  l3.  o xpartor  aviqg, 
qui  se  ab  ea  agi  ac  regi  siverit ; ubi  xparfTr  stvof  est  alicui 
rei  adhaerere,  addictum,  studiosum  esse.  (Sic  quoque  Sir.  I, 
36.  IV,  i4.  XXV,  i4.  et  conf.  Hebr.  IV,  i4.)  Sir.  XXIU. 
6.  xpat>!<TSts  t retineas  in  officio.  Sap.  XIV,  i6.  xpaxt\Oi»  ro 
uatpit  sOot,  invalescens  impia  consuetudo.  Sir.  XXl,  i5.  tta- 
aav  ysMOsv  ov  xpaxt\ats,  omnem  scientiam  non  retinebit.  1 
Macc.  I,  2.  ovx  ixpuTtjae  zfSr  axvluv  aviqet  non  obtinuit  spo« 
lia  eius.  1 Macc.  X,  52.  ixpdrqae  jt/g  vp][ijg, regno  potilussum.. 
2 Macc.  IV,  10.  riig  up^g  xpartisug , obtinens  principatum. 

, Vide  et  V.  27.  et  2 Macc.  V,  7.  Conf.  liaphel,  annot,  Merod, 
adEbr.  VI,  18.  p.  610.  2Macc.  IV,  5o.  xpatri&tlotjg  rqg  itoltest 
vrso  rav  'E^paleav,  possessa  ab  Ebraeis  civitate.  Hesyeh.  xQSf. 
tti,  piset,  xpvTttet,  xvpievii,  iusdptt  apyti. 

KPATiPP,  crater,  calix,  scyphus,  vas,  in  quo  vinum 
miscetur.  |3t<,  crater,  pelvis.  Exod.  XXIV,  6.  Cant.  VII,  2. 

scyphus,  crater  operculo  tectus.  Exod.  XXV,  5l. 
53.  34I  XXXVII,  18.  20.  23.  - , lUer , lagena.  Symm. 

lerem.  XIII,  12.  - nV2|'3,  faex,  faeculentum.  S^/re/n.  les. LI, 
17.  /nc.  Exod.  XXXVll , 17.  Gloss.  in  Oclat,  xparrjpeg,  al— 
xkot,  ij  axuqot.  Schultensius  In  Comment.  ad  Prov.  XXII,  35. 


nva;:  per  poculum  redimitum,  h.  e.  coronatum  vino>,  ex. 
pUcavit,  unde  etiam  apud  LXX  per  jiorqpio»  ibidem  reddi, 
tur.  - rfj|3 , civitas.  Prov.  IX,  3.  ovyxalovaa  ini  xpari/pa, 
convocans  ad  convivium.  Samlerus  in  Ep.  Crit.  p.  j4.  suspi. 
catur,  xpurripa  ex  hebr.  D'3p  graece  scripto  ortum  este,  et 
primitus  hic  fuisse  xapra,  unde  fecerint  xpar^pa.  Mihi  au. 
tem,  omissa  voce  n^,|3,  ini  xpatiipet  de  tuo  addidisse  videntur. 
Conf.  ad  h.  1.  laegerum. 

KPA'THSIS,  potentia,  dominatio,  imperium.  Sap. 

VI,  3. 


KPjTJZTOS,  superlat.  a xputog , fortiseimus,  rohu^ 
stiseimus,  praestantissimus,  optimus.  31t3,  bonus.  Ed.  Vta  et 
LXX  Ps.  XXII,  7.  Amos.  VI,  2.  - bonum,  optimum. 

1 Sam.  XV,  i5.  - 0'V3,.  amoenus.  Ps.  XV,  6.  is  rotg  xparl^ 
orotg,  sc.  joiploig,  in  locis  optimis.  Symm.  xaUiaroig.  ~ 
•Tyrus.  Symm.  Ps.  XLIV,  12.  ^vydtqp  xpttriimj,  filia  prae- 
stantissima,  Hieronymus:  fiUa  fortia,  ))t.  0..bens  munita.  De* 
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doxernnt  a rupes,  petra,  Yide  lupra  s.  v.  x^arato;,  et 
Drusium  in  Fragm.  Vett.  Int.  GG,  p.  Q2g.  3 Maccab. 

III,  2.  /rrietoAar;  xaTg  xpariasaig,  muneribus  praestantis- 

eimis.  1 Maccab.  IV,  13.  TOvg  xQuxlaxovg  nur  ro- 

bustissimos epheborum.  Jiesyck.  xpatunog,  laxopdtaTog , dv- 
wazwraTog. 

* KPATIXTOS  ei’ mi',  optimus  sum.  pulcher  sum, 

Ps.  XV,  6. 

KPA TOX,  robur,  vis,  potentia , fortitudo.  peren- 

nitas , constantia.  Gen.  XLIX,  34.  avengl^tj  fterd  xpucoug  ru 
joga  avrejr.  Habere  ]n'K  (juoque  notionem  firmitatis , ro- 
boris ac  fortitudinis,  docutt  Simonis  p.  763.  sequ.  - 
roUoro.  Symmachus  (si  modo  eius  est,  accedit  enim  propius 
ad  Hebraisinum)  Prov.  XXIV,  5.  wantp  xgaxog  iayiiog,  sicut 
maxhna  vis.  Legit  enim  nb  ■ ycMb  jpro  participio  nb  ' Y»M». 
Caeterum  ex  b.  I.  simnl  apparet,  xgaxog,  cum  per  hebraismum 
iungitur  cum  alio  substantivo  eiusdem  significationis  , no- 
tare vim  et  potentiam  magtusm,  quod  facit  ad  illustrationem 
Epb.  I,  19.  xaid  xtjv  eWgyetax  xov  xgelxovg  xijg  /a;fiJos;  uuxov, 
b.  e.  per  vim  maximae  eius  potentiae,  - , robustus.  les. 

XL,  26.  ts  xgdxtt  layvog  ovdis  a*  tXa&e,  pro  potenti  robore 
nibil  te  latet.  Confer  mox  notata  ex  lob.  XXI,  2.3.  et  Dan. 

IV,  26.  - nw3,  elatio.  Ps.  LXXXVIII,  10.  et)  drono^eig  xoS 
xgdxoug  xijg  ^alaoong,  imperas  vehementiae  maris.  - 
fortitudo,  Symm.  Prov.  VIII,  l4.  - •nU|n,  fortitudo.  Symm. 
les.  VIII,  II.  - tlltB.  Dan.  XI,  1 . tig  io^vv  xai  xgaxog.  - 
iv.  lob.  XII,  17.  xgaxog  xai  taxvg.  Ps.  LXXXIX,  i3.  xig  ys- 
viuaxd  10  xgaxog  x^g  dgydg  oav;  quis  novit  potentiam  irae 
tuae?  Theod.  Prov.  X,  16.  ndi<;  xgdiovg,  urbs  munita.  Aqu. 

Ps.  XXV 111,  2.  doiav  xai  xgaxog.  LXX  ibi  habent  xtpqx.  Cf. 

1 Tim.  VI,  16.  - *Hty,  fortitudo.  les.  XLII,  25.  - 
Theod.  et  ■ EXX  lob.  XXI,  23.  ovxog  dno&asttxax  tx  xgaiit 
iaivog  uvxov,  - Deut.  VIII,  17.  - •1'^.,  scintilla.  Ps.  ' 

LXXV,  3.  avrtigii)>e,  xd  xgdtyj  xmx  xo^tov.  Vulg,  potentias  ar- 
cuum, Sed  alii  codd.  ibi  habent  to  xigaxa  x.x.  - cbald. 

robur.  Dan.  IV,  27.  is  «pms  tijg  ia^fiog  pov,  Hesych. 
xgaxog,  fiaatltla,  iaxvg,  dvsauxg,  do'|«i,  t^vala, 

KPATOX  KAI'  'ISXTS,  Imctim,  potentia  et  robur. 
]Ch,  robur,  \t.  thesaurus,  Prov.  XXVII,  34. 

*KPATTNSI,  validum  ae  firmum  reddo , confirmo,  ro- 
boro. ibv.  £d.  Vta  Ps.  XXVII,  7.  ubi  xgaivsttr&at  iterum  gau- 
dere, hilaritatem  recipere  notat,  - pti^  Symm.Fs.  LXllI,  6. 
ubi  metapb.  o/nni  studio  aliquid  facere  notat.  - subigo, 

los.  XVIII,  1.  ij'  yij  ixgaxvsbxj  vn  avxius  sec.  Compl.  ubi  for- 
tasse legendum  est  ixgaxfi^ri.  Sed  xgaxvsets  etiam  imperare 
notat,  quemadmodum  td33  b.  1.  tet potestati 'subiicere.  Sap. 
XIV,  16.  xgaxvsdis,  invaieeeene. 
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KPAirAZSl,  clamo,  vociferor.  Vinn  Hiph.  a 
clango,  Esdr.  ITI,  I !5.  - Jjytf  Pih,  Symm.Jo\>.~\TX,^.  Hesych. 
tigav/Kllit,  po^,  leaXu. 

KPATPlf , clamor,  vociferatio,  fremitus.  J'3n,  medi- 
tatio. Ps.  V,  I.  Suidae  ad  h.  1.  Kftarjoj,  /ni  raiv  tvyoft/eta», 

V fitta  ngofivftlat  nai  anovda/af  diaroiag  iKtJtltt.  - pi*J  inlin^ 
clamare,  les,  XXX,  iq.  - G«n.  XVKI,  30.  ubi  vids 

Schol.  Nehem.  V,  6.  IX,  9.  et  alibi  saepius.  - D1*tD,  altum.. 
les.  LVIII,  4.  In  mente  habuerunt  loca,  nbi  ovt,  ut  lat. 
altus  et  exaltare,  de  voce  adhibetur.  - nm^.  Psalm. 
CXLVII,  17.  lerem.  XIV,  1.  XLVI,  la.  - tais'  ieiunium. 
£sth.  IV,  5.  ubi  vel  vocem  querulam  vel  preces  cum 

ieiunio  coniunctas  notat.  Gen.  XVIII,  ai.  Terem. 

XLilX,  30.  Soph.  I,  11.  - disrumpo,  lerem.  XXXI,  •’i7. 

xqauy^P  />  &aldaofi,  fremitum  in  mari.  Legerunt  tJli.  W1 
enim  est  fremere,  tumultuari.  . cantio.  AI.  1 Reg. 

VIII,  a8.  - •iBUi,  tonitru.  Symm.  lol>.  XXXIX,  19.  - 
tumultus.  les.  LaVI,  6.  - vtttl  Pih.  vociferor.  Ion.  II,  5.  — 
nwt^.  1 Sam.  V,  ta.  aSam.  XXIL  7.  Ps.  XVII,  8.  - '.nytiri, 
clangor.  1 Sam.  IV,  6.  a Sam.  VI,  i5.  ubi  apauytj  clamorem 
laetum,  iubilationem , ovationem  notat,  ac  Jnc.  .Ini.  dXa- 
Xaypoe  habet.  ler.  IV,  19.  et  alibi  aliquoties.  Adjpe  1 Macc. 

V.3i. 

KPEAPPA,  instrumentum,  quo  carnes  ex  aheno  inl~ 
luniur,  fuscina,  fuscinula.  C3't»^  plur.  fia/<s«.  aReg.  XJiV,, 
l4.  sec.  Compl.  3 Par.  IV,  16.  Inc.  ac  EXX  lerem.  L II,  18.  - 
ibtB,  fuscina,  qua  caro  ex  aheno  extrahitur , seu  uncinus. 
Exod,  XXVU,  3.  XXXVIII,  5.  1 Sam.  II,  i5.  et  alibi, 

1'0  , olla.  3 Par.  IV,  11.  Eex.  Cyrilli  JUS.  Erem,  et  Gloss. 
in  Octat.  uptaygat  interpretantur  aovpUa.  Sed  aliter  alii. 
Jiesyeh.  xgiayga , /*  tj  aigttas  s«  ngia.  Schol.  Aristoph.  in 
Equit.  V.  7l>9*  xQtuyga,  tldog  igyaltlov  payngiuov  x*tg*  na-  , 
gtoixog,  pwo»  /ysuxapp/rot  roug  iamvkovg,  dmptoaa  rst  ^eosd 
illi  t6  Tug  yeigag  pij  siuint&eu.  ngtdyga  i/  ttjjijsui  dno  tov 
tu  *g/a  ini  totg  X/prjasv  aygivit*  »al  deuanqu.  In  Epigramma* 
te  apud  Suidam  xgtayga  o(d>2pod«xri;Ia£  dicitur  fuscina  ferreos 
digitos  habens. 

KPEdNOMTf^,  carnem  divido  seu  ditribuo.  nni  Pih. 
divido.  Lev.  VIII,  19.3.20.  Vide  Suiceri  Eex.s.b.  v. 

kpe'ae,  caro,  idem.  Gen.  IX,  4.  Exod.  XII,  8. 

48.  et  alibi  saepissime.  Aqu.  lob.  XII,  10.  XIX,  20.  - 
Aqu.Symn.  Ps.  LXXVII,  ao.  - *’3V,  captivitas.  ler.  XXX', 
j6.  Legerunt  iSam  Vs. 

KPEl  XESIX,  XPEl  TTSIN , Comp.  ab  dyaOdg,  i.  <j» 
fitXttoni . prasstantior , melior,  taj , vir.  Prov.  XXIV,  3. 
Sed  ibi  non  tam  iiy  ^32  ^quod  prorsus  omisisse  videntur 
LXX)  respondet , quam  t<ji  a ia  voce  ubi  prius  c vi* 
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iMm  ipsis  est  signum  comparatifi.  Sic  quoque  Prov.  Xlir, 
j3.  »ptleauv  pertinet  ad  prius  s in  voce  , et  XXTX,  i. 

upil«ou¥  ex  eodem  fonte  affluxit.  - 2IB,  bonus.  Exod.  XIV, 
ea.  lud.  VIIT,  a.  XV,  a.  et  alibi  saepius.  - sie  aie,  bonut 
bonus.  Ind.  XI,  a5.  - *0.  Vide  supra  s,  v.  133.  - 1]'»  part. 
auxiliam,  Ezech.  XXXII,  31.  Hssych.  o^HoooSitifthTtni,  pii,- 
nos,  xdlXtos.  Couf.  Suicsri  Thos.  T.  I.  p.  i5y. 

*XP£J'TTSiN  , iucundut  sum.  Ezecb. 

XXXII,  19.  ■’ 

KPEMj^ZSI,  suspendo.  Fih.  datus 'sum.  a Sam. 

XVIII,  u.  Vides,  tyxfitpmei.  - VSiJ,  suspendo.  Thsod.  et 
LiXX  loD.  XXVI,  7.  Praeterea  legitur  haec  vox  apud  Hshn, 
Jnt.  Ezech.  XIII,  18.  ubi  nihil  in  textu  hebr.  ei  respondet. 
Adde  luditb.  XVI,  7.  11.  < 

KPEMAZTO'2.,  pensilis,  munimentum.  AI.  Iui, 

VI,  3.  Ts'  ontiiuta  »ai  rd  xptpecota,  sc.  o;(upfujuata,  speluncas 
et  propugnacula  pensilia,  h.  e. />en<fu/a  montium  cacumina, 
(quasi  avium  nidi  pensiles.)  quae  etiam  est  significatio  ara* 

hici 

lia  illa  propugnacula  talia  fuisse,  quae  in  rupibus  prominen* 
tibus  sita  fuerunt.  Semterus  autem  ia  Appas.  ad  V.  T.  p.  3oi. 
opinatur,  xp(/ua«n«  esse  ipsum  hebr.  male  scriptum,  in 

quo  neminem  facile  secum consentientem  habebit. 

KPEMJSl  et  KPEMAJSNT  Si,  vel  KPEMANNTM/, 
suspendo,  ^pln  Hiph.  a tf  , strangulo , suspendo.  3ymm.  -j, 
Sam.  XXI,  6.  Vulg.  crucifigamus  eos  Domino,  Crucifixio  est 
etiam  suspensionis  species.  Symm.  Num.  XXV,  4.  - )nM;i 
fiiph.  detentus.  Syr.  et  Hebr.  Int.  G en.  XXII,  l5.  xpa^a'f«r- 
3 Sam.  XVIII,  9.  Hebr.  h.  1.  quoad  sen* 
sum  reddendum  est  suspensus  tenebatur.  - Gen.  XL,  33. 
ubi  post  txptitaoi»  in  Aid.  additur  ini  {viov  e v.  19.  XEI, 
j3.  Deut.  XXI,  33.  3.0.  et  alibi  saepius.  - *Sbij,  aggero.  Ez. 
XVII,  33.  ubi  ,1^11  legerunt.  Kptpda&as  pro  pendere  repetitur 
l Macc.  I,  6 1 . et  pro  sisspendere  3 Esdr.  VI,  33.  ubi  in  textu 
cfaaldaeo  Esdr.  VI,  11.  legitur  suepensus  deleatur. 

Denique  ita  dicitur,  ut  Latinorum  pendere  respondeat,  in  for* 
mula : pendet  animus.  ludith.  VIII,  34.  ors  tj/uiua  xQipasut 
V Vr’1'9  ai’r<uv,  a nobis  ac  nostro  animo  illorum  pendet 
animus.  Vide  Matth.  XXII,  4o.  Philo  T.  II.  p.  4so. 
ed.  Mang.  wv  al  tov  e9i>ovs  iXnldeg  ixptpststo,  coU.  les. 
XXII,  34. 

KPEOTOMESI,  carnem  disseco.  nnsS  nnj  Pih.  diuido 
seu  trunco  in  frusta.  Al.  Lev,  VIII,  30.  ispeotoprioe:  ubi  pro 
ixptotdpfioe  legere  mallem  inftmoptjat , aut  ix^iutipijat  ana- 
logiae 1.  gi.  convenientius.  * , 


> a «.vC , fecit,  ut  propenderet.  Bielio  videntur  pensi* 


583 


EPJIMNIZSI 


KPl'eiN02 


KPHMNl' Z£i , prateipilo.  aMace.  VI,  lO.  xau!  r»v  r*/-»’ 
fovt  txptjprtaar,  de  muro  praecipitarunt,  Hetyoh,  ix^pvujar, 
ixgfpaaai’,  xattnoxtiaar. 

KPHMhlO'^ , praecipitium,  locue  praeruptae . tfSo  , pe~ 
ira.  2 Par.  XXV,  12.  Heeych.  x^pvos,  0%&ot,  /Jojfij  nitfae, 
tud  opovs  fittOos,  X^OS’ 

KPHMNO'T/11.,  munitio,  firmitas.  aMacc.  X,  54.  U 
rjj  xfyjpvoTtjrt  xov  rorcou  ntTtoi&orfff. 

KPH'NH,  fons.  .nsi3,  piscina.  aSam.  II,  1.5.  IV,  la. 
jReg.  XXU,  38.  aReg.^Xk,  20.  Vide  et  Sir.  XLVIII,  12: 
Heeych.  xfnjrti , nrtyij , vdaig  dyioyepov.  Lex.  CyrilU  MS,  Brem. 
aggeri,  rniytj,  ixgvti  vSaeof. 

KPHTll' ASiMA,  fuTsdamentum,  Iasis.  quod 

vulgo  atrium  auxilii  redditur,  est  autem  crepido,  qua  altera 
ab  inferiore  parte  cingebatur  et  includebatur.  Aqu.  Ezecb. 
XLIII,  i4.  ubi  in  Hex.  typographoruffl  errore  bis  xgrjnsdqpa- 
res  scribitur.  Descendit  enim  a xgrintdoet. 

KPHTll' S,  idem,  it.  crepido,  et  ora  vel  ripa  aquae. 
cSiK , porticus.  loel.  II,  1 7.  aVet  ptoov  Ttjg  xgqrtldui  toi  &v~ 
fsittaxtjgiov  xXavaoxTut , in  medio  crepidinis  oltetis  plorabunt. 
Conf.  a Macc.  X,  26.  - pior,  ripae.  los.  111,  ■ 5.  d 61 
'Jogddrris  inXrigovto  sui&‘  elija  tije  xgqnlda  avxov , Iordanes  au« 
tem  implebatur  per  totam  ripam  suam.  Vide  et  los.  IV,  18. 
] Far.  XII,  1.5.  et  conf.  1 Macc.  IX,  45.  ubi  verba  loig  ruv 
xgtjniiae  xov  ‘logddeov  Latinae  vertit:  usque  ad  oram  Jorda- 
jiie.  Gloss.  Octateuch.  xgqTstSa,  Pa&pida,  ij  ^dair,  tj  ox&v- 
Lege:  oy-^vy.  Apud  Nonnum  legitur  dkvxgtjnit  de  ora  vel 
iittore  maris. 

KPH~TPS,  plnr.  Cretenses,  gene  Palaeetinae,  Phi- 
lietaei.  ■3'<n‘i:>.  Ezech.  XXV,  i 6.  Soph.  II,  5.  Confer 
Bocharti  Chan.  lib.  I.  c.  i5.  p.  457.  et  Bibi.  Brem.  Cl.  II. 
p.  1018. 

KPH'TI1,  Creta.  Palaestinae  regio  orientalis,  nn:: 
plur.  foesurae.  Sopb.  II,  6.  Conf.  Bochart.  1.  cit.  p.  4.58. 

KPJGH' , hordeum.  in  plur.  Exod.IX,  5?. 

L^v.  XXVII,  16.  Deut.  Vni,  8.  et  alibi  saepius.  - *0’*a*«l 
plur.  ex  1»«?,  mensurae.  Gen.  XXVI,  12.  ubi  pro 
mensnrae,  legerunt  cum  <^ro,  Symm.  Theod.et  Pulgato. 

Legitur  praeterea  apud  Aquil.  1 Sam.  XXV,  18.  tpgvxxme  x(- 
xoppi erjg  xgiO tjg , ubi  confer  supra  notata  ad  xontat.  Vide 
quoque  O/.  CeUii  Hierohot.  T.  II.  p.  25q. 

^ KPfSJKOZ,  hordeaceus,  taiirit?  plur.  Num.  V,  l5.  2 

IVeg.  IV,  4a.  Ezecb.  IV',  12.  Adde  Jnc.  lud.  VII,  i3.  Prae- 
terea legitur  lud.  V,  8.  ubi  verba  nis  agtov  xgiSivov  LXX  do 
suo  addidisse  nonnullis  videi^pr  ad  vilitatem  idolorum  in.« 
dicandam.  Fanes  enim  hordeacei  sunt  viles.  Sed  pertinent 
potius  haec  verba  ad  sequentia  Qs*ivv  onS  tunc  bellum 
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partu,  qua«  aliis  punctis  additis  legi  possunt  bsVvv  bnV  Vi- 
de ad  h.  1.  Serarium  ac  Bonfrerium, 

KPI' K0£ , (alias  K/pxof)  circula*,  annulut,  s.  fibula, 
vel  uneinu*  rtcurvua  et  hamatus,  Heeychiu*  uncum  quemli- 
bet et  harpagona  interpretatur,  et  in  summa,  quidquid 
aduncum  est.  iuneut,  lob.  XXi,  31.  les.  LYIII,  5.  Ia 

priore  loco  funem  iuaceum  notat , uhi  tamen  alii 

uncum  interpretantur.  - *f7H,  basis.  lob.  XXXVlll,  6.  sn! 
xivoe  ot  jcp/xot  avive  ntmjyaat;  Respexerunt  fortasse  notio- 
nem inclinandi , quam  babet  radix  in  1.  arab.  et  aethiop, 
Vidr  Simonis  Lex.  hebr.  p.  56.  sequ.  Mon  tamen  repugnarem, 
si  quis  eijcos  hic  reponere  mallet.  - , plur.  i>ectes.  Aqu, 

£xod.  XXX,  i4.  *pl*ot.  Scharjenbsrgius  vult,  tlt  upUovi  vitio- 
se scriptum  esse  pro  lip  oiuovc,  ut  sint  receptacula  vectium.  - 
ron.  Symm,  les.  XXXVII,  sg.  - plur.  ansulae.  Aqu. 

£xod. XXXV,' 11.  ~ .... 

KPl'MA,  iudicium,  it.  statutum,  ius,  quod  Isgibu* 
consentaneum,  quod  fas  est,  rectum,  iustitia,  it.  lis,  it. 
interpretatio.  *pn.  Theod.  Dan.  IX,  36.  Legit 
verbum.  Exod.xVlII,  23.  Inc,  et  L.XX  sec.  Compl.  ExoJ. 
XXIII,  7.  ubi  ^37  est  sententia  iudicie.  - pn,  lob.  XXXVI, 
17.  Inc,  les.  X,  3.  to'  dittato*  nplpa,  ubi  dlnaiop  do  suo  addi- 
dit sensus  causa,  et  npipa  est  causa,  et  quidem  iusta.  - 
chald.  Dan.  VII,  22.  - n^n,  statutum.  Ez.  XXXVII, 
3v.  Tci  xpipattt  pov  %tivlu§ovrm , statuta  mea  custodient.  - 
gladius.  lob.  XIX,  39.  iec.Alex,  dno  nplpatof.  Api- 
fi  cr  n.  1.  poenam  nOtat,  et  gladiste  Deo  tributus  itidem  irae  et 
vindictae  index  et  symbolum  est.  Vide  Glassii  Philol.  S.  p. 
378.  - tasxjjs.  Lev.  XVIII,  4.  ra  aplpead  pov  notqaete  xal  tu 
•npootdypaxa,  statuta  mea  faeietis  et  praecepta.  Vide  etLev. 

XX,  33.  Deut.  IV,  1.  XXVI,  16.  17.  3Par.  XXX,  16.  «brjj- 
eav  ini  xrjr  ataotr  avxus  xata  td  ttplpa  ttvtius,  stabant  in  sta- 
tione sua,  prouti  fas  illis  erat,  h.e.  munere  suo  fungebantur 
ex  lege  praescripta.  Vide  et  2 Far.  IV,  7.  20.  2 Far.  XXIV, 

ptTd’/esttt  inoltjot  npipena,  de  loaso  poenas  sumsernnt. 
lob.  XXXI,  i3.  ti  dt  *at  tqavlioa  xplpa  Ittpanostoe  pov;  num 
denegavi  ius  servo  meo?  Conf.  1 Cor.  VI,  7.  Fs.  IX,  17.  ad 
quem  locum  respiciens  Suidas  ita:  xglputa,  al  oinoroplau 
Aapid'  yteotonstas  nvpief  ttplputu  notsuv,  Tovzitnt  dtnattas  oixo- 
sopur.  Fs.  XXXV,  6.  ra  xpipaxa  aov  u^vacog  noHq,  h.  e.  tua 
consilia  sunt  impervestigabilia.  Conf.  Rom.  XI,  33.  Prov, 

XXI,  i5.  tvqpoavrtj  dixalair  nottTr,  xpipa,  laetitia  iustomm, 
facere  quod  rectum  est.  Vide  et  Prov.  XXVIII,  5.  lerem.  V, 
1.  Mich.  111,  9.  VI,  8.  Lex,  Cyrilli  JUS.  Brem.  xpipa,  dt- 
Malwpa,  t)  aupipaspa.  Esech.  V,  8.  noitjom  ir  /Hurnr  aov  xpi- 
pata,  exercebo  in  medio  tui  iudicia.  Ib.  v,  10.  et  v.  i3. 
Suidas  in  v.  dixampata  ex  Theodoreto  ad  Fs.  CXVIII,  5.  p. 
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879-  xglfiattt  di,  cJ;  ruf  &ilas  tptjqovg  inoduxvvvxtt , xal  retff 
a^iag  d»riddan{  t<u»  ts  infoftutg  xut  Ttuffavoftug  fiiovrTux, 
Heiych.  xgiftttTCt,  rfiijqot,  Sixat.  Idem:  xplfia,  dirxandSoaie 
Sfoii.  Ezech.  XXXI V,  16.  ^oo*t]ao>  attd  /ttid  xpifttxTOs,  pa' 
«eam  illos,  prout  rectum  eat.  Micb.  VII,  9.  rtott'jafi  rd  xQipa 
pov,  exercebit  iua  meum.  Conf.  les.  X,  -t.  Adde  Aquilam  1 
Keg.  XVIII,  38.  ubi  xptpa  ad  imitationem  hebr.  ritum, 

consuetudinem  uotat.  f^ulg.  iuxta  ritum  suum.  Sjrmm.  sSag, 
LXX  iOtopos.  Hos.  VI,  5.  ubi  legerunt  ns;  iImd 
cum  Syro  et  Chaldaeo,  quae  est  vera  lectio.  - *t:sve,  part. 
Pih.  iudicana,  iudex.  lob.  IX,  i5.  Hic  legerunt  esvln.  - 
mny , testimonium,  lex,  praeceptum.  2 Par.  XXXIV,  oi.  - 
•«ys , Chald.  interpretatio.  Uan.  V,  ly.xpipuxa  ovyxpTfai,  in- 
terpretationes dare.  Vide  infra  s.  avyxgipa.  - n^tnx,  iustitia. 
lerem.  LT,  10.  /(drtyxe  xcgtog  rd  xglpa  aurov.  Lege  tjpdir  boo 
sensu : probavit  lova,  iuslam  esse  nostram  causam.  - *Q'ti9Ttl 
plur.  Ezech.  XI,  9.  Legitur  praeterea  1 Sam.  II,  10.  ubi  ni> 
bil  pro  hac  voce  in  textu  hebr.  legitur.  Ex  qno  loco  in 
Gloss.  MSS.  in  Cant.  Script.  xgipa  exponitur  dixaioipa.  Conf. 
Ieram.  IX,  24.  Sir.  III,  1 et  3.  ubi  xgipa  est  sententia,  prae- 
ceptum, praescriptum,  et  cum  ugiaig  permutatur  in  codd. 
Interdum  xp/^a  notat  «or/em,  seu  id*quod  alicui  destinatum 
est,  et  eoitari  non  potest.  Sic  de  necessitate  mor<end<  legitor 
Sirac.  XXXVIII,  21.  coli.  XLI,  5.  ubi  plene  dicitur  xg/pa 
«avdtov.  Ita  quoque  iss:^  legitur  les.  XL,  27.  Nonnunquam 
xgtpa  in  libris  apocrypLis  V.  T.  ei  tribuitur,  qui  causam  ali- 
cuius agit,  qui  aliquem  defendit  et  tuetur.  Sirac.  XXI,  6.  ro' 
uglpa  adtov  xard  aitovdqv  egyerat,  quam  celerrime  pauperi* 
causam  agit  Deus.  Sic  t33i^  Ps.  XLIII,  1.  .3  Esdr.  IX,  4« 
xglpa,  sententia  lata,  respondet  hebr.  r^V  Esdr.  X,  8.  l 
Maccab.  II,  24.  xatd  rd  xgcpu.  Sed  vera  ibi  lectio  est  cod. 
Alex,  xarsi  xdr  gixet,  quam  non  intellectam  editores  in  mar- 
ginem reiecerunt.  Conf.  {''alchenaer.  ad  Theocrit.  IdylL  I,  17. 
p.  18.  ac  Michaelis  ad  Macc.  1.  c. 

KPJ'NON,  lilium,  nSsan,  aliis  aliis  narctsaiM, 

aliis  rosa.  les.  XXXV,  1.  - ni9,  Jlos.  Exod.  XXV,  3i.  53. 
54.’  XXXVII,  18.  Numer.  Viil,  5.  Gloss,  in  Octat,  xgiea, 
ur&q  edaidtu^orxa,  xglroii  opota,  - 1 Reg.  VII,  21.  25. 

Cant.  II,  16.  IV,  5.  V,  l4.  Jtilr)  adxou  xgiva  atd^orxa  apvg-m 
var  txXi!q>I’  Conferenti  locum  IV,  11.,  ubi  legitur  xqgloe 
dnoaraCovas  rd  xtikt)  oov,  videri  posset,  legendum  esse  xtigia 
pro  xgtra,  quia  labia  pulcro,  quae  rosea  esse  debent,  nemo 
facile  cum  candidis  liliis  comparaverit.  Sed  sunt  et  rubra  li- 
lia s.  purpurea,  quae  teste  Dioscoride  lib.  III.  c.  99.  in  Syria 
sunt  laudatissiuia.  - 1 Reg.  VII,  l8.  - tuuiltti,  2 Par. 

IV,  5.  Cant.  II,  1.  2.  Hos.  XIV,  6. 
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* KPfNSl-,  proprie  cerno,  aecerno  (Hom.  II.  i,  v.  5oi.), 
deinde  nietaph.  secerno  bona  n malis,  vera  a falsis,  bine: 
iudico,  causam  ago,  probo,  exploro,  ius  dico,  contendo, 
litigo,  ordino,  condemno,  punio.  exploro.  lob.  VII, 

iS.  tif  dranuvair  aVTOr  xgiviis , in  requie  illam  exploras,  s. 
probas.  Phavor.  xglsur,  ro  i^fxu^ne  xal  doxipa^fss,  xat  fia- 
aasl^Hv,  Xtti  dvuxghffir,  .drnxuif.  ConJ".  quaeex^aatVit/yom/V. 
in  P*.  VII.  affert  Drusius  Miscell.  Cent.  J.  c.  .5g.  - .tjj,  Pih. 
misceo,  sc.  litem.  Prov.  XXV’IIT,  ‘i5.  anXrjatog  urijg  xgini 
tlxii,  vir  insatiabilis  temere  litigabit.  - p-rn,  Kal  et 

Hipb,  Geii,  XXX,  5.  txgtn'  pi  6 6t6t,  causam  meam  egit 
Deus.  Cohel.  VI,  lO,  ov  boriiOttat  xuslX/^eas  pera  tov  iaj(rgoTt^ 
pov,  non  poterit  litigare  cura  potentiore.  Cf.  i Cor.  VI,  6.  3 
Sam.XIX,g.  sec.  Vat.v\nxglrto9uf<aa\.aAmurmurare,indigna- 
tionem  suam  verbis  declarare , (quod  fere  facere  solent  liti- 
gantes et  disceptantes,)  et  Jnc,  yoyyvgtix  babet.  Confer  supra 
8.  dittxglreptti.  - pi,  iuJicium.  lob.  XXXV',  i4.  xgibi/u  di 
irurrlo»  avrov,  litiga,  seu  indicio  contende  autem  coram  illo. 
Prov.  XXIX,  7.  etilarutat  xvgtog  xghetv  netnygoig,  novit  Do- 
minus causam  agere  pauperum,  ubi  ipsis  videbatur  infi- 
nitivus, exclnsa  .3  litera.  Prov.  XXXl,  5.  - ttfn,  quaero. 
3 Par.  XXIV,  33.  ubi  punire , vindietam  sumere  notat, 

ut  alias  saepe.  - BsitfM.n,  Pliph.  reum  declaro.  Ps.  V',  11.  tiuisox 
oorouV  d ffeof,  conrfe/nnd  illos,  o Deus.  Cf.  Xex.A*.  T.s.h.v.  — 
p3n  Hipb.  a pa,  paro.  Ez.  VII,  i4.  xptVnre  r«  arpTtavia,  ordi- 
nate omnia.  Apud  Hesych,  xptvat  inter  alia  exponitur  rd^at,  or- 
dinare. - *nsi3,  indico,  explico.  Dan.  II,  7.  seo.  Chis.  coli.  v.  4.  ubi 
idem  verbum  per  tfgagesr  reddunt.  Hesych.  aptseirper  ovyxgl- 
vete  inter  alia  explicat.  Ib.  v.6.  - 310’,  eri«///io.  lob.XXXIX, 
5-J.  s.  XL,  3.  Ita  Sielius  ac  lYommius.  IVIale.  Nam  riu  310’  re- 
spondet ibi  exxXlvH  (pro  quo  3’iD;  legerunt),  et  xgioi*  perti- 
net ad  33fj,  pro  quo  333  legerunt,  - «033,  Chald.  huius- 
modi,  hunc  in  modum.  Esdr.  IV,  8.  sd  di  expivt.  Sed  ex  his 
verbis  a Pielio  adductis  voci  MB33  tantum  ra  3i  respondet, 
ac  expies  referendum  est  ad  p3tt , tunc,  quod  a p3,  iudicare., 
derivarunt.  - nijiwa,  orme.  2 Par.  XXIV,  6.  ro'  xexpiptsoe, 
donum  legibus  constitutum,  - VSVJV , indicium.  Tud.  IV,  5. 
lob.  VIII,  3.  - oaute  b»3,  dominus  iudicii.  les.  L,  8.  0'  xpt- 
xouevot  pot,  qui  ius  mihi  dicit.  - OSOte  3’03,  aufsro  ius.  lob. 
XXV 11,  3.  (tj  d fffdf,  dg  ovtoi  pot  xexptxe,  vivit  Deus,  qui 
ita  tae punivit.  Conf.  Act.  VII,  - *tiq3  vel  potius ’]3o,  te- 
go , obtego,  obduco.  Symm.  les.  XXV,  7.  jj  xtxgipestj.  Sc.  ve- 
lamen impositum  nationibus,  quod  commemorasur  in  textu 
Lebr.,  de  poenis  divinis  intellexisse  videtut,  quae  sunt  de- 
cretae. - *i|0n3  pr.  desectum,  deinde  dgfinitum.  Dan.  IX,  s4. 
sec.  Coislin.  ixglthjaae  ini  zde  Xaox  aov.  - '3’V3,  in  oculis 
alicuius.  Prov.  XXX,  13.  dixatuv  eavTO»  xgiMi.  - *.335t  , re- 
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tpondeo.  1 Sam.  XX,  10.  ubi  tamen  loco  fi>J  ixglfiij,  quod  ba« 
bet  cod.  AUx.,  intxgl^Ot}  reponendum  erit.  - , magitUr. 

Tea.  XIX,  30.  Ilie  legerunt  21*i.  - *2S,  multitudo,  lob. 

XXXVII,  35.  Hic  quoque  legerunt  M*i.  Vide  quoque  supra 
s.  V.  - 3Vt:  Kal  et  Hiph.  litigo.  Gen.  XXVI,  21. 

ixgltovro  Hi  *al  Tttgi  ixUvov,  litigabant  vero  etiam  de  illo. 
Tud.  VIII,  1.  ixgirorro  fUt’  aviov  ugarumi,  litigabant  cum 
illo  vehementer.  lud.  XXI,  33.  uglvta&at  ngof  ti/tae , ut  iudi- 
cio  contendant  nobiteum.  Vide  et  lob.  XXXI,  l.S.  lerem.  IT, 
g.  Hos.  U,  3.  Mich.  VI,  j.  et  conf.  Sir.  XLII,  10.  He.tych. 
ugiviiv , dgtOfieiv,  j^otgl^tiv,  a»a»glniv , avyxgittuv,  *ZVtO» 
ttgiYtaiuSa,  drtl  tov  fiaj^afiiOa  ij  diaktyd>(n9a.  lob.  X,  3.  ita 
ri  pt  ovtmt  ixgiwae;  quare  me  ila  damnasti?  lob.  XIII,  19. 
T(f  ydg  iatiy  6 ugtOiiOaptrof  poi;  quis  enim  est,  qui  velit  iudi- 
cio  mecum  contendere?  Vide  et  les.  L,  8.  et  cf.  Mattb.  V,  .5o. 
- 3'"i,  lis,  loh.  IX,  5.  id* -/ug  ^ovititttt  xgt9Sieai  avrtu,ti  enim 
velit  iitigare  cura  illo.  Thren.  III,  ,55.  i*  rqi  xgl*ia9at  avrde, 
cum  indicatur  ille,  cum  quaestio  de  illo  instituitur,  CLL.Boe 
ad  Roin.  III,  4.  p.  103.  - audio.  Deut.  I,  ly.  xard  roV 

ptxpdv  xat  xard  tov  piya*  xgwtis-  Audire  tenuem  aeque  ac 
potentem  est  olHcium  boni  iudicis.  - utnl.  lud.  XVI,  5.  ugi- 
vai  u 9edt  dvd  piao*  ipov  xai  aou,  sit  Deus  iudex  inter  me  ao 
te.  Fs.  L,  6.  rtxtja^g  i»  tw  xgtvto&ai  at,  vincas,  dum  indi- 
caris. Ps.  LVIlI,  13.  Legerunt  BBStti  cum  Vulg.  et  Syro. 
Fs.  LXXXI,  5.  xgieate  ogqatig  xal  nttuytf,  iue  dicite  orphano 
et  pauperi.  Vide  et  les,  I,  17.  35.  et  conf.  Sir.  VIII,  17.  les. 
LXVI,  16.  i*  ydg  nvgi  xgi9tjatTat  nuaa  «j  yq,  xal  ir  15 
gopiyal^  avzov  nuaa  tj  adg^ , Igne  enim  punietur  omnis  terra, 
et  gladio  eius  omnis  caro.  Conf.  i Cor.  XI,  3i.  .S3.  Sic  et 
xglatq  pro  punitione  legitnr.  Phavorinus:  xgiatg  ual  tJ  ttola- 
otg.  oie  i*  TM  fvayyeiltji,  xai  tig  xgiatvovx  tpyttat,  totnitnte, 
ov  xold^ftai.  Respicit  lob.  V,  34.  Vide  quoque  notata  infra 
ex  Incerto  ad  lerem.  X,  34.  in  v.  xglatg.  Esech.  XXXVIII, 
33.  xgtvdi  auso*  9a»dx(f  xai  alpajt,  puniam  vel  e medio  tollam 
illum  pe.ste  et  bello.  Hesych.  xgivopieovg,  dratgovpieovg,  duo- 
9mJaxo*Tag.  Conf.  i Petr.  IV,  6.  ler.  II,  .56,  xgitopat  ngdg  at, 
indicio  contendam  tecum.  Adde  Ps.  IX,  30.  xgt9qiteaav. 
Arabs:  confundarttur,  nempe  in  indicio,  ubi  xgl*to9at  est  i. 
q.  xutaxgl*ta9ai.  Vide  ad  b.  1.  Cappelhtm  in  nott,  critt,  5 
Esdr.  VI,  21.  tl  xglftrai,  si  tibi  ita  videtur,  aut  placet,  fi 
Esdr.  VIII,  it.  qiXdr9gtona  iyid  xgitag,  humaniter  ego  iudi- 
cans.  Sap.  VI,  4.  ovx  ixgtxaTt  dg9aig,  non  iuste  praejuistie 
imperio.  Stc  pro  gubernare  et  regnare  legitur  Sap.  XH,  18. 
unde  xglroYTtg  rq*  yqe  Sap.  I,  i.  sunt  reges  atque  principes, 
i.  q.  §ttatXtlg  cap.  VI,  ).  Artemidor.  II,  12.  p.  56.  Aid.  xgl- 
*ti*  ydg  To'  dgytt*  tXiyo*  ai  naXatol.  Conf.  Fisclieri  ProU. 
de  Filiis  T^ex,  iV.  T.  p.  48l.  Sap.  VIII,  g.  fxgi*a.  decrevi. 
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«oli.  Tnditb.  XI,  i5.  Sir.  IV,  9.  tt^hnn,  iu^icif  parte$  ager». 
Sir.  IV,  ]6.  KptfHP  T«  vel  e*t  metapb,  felicitate  eumma 
frui  (c«ll.  Matth.  XIX,  38.},  vel  bac  fbroiula  alluditur  ad 
apem  ludaeorum  de  accipiendo  a Mesiia  imperio  in  eentilea. 
Vide  Sap.  III,  8.  etibid.  V,  1 - 16.  3 Macc.  XIII,  iS.  veap/- 
0xmr  apicrup  iutifitfttimr,  iuvenibtia  fortiasimia  electi»,  ut 
bene  vertit  Vulgatus.  Hesyeh.  uflsttr,  xn^l^uv,  et:  ttflnmee, 
itaxmgtiorTet’  Thom.  JUag,  ttplsm,  »al  to  dkmiCa,  *al  to 
Potjb.  VI,  37,  1.  Sap.  II,  33.  uplstt»  yffas  tlivruv  afuafimr. 
putare,  innocentes  praemii»  affectum  iri.  Sap.  XI,  9.  i»  dp/p 
Mfteo/dfset,  steere  puniti.  5Eadr.  VI,  33.  dd»  «piV^raa  riu  jtv* 
••  ita  placet  Domino.  Io  textu  cbeld.  £adr.  V,  17.  eat 
nav*!,  voluntas,  et  ibid.  OC,  94.  oSf  luflfiti  mt,  ut  tu  vie, 
coli!  Eadr.  X,  S.  Adde  3 Macc.  XV,  21.  3 Maoo.  XV,  1.7. 
uplrttr  ttt  npdyparsi  de  re  (proelio)  decarner».  Vide  ibid.XIH, 
]3.  Polyb.  in.,yo,  1.  loseph.  A.  I.  VII,  5.  p.  375.  «d^  Haverg, 
'5 Macc.  I,  7.  tegtet,  decrevit,  consilium  cepit,  ubi  vid.  Sjrruef 
Sic  lossphu»  A.  1. 1,  3,  3.  Polyb.  IV,  66. 

*KPJ'NSI  e' JKif.  lito  nt3 , excito  seu  misceo  litem^ 
ProT.  XXVIII,  35.  ubi  Montf.  male  tranatulit  iudicat  teme- 
re, potiua:  litigat  temere.  - Vide  quoque  supra  a.  adum»  et 
ilxatov. 

^ KPIO'E,  arie»,  it.  clypeu»,  et  maahina  bellica,  qua  muri 
auatiuntur.  *v<tM,  magn^cus.  lerein.  XXV,  34.  35.  36.  Vox 
bebr,  ducem  quoque  denotet.  Duoea  gregis  sunt  arietes,  .i, 
V.H,  in  pior.  0'S'M.  Gen.  XV,  9.  XXXJ,  38.  Exod.  XXV,  $. 
et  alibi  passim.  - cervus.  Thren.  I,  6.  .Degerant  Q'S‘<^. 
Nam  «aaem  vox  divertis  puctis  affecta,  diversa  signi^catT^^ 
Psalm.  XXVIII,  1.  Ipt/xatr  ttvgltg  viout  agtsex,  affert* 
Domino  filios  arietum.  Legerunt  Praecedunt,  et,  ut 

videtur,  ex  alio  interprete,  verba  iptyeate  nogltg  vlol  0tov. 
Conf.  Drusii  Misc.  Cimt.  I,  54.  ■■  tat  Chald.  Esdr.  VI,q.  17. 
VII,  >6.  — 'ba,  vas.  ler.XXV,  3a.  Degerunt 'b'Ma , ut  arie- 
tes, non  male.  Cappello  in  nott.  critt.  ad  b.  1.  p.  537.  legisse 
videntur  D't5a,  aut 'laa.  - i3,  pascuum,  it.  aries.  Psalm, 
LXI.V,  i4.  - C'-i?nr  plur.  hirci.  Ezecfa.  XXVII,  31.  - tt, 
iuvencus.  les.  XXXtV,  7.  - clypeus,  scutum,  /ne, 

Eaecb.  XXVI,  8.  - rw,  pecus.  Ezech.  XXXIV,  33.  •- 
plnr.  scuta.  1 Far.  XI  (II,  7.  tec.  Aid.  ubi  pro  *g»vq  alii  librx 
habent  xIoMUfC.  3 Macc.  Xlt,  i5.  uzig  sgiiop  xot  ptiyapiSp  dp-* 
yettumup  Kttuatgtipplaapta  it]p  ‘/iptyiu , sine  arietibus  et  macbi», 
nSt  praecipitantem  lencho.  Sic  et  apud  Diod.  Sic.  lib.  11.  p* 
llS.  Kptot  ngdf  apatgontjp  ptpt/ystptjpipot.  llssych.  agtog, 
naiop  noliogxt/Tutdp,  xai  d iup  npo/3arup  agatjp,  ogyopop, 
danis-  De  machina  bellica  vide  et  Siiidarn  v.  ngcost  plura 
de  bac  inacbina  beUiaa  ,_Komanis  etiam  aries  dicta,  apud 
. .1  .Bba,..., 
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t,ipiiu7n  Poliorceta  et  in  Schol.  Cerdae  in'  PsalUr.  Satum,  p. 
g-g.  ed.  Fabric.  in  Cod.  Peeudepigr.  V.  T. 

KPi  2tS,  iudiciuni,  sententia,  quam  aliquis  pro  fert,  it. 
quod  legibus  consentaneum , quod  fas  est,  rectum,  statutum^ 
iustitia , iis,  causa,  consuetudo,  mos,  interpretatio,  expli- 
catio. |ix,  iniquitas.  Prov.  XIX,  28.  ubi  aut  legerant  aut  le- 
genduai  existimarunt  cliald.  decretum.  Oan.  IT, 

20.  ^ xglatg  Tov  &to!i  ij^n  ini  at , haec  tibi  accident  ex  decre- 
to divino.  - "\3^,  verbum.  Exod.  XXiT,  g.  tt.&intoi’  tov  Otov 
ilivaiTtu  yj  dplaig  apqoTipots , coratai  Deo  veniet  causa  ambo* 
toni.  Vide  et  Eixod.  XXIV,  i4.  - *I>1  '121,  verba  mati.  Ter. 
V,  ‘j6.  - pn.  .di.  lob.  XlX,  2g.  - |’-i,^‘P'salm.  CXXXfX,  10. 
noiijan  Kvgtog  ti]v  xglaiw  ttas  nrmxiur.  Dominus  in  iudieio  de 
causa  cognoscet  paoperum.  lerem.  V,  28.  oox  legieav  ugloer 
ogqaioii,  non  indicarunt  causam  orpbani.  Vide  et  lerem. 
XXII,  16.  - “ynij,  concisio.  Thtod.  loel.  III,  i4.  («1.  20.) 
Scii.  Vin,  utlat,  decidere,  notat  quoque  sententiam  et  pirem- 
torium  iudicium  pronuntiare,  (vid.  Simoni»  p.  6i7.)tiAde  a 
LXX  quoque  h.  1.  per  d/xij  redditur.  - nomen  pro- 

prium. Symm.  loel.  111,  (2.)  7.  xgiatoig.  Wisi  post  xgioftog 
omissum  est  substantivum  tteov  ve\  xi  glov,  legisse  Censendus 
esttsBttto.  - litigator.  les.  XLIX,  2.4.  rijV  xgiaie  aoo 

xpiMu,  causam' tuam  agam.  - contentio,  Prov.  XXIIT, 

39  tlei  stglatig;  cui  lites?  Symm.  Prov.  XXVIII,  2.1!. 
ubi  jdquUa  intdtxlds  habet.  Sermo  autem  est  in  utroque 
loco  de  litibus  ternerariis.  - plur.  Prov.  VI,  19.  — 

•.T33»,  vebtihth.' Symm.  les.  XXV,  f.  Vide  snpia  s.  xglvm  ad 
qqs'  notata.  rtptp? praeceptum  Dem.  XI,  1.  xdg  xgiasig  av- 

tdii,  ito/nSa -aius.  Eandem  significationem  saepius  quoque 
halMfxpiTta.  ^ Btttta.  Exod.  XV,  25.  'eOuo  ai‘rtp  dixeawpttrtc 
»0.1  xglaesg,  dedit  illi  praecepta  et  statuta.  Vide  et  Dent.  IV, 
5.  i4.  Exod.  XXVIII,  i5,  Xoytoe  rtov  xgiatmv , oraculum 
Indiciorum,  quod  ibidem  v.  26- to  Xoytov  ri)g  xgloemg  vocatur. 
In  Lex,  Cyrilli  MS,  Brdm.  Xoyios  xglofots  exponitur  Xoyog 
thtgt/iilg.  Sic  et  Ciost.  in-Octat.  Xoyo»  O^g®  Xoytor)  xgiata/g, 
Xoyov  dxgt^ij.  Deut.  X,  18.  o nouSs  xglni»  ngunr,Xxiioi  *ut  og- 
(par^,  in  iudicio'  iti  proselyti  et  orpbani  causa  cognoscens. 
Similiter  Xennp/i.  dht^  Gr.  1.  V.  2,  l5.  ‘/aprietu  xgiatp  nosq- 
aui.  Conf.  RaplteUi  Oot.  ex  eod.'  ad  Ioh.  V,  27.  p.  129.  Ddnt; 
XVI,  18.  xjMsolvOs  teV  laoV  (xoTcc)  xp/ins’ dsxnlai',  iii^ta  ii»$isa- 


...  dgog; 

vir  ille  dignosci  potest?  vel  quinam  habitus  illius  viri?  2 
Reg.  XXIV,  26.  iXoXsjde  pef  ovrou  xgiatv,  sententiam  de  illo 
ferebat.  3‘P«r.  XXXV,')fi.  assabant  pascha  igne  xutd  jt]» 
xptmv,  proift /oS  erat.  Esdr.  III,  4.  faciebant  holocaustum 
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cotiJI»,  cuV  ^ nptais,  pro  more  et  contueludine , ant:  prout 
fat  erat.  Poetae  dicereat,  oJf  ^tfug  ^ee,  Hs.  XXX \'f,  5i.  lia- 
^ua  eius  iaXiitut  yglotv , loquetur  rectum,.  Vide  et  les.  V,  7. 
Iri.  XLI,  1.  TOtf  yglatp  ttvayyttXdztaaav , tunc,  rectum  annua» 
cient,  vel : quod  legibus  consentaneum  est,  Conf.  JVTatth.  XII^ 
18.  lerem.  I,  16.  XuXtjau)  ngog  twsovg  fUsa  xglattagt  senten- 
tiam de  illis  feram,  Vide  et  lerem.  XXXfX,  5.  LII,  7.  Ter. 
X, 'j4.  castiga  nos,  Domine,  jiXi]v  iv  xglart,  xai  /jij  iv  h. 

e.  it.a' uj  lenius  agas,  nec  irae  vrheiuentia  perdas.  Ad  b. 
Incertus  in  Catena  Ghislcrii  p.  xplair  dt.(xaAf<)  rrttparr- 
ruftt'rt}r  ri*d  puaapov  , >;c  tn/yraiaig  Totg  natdfvotitroig  tyyl- 

etrai.  lOog  yuQ  xgiieaOat  ktytte  xor  fiaxga  puaavi^ofuruv..  ler. 
XVII,  1 1.  noimv  nXoCtor  avtov  ou  /tftu  xglatiog,  opes  suas  non 
iusto  modo  acquirens.  AI.  Tu'd.  XVIII,  7.  otg  xglnig  .Stdotsimx 
■»lOt  xa^ovaa , iuxta  tranquillos  Sidoniorum  mores.  Vide  et 
lud.  XIII,  i!i.  ac  conf.  2 Macc.  XIV,  58.  Ilis  adde;  Cohel. 
VIII,  5.  xaipde  xg/oeuig,  ubi  legeruut  quidem  copulam  V'au, 
sed  acceperunt  per  figuram  illam,  quam  grammatici  Ilendia- 
dyn  vocant.  Tempus  et  indicium  est  tempus  indicii.  Symm. 
et  LXX  Cohel.  VIII,  6.  iibi  xaigdy  xglarwg  Vulgatus  reddi- 
dit per  opportunitatem,  les.  XXXII,  1.  utra  xgtaimg  dgynr, 
iiiste  imperare.  Confer  ibi  parallelisiiKiin  .sententiarum.  - 
t=|53,  ultio.  Prov.  VI,  54.  les.  XXXIV,  8.  XXXV,  4.  - 
part.  Niph.  les.  LIX,  .4-  Legerunt  hic  fortasse.  t:sc‘Ci. 
- ,v^’Ss,  iudicium.  Syntnt.  les.  XXVTII,  7.  - '‘rritiJa,  inter- 
pretatio, Dau.  II,  56  et  “tS.  sec.  C/Us.  ubi  xgtntg  est  1.  q.  alias 
avyxgtatg,  explicatio,  interpretatio,  - susurnt.  les.  XI, 

4.  - *3"i,  magnus.  les.  LXIII,  1.  Legerunt  hic  a’"!.  Idem 
valet  de 'loco  Prov.  XX VIII,  2.  ubi  pro  caT  legerunt  Q''3''i. 
Nisi  fortasse  ibi  per  xgiang  indices,  principes  intellegere  ma- 
lis. Vide  supra  s.  V.  eye/po/toi.  - aS  iiifin.  a an,  litigare. 
lob.  XXXIX,  02.  - an,  lis,  2Sam.  XV,  2.  Prov.  XV,  ig. 
XXX,  33,  Prov.XIX,  17.  - cW  infin.  tndtcare.  Gen. 

XIX,  g.  - plur.  Exod.  VI,  G.  Sap.  XVII,  1.  xgiang 

‘&eor,  ratio,  qua  Deus  in  regenda  ac  gubernanda  hac  rerum, 
stnitersilate  utitur,  i.  q.  v.  2,  »J  ngotout  Oiov,  coli.  Fsalm. 
LXXII,  i.  et  Rom.  XI,  5.5.  Sirac.  III,  1 et  5.  praeceptum,, 
praescriptum.  Sir.  XVI,  26.  ubi  xgiatg  est  sapientia,  pruden- 
tia,, quae  cernitur  in  discretione,  modo  et  ordine.  Caeterunv 
pertinet  illud  iv  xglatt  ad  r«  tgya,  coli.  Sap.  XI,  26.  Sirac. 
XI II,  20.  ubi  incertum  est,  au  xgiatg  sit  iudicium  aut  poena. 
Posterius  suadent  sequentia.  Sir.  XXV',  6.  ug  otgatov  uoXtaTg 
stgtaig,  senes  nihil  magis  docet  prinfanlfo,  sapientia,  et  recte 
iudicandi  facultate.  Sir.  XXXIII,  |5.  xard  yijv  xglotv  sivtov,. 
li.  e.  xoroi  Tije  evduxtav  avtov , ut  luitur  in  antecedentibus, 
coU.  Tob.  VII,  12.  Sirac.  XXXIII,  Si.  amv  xgiaimg  ftq  Jioi/j- 
vr.gutjdix,  sine  lutritia  vel  aeijuttale  nihil  plane  facias.  Sir. 
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XXXV iH,  i6.  xar«  8i  xr,r  *flan  ttvtov  mglatttXov  xo  oui/ia 
etvtov,  post  mortem  eius  legitimo  et  recepto  more  eum  buma> 
Vide  supra  s.  v.  aplpa.  Alii,  omisso  aviov,  xplatv  per  consue- 
tudinem explicaut,  de  qua  notione  vide  Grotium  ad  Ioh,  XI, 
44>  et  XX,  6.  7.  ' Breteclmeiderue  vertere  mavult  eecundum 
voluntatem  e.  beneplacitum  defuncti.  Sirac.  XL.II1,  av.  ubi 
aglets  •'arietas,  i.  q.  noixiUa,  et  lectio  miaig  nullo  inodo 
locum  babere  potest.  3 Macc.  XV,  ao.  rt]r  %glai» , 'exitum 
pugnae  s.  decretorium  proelium.  Conf.  Dionye.  Hal,  IX,  35. 
p.  i8.38.  ed.  Reieh.  taXaextvopirtj  xf8t  »at  x7,de  t/  xgiati  roS 
noXtpov.  Vide  supra  s.  v.  xpirot.  a Maceat).  XIV,  18.  x>ie 
ap/osv  noieie  8s  alpaxeae , sanguine  profuso  s.  proelio 
itm  decerneee.  Adde  Dan.  XIII,  6.  sec.  Chie,  - Vide  alibi  s. 
ttTpu. 

KP1’£/N  nOIE'Slt  iudieium  facio,  ultionem  eumo. 
e[33  Nipb.  les.  T,  34. 

*KPJ'2/N  ‘PKKAfNSi,  opprimo  aliquem  neque  ei 
iue  reddo.  .*lt33,  inclino,  declino,  deflecto.  Mal.  UT,  .5. 
ubi  post  omissum  est  BOttls,  quod  in  aliis  locis  ad- 

ditor. 

KPJTH' PION,  tribunal,  iuditium,  etiam  per  metonym. 
iwfex  H3V3  Cbald.  iudieium,  Dan.  VII,  10.  xgtsiigtor  ixu8tat, 
iudieium  sedebat.  Vide  et  v.  a6.  et  conf.  EUnerum  ad  1 Cor. 

VI,  4.  p.  g5.  - nomen  proprhitn,  Middin.  lud.  V,  10. 

ua&^pipot  ini  upstfiglov,  sedentes  in  tribunali.  Ita  quoque 
Jnc.  Int.  sec.  ed.  Rom.  Deduxerunt  a pn,  et  legerunt  line.  - 
BsclB.  i Reg.  VII,  7.  Vide  etSusanu.  v.4g.  Hesych,  xgitngtox, 
boxtpaax^gtoe , 8ixaat>igtox, 

*KPJTJ1'P10N  T01“  QEOT , tribunal  s.  iudieium 
Dei,  b.  e.  a Dee  institutum.  D'n'bM.  Exod.  XXI,  6.'  ubi 
omnes  Intt.  consentiunt,  iudicee  esse  'intellegendos,  qui  sae- 
pe boc  nomine  insigniuntur,  ac  ita  appellantur,  quia  indi- 
cia' apud  ludaeos  nomine  divino  habebantur. 

KPITn'E,  index.  ^'i,  idem,  j Sam.  XXIV,  16.  Esdr. 

VII,  34.  Psalm.  LXVn,  i'  - |1iB,  contentio.  Hab.  I,  3.  L.e- 

^erunt  )VfB.  - S*; , magnus , magister,  Tes.  LXIII,  7.  irqMtoc 
aya&og  xm  otxif  '/agatjX,  iudex  bonus  domui  Israel.  Confer 
Act.  XXIV,  10.  - tribue.  Dent.  I,  i.S.  Permutarunt 

invicem  Ba«/,  tribue,  quod  in  textu  hebr.  legitur,  et  esiv, 
iudex.  Eo^em  modo  et  1 Chron.  XXVIII,  1.  loco  tri- 

bue, legerunt  t3'B9Tti.  - esi:;.  Deut.  I,  16.  XVI,  18.  et  alibi 
saepissime.  Symm.  iPar.  XXVI,  39.  De  arbitro  legitur  Sap. 
XV,  7.  de  principe,  praefecto,  rege  Sir.  X,  j.  3.  i4.  3 Esdr. 
II,  17.  £p.  lerem.  v.  i4.  idolum  manu  tenet  sceptrum 
Hgemog  xpixijg  rmpag , quasi  princeps  regionis. 

KPITH'2  rfjSOMAI,  iudex  fio.  Hiph.  a ari,  ii- 

tiifo.  lob.  xm,  8. 
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prop».  iudioio  telectus,  deinde  egregius, 
rcbilU,  proftU».  Ab  hac  certe  voce  ne.juaaj,e«.;;  n.avolt 
BreUehneidtru»  derivare  «pwovt  quoJ  Sir.  \ IU,  1 1.  leperitur. 
ubi  lecitur:  un  /««“  "“l*  l“*pre  eam  nobili, 

nam  secundum  auctoritatem  eius  in  civitate  ludicabuut  ludi- 
«es.  H*»ych.  «prrof,  opseroff,  iTuUUfni>><K,  mtUKioi. 

KPJ'SiMAi  ornamentum  in  capitulis  columnarum,  a 
totoe  aHe»-  P®*'**«  limitui.  Aqu.  Ezech.  XL, 

i4  Pto  more  suo  etymologiam  servavit,  uam  xpw;  m Verss. 
Vett.  XV  Vk  respondet.  Non  opus  itaque  mihi  esse  videtur 
coaic^axi' SemUri.  qui,  sigimpa  pro  voce^  nihili 
^ngiyuu  reponere  mavult,  colL  XL,  9.  et  XLI,  D.  u 1 ae 
Tox  Jro  eodem  bebr.  repetitur,  meronjrnus  frontes  intec- 

******aTO’Ai?/  subtemen.’  rirOi,  recalvatio.  Lev.  XTII,  55. 

^consuitur,  arab.  Symm.  Jui.  XYJ, 

12.  - atr,  trama,  subtemen,  quod  stamini  ex  adverso  sm- 

micsDilinterU-i^nr.  Lev.  XIII,  4tJ.  4g.  JIesyck.  xpoun. 

^pvQW,  unguentum  ex  croco.  It) , rjfr- 

rha.  AI.  Prov.  VIT.  17.  SUg^aysa  x^r  ''^'e^ 

asnersi  cubile  meum  unguento  crocino.  Ita  cod.  Fat. 

Aid  Compl.  et  Alex.  KQOsuif  ' habent.  De  eodem  unguento 
' . ”j.u  ni  Ei  10.  ▼.  22.  ^ crocino  nares  myrrheus 

r. « 

'^‘l^OKdAEIAOS  XEP£Al~OS,  crocodile 
Seincus  lacerta.  3X,  testudo.  Levit.  XI,  29.  Reprehen*t 
hLo  versionem  apud  LXX  Eugubinus  eo  , quod  unum  dun- 
taxat  sit  genus  ctocodUorum,  idemqne  amphibium.  Sed 
! oui  crocodili  terrestris  meminit,  etiam 

KPCfKOE,  crocus.  tai^S,  idem.  C^.  Ir,  i4.  . 

myrr^Prov.  Vir,  i7.  Codt.  Spanhsm.  Obss.  tn  Caihm.  H. 

'^^fi^O^rt^AtiTOZ.reUculam  capitis,  -qM 
Uerts constringebant.  rms}^p\nt.  myrothecia.  ^jo.Ies. III.  19 
■ ^ Pivm.  Id  et  Phavor,  xpoxeaorros»  <>**  dw  xpo- 

ugoucqaexov,.  x^iaiicir,  i?r* 

«ijc  i^floiv^rtti.  oi  Ot  js*T  ^ 'r  * «•  l^alLuttenh 

uginxH  lor  qakox,  0 its  iiopi  xus  Coaf.  Pollucem 
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Onom  Lib.  X.  »Pgra.  it)2.  Sarraviun  Epht.  p.  85.  seqn;  et 
Perizonitua  nott.  ad  jielian.  P.  U.  \ I|,  q.  ’ 

KPliMMTOJS.  cepa,  hsz,  idem.' tiuai.Xl,5.  X(j6uuva, 
KP01£0'E,  KPOE2SITON.  Vide  Kgo^ooii.  Kg«„j. 

eoiov,  ' r 

KPO' r^0O£ , tempus,  pars  capitis  tenuior,  .nffi,  q.  i.‘ 
tenuis,  tempus,  pars  captus  a tenuitate  ossium  ita  dicta.  Jud, 

^xon.  etiam  Aquil 

™v  ’ "e'  ■ palpebrae.  Theod.  Psalro. 

CXXXJ,  4.  Confer  Schol  ed.  hom.  ad  h.  I.  nbi  de  somno 

Morn^uff,  %6  ptg„i  rov  eupatog.  Lex. 
LyrsU.  JUS.  Brem.  «poTOqotj,  roitf  inisoiOte  ttSy  oapcu» 
toieuig. 

APOTE’a,  pulso,  plaudo,  .nsn  Iliph.  a«3,  pe%tuiio. 
r Z T,F  ‘>‘<'‘>"-0“»  Z^pi,  plaudebant  manli.  Vide  et 
izech.  VI,  iK  Ezech.  XXI  ti  .itporsiooy  yriga  tnl  xtlga^pul. 
ao  . nanum  ad  manum.  - uociferor , iubilo  Jnc.Vs. 

LX^  , 2.  - P^s^n Hiph.  applaudo.  Symm.  les.  11,6.-  ttnK, tergo. 

*!•  P'  '""(f®  raanum  manu.  Ps.  XCVll^o.  Ez. 
P^^tudo,  complodo  manus.  lob.XXVII 
3.1.  Thren.ll,  i5.  Ez.  XXI,  i2.  - Jtpn; 'c/an^o.  Ps.XLVI,  i! 
eyojaare^espsig.  plaudite  manibus.  Hesych.  et  Lex.  OY>  illi 
JUS.  JBdrns.  xgtntiaate  xtigos,  enuiyeaaji  tu7s  xtgoi,.  Ita  etiam 
i^rvoarr  interpretatur,  qui  addit  praeterea: 
ootote  yag  oytporog.  Nahum.  III,  ^g.  ^^ou]oovo,  ini 

«,  complodent  manus  propter  te.  Gloss.  JUSS.  in  Proph 
«Sr*"**”’  ^i*yoftius.-  xgoxnooiosy,  inaisi- 

»•  /®«'«  salf^tis.  2 
Brem.  xp<,u.t;doV  (MS. 
Vitiose  xgovsidoy)  exponitur  xaia  xfqultJi. 

KPOTBJEMOE,  scatebra,  scaturigo.  tUx  canalU 
epecmum  canalis  maior,  quam  nSrn.  culus  radix  est  ^x^’, 

A:POrAV'S,sc;i(^ra  saUens\  auqtare  Eustathio  ita  dicta; 
quod  ex  montibus  prpo  wooomf,  cum  strepitu,  defluat. 

KPOrEMA,  percussio,  ns-itj,  recens,  h.  1.  pulnus  re- 
cens. Symi^  les,  I,  6,  Procopius  legit  tuavuaxoe. 

XPOr^,  puUo.  psi,  pulso,  trudo'.  Iud.XTX,25.  txgov- 
fores.. Videet Cant.  V, 3.  Tudith. 
acXiisiijg  axtixqg,  pulsabant  ad  aulam 
t ernaeuli.  Sic  et  alias  xgovttv  iivpety  Atticos  dicere  viri  do- 
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cti  contra  Phrynichum  docuerunt.  Vide  Lex.  N.  T.  t,  h.  v.  - 
*nna,  impello.  Deut.  XIX,  5.  sec.  Ojron.  ^ 

A,  KpTBJH?»  , occulte f clam.  IPCa,  in  occulto. . 2Sam. 
XII,  j 3.  sec.  cod.  ytlex.  , 

, KPTBIfe  (alias  occulte,  clam.  tiPOa,  in 

occulto.  aSam.  XII,  12.  Pheod.  ie  xpvTft^.  — in  silen- 

tio. Ruth.  III,  7.  sec.  .dlex.  Reliqui  habent  tv  xpvftj.  - 
silentio.  Inc.  los.  II,  i. 

KPI  OL,  algor,  frigus,  gelu,  glacies. grando 
maior.  ..rfju,  Ps.  LXXVII,  53.  (47.)  xpctt.  Lex.'^rilii  MS., 
Brem.  Kpvoe.  t^v/oCt  nayitoe,  ^(/0;  (MS.  ^Sjyot). 

KPTIlTO£,  occultus,  absconditus,  caiBM  part.  Pah. 
clausus.  Pheod.  et  LJCX.  iReg.  VI,  4.  Ovpiduf  dittitaganvnro- 
fissas  spvrttds , fenestras,  per  quas  aliquis  inclinans  se  pro* 
apicere  poterat,  occultas.  Inde  Gloss.  MSS.  in  lib.  5.  Reg* 
stpunrae  Ovgidas  (MS.  xpirnTui -&ofliss) , xai  tpvs  axa^pous 
rmv  «oodcitv,  sixov*  rag  nagaoradus , toursoTi»  ro|<aa;.  In 
Cod.  Fabric.  male  haec  coniunguntur  cum  ixoiXooxabpryasVf 
et  praeterea  corrupte  ita  leguntur:  xgvniaig  ■Ovgidas  xat  lovs 
ara&povs  tiSr  elao^e,  tj  roi^ou'  nagaataias,  rovTtOTtu  totis. 
Conf.  Po^ixal.  Ezerh.  XL,  ly.  Bv^ldig  xgvnya/.  Inde  Gloss. 
MSS.  in  Fzech,  xgvmal , TO^txal,  £t  2.<ar.  Cyrilli  MSS.  Brem, 
^vgiits  xgimtal,  ai  to^ixeu.  Hieronymus  ad  Esech.  1.  c. : Po^t- 
xds  Ovgiias  Symmachus  vocat, ^ quas  LXX  Init,  abscondi- 
tas, alii  obliquas.  Tofucof  autem,  quod  instar  sagittarum 
angustum  in  asdes  lumen  immittant , et  intrinsecus  dUatentur. 
- Os»'pa  plnr.  rupturae.  les.  XXII,  9.  tu  xponrd,  scissurae, 
rupturae,  quaese,  hucusque  latuerant.  - nca  Pih.  te^o.  les. 
XXIX,  10.  - “inBB,  absconsio.  lerem.  XL^X,  9.  - n'3ttt:, 
tj/igies.  Ezech.  VIII,  13.  Tribuerunt  voci  hebr.  notionem' 

obscuritatis , quam  habet  arab.  isjCii,  ~ part,  Niph, 

Deut.  XXIX,  39.  - ino.  Theod.  2Sam.  XII,  J2.  - 
tumores  ani,  s.  marisci  haemorrhoidales.  Symm.  1 Sam.  V,  b, 
Ttt  xgvntd,  L.e.  secretior  para  natium,  ut  Fulgatus  ibi  bene 
transtulit,  qui  ib.  v.  10.  eam  vocat  prominentes  extales.  Vide], 
ad  h.  1.  Montfauo.  Adde  Symm.  Deut.  XXVIII,  37.  - 
nuditas  , b.  1.  occulta  st  debilia  terrae  loca,  quae  exploratores 
observare  spUnt , ut  ad  suos  referant , aut  loca  tusda  praesi- 
diis. jiqu.  Symm.  Gen.  XLII,  9.  td  xgvmd. , Vide  ad  h.  1. 
Rosenmiilleri  Scholia.  - *'50S>  sculptile,  3^fleg,  XXI,  7.  sec. 
Cod.  Alex,  ubi  tamen  xgvntdv  in  yXvrttdv  mutandum  est.  - 
*n3»a,  Pahaneach,  vox  Aegyptiaca.  S^ript  /nt.  Gen.  XLI, 
45.  Schol.  ed.  Rom.  6 Evgos  tytt,  0 tidiog  td  xg^mtd,  Philo: 
xgvntdjr  sdgrtijs  V dsstgoxglttis.  Sir.  I,  3^  «aoxakuxfrtt  xugtog 
td  xgvntdaov,  revelabit  Deus  occulta  t\iejTh.  g.  veram  animi 
eententiam,  nempe  xagd/as  dtaatjX  v.  36.  Vide  et  Sir.  IV,  21. 
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Sniana.  4j.  et  conf.  Rom.  II,  i6.  Sir.  III,  33.  ul)i  ta  ngvnra 
tuDt  quae  nos  latere  debent,  quia  ad  nos  non  pertinent.  Sir. 
vm,  31.  {«aintoi'  dXlorplov  ptj  Troti;^;  Kpvmov,  rei  celanda» 
8.  silentio  tegendae  ne  alienos  [h,  e.  eos,  qnorum  animi  in- 
dolem  non  satis  cognitam  habeas}  testes  facias.  Vulgatus 
per  eonsilium  transtulit,  coU.  lud.  IIT,  19.  'Sap.  VII,  -ji. 
Ta  apinrrn,  invisibilia , quibus  opponuntur  sci  vi* 

sibilia. 

KPTtTtTSl,  occulto,  abscondo,  celo,  tego,  obvolvo, 
)vnM  Cbald.  plur.  aenigrnata.  Dan.  V,  13.  sec.  Compl.  >ipv* 
milpesa,  abi  alii  uparovpepa  habent,  quod  iride  supra.  Lectio 
ttpvnxoplpa  { quae  latent , obscura,  difficilia  intellectu)  est 
alius  Int.  vetsio.  - ab  nn  3?i,  furor  cor  vel  a corde.  Gcn. 
XXXI,  30.  tttptnp*  Xafide,  inscio  Laba  ne.  - verbum. 

ProT.  XVII,  9.  in  verbo,  xpumtte,  nbi  ante  naia  ex 

antecedentibus  repetierunt  nqa,  et  post  xpvnruv  omissum 
est  io/op.  - removeo.  Prov.  XXV,  4.  sec.  odit.  Compl, 

£x  sententia  Michaelis  in  Supplem.  p.  i594.  (I3n  ) retulerunt 
ad  n33,  occultus  fuit,  — M^ann  Hipb.  it.  in  Niph.  et  Hithp. 
Gen.  m,  H.  itspvPtioup , abscondebant  se.  Vide  et  los.  II,  16. 
lud.  IX,  5.  1 Sam.  XIV,  33.  oi  xgtmtopipoi  ie  rip  bpii,  qui 
abdiderunt  e»  ia  monte.  iReg.  XVIII,  11.  ixpuyja  aiiiot';  /p 
TOtf  omiXsUost,  occultavi  eos  in  speluncis.  lerem.  XLIX,  9. 
upvfliipas  av  p>i  duptuPTBs , occultari  noa  potsiat.  Conf.  iTim- 
V,  s5.  et  ad  h.  1.  £,.  Bos.  Exerc,  Philol.  p.  333.  ubi  Aposto- 
lorum phrasin,  qua  ihi  utitur,  ex  verbis  lerero.  1.  c.  desum- 
aisse  putat.  - Hipb.  obtenebro.  lob.  XXXVIII,  3.  o* 

xpirrrretir  pt  /Jovlfi»,  celans  me  consilium.  Ibidem  quoque 
occurrunt  verba:  Ipi  8i  otexas  xpvnxup,  quibus  nihil  respon- 
det in  textu  hebr.  et  meram  interpretationem  verborum  o* 
upvrxtfup  pe  fiovXn»  continere  mihi  videntur.  - 11003  Hipb. 
it.  in  Ni^h.  et  Hithp.  Gen.  IV,  Deut.  VII,  30.  ot  stnpvp- 
ftdpos  dno~iWy  occultantes  se  a te.  Vide  et  lob.'  Xtll,  34.  Ps. 
LJV,  i5.’et  conf.  lob.  XII,  36.  iSam.  XXIII, '19.  xtspvjxxa» 
nap  i)p7p,  absconditus  est  apud  nos.  Adde  1 Sam.  XXVI,  j. 
•ec.  Compl,  Symm.  Ps.  LIV,  j 3.  xpv^wpas  aoxop,  absbonderem 
me  ab  eo,  ubi  vox  hebr.  cum  s construitur.  - ta-<bvn  Hipb.  lob. 
XLII,  5.  d xpvjxxotp  as  fiovl^p , qui  celat  te  consilium.  Thren. 
m,  55.  Adde  /nc.  Lev.  XX,  4.  - •acrjatyi  Hithp.  a 
cunctor.  Ajcmn>.'3  Sam.  XV,  s8.  xpvP^aopas,  clam  manelo. 
Potest  vox  hebr.'t)u,oque  verti:  securitatis  causa  morabor.  - 
jl^an,  absconi^.  ^ymm,  Hab.  III;  3.  xtxpvppiptjp.  - lan,  so- 
cietas, sodalUMit,  coetus.  Hos.  VI,  9.  expvpav.  Legerant 
On  vel  SM^n , ecettftaeunr , aHOn,  latuit,  latitavit.  - tsts. 
Imod.  i3i4ea..IJ,  6.  VII,  33.  lob.  XL,  8,  et  alibi  saepius, 
-'ina  Fih- MuMt;  et  Hithp.  los.  VII,  jq.  iSam.  m.17. 
Pa.  LXXYD,  4.  Ctocvm,  i4.  et  alibi.  - nca  Pih.  tego. 
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G«n.'  XVlil,'  17.  Prov.  Xl;  j5.  XII,  17.  nM  in  no» 

tione  dUsimulandi  aecipiendtim  esse  videtur.  - ismS,  ob- 
f/olt>o.  aSam.  XIX,'  4.  txgmii*  xo  Jipdatuno»  uvtou,  obvolvebat 
faciem  tuam.  - , cmconsio , latibulum,  les.  XXXIl,  3. 

ugvntnv.  Sic  quodque  Aquila».  Habuerunt  pro  participio 
verbi  M^n.  - cohibeo.  ler.  XLII,  4.  ov  ftt}  xgvifiaf  d<p 

vuwp  p5p«.  - O-OiBJtJS  plUr.  abscondita.  Abd.  v.  6.  - ‘isnj, 
fistinue,  trepidans.  ' Thtod.  1 Sani.  XXIII,  36.  xpvnxop/yoi. 
Bene:  qui  enim  timet,  hic  se  abscondere  solet.  - 0'n'n3 
plur.  demissi.  aReg.  VI,  9.  ots  ixtl  evp/a  MxputrrM.  Bene. 
Sermo  eliim  est  de  insidiis , quas  Syri  struxerant.  - 
Miph.  admirabilis  sum.  lerem.  XXXII,  37,  p/j  in  ipov  xpv-' 
fiijOtTui  tf ; Non  male  qtioad  sentum : nam  verba  hebr.  red- 
denda  sunt:  nUm  mihi  potest  esse  aliquid  arduum?  - 
abscondor.  Symm.  ‘Vheod.  lob.  XV,  30.  xtngvppieot. 
incertus.  - 'CSD  M'e>3.  Symmachus  (e  coniectura  nempe 
Montf.)  lob.  Xni,  8.  (fpodt/voa^sxputpeteiJtoV;  nnm  potesti* 
eum  latere?  Si  lectio  sana  est,  Htoj  n.  I.  acceperunt  in  notione 
toUertdi,  auferendi.  Auferre  sva  abstrahere  a se  faciem  Dei 
est  Deum  latere  , eUbducere  te  eius  oculis.  Sed  verba  illa 
Symmachi  sunt  schoUon  Olympiodori  in  Catena  lunii  p.  363. 
- yio,  absconsio.  les.  XXXII,  3.  - .inS»,  caligo.  Ezech.  XII, 
6.  7.  12.  - •r3o'j:t,  Salmunah,  nomen  propr.  lud.  VIIT, 
10.  x(xpi;ju/M’KoI.' I>eduxit  hSo  ignotos  interpres  a sSx,  quod 
in  1.  arab.  et  aethiop.  notat  obscurus,  tenebrosu»  fuit.  - 
*n3»B , nomen  Aegyptiacum.  Inc.  Gen.  XLI,  45.’  Confer 
supra  1.  V.  xpi)7tro{.  *"  IBS.  £xod.  II,  3.  los.ll,  4.  lob.  XVII, 
4.  et  alibi.  Adde  Ps.  XVI,  i4.  raJ»  xntgvppirtav  aov.  Ita  quo- 
<^ne>  Aquila.  'S\  redditur  abscondita,  intelleguntur  bona, 
quae  Deus  abscondit,  h.  e.' reposuit,  ac  servavit  illis.  St 
vertitur  absconditi,  sunt  sancti  intellegendi,  ci/tcti  ut  vo» 
cantur  Ps.  LXXXII,  5.  Aqu.  Ps.  XXX,  20.  ubi  vid.  Montf. 
Aqu.Symm.  Prov.  XXVII,  16.  ntxQvptttrof.  Legerunt  pBS.  - 
*p*tcj3,  nodi,  difficilia  intellectu,  chald.  Dan.  V,  12.  sec. 
Compi.  - , peto , rogo.  AI.  2 Reg.  VI,  6.  xsxpv/tptWi’, 

ubi  veram  lectionem  reliqui  libri  habent,  nempe  tuTpfStpirese. 
Conf.  Hexapla.  Vulsatoex  mutuo  acceperam.  Tob.  I,  ig. 
tbaniov  xat  i*Qv§n*>  “•  «•  P®^  Hendiadyn  iaemror  Xfv^drir, 
colL  V.  »8.,  clam  et  occulte  sepeliebam.  Ibid.  XII,  7.  est 
tacere,  non  efferre  ad  alios , atque  evulgare.  Sir.  XX,  So.  et 
XLI,  17.  aoxpitt  tusgvppin),  sapientia  abscondita. 

^KFT^nTSl  'JIS  'EN  S<J>PAn'AI,  abscondo  quasi  i». 
sigillo.  Bnn,  obsigno.  Symm.  lob.  XXIV,  24.  olg  Ip  aqga/ldt 
upingovosptavtove,  quasi  in  sigiUo  abscondent  se  ipsos,  ann, 
eignare,  pto  abscondere,  quia,  quae  condimus,  fere  sigillo  im- 
ntesstr  claudimus.  Hino  scrinium  signatum  apud  Fdler . Mox. 
V,  6.  idem  est  ao  clausum. 
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^ KEKPTMME'NSIS,  oocult»,  elancuium.  ta^nnoea»  ia 
ofeultis  locit.  Terflm-  XIII,  i 

KPrnrSi'2,  idem.  Tob.  xrr,  4.  1 Mac*.  X,  79,  aWi- 
iot  in  insidiis.  lossph,  A.  1.  XIX.  p.  922,  10. 

KPT£TAyL/iQEIAH' 2 • crystallo  simil^  , crystalli 
cperii  tn  rkfereks.  Sap.  XIX,  20.  - - . , 

KPTETAAAOXt  crystalLis',  it.  glacies.  nipM,  carhun.. 
eu!us.  les.  LTV,  12.  ll&ovg,nvvatu\lov , lapides  crystalli.  Cf. 
notata  in  v.  iiaiog.'  - nbha,  bdellium j nomen  ligni  vel  arbo» 
ris.  Nom.  XI,  7,  ubi  upiioraiUo;  glaciem  notat,  cui,  in  mi- 
nora grana  contusae,  simile  manna.  Vide  /f.  RelandiU.  de 
aitu  paradisi  terrestris  JJ.  12.  p.  27  sequ.  - ma , grando^ 
Symm.  lob.  XXX VIII,  22.  - crystallus"'^mm.  lob. 

XX\  m,  17*  T , exhalatio»  I*s,  CXLVTII,  IJ.  Legerunt 
‘11B3,  pruina.  - rvi|5,  glacies.  Ibb.  VI,  t6.  «puVraAIoff  ns- 
glacie*  condensata.  Vide  et  lob.  XXXVIII,  29.  Ez. 
1,22.  dle^ych.  xpvnraXXog , t6  itent/vog  vdtup  vnd  rtpvovg.  Adde 
Sap.  XVI,  22.  Sirac.  XLin,  24«. 

KPTiPA',  alias .Kpu^a,  i,  f{.  itQvtf^,  occulte , clam,  inoa, 
in  occulto. . Symm..Joh.  XIII,  10.  ' ' . ' ' 

APT'1*AJ~U£,  occultus- *P^Vs^,  Ubera.  01  Jtomoi  3 Reg. 
XV,  5.  T/ieodoreius:nptHiittTot  6l.lotjsot  isdeSo)Haai,  tovt  tartv 
ivdov  tv  vnjo  pr,dts6g  ogidpfvog.  Videtor  vox,  hebr. 

olim  lianc  significationem  habuisse.  Confer  tamen  notata 
infra  s.  xpti^atoif.  - njtSD,  thronus  louae,  Exod.  XVII,  16. 
Hic  forte  legerunt  'M3,  tectus,  aut  potius  .n'ip3,  aut  'q 
n;M  Sv*  Sed  dup  codd.  Helm.  habent  ibi  xgaiat^J  - «tnco, 
locus  (diditus,  ler»  XXHX,  24.  ir  ttpwpalotg,  *o.  toitotg.  Vide  et 
Thren.  HI,.  iq._ *inD.  Symm,  Psalm.  LXXX,  8.  - •tpnqri 
Hithp.  a ^tiO',  nicfo  me,  latito.  Symm.  Theod.  les.  XLV,  ST  - 
jqb^  et  tabo,  iui^tim,  argilla,  fornax  lateraria.  AI,  lerem. 
XLIII,  A xgv(fal(f , ubi  vid.  Monlf.  Sc.  *V  agotf  alcf  perti- 
net tantum  ad  Bboq,  quod  deduxerunt  a cb»,  effugit,  sua- 
sit. Vocem  tabo  autem  prorsus  omiserunt  in  versione  sua. 
Adde  Sap.  XV  !tl,  5. 

* KPI(t>Al'Si2,  occulte,  inqa,  in  occulto.' lot.  XXXVTT, 
iG.  XL,  i5.  - r^ttlan,  libertas,  /nc.  3 Reg.  XV,  5.  et  2 Par. 
XXVI,  21.  Sed  in  utroque  loco  respondet  formulae 
P'ttten,  adeoque  Kpi>g!iaia>;  quoad  tensum  vertendum  est:  ita 
ut  lateret  in  demo  separata.  Vide  ad  h.  1.  Montf.  ac  Michaelis 
Supplem,  p.  8b5.  Suidas!  xgv^atiug , xgvtfa- 

KPT0H~t,  idem.  D^qnsM,  in  absconditis.  Symm.Ti, 
LXm,  5.  - tnqq,  idem.  Deut.XXVllI,  57.  iSam.  XIX,  12. 
lob.  Xm,  10.  - Tthn  pro  «hna,  silentio,  Theodot.  los.  II,  i. 
“***?»  gnaeso.  Exod.  XI,  2.  Sed  ibi  itgv<fy  non  exponit  ro 
M3,  quod  prorsos  neglexerunt,  sed  id  quod  sequitnr,  elg  td 
tSia.  ftempe  bebiaismiUD  clariori  vocabulo  explicarunt.  - 
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Niph.  ahacondn  me,  'latito.  Gen.  XXXI,  36.  vide  eC 
Sap.  XVIII,  9.  et  conf.  Eph.  V,  13.  Hesydi.  ia&pa, 

udijiiuS , xfivjiTMg.  t,  , 

'en  K.PT(UH'i,  idem.'  ineilentio,  Ind.  IV,  31. 

Mc.  Pat.  ubi  x()vifij  est  i.  9.  Latioi  dicunt  molli  seu 
suspenso  pede , ita  ut  non  expergisceretur.  Reliqui  libri  ibi 
habent:  soujfij.  - *oba,  idem,  Kuth.  ITT,  7.  Vide  ad  BMl;a 
notata.  - 'inoi.  Ps.  CXXXVITT,  i4.  les.  XLV,  19.  XLVITi; 
16.  - ^noV  contracte  ex  vnO'\  ad  occultandum.  les.  XXIX, 
l5.  - dolus.  AI.  Tud.  fx,  3i,  sec.  ed.  Rom.  et  Co/. 

Niceph,  Ita  quoque  Vulg.  clam.  Scharfenbergius  ad  h.  U 
iudicat,  hanc  lectionem  hebraeo  vix  conciliari  posse,  nisi  ad 
Variam  lectionem  (forte  tncs)  confugeris.  Sed  nimium  haa 
voces  tam  sono  quam  forma  differunt.  SemUrus  Appar.  ad 
V.  71  p.  3oo.  tVxpu? >7  mutandum  censet  in  ix  quasi 

auctor  huius  interpretationis  legerit  m excelso,  colU' 

Eeech.  XVII,  33.  Nec  hoc  satis  probabile  videtur.  Potina 
videndum  esr,  annon  fortasse  ntsina  legerit.  Nara  etea'Oc“.n 
xpvffutctat  vocantur,  et  Q*in  apud  Arabes  clandestina  fuco, 
adytu  etc.  denotat. 

RP  T01ASTH'Z,  occultorum  cognitor , interpres  et  ■ 
trator , , magus,  can,  sapiens,  Aqu.  Exod.  VII,  il.  xpn— 
ftaOTBt.  - magus.  Aqu.  Gen.  XLI,  8.  Lex.  ‘CyrilU 

MS.  Brem.  xpvq.taatds  f payovg , irxaotSovf.  Inde  praesidium 
accipit  sententia  Puf/eri , qui  in  Miscell.  .Sdcr.  lib.  V,  c.  ij.‘ 

p.  647.  xpixtsaiTTi)»  nihil  alind  signiflcaceputat,  quam  m<i^esiM, 

q.  d.  rerum  absconditarum  et  abditarum  professorem.  Sic  et 
jbrusio  in  Fragm.  p.  |36.  xgvqtaaToi  suai'magi  ab  occultans 
do  ita  dicti , vel  quod  artem  occultam  prbfiteantur j vel  quod 
res  occultas  efficiant , vel  denique,  quod  scientiam  suant  oc- 
cultent,' quo  in  maiore  admiratione  sint  apud  homines. 

/(PT0IQE , occultus,  latens,  clandestinus , i.  q.  xpu'> 
<fa~iog.  Inc.  2 Reg.  II,  i4.  ubi  y\A.  Monlfauconiue. 

proprie  inclusionem  s.  inclusum  quid  significat,  et  huo 
fortasse  respexerunt  Inc.  Intt.  Poat  xQoqiog  autem  fortasse 
omissum  est  Ord;,  quod  ad  tttn  referendum  esset.  - *ns  oa, 
'throniis  lovae.  Exod.^VIf,  16.  sec.  Cat.  Nic,  et  codd.  Holm, 
Vide  supra  s.  'xgvtfalog.  - fornax  lateraria.  Oi  Xomut 

lerem.  XLIII,  9.  Non  aliter 'legerunt,  sed  tribuerunt  voci 
hebr.,  hanc  notionem  , quia  cSo  ' eripere,  liberare  notat. 
Drusius  legit  {v  xqwfaliq,  quod  vide  supra.  - *>n03  part. 
Tliph.  Ps.  XVni,  In.  IX  rcjv  xgvqlatv  pov  xa&dgiodr  pe,  ab 
occultis  metis  purga  me.  Suidas:  xyvqioi,  ot  nomjQol  Xoytopol. 
Idefn  verba  Psdlm.  1.  c.  statim  subiungit.  - cs^rs  part.  Pah. 

Psalm.  L,  7.  - tro,  absconsio.  lud.  III,  19.  - 
eiiper  mortem.  Ps.  IX,  i.  llic  legisse  videntur  unam 
vocem  ab  qSv  deductam,  nic^v~Sit.  - ninSir,  o/ansot/;.' Vox 
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ad  rnoaicam  yel  cantam  Hebraeorum  spectans.  Fs.  XLV,  ): 
vntQ  r(u»  nguff  tia*.  Forte  est  plur.  ex  Adde  1 Par,  XV, 

30.  sec.  Complut.  - 'SIsbM  '2lbs . innominatu*  aliquu,  cuiua 
nomen  reticetur  ^ o dtiva.  Ruth.  IV,  1.  nfMfitt,  tu,  cuiu*  nomen 
occultum  mihi  eet.  - abecontio,  Psalm.  XLIIT, 

35.  Sap.  XIV,  s5.  *gvq>M  /tvcTij^io.  Sir.  XLB,  j.  ioyot 

ttgiiftot. 

*KPT0l' SIS,  occulte,  clam,  i.  q,  »pvf>ei/eiff.  Adverbium 
hoc  neglectum  a Bielio  legitur  apud  Ino,  sFar.  XXVI,  3i. 
pro  n'3 , domo  libera,  b.  e.  eeparata.  Auctor  huius 

versipnis  sine  dubio  lectionem  marginalem  secutus  est,  quae 
ri'ttlfin  exhibet,  cui  respondet  ugMf Itug  iymultinpfwot»  Vide 
supra  8.  KQvqruliot;.  Legitur  praeterea  apud  Symm.  Hab.  III^ 
]4.  pro  Occurrit  etiam  hoc  adverbium  apud  Burip. 

JSecub.  V.  990.  et  Lucian.  PtUlopatr.  p,  1131.  A. 

KPT0OS,  occultu*  locut,  latebra.  iMacc.  I,  56,  ie 

ttgvfotf.  Ib.  n,  5i.  36. 4i. 

KPT'WS,  absconsio,  occultatio.  idem.  Aqu, 

Theod.  Hab.  IH,  4.  xpuipia.  ~ Hiph.  occultando.  AL 

Lev.  XX,  4.  xpvtjJti. 

KPSlSSO'S.  rectius  alias  xfoaoos  (vide  Schol.  Theoerit. 
'Jd.  XIII,  46. ),  fimbria,  limbus.  n13»  sing.  contortum.  Exod. 
XXVIII,  34.  s5.  - plur. cotonae,  Exod.  XXXIX,  i3. 

- contractam  ex  priori.  Exod.  XXVIII,  33,  Hesych. 

upaioaove,  rdxaTtt  rcua  ipazlaiv,  ra  ^ppsamSti.  Lex.  Cyrilli 
JUS.  Brem.  Kgoaaove,  siivatig,  yaXwpma.  Respicere  videtur 
ad  Exod.  1.  c.  ubi  Cod.  Alex,  pro  xpoHKOv/  habet  xgoasove. 
Kgoeooi  alias  et  tmmufiot  dicebantur.  Ussychius : 9u- 

oattoi,  xQOOQol,  xoovpfios.  Sic  enim  bene  Saimasius  pro  »6— 
pvp^oi.  Vide  notata  supra  in  xoavpfiog. 

RPSlSSOTCtN  (potius  Kgoaoonor^ , sc.  nXtrpa,  tex- 
tura catenae  instar  facta.  , ooellatio.  Theod.  et  LXX 

Ps.  XLIV,  i5.  h ugeseaoroig  ^gietoig,  b.  e.  aut  fibulis  et  la- 
queolis  seu  oatenpfis  aureis,  quibus  vestis  adstringebatur,  aut 
colligationibus  Sttis  auri,  quibus  gemma  inclusa  est.  - 
plur,  catuMM.  Ex.  XXVIII,  i4. 

KTjiOMAI,  acquiro,  emo , possideo , et  n aiiuucto, 
dominor,  princfpatum  haJ>eo.  *J»3,  dominor.  les.  XXVI,  i5. 

- *jM,  dominus.  Prov.  XVI,  33.’-  *Sm3.  Aqu.  Ps,  LXXIH, 

3.  ubi  tamen  pro  ixtijeot  reponendum  est  iXiiTpoiam,  ita  ut 
b.  1.  in  fragmentis  Aquilae  transpositio  verborum  locum 
habnerit.  Vide  ad  b.l.  Montf.  - nV,  gigno.  Prov.  XVII,  3j. 
Atxttiptrog  potest  fa.  1.  eodem  modo  patrem,  aut  parentes 
significare,  qno  ••'Si'?  Gen.  IV,  1 . parer*  notat.  - nw^',  hae- 
rsditae.  lerem.  XXXII,  8.  - capio.  Ezech*.'V,  1. 

13B,  vendo,  Ezech.VII,  i3,  - .isjs»,  acquisitio.  Lev.  XXVII, 
33.’-  bnJ.  les.  LVII,  i3.  leiem.  XVI,  18.  - nvv,  facio. 
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it.  acquiro.  Gen.  XII,  5.  - Mifj  Pih.  invideo,  Prov.  IU,  5l. 
Legerunt  njjsn.  - napo  nM3p.-  Ezech.  VIII,  5.  xrai/<fVot/. 
Legernot  n^p,  sed  sine  omni  sensu.  - njp.  H*br.  Syr.  et 
LXX  Gen.  IV,  1 . ubi  in  Hex.  Montf.  vitiose  legitur  ix&tjai- 
fttiv  pro  (XTtjffu/uijv.  Gen.  XXXIII,  19.  itatjouzo  ttjvuigldtttov 
ijgov  — ittaxor  dfivdtv-,  pro  dvxl  i.  a.,  emebat  partem  apri 
centum  agnis.  Conf.  Gen.  XLVJi,  19*  arti  additur.  Vida 
et  Gen.  XXXIX,  1.  XLIX,  !5o.  los.  XXIV,  55.  «t  conf.  Sir. 

U,  5.5.  Act.  XXII,  28.  - ^;3p,  poeseeeio,  Gen.  XXX VT,' 6. 

- , acquiro , comparo.  Gen.  XII,  5.  XLVI,  6.  - 

peto ^ rogo.  iKeg.  III,  10.  ubi  tamen  pro  ixi^otao,  quod  ex* 
bibet  reponendum  est  ^Ttjocno.  Praeterea  legitur  2Reg. 

V,  17.  ubi  verba  ira  ante  iiatdtrat,  quibus  nihil  ia 

'textu  hebr.  respondet,  inserta  sunt  vel  potius  repetita  ex 
antecedentibus,  ubi  in  texta  hebr.  nnp*j  legitur.  Sir.  VI,  8. 
ri  eraoai  qllov,  i\  poseidere  parae  cmicum:  ubi  «xaeas  notat 
actum  inchoatum,  sed  non  perfectum.  Sequitur  sr^eas  auroV 
ir  nngttOfi^.  para  et  compara  eum  per  tentaiionem,  h.  e. 
tenta  et  proba  eiut  fidem  et  dexteritatem  in  rebus  adversis. 
Sir.  XXn,  28.  tniiaa*  n/criv,  h.  e.  praebe  te  fidum  amico 
pauperi.  KxSa&at  ir  rtrl  rdnw  est  esse  in  aliquo  heoy  ver~ 
sari,  habitare  alicubi.  Sir.  XxIV,  9.  ubi  fxnjoa^qv  est  i.  q. 

V.  7.  Karroxqraiaa , et  v.  8*  Jtips/jrorqoe.  Vulg.  tamen  transtu- 
lit: primatum  habui , ac  Syrus:  dominata  sum.  2Macc.  VII, 
11.  ubi,  qui  ad  mortis  supplicium  rapitur  innocens,  dicit: 
ii  ovgavov ytdita  uixtTiiuu,  coelitus  mihi  tn*onc<aAa«c«*p«r»or. 
ilesych.tnt)aipl*os,>Mftir,txiar.  ^ 

KTEJ'NSit  occido,  interficio,  naii,  removeo.  Prov. 
XXV,  5.  ubi  laegerps  pro  testlrt  scribendum  existimat  ix-  - 
xHrt , remove , extrahe  a conspectu  regis.  Michaelis  in 

Supplem.  confert  arab.  in  Coni.  L et  IV.  amputare,  re- 
secare. - 3*1.1.,  occisio.  Prov.  XXIV,  11.  - bop,  occido. 
Aqu.  Symm' ts.  CXXX VIll,  1 9.  - niain  plur.  gladii.  At. 
les.  XXI,  i4.  Ksftvopirwr.  Hesych.  xxilrn , tfortvu,  iratgtl. 

KTEN12T0'2,  pectinatus.  np'nw  plur.  serico  proesfan- 
tissima.  Symm.  les.XlX,  9. 1/ror  to  tttfrtoxor,  lina  bene  pexa, 
ex  significatione  Chald.  et  Syr.  p*|jiq,  pexuit.  Ci.  Eraunium 
de  vestitu  sacerdot.  Hebr.  lib.  I.  c.  8.  Q.  119.  120. 

KTH'MA,  possessio,  res  possessa,  bonum,  facultates, 
ager.  )1n,  substantia.  Prov.  XII,  28.  uxt/padi  x/ptor  drijp  ua- 
^uQot . res  autem  pretiosa  vir  probos.  Conf.  Sap.  VIII,  5. 
Sir.  LT,  29.  - ta*ja,  vinea.  Prov.  XXXI,  16.  Hos.  II,  i5. 
]n  utroque  loco  vocabulum  generis  pro  vocabulo  speciei  po- 
tuerunt. Gloss.  xxripa , praedium , fundus , possessio,  xrq/iir* 
ro^tiiul,  saltuarius.  Conf.  Dion,  Petavii  not,  ad  luUanwn 
p.  97.  Drusius  ad  Hos.  1.  1.  Meresrus  ad  loel.  I,  5.  pro 
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xTtjftara  legendum  censent  KlyfiaTa.  Facilis  sane  neqne  dura 
emendatio.  Sed  ea  tamen,  qua  voci  xXii/ju  tribuitur  vis  in- 
solens et  nova.  Tuetur  praeterea  receptam  lectionem  versio 
trabica  ac  Hieronymus,  LXX  vocabulis  generum  uti  solent 
pro  vocabulis  formarum  et  contra , quod  quidem  facere  hic 
eo  magis  poterant,  quia  vineae  etiam  ficeta,  agros  com- 
plectuntur. Cod.  B.  in  margine  habet.  - , vi- 

nitor. loel.  I.  11.  ubi  in  margine  cod.  B.  pro  xir;/rato  legitur 
xnjropf;.  Post  xti/juaro  videtur  omissum  aut  supplendum  ess« 
tyorief,  - .“ihns,  /larree/ilas.  lob.  XX,  ag.  et  XXVII,  i !5.  _ 
ntia,  ager.  ^rov.  XXIII,  10.  ubi  tntjfia  fundum  notat,  coli. 
Act.  V,  j,  ubi  mox  j^mplor.  Sic  Latini  quoque  possessiones 
singulatim  de  praer/<V«  dicunt.  Adde  Sir.  XXVIII,  -.i4.  (ubi 
tamen  pro  rd  xtijiia  reponere  mallem  rd  o/r/u,  sejti  aures  tuas 
spinis,  h.  e.  cave,  ne  audias.)  XXXVI,  a,*).  JJesyrk.  xrijpuza, 
navia  td  vnap/ovia. 

KTHTIS0£,  iumentum,  pecus,  bestia , armentum , grex. 
bnit,  tentorium.  Inc.  et  LXX  Gen.  XIII,  5.  ubi  loco  xrtiVfj 
sine  dubio  legendum  est  axfjvui.  Similis  permutatio  reperituc 
1 Reg.  XV^in,  5.  ubi  ed.  /Iohi.' habet  axtjvdiv  pro  «ii;ro7i’.  Est 
vero  haec  vitiosa  lectio  xri/eq  satis  antiqua,  nam  Chrysosto- 
mus  Cat.  Niceph.  p.  igo.  eam  diserte  exprimit.  - ua,  vesti- 
mentum. Ezech.  XXVII,  20.  pittt  xTt]vwv  ixlfxnuv.  Putarunt 
ita  reddendum  esse,  quia  sequitur  riiidgftata.  - riKr:^,  bestia. 
Gen.  I,  25,  36.  II,  30.  m,  i4.  et  alibi  saepissime.  Adde  Ps. 
VIII,  6.  et  Prov.  XXX,  So.  ubi  xn/vtj  feras  notat.  - 
brutum , pecus.  Exod.  XXII,  5.  Num.  XX,  8.  Aqu.  Symm. 
Gen.  XLV,  17.  - 1172,  bos.  lerem.  XXXI,  13.  - collis, 
lob.  XV,  7.  ubi  tamen  pro  y.itjvuv  nonnullis  legendum  vide- 
tur fiovvKov.  Sed  nec  spernenda  est  plane  lectio  &ivo>v,  quam 
X.  Bos  in  textum  recepit.  Certe  quamnam  harum  lectionum 
expresserit  Vulgatus,  qui  habet;  et  ante  colles  formatus, 
definiri  vix  poterit.’  Conf.  Prov.  VIII,  35.  - njr;,  animal. 
Lev.  XI,  3.  - nipa,  possessio,  it.  pecus,  Gen.  XXVI,  i4. 
aiqvrj  nMfurmv  xat  xnivq  pomv  , greges  ovium  et  armenta 
boum.  Vide  et  Dent.  III,  19.  los.  I,  i4.  lud.  VI,  5.  rd  xrqi>i| 
sec.  Alex,  et  Aid.  Ilesych.  xn/vq,  /Joaxqpara.  - IM2t,  grex, 
oves.  Gen.  XXX,  44.  XXXI,  4.5.  ~ possessio.  los. 

XIV,  4.  - suhstantia.  Num.  XVI,  ,03.  Videntur 

legisse  una  literula  minus  «>21,  pscus,  \e\  iumentum,  ut  iam 
observavit  Bochartus  Uieroz,  T.  I.  p.  325.  ed.  BosenmuUeri, 

, reptile.  Gen.  VIII,  ig.  ubi  quoque  legerunt, 
non  autem' nt^*12,  ut  JVeplerus  coniecit.  - :iin  part.  a 3’ir, 
revertens.  Eiceclii  XXXV,  7.  Ita  verterunt  pro  arbitrio,  quia 
d»i>polnous  praecesserat.  - reptile.  Lev.  V,  2.  sec. 

Monif.  Sed  vide  ad  h.  ].  S^arjenbergium. 
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KTHNOTPd^OX , tumenti  pastor^  it.  pecori  alendo 
etptut.  n3|:Q,  pecua.  Geu.  IV,  20.  P^ulg.  paetorum.  Vtrique 
Tisuni  est  ante  ns;:»  supplendum  n:’/!.  Num.  7AXX1I,  4.  ubi 
terra  pecoria  est  terra  pecori  alendo  aptat  quod  LXX  per  yii 
KTi7»or()oq:o;  bene  expresserunt.  - nJpo viri  pecudum, 
i.  e.  pecuarii,  Gen.  XLVI,  33.  35.  Adiective  legitur  apud 
T)iod.  Sic.  p.  47,  25, 

KTUNSi iumento  aimilia,  brutua.  M»na  pior. 
iumenta,  bettia  magna.  Psalm.  I,XXTI,  22.  nrtieeidiie  yap 
naffu  aot,  brutua  enim  eram  apiid  te.  Lex.  Cyrilli 
MS.  Brem.  tttt}»iudi]g , dicyarepoe ' atyrti  yop  ityotre»  tt~ 
xgunoda.  ** 

KTHNilA^St  iumenti  more.  Mta-na,  iumenta.  ^mia. 
Fs.  LXXII,  23.  XTtjytaiiSg.  Bene:  nam  ante  nlB.*t2 omissum  est 
B similitudinis. 

KTU'2lSt  poaaeaaio,  opea , divitiae.  MtnM,  poaaeasio. 
Gen.  XXIII,  4.  9.  20.  et  alibi.  Gen.  XXXVI,  'i5'.  lectio  ktij- 
ineoff,  quam  plerique  libri  habent,  aut  ex  compendio  scri- 
bendi male  intellecto , aut  ex  emendatione  ad  textum  hebr. 
orta  esse  videtur.  Vera  lectio  est  xaroixiforiu;,  quae  iu'«od. 
Oxon.  reperitur.  - nba,  acaturigo,  Symm.  (sec.  Procopium 
Cat.  Nic.  p.  123.)  lud.  I,  i5.  Quomodo  hic  vocabulum 
bebr.  nbl  conciliari  possit,  equidem  non  video.  Vide  ad  h.l. 
Molmeaium.  Fortasse  post  xr^otv  excidit  uduVoir.  - II.1,  auh~ 
stantia.  Prov.  I,  1.3.  it/y  xtt/atv  ovtov  r»j»  noivtfiij  xarolo/Jai- 
pi^da,  opea  eius  pretiosas  auferamus.  Vide  et  Prov.  VIII,  18. 
et  cf.Bar.  III,  10.  Sea.  xttjatf,  niouiog,  - tson,  venditio,  ac  pee 
inetonymiam  venditum.  Symm.  Deut.  XVIl),  8.  Sermo  autem 
ibi  est  de  venditis  bonis  paternis.  - , acquisitio.  Gen. 

XXin,  i8.  ler.  XXXII,  11.  12.  i4.  16.  - nip»,  idem.  Gen. 
XLTX,  3i.  ) Par.  XXVIII,  I.  Cohel.  II,  7'.  et  alibi.  Adde 
Ind.  VI,  5.  ubi  Scharfenbergio  pro  ul  KTtjong  in  ed.  Aid.  et 
Cotnpl.  rectius  xu  xzi,ytj  legi  videttir.  Sed  erravit.  A'i^O(s’apud 
LiXX  gregea  pecorum,  pecua  notat,  quia  veterum  divitiae 
maxime  pecude  constabant.  Vid.  Simonis  s.  v.  nlpo  p.  i4.38. 
Hi  nc  etiam  cum  urtlei)  permutatur  2 Par.  XIV,  i5.  sec.  Ilex. 
cxt;rdg  xtilatat».  Vulg.  caiilaa  ovium.  lob.  XXXVI,  Si.  ubi 
verba  xup/ou  XI >;o(» , quae  alAotc  'ribuuntur , sunt  e Catena 
desunita.  - *ta'3'p,  lamentationes.  Aqu.  Faech.  II,  10.  De- 
duxit a njjD.  Vide  ad  h.  1.  Montfauconium.  - Psalm. 

CIV,  20.  Prov.  IV,  7.  Aqu.  Symm.  T/uod.  Psalm.  GUI,  24. 
ubi  xttjatg  Stov  sunt  creaturae,  quae  vocantur  b.  1.  quasi 
opes  et  divitiae  Dei.  Conf.  Ps.  CV,  21.  - , substantia. 

Gen.  XLVT,  6.  - ntifj  infin.  a c/nj.  Lev.  XX,  24.  Adde 
Barueb.  IIT,  10.  i5. 

A/*i’  KT/rSIN  nAPAA  IMBATCSI,  in  posaasaionem 
accipio,  nip , emo , acquiro,  lerem.  XXXII,  7. 

Pol.  IU.  C « 
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KTl^ZSlt  creo , 'condo , exstruo,  paro,  instituo,- ordhto, 
creo.  Dent.  IV,  P«.  L,  i i.  les.  XLV,  7.  et  alibi,  •> 
iy,  fundo,  ivxod.  IX,  ig.  Sensum  secuti  sunt.  - 
fVrmo.  Jes.  XXII,  1 (.  XLVI,  11.  - iCl?,  sto.  Ps.  XXXII, 
g.  ytgellio  ad  h.  1.  LXX  loco  iKTlo&r;aav  Vertisse  taTt;aar  per- 
peram videntur,  cuui  potius  sensum  sat  bene  expresserint.  — 
nbv,  /aejo.  les.  XLIV,  2. , - m3I3>  j^ossideo.  Gen.  XIV,  ig. 
22.  Prov.  VIII,  22.  xiipro;  tntot’  fit  odiar  avrov.  Domi- 

nus parai-il  me  initio  viarum  suarum.  Ita  quoque  Athenagk 
legat,  p.  287.  Theodorelus  Origenes.  Sed  alii  legeremaluiit 
ixr»,oftio,  ut  Aquila  hahet , ignorantes  , />os«trfer«  pro” creare 
nc  producere  quandoque  usurpari,  v.  c.  Psalm.  CXXXIX,  l5. 
et  Deut.  XXXlI,  6.  Hieronymus  quoque  ad  h.  1.  monuit, 
errorem  esse  in  LXX , et  pro  txiioi  scribendum  esse  trxr.ot. 
Sed  tunc  potius  extvaoTa  scribendum  fuisset.  Confer  prae- 
terea Sir.  I,  4.  8-  et  XXIV,  10.  - ^Dt»,  habito.  Lev.  XVI, 
16.  Ji'  (ixi;e»7  rj  isuoptiri  avzoig,  tabernaculo  illis  esstruetoi 
sensu  eodem.  .^iLsdr.  IV,  .'ia.  jcr/oa»  rij»  noltv,  exstruere  ur- 
bem. Conf.  £lsnerum  ad  Ilebr.  IX,  1 1.  p.  .56i.  Sir.  VII,  j6- 
yfiupyiav  vno  vi^dnov  ixttoftiniv , agriculttiram  a DtO 'ihstitu^ 
tam  et  ordinatam.  Sir.  XXXVIII,  1.  |2.  *ai  yuQ  uvrdr  eieri- 
ofr  •]  Xvpiae,  nam  et  iUuin  (sc.  medicum)  Deus  instituit, 
orrf/nawr.  TDe  crear/o/ie  proprie  sic  dicta  legitur  Sap.  X,  i. 
coli,  l,  |4.  et  XI,  18.  ATr(SD/iat,ntsiti.  q.  yivopsti  s.  tipi,  legi- 
tur Sir.  XLIX,  i4.  coli.  Eph.  III,  g.  Sirac.  X,  18.  ovk  t- 
xrtotai,  non  decet , non  convenit  naturae  humanas,  Syrusi^ 
non  est  divisa,  h,  e.  ut  portio  assignata.  Sir.  XXLU,  20.  nplr 
»/  rctaitijvat , antequam  ea  faceret  homo.  Syrus:  antequam 
Jiat  quidquam.  Opponitur  enim  ibi  actionibus  perfectis.  Sir. 
XXXIX,  !>o.  sitrtorm,  destinata  sunt.  — 

KTl'Zl£,  creatio,  'creatura,  etructura.  aji;*:,  possessio, 
pecus.  2 Par.  XIV,  15.  ubi  tamen  al.  rectius  pro  xsiamr  ha- 
bent xr>;oran'.  - Ijap,  possessio.  Al.  Ps.  CHI,  25.  Pro  xti- 
Cfmg  plerisque  scribendum  esse  videtur  xri^cscu;.  Certe  La^m 
tina  Vetus  habet:  possessione  tua,  et  lubricus  sane  est  lapsus 
de  xnjijtcag  ia  xtlatmg.  Nitiilo  minus  tamen  non  sollicitanda 
est  lectio  recepta  ob  locum  Prov.  VIII,  22.  ubi  xrl^tir  hebr. 

respondet,  et  lectio  txriatr  ab  ipso  lohaune  Apoc.  III, 
j4.  confirmatur.  Vide  supra  s.  v.  xtiiaig.  Adde  Aqu.  Ez.  II, 
10.  ubi  scribendum  xiqoig.  Vide  ad  b.  1.  Monif  - sub~ 

stantia.  Esdr.  VIII,  2i.  Hic  quoque  pro  xtlati  legendum  vi- 
detur xnjots.  luditb.  XVI,  11.  Sir.  XVI,  11.  ubi  miats  est 
rerum  universitas , coU.  Sap.  V,  18.  XVI,  24. 

KTfSatA,  crsatural  Sap.  IX.  2.  XIII,  5.  Sir.  XXXVIII, 
45.  Jiesyeh.fttlnpu , nnlt/ua,  picoduuqpa. 

KTfXTH^,  creator.  idem.  ^mm.  le*.  XLITT, 

1.5.  - *ti|X,  rupes.  2 Sana.  XXH,  52.  Hic  fortasse  legerunt 
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^»<1,  /briBa/or.  Vide  et  ludith.  IX,  i5.  2Macc.I,a4.  Besych. 

, irntijrtie,  nluaxr,f. 

KTTHOZ,  sonus,  qui  pulsu  cietur  (a  »TVniu,  pulsu, 
sonitum,  cieo , qualis  est  tympani) , fraf^or , sonitus,  strepi- 
tus.  ptn,  coruscatio,  yiqu.  lob.  XXXVJII,  s.cinosq,ta»ior, 
fragorem  tonitruum.  Symau  lob.  XX^  lII,  j6.  f/f  »n'mov. 

Sap.  XVII,  ig.  utonoe  xaropptjtto/UfVo)»  nttyiiv,  soni- 

tus horrendua  lapidum  delectorum.  JUesych.  xrviros,  y/o^ot, 
pQovrq,  ‘ 

K'1'..ISOZ,  cyathus,  scyphus.  plur.  tya<7«’.  Ex. 

XXV,  2Q.  xovf  xuaOovi,  ir  oTi'  anelotif  i»  uiire?;.  Vide  ei  « 
Exod.  XXXVII,  i6.  Num.  IV,  7.  lerem.  LII,  16.  Gloss.  in 
Octat.  Hitt&ovg,  avxltix^fiia , OKvquxta.  Legendum  videtur 
oxa^rdlta  vel  nxaqioliia.  Lex.  CyrilU  MS.  Brem.  xvatfovg, 
4ivrAr;ri;'p(«.  ^Idera:  xvdOovg , axaqidiia,  Hesych.  xud^&ovg, 
axaqtaiXta,  tudita  otdi/pa , oTa  xva&ot'  dryiiut  di  vypav  xtvoe 
etvyylai  di<o.  C/irysostomus  ia  Catena  Ghisler,  in  Jer.  p.yjg. 
tovt  Kvd&ouf , rd  ptxpu  ^foTta  ifyii,  ir  otg  tidpfiarox  xdix  pt- 
yttXtop  ayyilmx  xo*  oleo*. 

AT  A lTOZ,  faba.  Ita  vocatur  planta,  et  fructus  in 
siliquis  contentus,  bls,  idem.  3 Sam.  XXVII,  a8.  Ezech. 

IV,  9. 

ATBEPNaSI,  guberno,  wSann  , consilia  prudentia. 

XII,  5.  xu^fpviue».  Sap.  X,  4. 'ubi  sapientia  dicitur  ds 
tvxtkovs  fuiou  T(!»  dixttiox  xvftpsiioana , h.  e.  per  levem  navem 
insontem  seruas-te  Nonchum,  et  xufipeqe  (guod  de  guberna-, 
tione  divina  in  atxemqae  paitem  dicitur)  est  i.  q.  aci^nv  ia 
antecedentibus,  /acere,  ut  aliquis  salvus  et  incotumnis  eva- 
dat , ac  causa  posita  est  pro  effectu.  Ibid.  XIV , 6.  Su« 
aann.  v.  5. 

KTHE' PNIJZIZ , gubernatio,  proprie  navis,  snteTTr^ea-» 
tia , consilium,  nlbann  plur.  consilia  prudentia.  Prov.  I,  5. 
o'  di  eotjptttv  xv^tpvqatx  xxqatxat,  prudens  autem  inlellegeix- 
tiam  acquiret.  Lex.  Cyrilli  bfS,  Brem,  xvftpvfjois , qpoetiair» 
Glossae  ineditae  in  Prov.  Salom,  xuftpsqoie , tjnotqpr^e  xsjv 
tfpaxxopteotv.  Prov.  XX,  21.  xv^rpxTiaiat  di  yiniat  ixobipog, 
consiliis  autem  prudentibus  geritur  bellum.  Vide  et  Prov.  XI, 
l4.  XXIV,  6.  Symm.  lob.  XXXVII,  la.  blesych.  xv^epvtjostg, 
itQOvotjxixal  imoxijpai  (Sic  enim  legendum  pro  inurrokul. 

Vide  Aiberti  not.ad  Gloss,  Gr,  N.  T.  p.  i5a.)  xa!  aaorvottc. 
Conf.  1 Cor.  XII,  28. 

ATBEPNH'  THE,  gubernator,  proprie  navis  rector, 

*>3'n , nauclerus.  Ezech.  XXVII,  8.  27.  a8.  - Ssi»  part.  ca- 
hans.  Prov,  XXIII,  o4.  diantp  xvfltprqxns  «oilo»  xkvdorru 
Admodum  libere,  de  sensu  tantumsolliciti,  h.l.  transtulerunt, 
ut  non  opus  videatur  varietatem  lectionis  expiscari  velle, 

Cea 
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quod  scii,  ii  feceraiit,  qn»  b.  L adVan,  rudtnii» 

s.  mali  navi»,  retulerunt,  nt  Sah  legerint. 

KTBEPNiEMOS,  gubernatio.  plB  , rfi&jceratro.  Aqu. 
Nab.  III,  I . tibi  videtnr  significare'  iniuttam  dominationem^ 
Vox  bebr.  enim  de  quavi»  iniuetitia  adhibetur. 

K7'BOS,  eiibu»,  tenera.  V>3,  or6j«,  angulus.  Esth. 
1,  6.  int  nu^otf.  Videtur  omnino  legendum  tni  nvtdiott,  ttt 
«spondeat  voci  bebr.  - aJ"!,  gleba.  lob.XXXVID,  .S8.  w- 
s(dll>;xo  di  avrov  uianip  ll&ff  xvfioe.  Grevio  ad  b.l. scribendum 
■videtur  XiOonv^oe  vel  ScU.  lob.  XXT,  oS. 

a LXX  redditor  xaisxtf:  ita  hic  non  nimium  diversa  signifi* 
.catione  Xiboxv/Sot.  Constitui.  Apost.  lib.  VII.  c.  q5.  oidex  ou* 
parof  tox  ini  ftrjSitiog  avtoxxafitpt»oaxTa,6ttXt0«xvfiot>.  Jtlesyeh. 
aii^og,  ncrv  rtrQdywroe.  L>ex.  Cyrilli  MS.  Brem.  avfioSt  nug 
rtiqoyorot  tliliqog. 

*K7AJ'SIN,  gloriosior.  Tob.  I,  a.  sec.  Ales.  Vide  v. 

*KTJl'Sl£,  honorifiee.  Tob.  I,  a.  sec.  Vat.  obi  alii  libri 
Kvd/oiv  et  xi'p(o>(  habent.  Jlgenio  in  notis  ad  h.  1.  vera  lectio 
«sse  videtur  ■ATudiog  a Kvitt,  ut  TptiiUtog,  .2ctpdsog,  a Tpallif, 
2a^t{. 

KTAOJMO'S,  tumultus , turba , it.  tonitru,  nlbjs  ptri, 
fulgetrum  tonitruum.  lob.  XXXVIH,  a5.  oltoV  xtdoiftiux, 
viam  tonitruum.  Zes.  Cjrrilli  MS.  Brem.  xttdlpaix  (lege  xir- 
db<;u(uv),  /Jpoxrw».  Idem:  xvdotftog,  Bopv/Sog,  taqaxog^ 
sychius:  xvdoifuev  ( scribe xodoi/iwv),  9ogv(teiv,  ttc^ayur,  ubi 
vid.  Init. 

KVAOS,  gloria.  Sio,  oniu.  les.  XIV,  a5.  Lioco  xndog 
reponendum  mihi  videtur  xcdOg,  quod  ignominiam,  qua 
alter  afficitur,  significat,  ut  cum  antecedente  l^uyog  per  Hen- 
diadyn  inngator:  iugum  ignominiatum , nisi  cum  Schneidero 
statuere  malimus,  xtidog  quoque  in  malam  partem  adhiberi. 
Hesych.  A't''doj  (scribe  xudoj) , dog«,  aperti,  vixt],  tt/ttj,  dpt- 
aveia.  SuiJas ; xvdog,  ^vpog , dvvaptg,  ddg'a,  qv/tt]. 

KTE'Sl,  gravida,  praegnans  sum,  concipio,  etiam 
pario.  centones,  etiam  remotiones,  menstrua.  Symm.  les. 

LXIV,  6.  xuoooaiv,  parientium,  rterafe  projluvium  lochiorum 
intellegens.  Vox  bebr.  notat  sordes,  et  omne  quod  ab  oculis 
removendum  eat.  Vestis  parlurisntiumett  sanguina  irufuitiata, 
adeoque  impura.  Potest  tamen  h.  1.  quoque  intellegi  cruenta- 
tum  linteum , virginitatis  apud  Indaeos  signum.  Confer  infra 
s.  V.  papTvpht.  Tychteniua  tentam,  p.  128.  xvovaux  osculan- 
tium vertit,  ut  nnn,  laetatus  eat,  in  mente  habuisse  videan- 
tur. - rvi.i,  concipio,  AI.  Ftalm.yil,  i5,  xtnjaag.  Hebr.  et 
Symm.  lob,  III,  5.  ubi  tamen  parturire  significare  vide- 
tur. Quomodo  enim  ante  partum  dicere  aliquis  potest,  con- 
ceptum esse  virum  1 Hetyck.  nvitt,  iyxvpoxtt,  ix  yatnpi  «Jf*»- 
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conoeptiu^  praegnatio.  aoneeptuei 

llnih.  ly,  i5-  ubi  God.  AUx.  xo/tiaig  babet  e vitio  scribendi. 
— )Sn,  idem.  Symm.  Theod._  Gen.  Ul,  i6.  muriis  sec.  cod. 
Coielin. 

KTBPdrATAOSy  labrum  rotundum.  r1*i1'3  plnr.  con- 
chae. 1 Reg.  yil,  38.  iuxta  cod.  Alex,  inolriae  dixit  xvftgoyav- 
Xv&poyaviovg  etiam  scribit  loeephue.  A.  J.  lib.  yilj. 
c.  5.  pag.  435.  Ita  etiam  Theodoretut  io  .3  Reg.  observante 
Hudeono  not.  in  Joseph.  Alii  autem  j|rtfr()o^ai’Aoi;(  pronuntiant. 
Vide  infia  in  yprpayaviof.  Vox  autem  originem  procul  dubio 
ducit  a nnt>3  et  bSj,  in  orbem  polt>ere.  ynde  etiam  ba  Zach. 
iy,  a.est  vaaconcavum  et  rotundum.  Et  yaClot,  gaulua,  iuxta 
Festum  genus  navigii  paene  rotundum.  Conf.  Bocharti  Chan. 
Lib.  II.  cap..  it.p.  8ig, 

KTKASI.  tumultuor  j ree  misceo,  turbo.  turbat 

concieo,  concurro  et  etrepitum  faeio.  Symm.  Psalm.  II,  j. 
*i(  tI  xv*^  quid  barbari  tumultuantur?  Sckol.  ad. 

Bom.  vnt^if  uteiiatano.  Hetych.  »vx^',  tuQwsoH.  Idem  tradit 
Suidae. 

*KTKBSif^.  Aricinus.  Aqu.  Theodot.  sec.  cod. 

Barber.  Ion.  ly*  6.  Vterque  vocem  bebr.  graecis  literis 
expressit. 

KT' KHBIS,  tumultua,  perturbatio.  turba  cum 

strepitu  concurrens.  Ps.  LXIlI,  3. 

KTKAET'Sl.,  converto  , gyro,  sqn  Hipb.  a oqq , idem. 
Symm.  3 Sam.  y,  33.  xilxltoaor.  Vulg.  gyra. 

KTKAUddTit  in  circuitu,  circumcirca,  nlasc,  oir- 
cuitibus.  Symm.  Ijob.  XXXVII,  1.3.  Kulg.  par  circuitum. 
K1KAJ’£.  ViieXtyxUs. 

KTKAdSEN,  in  cirouitu,  eireumoirca.  3s3DC,  a oi/^ 
cum,  i.  e.  circumquaque.  lud.  VllT,  34.  iSam.  XII,  ii. 
3Sam.  VII,  1.  et' alibi  saepius.  Aqu.  Symm.  Theod.  lerem. 
XX,  3.  Vulg.  undique.  - naOB,  traneitus.  les.  XXX,  Si.  - 
3*30  et  in  plur.  n13'39,  circuitus,  cireum.  lud. II, i4.  1 Reg. 
XVlil,  33.  3 Par.  iy,  3.  et  alibi.  Aqu.  Exod.  VII,  34.  - 
as3D  3'3^.  Ezech.  XL,  17.  26.  XLI,  11.  13.  19|..  -> 

3'3C.  Ezecb,  XLI,  5. 

KT'KAOB.  circuitu,  orbis.  **l13to-,  munitio.  Aqu.nah. 
U,  1.  tVahUo  ait  h.  1.  versio  haec  Aquilae  traditione  Rabbi- 


aica  niti  videtur.  Arab.  jSjo  pto  ^ V?  est  tncurvare,  varia 

ratione  convertere,  unde  , incurvatio.  Vide  s.  yupof.- 

33b  Pih.  circumeo,  circumdo.  lerem.  LII,.  18.  - a!>30  et 
plur.  nl3’3D.  Deut.  Xni,  7.  1 Par.  XI,  8.  Cobel.  I,  6.  Adde 
Syrum  et  roi>f  Icsnovf.  lerem. XL VI,  i4.  n»  xvxl^ieou.  P' uig. 
quae  per  circuitum  tuum  eunU-  ^£sr.  U,  8.  ubi  pro  oi  ntqi 
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aiJxAu  reponendam  esr  nna  voce  ■ntQivtvxlut  (nEsdr.  I,  5o. 
nam  in  textu  bebr.  b^sdr.  I,  6.  legitur  Dn’ri13’3p. ) , circuitu* 
eorum  i et  nfgl,  quatiq^iam  circum  notat,  fere  accusativum 
regit.  - chald.  resitiuum.  Dan.  VII,  7.  sec.  cod. 

C/tis.  ubi  non  aliter  legerunt,  ted  sensum  libere  expresse- 
runt. Latet  enim  in  verbis  textus  chald.  notio  unioemalita- 
tis.  Copf.  Ps.  XXVII,  6.  Significat  quoque  xiIxAu;  derur~ 
tum  per  orbem , v.  c.  Sap.  VII,  jq.  irtavuue  xuxiot,  et  oap. 
Xlll,  t.  xuxAog  aorigtur. 

K T'KASU  , pro  ie  Mvxini , ia  circuitu , circum.  V.  Li 
Bos  Ellips.gr.  p.  .S18.  n*tM , via.  lob.  XIX,  8.  xJxAm  nigitg- 
Modoprjpteii , circumseptus  sum.  In  textu  bebr.  legitur : semi- 
tam meam  sepsit  seu  circumsepsit ; sensu  eodem.  - 
infin.  Ilipb.  a circumdando.  los.  VI,  S.  et  11.  nspts^— 

^ovaa  t/ xi^iuiog  jijv  nolte  xrxiqi,  circumiens  arca  urbem  in 
circuitu.  - p'n  , sinus.  Ezecb.  XLIII,  ] 7.  Recte.  - Ssce, 
superne.  les.  VI,  2.  bvBO  h.  1.  iuxta  notat.  - 3Bt5,  circuitus, 

1 Reg.  VI,  08.  - 3'30D,  a circum.  Num.  XVI,  24.  lob.  I, 
10.  Ezecb.  XVI,  56.  - *3t33  part.  Nipb.  a 213,  vacuu.';,  ca- 
vus.  ler.  LTI,  18.  ubi  vel  legerant  3'33  vel  scribendum  est 
*oiX.oe  pro  xi'xli<i.  - 303  Nipb.  a 330.  lerem.  XXXI,  ."q.  - 
3*30  et  in  plur.  O'3'30  masc,  et  n13'30  foemininum.  Gen. 
XXXV.  5.  int  zds  nobttg  rdg  xiixIm  aviiuv , pro  er  xrxlei  atiroJx 
ovaag  vel  xnpirag.  super  civitates  in  circuitu  illorum  iacen- 
tes.  Similiter  Luc.  IX,  la.  tig  rug  KVxi.t'>  xotpag.  Vide  etMarc. 
VI,  .16.  et  ad  h.  1.  JVolJium  p.  464.  Exod.  VII,  24.  XVI,  1 3. 
et  alibi  saepius.  Adde  Dau.  VII,  7.  sec.  Chis.  - 3'2q  3'*30. 
Ezecb.  Vin,  10.  17.  XL,  5.  - *n'inb,  lapis  mercatorum,  s. 
hyaoiuthus  lapi*.  Estb.  I,  6.  (5oda  xuxAip  nntacpira.  tno  est 
eircuire,  unde  putarunt,  n‘snb  esse  i*  xtixlcji.  Vide  quoquo 
a.  V.  Kvxidej. 

ATKAO'S2,  circumdo,  circumeo,  cingo,  oberro,  ober- 
rare facio.  Hipb.  a circumdo.  2 Reg.  XI,  8. 

2 Par.  XXIII,  7.  Thrcn.  III,  5.  Symm.  Ps.  XVI,  q.  sec.  Cate- 
nam in  Psalmos  T.  I.  p.  28q.  Theod.  Lev.  XIX,  27.  ad  quem 
locum  vide  Scharfeabergium.  - *s*nn,  penetralia,  Bebr. 
lob.  IX,  q.  xu(  Ttdvra  id  dotga  rd  xvxJiourTa  voror,  quae  verba 
tantum  ad  ^0'n  s-i-in , penetralia  austri , non  autem  ad  ,3»'3 
peilinent.  - .nin,  castrametor.  les.  XXIX,  3.  - 3s30  nin, 
castra  metor  circuitu.  lob.  XIX,  12.  - 330:  203  : 33fc:  30n, 
Kal,  Nipb.  Pib.  et  Hiph.  Gen.  II,  i3- xt/xloilv  irdoa»  rtjv  yijr 
dtSttoniag,  circumiens  omneui  terram  Aethiopiae.  Ex.  XIII, 
18.  txvxlmaiv  6 &t6g  xov  laov  odor,  pro  xod'  oddv,  oberrare 
faciebat  Deus  populum  in  via,  aut  circumduxit  Deus  popu- 
lum perdesertum,  Deut.XXXIl,  10.  txexAaiarraJrdv.  Ilieron. 
circumduxit  eum.  Alii  vertere  malunt:  adfuit  ei  undequa- 
que , ut  xuxiooi'  b.  L sit  ali^tem  ab  omnibus  partibus  tutum 
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Io..  VI.  5.  ”'v"i±riSts:5: 

“xV,i  ‘I'  1’..-  r."  “ 

aSam.XXII.e.wfiii-N^  111,  q-  /xuulconor  0«)o»  taru  i.f.*- 

ctrcumdtderunt  me.  2 ne{,  u . septem  dipm™ 

- oberrabant  in  via  septem  dierum,  to.  e.  sep« 
pai»-,  ooerropant  • y^rh  XIV.  lO.  et  conf.  l Mace, 

iter  confecerunt.  Vide  «t  ZacU.  omnes 

XIIT,  tto.  Ps.CXVII,  '0- nvxloi- 

eentes  cinxerunt  me.  Vide  et  . ■ ^ ^ Addo 

«»  i.  t;7  noI«^  y."or.”oinn.oaum  .en.uoi  fundit, 

‘Ia™ 

quam  jr*ptfpZ«o®«*  /,^„hora  desnmta  a militibus  ant 

srenatoribus.  *®‘=-  ,t  piur.  niavae.  2 Sam. 

Theod.  iSam.  ^Xll.  t».  6.  ubi  legerant 

XXIV,  7.  Psalm.  pY’  ”-vxil  12.  Fortasse  liic  lege- 
sr,3=D.  - w,  re.  ertor.  > .ec.  ed.  Compi.  - 

runiMO.  - -1«,  ^®*;;jY^t^Vngit  hominem  Ps. 

n-jnfc,  parma,  habentes  legerunt  srjn?'. 

XC,  4.  «pxloios»  ot.  Pro  sensu,  liat/iio  m nor 

.,ns,  circuire,  “““‘‘“"Y^llrrieXe  videntur  T1V=V 

bis  ad  P»aiter.  P'  1^°  XXVIII,  2.  aoroiyie  *i’k1opo«-  Ita 

«latum  est.  Num  legit.,,. ab 

irruo.  lob.I,  17-  - 

aggere,n  «*  “ff « ^cod^  Sir!^  XXIV.  5.  et 

XLV*'ii  - Vide  quoque  infra  8.  oirioe-  y._ 

aentur  legisse  “ SviT:2 V P aTr^XXXIX.  .0.  ad 

plur.D-,etrt3.  Iob.XXXVU,^  StepW  T.  I. 

quem  locum  Editores  , .jossam  StUdae:  *o  xoTOXualia-: 

p,  118.  n.  respexisse  puta  .6  ^ Theodoreto 

Id«,  toir«paea»J“»"t^‘"t"r  * r/’  „Jro7s»«*«) 

Cabet:  i,xai9<»  nQoXf/u  ^^ch.  XI,VIH,  S5.  - *^=. 

reponendum  censent.  - ^ ' CjprtiM  eodem  iure  au- 

Jppue.  lob.  XIII,  27.  sec  cod.  ^//Zxo,pa  in  reliqui. 

?brit^r.‘"vidrin“a  s'!  «'uJlniOi;  - ^P.i 

olorinus.  ,4Macc.XV.«.  xu- 
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K7'KNOX,  eygnu»,  olor.  Myon,  ciconia,  Symm.  TahJ 
XXXIX,  Suspicor,  rocem  hanc  esse  corruptam,  et 

pro  J Kvxeo;  legendum  esse  intiroi , mi/ous , quomodo  alibi 
( V.  0.  Ps.  CIII,  17.  leiem.  VIII,  7.)  banc  vocem  interpreta- 
tus est  Symmacluu.  - noctua.  Deut.  XIV,  16.  xJxvui’. 

lla  verterunt,  nisi  ordinem,  qui  in  bebraeo  est,  mutave- 
xiut  - pelicanus.  7%«oi/ot.  Sopb.  II,  i4.  - Dn*^,  meropa. 

Zicv.  XI, 

*K  TA/KJSr ON,  calicum  repositorium , lacus , ubi  eali^t 
ets  seu  vasa  omnino  reponuntur  et  reconduntur,  1;  r<uv  no»;- 
p/we  axevo9r,Htj,  ut  explicatur  ab  Athenaeo  Deipn.  XI.  c.  3. 
p.  48o.  1 IVIacc.  XV,  Ss.  xvUiulo»  finu  xpvawftdtms  xai  dpyv- 
(fapdtus , ubi  vid.  Michaelis.  Suidas:  xoXsxuoe,  ij  rdtie 

nosfiQiwr,  Zonaras  Lex.  coi.  1368.  uvUxiiov , tj  noTtipso&iJxtjf 
[uoX/xiov  ii , <,]  ubi  vid.  Tittmannus. 

KT.ll' KION,  caliculus,  parvus  calix,  minutum  pocus 
Ium.  rrstti,  cantio.  Aqu.  Cobel.  II,  8.  ubi  vid.  Montf.  De- 
duxit a mei,  quod  in  L Chald.  et  Syr.  fundere , effundere 
notat.  Nam  eum  de  cantionibus  inter  pocula  cogitasse  minus 
est  probabile.  Vide  quoque  Estb.  I,  7.  ubi  pro  bac  voce 
nibil  extat  in  textn  bebraico. 


KT’AIS,  calix,  poculum,  mtf,  cantus,  Aqu,  Cobel. 
II,  8.  Vide  supra  s.  uvUntor.  Hesych.  xuirf , aoruit;,  irorr/ptov. 
Lex.  Cyrilli  JUS,  Brem,  xdXtl , nottjptox , qtdlr/. 

*K1' AIBMA,  volutabrum.  biSj,  rota,  ^mm,  see,  MS. 
Jies.  Ezech.  X,  1 5.  Ilieron.  et  Vulg.  volubiles. 

KTAlSJUCfS,  volutatio.  bJ»»,  orbita,  Theod.  Prov. 
n,  i8'  nvluypovi. 


kW 

KTAI' SI , volvo,  bbs,  volvo,  ar.  b*  *”°^^*”* 


ire,  los.  X,  18.  I Sam.  XIV,  f>5.  Prov.  XXVI,  37.  Amos. 
V,  s4.  xoXscQqautss.  Ita  quoque  Symmachus.  Adde  Aquil, 
Ps.  XXXVI,  5.  - ‘pb.T,  moror,  moratus  sum.  Symm,  les.  I, 
31.  ixvUo0t].  Scripsit  fortasse  tjvXh9ri.  - P'9n  Ilipb.  ab  pw, 
premo.  Amos.  II,  i5.  Libere  verterunt,  aut,  ut  Valeri  verbis 
ntar,  xvl/oi  ex  imagine  ipsa  petitnm  est,  cum  interpreti  ro 
fwv  non  liqueret.  - 'lE.im  Hitbp.  verto  me.  lud.  VII,  l.i.  - 
BDinn  Hitbp.  tanquam  vexillum  eiigor,  Zacb.  IX,  16.  Hic 
quoque  libere  verterunt.  - p3»U  Nipb.  luctor.  Aqu.  Symm, 
Gen.  XXXII,  ?4.  ixvX(tto.  Sine  dnbio  Aquilas  scripsit  ixovi- 
(ero , qnod  in  Cod.  Coisl.  Incerto  tribuitur,  cuius  vocis  ex- 
plicandae cansa  aliquis  margini  adseripsit  ixvXtfro.  nempe 
ie  xosioprip , seu  «v  r>~  xovidt.  - revertor.  Prov.  XXVI, 
27.  volvens  lapidem  «V  iaoroe  xvXtfTras.  - deturbo, 

dsiicio,  praecipito.  sReg.  IX,  5S.  Sir.  XXVII,  38.  6 noituv 
noeijgd  tig  nvrov  xvlvj&tjatitu,  qui  mala  facit,  sibi  ipsi  iniu~ 
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riam  facit;  ubi  xvXttaO-cu  uotionem  gravi*  ponderi»,  quo  ali- 
qui* opprimitur,  adiunctam  habet.  -j. 

KTMA,  fluctu*.  D-bna  p'3H,  alvtu*  torrentum.  lob. 
VI,  i5.  - h\,  fluctu».  lob.  XXXV^rn,  u.  les.  XL.V1II,  i8. 
, lerem.  XXXf«  5^.  Sjrmm.Ps.XLI,  8.  — dual.  aqua.Ioh, 
XI,  i6.  /ae.  Ter.  XLVI , 8.  - Dinn,  abyteu*.  £zod.  XV,  8> 
Hesych.  nvpa,  v8atot  iaidpopt]  ^lata. 

KTMAI  NSi,  fluctuo,  ae»tuo,  redundo.  strepo; 

les.  XVII,  la.  et  lerem.  VI,  a3.  {tdXaeaa  uvpatvovaa,  mare 
fluctuans.  He*ych.  evpairovaa,  raptlaaovoa,  oidahovaa  (sie 
enim  bene  Salmasius  pro  ovdisovaa)  > vnep^XvCovoa.  - 
Kitbp.  commoveor,  lerem.  XIjVI,  7.  tug  noxapol  ttvpaipova* 
ZdioQ,  Unquam  Uuvii  fluctuant  aquam.  Sap.  V,  10.  »vpai»6- 
ptro*  {jd»fi , fluctuans  unda.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  nupalrt' 
tat,  TapuTTizai,  xttfiagfTai. 

BTJfA  T^IOT^ , parvus  fluctu»,  ctnSkCo  ora  vel  coronamen— 
tumprominen»,  ita  dictum,  quod  sinuoso  flexuundas  fluctuan- 
tes referret.  ij,  limbue.  £xod.  XXV,  11.  i4.  (ubi  vid. 
Drusus»)  XXXVn,  2^  11.  J2.  - *nsb.  Eaech.  XL,  4.3.  sec. 
Compl.  ubi  in  Vat.  yiiaog  legitur.  Hesych,  uvpdrta,  td  jtlXq 
ili  to  xvpaivf se,  v ai  vntpoxal  nape  rtxroo*  xat  XsOonoiolg. 
Cymatii  quoque  crebram  in  Vitruvio  mentionem  esse  docet 
Adr.  Turnehue  Advers.  1.  XXVllI.  c.  20.  qui  etiam  ex  Hesy- 
chio  in  aatog  observat,  quod  illud  aliquando  aietdg  vocetur. 
Alias  etiam  , yiTaa  et  yuao»  dicebatur.  Vide  aupra  in 
yuaog,  et  infra  in  voce  otptittov. 

KTMBAAVZSl,  cyn^Aa pulso.  Q^nbxB  dual.  tsaiinna* 
hula.  Nebem.  XII,  27.  . • 

KfMBAAON,  cymbalum.  tssViVSB  plnr.siaUa.  aSam.' 
VI,  b.  - n’.n*)St}  dual.  tintinnabula.'  XIII,  8.  XV,  16. 

3Par.  V,  11.  et  alibi.  - Q’SsSs  plur.  c^mWa.  Inc,  et  LXX 
Ps.  CL,  5.  - arW,  pandura , instrumentum  musicum  trium 
chord^um.  \ Sa‘m.  XVIII,  6.  Hesych.  xip^aXor,  fiaxuXXtos, 
(faPovXto*  (lege:  paxvXtox,  fiaxocXtov),  t78og  dpfdpov  povatxov. 
Lex,  Cyrilli  MS.  Brem.  xvpPaXov,  PaxvXios,  paxovXtov.  Sui- 
daet  BttxuXiov,  xvppnXov.  Vide  de  hoc  instrumento  musico 
plura  apud  Lampium  in  prcul.  scripto  de  Cymbalis  Vett.  et 
Comm.  w Ps.  XLV^  p.  26.  ac  El/isiiComm.  de  Cymbalis,  For- 
tuitis eius  sacris  drmvvptsg  Roterod,  editis  adiectnm,nee 
non  Bibi.  Brsm.  GL  I.  p.  67.  sequ. 

K'1'MINON,  cuminum,  idem.  les. XXVIII, 25.27. 
Vide  01.  Celsii  Hierdbot.  T.  I.  p.  5i6.  sequ.  ’ 

KTNHFBTHZ,  venator,  aba,  canis.  Theodot.  Psalm. 
XXI,  17.  xwqytrat.  X#egit  3*53,  venator,  aut  potius  0'aba, 
venatore* , ut  Hieronymus  quoque  tianstnlit.  Aqu.  et  Symm, 
9tipmtal,  - 
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KTN/irE'Si,  penor,  t<s,  pmalio,  Gen>  XXV,  57.  tidios 

TivrriYil* , artis  venandi  peritus. 

KTN//'rjOy,  venatio.  Sirac.  XIII,  21.  Kuvtiyia  lioncop 
ZvoyQOt  Iv  i^rjfjou  Sed  in  illo  loco  Kvvtjytoe  ipsant  praedam  s, 
escam  notat,  ipiam  leo  venatur,  ut  iam  Syrus  vidit.  Sic  et  La- 
tinis venatio  ipsa  praeda  dicitur.  Conf.  Burmann.  ad  Quinct. 
Beclatn.  XllI,  i3.  p.  281. 

KT\UrO'S,  venator.  '2*53,  Calebita.  1 Sam.  XXV, 
5.  Derivarunt  vocem  hebr.  a 3^3,  canis.  Sed  sine  dubio  ibi 
]eg  nduoi  xca/xo,’.  - T'5f,  venatio.  Gen.  X,  9. 

KTNlKO'2i , caninus,  ac  metaphorice  impudens,  ma- 
ledicus. '3*53,  Calebita.  1 Sam.  XXV,  3.  ubi  Nabal  dicitur  ar- 
Optujtoj  y.t‘ftx6{,  b.  e.  axlrjgdt  itttt  nox»;po{  loif  imxijdivpamy, 
ix  xrcfxi/ff  dnx>tiTto>g  nfnot>;/tirog  rd*  (Uuv , ut  eum  describit 
Josephus  A.  /.  VI.  c.  i3.  5-  6.  Syrus;  rabiosus,  ut  canis. 
Arabs : cani  similis  iis  omnibus  actionibus  suis,  Lex,  Cy- 
ritli  AIS.  Brem.  xvrixdf,  yiiaaaai^ijf.  Confer.  Sylloge  Biss. 
Schultenss  et  Schroederi  p.  874.  sequ.  et  supra  s.  v.  xurtjyoj. 
Adde  Boeharti  Hieroz.  P.  I.  p.  663.  1.  63. 

KTNOKE  0AAOJi,  cynocephalus,  caput  canit.  3*13  ttMS, 
idem.  Symm.  2 Sam.  ill,  8. 

KTNOAtTI*A,  musca  canina,  seu  quae  canes  maxime 
pungit,  aut  quae  impudens  estr  tanquam  canis.  Linruo  conopis 
nomine  dicitur,  nobis  die  Stechjliege.  33»,  mixtura  insecta- 
iim.  Exod.  VIII,  21.  (ubi  vid.  L.  Bos.)  •2t.  24.  Ps.  CIV,  3o. 
Aqu.  Ps.  LXXVII,45.  ad  quem  locum  graecus  quid.nm  auctor, 
quem  laudat  xuro^ufae,  inquit,  oi  i(iiia7ot  igpqetvovos 

7ik!jOo{  ndfiptyoe  tiyg/me  xut  aaiixoqdgtav  (lege:  eapxa/lJpMV) 
^iplaiy.  oi  di  iklqptf  btyovaty  iijy  rov  xuyof  ulttxrourroff  pvtay. 
Scii,  scribitur  quoque  xotropvfa,  ut  legendum  putat  Jlieron. 
ad  Ps.  CIV,  3o.  ut  omne  muscarum  genus  intellegatur.  Vide 
s.  xoiyofivia,  Hesych.  xuyopvtu,  ttyuiddt  xai  itapq  xat  9gaaua. 
TOiavta  ydp  ra  gdta  d xvoty  xai  t/  xvyopvfa,  seu  potias  xai  ij 
ftvfa,  ut  legendum  censent  Schrevelius  in  not.  et  Bochartue 
Hieroz.  P.  I.  lib.  II.  c.  56.  p.  68q.  et  P.  II.  Lib.  IV.  c.  iS.  p. 
3 552.  Vide  Hetychium  in  xvyapvta,  Conf.  Philonem  de  Fit. 
Mos.  T.  II.  p.  io5.  (noQ^oiOiy  pnd  goi^ov  xaAdntg  fiilLot 
(iaaxortl^tzat. ) et  Bonfrer.  ad  Exod.  1.  1.  p.  379.  nec  non 
Scharfenherg,  ad  Exod.  VIII,  2t.  ac  Michaelis  Supplem.  p, 
jg58.  sequ. 

KT04>0PE'S2,  foetum  gesto,  praegnans  sum,  bine  xuo- 
qogoZou  part,  foem.  praegnans , gravida,  nijb»  foem.  plena. 
Cobel.  XI,  5.  ly  yaatgi  t»;«  xvoqopodaqt , in  utero  gravidae. 
Z,ex.  Cyrilli  JUS.  Brem.  xvoqopovaqg,  iyxvpoyodaqg.  Substan- 
tivum xuotfogia  legitur  apnd  Clemeut.  Alex.  Cohort.  ad  gent, 
P-  9i  1' 
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*KTO<ttOPl' A , foetus  in  utero  gestatio]  conceptio.  4 
Macc,  XV,  6.  XVI,  7. 

KTTIAPfSSINOS,  cupressinus.  pliir.  cedrala, 

eedrinae  capsae.  Ezech.  XXVII,  24.  xvnaglaama  cupre:;- 

»ina  lijjna.  - pinguedo,  item  oleum.  1 Reg.  VI,  25.  nl)i 

videndus  Dathius.  Neh.  VIII,  17. 

KTUA PIUTiOS,  cupressus.  cedrus.  lob.  XL,  Ul. 

al>i  reiiqui  intt.  01;  xidpos  habent,  teste  Schol.  ed.  Rom.  E>-.. 
XX VII,  5.  XXXI,  5.  8.  - abies.  2 Reg.  XIX,  2 5.  Inc. 

et  liXX  les.  XXXVII,  24.  XLl,  19.  /ne.  Pselm.  GUI,  17. 
Jnc.  sec.  cod.  X.  Levit.  XIV,  4.  xunugiaao» : ubi  Jlotme- 
sius  recte  legendum  censet  xvnagiaaivov.  - bruta, 

arbor  cupresso  similis.  Caut.  I,  16.  Vide  et  Sicac.  XXIV,  l4. 
L,  11. 

KTJIPIAPXTIS,  Cypri praejectus.  2 Macc.  XII,  2. 

K7IlPj'Zil,  germino,  Jloreo , a Kviigtg,  Penus,  per 
qnam  omnia  geimiiiant,  florent  et  propagantur.  Lucret,  ai 
renerem  lib.  I.  v.  8. : Tibi  suaves  Daedala  tellus  summittit 
Jlores.  l^no,  uva  prima.  AI.  Cant.  II,  i5.  ai  apniloi  xvngi- 
(oivat  (Francof.  male  xvttgliovat)  ■ vites  florentes.  Hesych. 
Ruidas  et  Lex.  Cyrilli  M&.  hrem.  xvngi^ovoai  (^Suidas  male 
xvngia^ovoai) , deOovaai.  Vide  et  v.  i5.  Deductum  verbum 
boc,  notante /Tustero  ad  5/<((/a/n,  a nomine  xiingig,  quod  prae- 
ter alia  etiam  florem  significat.  Eustathius  ad  Odyss.  p.  227. 
ed.  Basii.  ofKfuxtf  ai  ro  uvOog  t]  tfjx  xvnQiv  pera^akXovoai. 
quem  locum  observat  Sopingius  ad  Ilesychium.  A 'xunglCat 
autem  descendit  xonpirr/ro;,  quod  itidem  florem  notat.  Vide 
eundem  Eustathium  ad  II.  g,  p.  loqS.  24. 

KT' UPJBOS,  cyprinus.  iBi,  cypriis,  genus  arborii 
odoratae.  AI.  Cant.  I,  i.5. 

K7UPIS!iIO'2 , efflorentia,  germinatio,  flos.  "1^00,  tiva 
prima.  Cant-  VII,  12.  ubi  tamen  xvngtaiiog  est  potius  nodus, 
s quo  erumpit  flos.  Conf.  s.  v.  xvng/iio. 

K7’nP02,  Cyprus,  arbor  odqrala.  133,  idem.  Cant, 
I,  l3. 

KT^UTTl,  inclino  me,  pronus  sum,  incurvo  me.  *in3, 
prosterno  me.  j Reg.  XVIII,  42.  ixuiptr  ini  Tijx  yve , inclina- 
bat se  in  terram.  Pulg.  pronus  in  terram.  - VBcfn  Hiph. 
humilio,  deprimo,  Symm.  les.  XXV,  13.  xili/m,  - Ijq,  pro- 
cumbo. les.  XLVI,  6.  - Tip,  verticem  inclino.  Gen,  XLIII, 
28.  xvxfiurtts  ngoatxurtiouv  avrtu,  inclinantes  se  adorabant 
illum.  Vide  et  Exod.  IV,  5i.  XII,  27.  1 Sam.  XXIV,  9.  exu- 
ifit  Aapid  ini  ngoaoinos  auiov , inclinabat  se  David  in  faciem 
suam.  Vide  et  1 Sam.  XXVIII,  i4.  1 Reg.  I,  3i«  2 Par.  XX, 
39.  - nirf,  humilis.  lob.  XXII,  29.  - incurvo  me.  les. 

LI,  23.  Adde  Jnc.  Psalm.  XXXIV,  l4.  et  Prov.  IT,  1 I.  t 
nnttf , idem.  P$.  IX,  33.  les.  II,  9.  AI.  Psalm.  XXXIV,  17«  - 
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dUtende.  3 Sam.  XVII,  imtpt  Mo.  cod.  AUx.  Le> 
ctio  hapc  eit  aperte  vitioia,  eoius  loco  an  txpvxpt  aut  tx9i/v, 
«iit  aliud  quid  Irgenduio  ait,  equidem  igooro.  Banu:h.  II, 
l5-  0 Pttdl^n  xuntov  xoi  «a&itfour  , quod  incedit  humilia- 
tum et  infirmum.  Inde  apud  Httychium:  ntmio»  (vulgo 
male  Mimrotr),  tantwov/iifoi'.  Idem:  nuarti,  MUfiartt,  iavtop 
fAlfU. 

KTBEI'A,  (per.  syncopen  pro  ttvgula)  et  semel  «w- 
fltt,  dominatio , dominium , poittiat,  potentia.  Stfpc,  </<>• 
minium.  Dan.  XI,  .1.  uvpteuatt  ttvQttas  (subaudiendum, 

videtur  pttd) , dominabitur  cum  potestate  molto,  Ibid.  v.  5« 
xoguvott  Mvptlav  noiUyV  (heie  subintellegendam  videtur  xa- 
•n),  dominabitur  potestata  multa,  - infinit.  Dan.  XI,  4* 
— part.  foem.  les.  XL,  lO.  xogtog  piru  iajvos 

»al  6 Pga%ita*  ptti  miglas.  dominus  cum  robore  venit,  et 
brachium  cum  potentia.  Fortasse  legerunt  .iSuls.  Hetychius: 
mvplag , t»7f  xorct'  ifuaie  unap^ovotit  dveufiMtt.  Sio  et  Lex.  Gy- 
irilli  JUS.  JBrem.  et  Suidae;  ttvgia,  tj  aera'  ifuttie  vnopyovoa 
iduvapif.  - Chald,  Dan.  IV,  iq.  tj  xvgrtu  oou  eig  ta  negata 
yit’  dominium  tuum  in.fines  terrae.  Vide  et  Dan,  VI,  a6. 
Drac,  V,  6.  iyovtu  udant  aapxdt  uvgeiae,  habentem  omnis  car>. 
nis  s.  in  omnia,  animantia  imperium.  Suidat:  xvgeia,  n *iov- 
a(a.  1 Macc.  VTII,  a4.  ubLaups/o  ditionem  seu  ipsam  regi»-, 
nem  imperio  alicuiue  eubiectam  denotat.  Verba  sunt:  n ndat 
ro7t  ov/spaxott  avt<ui>  er  ndofi  xugtiti  avtior.  F ulg.  aut  omnibu» 
tociis  eorum  in  omni  dominatione  eorum. 

KTPJ' A,  domina.  ,-iSna,  idem,  i Reg.  XVII,  17.  - 
hera.  Gen.  XVI,  4.  8.  9.  3 Reg.  V,  5,  les.  XXIV,  3.  - 
eiugusta,  regina.  Symm.  letem.  XIII,  18. 

KTPJET' SI,  dominor,  vim  exeroeo.  ]1nn,  dominus.  Aqu. 
los.  III,  11.  Jnc.  Fa  XI,  5.  - aV33,  augusta,  regina.  Aqu, 
lerem.  XIII,  18.  rjj  xvguvovari.  - semen.  Num.  XXIV, 

avgtti/ott  i&edir  noiidie.  Videntur  mihi  legisse : T^ch- 
eenio.  vero  0’i3a  m«n-  - Kal  et  Hiph.  possideo, 

possidendam  do.  Exod.  XV,  o.  ler.  XXX,  5.  - bttls.  Gen.. 
DI,  16.  los.  XII,  3.  3 Par.  XX,  6.  au  avguvtst  naeaJ»  tcuv 
Saaileituy,  tu  dominaris  omnibua  regnis.  - scipio. 

Num.  XXI,  18.  ir  sm  xvgttvoat  aut<ui>>  Sckarf enbergiue  ad  h. 
1.  coniicit,  eos  legisse  Qb^tfva,  quia  saepe  reddunt  xv-' 
guvuv , nec  figura  literaium  multum  al>ludiu  Sed  fortasse 
acipiouem  de  sceptro  explicantes  libere  verterunt.  - 
exigo.  les.  XIV,  3.  - 'JS*;,  coramfacie,  3 Par.  XIV,  7.  Ir  m 
Tt}i  y^t  xugtioopir.  Ita  Alex.  Cant.  Aid.  et  paucis  mutatis 
Compl,  Videntur  verba  baec  esse  incerti  Int.  qui  babet  ir  oi 
XKt  pis  avgtfvaopex.  Cod.  Fat.  babet:  (Voirnov  t»Jj  y^t  xcgtev- 
aoptp.  Accommodato  ad  textum  hebr.  LXX  scribere  debuis> 
•ent  (V  ig  tj  yq  imniop  qptSpf  at  iam  tecte  obseivavit  L.  Bos. 
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Caeternm  Vecte  lioniin  Tetlordm  sensvm  expresait  Pu^atu$: 
^oneo  a bellis  quieta  sunt  omnia,  h.  e.  donec  omnia  erant  pa- 
cata et  tranquilla,  - in  medio.  Exod.  VIII,  js.  Libere 

verterunt.  .*  n^.  i Reg.  IX,  39.  xi;(>(et;’o»Tr;  rV  r^ Ioku,  domi- 
nantei populo.  les.  XIV,  3.  - ler.  U,  ou  xv^mi>9>;oo'- 
fU^&a,  non  dominium  in  nos  patiemur.  - chald.  Dan.  II, 
39.  in,  38.  oJx  invplivof  To  nvp  jov  ctupoioe  avtmp,  nanam 
in  eorum  corpora  t^im  ignis  habuit.  Dan.  VI,  34.  iuq  ov  i»ir- 
f Uvear  avrtZr  oi  ItOPtfi , nsqueduin  inm  exercerent  in  illos 
leones.  - dominator.  Dan.  IV,  33.  39.  V,  3S.  Praeter» 

ea  legitur  les.  VII,  1 8.  apud  Symm.  Theod.  et  LXX,  ubi  ni» 
bil  ei  respondet  in  textu  bebraico,  et  nvQUvatt  explicatio» 
nis  causa  additum  videtur:  nisi  fortasse  ibi  %if  respon- 
det, pro  quo  legerint  quae  dominatur.  ViJe  quoque 

los.  XXIV,  33.  ubi  tyrannidem  exercere  notat , 'BC  bnic  voci 
nihil  in  textu  bebr.  respondet.  1 Macc.  Xi  76.  ittufUvatr  ‘/en- 
jii;;,  potitus  est  s.  obtinuit  loppen. 

KTPIOI,  adiect.  ratus,  sancitue.  iMacc.  VIII,  .3o.  S 
idr  npooD aio IV  ^ dqUesoiv , emas  avgia,  quaecunque  addide- 
rint vel  demserint,  rata  erunt.  Suidas : la/qseg,  xvqiosg  o at» 
tiqipevos  »al  pi/taiog, 

KT' PJO£,  subst.  dominus,  herus , ao  de  Deo  et  benii» 
ribus  promboue  usurpatur.  homo.  tSam.  XVII,  .3't. 

Torte  legaunt  ptij.  - ^Vim  et  in  plnr.  tasjtH.  Gen.  XVIII, 
it.  o di  xvffios  pov  npeopvtegot , dominus  autem  mens  prove- 
ctiori aetate.  Gen.  XlX,  3.  idov  xv(noi,  ittaXUaxe  tig  xov  ol- 
etor TOv  naidot  vpalr,  ecee  dotnini , divertite  in  domum  kervt 
vestri.  Gen.  XLII,  jo.  ovxlatpse,  nentiquam  domine.  Gen. 
XLII,  33.  1 Sam.  XXIV,  9.  uvpie  fiaeUev,  domine  rex.  - 
-ShH,  AdonaL  Sic  soli  Deo  tribuitur.  Gen.  XVIII,  3.  37. 
l^xod.  IV,  10,  V,  23.  et  alibi  saepius.  Adde  Symm.  Ps.  XXI, 
53.  ubi  xup/qtest  inhonorem  Dei,  ut  sit  gloriae  eius  monumen- 
tum. - njV  sj*!!*.  iReg.  n,  36.  les.  XXVIII,  16.  LXI,  1. 
lerem.  n,  33*.  - htt,  Deusforlie.  Nnm.  XXID,  8.  los.  III, 
10.  lob.  VIII,  5.  - ijbM,  sing.  Deus.  lob.  111,  4.  IV,  9.  17. 
V,  17.  - plur.'idem.  Gen.  XXI,  2.  6.  Exod.  III,  4. 

XIII,  19.  et  aliot  aaepius.  - yyt,  terra.  Num.  XXII,  i3. 
Sensam  expresserunt:  mksi  enim  erant  a rege  Moabitarum. 
- Pt.  LXVm,  5.  Non  legerunt  ,1^  sine  3,  ut  Cappel- 
lue  in  Crit.  S.  p.  638.  Coaiecit,  sed  praep.  b saepe  nXeoraCes, 
V.  c.  Prov.  IX,  S.  Mos.  Xm,  9.  - et  in  plur.  QsScq.  Gen. 
XLIX,  s3.  Ki/p<o<|zo$n>iistscin',  domini  sagittarum,  b.  e.  ea- 

fittarii,  Exod.  XXII,  8.  d xiptag  xve  olxiag,  deminue  domus, 
. e.  pater  familiae.  Vide  et  lud.  XIX,  12.  23.  et  conf. 
Marci  XIII,  55.  et  ad  h.  1.  fVb^um  p.  3ao.  Adde  Jnc.  Gen. 
XXXVIII,  35.  ubi  vid.  Montfauconius.  - maritus,  les. 
LTV,  5.  - taro.  lob.  XlX,  32.  Legerunt  ah 
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omnipoUnle  y loco  "jVKO,  d« carne  mea.  - V33,  herue.  Gen. 
XXVII,  57.  - mn,  ipse.  Deuf.  XXXII,  4'.  - a£Ex. 
euum.  Prov.  XXIV,  7.  , os  suum,  oropa  xvgtov-  laege~ 

ro  baec  verba  orta  videntur  ex  veluii  scybendi  cooi> 

pendio  pro  ’3.  Mallem  ex  Min  'S.  - *t.  Ps.  LXXYIII, 
l5.  xvgtf  gvaui  rjpus-  Legendum  xat  gvaai  ^pof.  Hunc  erro- 
rem genuit,  nisi  admodum  fallor,  loos  breviter  scribendi  «e 
pro  xrgit-  Nam  ex  xa!  factum  primum  xt,  deinde,  cum  id  in- 
tegre scriberetur , xi‘ptf.,-  *'Cn,  socer.  Gen.  XXXVIII,  j5. 
Sec,  Hc/to/.  ed.  /iom.  xcgtor.  Cuius  loco  in  Cod.  127.  IJolm, 
yhiuilae  xvgo»  uWtuitoT.  Holmesio  legendum  videtur  «xupdv, 
se.  mariti  palrem.  Vid.  Alherli  ad  Uesych.  s.  b.v.  - nj,  lah, 
nomen  Dej  proprium.  Ps.  LX  VII,  4. 20.  XCITI,  7.  12.  et 
alibi.  - itidem  Dei  proprium.  Gen.  XI, .S.  £xod.  III,  4. 
Levit.  IX,  4.  et  alibi  saepissime.  Adde  Psalm.  XXXVI,  22. 
nagti  xrglov.  Vulgatus,  qui  vertit:  apud  Dominum,  legisse 
videtur  -napo  xvpiin , non  satis  apte.  Sjrrnm.  Gen.  XXIV,  ,'5i. 
ubi  probabiliter  legendum  est  xcgiou , ut  observavit  Trende- 
Unburgius , nam  postremae  syllabae  avulsae  eiant  in  cod.  et 
auctor  notae  tamen  diversum  quid  ab  Aquila  notam  volebat. 
Secundum  Scharfenbergium  etiam  apud  Aquilam  legendum 
est  xvplov.  - n;  et  njh^  iunctim.  Exod.  XVII,  16.  - .iw 
verbum  lehot>ae.  1 Reg.  XXIT,  6.  2 Par.  X Vlil,  4.  Inutroquo 
loco-  *13T  oraculum  divinum,  ac  xrptog  Deum  oracula 
edentem  notat.  Adde  Thcodot.  2 Sam.  XII,  q.  ubi  formula 
Lebr.  mandata,  praecepta  divina  notat,  unde  apparet,  Deum 
vel  xiiptai'  haud  raro  de  religione  a Deo  ludaeis  revelata,  ac 
praeceptis  et  mandatis  in  ea  propositis  adbiberi.  Conf.  ib.  v. 
JO.  - losua.  los.  IX,  5.  sec.  Rom.  et  marginem  cod. 

Masiani  et  Coisl.  xt  giog , h.  e.  Deus  per  /osuam,  coli.  v. 
9.  et  10.  et  Cat.  Niceph,  cap.  XI,  21.  Perperam  itaque 
Semlerus  Appar.  p.  3o5.  xvptos  pro  glossemate  Christiani  cu- 
iusdam babnit.  - cbald.  dominus.  Dan.  11,47.  IV,  17.21. 
V,  2.’?.  - *N'h  IV,  adhuc  non.  Prov.  VIII,  26.  Legerunt  forte 
vel  potius  .■alb.'?.  - CD!t,  populus.  les.  LI,  ib.  sec.  Aid. 
Sed  loco  xiipto;  alii  rectius  habent  Xuof.  Certe  loco  xvgtof 
el  av  scribendum  fnisset : xvptog  aov  fipi,  ns,  rupes.  les. 
XVII,  IO.  Sermo  ibi  est  de  Deo,  qui  rupes  dicitur  ob potens 
auxilium,  quod  praestat , t|uam  notionem  quoque  vox  xvgtog 
involvit.  -33,  magnus;  it.  magister.  2Pat.  XV,  A.  - 
omnipotens , sufficiens.  lob.  VI,  4.  i4.  XIII,  4.  XXIV,  - 
«'W,  dominator.  Dan.  IV,  i4.  Sir.  III,  7.  xopiog,  pa- 
ter. Ita  Vulgatus.  Postulat  banc  significationem  series  ora- 
tionis. Conf.  v.  8.  Sir.  XV,  9'  0x1  ov  naga  xvgtov  tnts0tai.1t 
aiirdi.  Vulgo  vertunt:  quoniam  non  a Deo  missa  est  ad  im- 
probum. Sed  mallem  xnp/oi;  ad  aoqiux  referre,  ut  xopiog  00- 
qlag  si^,  qui  habet  sapientiam  et  «/>  instructus  est.  Sic  etiam 
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in  seqn.  6 ttvQtOf  ante  evoduaut  uti  Sj^ut:  et  qui  domina- 
tur in  illa. 

K.'1'PIOS  K7’PI0S,  dominus  dominus,  njh^  'j'i»<.Dent. 
III,  24.  IX,  26.  et  alibi  saepius.  - '01»«  njl',.  Ps.  LXVII,  22. 
CVIII,  20.  CXL,  8. 

‘AJSlNAt  KT'PI0S,  Adonai  Dominus.  Tnh->.  'iiM. 
Ezech.  V,  5.  VII,  8.  11.  et  alibi  saepius.  - .ti.I;.  Ezech. 
XXV,  17. 

KT'PJ02  'O  BECfS,  Dominus  Deus,  'OIM.  les. 
XXV,  8.  Ezech.  IV,  i4.  XIV,  6.  et  alibi. 

K7'PI02  PflMI',  dominus  sum.  dominor.  Exod. 
XXI,  8. 

K7'P/0N  KA9J'£THMJ,  dominum  constituo.  Blejri 
chald.  Aph.  Dan.  II,  58. 

*ATP/'Sl£,  cum  auctoritate  et  potestate , firmiter,  sta- 
biliter.  Tob.  I,  2.  sec.  Compl.  Vide  supta  s.  nvd/ai;  et  ki;- 
dlutt.  Suidas:  uv^tug,  ro  dsayxaioig.  *al  xvpiaig^  ual  xo 
onicus  ravxo  otjpalrfi.  Hesychius : xup/oif,  pt^aloii,  lo/cpwf, 

do(palus.  . .... 

*KTPJSi'TATO£,  maxime  praecipuus , principalis , qui 
primas  tenet.  4Macc.  I,  19.  Suidas  s.  xvpioti’  xvpiiiiiaior , 10 
nsayxaiorarov. 

KTPtiHt  ratum  facio,  ratum  habeo,  confirmo. 

C^iald.  obvinctio.  Dan.  VI,  9.  sec.  cod.^  Ckis.  Ixvpaiei.  - 
&!ip,  surgo,  sto.  Gen.  XXIII,  20.  ixvp^Oin  6 dypof  xal  td 
antilaio*  Tip  ‘Ajigattp  tig  xi^atv  xu<f,ov  napd  zdix  vlwr  yh,  ad- 
dictus est  fundus  ille  cum  spelunca  Abrahamo  ut  sepulcrum 
ei  proprium  a Chethitis.  Eandem  notionem  habet  quoque 
h.  1.  hebr.  Dip.  Vide  et  Levit.  XXV,  3o.  Aqu.  Gen.  XXLII, 
17.  fxupw^fl.  Conf.  Gal.  III,  l5.  - ca^pn.  Aqu.  iSam.XV,j5. 

ixvpaaa,  ratum  habui.  Alius  codex  tribuit.  Hesych. 

xiipiu,  xpaxirta,  /Ss/?oto». 

KTPTO'£,  eurous,  gibbosus,  gibbus,  eenoexus.  lai, 
gibbosus.  Lev.  XXI,  19.  - ion,  pert.  accinctus.  1 Reg.  XX, 
ij.  Conf.  ad  h.  1.  Lydium  de  re  milii,  p.  66.  qui  docuit,  xvQ- 
Tovg  b.  1.  notare  indutos  graviore  armatura,  qui  sub  onere 
quasi  incurvabantur. 

KTT0£  vel  KTTOS,  latitudo,  cavitas,  capacitas, 
profunditas.  PUn  chald.  aspectus.  Theod.  Dan.  IV,  8.  ro'  xu~ 
TOg  ttdtod  lig  ttt  'ntpaxa  xjg  /7,g , latitudo  eins  ad  fines  terrae. 
(Vide  supra  s.  xiixog.)  Vide  et  v.  i8.Aiiro$  h.  1.  significare  vi- 
detur altitudinem,  ut  iam  observavit  ad  h.  1.  Scharfenbergius  : 
unde  non  opus  est  apud //r«roryrinu/ri  (qui  habet:  Quod  ait 
iuxta  Theodotionem  x6  xvtog  »■  e.  altitudo  eius)  pro  altitudo 
legere  latitudo,  ut  Nobilius  coniecit,  quanquam  hae  voces 
frequentissime  confunduntur.  Vide  Oudendorp.  ad  /ul.  Caes. 
B.  C.  I,  61.  et  Dratenborch.  ad  Sil.  Ital.  III,  4i8.  Caetenim 
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servit  vox  bebr.  magnitudini  describendae.  Sio  Dan.  VIII,  5< 
rmn  est  i.  q.  v.  8.  n^luri  pjs.  Vulg,  cornu  insigne.  Jose~ 
pkus : fitytoTor  xfVn$.  Eo^em  fere  modo  •IM‘^0  ithM , vir  aspe- 
ctus, 1 Sam.  XXIII,  31.  procerus  dicitur,  coli,  l Paral.  XI, 
sS.  Non  opus  itaque  videtur  cum  Bsrtholdto  statuere,  eum 
rPinn  (coli.  Levit.  IX,  30.)  legisse.  - strepitus.  AI.  Ps. 

LXIV,  7.  aupTapdoaoPTO  xLTOg  vfJt  Uolooetjf,  turbans  profun- 
ditatem maris.  Schol.  ad  b.l.  auro;  iiiterpretatnt  uoll»»pa,itlii- 
Tos  V /JaUoff.  Suidas:  amo;,  dfsot,  pdOof.  Pa- 

tet inde,  quod  etiam  x/rot  scribatur,  quemadmodum 
quoque  scripsit  JJieron.  ad  Dan.  IV,  U.  Conf.  Brusiuru 
\n  fragm.  p.  1317.  Trilleri  Obss.  Critt.  p.  3l5.  et  Segaar.  ad 
J)an.  p.  13. 

*KT'0SI  i.  q.  xu9o'oi.  nt^,  humilis.  Theod.  et  LXX  lob. 
3tXII,  3g.  013V  mu,  humilis  oculis  (h.  e.  modestus,  zanu- 
potfgoiv,  nam  opponitur  ibi  superbo),  xvtfovza  dq&ulpols.  Sed 
sine  dubio  ibi  est  legendum  xu^ous^a  df^aXpovi  e.  otjtfiaXpois» 

KTVE'A/I,  alveare  apum,  it.  mensura  frumentaria. 
'Kircherus  interpretatur  modius.  nB*|V,  acervus.  Hagg. 
II,  17.  ort  iptpuXXtTt  fi{  Kv^iXtiv  apt^^e  eixoas  adsa,  cum 
inieceritis  in  vas  frumentarium  vighiti  tata.  Gloss.  MIS. 
in  Proph.  xv^ptXesv  (lege  xvtp/Xtir)f  stvpipatop,  0 liyet at  iyiss- 
ple>{  yovpdptop.  Pro  vase  frumentario  legitur  etiam  apud 
Aristoph.  Pace  v.  639.  ubi  Schol.  de  voce  stvrpeXri’  wtt 
di  eidof  dyyelov  7}  pitpov  dexrrxoV  nupto»’  »;  ttpi&iip.  ovzoie  ii 
eiptjrnc  itd  x6  *tapv<f&at  ourou  vtjv  tif/r.  idri  ydp  atsotet- 
vop.  itaqipn  ii  npog  zijp  KVtf’(Uia,  ijtis  iazip  6 ip  xoTf  oiol 
pitrog.  ou  popop  ii  jrlexzai  ijaap  ai  xuipsitui,  dlXst  ia!  ntpdutai. 
dto  Xl&to  qtjoiP  avnjp  xXaaUtipat.  Eadem  fere  inde  repetiit 
Suidas  in  xviptXri  igptdippog.  Apud  Ilesyehium  etiam  xvtpi- 
la»  inter  alia  exponuntur  za  oinjQd  uyytiu.  Latine  xmptXfi  di- 
citur cumera.  \iAe  Schol.  Horat.  Serm.  1,  1,  55. 

KT'Sl  i.  q.  xu«u , concipio , praegnans  Jio.  n^n,  concipio. 
les.  XLIX,  4.  xuovai  nurop,  xa!  zixzovotp  droplop,  conci- 
piunt laborem,  et  pariunt  iniquitatem.  Vide  et  v.  i5.  - 
&n;,  incalesco,  coeo.  Syrnm.  Ps.  L,  6.  exvrpse.  - mSj>  plur. 
lactentes,  ^ymm.  Gen.  XXXIU,  i3.  xiioucr.  Confer  Simonis 
Lex.  Iiebr.  p.  1163. 

K7'SIN , canis,  abs,  idem.  1 Sam.  XVII,  43.  (dae!  xiW 
tyu  eipl,  lanqiiam  canis  ego  sum,  h.  e.  contemtissimiu.  1 
Sam.  XXIV,  i5.  anloot  xupog  zt&pr;xoxog,  post  canem  mor- 
tuum, h.  e.  post  hominem  longe  viliseimum  et  omnibue  viri- 
bus orbatum.  Vide  et  3 Sam.  IX,  8.  XVI,  9.  3 Reg.  VIII,  i3. 
Ps,  XXI,  ly.  ixixXmoap  pe  xvpeg  itttXXol,  circumdederunt  me 
canes  multi,  fa.  e.  homines  impudentes  et  caninae  morda- 
ciae.  - C5U,  compes.  Prov.  VII,  33.  iianep  xiiei*  ixt  dtopuug, 
sicut  canis  ad  vincula  ducitur.  Hssych.  xv»v  in!  ieapd,  na- 
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poiftla  ini  TtS»  {avTovf  tii  uolaang  intdtSomtv.  Xfyirat  H xert 
flo'  g ini  itoftu.  In  notis  ad  h.  I.  citantur  Zenob.  p.  lo.  Diug. 
p.  7'JU.  Bochartu*  Hitroz.  F,  1.  lib.  3.  c.  o6.  p.  6^i.  putat, 
Prov.  1.  c.  pro  »v<ud  legendum  esse  wlxfta»,  quae  vox  notat 
catastae  genus,  qua  rei  vinciebantur,  aut  torquebantur, 
item  virum  scelestum,  malum  et  perniciosum.  Sed  cum 
omnes  codices  xutu»  habeant,  eamque  lectionem  et  interpre- 
tationem quotjue  Chaldaeus,  Syrus  et  Arabs  secuti  sint,  et 
proverbium  xuoiv  ini  dtapd  alias  etiam  de  illis  dicatur,  de 
quibus  Prov.  1.  c.  sermo  est,  immo  LXX  etiam  vel  aliter 
(nempe  aVs)  ibi  pro  legere,  vel  sensum  magis  quam  ver- 
ba exprimere  potuerint,  impetrare  a se  non  potuit  Bielius, 
ut  in  sententiam  Bocharti  discederet.  Idem  valet  quoque  de 
coniectura  Duederleinii , qui  lectionem  uansQ  %vue  ortam 
esse  ex  lextione  eig  ampime , et  hanc  illius  loco  reponendam 
esse  arbitratus  est.  Bosenmullero  in  notis  ad  Bochartum  T.  I, 
p.  Sol.  videntur  LXX  037  de  oane  catenario  intellexisse, 
ab  alligando  eum  dictum  putantes.  Vide  quoque,  quae  ad 
h.  1.  Jaegerus  iti  Obes.  disputavit. 

KSI'A/0A , per  contractionem  pro  x«vtdM»>,  pellis  ovis, 
pellis  villosa , stragulum  laneum,  rhpi , missile.  (Est  bio  no- 
men piscinae  Hierosolymis.)  Neh.  Ill,  i5.  sig  xa  rtiyog  xo- 
Xtju^q&gag  icv»  smiimv,  murum  piscinae  pellium,  Sine  du- 
bio in  opinione  versabantur,  usos  fuisse  hao  piscina  ad  la- 
vandas oves  ante  tonsuram,  ut  ex  addilo  »ov(tq  luculenter 
apparet,  ut  adeo  nStd  de  immissione  ovium  explicaverint. 

Michaelis  in  Supplem.  p.  vocem  hebr.  deducit  a 

excoriare.  Sic  foret:  der  Gerherteich,  piscina  coriariorum, 
ludit  h.  XII,  i4.  iaxpeiasx  avsij  %apat  xoidta,  sterneLut  illi 
humi  pelles.  Hesych.  Kuidtov,  attiXior,  q Sippa  npofisttuv 
atupatog. 

ASI'AS2N,  tintinnabulum,  crepitaculum,  idem. 

Exod.  XXVIII,  5o.  XXXIX,  a4.  a5.  - Jlo^,  inahgrana- 
tum.  a Par.  IV,  i.n.  Secundum  Aircherum  malogranatum  ita 
dicitur 'nap«  ta  ir  iqi  niPtir  qHtiv.  Vide  et  Sir.  XLV,  ii, 
Ilesych.  xtudiuv,  oaXnty^,  tjyttoe,  KVp/taXor,  ptjxeiv  legen- 

dum pro  pvxup)^  xaXvl. 

KSl'SSlK,  compotatio,  ejulatio,  ebrietas,  nnttls,  potio, 
convivium,  Estb.  VIII,  17.  xotdu*  xai  suqpoavifti , compotatie 
et  laetitia.  Conf.  SMacc.VI,  5i.  Jiesych.  xm&tue,  ataxtog,  pi-^ 
Bvaog,  poxaixox  nottjpior,  xtpiipnox,  tHog  noxqpiov.  Vide 
paulo  post  s,  V.  xes^mPiCoftui, 

KSi%SiNl' ZOM .4! , compoto,  epulor.  Ductum  est  a 
nomine  xoS&mx,  quod  fuit  poculum  Laeonicum  fictile,  altins 
quam  ampliat,  quod  baberet  latera  non  recte  surgentia,  ve- 
rum protuberentia.  F,  Athen.  XI,  10.  ubi  conf.  Casaub.  p.' 
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54i-  Etiam  Feriarum  pocula  aic  appellat  Xenoph.  Cyr.  I, 

8.  MntrlS  sedeo  ad  potandum.  Eslh.  111,  |6.  o ii  fiaat- 
Itvv  »ui  ‘A,uds  tKmihuviioeto , rex  autem  et  Amaa  epulabantur 
8.  inebriabantur.  Jostphus : npu^'  tv(oj(JaiS  aa<  norots  >)oav.  5 
Esdr.  IV,  6 ).  ixtMibtnXorxo  peta  pouotxiur  xai  ^apd;,  compo- 
iahant  cum  muticis  modulis  et  gaudio.  Utsych.  ixiaitaei^to, 
tii  xu  eiurov,  ipelfuaxortii,  iyooivov.  Idem ; xot&oiiijaat 

(forte  legendum  xiaOairiout  ex  Suida  et  Hc/tol.  Aristoph. 
JEquit.  p.  et  Pac.  p.  467.),  pr9vaae. 

XSiA  f'lV'£,  planctus,  lamentum,  nnis,  clamor.  Symm. 
Fs.  CXlilll,  i4.  .'i  iVlacc.Vl,  oipoiytir  te  nuoax  xui  xtixvtox 
dnuaaptrot.et  luctum  omaem  et  planctum  deponentes.  Conf. 
JEurip.  Sttppl.  V.  7^1.  Ilesych.  Miu«uro'f)Xu;rlt«f,  &Qtj»ot,  odup- 
poi.  Vide  quoque  Siudam  in  L.  v. 

KilAiiA' , contracte  xtaltj,  item  xoilrsi  et  uiolai'a  , ar- 
mus, crus,  perna,  plv,  crus.  1 Sam.  IX,  a4.  Aquila  ztje 
ux>tp>ie.  Confer,  quae  ex  I^Aetii  Bpistol. /foeschelius  notat  ia 
Phrynichum\.  xa>liiq(oe  p.  37.  Hssych,  xmXitsr , iysoa» , Tijx 
yaarpoxrtipiue , rtjs  xst/ptir. 

ASi' AON , membrum , os.  , offendiculum,  3 Par. 

XXVIII,  2.1.  ubi  tamen  alii  pro  molor  rectius  oxdiliir.  - *13S, 
cadaver.  Lev.  XXVI,  5o.  Num.  XfV,  39.  les.  l.XVI,  34. 
Ilesych.  xiula , xoieg  , OKtlij , oerd,  pilti , xipKldeg. 

KSil yl7M A , impedimerUum , it.  lignum  incarcere,  quo 
captivorum  pedes  constringebantur.  lO,  cippus.  lob.  XI 11, 

«W 

37.  Arab.  tJsMy  obstruxit  obice,  impedivit.  - Oittbs,  plur. 

diversa  genera.  Inc.  Levit.  XIX,  1 9.  Theod.  Deut.  XXII,  9. 
Slontfauc.  Lex.  hebr.  ad  Hexapla  Origenis  ad  hanc  vocem 
notate  l^ideUtr  Theodotio  non  nisi  ex  affinitate  vocis  hebr.  ad- 
ductus fuisse , ut  verteret  nisi  haec  vox  graeca  libra- 

rii Atio  inducta  fuerit.  Nam  si  Theodotio  xmleap  reddiderit, 
hanc  vocem  facile  librarii  in  xeilvpa  mutaverint.  Sed  obstat 
huic  sententiae  vox  tipypog  apud  Symmachum.  Theodotio  (ant 
potius  Aquila,  cui,  etymorum  quippe  scrutatori,  hanc  ver. 
sionem  tribuere  mallem)  respexit  notionem  impediendi, 
quam  babet  isba  (vide  infra  s.  xatlutu)  ac  per  aoilit^a 
omne  intellexit,  quod  fertilitatem  terrae  impedire  potest, 
qualia  impedimenta  suat  semina  diversi  generis.  Meliora 
ignoro. 

* K.SIATT/K0'X,  qui  prohibet  aut  vim  prohibendi  s, 
impediendi  habet.  4 Maccab.  I,  i.  rd  aaiqpoaoizjg  xatlvitKa 
ndOq,  adversantes  temperantiae  perturbationes  animi. 

KSIAT  Si,  prohibeo,  jntj,  capio,  captum  teneo.  Symm. 
Psalm.  LXXVI,  4.  /xcuiluoe,  - ‘qois,  collectio.  Symm.  les. 
XXXII,  \o.  Ixutlodti.  Habuit  pro  verbo,  «ique  tribuit  no- 
tionem auferendi  ct  abeumendi,  quam  habet:  unde  etiam  a 
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LiXX  p«r  navi99ai  h.  I.  redicitur.  - vhvn  Hiph.  a «JID,  amo- 
veo. iVfich.  II,  ■'».  - Hiph.  a anoi,  reverti  fario.  les. 

XXVIII,  6.  - «'ji,  prohibeo,  impedio.  Gen.  XXill,  h.  Num. 

XI,  'itt.  Psalin.  XXXIX,  lU.  'Iheud.  Quinta  et  .Sejrfa  Pialm» 
CXVIII,  101.  - *c  praefixum.  Symm.  Zach.  IX,  8.  xoiilviur. 

• V3J0,  inhibeo,  cohibeo,  prohibeo  iSam.  XXV,  'j6.  ^Sam. 
Xlli,  1.^.  AMe.  jiqu.  TheoJ.  Vtov.  I,  10.  - »jaa  Niph.  hu- 
milio me.  I Heg.  XXI,  -j8.  Ita  Bieliue  ex  'lYommio.  Hectlo* 
nem  tnulv6>i  habet  tantum  ed.  diti.  Rectius  Compl.  xarteil- 
g&i).  - *203,  recedo.  Sym/n.  yiicb.  II,  6.  Legit  aut  accepit  ia 
coni.  Hipb.  recedere  facio,  fa.  e.  impedio.  Ita  quoque  LXX, 
qui  per  drt(o9t?a9ai  interpretati  sunt.  5 Esdr.  VI,  fi.  chald. 

Sca  Fah.  ceeeare  fecit,  impedivit.  Esdr.  V,  5.  5 Esdr.  VI,  SL 
chald.  nait.,  odio  pereequi.  Eisdr..  VI^  I3.  Sirac.  XVITT,  .ao. 
MoiXvov,  abetine  seu  coerca.  4 Maccab.  V,  u6.  vetare,  inter- 
dicere notat. 

KSiMAPXHX.,  vici  praefectae,  “ppa,  praefectae.  Esth. 

II,  S.  tmput/yat,  ubi  in  ed.  Orig.  legitur  xtupatfxovg.  Lex.  Cy- 
rilUMS,  Brem.  Hwpnpyahol  ttor  Kupuv  apyoertf.  Phavorinue  s 
neeptipytis  > 0 rtur  noXtiov  apyitr.  Adde  Sckol,  Arietoph.  in  Pae. 

V.  ii4'.<.  ' 

' vicue,  pague,  eatlellum,  oppidum.  C3'aa 

plur.  «X  p.,  Jtlii.  lob.  XXXVIII,  ,Si.  Ita  Bieliue  Drommium 
secutus,  sed  non  inspecto  textu  graeco,  in  quo  non  xojui;;, 
sed  xoV>;t  legitur,  quod  vide  supra.  - nua  plur.  ex  na,  fi- 
liae. Sc.  in  SS.  urbe  primaria  s.  metropolie  matrie  nomine  ve- 
nit, et  reliquae  urbes,  vici  et  pagi  ^/ta«  dicuntur.  Confer 
Olaeeii  Philol.  S.  p.  102J.  Nuin.  XXI,  a.  los.  XV,  4.'>.  47, 
XVII,  II.  I Par.  II,  a.5.  et  alibi  saepius.  - nlin,  plur.  vlUae, 
los.  XIII,  .10.  I Par.  II,  a.').  - *ian,  atrium,  it.  villa.  Tos.  / 

XV,  .11.  .56.  V’I,  y.  et  alibi.  - caetellum.  1 Par.  VI,  54. 

avtttt  ai  xarotxio»  avTalr  tr  taig  xojpatg  aiaolr,  haec  habita- 
cula eorum  in  caelellie  eorum.  Conf.  Mattii.  IX,  .55.  X,  11. 
et  Luc.  V,  17.  ubi  f^ulg.  xdg  xolpaf  caetella  interpretatur, 
nec  male  quidem , iudice  Baphelio  in  not.  Pofyb.  p.  58.  quia 
sic  oppida  minuta,  sed  moenibus  cincta,  appellantur.  Vids 
quoque  IVo^um  ad  Mattb.  IX,  35.  p.  i7a.  Sic  etiam  moit 
iridebimus,  quod  aliquando  xiopt/  apud  LXX  tqi  VV  et 
respondeat.  - pague.  1 Par.  XXVII,  iH,  Cant.  V'II,  11. 

_ *nsa:j,  leo  iuvenie.  Theod.  et  LXX  Eeecb.  XXXVIII,  i3. 
Hic  legerunt  *i9:i  aut  *tgs.  Vide  ad  h.  1.  Montfauc.  - 
pague.  Neh.  VI, 'i.  - vicue.  Symm.  et  LXX  1 Sam.' 

VI,  18.  - Vl^,  urbs.  los.  X,  37.  XV,  9.  les.  XL1I, 
n'ip , civitae.  lercm.  XLIX,  a4.  xoi^iiv  ij^anr/cav.  Lege  ho#" 
prie,  fi*  ■nyanrptae.  aMacc.  VIII,  1.  XIV,  16.  Hesych.  xuipate 
ttyrial,  ^pas.  Idem  t xolpn,  dptfodov,  ymplox.  Glossae  t xotptj, 
erilia,  eaetellum,  vicue,  £le  «rigino  htiius  vocis  vids .Ste/iAa». 
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Byianl.  v.  , et  quae  inde  repetiit  Relandua  Palatii,  lib. 

III.  p.  5i6. 

KSli MOS , cometsalio  i.  convivium  laicivum  et  immode- 
ratum, in  quo  ioci  impudici,  cantilenae  foedae,  et  ealtn- 
tionee  ab  honestate  remotae  oblinebant.  Sap.  XIV,  a.r.  sMacc. 
VI,  4.  Glost.  JUti,  in  Sap,  Salom,  nwpout,  op][<o/<vi'$.  Ileeych. 
ttiapok,  dntiytj  qnpasa,  itoptuxa  ovpnoata,  qjiJoi,  L,ex.  Cyrilli 
JUa.  Brem.  Miiuot;  > avunoolotf , o/dali  piduartsaTi,  Conf. 
piaeter  Aristaenetum  lib.  I.  £p.  37.  et  lib.  II.  Ep.  ao.  Bourdi- 
num  ad  Aristoph.  Thesmop/i.  v.  997.  et  C.  G.Sehwarsii  pecnl. 
Disaert.  de  comenationibu*  veterum.  Altor f,  1744. 4-  nec  non 
Lex.  N.  T.  a.  h.  v. 

KSlXSinErON  et  KSlNSiniOB,  pr.  velum  ad  arcen- 
dos culices  vinarios,  a xaisiutf),  culex  vinarius,  qui  alis  instru- 
ctus est^  et  ex  vino  acescente  non  tam  nascitur,  quam  eo 
alitor,  nutritur,  et  maxime  delectatur,  teste  Plutarcho  ia 
libro  contra  Stoieoe  (T.  X.  p.  4'i4,  i5.  Beist.)  yalgevat  (ot 
xiJrntas;)  i«pnrj  sui  o^it'  ros  di  noxtfios  *at  yptjotos  alvos  dno- 
visaptsoi  qrvyovai.  Sed  quia  aoircutp  etiam  de  omni  intecto- 
rum genere  dicitur,  quae,  hominem  infeatare  eiqae  molestiam 
creare  solent,  xonomiios  ludith.  X,  30.  XTI^,  lO.  17.  et 
XVI,  17.  significare  videtur  velum»,  papilionem  illum  lineum, 
qui  toro  circumdatus  ad  arcenda  insecta  et  prohibenda»  alias 
iniurias  a dormient»  Holoferne  erat,  et  quo  delicatioris  et 
molles  homines  uti  solebant.  Translata  est  baec  vox  in  lati* 
nam  linguam,  in  qua  conopeum  non  solum  ipsum  lectam  de- 
licatiorem, sed  etiam  velum  eius  expansum  notat,  v-  c.  apud 
'Juvenal.  Sat.  VI,  80.  ut  testudineo  tibi,  Lentule,  conopio,  ubi 
iichol.  interpretatur  linum  tenuissimis  maculis  variatum,  quia 
Latini conopeumculicare  dicunt.  Conf.etiam .florat.  Epod.lX, 
16.  et  Bocharti  Hierou.  T.  II.  Lib.  IV.  c.  17. 

KSillH,  remus.  plur.  remi.  Eaeeb.  XXVII,  6.  - 

BUtf,  remigium.  Aqu.  les.  XXXIII,  31. 

‘ ASill/IylATHB,  remex.  Ci'n^C  plur.  nautae.  Ezech. 
XXVII,  9.  37.  - remex,  remis  agens.  Esecb.  XXVII, 
8.  ^6.  - tyyi,  remigium,  S^mm.  les.  XXXIII,  3 1.  - Bitto  tttqh, 
tractans remum.  Ezech.  XXVII, 29.  Hesyoh,iio)ni)lazat,olxmf 
xainaif  nt(Jior^tq>osxie  ro  Ttiolov, 

KS10BT  SI , surdus  vel  mutus  sum , it.  sileo,  : 
uhtn.i,  Kal  et  Hiph.  lud.  XVI,  2.  XVIII,  19.  1 Sam  % 
37.  3 .^am.  XIII,  20.  lob.  XIII,  5.  et  alibi.  Adde  Theodot. 
lob.  XXXIII,  .Si.  Aqu.  Psalm.  XXVII,  1.  XXXI,  5.  et  les. 
XLI,  1.  Uesych,  uwqlvaas,  dsato&tjtqoat,  qoiiyaoat,  ouo- 
nqoat. 

, XSi<t>0'£,  surdus,  it.  mutus.  qSm,  mutus.  Hab.  H,  18. 

- faber.  les.XCIV,  11.  Legerunt  tt^in.  - «;ipi.  Exod. 

IV,  11.  Psalm.  XXXVII,  i4.  les.  XLIII,  8.  ShUdsfe  ad  Ps. 
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LVII,  4.  e»  Theodoreto;  ttwqrtg-  Aa^iS'  mati  doTtiSos  ttuqijs, 
ov  T^t  Kttra  tfvaip  »mipivoiatji , ttXki  (iuovatjf  xd  tSxa,  ntrl 
mfiov/itr>te  *>?•'  inuoiiqv.  et  alibi.  - •■>1» , cotcus.  Symm.  lea. 
XLn,  ig.  ubi  non  tam  legit  tthn,  quam  hac  sua  vertione 
ottendere  voluit,  prophetam,  ut  sibi  constaret,  ita  proprie 
scribere  debuisse.  Accedit,  quod  umqos  latissime  patet  ao 
non  tantum  de  intercepto  auditu  et  loquela,  sed  de  omnium 
animi  et  corporis  facultatum  privatione  usurpatur.  Vide 
ISitctU.  Oht».  Amttel.  Vol.  V.  p.  6o.  sequ.  Hetych.  umtpov, 
mraia9t]xor,  /twgdfjtdv  ftij  noiovrxa-  Idem:  Katfog,  ouxt 

ilaliuv,  ovTt  ttaovoH',  tpptdg,  daOiptjf,  Conf.  Suiceri  The», 
EccU».  T.  II.  p.  30.1. 

KSl<J»dSl , turdum  vel  mutum  rtddo.  tabM3  Niph.  obmtt- 
ittco,  Ps.  XXXVIII,  3*  l3.  ituoifiu^fiv , obmutui, 


A 

'Aj4BH,  damnum,  etiam  metu».  Aquii.Te».  JjVn,  ii. 
pro  >Mvn~M'b  habet  dvtv  Id^nt,  quod  Montf.  reddidit  tina 
damno,  rectius:  tine  rauerentia.  Sed  fortasse  ibi  una  voce 
legendum  tnldnvlaptig.  Vide  adh.  l.  Montf,  et  confer  supra 
ad  nkd^tia  notata. 

AABH' , anta,  manubrium,  generaliter  omne,  quo  ali~ 
quid  apprehendimut,  3X3 , eapulut.  lud.  III,  33.  Httych.  !«• 

dqopptj,  OQpt),  nai  tj  xov  ^Iqovg 

AABf£,  idem,  it.  forceps,  fuscina.  Ea'n;;So  dual.  for- 
cept  ex  duabu»  partibus  conttans,  Exod.  ^XXVII,  36. 
Num.  IV,  9.'  Aqu.  Symm.  Theod.  LXX  les.  VI,  6.  Aafiidag 
cum  dixerunt,  usum  instrumenti  simul  ac  originem  ipsius 
expresserunt  vocis.  Fit  enim  ano'  xov  njsb,  quod  est  lap- 
fidttlP. 

A/fBPO£,  porax , (ex  Xlmt  et  flopog,  edax')  it.  impetuo- 
tui,  vehemens,  quasi 'I/av  j?apu;.  part.  everrent.  Prov. 
XXVm,  5.  vttos  Xdfipog  xal  dvuqtXije , pluvia  vehemens  et 
inutilis.  Vide  et  lob.  XXXVIII,  35.  ubi  nihil  est  in  textu 
hebraico.  Lex.  Cyrilli  M&  Brem.  Xd^post  Xa^poxaxos,  aqo- 
SpotOTog.  - ts-ib,  flamma.  Aqu.  Psalm.  CIII,  5.  xnp  Xi^pov, 
ignem  vehementem.  Potest  quoque  reddi  valde  voracem.  Sic 
OppianusYih.lXl.  »ai  al&opfpqg  nvpi  XdPpif,  Vide  Drutium 
in  fragm.  p.  1002.  / Aqu,  Psalm.  LVI,  5.  Xtutvdir  Xdflpmv, 
Vide  infra  t.  lorpo;.  Httych.  Xdppop , dOpoop , nponttig,  ta- 
yv,  patpdptpop,  fopop.  Vide  Fitcheri  Ind.  Palaeph.  s.  h.  v. 

*AABP0'TA'1'0£,  vehementitsimus,  4 Macc.  XVI,  3. 
XaP^otdtiy  nvpl.  Suida»  Xa^penatog , ubi  in  MS.  rioreatina 
additor  c^odpotaro;.  Scribendum  autem  este  Xa/ip6rarOg,  ex 
Heaychio  apparet,  ubi  idem  legitur. 
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AAPANON,  placenta.  nSN.  placenta,  /ne. 

L<»vit.  VIII,  i6.  - placenta  tenuis , laganum.  £xod. 

XXIX,  i.  «ui  (A*jM"i)  ivyu*u  u^vpe  ntyginpittt  tr  Haiut,  sumas 
placrnia^  ar.ymas  iinbuias  oleo;  ubi  Schol.  eolXrpai.  Vide  et 
£xod.  XX*X,  'ii.  Levit.  II,  4.  VII,  a.  Gloss.  Bibi.  Coisl.  p. 
4'S.  Xdyaru,  iiioaouerjo , oif  nvpmSij.  Ur.-ych.  kuyuem , udog 
TiXaeovuap/ov , cJ;  , and  «fptidX/oig  ie  iXaiia  xnyars- 

Ijapteor , xai  ikalif.  Confer  Athenaeum  lib.  III. 

p.  i]0.  Dicuntur  alias  xa/u(>a.  Vide  iS/yiVam  in  layvpa.  Fre- 
qtic^ns  nempe  %pud  Graecos  et  alias  gentes  literarum  y et  p 
permutatio, 

A/r.)NOX  THrANOr,  placenta  sartaginis,  nstdte, 
frustum  carnis  pulcrum.  AI.  » Par.  XVI,  ,S.  sec.  Complat. 
Sed  in  dubio  positum  est,  an  Xclyaroe  rt;ytteov  potius  ad  prae> 
cedens  DnS  133  referenda  sint,  et  explicationem  praeceden- 
tiam ylyap  dptuv  ex  alio  interprete  desumtam  contineant. 
.Aliis  ibi  vores  transpositae  videntur , et  Xdyaror  referendum 
ad  na/*tdt<  Fulg.  assatura  bubulae  carnis,  ac  si  esset  vox 
composita  ex  ta,  bes,  et  «iM. 

A //'AAOAf  'Ano'  'nirANOT,  placenta  de  sartc^i-. 
ne.  nt^tdM,  lagena.  aSam.  VI,  ly.  Sed  bic  quoque  dubium 
•st,  num  vox  iuya»o»\.  c.  ad  ntl^trM  referenda  sit,  aut  po- 
tius ad  piaecedrns  pertineat,  et  bebraico  nomini 

nostro  rectius  respondeat  sequens  vox  iaya^itrig.  In  sche- 
dulis meis  nota  am  invenio  conieoturam  viri  docti  nescia 
cuius,  qui  putat,  I,XX  scripsisse  Xuyavov  and  nrjydvov , cau- 
lem de  ruta,  quam  ad  flores  et  coronamenta  pertinere  testa- 
tur JHinius  H N.  XXI,  7. 

AAFXAASI,  sortior,  sorte  accipio,  obtineo,  consequor. 
•tsS,  accipio,  I Sain.  XIV,  4U.  ZandX  eXayt  roiJ  fiaasXtvtte  int 
"JapuijX,  Saul  oluiiiuit  regnum  super  Israel.  Vide  et  Sap. 
VIIT,  vO.  x(  i'xdg  di  iXuyne  apuOPig.  .'i  Macc.  VI,  i.  ie  npiofitlof 
(•jv  fjXtxlue  i,dt)  XtXvyynig,  senilem  aetatem  iam  consecutus. 
JUesych.  XfX- yycig,  zoyidti, 

A4T'Si.\’,  ilia,  viscera,  lateris  cavitas  laxior  et  exossis 
inter  costas  et  coxendicem.  lumbi.  les.  XXXII,  i i. 

Symm.  les.  XI,  5.  - c>ah,  costa  quinta.  Symm.  a Sam.  III, 
37.  - *5S3,  regia  lumborum  et  ilium.  Aqu.  Psalm.  XXXVII, 
7.  Xaydstg,  - t3^^.~B  diial.  lumbi.  Symm.  lob.  XL,  ii.cVIa- 
ydais.  Vide  et  Sit.  XLVII,  ao.  Jlssych.  Xaytds,  6 xteetav , xd 
iaxiov. 

AAl'SlO'S  et  AATSiS,  lepus,  it.  animal  similitudinem 
habens  muris  et  ursi.  nasTtt,  lepus.  Aqu.  Deut.  XIV,  7.  - 
Vttd,  cuniculus.  Psalm.  CHI,  ig,  rory  Xuywalf,  ubi  alii 
vvip  yocXsioig  habent.  Idem  quoque  locum  habet  Frov. 
XXX,  a6. 
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AASPA,  latenter,  clam.  c^S,  in  occulto,  l Sam. 
XVIII,  ui.  - "iijopa,  ideui.  Jnc.  Hab.  III,  i5.  - inoa, 
idrm.  Deut.  XIII,  6.  lob.  XXXI,  27.  Faaln].  C,  6.  - 'jiJX, 
abscondo.  Symm.  Psalm.  LVT,  7.  Hecle : naui  vox  bebr.  b.  ]. 
adrerbialiter  sumitur.  1 Macc.  IX,  60.  llesycli.  idO^a,  H(tv- 
fpiaf,  tjytfta,  ijavxots^ 

AAdP  -tfO^ , latens,  occultus,  clandestinus.  *tnca,  iti 
scculto.  At.  Prov.  XXI,  i4. 

AAhPAl' , i.  q.  XiOget,  occulte,  latenter,  eba,  in 
secreto,  clam.  1 Sam.  XXIV,  5.  - *33i,  furor.  5j'«nm.  lob. 
IV,  12.  Xa^Qalmt  ole  er  uXon^:  ubi  duae  versiones  coaluerunt, 
quarum  altera  fortasse  deaumta  est  ex  altera  Symmachi  edi> 
tione.  2Macc.  I,  iq. 

AA&PJ021,  i.  q.  lo^paros.  inoa,  in  occulto.  Prov.  XXI, 
l4.  doaie  Xd&gioe^  ubi  tamen  ed.  Compl.  XceOyaioe  habet.  Vide 
et  Sap.  I,  j.  q&tyftu  Xdfifjios. 

*AA6PJ’Sl£,  i.  q.  XaOpatme,  et  Xdftpu.  23i,  furor,  dein- 
de clam  aliquid  facio,  lob.  IV,  1 2.  sec.  Compl. 

AAJ'KO'2,  popularis,  vulgaris.  Vn,  profanus.  Atqu.  ot 
aec.  Coislin.  Symm.  ac  Theod.  1 Sam.  XXI,  4.  llos  secutos 
est  Vulgatus , qui  habet:  laicos  panes,  h.  e.  qnos  quivis  • 

E opulo  edere  potest,  panes  communes,  qui  opponuntur  sacris, 
, e.  a sacerdotibus  eorumque  familiis  absumendis,  ex  lege, 
quae  exstat  Lev.  XXIV,  9.  Adde  ^mm.  Theod.  £z.  XLVIII, 
l5-  laiiidi’.  Vide  npoxelxtopu. 

AA/ KO' SI , profano,  commune  facio.  bSn,  profano, 
'Aqu,  Ezech.  VII,  ji.  Xaixuaovntr.  Reliqui  Ueut.  XX.  6.  sVai- 
Maioes.  Vulg.  nec  dism  eam  fecit  esse  communem,  Ibid.  Au/xaii 
ott  avxov.  Aqu.  Deut.  XXVllI,  5o.  laixoMrste.  Vide  quoque 
infra  s.  Xannma. 

AAIAATIRSI,  procello,  procellis  agito.,  per  prooel- 
lam  aufero,  aufero.  procellis  agitor.  Aqu.  Psalm. 

LiYlI,  9.  XatXan^'aet,  ubi  Krsyssigio  legendum  videtur  Ins- 
Xanloti, 

AAIAATJJ'ZSX,  idem.  Niph.  procellosus  sunt, 

'Aqu.  Psalm.  XLIX,  4.  iXsuXmnlohn-  Conf.  Simonis  Lex.  hebr, 
p.  1700. 

AAIAATISiAHS,  turbine  plenus , proeellosus.  n»b , ex~ 
citatus.  Aqu.  Ps.  1.1  V,  9. 

AAJ'AAH‘,  procella,  turbo.  *pii,  area.  Huic  voci  re- 
spondere videtur  Xuilttif)  apud  Jnc.  Hos.  XIII,  5.  quod  si  su- 
mitur , eum  Qtt  legisse  statuendum  erit : sed  magis  vero  si- 
mile est,  pic  in  eius  versione  non  expressum  esse,  et 
formulam  XalXans  dnoqvaaa&as  pertinere  ad  antecedens 
- D'e  '3*533  inundatio  eicut  rivi  aquarum.  Symm. 

le"s.’XXXli,'2.’-'ns!io,  turbo.  lob.  XXI,  lU.  - -U53,  rr^>cella, 
turbo,  lerem.  XXV,  32.  - idem.  lob.  XXX\ IU,  x> 
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Aqu.  F.«cb.  1,  4.  Sap.  V,  i5.25.  Sir.  XLVIII,  9, , H*»ych, 
Amlaq),  uuxmT/vt,  att/tnv  avargoqq  fitrci  vnov.  Suidat;  iaUato 
O fifra  ttxifua,  oftfifioi  K«ri'  omiof.  ‘Lex.  Cyrilli  MU.  Baroec.  n 
Brtm,  iailaxp,  a»6tot  fitta  ovorpoqilt  artftov. 

*AAJ'AAV  aTPEI,  turbo  tollit,  Symm.  Paalm 

LVII,  ,0.  Respexit  usum  linguae  atab.  Coni.  Simonit 
Jieor  p.  1700. 

*AAJiVAPrj'A,  voracitat,  ingluvit*.  4Macc.  I,  37, 
AAIMOSi  guttur.  Vide  in  Xotuoc  adiectiir. 

. . AAIO UOT£.  Jnc.  Gen.  XXX,  ?5.  Xatonodaq,  h.  e 
»tni*trtpede$ , ut  ^on//.  transtulit,  cui  tamen  haec  rox  mol 

rito  suspecta  est.  Dubium  est , num  baec  versio  ad  nitaa 
aut  ad  ahhn  referenda  sit.  Fortasse  quoque  Xaionodac  oriet 
aem  suam  debet  r<j»  iecaanodof,  quod  apud  SymmacAum  leei- 
tur,  atit  scribrndum  ctt  atoTro^af*  ° 

A.^  AKOX  fotsa,  fouea,  it.  cUtoma,  ttpulcrum.  *,h3. 
fittoux.  Num.  XX,  le.  2 Sam.  XVH,  ,9.  3,.  . ..,„5  ' o 
113,  H pro  1.  sSam.XXIIl,  i5. 16.  20.-  nvvti  nliiti,  dupUx 
plur.  ex  sin£.  'nMa  v^l  na.  ler.  II,  ii5.  - Gen  XXXVIf 
19.  Exod.  Ul.  33.  I-v.XI,\36.  et  alibi  r.Tpir'';;": 

Ov  am.  III,  26.  - H3  n^a,  domus  foutat,  i.  e.  carctr.  Exod. 
nln  ■*^T  " *“*■  7-  - 313!  «33  cbald. 

moluri^^V^A’vv  ~ • '"‘'««'■‘«W , dens 

r w *“*'  '1“°'^  monuit  .Simo- 

nis  in  l^x.  Hebr,  p,  84'i.  tcribeoa:  ttfrioa  lud.  XV  iq  ett 
eratrr  quem  sM  scaturigines  sxeaaarunt  ';  sponte  apparet 
cur  L.XX  Ita  transtulerint.  Alii  intellegunt  fontem  per  peri 
^^stonemeseitatum,  ut  sit  i.  q.  ,,p.  . 

Es.  L\I,  Sap.  X,  i4.  ubt  carcerem  notat,  in  quem  Pud. 
pharlosephum  conieclt.  2lVIacc.  X,  57.  Lex.  Vet.  Xtixxac 
iacuna.  laccns , cisterna.  Suidas ; Xauxog , dfiararof  “S 
a«xK(u  naqanXqaidt  0 t«(fog  oqiuitetai.  Jjidid  (Ps.  XXVII  1 ) • 
tfut  Opom9,ioopattols  xata^aUovot  e,V  XiKxo».  msi  rouf  luriis 

XXXIX  n'  ypovt?  (P«lm. 

AJSAIA  2.)  Mui  pe  m Xaxxou  roicrsnaipW. 

r AAKKOT.  113,  cisterna.  Gen.XL,  i5 

aee.  ^mpl,  tis  to»  aJxor  tov  Xaxxov  Tovrov  ' 

Ruth.  I.  12.  cuius 

J:  *r**°l*V»  XfXaxxtapteq  «Vdpi  in  ed.  Aid.  et  Cod 

Cotshn.  irrepserunt.  Legendum  l,laiaa>^eVq,  a.  i.  pid>licata 
C(t  ■“//  Scharfenbergii,  qui  eum  .ib^br,  Ugi.f; 
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AAKSiNIKO'S,  Laconiout,  LcujontituM  propriu».  Vid« 
rapra  zltaqurrj  Xaxmpiua, 

AAAE'i1,  loquor,  indieo,  praedico,  ‘SaM,  edo.  Ine. 
Daut.  IV,  38.  XttXi]«mon>,  qui  tamen  non  tet;  expreaiit,  ut 
Montfauconio  videbatur , aed  pro  lubitu  aliam  vocem  ceu» 
textae  orationi  aeque  convenientem  ac  foOlnr  poiuir.  - 
*nSubi«,  Eleale,  nomen  urbis.  les.  XVI,  9.  ubi  IkeUtiatv  ex 
fXtaXq  ortum  este  videtur.  - *iom,  dico.  Gen.  XLII,  33. 
Exod.  XXIII,  l3.  Num.  XVI,  .3i>.  et  alibi  saepissime.  - 
*B'nw3,  terrores  vehementes.  lob.  VI,  4.  Deduxerunt  ab 

rtv,  quod  In  1.  arab.  clamare , notat , aut  legerunt 

e'ntvV , loqui.  - lan  et  passim  in  Pih.  *t^.  Exod. 

IV,  3o.  iXiXtiotr  avioTe  'Astgair  netrtu  rti  ^qpara  vaura , a iXa~ 
Xrters  o &fOf  Ttpde  Afoivaijr,  loquebatur  illis  Aaron  omnia 
verba,  quae  locutus  erat  Deus  ad  Mosen,  Exod.  XXXIV, 
55.  ubi  XaXttr  est  colloqui,  et  cum  ovXXaXiir  permutatur  in 
codicibus.  1 Reg.  XXIIj  l3.  naWe;  oi  ngoqqtai  tV  otofiare  iri 
iaXovae  eaXa,  omnes  prophetae  uno  ore  praedicunt  bona. 
Vide  et  3 Far.  XVIIf,  12.  et  mox  notata  ex  1 R<*g.  XXII,  8. 
3 Reg.  XXV,  t^.iXaXriae  pet  avtov  ttyloir , sententiam  de  illa 
ferebat.  aReg.  XXV,  38.  eUstlqas  ^er’  aiVoii  dyuOd , benigno 
cum  eo  collocutus  est.  Adde  Ino.  et  LXX  2 Sam.  XVII,  6. 
ubi  Halei;  notat  consilium  dare , proferre  sententiam.  V ulg, 
quod  das  consilium.  Theodot.  lob.XXXlll,  3i.  xtu^oaov, 
«ai  iyii  tipl,  XaXtjaot.  Sic  interpunctum  reperiturin  Hexaplis, 
Mallem  legere:  %al  iyta  tipl  XaXtietav , nam  et  ego  loquar;  et 
in  sequentibus  pro  iaittoai  vel  scribendum  est  dxovom,,  quod 
ob  sequens,  ei  pq,  ov  uuoiioor  pov,  non  improbabile  est,  vel 
idXtjaor,  quam  coniecturam  confirmat  auctoribus  ErUgati, 
qui  habet:  st  loquere.  - verbum.  Exod  XXXII,  27. 

1 Sam.  XV,  1.3.  3 Sam.  VII,  7.  et  alibi  aliquoties.  AAAr  Symm. 
Cobel.  X,  l4.  XaXetr  TtoXXd.  - verbum,  con.iueludo, 

Esth.  I,  1.3.  Legerunt  nn3*i.  - nomen  propr.  Debarah. 

Jnc.  Gen.  XXXV,  8,  - ."P.t  ^57,  verbum  Jit.  1 Reg-  XVI,  7. 
XVIII,  3i.  - ‘ttian,  msl.  1 Sam.  XIV, 36.  laliJe.  Nuin  lege* 
runt  *t3i?  aut  pro  lalue  reponendum  est  piXi?  Si  prius  sta* 
tuitur,  laliu»  per  muT-nsurana reddi  debet.  - via.  Aqu. 

Symm.  lerem.  II,  2.3.  ubi  pro  .7*3*17  legerunt  .‘"'ISI.  Vide  ad 
h.  1.  Monlf.  - n*;in  Hiph.  a njj,'  indico,  ^stb.  IV,  8.  - 
*1*ns.7  Iliph.  laxe,  Ps.  XXI,  7.  iXaXtjoar  ir  yelXent,  Laxare 
labia  et  loqui  labiis  tensu  non  differunt.  - nsin  Hiph.  mul- 
tiplico. lob.  XL,  33.  XaXtjeis  di  aot  detinet,  ubi  XaXtir  verbo- 
sum eese  significare  videtor.  - 3**in  Hiph.  a 3tn , litigo.  ler, 
11,  39.  ubi  XaXeir  ngog  tird  de  aliquo  conqueri  notat.  - 
MUrn  Hitbp.  propheto.  1 Aeg.  XXII,  8.  ou  iaXei  negi  ipai 
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«oltii  c^/la  ttaxa,  non  praedicit  de  me  bona,  *ed  mala.  - 
*pVt , clamo.  lud.  XVIli,  3^.  fVuilijoo;  secundum  libros  noo» 
nullos  et  Cat.  Nicepkori.  Coius  loco  Scharfenhergiu*  ixd~ 
liof  reponere  mavult.  V erba  xaltiti  et  lulifiv  a librariis  per- 
mutata esse,  docet  locus  Exod.  XIX,  7.  ubi  ed.  Aid.  pro  /xci- 
Xfni  Labet  - ntn , contemplor.  les.  XXX,  10.  pt}  ila- 

XtUt  lipte.  Bene.  Naiu  ntn,  video,  seu  vitione  edoceor , est 
h.  1.  i.  q.  et  nsn  , ut  series  orationis  clare  docet.  Cae- 
teruin  post  pi}  XaXeitf  tjuir  in  LiXX  aliquid  excidisse  puto, 
fortasse  oolrd,  - *3w'n.  cogito,  /nc.  Fs.  LI,  4.  Habet  at£jn 
b.  1.  Dotionem  proferendi,  ut  adeo  non  male  sensum  expret- 
•erit.  - npb,  accipio.  Num.  XVI,  1,  Sine  dubio  legerunt 
ng^l,  et  deduxerunt  a nn^,  quod  in  1.  Syr.  est  murmuravit, 
rixatus  est , quae  lectio  bene  bic  seriei  orationis  convenit. 
Secundum  Tychaenium  Tentam,  p.  Bf).  cogitarunt  - 

nSp,  sermo.  Tob.  XXIX,  9.  23.  XXXII,  l4.  - SSo  Pih.  lob. 
Vlil,  3.  Ps.  CV,  3.  - bbo  cLald.  Pah.  Dan.  Vlf,  8.  1 1.  30. 
25.  - fero.  3Reg.  IX,  3.5.  etiam  sine  addito  *jlp 

proferre  aliquid  «‘Oce  noture  multis  exemplis  docuit  Simonis 
£,ex.  flrbr.  p.  io64sequ.  - *laO,  narro.  Symm.  Ps.  LVIII, 
jS.  Bene.  - 13^,  transeo.  Ps.  XVI,  5.  Legerunt  "131'.  - 
na»,  respondeo.  lob.  IX,  t7-  - rnrj,  facio.  3Sani.  XIV’,  20. 
{XuK>]ntr  rdr  idyor  roiitoe , instruxit  me  his  omnibus,  quas 
dicerem.  Bene  h.  1.  sed  Esth.  II,  j.  loco  iXuXtjat  sine  dubio 
reponendum  est  {nolqae.  - Itjs,  intercedo.  Gen.  XXIII,  8. 
XnXiinaif  7Tf(ii  ipob,  intercedite  pro  me.  - ."ijs  Pih.  praecipio. 
Uum.  XV,  54.  - gradior,  proeedo.  Prov.  VII,  8.  ubi 

tamen  pro  laXovuta  Orabtus  Proleg.  in  LXX  Intt.  T.  IV. 
C.  4.  0-  5.  legendum  censet  alcuera  (ab  inusitato  oiAdoi , pro 
quo  plerumque  oXiapai  legitur)  , praeeunte  fere  ColelerioNot. 
ad  lib.  I.  Constitui.  Apost.  e.  ".  qui  devaria  huiusloci lectione 
conferri  potest.  Mihi  vero  LXX  h.  1.  videntur  ex  ingenio 
suo  interpretari  esse,  et,  ut  taiitologiam  evitarent,  quo- 
niam vagatio  iam  verbo  vttyartopnjtnOat  expressa  erat,  h.  1. 
aliam  vocem  substituisse,  adeo  ut  laXoviTa  sit  vocem  emit-, 
tentem  s.  voce  signum  dantem , ut  multer  ei  obviam  veniat.  — 
voco.  /no.  et  LXX  Exod.  XI.X,  7.  ubi  pro  ikttXqai  alii 
babent  fxuAror.  Exod  XXXI V,  6.  ubi  Aalerv  preces-^  Jacere 
notat.  lud.  V’II,  .5.  1 Saiu.  III,  4.  Sed  pro  iXdXqas,  quod  ibi 
ed.  Aid.  habet , legere  mallem  /xciXiat  , quae  voces  saepe 
invicem  permutantur.  - irit*  Pib.  a vociferor.  les. 

LVIM,  q.  - meditatio,  etiam  eloquium,  lob.  IX,  37. 

Sir  Xin,  9.  LI,  5S.  llesych.  XoXitr , Xiynr , §Xtnnr , Xap- 
duutir.  - Vide  quoque  s.  v.  et  nuiUo. 

*' AlEAVSfE  AAAE'Sl.  VV'n,  siulo.  Aqu.  Hos.  V’II, 
l4.  Deduxit  sine  dubio,  ron  a bS',  sed  abSbn,  quoi gloriari 
notat.  Conf.  ibi  llsxapla.  ^ 
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*MH'  AAAE'SL  «hn,  tacto.  M*br.  Int.  lob.  XIII,  19. 
y^ulg.  quare  tacent  contumor, 

AAAMMA  , termo,  loquela,  etiam  dicterium,  fa- 
bAa.  dicterium,  fabula.  1 Reg.  IX,  7.  »iV  iahjfiu  lis 

navtccf  Tovf  kaovf,  ludibrio  s*  dicterio  iater  omn*‘S  g^^ntes. 

- Oit>,  nomen.  Ezech.  XXIII,  lO.  - naitt,  labium.  Ezecb. 
XXXVI,  5.  ” 

AAAIlTCf  Ejloqutndi  facultate  praeditue.  lob.  XXXVIII, 
l4.  huititop  auTOV  i&ov  Inl  77$,  ubi  nihil  pro  liac  vocr  in 
textu  hebr.  legitur.  Ita  Bitliut.  Sed  ex  Cappelli  sententia 
respondent  haec  verba  hebr.  1B3  pro  quibus  legerunt 

mic  Sirac.  XVIII,  55.  lait/roe  est  loquelae  hominum  06- 
noxiut , famotut,  incurrent  in  dicta  hominum. 

AAAIA , locutio,  loquela,  termo,  fama,  rumor,  lo- 
quacilat,  pruritut  male  loquendi,  tcit.  Ps.  XV'III,  .0.  . 3*iM, 
radiut  textorie,  lob.  VII,  6.  6 di  filot  pav  latie  ilaqydtf^oe 
xijt  laitag.  Sine  dubio  ex  aliis  SS.  locis.  Semlerut  coniicit 
legendum  este  ikaaias,  de  qua  voce  vid.  Hetych.  et  Pollux, 
i^liam  viam  ingressus  est  Schulteneiut  in  Oper.  min.  p.  19. 
qui  contulit  arab.  eermonet  tpirare,  i.  q.  ^Va  , unde 

rv>9',  apnd  Hebraeos.  - *i^,  verbum.  lob.  X.XXIII,  1. 

Dan.  X,  6.  sec.  Chit,  - n‘ia‘i,  cauta,  ratio.  Cobel  III,  18. 
\1I,  i.G.  - *n*}l3*j  nomen  proprinm  Bebotah.  Inc.  Gen. 

XXXV,  8.  - detertum,  it.  termo.  Cant.  IV,  3.  ubi 

/lail<a  est  pronuntiatio , vocit  tonut,  die  Aaesprache.  - .nVc, 
ftrbum,  dictio,  termo.  Aqu.  Fs.  CXXXVIII,  4.  - VKVO 
C3>3ti«,  auditut  aurium,  les.  XI,  3.  Quae  ore  proferuntur, 
ea  auribus  percipiuntur.  - na,  ot,  et  metunymice:  quod 
ore  profertur.  lob.  XXIX,  s3.  - n3*i,  cantut.  i/m/n.  Fsaliii. 
CXLI,  7.  sMacc.  VIII,  5.  ilalte  ri;  rq;  tvordpiai;  avtov  du- 
X*ito  trarrayot.  Vulgatut  bene:  et  fama  virtutis  eiut  ubique 
diffundebatur.  Ita  quoque  Syrut.  Sir.  XIX,  5.  d ptndis  lulide 
Hattoroiitai  xaulq , multa  mala  devitat,  qui  aliorum  famae 
et  existimationi  non  nocet  ac  detrahit;  ubi  iaA«i  est  pruri, 
tut  male  de  aliis  loquendi  et  alios  calumniandi.  Sir.  XLIt,  1 1. 
ne  blia  impudica  notijet}  at  inixugpa  ixOpditi  lal-tue  (h.  e, 
termonem  vulgi , fabulam , nostrum  dat  htadt- Gespriich) 
ir  noXn.  Palyb.  I,  5l,  6.  Spovs  xu!  Aaltd  napd  toiv  noiloii. 
Sirac.  XXXII,  i4.  ubi  ixyttte  XaXtdv  est  preces  fundere,  et 
ilailta  cum  Isuita  permutatur.  Sir,.  XX,  b.  pta>]td{  dnd  jtokXqi 
iaitui  adtov , qui  multa  loquacitate  odiosus  est. 

* A/i  AIA,  les.  XXX,  10.  exhibent  duo  Codd.Reg.  cuius 
loco  vocem  ddXiu  sub  signo  isto  X ex  conieciura  substituit 
Grabius , quomodo  ab  ipsis  L>XX  Fs.  XI,  5.  4.  versum 

est.  Sed  exboc  non  colligi  potest,  eandem  b.  1.  voci  isti  com- 
petere significationem.  Illo  enim  in  loco  contextus  hane 
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tranflationtm  admittit,  sed  h.  1.  Tsraelitae  noB  dolosa , led 
iucunda  indicia  blandosque  sermones  expetant. Igitur  pro 
IdJlia  reponendum  videlnr  Xtla,  ut  dedit  Synunachu%^  ac 
Procopiua,  consentiente  Chaldaeo. 

AAMBAI^SI,  prehendo,  accipio,  capio,  nanciscor, 
occupo,  sumo,  assumo,  aufero,  eripio,  porto,  elevo,  sub- 
levo, offero,  tlw,  cingulum.  les.  XI,  5.  uhjQtlq  tiX^pptvot 
(xara)  sdt  nltvpdt  aviov , veritate  cinctus  quoad  latera  sua. 
Mallem  ibi  legere  tlXoptrott  ab  stlio,  arcto  , includo.  - ]nij, 
prehendo.  £xod.  XV,  i5.  tXajltv  avrovg  rpopof,  terrore  cor- 
repti sunt.  Vide  et  les.  XXXIII,  i4.'  .Sic  et  Luo.  VII,  i6. 

di  «po/loe  ditartag,  omnes  timore  perculsi  sunt.  Hero- 
dot.  lib.  VI.  p.  407.  KXtopivta  dtipa  ikaL^e  Saapurtrsmv.  Vide 
Eaphelii  annotat.  Herod.  ad  Lue.  1.  c.  p.  a44.  et  £i.  annot.  e 
Jlenoph.  ad  1 Cor.  X,  1.5.  p.  aa6.  lob.  XVI,  la.  lajlu»  pe 
moutiSt  prehendens  me  coma.  les.  XXI,  5.  udirtf  eka^oe  pe, 
eis  ti;V  rintoveav , dolores  invaserunt  me  tanqnam  parturien* 
tem.  Vide  et  Exod.  XV,  i4.  - colligo.  aSam.  XI,  ai. 

ad  hebr.  nSCM^s  Montf.  e oodL  Regio  notavit  versionem  Incerti 
tla^ee  avttje.  Hic,  si  recte  vidit  Montf.,  non  incommoda  dici 
potest  haec  versio.  Non  enim  vox  idm  sola  bic  spectanda 
est , sed  tota  formula  blj  , colligere  seu  introducere  in 
domum  'suam,  quae,  si  de  foemiaa  sermo  est,  exmoreOrien» 
talium  ab  altera,  uxorem  aliquam  ducere,  minime  differt.  Sed 
fortasse  haec  versio  potius  ad  proxime  sequentia  lS  '."ini 
TVa)'uh  referenda  est.  - itn»  Pih.  desponso.  Dent.  XXVlli, 
Ro.  yvralsa  lijqir),  uxorem  duces.  Vide  et  a Sam.  III,  i4.  et 
Jnc.  sec.  cod.  Earber.  Hos.  II,  ig.  - **t37,  loquor.  Deut. 
XI,  iQ.  Sed  ibi  pro  lafieir,  quod  ed.  Compl.  habet,  aperte 
legendam  est  lolriv.  - to,  eoce.  Gen.  XLVII,  a3.  lucete 
iauTols  «negpa.  Bene  quoad  tensum.  - x'an  Hiph.  a M13, 
%>enire  facio.  Ps.  LXXVIT,  76.  - Hiph.  a 'i\',  gigno. 

1 Par.  II,  18.  eXa^er^e  'A^v^a  yvealtui.  Ita  nempe  palarunt 
verba  hebr.  reddenda  este,  quae  potius  vertenda  erant  eXafle 
in  riis  'A.  /veaexos,  b.  e.  sustulit  ex  Atuba,  uxore  tua,  hos 
filios.  V'ide  ad  h.  1.  Dathium.  - M*!rtn  Hiph.  a ttxj , aufero. 
a Par.  XVI,  a.  £sdr.  I,  7.  - ptnn  Hiph.  firmiter  teneo.  lud. 
VII,  30.  eXafiorio  er  ry  x**C‘  ngiarepq  autmr,  sinistra  manu 
tenebantur.  - ns.')  Hiph.  a n33,  percutio.  los.  XV,  16.  os  de 
Xdpy  r»;V  noXsr,  quicunque  occupaverit  urbem.  1 Beg.  XX, 
ai.  eXa^e  narras  rovs  'innovs  xat  ra  dgpaia.  Ita,  et  quidem 
recte  ex  mea  sententia,  putavit  Interpres  reddenda  esse  haec 
verba,  quia  non  commode  dici  potest:  concidit  equitatum 
et  currus.  - Hiph.  a *t*D,  aufero.  Ettb.  VIU,  a.  - Vsn 

Hiph.  a , cadere  facio.  1 Par.  XXIV,  3i.  XXV,  f{.’ 
XXVI,  i5.  - |S’Sn  Hiph.  a pta,  profero.  Prov.  XVllI,  aa. 
Vox  hebiaica  h.  1.  impetrare  notat.  - Vxn  a eripio. 
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'AI.  les.  H|  9.  ItiifmuM  ra  ifiirid  /tovt  auftram  vestimenta 
mea.  - ta^pn  Hiph.  a Bip,  figo.  Amos.  II,  11.  iia^or  tif 
n()o(f  iiiat.  Verba  hebr.  reddenda  sunt:  txcilavi  prophetas.  - 
av^pn  Uiph.  appropinquare  facio.  Mum.  III,  6.  - l]9ntirt 
Hitiip.  mutor.  lob.  XXXVIII,  x4.  Num  lef;erunt  Hfltjnrj,  aii 
prehendent?  - pbn,  partior,  a Par.  XXVIII,  ai.  Confer 
Simonis  JAx.  JSebr.  p,  56H.  ~ HMas  a'.,  manus  invenit , b.  e. 
occupavi.  les.  X,  jo.  - «h;,  hatredito.  lerem.  XXXII, a3.  - 
•."na,  fodio.  Dent.  II,  6.  Sc.  aaa  in  tali  orationis  trrieemere, 
acquirere  notat,  coli.  Hos.  III,  a.  - as*},  occupo.  Num. 

XXXII,  S9.  4i.4a.  Deut.  II,  55.  los.  V’11I,  at.  et  alibi.  - 
npV  Gen.  IIT,  6.  Xadouaa  rov  (pro  sino'  zou)  nugnou  avzov  rt, 
tumebat  de  fructu  eius  aliquid.  Gen.  XIX VIII,  1 1.  and 

ziss  kt^esv  zov  tdnou,  sc.  rirst,  sumebat  de  lapidibus  loci  illius 
aliquem.  Vide  et  Gen.  IH,  aa.  VI,  ai.  VIII,  30.  les.  XXXIX, 
n.  Gen.  IV,  l8.  tkttflfr  saiitip  dlio  jrvvuiuae,  ducebat  duas 
uxores,  coli.  XII,  19.  tka^os  avzq*  tttavz^  tli  fwalnd,  tume~ 
bam  mihi  illam  in  uxorem.  Gen.  XX,  a.  ikt^t  zqr  £dppar, 
sc.  f{{  yvsttixa.  Conf.  qnae  ex  Philostrato  notat  Schwarziut 
Comm.  Crit.  l.  gr,  N.  T.  p.  8aq.  Exod.  XVIII,  13.  tka^iv 
'Jmbatn  o nis&tpof  Sfatiinij  okosauztopazu  xat  ^vaiaf  ttf  Otcf, 
obtulit  Tetbro  , socer  Mosis , holocausta  et  victimas  Deo. 
aSam.  II,  31.  ki^t  etazrtif  tq»  nuvonkia*  avzov,  cape  tibi  gra* 
vem  armaturam  aius.  Ita  Sap.  V,  18.  kqxptzeu  nt»onk/ay  zov 
(tjkov  avzov , capiet  aelnm  suum,  tanquam  gravem  armato» 
ram.  Conf.  qnae  ex  Aristophan.  Av.  p.  .S61.  notat  L.  Bos  ad 
Ephes.  VI,  1.5.  p.  193.  Ps.  XVII,  19.  iku^i  pl,  apprehende- 
bat me.  Ps.  XXX,  1 7.  roJ  ka^tv  rtj*  zf/v;'ijy  pov  l/lovievauvzo, 
machinantur  meum  interitum.  Conf.  Matth.  V,  4o.  XV,  36. 
Apoc.  III,  I I.  Ps.  XLV'111,  16.  or(  kapflav^  ptt  cum  recipiet 
sne.  Ps.  LXXIV,  3.  'ozav  kd^tt  etatpdv,  quando  tempus /laetuc 
fuero.  ler.  XXIX,  33.  Aqtpovras  aV  ai/rcue  uardpav,  assument 
ab  illis  maledictionem,  ^mm.  Prov.  XXIV,  11.  awoov  tUzip- 
pisovt  tic  ^dvatov , serva  eos,  qui  abripiuntur  ad  mortem. 
Adde  Theod.  Eaech.  XVII,  5.  ktjnzor  /q>*  iidaztnokkfp,  captum 
ad  aquam  multam,  ubi  ktfnzov  in  MS.  /ee.  pnoctis  undiqu* 
cingitur,  tanquam  spurium,  quod  tamen  respondet  faebr.njj. 
- )ni*  nj^b , capio  captivum.  Num.  XXXI,  3o.  47.  - n‘)taq, 
negotiatio.  Esech.  XXIX , l4.  Aupfdvn*  emere  quoque 
notat  apud  Theocrit.  Id.  XV,  30.  - xbtj',  impleo.  1 Reg. 
XV III,  34.  - captura.  les.  XLLIX,  35.  kapfiuveiv, 

unde  apparet,  eos  npVi  legisse.  - npo,  acceptio. at.  XIX, 
7.  - nuto,  onus.  Soph.  III,  19.  Legerunt  nitltf  •eo.  - nqa, 
tento,  eohor.  Theod.  lob.  IV,  3.  kziytipilta.  Legerunt  a 

quod  modo  attolli,  modo  ctqgerv  notat.  Caeterum  kap- 
1.  eat  i.  q.  lat.  sumere  in  formula  hoc  mihi  sumo. 
Vulg.  si  coeperimus  loqui  tm.  Vide  supra  s.  dvttkap^dvot  et 
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iitalQa.  - anima,  3Reg.  XI  t,  4.  N.  L.  - MtoS,  fera. 

Lii*t,  V,  in,  Xa^i;  ttjr  dfiagiiui/  atitou-  ^ulg  bene:  peccati  rea 
intellexerit  iniquitatem  euam.  Lev.  V,  >.  hlqinantjy  upagrlau 
avrov  ^ portabit  pecfatnm  suum,  h.  e.  pecati  sui  reus  erit, 
et  poenam  eius  sustinebit,  Viile  et  I<ev.  VII,  8.  XVIT,  i6> 

XIX,  8.  XX,  I".  XXIV,  i6.  Ei.  XXKI,  S.i.  sSam.XlV,  i4. 

ov  h/itiftui  d Onif  non  auferet  Deus  aniuiam.  EsHr.  I, 

4.  avroe  dsdgti  T u lonoo  aurou  tV  dgyvylcg , subleva^ 

hunt  itiuiii  homines  loci  illius  argento.  Ilie  hiqiurtat  avto» 
idem  est,  ac  si  scripsissent  uniirm^ostat  otiou.  Es.  XXI II,  i, 
o\' oOK  ikajit»  iTii  fiuiuitg  ztjs  yo/t/r  uvrov,  qui  non  ele— 
eat  ad  oanitaten  animam  snarn  , h,  e.  non  desiderat,  expetit 
res  vanae.  Conf.  paulo  post  notata  ex  llos  IV,  8.  Psalm. 
LXXXI,  'I.  Tjgoauinu  uaagttokmr  Xaiijiurnt,  personas  pecca- 
torum respicitis.  Vide  et  Ioh.  XLiI,  8.  Ioh.  XLf,  i6.  osepot 
Xi,yi>at  n/totv,  ventus  auferet  illos.  Vide  et  Kaech.  XXIX, 
l>j.  Hos  V,  i4.  lerem.  IX,  lO.  fni  ta  dgq  Xdjiere  noniitir, 
super  montes  aeeumite  vel  dicite  planctura.  V'ide  et  v.  17. 
les.  XIV,  4.  Eiecb.  IX,  1.  XXVI,  17.  XXV  II,  i.jj.  lerem. 
LII,  3.4.  fsaSe  rije  HtqaXijr,  eriirebat  caput.  Oiympiodarue  ia 
Calen.  Ghieler.  p.  y3g.  tku^t  hic  positum  esse  docet  uril  rov, 
dsclgOoiaer,  1'ytaafr,  ana  ^ktnnr  nagtoxioaatr.  Conf.  i Keg. 
XXV,  37.  ubi  pro  tku^e  legitur  iquuoe.  Er.ecb.  XXXIT,  ai. 
ikd.Sooas  tijr  /iaoaioe  a 'imv  , acceperunt  cruciatum  suum.  Ez. 
XXXIII,  3.').  oqOakpouf  vpiiis  k>nf)in&f  npd;  (idtoku,  oculos 
vestros  levabitis  ad  idola.  Ezech.  XXXV  1,  7.  ttjs  dnplar  aii— 
tdir  i^ibonoi , ignominiam  suam  portabunt.  Vide  et  Ezech. 
XXXIX,  36.  XUV,  i4.  Hos.  IV,  8.  te  tuTf  adisiaif  aortae 
( pru  ra;  adixlug  aortas)  kt/qiosrai  yoxaf  aditas,  ad  pec- 
cata illorum  animas  suas  elevabunt , h.  e ad  peccata  illorum 
animos  tuos  exspectatione  vel  desiderio  erectos  tenebunt,  quo 
scii  sacriheiis  pro  peccatis  vesci  possint.  Simili  notione 
phrasis  algus  rijs  tpvpis  alias  apud  LXX  occurrit.  Vide  supra 
s.  orpoi,  et  conf.  Drusii  Misc.  Cent.  I.  c.  y.i.  Micb.  II,  4. 
X>iq,f)rl .iras  iip  vpdg  Ttaoa^nXr,,  assumetur  super  vos  parabola, 
h.  e.  de  vobis  proverbium  erit  s.  usurpabitur.  Vide  etHab.  II, 
6.  llab.  1,  5.  0 ttgtiijt  kop^usn  xgtots  , iudex  accipit  vel 
ju4c(  iudicium.  Zacb.  VI,  i3.  ktjipnuidgmis , induet  gloriaat. 
Adde  Dan.  XI,  13.  sec.  CAis.  Xijifinairttsaosajroyiis.  //>c.  Lev. 

XX,  17.  dpaurlas  Xiiynat,  peccaturum  tuorum  poenae  luet. 
Aqu.  1 Sain.  XXV,  Sb.  eiXtiqa  (scii,  ro  ngdotanos  oov),  tui 
rationem  habui.  Ita  quoque  ibi  Theod.  Ilus.  XIII,  i.ubila/i- 
fiusttv  (quod,  ut  njsV,  quandoque  etiam  afferre,  apportare 
notat)  dixattapara  est  ferre  lei;et,  Amus.  IV,  3.  Xtjyostat. 
Legerunt  cum  H paragogico  NtiiltJ.  Amus.  VI,  q.  Legerunt 

chald.  Esdr.  V,  i5.  ; .ntdj,  obliviscor 
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«hUuitc$ndo.  leretn.  XXIIf,  3g.  Hic  legerunt  - ,ti», 
orno.  lerein.  XXXf,  4.  - 1«,  /i^o.  Deut.  XIV,  sSani. 
V,  a5.  - bap  chald.  Pakel.  Dan.  II,  6.  liari»  iioiirj»  iijijitafie 
nag  tuov,  honorem  multum  accipietis  a me.  - *Otp.  Anios. 
II,  II.  taipw,  »aliitt§o».  Legisse  videntur  mptii,  aut  nptji, 
quanquam  hoc  non  necessarium  est.  - Iflp,  lacero,  abscin^ 
do,  abrumpo,  h.  1.  vi  eripio,  i Ileg.  XI,  i:t.  - ‘.IWT,  video, 
etiam  fruor.  Cobel.  V,  i8.  ubi  Xapfiix»H»  ex  adiuncto  frui 
ootat.  iiy/n/n.  habet  einoAoi/fte.  - captivum  duco.  aPar. 

XIV,  |5.  tXa^ov  ngojSara  nolla  xai  xapijloiit,  auferebant  oves 
multas  et  camelos,  ita  etiam  Demoath.  Ofynth.  I.  p.  ig.Tttvtu 
(sc.  ^grjparu)  vptig  oiltug,  tig  ^ovXtadt , ),ap^a»txt.  et 
p.  3?i.  stt'  yng  xoive  T(uv  Settakiav  uno  tot/toi»  biot  diotxetv,  ou 
fVilinno»  lapfiaxn».  Aristoph.  Plut.  v.  ?r^i.  Conf.  3 Cor. 
XI,  20.  ri  ree  iau/iuxtf,  sc.  re',  si  quis  aufert  vel  vi  eripit  ali- 
quid. Adde  Colomesii  Ohat.  SS.  p.  616.  - OtiU,  pono.  les. 
l.Vll,  II.  lerem.  XL,  10.  - «lan,  prehendo.  les.  XXXVI,  1. 
lerem.  L,  24.  LI,  7fi.  l.egitur  praeterea  2 Reg.  V,  i".  apud 
Inc.  ubi  verbis  i»  aiituig  ante  xt/noog  nihil  respondet  in 

textu  hebr.  Inserta  potius  sunt  vel  repetita  ex  antecedenti- 
bus, ubi  in  textu  hebr.  nn|-b  legitur.  Caeterum  Xappdattv  est 
h.  1.  acquirere,  emere,  i.  q.  xruol>at.  Sir.  XIV,  16.  Isds, 
accipe,  sc.  tibi,  b. e.utsrs  ad  iucunde  accommode  vivendum. 
Sir.  XX,  17.  utnpS,  eat  dare,  diatribuere.  luditfa. 

VIII,  l4.  lapPdati»  est  merrte  percipere,  intellegere,  capere, 
et  cum  Intyteaioxn»  et  xaraxoei»  permutatur.  Conf.  IfOrvill* 
ad  Charit,  p.  .’5i8.  aMacc.  VIII,  11.  XupPueH»  (poture)  ngd 
6(f9akpdt»,  aonaiderare,  contemplari.  Sa^.  VIII,  ib.  Xipta 
ai’rq»  (sc.  aoqfia»)  tig  ipuvro» , h.  e.  tig  xo»  oixoypov,  uxo- 
rem vel  sponsam  illam  ducam,  h.  e.  tropo  remoto:  aretiatic- 
me  cam  illa coniungar , Uti  totum  medicabo.  Vide  v.  2.  g.  16. 
Seusu  eligendi  legitur  Fragm.  Esther.  IV.  au  tXix/Jeg  ror 
'jagaqX  ix  nattot»  tm»  i9voi».  ^ Esdr.  VI,  20.  Xap/Saett»  av»- 
tiXtttt»  (i.  q.  Xauffaytir  riXag  apud  Polyb.  IV,  52,  10.),  ad 
finem  perduci , perfici,  chald.  C3’W  Esdr.  V,  j6.  - Vide  quo- 
que s.  yaaxijgt  Myopo»,  xoXaaxg,  ptxgo»,  pta9og,  ntiga, 
ngoaarno». 

A A MIA  et  AAMfA,  Lamia,pxapx\eemimalmarinum 
grandi  ricta,  secundum  alios:  animal,  quod  fingunt  habere 
faciem  muliebrem,  aed pedet  equinot.  quod  apectri  ge- 

nua esse  veteres  summo  consensu  docuerunt.  Symm.  les. 
XXXIV,  |4.  ixti  ngipqaa»  Xap/a.  Scribendum  est  vel  »7ps>>7- 
aie  Xupia  (quam  lectionem  tueri  videtur  Uieronymtu),  vel 
rjgipxjaav  Xoplat,  ut  iam  observavit  ad  h.  1.  SchoL 

Ariatoph.  in  Vtap.  V.  io5o.  Bc  Suidaa:  Aapm,  t^p/or,  dai 
tov  tytte  ftlltt*  Xaipitr.  Vid.  Martinii  Lex.  PhiloL  s.  b.  v. 
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'AAMTIAAION,  parva  lampa».  Ucythu».  Zach. 

IV,  3.  3.  Heayeh.  h^pnidun' y tijp  iinttjn  xtjpiar , «V  ^ inv- 

JAovOtPt 

AAMlI.l'2,  lampa»,  fax.  vlS,  lampa»,  fax,  taeda. 
G«n.  XV,  I?.  Exod.  XX,  lU.  lud.  Vll,  j6.  et  alibi  tarpius, 

- cbald.  emphat.  lychnucho» , vel  lucerna.  Dan.  V,5. 

- P['v"\,  acintilla.  AI.  Cant.  Vlll,  6.  lapnadtf, 

' A. 1M II H'KH  , Ucliea  , curru»  regiu».  Theodaratua 
Quarti.  6i>.  in  i Re(>.  ila/tnijiq  pie  taii  ndof  dypapa^r,s,  mantp 
ae  »ut  untjrri.  , plaustrorum  ambitu»,  i Sam.  XXVI,  5. 

£uuiX  iea^n-btr  ir  iupn^eti,  Saul  dormiebat  in  curru,  sea  e 
potius  in  carragin»,  h.  e.  in  loco,  ubi  curru*  regii  erant. 
Vide  et  v.  7.  Glos*,  ia  lib.  oR»g.  ' heXapn^vti , upaia  uaptvxa. 
Lege:  ‘Ee  Ittpntjrri , xapou/^-  - 3^,  cameratu»,  les. 

LXVI,  30.  ie  ittpntjratf  ijptdtue  , in  vehiculis  mulorum. 
Hieronymu»  vertit  in  lecticis.  Heaych.  leipnijat],  tldof  ipa- 

if'  Vt  oxouetai.  teioi  anijft;  17  uppa  apait}g  neptt/aeOvg  ^a* 
oiiia^t,  ii  ^ediioe  itegl  xegaX/Je  ioTir  ^Bochartu»  Hiero».  P. L 
Lib.  11.  c.  19.  p.  33^.  exSuicerus  The».  T.  II.  p.  3l  1.  reponunt 
(fttlhtoe  neptgaeig,  d torte)  appa  axtnaotoe.  Suida»  et  Lax. 
Cyrilli  9/S.  Brem.  Xapnijei;,  apu^a  fiaaiXtttri  >;  ^iStoe  ( Suida» 
vitiose  ipdtoe)  Ttepufueig,  0 iarie  appa  onenaaroe.  - *r1*ih:^ 

candida*.  lud.  V,  10.  Xapnt]etie  sec.  cod.  Basii.  Coisl.  et  Aid. 
ubi  Scharfenbergiu»  coniccit  reponendum  este  Xapnptoe.  Ia 
cod.  A/ex.  et  Oxoa.  Xopntieue  respondet  hebr.  pit^,  sed  quo» 
modo  hae  vocet  invicem  conciliari  possint,  equidem  uoa 
video,  ut  adeo  graviter  erraverit  Boederleiniu» Bepert.l,  3 -‘5. 
qui  etiam  ad  )'‘io  referre  maluit.  Bonfreriu»  in  Comment.  ad 
h.  1.  coniecit,  antiquitus  scriptum  fuisse  tnUajMRMv,  b.  e.  ns» 
tentium,  ut  habet  Hieronymu». 

AAMTIllNlKO'£,  ad  lecticam  s.  curru»  regio»  p»rti~ 
nens.  33.  Num.  VII,  5.  dpd^ag  Xap-,tt)etKdg , sex  currus  ad 
instar  regiorum  tecto»,  uhi  EMsebiu»  Emistenus:  dpu^ag  Xap- 
n>]et»ag  xug  dtarpoxovg  Xiytt,  Sg  ttrig  i>iptotta  xaiovat:  qui> 
bus  verbis  duplex  inhaeret  meudum.  Legendum  nempe  ds> 
rpoxovg,  et  fitgiutta,  aut  potius  fitgorta,  plaustra  vel  «<«> 
hicula  birotia,  quae  duabus  nituntur  rotis.  Confer  FuUeri 
Miscell.  SS.  lib.  111.  c.  3.  Bonfrerium  in  Comment,  ad  h.  L 
p.  757.  et  Flamin.  Nobilium.  Bielio  quoque  verba  LXX  upu- 
^ag  Xapntjrtxag  suspecta  fuerunt.  Coniicit,  olimlectom  fuisse 
Xapmirag,  et  in  margine  ad  explicationem  additum  dpn^ag, 
quia  in  Glos»,  in  Octat.  legatur:  Xapnijeag,  elgpata  t/  updiage 
et  certe  alibi  in  Octateuoho  vox  Xapjfjrag  non  reperiatur. 

AAMHPO'£,  splendidus,  candidus,  it.  hilaris,  aC 
sensu  morali , purus  a vitii*  et  sceleribus.  In  posteriore  bac 
notione  legitur  apud  Theod.  Prov.  XX,  11.  pro  bebr.  *l)t, 
mundus,  nisi  fortasse  nx  legit.  - nx,  candidus,  nitidu». 
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i9fi9tin.  Csnt.  V,  ii,  Ep.  J6r6in*  v.  5i*  cTcrrpa  owztt  Xttjuitp^^ 
aidera^  qutu  sunt  lucida.  Sap.  VI,  12.  Ao^inpo  xa/'  <»>opo»TOtf 
iaxtv  t)  aoqla,  praeclara  tt  peratinis  rst  sapientia.  Sir.  XXIX, 
tiS.  idtopbta  lapitgd , edulia  splendida.  Sir.  XXXI,  27.  Ib^- 
npo»  in  «Qxotg,  ^ui  laute  vivit,  seu  largiter  dat  epula,  ubi  riS 
'7tor7i(f^  opponitur,  h,  t,  sordide  avaro.  Demostheni  p.  565, 22. 
isd.  Reish.  XupnpOTtjg  est  liberalitas  in  muneribus  edendis.  Sio 
quoqne  sumitur  adr.  lapnpvis  iii  Gnomic.  poet.  gr.  p.  258.  ed, 
prunck.  et  splendidus  apud  Latinos  pro  liberali  ponitur. 
Sir.  XXXVI,  10.  Xapnpq  nagdiff  ttal  d’/'a^«7)  hilari  cordi 
et  bono. 

*AAMTIPO'TEPOX,  splendidior , caniidior.  nnx,can-^ 
didus,  nitidus,  serenus  sum,  sequ.  s.  Symm.  Thren,*lV,7. 

AAMTlPCiTHE,  splendor,  nitor.  decor.  Psalm; 
CIX,  4.  - hili,  splendor  siderum.  Dan.  Xil,  5.  - nai,  qui- 
libet splendor.  les.  LX,  .5.  - 11^1,  oleum.  7%eorf.  Zach.IV, 
i_4.  XapngotriTOf.  Habet  hnx,  pro  quo  alias  lij»  dicitur,  no- 
tionem splendendi.  - tavi,  amoeditas.  Ps. 'LXXXIX,  19. 
Bar.  IV,  ly,  V,  5.  Glossae:  Xapupott/ty  claritas , claritudo^ 
mplendor , candor. 

AAMIlPl'NSl,  splendidum  reddo,  illustro.  .-i3i  Pih. 
purifico.  Symm.  Prov.  XX,  g.  iXapnpvva  r»;V  uapdlav , cor 
tneum  purum  a vitiis  reddidi,  na»  lucidum  reddere  proprio 
notare^  Vel  e derivato  vttrum , crystallus , oppetet, 

Symm.  Psalm.  CXVIII,  9.  XapugMeil , ubi  etiam  sensu  me- 
taphorico  pro  emendare^  corrigere  ponitur,  ac  LXX  xarop-t 
tlovo  babent. 

AAMltTH^P,  lumen,  lucerna,  fax.  V3,  novale.  Pro»'. 
XXt,  4.  Non  legerunt  13 , sed  ^3  cnm  Chirek  pro  *i'3  aequO 
significat  lucernam  ac  novale,  v.  c.  2 Par.  XXI,  7."-  ij. 
Prov.  XX,  ^10^  XXIV,  20.  Hesych.  Xapnn}^,  ft/yog, 
tenuQa,  tqi’  tj e euaio»  it>  plotf  twr  otiuov  tig  to  qaniCfir  avxoti 
{»;p«  JuAtt  *«i  dqdla.  ‘Atxtxoi  d{  xovg  xutopirovs  Xcgeove  Xiyov 
atv.  - Vide  quoque  s.  v.  doXog. 

AjdMDSl^  splendeo,  Sbii  HipL  ab  bSii.  /nc.  lob.  XXIX>- 
i.  iXmpnov.  - nj3.  lea.  IX,  2.  - n3L  splendor.  Prov.  IV,  jtfe 
- nn;{,  candidus  sum.  Tbren.  1V>  7.  - nlihx,  cantiidae^ 
albae.  Inc.  lud.  V,  10.  la^nouoaii'.  Ita  quoque  Cor.  iVic^AoriV 
Vide  supra  s,  v.  Xaprttjeti. 

AAJtV/i,  splendor.  Baruoh.  IV,  2. 

AAN&x^NSl,  lateo.  *}VB,  praevaricor.  tiCV.  Vj  l5. 

£e  Xtid^  avxdr  X^dfj,  si  lateat  illum  oblivione;  Ita  Bieliue, 
Sed  Xae^dr/tv  b,  1.,  ut  sequentia  docent,  de  peccatis  ex  igno^ 
ramtia  et  prdecipitanlia  ac  minime  voluntariis  accipiendum 
videtoi'.  Cf.  v.  2.  Num  respexerunt  notionem  tegendi,  quanl 
olini  Verbum  Vvq  habuisse  «x  substantivo  b'Vs  apparet? 
Pdi.  ///,  ' Ei' 
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Num.  V,  37.  Arab.  quoque  properart  notat,  ac  pnui 

cipUein  esae.  - N!ph.  aSani.  XVIIT,  1 3.  na;  0 Ao/o;  ot> 

X^aicaa  uno  jov  ^uaiXitat,  nulla  res  regem  latebit.  CompL 
*QV^-i,otiai.  Uesych.  XnoHs^us,  XuQtiD.  - T>^3 'Nipb.  deeat., 
aSain.  XVII,  T2.  ittig  *Vo;  oJ*  ilu&tv , sc.  lavtov.  In  texto 
bebr.  legitur  ne  unfM  jaWem  defuit,  s.  reaiduua  fuit:  senso 
minime  diverso.  .AurO-uana  iavtov  esi  clam  at  subducara.  les, 

XL,  'j6.  - t=>*>^3.  Lev.  IV,  i3.  XiO^  oq&alpwa  t»Jc 

ovfuytaytif,  res  ahaccndita  ait  ab  oculis  coetus.  Schol.  ibi  per 
nugogad'!  interpretatur.  Vide  et  Num.  V,  i3.  Lev.  V,  3. 
id^i)  UTC  oiiou , lateat  illum.  Lev.  V,  5.  iXu9i»  avtoa,  latet 
iUum4  Vide  et  Theod.  lob.  XXVIII,  3i.  - ]SS3  Niph.  lob, 
XXIV,  j. 

*Ayt^,  adv.  ca/ce,  extremo  pede.  4Macc.  VI,  8.  Pho’-' 
tiua  Lex,  Ad^  imlawv,  iaxitoputa  Tvnacav.  Ad^  di  iaxla  o 
dnu  r<ua  daxtvXtup  rou  notio;  noto';  tfiof  Oi,  Vide  ad  h.  1.  meas 
Curat  Novisaimaa.  , 

AASETTU' PJONy  instrumentum  ad  incidendum,  et 
specialim  quo  lapidea  caeduntur , lapicidarium.  Valg.  aacia, 
jiieron.  dolateria.  nlBb'3  plui,  mallei.  Fs.  LXXUI,  7.  ia  ntli- 
uta  xtti  XttiivTfjgitf  Kcnig^a^ua  oJrrjV.  Httych.  XaStvtvpto*  * Xf» 
Ifordpop  atddptoa.  Sed  et  apud  eundem  Grammaticum  Xa^ev^ 
rqgttj),  ex  Psalmi  procul  dubio  loco  citato,  redditui  XiO-qf 
o^urarqi  xtuaoata  ( ubi  tamen  legendam  Xl&ot>  dSvrdrcae  xir’ 
paoati ).  Inxta  hanc  ergo  explicationem  verba  Psalmi  ita 
essent  vertenda:  Securi  et  lapida  acutisaimo  diruperuntiUam. 
£t  certe  acuti  lapides  , quibus  scindere  aliquid  et  dirqmpets 
' potuerunt , olim  non  ignoti  fuerunt.  Vide  infra  Hixga  dupd- 
xopof,  Caeterum  Suidaa  XaStvxqgioa  generalius  exponit  ipya-^ 
IsTov  oixoSoptnor.  Sic  et  Lex.  (grilli  JUS,  Brem.  Xttlevtijgltpf 
/gyaX/qi  ( lege  /gyaXeliji ) oixodoptxig. 

AA^EPKfB , ex  lapide  excitus.  *n'ttlon,  quintati, 
LXX  sec.  cod.  Orron.  Theodot.  lud.  VII,  11.  Xaltuxaig.  Le- 
gisse videntur  - njqg,  colUs.  Deut.  IV,  49.  vno 

"Aatidm9  xqv  Xa(fvrd*,  snb  Asedoth  ex  lapide  excita.  Aqu. 
Num.  XXI,  30.  xxni,  i4.  Dent.  XXXIV,  1.  los.  XIII,  30. 
et  XII,  3.  ubi  Vid.  Scharfetibergiua.  ■adc  Hieronyrn.ua  Onom. 
V rb.  et  Locor.  &ript.  in  v.  Asedoth ; Appellatur  autem  ad~ 
dita  cognomine  Pharga,  quod  in  lingua  nostra  retonat  ttl>- 
acissum.  Idem  in  Fafga:  Eat  autem  et  mons  contra  occidenta- 
lem plagam  Fasga,  pro  qua  Aquila  interpretatur  excisum. 
Sed  at  LXX  Intt.  Fasga  in  quodam  loco  excitum  ( JSuteiiitta 
habet  laisurou  tam  b.  1.  quam  in  v,  (yuayd,  tod  reponendam 
fortasse  ex  Dent.  IV , 4q.  Xuitvxqvy  aut  potius  la|(vr^;) 
transtulerunt,  Conf.  quoque  Lex.  N.  T.  8.  b.  V. 
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AASBT'Sl^  lapidet  intido , ia  tweo  incido,  caedo,  ex-i 
fttdo,  caeeumqu*  deformo  mc  polio,  D33,  aedifico.  les.  IX, 
lo.  Xolfvmput  IJfiovf,  eaedamut  lapiJes.  - tculpo, 

£xod.  XXXIT,  1.4.  D«ut.  X,  i.  ludith.  I,  3.  Xi4»t 
pitot , 'lapides  incisi  ac  politi. 

AEAAxBTMJi' NO£ , part.  pratet.  pass.  excisut.  rnjjj 
eaeswra.  £zecfa.  XL,  43.  - nipg,  collis,  a 309,  caedere, 
Xecare.  Num.  XXI,  ‘20,  ano  xopvqtitnv  XeXttSevpirov,  se.Spovf, 
• Tertice  excisi  montis.  Vide  et  Ntua.  XXIII,  i4.  Dent.  111, 

37.  Mons  ille  propter  vehemens  praeruptum  vocatur  excisus, 
docente  Hieronymo  Onomast.  urb.  et  iaoor.  SS,  v.  Agri  spe- 
cula, ant  etiam  quia  in  saxa  fastigii  huius  montis  gradae 
incisi  erant.  Confer  et  Huetii  Dem.  Evang,  Prop.  IX.  c.  162. 
pag.  io32. 

*AAOTPA(bl’ A,  deecri^io  populi,  census.  SMace.  II^ 

38.  tibi  vid.  Grotiue. 

AAO KATA PATOS , maledictus  a populo , populo  in- 
visus, exeorabilis.  calnStiai;’,  maledicent  ei  populus.  Symm. 
Tror.  XI,  26.  laoK«r«pero;,  de  quo  maU  vulgus'  opinatur  et 
iudicat.  Opponitor  ei,  quem  laudant,  uf  differant  inuparot 
let  inasrtTOs  apud  Maxim,  larium  Orat.  XVI.  pag.  163.  ed. 
'Beins.  Similis  vox  est  d>;/<oJMirdp«ro;,  qnSe /Voi/erA.  1. 1.  apuct 
ITheodotionem  reperitnr. 

AAO'2,  populus.  Esnh,  homo.  1 Sam.  XXIV,  10.  ubi 
Aad;  aeque  ac  oontemtim  de  hominibus  plebeiis  accipien*. 
dum  esse  videtur.  - ni<,  geris,  natio.  Psalm.  CXVI,  1.  - 
palatium.  lerem.  XXX,  l5.  ubi  tamen  alii  pro  XaSg 
rectius  puoq  habent:  nam,  quod  nonnulli  volunt,  eos 
legisse,  minus  probabile  est;  - terra.  lerent.  XV,  7. 

L#II,  l3.  In  utroque  loco  non  tan  legerunt,  ut  Cappellus  vo- 
luit. - ^3  , filius.  Exod.  IV,  23.  Filius  Dei  enim  h.  1.  popu- 
lus ludaicus  dicitur.  Adde  Exod.  IX,  35.  - Ms,  gens.  los: 
lll,  17.  IV,  1.  et  alibi  saepius.  - nan,  verbum.  Inc.  los.  V^ 
4.  Legit  QVn,  qnae  lectio  mihi  vera  esse  videtur.  Alii  ma- 
Innt  loco  Xaoq  legere  Xoyos,  ot  habet  Coislin.  - Oici  plur. 
ex  03,  Sanguis.  Ezecb.  IX,  9.  Xadir  noXXdiv  (noXXdtr  in  Hie^ 
ronymi  exemplaribus  nondum  fuit),  ubi  Origenes  urti  ro» 
Xadhi  ttlpdttop  ol  Xoinoi  ntnottixaai.  Plerisque  hic  legisse  vi- 
dentur o^Ctt.  Sed  fortasse  per  Xaotig  populi  exteri  intellegen- 
di sunt,  instructi  sc.  armis  lethiferis,  coll.  v.  1.  _ B9ttfti 
0'B3,  indicium  sanguinum.  Ezecb.  VII,  23.  Vide  supra  s. 
B^sn,  et  conf.  Ezech.  VII,  25.  - bs'.*;,  templum.  Psalm. 
XLVII,  8.  ubi  loco  tov  Xaov  aov  ex  Hieronymo , Ambrosia 
t/t  Didyma  sov  puov  aov  legendum  noUnitllis  videtur.  Simile 
yfatpixQP  upaprrjpu  reperitur  apud  Sirac.  XLIX,  12.  ubi  etiam 
pro  Xaov  reponendum  est  vaov  ob  seriem  orationis.  Fortasse 
tamen  h.  L sensum  expresserunt  hoc  modo:  in  medio  populi 
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tiA  in  Umplo  eongrtgati.  Adde  lerein.  LT,  il.  nll  eadem  dt> 
vercitat  lectionis  in  codd.Teperitor.  - flsn.  jit,  aReg.  XXIV> 
5).  Nomen  proprium  pro  appellativo  accepit.  (iDn  autem 
multitudinem  notat.  - Mi,  mone.  Exod.  XIX,  i8.  (Viden- 
tur legisse  quod  rectius  est.  Conf.  XIX,  i6.  et  i Sam.' 
XIM,  7<)  Hab.  III,  g.  In  hoc  quoque  loco,  ut  vulgo  atatui- 
tur , permutatae  sunt  voces  Mi  et  QV.  Sed  fortasse  montihua 
putarunt  significari  populos,  nec  temere.  Coat.G4aeeii  Philoli 
S.  p.  io88.  - *D3li,  columba.  Ps.  LV,  i.  • Deduxisse  non- 
nullis videntur  a |i3,  quod  avpfiwttau,  cognationem,  interdnm 
significat.  - >|U,  paroulue.  lud.  XXT,  lO.  qe  non  sempec 

■Ae paroulis , sed  quoque  de  familia  ia  aniversnm  dicitur; 

tinde  h.  1.  in  codd.  -cum  otnia  et  avyyteua  permutatur. 

est  in  gyrum  motari,  unde  mullitut/inem , popuiismf 


familiam  notat.  - OhS  , natio  , populus , a taijb,  eonissnetue 
fuit.  Gen.  XXV,  a3.  Ps.  II,  i.  VII,  7.  etnlihi.  - 
Ps.  XXVII,  8.  ToZ  htov  srvsov,  nbi  vel  legerunt  IDvS,  vel 
rem  magis  quam  verba  spectarunt,  et,  ut  alias  saepe,  per- 
spicuitati studuerunt.  - exercitus.  los.  X,  5.  Ste 

iuoe  apud  Homerum  aliosque  centies  de  militibus  gregariis 
dicitur,  et  discs&wt  opponitor.  - serous.  iReg.  VIU, 

5a.  Sermo  ibi  est  de  popnlo  Israelitico'  - ov.  1 Reg.  IU,  3. 
i Isro;  ^oas  Avpuurtts , populus  erat  suffitum  faciens.  Vide 
et  a Sam.  XIX,  8.  M 1 Reg.  I,  4o.  ubi  pariter  nomini  col- 
lectivo singulari  luis  verbum  plurale  additur,  et  conf.  G Ias- 
sii Philol.  S.  Lib.  HL  tract.  3.  can.  53.  ubi  similia  exempla 
tam  ex  sacris  quam  profanis  scriptoribus  proferuntur.  Sic  et 
'Incertus  , quem  Hecataeum  esse  arbitratur  Faber  , apud 
Dionye.  Longinum  de  sublim,  sect.  a3.  p.  yS.  jivslua,  <fr,aiy 
■ Xuot  cnrr/poiv  ^uroti'  tn  tiiostaat  dtI'aTapesot  Htladijaae.  Conf.  et 
Homerum  II.  a,  v.  6o5.  6o4.  Micb.  VI,  j6.  'D»,  lauv.  Non 
legerunt  C3'EV,  sed 'CV  pluraliter  acceperunt,  ut  hoc  factam 
quoque  est  in  aliis  locis,  v.  o.  Ps..  CXLIV,  at  3 Sam.  XXH, 
44.  et  Tbren.  III,  i4.  Adde  Symm.  Ps.  LVIII,  13.  ubi  lejgen- 
dumo  lad;  ^ou  Tov  vd^ou  001' > non  autem,  ut  nunc  luitur, 
o lad;  aov  Tov  vopov  pov.  - , eum,  1 Par.  XIX,  6.  Irsalm. 

LiXXXVlI,  4.  I Sam.  XIV,  45.  ubi,  si  lectio  sana  est,  pari- 
ter ac  in  prioribus  locis  legerunt  Qv.  Sed  quia  haec  lectio 
nullnm  omnino  sensum  fundit,  mallem  ex  jild.  et  Compl, 
reponere  Aro;  loco  0 Xaoe . quod  formulae  bebr.  qm^m 
bene  respondet , nam  qui  Dei  auxilio  adiutus  altari  aliqnid 
praestat,  is  ei  exhibet  beneficium  divinum.  Adde  3 Sam.  I,  3. 
ubi  pro  QV»  legerunt  C3»e,  et  Hos.  XII,  1.  _ •’>DU,  labor, 
lud.  X,  j6.  OCX  rdr;prbr)jor  r»  t(iT  lata  sic.  cod.  ji/ex.  Oxon. 
et  ..ild.  Verba  haec  Scharfenbergiu  (qul  tamsa  iuceitus 
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haerer,  «tmm  pro  qnod  iacndtot»  aoriprum  auspicator, 
reponaiMluai  ait  a&iif,  an  xaum,  aliudre  simile  rerbum,  quo 
minria,  aerumna  significetur)  ad  h,  1.  glossema  potius  redo- 
lere ridentur,  quo  quis  verba  LXX  Intt.  obscura  illustrare 
conatos  est,  quam  versioaem  expressam  ex  alialcotionecod. 
bebr.  QVa  aversatus  est  populum.  - *n'DV,  ao- 

Jalis,  socius,  proximus.  Symm,  sec.  Mieeon.  Zacb.  XIII,  p. 
tou  Xaov  pov.  Non  opus  est,  ut  statuamus , eum  *8V  le^isaoy 
modo  graaea  vertantur : popularis  mei,  UCX  habent’  ibi  no- 
llnji,  h.  e.  ovftnokltsif.  - Omri,  nomen  re^is.  Israe-^  ‘ 

Iis.  Micb.  VI,  i6.  Legerunt  quod  longe  melius  eat.  - 
p«c,  grex.  lerem.  XXIII,  S.  - t3'MXMSC  plur.  prognati.  les. 
XXXIV,  1.  - bajs,  congregatio,  2 Par.  XXX,  2?.  - 
Saron,  nomen  proprium.  les.  XXXV,  2.  0 Ino;  pov.  Ratio- 
nem fortasse  habuerunt  rad.  arab.  multus  evasit,  nu-\ 

merosum  reddidit , unde  Sara  nomen  accepit,  aut  per  meto« 
aymiam  continens  pro  re  contenta-  positum  esse  putarunt, 
regionem  Palaestinae  pro  incolis  eius.  Legitur  praeterea- 
1 Sara.  V,  2.  ubi  verba  rdr  Xaor  pov,  repetita.exloco  parallelo 
1 Par.  XI,  2>,  delenda  sunt.  2Sam.  X,  6.  ubi  per  lodr  (-cui 
nihil  in  textu  hebr.  respondet si  lectio  sana  est,  gene  Am- 
monitien  intellegenda  erit , quae  ignominia,  affecerat  legatos 
Savidis.  Sed  fortasse-loco  Xadg  reponendam  est  npdg , ac.  re- 
ferendum ad  3 ante  tin.  Certe  Symm,  habet  ixaxovpyrjaau 
trpde  Aavli.  Fortasse  etiam  per  roV  l«o'i>  roti  Aavld  sunt  ipsi 
legati  a Davide  ad  Ammonitas  missi  intellegendi.  Certe 
CompL  habet  ol  dovXos  Aavtd,  Hab.  III,  i3.  ubi  Inou  oov  de- 
bendum est.  Sir.  XLIX,  12.  Vide  supra  s.  w *r3'n.  1 Macc. 
V,  19.  e Ittdf  milites-  gregarios-  notat,  coli.  v.  i§.  rdr  dijfio» 
Ttev  orporMurcur,  uti  a Xenophonte  Cyrop,  VI,  i,  10.  dicuntur, 
j Macc.  V,  42.  yguftfsaittt  toC  Xaov , duoes  militum  minores, 
^ui  catalogi  militum  curam  gerebant.  Homer.il.  a,  10.  Conf. 
Abrssch.  anim.  xA  AesohyL  p.  '97-  . ..  .. 

AAlVSTJtX,  iaetator,  mendax,  nugator.  Sir.  XX, 6. 
sibi  Vulg.  laecivue,  Syrus  vir  iniquus,  Versio  Tigurina  nu- 
gator babot.  Htsyeh.  lauterijV  ( sic  enim  bene  &ilmas.  pro 
Xannsjr'),  rptvotiK,  qilv«po$,  xQv(fSQOf,  ptj  exmr  qffortida, 
iyyit  tov  nfonnoCe-  Est  a loir/ii» , insolentius  et  arrogantius 
me  effera.  Substantienm  luntxpa  occurrit  apud  Ciceronem,  ad 
''Allicum  IX,  i5. 

*!-'  AuIItTSi,  lambo,  lambendo  bibo  mors  eanum  st  ali- 
arum animalium.  pjsV,  idem.  lud.  VII,  5.  6.  7.  Legitor 
praeterea  Ps.  LXVII,  24.  ubi  Symmachus,  lai/qj  sensus  causa 
de  suo  addidit.  Hesych,  Xdnxtt,  u*aXap§eam , nivtt.  Idem: 
Xansoneg,  nlrovttg  ijj  yloiee^.  mnoluxsts  di  ono  xvvcuv  tom< 
vutvtmr  (^Bochartus  Sisr.  P..L  lih-2..  c.  55.  p.  673«  legit  i} 
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aapnAkion 


AATPEJA 


TUI'  TOtovTaiv ) oviai  nivivttav  (tnu  ifioqov.  Tid«  et,  qoae,  tX 
£u»tat/iio  ad  Ji,  a'  notat  Kuhniu*  ad  Aelian.  y.  H.  I,  4.  ' 

aapnAkion  ■,  eapsuU.  C<^p^a.  Symm.  i Sam, 

I VI,  8. 

*AA PNASi  capta,  arca,  dtta,  conditorium. 
idem.  Aqu.  sec.  marg.  cod.  i o8.  Holm,  i Sam.  VI,  8. 

«1.  Photiut  £ex.  iapru^,  ampog,  q tu^uzos.  Idem  tradit 
Suidat. 

AAPO£,  larus,  sive  gavia,  avit  rapax  »t  vorax»  miLt 
t/orum  gentre , »t  pitciculit , quot  praedatur  , victitant.  *)n^, 
accipitris  spseitt.  Lev.  XI,  i6.  Oeut.  XIV,  i5.  Conf.  Erat- 
mi  adagia Larus  inhians  p.  4oi.  ubi  de  homine  rapaci  m«T 
taphorice  adhibe.tur. 

AAPLFZ,  guttur,  faux.  Ps.  CXIII,  i5,  oi5  qttv^ 
aovosy  i*  r^  Xapvyjii  avidi»,  non  clamabunt  in  gutture  suo» 
Fsalm.  V,  11.  LXVIII,  4.  - Tin,  palatum.  lob.  XXXIII,  3. 
£ldii;oti’  I/  yUSaod  pov  i»  ri;  Xdpvyjl  jaoi/*,  loquitur  lingua  mea 
in  guttur»  meo.  loii.  XXI^IV,  3.  kdpvyi  ftveiut  fifitdat»,  gut- 
tur gustat  cibum.  Vide  et  lob.  XII,  ii.  et  Cant.II,  3.  Poste* 
(iori  loco  Symm.  pro  Xapyr/ys  habet  ^dpvyyt.  Bene  ergo  Pha~ 
vorinus:  Xdpvy^  »ai  qdpvy^  raurov.  Aliter  autem  Etymol.  AIS. 
Xdgvyi  qupuyyot  duuplpnas,  idpvyi  pi»  ydp  ipti  di'  ov  laloii- 
fu» , qdpvyS  ii  it  od  ioAiope» , enttAj  iiio  ndpot  tiat  xov  Xav 
pov.  - aut  potius  dual.  utroque  mandibula,  au* 

perior  et  interior,  qua  cibus  capitur:  vulgo  fauces.  Fsalm. 
JlXr,  i6.  - UlV,  guttur,  gula,  fauces.  7y>ao^.  Proy.  XXIII, 
3.  Sirac.  VI,  5.  Idpvy^  ytvxvg  nlq&vptl  qiiloot  avzov.  P ulga- 
tut:  verbum  dulce  (h.  e.  sermo  blandus  et  humanus)  multi- 
plicat amicos:  ubi  Xdpvy^  per  metonymiam  ipta  verba,  quaq 
gutture  proferuntur,  termone»  notat , ad  imitationem  hebr. 
|Vij  Ps.  V,  IO. 

AATOiUESl,  lapides  caedo  etexseiado,  incido:  metaph». 
minor  interitum  et  excidium.  , caedo , excido , incido, 
Deut.  VI,  11.  ] Par.  XXII,  3.  Meniem.  IX,  35.  Aqt*-  Symm. 
Frov,'lX,  j.  Theod.  les.  LIX,  i.  Aqu.  Hos.  VI,  5.  iXatopqoa, 
minatus  sum  interitum.  Conf.  Fischtri  Clautm  p.  64.  - 
fundo,  effundo.  lob.  XXVIII,  2.  N.  L.  - rvi3,  fodio.  E*. 
XXI,  35.  - 33nu  , excisio.  AL  3 Reg.  XII,  1 3. 

AATOAlIlTCfE,  incisus  in  lapides,  excisu,»,  excavatu» 
» lapide.  Stcnc,  excisio.  3 lleg.  XII,  13.  XXII  t 6,  Strabo 
Qeogr.  lib.  XI.  p.  765.  B. 

AATiS MO£,  lapicida,  astn.  iReg.  V,  1.5.  3 Reg.  XII, 
J3.  Esdr.  111,  7.  - «»in,  faber.  AU.  1 Par.  XXII,  i5.  Xatopot, 
EUsych.  latopost  XiOoioog. 

AATPEI' A , servitus,  cultui  religionis.  idem. 

Exod.  XII,  35.  36.  los.  XXII,  37.  Vide  et  1 Macc'  hl  45.  II, 
19.  33.  Heeych.  Xaiptia,  iouXtia,  flutarehus  in  Sympoe. 
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To«.  X.  p.  546.  tervitulem  Olam  Danaidom  implendi 

dolii  vOcat.  .....  Ti'  * 1 

uiATPETrO'S,  minuUr^*.  H«c 

tpivrop,  opm.  •erpiU.  Kxod.  XII,  1 6.  Num^XXlX, 

7.  Irrepsit  huc  hn^tvto*  c v.  i.  huius  capUis.  - n3nSc. 

LeTit.  XXIII,  7.  8.  Num.  XXVUI^  i8.  Hetjch.  Xutptviov, 
iovlt*o¥.  Deest  iu  Leuicis. 

AATFET^Si,  /omii/or,  manibus  , «er- 

viU  opus  perficio  , colo  religiose.  *Sn-i  chald.  timeo.  Dan.  VI, 

27  sec.  Chie.  Verba  timendi  in  SS.  ad  cultum  sacrum  trans- 
fl  uZr.  - -OV.  Exod.  III,  17.  IV.  73.  VI  , i6.  et  ahb. 
aaepius.  - *naV.  transac.  Lev.  XVIU,  7i.  ub. 

_ nS»  chald.  Dan.  Ili,  17.  l4.  VI,  l6.  - Pih.  Num. 
XVi.  Q.  Ezech.  XX,  .37.  Sir.  IV,  l5.  ubi  A«p*v«»  est  ob- 
sequium praestare.  Hesych.  Xtapswa,^  at/fto  . dovXtvw-  Sc/tol. 
Sophocl.  Trstchin.  v.  4o.  Xengsvona,  vjtvptrovrTa. 

yl^TPJS , serua,  famula.  lob.  II,  g.  ubi  nihil  pro  uac 
uoce  legitur  in  textu  hebr.  Hesych.  lorpitf,  pia&oi^yoi  , Xti- 
rovpvoc  C i^a  •“»“  l«6e“8um  est  loco  ^nroupyof.  Vide  i..  JSos 
Obss.  Critt.  p.  170.;,  V pia&tos  tpyofije,  &tQanatva,  no*- 
d/0K7t  vnngtxoZea,  V SouXn.  Eustathio  Xargte  est  0 tnipta{fto«, 
AjJi  ou^S  SovX^p  tiTOHtaSs  ^ -n  ^ 

*AAT'P0£,  i.  S’  Jlttmma.  Aqu. 

LVI  5.  1««»«»'  luupojv  non  est  lapsus  libram 

pro  XajSgiu»s  Jiont/auconio  videtur , sed  ita  frequentissime 

exuiimitur  fi  in  codd.  MSS.  , , , 

^ AA<I>TPE'SI,  spolio.  ludith.  XV,  i3.  iXaqvgqaiv  o Xms 

""'”'TJ[SfirPON,  spolium,  momiWua.  idem.  iPa^^ 

■XXVI  77.  *»  rmv  iooJpoi»’,  e»  spoUss.  Aqa.  Gen.  *G1A,77. 

li  - \Stvl^;ouUus.  Aqu.  I_ob.  XII.  ,7.„  Eepisse 

Tidetur  Sbtli.  Hesych.  Xi^oga,  ru  is  T 

Xanfiasoutra.  radi  xs&eemwp  ayttor  mtvXa.  Confer  ad  h.  1. 
infra  s.^.  atiuXov.  Idem;  io»i'p«v.  oijrpolwoMu*.  Lexico 
Vstus:  Aisfvga,  exuviae,  spolia,  praeda. 

AAXANEJ'A,  locus  oleribus  consitus,  . olus.  D^t. 
XI,  10.»iinOPlaX»**i»Sf  oloribus  consitum,  ubi  1«- 

qaesla  tsx.  olerum  coUectio. 

* aJxanon,  olus.  pr. . ><*«•»•,  » *• 

XV  18.  - PT.»  1'tror,  herba  viridis.  Gen.  1 A,  3.  isairo. 
XXXvi,  7.  - ’’*«=“)?.  spica  virens.  yf^u.  Lev.  II,  1^ 

AP'A1NA,  leaena.  leo  maior.  Dan.  VU,  *•  “ 

Aqu  Inoret  XXX  Ez.  XJX,  7.  consen- 
tiente Theodorsto.  - leo  ferox.  Aqu.  Symm.  Bos. 

10.  lob.  IV,  10.  AI.  Hos.  V,  i4. 

V AEAfNSX  , laevigo , polio,  «""‘f ?’  • 

minuo,  Hiph.  a ps-i,.  evacuo.  Psalm.  XVUi  46.  euf,  nijA.i- 
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nlautm  X$c»u  avrovs,  tanqnam  lutnm  plateantm  cont*r<aa 
illos:  obi  com  ifnrovoi  permutatur.  Hiac  Jlesych.  Itamii , Xe- 
nxi/pdi.  Lex.  Cyrilti  MS.  Brem.  ktavw,  Xemvnu,  /xzftxfna,  ana- 
Ititfet.  - pni^f  comminuo.  sSam.  XXtI,  43.  lob.  XlV,  19. 

AE' BHS,  lebes , oUa,  f eluis,  m,  calathus,  i Sam.  U, 
j6.  2 Par.  XXXV,  i5.  - n1’3,  labrum.  1 Reg.  VII,  39.  Aqu. 

1 Sam.  II,  i4.  ubi  tamen  verba  tig  xis  Scharfenbergiu 

potius  ad  *m3  pertinere  videntur.  - *n1p‘l?s,  crateres.  Aqu, 
lerem.  LII,  19.  - vp,  olla.  Aqu.  Symm.  LXXPs.  LIX,  8« 
Ps.  CVII,  9.  Miaafi  Xtfirit  tijg  iXisidog  fiov,  Moab  lebes  spei 
meae.  Inde  apnd  Hesychium:  Mmip  Xi^t]i  tijs  fXnldoe*  oXanr 
Tiuv  i^uv  10  avoTtifitt  d<a  rov  Mma^  nfoctjyogiat  aitlttttstt* 
Svoia  aXti‘^iP^,  iiu  migl  xou  0tiov  nssi/uurog  9sguut*ottimi» 
Vide  et  Amos.  IV,  3.  Zach.  XTV,  30.  Adde  Jnc.  F.zecli.  XI, 
11.  - »ip,  pelvis.  3 Sam.  XVII,  28.  Hesych.  Xt^t/g,  j^aXxtioe 
noSoptnttig,  xginovg.  Suid.  Xt^ijg,  axsvog  payngiiwp.  Ittyttas 
di  xat  Kudog.  vaga  di  x^  &tltf  ygatf^  6 Xi^qg  ivi  x^  xi/tutgiq  Mi~ 
xus.  »ai  '/tCexinX  Xi^^xa  tiulXias  xtjp  'It^uaaXijp ' xgsa  di  tovg 
iposMVPxag ' nvg  di  xqp  Ba^vXapa  ‘ (<apop  di  x>jp  dpayxu/ap  xgo- 
qt}P'  ov  iniXiXosndxog  uattxaltxo  xa  xgia.  4 Macc.  VIII,  i3, 
Xiptjxtg  sunt  lebetes  aenei,  martyrii  instrumenta.  Vide  Ant, 
Gallonii  Bom.  lib.  de  hS.  Martyr,  cruciatibus  p.  3i.3sequ. 

•AK'BBTES  ^mOEAldMENOI  apud  LXX  Amos. 
rV,  2.  mihi  pertinere  videntur  ad  pl*v<o  a *i>0,  olla,  in  quaree 
coctiles  fervefiunt.  Vide  tamen  infra  s.  v.  vnoxulot. 

AE'rSt,  dico,  loquor,  it.  praecipio,  iubeo,  cogito. 
*t3M.  lerem.  V,  3.  Xiyts  xigsag.  Legerunt  ^cm,  cui  addiderunt 
Mvgiog,  nisi  quis  verba  Xi/ii  xvgtog  praecedenti  commati  iun^ 
gere  malit,  ot  est  in  ed.  Jiom.  et  Cod,  Syr,  Ilexapl.  — *tCM. 
Gen.  I,  32.  et  alibi  saepissime.  Ps.  IV,  4.  d'  Xtysxt  tp  xaig  tmg- 
diaig  vpup,  quae  cogitatis  in  cordibus  vestris.  VideetZeph. 
I,  3.  III,  1.  Abd.  V.  3.  et  conf.  Ioh.  XVIII,  7.  ac  ad  h.  k 
Alberti  p.  4q4.  Semlerus  Ps.l.  c.  pro  S Xiyne  legere  malebat 
itaXiyrtt.  Psalm.  XLIV,  3.  Xtynp  est  carmen  dicere,  canere. 
Aqu.  et  Symm.  ibi  habent  H^ayyikXtsp.  In  notiooes«b«o</i  legL 
tux  pro  nSM  apud  Aqu.  (sec.  cod.  Mosqu.)  Exod.  II,  i4> 
p^s  mtOxtitPttl  ps  ov  Xiytig.  Ita  et  Symm.  ac  Theodot.  ibid.aee,* 
eundem  cod.  - dicta.  Aqu.  et  LXX  Micb.  II;  & 

Xiyup.  Legerunt  tcti.  - nua  (npro  k),  effutio.  Frov.  XIT, 
19.  nbi  Xiyitp  inconsiderate  lo^ui  notat.  "nea,  cotfido, 
eecuriu  sum.  les.  XXX VT,  16.  p>i  Xsysxt»  vpi»,  nbi  ex  senten.* 
tia  Cappelti  in  Crit.  Sacra  p.  564.  pro  ncqs , confidere  faciat, 
legerunt  MBas.  Sed  Xsyixia  ibi  non  respondet  soli  verbo  nea^ 
aedhis  duobus,  *)faKS  nna«,  confidere  faciat  dicendo,  adeoque 
Xiytsp  h.  1.  est  ampbatice  accipiendum.  - naa  in  Kal  et  Hiph. 
to^uor.  Num.  XXXII,  3l.  doa  d xvgtog  Xiyes  roif  blgmovatu 
nvxovi  quaepun^ne  Dominus  praecipit  fervis  suis.  Frov. 
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^XITT,  9.  tit  cura  itfQwta*  fttjdiv  lift,  audiente  stulto  ne  lo« 
quare.  - "ist,  verbum.  Esth.  V'II1,  i4.  antCdoretii  10  vni  ^a- 
«ildmt  Xtyofitvtt  tTuieXeiv , festinantes,  ut  mandata  regis  ex- 
sequerentur. - *n;n,  eum.  1 Par.  XVI,  19.  ubi  XijofAm  cum 
tini  et  fleouai  permutatur  in  Codd.  - , bellum.  Ex. 

XIIJ,  5.  oi  kiyorttt  pro  nuqSoa , in  bello;  ubi  0«  Xtymnti  esse 
videntur,  qifi  admonitionibus  et  comminatiooibus  coercert) 
debebant  popult  impudentiam.  Certe  alia  ratione  haec  versio 
excusari  nequit.  - niso,  praeceptum.  Estb.  III,  fi.  r/  naoa- 
Movetf  ra  vno  rou  fittotiiate  Afyopera  tnireXiiPi  quid  negligis 
mandata  regis?  Conf.  Lex.  N.  2'.  s.  h.  v.  - .nijno,  vieio, 
aepectue.  Job.  XLI,  1.  ItyopiroH-  Legisse  videntur  vncij.  - 
BN3,  nomen  particip.  constr.  a Oh3,  dictum.  Gen.  XXII,  16. 
IJum.  XIV,  a8.  et  alibi  saepissime.  - nso  Pih.  narro.  les. 
XLIU,  26.  Praeterea  legitur  lob.  XL,  38.  ubi  verba  ini  toig 
ityopieotf  (vertenda : /uro  descriptione)  de  suo  addiderunt. 
Prov.  XXV,  8.  ubi  pro  iiye  Uenelerue  legere  malebat  yyotp, 
ut  eum  sequentibus  iungatur.  3 Esdr.  VIII,  33.  Xiyixak 
vplp,  notum  eit  vobis l scitote:  chald.  fivninp  Bs*;.  Esdr. 
VU,  34.  LXX  bene  iysiuptazai  vpsv.  Conf.  loseph.  A.  /.  XI, 
5.  p.  36o.  Ilaverc.  1 Macc.  V,  10.  miserunt  literas  ile^orre;, 
hanc  sententiam  scriptas , seu:  huius  argumenti. 

*T0AMASI  AB'rEJN,  audeo  dicere.  ncM..  Inc.  lob. 
XXXIV,  5i.  — Vide  quoque  s.  {tap^iai,  nstpa^oXtjf  et 
rptvdtjf. 

AEHAATE'SI,  depopulor^  depraedor,  vasto,  diripio, 
excursionem  facio  ad  praedam.  3 Macc.  II,  33.  oAijv  rij»  ^ai- 
par  XtrjXntelv,  ut  totam  regionem  pervaderent  ad  praedam 
faciendam. 

AEHE'K.  Ipsa  vox  hebr.  mensuram  denotans,  juae 
capit  quinque  ephar.  Hos.  III,  3.  Ibi  enim  pro  xifltX  oisov  in- 
exemplaribus  antiquis  lectum  esse  Xt^in  ngi9oiv  suspicatur 
JJrusiue  Miscell.  Cui/.  I.  c.  9 1 . Eiusque  coniectura  praesi- 
dium aliquod  accipit  ex  EpiplsarUo  de  Mens,  et  Pond.  p.  1 77. 
At&ix  Si , eif  (V  Tcji  ‘Slotji  rqT  npoqivtv  ttfiqxat , drs  i(tscfiuaa-< 
fttiv  ipavtip  Xt&ix  npiOuv , Iv  uxuypdqotf  Si  yopop  *pt9iSs , re 
aiird  tioi.  Hic  ergo  tali  codice  usus  videtur,  in  quo  XtOi» 
xps&dis  pro  ti^eX  oieov  scriptum,  et  yopog  *ps9tup,  quod  in 
nostris  codd.  praecedit , omissum  , in  margine  vero  additunt 
fuit.  Male  autem  inde  conclusit,  quod  iu  aliis  exem- 
plaribus ydpop  xpiddir  pro  Xt9iu  xpihdp  legatur.  Eadem 
vero,  quae  ex  Epiphania,  adducta  sunt,  fere  leguntur  ia 
Etymologico,  inedito..  Vide  Act.  Erud.  Supplem.  T.  VI. 
p.  356. 

*AEi'A,  praeda,  corpora  capta.  4Maco.  VITI,  1.  1;  rcun 
'EPpvietp  Xti».  Conf.  V,  3.  4>.  AlaUem  tainen  ibi  legere  ^Xmttu. 


AEfMMA 


AEmOTAUTESl 


Zonarm»  Lex.  w\.  1396.  hia,  ij  i«9>up«y«y/«.  jPhotim  L»x^ 
hias,  ngatdas  ano  >roIf|u/<uir. 

AEfMMA,  rttidaum,  reliquia».  idem.  Io».  XIII» 
la.  - aReg.  XIX,  4.  - earo.  Jne,  Lior.XVlll, 

6.  Itftita  vel  potiui  hifi/ta  (eonf.  iX,  19.).  Seharftnbergiu*. 
ad  b.  1.  haec  verba  Aquilae  esto  coniecit,  qui  pro  , caro, 
h.  a.  eontanguiaei,  legerit  W«j,  reliquiae.  Sod’*wttJ  proprie 

partem  reliquam  a.  partem  rei  notat,  ut  arab.  quae 

BOtio  ab  h.  1.  minime  est  aliena.  - euperste*.  Aqu.jyemU, 
II,  54.  III,  5.  conf.  Lex.  N.  T.  ».  h.  v. 

AJBJMSiN , pratum,  tolum  flores  ferena  s.  palustre,^ 
Glos».  JUS.  in  Harapttor  sive  Sap.  Salom.  htptSr , av&ijqo(toa 
ntitor  t)  hpaior.  Legendum  videtur  hpraior.  Lex.  Cyrilli 
MS.  Brem.  hspset,  ar-Otjqos  rdnof,  napaieteos.  Mesyeh.  htpier,. 
ttSktiv,  &alaoaa,  ^ ar&tipos  sonos. 

AEid rAilLZOL , laevis  lingua,  blandiloquus.  ngS" 
|Ht^ , blanditias  lingisae,  Symm.  Theod.  Prov.  VI»  34..  hto<‘ 
gltaaoov, 

ABfOS,  laevis,  planus,  glaber.  ardens.  Pro  vi 

XXVI,  35.  ubi  pro  non  legerunt  O^Sn,  ut  nonnullis, 

videri  postet,  sed  labia  ardentia  h.  1.  suut:  calidum  amoris, 
affectum  prae,  se  ferentia,  ut  adeo  sensum,  recte  expresse*, 
rint.  - p’jH,  laevia,  gltiber.  Gen.  XXVII,  11.  Symm.  los. 
XI,  1 7.  Sjmm.  Theod.  Prov.  V,  3.  Aqu.  Symm.  Theod.  Prov. 
XXVI,  30.  Symm.  les.  XXX,  10.  ubi  A«7«  sunt  grata  et  iu~. 
eunda.  - plur.  1 Sam.  XVII,  4o.  Ufiovs  hlovs,  lapideSv 

laeves.  - ‘irriy,  Aqu.  Esech.  XXIV,  17.  Vox  bebraica  pro- 
prie nitAum , adeoque  laeve  notat.  Praeterea  legitur  Frov. 
Xn,  i5.  6 fihntas  ht»-  SchoUon:  inutsnS  *“*  anipUgyos. 
Prov.  II,  30.  xpi^vs  hious,  semitas  planas.  les.  XL,  4.  Iu 
omnibus  his  locis  nihil  pro  hac  voce  est  in  textu  hebr.  Hesych., 
hias,  opahis,.  fnVs/ej. 

AEld-TEPOX,  mollior.  pSn,  seqn.B»  lenio  prae.  Symnt. 
P».  LIV,  33. 

AEldSl,  emollio,  laevigo.  fr>*jntj  part. Hiph.  Aqu.Yton. 
XXVIII,  35.  XtsoSrta. 

AEinOBTME' SI,  animo  linquor  (Curt.  IV,  ^ 30.),. 
animo  defleto,  animi  deliquium  patior,  i.  q.  IftTtottivxist- 
lassus  fio,  somno  opprimor.  Symnt.  luA.Vf , 31.  ihtno&upriae. 
- nvi  1B»nn  Hitbp.  obruor  spiritu,  »..  involvor  spiritu.  Symm, 
P».  LXXVl',  3.  thmoBvpovr.  Vide  quoque  ».  v.  Xttaoqivxita. 
Adiect.  Xetno&vptMs  occurrit  apud  Hippoerat.  de  liquid.  ueu 
p»  435.  ult. 

*AEjnOTAiLTE' SI,  detero  ordinem  t. stationem.  4Macc. 
IX»  35.  Zana/rat  Lex.  c.  i^Oi.  Attnottanu.i  ttja  xoca- 
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U/tnavH,  tevglote  Si  ini  orgaxtmtSv  tptvymtMfica*.  Hnjoh.  A((> 

nvtaxtriaaq , tftvfta*  ^ tfvyau'. 

AEinO  VTXE'Sl , exanimor , animi  deliquium  patior. 
35S,  «equ.  aS.  Symm.  Gea.  XJLV,  26.  iitmotf>vj[^e , paene  ex* 
animatae  teu  deliquium  paseue  eet.  Sic  Codex  Coielinianue. 
Sed  Cod.  Moequ.  habet  iXetno9vpt]otr , quam  veram  lectio.^ 
nem  Symmachi  esae  statuit  TrendeUnhurgiua  in  nott.  ad 

Chreetomaih.  Hexapl,  p.  67.  Habr.  3U  proprie,  ut  arab. 

frigere,  frigeecere  notat,  deinde  metaphonee  obrigeecere, 
eeeeare  a motu , dejicere,  remittere.  Adde  Pausan.  IV,  10.  p.  < 
*5o4.  V,  10.  p.  4a8. 

AEl'JISl,  linquo,  desum,  AE1'H0MAI,  auxilio  de~ 
teror.  **in7,  reliquum.  Aqu.  £xod.  X,  h.  Xttno*,  residuum,  LXX 
•atQutoor.  fied  vox  At?noi>  respondere  ibi  quoque  potest  hebr. 
raxtfj,  remanent,  ubi  LXX  xaraXftq>9ie  habent.  - ImvA 
Niph.  Symm.  lob.  XXT,  34.  ikeiqiAriem/.  - trSe  , qui  evasit, 
elapsus.  Symm.  lud.  XII,  3.  XeupBiextg,  relicti,  residui.  ~ 
<<■19,  separo.  lob.  IV,  II.  Frov.  XIX,  4.  Xtineras,  auxilia 
destituitur,  seu  deteritur.  Sap.  XIX,  4.  tvu  n;'»  lihtovaar  raig 
pacdrotf  ngoaaranltigtiaseat  xdXaotr , nt  poenam , quae  tor. 
mentis  deerat,  snppleret.  Ita  Luo.  XVIIl,  22.  «t<  i»  aot  Xtl- 
nci,  adhuc  unum  tibi  deest. 

AElTOTPl'E'Sl,  munere  fungor , ministro,  servio,  pia 
Fih.  sacerdotio  fungor.  1 Par.  Xl,  1 3.  - *iav , servio.  Num. 

rV,  25.  XXXVIII,  42.  2Par.  XXXV,  5.  «alibi.  - n-ja», 
servitus.  1 Far.  XXIII,  28.  52.  - xax,  verbum,  milito.  Num. 
VIII,  24.  Notat  xax  inter  alia  agminatim  prodire,  s.  con- 
venire ad  cultum  sacrum.  Vide  £xod.  XXX^II,  8.  - xa^ 
nomen,  militia.  Num.  IV,  3.  5l.  36.  4o.  - xa^ 
militiam.  Nura.  IV,  a4.  - cbald.  Pah.  ministro.  Dan. 

VII,  10.  - • nitf  Fih.  idem.  £xod.  XXVIII,  3 1.  3q.  XXIX, 
5o.  Deut.  X,  8.  napunaeas  trtnrst  uvplov  Xnsovg^ir  , stare  co* 
ram  Deo  <iaf  sacram  functionem  obeundam.  Vide  et  Deut. 
XV’II,  12.  2Par.  V,  i3.  coli.  Hebr.  X,  ij.  iReg.  I,  4.  iXti- 
tovgytt  «vtqi,  inserviebat  iUi,  nempe  Davidi,  ultima  eius 
uxor  Schnnamitis.  loel.  I,  9.  oi  Xessovpyovnee  &vaseartT)gl^ 
ministri  altaris.  Vide  et  v.  i3.  loel.  II,  17.  oi  XHxovgyovxttq 
T07  svglot,  ministri  Domini.  Sir.  IV,  i5.  Xftxovpyi}aov«u>  tp 
uyitf,  eodem  eam  sacerdotibus  templi  ac  Dei  erunt  honore 
(ooll.  les.LXI,  6.),  h.  e.  a Deo  peculiari  et  insigni  modo  ama- 
buntur et  beneficiis  qfficientur,  Sir.  VIII,  lO.  Xnxovgyfiaau  pt- 
ymaoir,  servire  proceribus.  Vide  et  Sir.  X,  21.  Sir.  XLV, 
30.  Xtixov(t/ti»  avt^  dpa  uml  Itgaxtvtt»,  ut  ministraret  ipsi  ae- 
que ac  sacrificaret.  Uesych.  Xstxovgttiv , poxAetwr  dovXtveir. 
vide  plura  de  h.  v.  apud  Suicerum  Thes.  £ecL  T.  p. 
et  Deylingium  Obse.  SS.  F.  1.  p,  i44. 
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AEITO'P PrHMA,  miaUUrium,  quod  vertatur  cirea  eul-^ 
tum  Dei,  aervUut.  idem.  Num.  IV,  VII,  9. 

AE/TOTprj'A,  et  semel  Xntovpyela,  munerit  functio, 
minieterium.  rOM^e,  functio.  1 Par.  XXVT,  5o.  - msv.  Ex.. 
XXXVin,  31.  iSum.  IV,  3.S.  VII,  .S.  ?.  et  alibi.  - aSvB, 
cput.  Ezecb.  XXIX,  30.  k3V,  /nlAVia,  etiam  munus.  Num. 
VllI,  34.  .p  na3V  munue,  proprie  militia  ministerii. 

Num.  VIII,  35.,  - .Tjlit,  /ex.  3 Par.  XXXI,  4.  Significat  bio 
aaia  id,  quod  lex  caeremonialis  vult  et  postulat,i'gecio\.imprae' 
«apta  ad  functionet  sacerdotales  pertinentia, 

AElTOTPriKU'S , ministerio,  speciatim  sacro,  inaer- 
'viena , ministratorius.  aiSV,  ministarium.  Num.  IV,  38.  tee^ 
mxtvtj  rd  Asisonp/ixa  avtov , vasa  ministerio  illorum  inser- 
Tientia.  Num.  VII,  5.  - tauf,  idem,  secundum  alios  texturcu 
£xod.  XXXI,  IO.  et  XXXIX,  i.  otolac  Xntovp^tstsif  ‘Aa(tsiry 
Stolas  ministerii  Aaronis.  Hesyclt.  leiTovpyixdi,  Itpauxdf. 
natf,  idem.  Num.  IV,  13,  a Par.  XXIV,  i4.  Lex.  Cyriiti  MS. 
Srem.  Xetrovpytxq  , xvplots  /slv  q ieparixq,  xanty^rjaruuSs  Si 
iovXtx^  iftil  tflnjptruo). 

AjLiTOtPrd £ , minister,  nattlo  part.  Pib.  minietrans. 
Zot.  I,  1.  3 Par.  IX,  4.  Ps.  CII,  31.  Aqu.  Symm.  Prov.  XXIX,. 
aa.  Heeyeh.  Xsttoopyog,  virqQtrtjf.  Lex.  Cyrilli  ME.  Erem.  Itt- 
rovgyear,  dtauoraiv. 

AEJXH'N,  lichen,  impetigo,  acabiea.taniosa.  ri3*'s,  idem. 
Xerit.  XXI,  30.  XXII,  33.  Euidas : Xftjtjr,  Xti^rjros.tidosqitd-’ 
pa{.  Plura  de  bac  lue  vide  apud  Fullerum  Misctll.  Eacr.  lib.  V. 
c.  17.  p.  675. 

AEl'X,Sh,  lingo,  lambo,  tinb,  lingo,  lambendo  absumo. 
Ps.  LiXXT,  g.  les.  XLIX,  aS.  .«'  ppV,  idem.  lud.  VII,  5.  t 
aeg.  XXI,  19. 

AEfVA/iON,  reliquiae.  *in»,  idem.  Symm.  Ps.  XVI, 
l4.  (ubi  Xslqmra  est  haereditas  relicta,  s.  in  universum  facul', 
tatee,  bona)  etLXXV,  11.  Symm.  lud.  V,  |5.  Euidat : 

Itltparor,  rd  xatttXuppa. 

AEK./^NH,  pelvis,  catinus,  patina.  *)BD,  labrum.  lud. 
V,  aS.  (ubi  verba  ir  Itxttnj  uneprydaroi*  cum  sequentibus 
trfoeqrtyxi  fiouivpoe  iungenda  esse  videatur.)  VI,  5o.  - ‘ro, 
ilbet.  AL  Fsalm.  LIX,  8..  Conf.  Bonfrerium  ad  lud.  V,  a5. 
p.  370. 

AEKTEOX,  (x  Xtyto,  dico)  dicendus.  Ep.  lerem.  58.  niuf 
aZr  rapuntor  tj  Xexttor.  Plato  Tim,  III,  46.  E. 

AEKTfX,  laetica,  aox,  plue,  lecticae,  Symm,  les, 
1<XVI,  30  Isertei.. 

AEAH&l/TSlS,  latenter,  clam,  & Xt'i&a,  lateo.  3 Mace.  ^ 
VJdi  11..  yill,  1.  Lex.  Cyrilli  ME.  Brem,  Irlij^dtou; , Xar-. 
^nxirtws.j.  xpvqitdo)(,  yUXe  Fieeheri  ind,  Aeechin.  s.  b.  v. 
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~AE'Sl^t  dictio.  jitfS , lingua.  Eith.  VITI,  g;  •.  n^o, 
verbum,  termo.  lob.  XXiVI,  3.  - in  chald.  tptendor.  AU 
Dan.  YII,  38.  A«|ic.  Hcponendom  ibi  est  , et  lectio 
detninta  sine  dubio  est  ex  Juetino  M.  in  Dial.  c.  Dryph.  iud, 
p.  138.  ubi  ritiose  ita  legitur.  Confer.  Segaar.  anim.  ad 
Dan.  p.  43  «t  53.  Vide  et  Sirac.  XXIII,  i5.  ac  2 Maccab. 
U,  53. 

AEONTHACfN,  leonino  more,  in  modum  leonum.  % 
Maccab.  XI,  11.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem,  Xtontjior, 
pus,  iaxvpus,  *atd  rd»  Xtoxxm.  Hinc  ex  coniectura  AJ* 
berti  corrigendus  eat  Hetychiu»,  ubi  rulgo  male  Xtoxridtov 
legitur. 

*AEOnETPJ’A,  (apud  Hetychiam  scribitur  Ximnngta) 
laevit  petra,  *.  petra  laevis  politurae,  nmnx,  loca  eiticuloea 
et  arida , qualia  sunt  petrae.  Esech.  XXIV,  7.  Sed  legere 
mallem  Xttonngia,  ut  XetoyXucaos.  Vide  ad  b.  1.  Montf.  in  no* 
tis  et  in  Lex.  Or. 

*AEOJIETP/'ANA£.  Vox  haec  omissa  ua  Thesauro 
Bielii  reperituT  in  yera.  Aquilae  Fa.  LXVII,  7.  pro 
ubi  JUontf.  reddit  laevem  petram.  Sed  tine  dubio  ibi  divi» 
aim  legendum  «st  Xeontxgiae  M,  Certe  Drueiut  habet  Aeo- 
nnghcr. 

ABJIl'ZSl,  decortico,  putamen  vel  squamam  vtl  pel- 
lem detraho,  desquamo,  ungue  seco.  Inc,  Lav.  I,  l5.  - 

bsB  Pih  decortico.  Gen.  XXX,  57.  3g.  Tob.  III,  17.  Xentaae 
Td  XfvMoipaxa,  desquamare  albugines.  Vide  et  Tob.  XI,  8.  1 
Macc.  I,  'i.3.  iXentot  naera,  desquamavit  omnia  s.  rtudavit 
omnia afuantis.  27rtw(uj>ad  h.  1.  intellegit  s^uanutsanrs.  Squa- 
ma auri,  ut  squama  aeris.  Lex.  V et.  Xenls  jfalaot/,  aeris  squa- 
ma. Dicitur  et  lamina.  Idem  Lex  icon:  Xents  apyvpov,  lamina. 
Vutg-  hobeX,  eomimnuit  omrua , ut  legisse  videatur  «Jienrtor. 

. AEUTE,  squama,  it.  lamina,  na,  laqueus,  item  la- 
mina. Num.  XVT,  38.  noltieor  avta  Xtnldas  iXenag,  fac  ex 
illis  laminas  ductiles.  Vide  s.  Xenium.  - n^p«^,  squama 

squamae  adhaerens.  Levit.  XI,  g.  lO.  Deut.  XlV,  g.  10. 

, AEf IU ZM A,  quod  decorticatum  est,  aut  decorticando 

aufertur , cortex.  nlS^#  plur.  cortices.  Gen,  XXX,  87. 

'AEHIETQ'E,  decorticatus.  St:-]?.  Rei.  Lev.  XXIH, 
* j4.  inaXd  uai  Xfntaxd.  Voxhebr.  grana  contusa  notat.  Conf. 
Michaeiis  Suppi,  p.  i355.  segn.  K,  Num  fortasse  legendum 
est  lexciord? 

AE'nPA,  lepra,  ecabriUet  impura.  Lev.  XIII, 

3.  3.  Deut.  XXIV,  8.  et  alibi.  - »-1120  part.  Pyh.  AI.  sReg. 
XV,  5.  Hesych.  Itnpa,  rq;  inugartlas  xov  otnpaxos.  Vide 
Lex.  N.  T.  s.  h.  v. 

AEIIPA' U,  ieprosu*  tum.  Strix,  leprotut.  Levit. 
XXII,  4. 
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AETIPAOTSAf  contr.  Un^vu,  part.  foem.'  Uprota* 
nV‘^1xp  part.  Pyh.  foem.  Eaod.lVj  6.  Num.XII,  lO. 

AEnPdOMAi,  oontr.  itnpovftiu,  lepra  afficior.  Hinc  U- 
lengotptrof  part.  praet.  pata.  lepra  affectae,  leproeue. 
part.  Pyh.  idem.  3Reg.  V,  i.  37.  XV,  5. 

A£nPi)'£,  leproeue.  VMxo.  Levit.  XIV,  3,  aSam.  IIT, 
39.  sKeg.  VII,  3.8.  et  alibi.  - vnx.  Lev.  XIII,  44.45.  Numt 
V,  3.  ■ 

TO'  AEnPO'N,  leproeum,  h.  e.  lepra.  Jfjteo.  3 Reg. 
V,  1 1 . (juod  leproeum  eet  ia  corpore. 

AJBTlpdsi,  leproeue  eum.  (13*1X13  part.  Pyh.  foem.  Aqu, 
.Theod,  Exod.  IV,  6.  Xenpoioa. 

AEnTOKOIlE' St,  in  frueta  concido.  nlX|30  part.  Pyh. 
comminutae.  Ino.  lea.  XXVII,  9.  XtXeatortovnipirovs  t infra- 
etula  concieas.  - pjj';,  comminuo.  Aqu.  Symm.  Theod.  lea. 
XXVm,  s8.  aptos  XejtroMOttfi&fjeetae,  pania  vmo  com^ 
minuetur. 

AEIITO'£,  tenuie,  minutus,  maeilentus,  invieibilie.  py. 
Gen.  XLI,  4.  septem  vaccae  foedae,  nal  Xttnai  tais 
et  macilentae  catnibut.  Exod.  XVI,  i4.  1 Reg.  XfX,  i3. 

Aqu.  les.  XL,  i5.  - part.  Kal  ex  ppv.  Exod.  XXXII, 
jg.  _ pin  Hiph.  a ppi.  *Exod.  XXX,  56.‘’3  Par.  XXXIV,  7. 
Dan.  n,  35.  aec.  cod.  Chie.  - *is,  etella,  gutta.  Aqu.  lea. 
XL,  l5.  XtTttor.  Ita  Bieliue,  perperam.  Pertinet  ibi  ad  p*;. 
Vide  ad  h.  1.  Moruf.  - pi*i , inanitae.  Ieram.  LI,  34.  - npn, 
foem.  Gen.  XLI,  19.  30.  37.  Sap.  VII,  30.  nbi  ooqip  ineaae 
dicitur  neiepa  Xenror,  b.  e.  natura,  quae  ob  subtilitatem 
oculis  qon  conspici  potest,  mt/uafta/tc  (vel  etiam  penetrabilis), 
coli.  V.  33.  nbi  Ula  omnes  spiritus  intellegentes  Ku0apous  *eel 
Xtniotatoos  ob  hanc  ipsam  subtilitatem  permeare  vel  pene* 
trare  dicntor.  JJemoeth.  p.  i473.  i3.  ed.  Reish.  iUTtre*  aa2 
iiqXov  i'x*t  rqi  turdu¥tvO¥xe  tije  euKpdXttar.  Hesych.  Xtntij^ 
daUtP^St  Idem:  Arirrds,  doderis,  dogtttor,  ebpar^. 

AEIIJUE  ri' NOIUAI,  tenuis  Jio.  ppn,  idem.  Deut. 
IX,  31. 

AElITXfN  IIOJE'S.,  minutum  facip,  committuo.  naoe, 
fusile.  les,  XXX,  33.  Sed  Xmtd  noir,ans  ibi  potius  r^ 
respondere  videtnr,  nt  duae  interpretationes  coaluerint.  - 
Vide  alibi  s,  noela  et  avv&etor. 

AEIITO' TATOS,  tenuissimus.  Sap.  VII,  sS.  ubi  no- 
vam distinctionem  tentare  mallem  , sc.  hanc : dtd  mrvraie 
povr,  nrtvpdtaip  poeptile  tca&apaiv  XfmdratOP,  pro  Xenrotdtatr. 
Vide  supra  s,  v.  Xtntus. 

AEIITT  NSl , extenuo,  comminuo,  confringo,  ppn:  pnn, 
Kal  et  Hiph.  3 Sam.  XXII,  43.  <UC  nr/Xov  ddtue  eXfnrvea  ad— 
tovs,  tanquam  lutum  ex  viis  comminui  Ules.  3R.eg.  XXIII, 
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6.  i5.  le*.  XLI,  i5.  Adde  Symtn,  T^ttod.  Im.  XXVIII,  38;  > 
p;^7>  P^.'!  cbald.  Kal  et  Aphel.  Dan-  II,  54.  VI,  a4.  VII,  7. 

- pi*iri  Hipb.  a p*«,  •t>acuo.  lerem-  XLVITI,  13.  obi  es 
sententia  nonnullorum  legerunt  per  Daletb  sed  con* 

trarium  docent  ea,  quae  s.  v.  itnroe  s me  notate  sunt.  - 
Vp*t>i  Hiph.  sa/r<u'e  facio.  Psalm.  XXVUI,  6.  itmwtt  a^vs  f 
ubi  vel  legerunt  ut  Fs.  XVIII,  43.  (ant,  quod  idem 

fete  est,  sp''«;  cum  Daletb),  vel  libere  verterunt.  - 
confringo.  3 Par.  XXIII,  17.  xa  iidmlu  uvxuv  iliittvraxf  ido~ 
la  eorum  confringebant.  Videsupra  inl«n/£u  ex  lMacc.1,33. 
- pnv , contundo.  Ps.  XVII,  46. 

ylE' nTPOTi eortetr,  putamen,  n^a,  segmentum.  Cant. 
IV,  5.  Isnt/pov  x*]e  putamen  mali  pnnici.  jLex,  C^iiU 

Brem.  Xinvpo* , Xintoim. 

AE'£XM,  confabulatio,  eermecinatio.  Vide  supra 
ittila  ael  beoxv-  Heeych.  Xiofet  i opeiia  »ml  t/  ^ivaplm.  Idem  : 
ieoxeu,  noUai  ^iJUme.  Vide  Pericoa,  ad  Ael.  P,  BT. 

U,  54. 

ABTJ"A%AN.  Ipsa  Tox  bebr.  ingtnt  belbta,  cetu* 
dentatus.  Aqu.  lob.  III,  8.  XL<»  20.  Suidaa:  Xt\ncr‘ 

BttP,  dgetxoip,  Phavor.  Xivi&ap  ij  Xtvia-&dp  flaoUea  vdutmr  ig~ 
jfH/xevtt.  Goaf.  T%eod.  Haaaei  diequia.  de  LctntUkan  Johi, 
Brem.  173S.  quae  multis  ostendere  enaititiir,  omnia,  quae 
de  Leviatbane  apnd  lobum  commemorantur  e eeto  dentato 
apte  tribui  posse. 

*AETPTH£,  Z.evUa.  eib.  Mal.  ll,  4.  npd$  rotJs  IsvtirsrC. 
Degerem  n^s  roV  Isvt’.  Nam  phiralis  proeul  dubio  e Sym^ 
machi  versione  originem  traxit.  Zonarae  JLex.  c>  iSgS.  ItufU 
tgi,  6 «bdaovof,  *al  o and  qivX^s  fov  Aevt  x.  r.  il. 

AETKAI'NSl,  dealbo,  it.  albesco,  albae  evado,  aj», 
sum,  fio,  snbintell.  fsb,  albus.  les.  I,  i8.  iin’  di  diriv  elf 
xdxxisov,  tis  igiop  Xtvxaei,  ai  autem  sint  tanqnam  cocei» 
neum , tanqnam  lanam  dealbabo.  - 1'3bn  Hipb.  Psalm; 
L,  8-  IsS'  1>  i6<  loel.  I,  7.  - att>ue.  Lev.  Xin,  19.  isv 
actVouao , albeecens, 

AB'fKAN&l'ZSl,  candidae  eum,  splendeo,  candidum 
reddo,  dealbo,  ^ab,  albue,  Ler.XIII,58. Sg-.  Jde^ch.  Xtvxar’ 
47/fo»r«,  le^troara.  - deeertum.  Cant  VIII,  5.  Islfv 

xoWftOfisVt; , dealbata.  Ex  tententie  CappelU  in  Crit.  S,  p. 
680.  legerunt  nsabs^,  aut  potius  ri^St).  'Prorrimiae  coniicie- 
bat,  LXX  Intt,  Icguso  'vjns  (particu  Hitbp,),  purificatae, 
sed  invita  aerie  orationis.  Praecedunt  enim  verba  rVtf  nxi, 
haec  quae  aecendit.  Sckuiteneiue  Opp.  min,  p.  349.  oplnatnr, 
LXX  in  tuo  codice  male  lecto  vidisse  naa  'sa  fS,  ex  aquis 
pura , ut  acb,  ler.  II,  34.  if  vdena , 'bb.  Bifxtorfio  denique 
in  Antier.  p.  6l?.  vox  Ifleoxes^Mr^dat;  aliunde  Irrepsisse  vi- 
detur. Sunt  «hini  Memplaria  graeca,  in  quibus  bebraeo  coa- 
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dormiter  legitur  uno  tp^ftov-  Reperitur  praeterea  vox 
'&i'C<u  apud  Herodot.  VIII.  C.  37, 

AETKH , populua  allia,  arboris  nomen.  n3:iS,  idemi 
'HoS.  IV,  i3.  Vide  et  les.  XLI,  10.  ubi  non  satis  apparet,  coi 
voci  in  hebr.  textu  iivttti  respondeat.  Mihi  videtur  xsvkiis* 
scribendum  esse , ac  deeSse  vocem  tudpov. 

*AETKl'ZSl,  daalbe , candidum  facio.  jaS,  albua. 
Lev.  Xni^  19.  sec.  tres  codd.  JJolm.  Desiderator  Laeo  vox 
in  Lexicis. 

AETKO'nOT£,  qui  aat  albia  pedibus.  MtVu,  maeuloaumi 
Symm.  Gen.  XXX,  55.  XtvMTUtSat. 

AETK0'£,  albus,  candidus,  isa,  minutus.  Exod.  XVI, 
']4.  ubi  tamen  pro  ieuada  (quae  vox  abest  a cod.  Oxon.)  cum 
Grabio  L.  Bos  Proleg.  in  I.1XX  Intt.  legendum  censet  Xtntasa 
■ita  utlauNOv  ex  V.  Si.  huc  transtulerint.  Mihi  haec  coniectu* 
ra  probanda  videtor.  Simili  errore  apud  Heaychium  s.  v« 
«divoV  ItMcdv  legitur  pro  Xtnvo».  Certe  Tarrhaeua  in  SehoL 
ad  Apollon.  Rhod.  I.  v.  io83.  uitxu  exponit  iinrci.  - 
chald.  Dan.  VII,  9.  td  tsiupu  avnv  XevHox  oiael  rudv,  vesti- 
mentum eius  candidum,  sicut  nix.  Conf.  Mare.  IX,  5.  XVI* 
5.  Matth.  XXVni,  5.  lob.  XX,  la.  Act.  I,  11.  ubi  pariter 
itvady  non  simpliciter  album,  sed  candidum  denotat,  quod 
cpm  albedinre  splendorem  et  fulgorem  coniunctum  habet. 
Sic  et  Lucianua  Dicd.  Diog,  et  Alex.  T.  1.  Opp.  p.  aqi.  et  in 
'Navig.  T.  II.  p.  889.  xutvlav  appellat,  quam  Ammia- 

nus Marcsil.  lib.  XII.  fasciolam  vocat  candidam,  regiae 
■maiastatia  insigne.  — fsS.  Gen.  XIjIX,  12.  inwoi  oi  odousei 
tidroJ'(subintell.  paXXot>)t/  yuXu,  dentes  eius  candidiores  lacte» 
Similiter  Aelianus  V.  H.  XII,  i.  ol  odonse  Xtvxetepos  ysoxoet 
- luna.  Aqu.  les.  XXX,  36.  Irux^;.  - n^,  viridis,  hsc, 

Gen.  XaX,  87.  Montf.  ad  h.  1.  ad  vocem  mVb  spectare  potat* 
sed  pertinet  potins  ad  praecedens  nuS.  - nx,  candidus,  sers-^ 
nua.  Cant.  V,  11.  Heaych.XivH0s,T6  tt  avx^btt  (consuetum,  ai^, 
bum  scU.^  so(  rd  Xapupos. 

ALTK.0'TH£,  albedo,  candor.  Sir.XLIII,32.w«(iUof  ieo- 
uiitins  avr^g  txCvnipueu. 

AET' kSlMA,  id  ipsum,  quod  dealbatum  eat,  album 
ovi,  ct  albugo,  vitium  oculorum,  bbsn,  albugo,  macula  al^ 
ba  inoculo  ipsum  excoecans.  /nc.  Lev.  XXI,  so.  VideetTob. 
II,  9.  m,  17.  VI,  8.  XI,  5.  6. 

AEXSi' , proprie:  iacens  seu  decumbens  in  lecto,  spe- 
cialiter : puerpera,  quae  ob  partum  in  lecto  decumbit,  a Xtjpt, 
lectus.  £p.  lerem.  s6.  reo»  &vatap  nJreu*  anoxu&^ptrat  xai  Xe~ 
jfcov  (Legendum  ex  ed.  Rom.  djtexafft/fumj  xai  Xeio!)  iljtroy 
xca,  sacrificia  eorsm  decumbens  et  puerpera  comedunt.  Sio 
Eurip.  Electr.  v.  667.  Xtisi  p andyytXX"  ovaay  ugoepog  cdxqi. 
Vide  et  Hippocrat.  de  morbx  mu/ter,  libt  1«  c.  88.  et  quae  inde 
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•ff»rt  Spanhtmiu*  Obu,  in  Callimachum  p.  56.?.  qui  proinde 
fallitur,  quum  in  iisdem  obiervatt.  p.  y.  apud  Ileaychium  pro 
iejrai  omnino  Ar/tuii;  legi  debere  arbitratur.  Exponitur  aut'‘m 
Irjroi  apud  Hetych.  ngoe^aiuf  tttoxvia,  et  apud  Suidam  tj 
atpttroxoc. 

AE'SIN,  1*0,  Itatna.  idem.  Num.  XXTIT,  a4. 

XXIV,  9.  et  alibi  saepiui.  - Gen.  XLIX,  9.  lud.XIV, 

9.  et  alibi.  - chald.  plur.  emphat.  Dan.  V'f,  y.  la. 

16.  19.  ao.  - V33,  Uo  iuvenia.  Ps.  XXXIV,  30.  LVII,  6.  et 
alibi.  - , leo  immanis.  Deut.  XXXIII,  3o.  lob. 

XXXVIlI,  .59.  le^  V,  39.  - Boetio.  Nah.  IJ,  la. 

Eustathius  ad  11.  p',  l3.5  et  e,  .5 18.  iiopra  ydp  uinttkatul  ttjp  #•;- 
Xita»  ItyntOat  (faalp.  Vide  quoque  Aritloleiem  apud  GtUium 
N.  A.\\W,  - p-iBlJ  chald.  plur.  a sing.  aquilae.  Dan. 

IV,  .?o.  oi;  lediraie.  Sed  hic  eat  scribarum  error , non  inter- 
pretia, qui  sine  dubio  scripserat  arroie,  quod  in  Xtorttor  ideo 
mutarunt  scribae  imperiti,  quia  ai  rglyrt,  i.  e.  pili,  non  vide-, 
bantur  aquilis  commode  tribui  posse.  Conf.  Bocharti  Hiero*.’ 
P.  li.  p..  745.  ed.  Rosenm.  Bertholdto  ad  b.  1.  legisse 

videntur.  - bnttf,  leo  ferox,  lob.  X,  i6.  XXVIII,  8.  Prov. 
XXVI,  1.5.  - plur.  dracones.  Theod.  Midi.  I,  8.  Ifuntor. 

Paulus  in  Oiss.  ad  h.  1.:  Aior  tme  si  genuinum  neque  in 
dpoaoerciiv  mutandum,  quid  sibi  velit,  non  video.  Sed 
etiam  in  aliis  locis  rugitus  leonis  de  gemitibus  elamoribusquc 
dolentium  adbibetur,  v.  c.  Fs.  XXII,  a.  XXXV’III, 9.  ut  adeo 
nomina  animalium  pro  lubitu  permutasse  videatur.  Legitur 
praeterea  lob.  VI,  7.  ubi  verba  alantg  oofiijs  Ifoeroe  (quibus 
nihil  respondet  in  textu  hebr.)  aliquis  maigini  adscripserat,, 
qui  leoni  foedissimum  esse  halitum,  et  inde  {gldgofAov  a 
poetis  dici  legerat.  Sirac.  IV,  3.5.  Atoiv  est  impetuosus,  ter- 
ribilis. 

*jdE12,V  SEOTT,  leo  Dei.  btt'*!»*.  Aqu.  Symm,  les. 
XXIX,  1.  ubi  nomen  proprium  appellative  transtulerunt. 

SK.TMNOE  AE0N1’0£,  catulus  leonis.  H'-b  ^ 
lius  leonis  immanis.  lob.  IV,  11.  - catulus  leonis. 

lerem.  LI,  38.  - idem.  Genes.  XLIX,  9.  Deut. 

XXXIII,  aa.  Nab.  li,'ia.  - vso,  leo  iuvenis.  les.  V,  39.  - 
a;*5tji’a:5,  lud.XIV,  5.  - v'}^,  leo  vetus.  Prov.  XXX,  5. 
les.  XXX,  6. 

AESinETPfA  (Nonnulli  putant  scribendam  esse  Irio- 
iftTgia),  laevis  petra,  saxum  planum,  itbls  n^nJC , nitor  pe- 
trae, i.  e.  petra  nitida.  Ezech.  XXIV,  7.  8.  XXVI,  4.  (ubi 
Schol.  Xtotnsxgiap  yt~je  ntnearipttt)*  frtioc  xal  avpnttuXripi- 
vtjp)  et  i4.  Suidas  et  Lex.  Cyrilli  JUS.  Brem.  Xromfrglu,  Xi'io{ 
Xi9of.  Inde  et  apvd  Iltsych..  pro  .Xiomitga  Bielio  legendum 
videtur  IeiuTt(rp/a.  Exponitur  autenxapud  illum  pariter  XiSof 
Isio;.  Vide  s.  Xtontrgla. 
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'AH'TSI  , desino,  «M<o,  quiesco,  desinere  facio,  9 Macc.' 
K,  6.  u.  i8.  XV,  24. 

AH  BH,  obliuio.  Svji-,  praeoarieatio.  Lev.  V,  i5.  VU 
fletur  hic  kridri  significare  peccata  occulta,  Psalm« 

XIX,  i5.  h.  e.  peccata  oblivioni  tradita,  memoriae  inconi» 
ta , aut  peccata  ignorantiae.  Gonf.  infra  Sir.  XIV,  4.  Nnm. 
y,  37.  - infin.  obliviscendo.  Dent.  VIII,  19.  Sap.  XVT, 

1 1 . XVII,  5.  ubi  Petrus  Nannius  to  accipit  ut  nomen 

proprium,  significans  Lethen,  fluvium  inferni,  qui  eo  detcen» 
dentibus  omnium  rerum  oblivionem  inducere  credebatur. 
Sir.  XIV,  4.  ir  ignoranter,  imprudenter,  inscius,  b. 

e.  invitus,  non  volens,  i.  q.  apnd  nos  er  vergafs  eich.  Hinc  alii 
Xef^unx  h Xvni^,  tristis  et  invitus,  Compl.ov%  iessv,  Vulg.  igno- 
ranter et  non  volens, 

AH'BHN  H01E'SI,  oblivionem  facio,  obliviscor, 
aufero,  condono,  lob.  VII,  30.  Stati  ova  /netifoai  t^t  dropias 
pov  Itjdtit;  quare  non  oblitns  ea  peccatum  menm?  h.  e.  con- 
donasti? 

AHKIStA,  leeyihia,  ringx,  lenticula.  Aqu.  1 Reg. 
XVII,  11. 

*AHK't8I0A,  i.  q.  iitavO/m  WH**  lenticula.  Aqu.  t 
Heg.  XVII,  13.  sec.  cod.  Coisl.  3.  Fulg.  in  lecytho.  Aristopk. 
Jian.  I33i.  Acharn,  SSq.  Schol.  Zonarae  Lex,  col.  l5o5.  ii;- 
-av^toi',  ^ylor,  ikaioSoxos  ayptf , q alAo  rs.  < ‘ 

AftMMA,  quod  accipitur  t.  assumitur,  acceptum  (iin 
Lex.  Gr.  Lati)  , lucrum , quaeetus , munus , termo  a Deo  ac- 
ceptus, vaticinium,  oraculum,  prophetia,  it.  potentia,  di- 
gnitas. virago.  TAcof/.  Gen.  II, -j5.  Tycheeniuspxxtaty 

eum  legisse  hebraeo  • graece  tcoa,  quod  cum  .3.  fut.  Kal  nIv \ as- 
sumet,  quoad  sonum  congruebat.  Hieronymus  ad  h.  L : Thea— 
■dotio  aliam  etymologiam  suspicatus  est , dicens : haec  vocoibi— 
tw*  assumtio , quia  a viro  eumta  est.  Sed  vide  ad  h.  1.  J>ru- 
sium,  — Miro  masc.  onus,  deinde  prophetia,  praedictio,  a 
Mto} , quod,  ut  ferre  apud  Tacitum,  saepius  dicere  notat , et 
aingulatim,  quum  de  iudicibus  praedioabns,  decernere,  sen- 
tentiam ferre  S.  dicere  in  utramqne  partem.  2 Reg.  IX,  35. 
wiffios  tkuk^ats  In'  avTOS  rd  k*ippa  rovro , Dominus  locatos 
est  super  illum  hanc  prophetiam.  Vide  et  ler.  XXIII,  55.  ad 
^nem  locum  Olympiodorus  in  Catena  Ghislerii  p.  585.  kqppeiy 
opyi'i  pttd  &vpoS,  in  xav  rdv  ioxvqdttpor  kafldsra  rdv  siaQtvi— 
atigor  naxag^riyvvsmt,  naktiTtu  Si  Xijppa  tai  d ygripattopot,  h. 
e.  oraculum,  non  quaestus,  ut  Ghislerius  male  transtulit. 
JUoschopulus : Xrjppara , ul  Jtgoquirtlut,  St  fkafosoi  ngoqfjtmt 
and  Tov  aytov  nsevputoe,  Conf.  Drutii  Quaest.  JSbr,  lib.  L c. 
57.  Vide  et  Nah.  I,  1.  Hab.  I,  1.  Mal.  I,  i.  In  Gloee.  31SS. 
in  Proph.  itjppu  redditur /Jovii; , qgdvtjpa,  - nijiro  foem.  3 
Par.  XXIV,  6.  T/j  nutgitiisov  i^ppa  vnd  Mmpoioit,  munus  a 
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Mote  eoflitStntnm.  In  Lmx.  CyrilU  MS.  et  apu4 

JEUtyek.  inter  alia  explicatur  fliupoa.  T/iren.  JI,  i4.  r<- 

doaar  aot  X^/t/mra  fidraut,  viderunt  aut  potius  ediderunt 
tibi  vatioinia  vana  Ofympiodoru»  ad  h.  1.  npoifrirelat 
Suidat,  Lex.  CyrilU  MS.  Bar.  et  Brem.  Aqju/iara,  ngoqttittitu. 
Uyitmt  Si  »al  rei  /i  oexelat  ttagSlett  etnoqy&iyftata.  - DMtv,  er-  . 
oelleniia.  lob.  XXXI,  35.  and  rou  l^//f4atot  eivrov  ovy  vnolact, 
potentiam  eius  non  tolerabo.  Hab.  I,  7.  ubi  Bahrdtio 
osse  vidotur  i.  q.  jrgoounoXtj^ia , p'3B  H\m.  Confer  quo* 
qoe  notata  tnpra  t.  v.  Sttrd.  In  Lex.  CyrilU  MS.  Brem. 
i^fi/ta  inter  alia  dflai/iei,  et  apud  Heeychium  It/^a  inter  alia 
exponitnr  Svpofus,  et  d^iet/ia,  et  etnSgilet.  Conf.  et  Suidam 
V.  iVfItt. 

AHNOBATE'Si.,  caleo  in  torculari.  '!|^^  caleo,  Symm. 
lerem.  XXV,  5o.  Syrue  lerem.  XLVIII,  55.  Irjvo^aTovetiff. 

AHNO'2,  torcular,  lacu»  torcularia,  i.  q.  vnoX^nor,  it. 
aquarium,  nj,  torcular.  lud.  VI,  ti.  les.  LXIIT,  3.  Thren. 

I,  16.  - Gittith,  muticum  instrumentum  vel  melodia, 

Pt.  Vm,  Syram.  LXX  Ps.  LXXX,  i.  LXXXTIT, 

vaig  tulr  itjrnv, pro  toreuiaribu».  Legernnt  n1i:!i5.  luxta  hanc 
explicationem  inscriptio  illa  in  Psalmis  citatis  indicat,  quod 
tempore,  quo  post  collectas  fruges  de  area  et  torculari  festum 
tabernaculorum  celebraverint  ludaei,iidem  Psalmi  cantari  de* 


buerint.  Cf.  Dent.  XVI,  |5.  - lacus  torcularie.  Num. 

XVIII,  37.  .5o.  Thren.  I,  16.  Hos.  U,  -i.  et  alibi.  - 
plur.  graoarui.  loel.  I,  17.  Ob  verba  sequentia  suspecta  mihi 
•st  vox  Xr/aol,  cuius  loco  tqmen  aliam  substituere  non  valeo. 
Babrdtio  in  Apparatu  critico  ad  b.  1.  p.  i'jH.  videtur  vox 
bebr.  etiam  habuisse  significatum  torcularium,  quem  etiam 
Syrue  expressit.  - n‘}Ma , ramus.  Symm.  Theud.  les.  X,  55. 
Legerunt  n‘}4S,  torcular.  Ita  quoque  Targum.  ~ n^U.  Symmt 
les.  LXIII,  5.  - plnr.  canales.  Gen.  XXX,  5q.  43.  sV 

coic  X^voZt  ttav  Ttmtortjgionr  rov  vSarof,  in  alueia  ^qnariorum. 
Sic  hjrovt  Xtipiisos,  prati  aquaria,  ad  quae  nempe  Apollinis 
boves  agerentur,  dixit  Homerus  aut  quisquis  auctor  hymni 
inMereurium  v.  Callimachus  H.  in  JDian.v.  166.  vnoXtjri^ 
do»  vSaros  vocat , ubi  Schol.  vnoXfivlSaf  interpretatur  nviXovf, 
nor/argug.  Confer  Spanhemii  Obaa.  ia  Callim.  p.  346. 
Heaych.  Xtpu)},  aorgoi  (Guietue  rectius  aogoi),  nutXot,  xal 
tmv  igpatatv  Siqigorv  ul  uotXortjteg.  Idem  I X*i»6g,  onou  otaqvXtJ 
nuteitat.  • Vide  quoque  supra  s.  v.dnagxij- 

* AH' SIS,  (b  X^yu  pro  Xayxuvo),  sortior,  compos  sum, 
potior,  ac  bene  distinguendum  a Xrj^tg,  finis,  cessatio,  quod  X 
desino,  descendit)est  in  universum  adeptio, possessio  ali- 
cuius rei,  sio»  sorte  ».  haereditate  nobis  contingat.  Sirac.  X, 
a.'i.  sec.  Compl.  ngd  X^ieag  dgytj  (lege  ugxct)  qd^og  ttvglov, 
ante  adeptionem  regni  (opponitur  ei  ixtfloX^  "gx^i)  praecedit 
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timor  Dei.  lottph.  de  B.  I.  IV,  1,  i.  T.  IT.  p.  s65.  Havere, 
rijt  ii  'Aygtnna  oiinj  ad  ditionem  Agrippae  perti> 

nebat.  Heeyeh.  Kltjgoeoft/ag,  rtlueuaetuf,  pegiofdov. 

Idem;  X^^ig,  rilfiamig,  dnoxXtjgtuatg , fi  int  fttgSii  dttmltigov^ 
eAo».  Conf.  Suiceri  Thes.  Ecclee.  T.  II.  p.  et  Ezeek, 
Spanhem.  ad  Callimachi  H.  in  lov.  v.  8.  p.  54.  Caeteram 
Sirac.  1.  c.  alii  legere  malunt  ngoitjjptwg , h.  e.  amplifieationie 
regni.  Tigurina  autem  reddidit:  ne  deficiat  imperium,  obetat 
religio  Domini.  Sed  quocunque  modo  vertas , tensus  erit 
bic : principee  pietate  eua  et  religione  obtinent,  confirmant 
at  perpetuant  imperium. 

*AHI1T0'E,  eaptue.  Vide  supra  t.  Xup^iva. 

*AlfPOE,  nugae,  ineptiae.  4Maccab.  V,  il.  Zonaraa 
Eete.  coL  i5o3.  X^gog , 17  q,Xvagla.  Vide  Lex.  N.  T.  t.  h.  ▼. 

AHPSiAHE,  nugatorius.  3 Mace.  XII,  44. 

AHETEI'  SI,  praedor,  praedonem  ago.  idem. 

Quint.  Ed.  Hos.  VII,  1.  Xt}ajivti.  Vide  et  3£sdr.  IN^,  35. 

AHETH' PION , praedonum  agmen  et  receptaculum, 
latrones.  turma.  2 Far.  XXII,  i.  Symm.  Hos.  VII, 

1.  Vide  et  LXX  3 Far.  XXXVI,  5.  ubi  nibil  pro  hac 
Toce  in  textu  hebr.  legitor.  loseph.  A.  I.  XX,  5.  tj  ovft- 
maaa  iovdala  Xtiartigloir  inXf,abt}.  Vide  s.  agtnjgtor  et  jiei- 

fOT^gioe. 

AH£TH'X,  latro,  praedo’,  praedator,  ims,  turma, 
lerem.  XVIII,  23.  Hos.  VII,  1.  - effractor , latro. 

lerem.  VII,  10.  - hyaena.  Ino.  lerem.  XII,  g.  Beue: 

nam  hyaena  est  imago  hominis  rapacis  ac  vielentL  Confer 
nA\i.\.  Montf.  - detractor.  Eeech.  XXII,  g.  - 11101 

part.  vastator.  Abd.  T.  5.  £p.  lerem.  j3.  i5.  Sirac. 
XXXVI,  26. 

*AH£TPIKO'£ , praedatorius,  n^inx  Quint.  Ed. 
Hos.  VI,  g.  tag  Xojpg  noXvyitglag  Xtjngtxiig.  Vide  infra  s.  t. 
noXvyt4gltt. 

Att£TPl'£,  praedatrix.  niWpart.Pab.*'Os/afi»s.  Symm, 
Ptalm.  CXXXVI,  11.  Cum  Syro  et  Thargum,  active  accepit, 
quod  probat  Lud.  de  Dieu  ad  b.  1. 

AtTV/E,  acceptio.  nttfH,  virago.  Theod.  Gen.  II,  25'. 
quasi  ,i«/t<  sit  a Mtoa.  Vide  supra  s.  v.  Xijppa.  - njsb.  Aqts. 
Prov.  XVT,  25.  Symm.  et  Theod.  ifrtloytj.  - , captura, 

praeda.  Symm.  les.  XLIX,  q4.  ubi  X^tg  notat  id  quod  captum 
est,  praedam.  LXX  ta'  oxuia.  Sir.  XLI,  35.  XLIT,  g.  dictg 
nai  X^tfitg.  - Vide  quoque  supra  s.  dtogor. 

Al' AN,  valde.  ii«5,  idem.  Theod.  Gen.  I,  5i.  Legitur 
praeterea  Fs.  CXXXIX,  ig.  pro  rf  ar,  qui  tamen  error  etiam 
in  Vulg.  Arab.  et  Syr.  vers.,  quae  omnes  ex  graeca  hio  factae 
sunt,  est  transfusus. 
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AVBANOS,  mont  Cananatae,  thu»  niicitur,  alia» 
‘Antilibanu$  dictu»,  de  quo  conf.  Htlandu»  Palatat.  lib.  I.  c. 
48.  Io».  XI,  17.  et  alibi  passim.  Vide  et  supra  s.  v.  xs- 
dpof  Tov  P».  XXXVI,  55.  ubi  pro  legerunt 

aut  ita  ex  aliis  locis  verterunt,  ubi  ctJri  JLibanon  in  simili 
«ontextu  coinraemoraotur. 

AI'BAi\0£,  taJius  HUrotofymis.  JUaS.  1 Ree.  VII,  2« 
X,  17.  21.  Caat.  VII,  4. 

At' B ANOS,  thut,  lacryma  odorata.  riJib,  idem.  Lev. 
n,  1.  Cant.  IV,  i4.  lerem.  VI,  20,  et  alibi'  Vide  et  Sirac. 
XXIV,  18.  Solent  alias  grammatici  docere,  quod  A//?aeoj  ar- 
bortm  thuriftran,  It^aruxof  autem  tfiu*  significet.  Jtetych» 
Itdatof,  ro'  dtVdpoa  xai  ro'  Spog.  li^aroitog  Si  d xapnog  uvtoui 
tlSog  &uitidpazog,  Phrynichu*  de  voe.  Att.  lifiarog  Idyetat  Sir- 
dpov,  ro'  Si  fiv/tfiufitfoy  It^arurog.  Gloss,  Brem.  Xlftavog  id 
SifSpor,  d Si  xapnog  aiiroii  Xt/itiMJtog.  Sed  non  apud  LXX  so« 
Ium,  sed  etiam  apud  ArittoteUm  Meteor^^^ih.  IV.  c.  16.  et 
apud  alios  auctoret  Xi^avor  natare  etiam  ii/JaeuroV,  obser- 
vant Intt.  M^  JIerych,  $,  b.  v.  Vide  01  CtUU  JIUrobot.  T.  I, 
p.  25i. 

• " “^AlBANCf SI,,  i.  q.  XijSapI^,  et  Xtflayt»t!(<i»,  thurt  miy 
aceo,  (hur*  imbuo.  5 !Macc.  V,  45.  tvotSiataiu  noftuta  oiVou 
3LtXifia*atfu'*ov,  atiavissimaf  potus..viui,4bure  mixti,  qui  so., 
alephantibut  .porrigebatur  aa  fotorem  iUq^mjsxcitandura.  . 

AIBAN^TO'S,  thu*.  rusS,  idem..  ■ Far.  iX,  aq.  Addet 
Cant.  11^  6., at  vid.  Bod.  a Stmpel.Bi  Thtophr,  dlUt.  planU 

AlPy'PION,  lat.  ligu^iu*,  fyncuriu» , ut  voca- 

tnt  ab_  Hitronymp  in  Epiat.  ad  Fabiolam.  Est  auociiaum  », 
oUctrum,  quod  alni  ad  Padum  exsudant,  dicitnrque  Ligu- 
riutn,  quod  is  fluvius  e Ligurum  finibus  oriatur.  PUn.  H. 
ZVi,  XXVII,  3.  iS/ro5u lib. iy,._  Contra  alii  (v.  c.  Solin.  c.  lai* 
dortaa  lib.  XII.  Origin.  c.  3.  et  lib.  XVI.  c.  8.*)  statuunt,  lyn- 
«urium  fieri  a lyncis  ut^na  concreta,  quam  ipsamet  bestia 
aoiens  ia  pretio  baberiiac  quaeri  egestam  arenis  contegit, 
ibique  ia  gemmam  pretiosam  glaciari  et  concrescere.  Sed 
jeiicit  hane  fabulam  Brodaaua  Miaeell.  III.  e.  10.  et 
Franc.  Bueua  lib.  IL  de  gemmia  c.  s6.  hyacinthua^ 

oyataua.  Exod.  XXVIII,  im  ubi  codd.  nonnoUi  Holm.  Xtyvpig 
«t  .alii  corrupte  Xt/yogig  habent.  Vide  quoque  ib.  XXXlXi  io« 
Legitur  quoque  Ezecb.  XXVIII,  iS.  qui  locus  deest  ia 
'Trommii  Concord..Gr,  jConf.  Braunium  de  veatUu  aacer- 
dot,  habr,  lib.  II.  o.  t<t.  0.  j5l.  sequ.  et  Span/iem.  in  Cxfiiia^ 
p.  1S9. 

*Al’rTPtS  Vide  s.  V.  Xtydptop. 

AIBAZSI,  lapidq.  lapidibu»  obruo,  VpB,  idem.  -2  Sam. 

XVI,  6.  i3. 
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*AIBy10'PJ0N,  aeervu»  lapidum.  actrt-ui,  tumulua. 
jdqu.  Ps.  LXXVIITj  1,  JJitran,  in  aeert^t  lapidum.  Scribitur 
ibi  etiam  U&opto*. 

AJBE'A.  Hac  voce  Aquila  reddidit  ana  Cant.  V,  ii. 
Trommio  in  Coneord,  illa  exponitur  prHiotilas.  Montfauco» 
uit*  autem  eandem  in  casu  quarto  potitam  pulaot',  tapidam 
interpretatur.  Esset  erf;o  a quae  vox  apud  Graecoa 

alias  non  occurrit.  LXX  alias  sns  etiam  per  vho*  ietetpro» 
tantur.  Vide  mox  in  l/Soi,  Vox  Xtifia  occurrit  apud  Strabo- 
nem Geogr.  IX.  p.  668.  A.  XV.  p.  io45.  -5.  Confer  quoqa* 
Salmatii  Exerc.  Plin.  p.  767.  qui  Aqttil.  U&ki  seu  Xe&ia*  jrpv 
tr/bi>  tcriptisse  coniicit.  Ambroeiu»  transtulit:  petram  aUrum^ 
AJ'S1P10E,  lapideue,  marmoreue,  iai<,  lapis.  Gen, 
XXXVj  i4.  £xod.  XXIV,  13.  et  alibi  laepe.'-  ttsat*  chald. 
Dan.  V,  4.  34.  - *VP,  lignum.  Deut.  X,  1,  see.  eod.  Aler, 
Sed  pro  XiOlufjp  reponendum  ibi  est  Jul/rq»,  ut  e v.  5*  lucu» 
lenter  apparet.  Vox  XtOltas,  quae  paulo  ante  legitur^-sin* 
dubio  huic  errori  ansam  dedit.  - marmor,  Esth. 

ubi  verba  xoi  XiBtvos  sunt  alius  interpretis,  et  desunt  a codi 
Arundeliano.  Ai&og  varo  et  Xl&ivas  de  marmore  dici , docuit 
• Fischtrue  de  Vere.  GG.  V.  T.  p.  86. ' Sir.  XVH,  i5.  «opd/a 
liniri],  metapb.  anknue  contumax,  qui  non  mouetur  proeatftia 
dioinia,  iieque  ohedientiam  denegat.  (Lapidea  enim  suat  do*  ^ 
ra  et  obstinata.  Conf.  Eaech.  XXXVI,  36.)  Opponitnt 
ftopila  aaQutPi).  Sic  apud  £/>arum;  Lapideo  tunteordetavltmiif 
quos  non  miseret  neminis:  ubi  vide  notas  Hieron.  CblwiteMflUt  V 
p.  394.  Conf.  quoque  Brouihusium  ad  Tibullum  I,  1,  78^ 

AJBUBOAB'S,,  lapidet  iaoio,  lapido,  b);’:.  Ex.  VIIT,'.\^ 
36.  XVII,  4.  XlXi  i3.  et  alibii''  « ts}**.  Lev.  3.  37.  Ex^ 
XVI,  5g.  et  alibi.  '*  i 

AIBOBOATA^  lapidatio,  lapidando.  /»o. 

>6'  Ila  quoque  LiXX  sec.  coJ.  Oxois.  Reliqui  libri  hia*  ft 
bent  XlGott.'  I • 

AISG BOAON , se.  ptixtinuta,  tormentum  s.  maehituittps  ^ 
ciendis  lapidibus  accommodata:  sub  quo  nomine  Miam  ca* 
tapultae  intellegi  possunt.  iMacc.  Vl,  5i.  Adiectivo  Xt9^ 
foXos  usus  est  &0A0I.  V tn.  ad  IJom.  U.  III,  y.  555.  V.  Valchenar, 
ad  Eurip.  Phoen,  v.  1069. 

AIBOAOrE‘OMA/,  in  acervum  lapidum  redigor.  C3"1J 
r;!j,acerv«s  lapsum  fio.  Aqu.  Mich.HI,  13.  Xt9oXoyii»^aixit. 

AlBOAOPj'A,  acervus  lapidum.  O"»,  idem.'  Aqu. 

Ps.  LX XVIII,  I.  Sermp  autem  ibi  est  de  iapidum  cotleeto— 
rum congerie  ex  agria  mundatis,  « quibus  lapidibus  tuguria, 
unde  custodiri  poma  solent,  muri  atque  maceriae  exstrui  so- 

lent,  unde  LXX  1.L  habent  drraipot't'i***<’*''  Caeterum  Isffoloyrss 

'SeperituT  quoque  iu  Moeride  p.  55.  ubi  conf.  Pierton. 

*A1B0 PJON  et  AJBT PION.  Vide  supra  s.  Isdocpcev. 
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AI*SOS,  lapit,  lapit  preiiotut,  gtmma,  it  pondus, 
mra,  et  marmor.  •hsH,  Ahtl.  i Sam.  VI,  i8.  Pletique  sfa- 
bnunt,aos  pM  legisae.  Sc.ai  superior  ductus  roS  S aut  usu  de- 
letur aut  non'satis  distincte  pingitur,  figura  eius  tdj  J valde 
venit  similis.  Sed  secundum  Buxtorfiam  in  Anticrit.  p.  572. 
^a*»  sumserunt  pro  p»  per  commutationem  literarum  Lamed 
etf^un,  sicut  dicitur  et  nswS.  - pij.  Gen,  H,  12.  XI, 

5.  Exod.  VII,  ig-  et  alibi  saepius.  Zach.  V,  8.  to»  Vi9ov  too 
poU§dov,  pondut  plumbi.  Kulg.  massa  plumbi.  Thtod.  Prov. 
XVII,  8.  UOot,  lapis  pretiosus , gemma.  Phavor.  XiDoi,  «p- 
•svsKioe  to'  dnXiiSe'  a«“'  V ll^o{  Si  ini  roJv  Ttistotr  xai  la^tvo^i- 
rair.  Conf.  Suidam  v.  Xi&Oi,  et  quae  ex  Moschopulo  affert 
Drusiut  in  Fragm.  p.  ii46.  - pi*  et  H33M  ehald.  Dan.  II, 
'54.55.45.  VI,  17.  - OS33M,  dual.sa/laaji^u/orum.  lerera. 
XV1U,5.  Legerunt  crjaMn.  - n»a,  excelsum.  2 Reg.  XXIII, 
j5.  avstigitpe  tovs  Xl&oviautov,  confregit  aras  eius.  Ita  De- 
mosthenes oratione  contra  Cononem  apud  Harpocrationem  et 
Suidam  v.  Xi&os:  Tmr  tt  Ttagorseis  xa9‘  tsa  fj/iw»  ovToiatngof 
xor  Xi9ov  iyossts  xaj  iiogxovvsss.  ^Hodie^  apud  Demosthenem 
pro  ngof  ros  XiOor  legitur  ngds  td»  fiiapor.  Sed  vocem  AtPo» 
ex  auctoritate  Grammaticorum  Demostheni  restitui  debere 
docuit  post  Meursium  Lect.  Alt.  lib.  T.  c.  6.  Kilsterus  ad 
Suidam.  HesyclUus:  Xl&og,  fiespof..  Accedit,  quod  alias  tam 
apud  Athenienses  quam  alias  gentes  ad  aram  liurare  con- 
sueverint. Vide  Desychium  s.  d)txi<rt!sSt]v , et  IVonnae 
Diss.  de  ara  ignoti  Dei  (Tom.  II.  Thes.  DUpp.")  cap.  I. 
J.  7.  Syrus  Esech.  XX,  29.  ubi  Ai'0Of  vel  potius  XiOot 
notat  aram  e lapidibus  exstructam , ubi  vid.  Montf.  - 
sacerdos.  los.  IV,  11-  ubi  loco  a'3nbn  legerunt 
Conf.  Procop.  Cat.Niceph.  p.  24.  ac  ad  b.  1.  Scharfenbergtum. 
Vide  quoque  Tychsen.  tentam,  p.  92.  - aurum  insigne. 

les.  XIU,  tu.  Adde  Symm.  Cant.  V,  11.  sec.  Theodoretum 
Xl^osxlpios.  - *n33*),  later.  Exod.  XXIV,  10. 1/5oi>  sec.  codd. 
Holm.  Bene  quoad  sensum.  - 333,  auster.  Aqu.  Symm.x 
Sam.  XX.  4i.  xor  XiOor.  Vide  Eusebium  Onom.  v.  igya?,  “bt 
Tide  Bonfrerium.  Legerunt  33-i,  quod  lapidem  notat.  - 
•ilpD  infin. /aptrfani/o.  Exod.  XtX,  i3.  XXI,  28.  - D'3'3a 

plur.  margaritae.  Thren.  IV,  7.  ubi  loco  inig  Xi9ov,  quod 
male  coniungitur  cura  sequenti  voce  ocnttfilgov , reponen- 
dum videtur  Cappello  in  noli,  critt.  ad  h.  1.  vnig  XUXove  (ec. 
tiulovs)  ainqttgoi  ro  dno'aitaopa  avitJr.  - c *' 

aSam.  XVII,  i5.  - oUliaRn.  lapidando.  Lev.  X.MV,  10.  - 
th.i»,  radix.  lob.  VIII,  17.  Ita  Bieliut  Trommium  secutus. 
Se'd  sine  dubio  1.  c.  transpositio  sententiarum  facta  est,  ut 

«uvoyoiyifl/^wvad  D'pK-n'3  in  fine  huius  commatis  referen- 

dum  »it.  Vide  i.  v.  xoi^cco/ioi,  Sir.  VI,  ai« 

ioHt paaias  prttiosus,  ut  Syrus  veruti  htc 
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enim  non  tliici  «olet;  «ed  lapi*  probationi*'*,  ptobator,  quo 
proharur  et  exploramur,  quantae  essent  vite*  et  robur  ali- 
cuius. Solebant  euim  olim  certare  viribu* , qui»  magi*  graa- 
dem  et j-onderosum  lapidem  (discum)  ferre  posset.  Confer 
Zach,  XII>  3. 

AlBO!  EKAEK7X3I' , eUcti  lapidea,  nntfi,  noman 
propnom.  lerem.  XXXI,  19.  Num  legerunt  Sbj ?"Certe  hano 
vocem  h*r.  8.  na  transtulerunt.  - Vide  quoque  alibi  Tla- 
pieos  vel  napio., , oan^eiQot,  opapaydiitis,  ouiwitne, 

tiipamSoi  yel  rrrpanodo»,  t/pio,'.  et  ropsuids. 

/lOA,  subintellegendoiB  videturrdaocic  p«- 
vimentum  lapidibua  atratum  vel  teaaallatum.  nart  Pah 

, p„: 

\U.3.  Esth.  I,  7.  Vide  Eex.  N.  T.  ,.  h.  v.  et  Bibi.  Ar.gl. 
T.  II.  p.  470.  »equ,  * 

AteOTPrfr^  et  Aieorprj'ZSl,  lapUeaincido. 

...  r lapidea  tnmdena , lapidariua , ad  la~ 

ptdirtnam  pertiri^na.  inciaio  lapidU.  Exod.XXXI 

3.  »«  U^oupytna,  ara  incidendorum  lapidum,  i.  q.  U&ovova^ 
Iri  Ttx*tf 

AlBOTPriKH  TE  XNH , ara  incidendorum  lapidum  t 

XXVIlTu''  *•  "•  Exod. 

Sir  tapicida,  ^pidum  aculptor , lapidariutt 

T ^‘Vidum.  t3'M»,  idem.  Aqu.  Pj, 

IjAAVIII  i Hieronymua  Epiat.  ad Suniam:  In  Ebraeo 
•criptum  habetur  quod  Aquila  uertit  U^ipioa,  i.  e.  acerZ 

ogri  purgari  aolent. 

Scribitor  etiam  ibi  I.Oopm»  et  ii^aoprov.  * ^ 

A/eUAHE,  lapidoaua.  Sir.  XXXII,  3i. 

Anb  *"^uno  dispergo,  diaaipo.  qo.1  cbald. 

off  /Jwotiriof,  comminuet  et  in  minutissima*  quasi  parte*  red- 
acta dissipabit  omnia  regna,  haud  secu.  ac^leara  vento 

MVX'xXr‘44  '^*‘*%“*  et  Alberti  ad 

Maith.  XXr,  4^  p.  ,j4.  _ le*.  XVII  i3 

vanMn  ir  1**^  ^erbi  DV1,  nam  iix/uiurrr;  ventilando  ele- 

t cum  hordeo  ventilato.  i*J*ycA. 

bH,,p„ptan,  »oen„tuer,aa,  mvaa0,7aa  in  dvium.  Idem:  I,- 

LTJn'?  """t'  “r-P-^droo-arVou 

^-Zwpifovwff.  - ?,j:  KaletHiph.mciio!,mc.^r.  Amo." 
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IX|  Pih«  expurgo,  Cztfcb.  XXV^T,  4*  Xtup^eiu  top 

Xo!>¥  oi’t^s  an  avifji , dissipabo  pulverem  eiui  ab  illa-  - “ivu; 
Pib.  ( vr  pro  D^.  'rheod,  LjXX  Tob*  XX\  1I|  3 1*  Hix/u^ooi  oi/roV 
i*  Tov  tunov  ttvtov,  diepergcun  illum  de  loco  suo.  Zmc,  (grilli 
31S,  Brem,  Itxpm , aonxwtvu  ^ diaonogniim.  Suidat  addit 
nrva^oi.  Sir.  V,  1 1.  nrj  Xixfim  navti  dvtfttf,  ne  tua  ad  omnium 
'Voluntatem  foeta  et  instituta  nullo  delectu  habito  accommo> 
des.  Conf.  Ephes.  IV,  i4.  Aixpfr  b.  1.  intransitivo  ponitur, 
«#  ventilare,  aut  huc  et  illuc  agitari,  . . , 

*AJBMHT(JZ.  cribrum.  Amos.  IX,  g.tec.CompjU 

ir  Itxpoftif.  Fortasse  scripserant  i<x/si7rt;p/ip  (ventilabro),  ut 
ex  compendio  scribendi  ortum  sit. 

AIKMH'TSIP , ventilator,,  disaipatqr.  .n'i.JO  part.  Pih. 
dittipans.  Pro v.  XX,  36.  »•.  j -i, 

*AlKMt ZSi, , trituro,  wa  : »':rj,Kal  et  Hipb.  moveo, 
moveor.  Amos.  IX,  g.  sep.  Alex.  Forte  legendum  Asxvmu. 

AIKMOX,  ventilabrum,  vannue,  n^3S,  cribrum.  Amof. 
IX,  g.  ov  rpdnoi'  Xiupaxaa  i»  z<f  ltxp(f  , qnemadpipdum  venti» 
latur  ventilabro.  Mesyeh,  Xtnpif,  nriiqi.  , 

*A]'MA.  residuum,  reliquiae,  3 Sam*  XXI,  3.  sec. 
cod.  Alex,  ubi  reponendum  est  aut  Xippu  ooX  Ulppa.  ~ 

. A/MArX.ONE'a,  fame  ango,  vexo  et  affligo. 

(Bipb.  esurae  facio.  Dent.  VIII,  3,  .Htfipiyioriiat , fame  te 
afflixit,  Symm.  Theod.  Prov.  X,  S>  Phavorin. 

Xipayxoru,  nrlym  (Ua.quoqtfB  Ruidae),  Upaow.  Atpuyxortlv 
in  verborum  insolentium  et  eevo  recenti  suspectorum  numero 
habet  Gatateru*  de  eiylo  N,  T.  e,  6.  neo  ilemttfrhus.  ad 
Arietoph.  Plut,  pag.  87.  antiqui , scriptoris  auctoritate  vindU 
care  .potuit.  . V . * > St 

*AIMAI'NSl,  fame  lahoro  et  affligo.  Sirac.  XXVIIT,  37.  . 
ubi  tamen  pro  Xtpaveixat,  quod  habet  «S  iSosiV.,  in  reliquis 
libris  rectius  legitur  Iv|i>srssfo«<. 

AIJHH'N,  portue.  ilnn,  idem.  Ps.  CVI,  3o.  3 Esdr.  y, 
78.  1 Macc.  Xi V,  5.  0 Macc.  XII,  6.  g.  _ ' . ■ «1 

ATIUM  A,  pro  Xe'ippa,  rAiquum.  caro.  Inc.  (sino 

duVio  AquUa)  Levit.  XVIII,  18.  Non  legit  tHuJ,  reliquiae, 

nam  quoque,  ut  arab.  ^ Jui,  ptoprie  partem  reliquam 

significat.  Ibid,  v.  17.  in  Jmx.  Montf,  perperao^  editam  est; 
HW  n»t  A.  pvoos  X'ppa  iatl;  nam  XTppa  avtqst  quod  cum  nqi 
nullo  modo  conciliari  potest,  peitinct  ad  praecedens 
Caeterum  pro  hebr.  *irn,  residuum,  legitur  quoque  apud 
Theodot.  letem, 'X.XViT,  ig. 

AIMNH,  stagnum,  lacus.  DltJ,,  idem.  Psalm.  CVI,' 
35.  CXllI,  8.  Incert.  Exod.  VII,  ig. nsiq,  piscina.  Cant. 
VII,  4.  Aqu.  Cobel.  II,  6.  iMacc.  XI,  35.  Xipwas  dXos,  b.  e. 
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fovea*  mari  proxwnao , in  quibus  parabatur  aal  vi  «olis. 
artae  ealinaram. 

AIMOKTONE' SI,  fame  eneco,  Hiph.  esurire  fa^ 

aio.  Frov.  X,  5.  Legitur  apud  Strabonem  XI.  pag.  787.  A. 
Uippocr.  de  rat.  viet.  pag.  4o6,  8.  Vid*  quoque  Badaeune 
Comm.  gr.  l.  p.  4.54.  Cei.  v 

AJAfO'E,  famee.  fS3,  eeuriee.  Ino.  et  LXX  lob.  XXX^ 

3.  - nqnie,  vulgo  pe»«'o  auri.  Aqu.  lea.  XIV,  4.  Vulgo  ata> 

tuunt,  eum  legisse  nspne.  Sed  longe  probabilius  est,  eum  ro« 
spexisse  ad  Shv,  quasi  natrio  idem  sit  quod  nqMaq.  Nam 
Stri  LXX  aliquando  reddunt  per  nur^r,  eeurire,  unde  narins 
foret  esuries,  famee.  - jana,  rudo.  Symm.  lob.  VI,  S.  arteie 
hfiitt.  Sed  vide  infra  in  nae  huius  articuli.  - titie. 

Amos.  VIII,  11.  Itfio»  upiov,  famem  panis.  - famet^ 

aibi  penuria.  Aqu.  et  LXX  Gen.  XII,  10.  XXVI,  1.  Exod. 
XVI,  5.  et  alibi.  - famelicus.  lob.  XVIII,  11.  I*a> 

VIII,  31.  - Fsalm.  XXXVI,  30.  Praeterea  legitux 

apnd  Symm.  lob.  VI,  5.  ubi  It/tu  (prae  fame)  voci  aurtt  d* 
suo  addidit,  nihil  enim  ei  respondet  in  textu  hebr.  Idem 
valet  de  verbis  vnd  iUpov  /utydiov  apud  LXX  lob.  XXX,  4. 
quae  sunt  sensus  causa  addita. 

'AIMSTs  WE’ ZOMAl , fame  premor.  Symm.  Tbren. 
y,6.  pro  eanb  ut  saturaremur  pane,  se.  tempore  famiss 

Itpif  nuid/iteot  npoosdpa^ofKv.  Sensum  expressit. 

AJ3fa'AHS,  famelicus.  1«  ftiiSest  eono  fa-^ 

melicum,  pnj,  clamo,  rudo,  rugio.  Symm.  lob.  XXX,  7. 
Vide  sub  tfrut,  et  ad  b.  1,  Montfauconium. 

AIMSXTTSl,  fame  lahoro,  esurio,  non,  strepo,  fremo. 
Fs.LVIlI,  7.  16.  iU/ia>|oi;oa>  a»;  Bockartue  Hier ot.  P.  II. 

L II.  c.  55.  p.  665.  ibi  pro  I<|<ai^uo<v  legendnm  canset  pas~ 
pu^vat»,  eum  verbum  non,  quo  bie  utitur  Psaltes,  communo 
sibil  habeat  cum  iis  verbis , quae  famem  vel  esuriem  aignifi» 
cent.  Sed  ineo  fallitur.  Nam  ns.n,  quod  de  quolibet  strepitu 
dicitur,  ad  canum  (famelicorum)  ululatum  h.  1.  transfertur, 
et  vocem  no^nn  Dent.  XXVIII,  ao.  LXX  reddiderunt  «xlt* 
plav,  Symm.  dyogruala»,  VUlgatue  esuriem.  Cum  ergo  falso 
plane  fundamento  nitatur  correctio  ista,  et  ipsa  procul  dubio 
falsa  arit.  Vide  GrabU  Proleg.  in  LXX  Intt.  T.  IV.  c.  4. 
]J.  7.  Fortasse  rectius  quis  coniiceret,  LXX  oipm^oeat,  ge.. 
nent,  scripsisse,  sed  nec  bao  coniectura,  cui  similkndo 
literarum  arridet , opus  eat.  Hesych.  XtpmttorTOt , narm 
nurdirtog. 

AfNEOS,  contr.  Lvov;,  lineus,  nn,  Hruun.  Lov.  XVT, 

4.  xircuva  Xtrous  - ntgiOKiXie  itrour  — (oir^  Xieg  - uidagte 
'Xt»t!r.  Vide  et  v.  35.  33.  Hic  per  linea  vestimenta  non  intaK 
tegenda  linea  stricte  accepta,  sed  ex  gossypio  vel  lanaarbo» 
rura  facta , et  alias  xylina  et  byssina  appellata.  Vnde  et  Chal- 
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</a«M  faebr.  13  per  interpretator , et LXX  aliae 

eandem  vocem  /Jveoivov  reddunt.  Vide  1 Par.  XV,  37.  Conf. 
ilpoc.  XV,  6.  ubi  ti»ov  *u9a^f  *al  Zo^npd»  procul  dubio  idem 
ett , quod  Apoc.  XIX,  8.  fivoatror  aa&ofop  Mmi  Sid 

et  Philo  lib.  dt  somn.  p.  697.  vectem,  qna  aummot  aacerdoa 
intima  sacraria  penetravit,  vocat  ia^O^ra  3U*^  fi^avu 
mr^epaiTOTi;;  ntnot^(u'pt]P.  Et  alii  anctores  veatM  nylinat 
lineas  appellare , et  per  linum  xylinum  linum  intellagerd  ao^ 
lent.  Sic  Herodotu»  lib.  IT.  c.  37.  de  sacerdotibus  Aegyptio* 
rnm,  quos  Pliniu*  lib.  XIX.  C.  1.  vtlot  xylina»  amat»»  xitwct^ 
ita : ia&^xa  di  foptbves  oi  iipdtt  Utdji»  fiovprjp.  Et  poetis  sa* 
cerdotes  illi  passim  diountnr  linigtri.  Vide  D»Tn»t»Tum  ad 
Potini  Antiqu.  Rom.  p.  4a3.  et  Sptnetrum  At  Ugibut  htbrt 
rit.  lib.  m.  o.  5.  seet.  3.  p.  837.  (^nf.  et  Oldtrmanni  Diss. 
de  Fe»libn»  byttinit  Pont,  Mox.  in  Bxpiat,  f»»to  (.  4.  et 
Schlaegeri  Commtnt,  de  numo  Hadriani  'plutnUto  p.  l47  sequ. 
rieque  dubitat  Bitliut , qnin  JHodoru»  Sic.  lib.  iV.  ;p.  3ao.  de 
sacerdotibus  ia  Panchaia  insola  Oceani  circS  Arabiam  me* 
inorans,  quod  oxolag  Itva;  vp  ttvtotqxt  xai  ftoiaxertiu  Ataq>o- 
fOvff  gestaverint,  per  illas  pariter  xylina»  s.  byttina»  intel* 
lexerit.  - nrnd^,  linum,  Lev.  XIII,  48.  53.  Dent.  XXII,  ii. 
ler.  XIII,  1.’  ‘ 

AJlWKAAjiMHi  ttipuia  lini;  aut:  lintum,  a quo  d— 
mutum  temen.  yv  ligni.'  los.  II, "6:'  iMgUiptp  avtoue 

i»  livosaldppi  abscondebat  illos  inter  Uni'  eii/ma»  aut  Uni 
fatciculot,  iltov  ayxaUdae  1 *>*  ioatphut  expressit.  Vide  ad 
b.  1.  BonfreriumtxDatkium.  Glott,  i»  Oetat.  XteouaXuuri fv^ 
XoxaXapri,  Sio  etiam  Lex.  CyrilU  JUS.  Brerie,  niti  quod  pre 
|(/lox«i«pq  vitiose  ibi  legator  fi>loxai>d/9p.  In  Nothis'27»0seori* 
di»  Itvoxaia/iiVKomanis  linum  agr»et»  et  Afris  (tpa<po7e  dicta 
perbibetur,  pro  quo  Boehortu»  CJum.  L II.  c..i5. 'pag.  834. 
legendum  censet  {^pepeieisi,  i.  c.  nneflj  VIT.  -Brauniu»  autem 
de  Feet.  Sacerd.  Uehr.  lib.  I.  c.  6.  f.  qS.  mavult  (ifmqetxm. 
Vide  quoque  Suidamt.r.dpogyie'  SchoLAri»toph.%ALy»i»tr, 
W,  ySG.  et  Euttath,  in  Diony».  Perieg.  y.  5'iS. 

AI' NON,  Unutn.  npida,  idem.  Exod.  IX,  3a.  Proy; 
XXXI,  i5.  Aqu.  thead.  lea.  XLli;  5.  Symm,  lea.  XIX,  9. 

* AI" NOX  KAAAMII,^  Unum  etipu^.  los.  II,  4.  aee. 
teod.  Oxon,  tif  rqr  Xtva»  naXapn» , pto  quibus  aut  AiVov  xaAe- 
ut}v,  aut  l4>oxala/<t;>’  reponendum  erit.  Irrepserunt  autem 
baec  verba  hne  e v.  6. 

AJIIAl'NSi,  pingu»  facio  y 'ungo,  Pih.  idem,  Ps. 
XXII,  6.  iXlnaeas  i»  iXaCqf  xiq»  uH^aXqr  pov,  unxieti  oleo  caput 
meum.  Hetych.  iXinaras,  qXtuftast  equidiiupag,  nXova/a» 
inoii/oag.  Adde /nc.  Prov.  XV,' 5o.  - *»'3.i  Hiph  a , rumpo, 
Ps.  CXL,  5«  Arab.  media  Kesrata  significat  pinguem 
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0vad^t/  Con f..  Gol/uin  p»g.  a4go.  - Vfsa,  pinguis  fio 
factus  sum.  Aqu.Ps.  CXV1U,  yQ.  tUnas&t).  - K«l 

•t  Hiph.  Deut.  XXXir,  |5.  iX*n<it>9ri.  Inde  Ciioss,  jtiSS.  ia 
Cant.,  Hcriptf  flsndsftn  t inta¥0i),  iianigastv.  Legendum.  tU 
detur  iUuutfmatv^  i Nebem.  IX,  ,a5.  - , pingus  facio, 

Sywm.  Thfod-  et  Aqu.  lerem.  V,  aS.  - \ovl,  pinguis.  Hab. 
1,  i6.  - pingusdo.  Pror.  5.  Vide  et  Sir.  XXXV,  5. 
XXXVIII,''.  M. 

*AlIlAPJiAy  pingusdo.  |8td,  olsum,  Aqu.Te».XXVHI, 
j.  , JisnapuSr.  Num  iortaMe  legendum  jUnapai»/’ 

Ajn,lPO'.£,  pinguis,  nitsns,  opimus,  Basani 

nomen  propr.  Aqu.>(ve\  pOlius  Theodat.  \\Ao  Fischsri  Cla- 
vem  p.  6i.)'.Paalm.  XXII,,i5i'j  Sc..Ba(anitit  regio  trana  lor* 
danein  perbibetur  patcuit, laetis  abundasse,,  peeua  autem, 
quod  pascuis  laetis  Utitor,,  fere  nitet  opimumque  eat.  Vnd» 
etiam  reliqui  Intt.  oirunop.  et  n/aM>  habent.  i.Confer  Funchii 
SYntMas'p.  iit!  - nomen. propr.  Chstbon.  Symm.  Es. 

XXVII,  wB.'.  Respexit  uty>nDlogiai!i  vocia  a aVi,  pinguis 
fuit,  Conf.  Simonis  ,I,ss.  'Jubr,  p,  SSi  toga.  pinguis, 

Aqu.  6y/n/D..  Pa.  XXI,  53.  Isnapq/.  - \tptic ,,  pingusdo.  Aqu, 
Ps.  LiXXVII,  55.  tV  Iwopblfl.^:-  Neh.iX,  35.  Ics.XXX, 
•j5.  Aqu.  sec.  cod.  Barb.  les.  XX  VIII,  i.  Legitur  praeterea 
apud /na.  Pa.  CXVHj.s^;.  &vostu  Ovatae  XtnugttS,  tssiip  Anony„ 
mo  iu  Catena  FP,  QG.  in  PsAmos  T.  IIL  p^  565.  ubi  bebr, 
0'ntav,  quod  Aqu,  is  ni^siUos  reddidit,  reapopdere  videtur. 
Vide  tamen,  quae  in  contrariam- partem  disputa yit  Krsyssigius 
Symb.  P.  III.  p.  5.  - oratsut,  it.  vaUdus..  lud.  III,  ag. 

«bi  fortsm  notat.  Fulg,'jtota*sUtSi 

AfUAPSiTBPOS,.  pingAor.  pingusdo,^  Symm, 

Pa.  LXXVII,  55.  tovp  ianepcirsipouff.  ' , . . 

A^^APO'TH£,  pingusdo.  aSn  , '.adeps. SyAfn>  Paalm.' 
LXXII,  a,vSedvdubia  lectio  eat  tu  veraione  Symmas^.  Nam 
st  fidea  babenda  est  OrigsA  OpptT.VL  p.  ^bS.ed.  Paria., loco 
iUnapoUiro;  apud  Symm.  reaortbendum  erit  Uaovt, 

AI' IIAIMA,  pingusdo.  plur.  pinguia.  Neb. 

VIII,  12.  - . olsum,  Aqu.  «i  ZXX  lea.  XXV,  6.  Vido 

et. 3 Esdr.  IX>'o3.  Uippogr.  d/t  aUmsA.  p.  Siii,  30,  Schot. 

Atttchyl.nd  Psrs,  v.  807 

*A/T10&TME'£l,  dsficio  animo,  i.  q.  Symm. 

aec.  coA,  Mosqu.  Gen.  XL[V,,36.  pro  nvi  'nn,  revixit  spiritu, 
iXtjioOvfiioir.  Sed  ex  mea  sententia  verato  baec  potius  refe- 
renda eat  ad  lab  debilitatum  eet  corlsiue , v,  s5. 

'*Al'no£,  pinguedo,' adipe  i' sebum.  pinguedo, 

Symm.  lud.  IX,  g.  - abn,  adeps.  Sfymm.  Psalm.  LXXII,  7. 
arc.  Originem  T.  II.  Opp.  i).  ^63.  - lottf,  olsum,  Symm. 
Num.  XI,  8.  tls  Unos»  ^uoaa  pinguedinem'1  Scharfenbsrgius 
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ad  b.  ].  baec  yerba  ad  antecedens  y^retnluseyidetnr.  Montf, 
■utem  ex  cod.  Coislin.  observat,  yer^>a  ftf  Xlnos  tV^(A<ro;esse 
I tantom  glossema  Symmachi  interpretationi  additum. 

ArXt  Ico,  Videtur  haec  vox  elinguis  orientalibus,  spe> 
ciatim  faebr.  translata  in  graecam.  Aqu  lob. 

1 IV,  1 1 . XLI,  II.-  bnttf.  T/ieod.  Hos.  V,  i O.  Hcsych.  JLig  diri  toC 

i s,  0 Xtctv.  JLex,  Cyrilli  MS.  Brem,  A7;,  Asbi».  Conf.  Bocharti 

JBUrot.  P.  I.  lib.  III.  c.  i.  pag.  731.  et  G<ft7iu/nad  Phaedrum 
[ p.  3iUseqn. 

AVSXOhfAI,  tupplico,  precor.  plnr.  ludificatio^ 

nes.  lob.  XVII,  2.  Xioaopat  nupewv,  supplico  defatigatus, 
N,  Li.  Bex.  Cyrilli  StS.  Brem.  lloao/iai,  napaxa/Ltli,  ixettutri. 

AITANBJA,  supplicatio,  2Macc.  III,  30.  X,  16.  Sus^ 
das:  liTastla,  napaxAijoi;. 

AIT  AN  ET' SI,  supplico.  nSn  Fib.  quod  cum  Q'3B  con- 
atmetam  supplicare  notat.  Symm.  1 Sam.  XIII,  3.  Aqu. 
les.  LVII,  10.  Aqu.  Hos.  VIII,  10.  iUrovevotuosv.  3 Macc. 
XIV,  i5. 

AI'IX)'S,  tenuis,  vilis,  lod.  XT,  5.  Ssdgsf 

Atroi,  homines  viles.  Htsych,  Xixolt,  yiiXoTf,  fvnXiai,  Idem: 
3uz6s,  anXovg,  iviiXtjs,  Confer  quae  ex  Epigrammate  aifert 
Suidas  v.  Atro;. 

A1XAN0'E,  index  digitus , qui  pollicem  sequitur.  bvW, 
pugillus.  Aqu.  les.  XE,  13.  Xixarqi.  Hieronymus:  „In  eo, 
,,ubi  nos  vertimus,  quis  mensus  est  pugillo  aquas ? Aquila 
,, transtulit,  quis  mensos  est  minimo  digito  aquas?  Hoc 
,,enim  Xiyasot  [^Martianaeus  legit  Xiyd{,  quod  est  mensura 
,,  interstitii  inter  pollicem  et  indicem  digitos.)  sonat,  ut 
„ scilicet  non  tota  manu,  sed  parvo  digito,  quem  vulgus 
„ gustatorem  vocant , omnis  aquarum  vastitas  ponderetur.** 
De  c^uo  loco  vide  Drusii  anim.  lib.  II.  c.  63.  Suidas: 
luyaros,  6 pera  roy  dn/yupa  daxTvXog.  Jlesych.  Xiyaeog,  0 
napd  (s.  ptTtl)  tos  piya»  ddxtvXov  zljf  ylipog.  Phavorinus : 
Af^ordf,  6 deviepoi  ddxruAo;.  Idem  dictum  illum  esse  dicit 
jtaqd  z6  Xiay  yairiiy  uno  zov  ngtizov. 

*A1XNEI'A , gulositas , cum  quit  cupedias  tantum 
appetit:  (nam  Xiystupata  sunt  cupediae)  interdum  etiaqi 
illae  ipsae  cupedias,  quas  avide  devorare  nonnulli  cupiunt. 
Uetych.  Xiyytia,  XipPla,  anXtjozIa-  Idem:  Xiyyos,  oqiotftuyof, 
Xtppdf.  Idem  tradit  Suidas,  qui  docet,  esse  vocabulum  de 
' parasitis  proprium.  Occurrit  .S  JVIacc.  VI,  35.  ludaei  decre- 

verant festum  celebrare,  ov  notov  yagi*  xulXix»ilat,  oa>z>igiag 
ii  ttjg  did  &(6p  yipoptpiie  avtoif.  ^rus  simpliciter  per  edere 
transtulit,  sensu  tamen  eodem,  llesychius:  Xijyila,  Xtp^tia, 
ttnXtjotia.  Ita  enim  legendum  est  loco  ityrla  x.  t.  A. 

A/'Vt,  Africus,  auster,  meridies,  ventus  ah  occatu 
' meridionali  spirans.  Qltn,  meridiss.  Deut.  XXXIII,  33. 
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Symm.  Bac.  Busti.  Onom,  b.  t.  Ampuft.  Esecb.  XX,  46.  nbl 
Tid.  Bonfrerius.  - occident.  3 Par.  XXXII,  5o. 

XXXdl,  i4.  Dan.  VIII,  5.  - aji,  autler,  meridies.  Gen. 
XIII,  i4.  XX,  1.  XXIV,  6a.  et  alibi.  - D^js,  oriens.  Gen. 
XXVni,  i4.-  auster,  plaga  austrcUis.  Kx.  XXXVIII, 

g.  Num.  in,  39.  Ezech.XLVlI,  30.  ngot  aero»  ualXlfia.  Inde 
Glost.  MS.  in  Esech.  npog  i/ fiat,  nfoe  adroa.  Lege:  nrpd; 
n.  a.  Paalm.  LXXVII,  .So.  in^yayep  ir  trj  dvvtipH  avxoc  Xi^a, 
adduxit  potentia  sua  Africum.  Glost.  MS.  in  Ptalm.  XiSa, 
isipoB  zop  dunnop,  (t^ypop  tcaXovptPOP.  Sio  etiam  Glost.  in  Aet. 
Apost.  KstaXi^a,  xmdiiqivgop,  xorcc  dwrta.  Intellige  oceaauji» 
meridionalem.  Adde  Jnc.  Hab.  Ili,  .6.  - ai3  et  innctim. 
Esech.  XLVIII,  3S.  Plura  de  hoc  vento  vide  apud  Salma- 
sium  Exerc.  Plin.  p.  S79.  et  alios  , quos  laudat  Alberti  Obe. 
ad  Act.  XXVII,  io.p.  ty'*. 

AOBO'£,  ima  pars  auris,  it.  extremum  hepatis, 
segmentum.  Amos.  III,  13.  koflop  utiov.  ~ tvsnl',  maximus 
loborum  hepatis,  in  quem  incidit  vesica  fellis.  Vide  ^oaAarts 
Hier,  P.  I.  lib.  3.  «.  45.  p.  5oi.  Exod.  XXIX,  i5.  Lev.  III,  4. 
Vin,  a4.  - ipsn , extremum  s.  infimum  auris.  Exod.  XXIX, 
30.  Levit.  VIII,  33.  33.  Suidas:  Xofiost  xo  itipop  toCmtlovitai 
xov  >j7raro;.  . , 

Ad  i TH-  Vox  ex  hebraeo  ab,  MArloriut,  formata.  Inc, 
Lev.  XIV,  13. 

AOrETON,  alias  Id/ioa,  rationale,  insigne  omamenu 
tum  summi  pontificis,  oraculum,  effatum  divinum. 
jaeetoro/s  Pontificis , in  quo  P><m  et  Thummim.  Ex.  XXVitl, 
s5.  34.  36.  ete.  XXXIX,  30.  coU.  Sirae.  XLV,  lei  ubi  orlia> 
mentum  illud  Aaronis  appellatur  koptior  pplstug.  Suidas: 
loytlop,  x6  pttPtttor,  ontg  eipopts  o itpevgy  ea  qi  rjiraa  iystMO^. 
lapptpot  ol  dtudtxa  Xl90u 

AOr/ZOMAl,  ratiocinor,  existima,  reputo,  aestimo, 
cogito , considero , ineo  contUium , imputo,  supputo,  numera, 
annumero,  it.  rationem  exigo , it.  ad numeror,  adtcribor  ali- 
cuius partibus.  *ICt{,  dico.  Cohel.  X,  5,  d loyteixat,  narxa 
tifpoatlpt)  fOTiP,  quae  cogitabit,  omnia  stulta  sunt.  Lex. 
Cyrilli  MS.  Brem.  koyteixnt,  itaKoytobtiatxat,  ip&vprt&ijaSTas. 
Sc.  tDN  simpliciter  etiam  sine  addito  aSa  interdum  cogitare 
notat.  Eadem  observatio  valet  quoque  de  voce  ta^  apud 
Symm.  aSam.  XIV,  l5.  qui  protulit  hic  interpretationem  re* 
ceptaelongepraeferendam.  Non  enim  legimus,  Davidem  con« 
aiiia  sua  contra  Absolomum  palam  declarasse.  - Pyh. 
magnificor.  Symm.  1 Sam.  XXVI,  34.  ubi  XoylCta9di  est 
in  magno  haberi  pretio,  in  numero  esse.  - Hiph. 

quiescere  facio.  Fsalm.  CXVIII,  J 16.  iXoytauprjp.  Ita  quoque 
Symm.  cY  Aqu.  ihoytma.  Legerunt  at^.  - *a'«ln  Hipb.  a a^id, 
reverti  fasso.  lea.  XLIV,  19.  Hic  quoque  legerunt  asjn.  - 
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CsejJ  eogUo,  Symm.  Gen.  XI,  6.  loylnionuti  - cogito, 

mml*  agito.  Gen.  XV,  6.  iioylafftj  avr<f  ti(  dixaioewrjv , im- 
putabatur illi  in  institiam.  Gen.  XXXI,  i5.  otiy  cu;  crAidrptaa 
XtkoytaptOa  avuy;  nonne  ut  pereprinae  habitat  tumus  ab 
illo?  Vide  et  Pa.  XLllI,  24.  Lev.  XXV,  3i.  npdc  td»  et^pd» 
y^S  koyto&nnoriat , pro  agro  terrae  reputabuntur,  Ler. 
XXVII,  2.*5.  koyultat  npdt  odrd»  d hgivt  rd  r/Io;  t^s  rtpijg, 
lupputabit  ad  illuni  tacerdot  summam  pretii.  Num.  VIII,  27. 
Aoy/odijoorro»  vptv  ra  dq-aigipara  ipuli/,  imputabuntur  vobi» 
oblationes  vestrae.  1 Sam.  I,  i5.  tXoyloaxo  ovrijV  ’HU  tit  pf- 
^vovaov,  reputabat  illam  Eli  pro  ebria.  1 Sam.  XVIII,  25. 
ii.oyiaaio  ippuXiJp  rd»  Aa^id,  cogitabat  Davidem  perdere.' 
Vide  et  Nebem.  VI,  2.  6.  et  conf.  1 Macc.  VI,  ig.  Kom.  X, 
2.  et  ad  fa.  L L,  Boa  p.  162.  2 Sam.  XIV,  i.S.  Ivart  ikoylact 
rovTO  arto  kaov  tov  &10C;  quare  cogitasti  boo  de  populo  Dei? 

I Reg.  X,  21.  oux  »3»  koyitoperop  iv  tu7s  dptgais  Sokopdivtot, 
non  aestimabatur  (sc.  argentum)  in  diebus  Salomonis.  Vide 
«t  2 Par.  IX,  20.  les.  Xlll,  17.  2 Reg.  XII,  i5.  od« /loytjov- 
TO  rotff  dedpoff , oTf  tdidow  to  dpyrpio»,  non  rationem  exigt~ 
6ontaviris,  quibus  dabant  argentum.  lob. XLI, 24./lo7/noro 
ipvaaov  tlf  rugirtuxov , abyssum  pro  ambulacro  habebat,  Ps. 
XXXIV,  5.  oi  koytioptpoi  poi  *a»u,  qui  inaln  adversus  me 
cogitant  vel  moliuntur,  Ps.  LI,  2.  mSixIaP  fkoylaaxo  t/  ykaiaau 
oou;  ubi  Iheedoretus  s ikoylattxo  arti  rov  iq><yiy^axo  xi9tt- 
Kf».  Suidas  ad  b.  1.  ex  Theodureto:  ikoylaaxo  , ikdktjofp, 
iq&tySaxo.  lerem.  XXVI,  5.  cessabo  a malis,  dir  iyeS  koyltiopa* 
xov  notqaai  avxoTf,  quae  ego  molior  facere  illis.  Nab.  I,  11. 
koytiouivot  (Sic  enim  bene  legendum  putat  L.  Bos  Proleg. 
in  I/XX  Intt.  pro  A«/<opd;. ) «ord  xov  xvglov  ixoto/pn,  cogi- 
tans mala  adversos  Dominum.  Vide  et  Ps.  XL,  8.  Neb.  VI, 
2.  Hos.  VII,  i5.  et  conf.  i Cor.  XIII,  5.  lerem.  XI,  19.  {it 
tui  ikoyiaavxo  koyiopoe , adversus  me  inierunt  consilium. 
Vide  et  lerem.  XVIU,  18.  XXIX,  u.  Eaecb.  XXXVIII,  10. 
'Dan.  XI,  25.  les.  LIII,  3.  rqxipda&*t  on*  fkoyloOri,  con- 
temtus  erot,  et  non  aestimabatur.  - Cbald.  Dan.  IV, 

42.  - nso,  supputo,  numero,  2 Par.  V,  5.  0?  oi5  AoyioOifOO»- 
rai  ano  xov  nktj&ovSt  qui  non  numerari  poterunt  prae  multi* 
tudine.  Theophr,  Char.c,  i4.  koytodpfyog  xaTg  rfnjqoie  aai  Ktqd- 
lator  TTOojao;,  calculis  numerans  , et  summam  subducent. 
Schol,  Luciani  T.  I.  p.  20.  koyl^io0at  interpretatur  dgtOptiv, 
ptxgttr.  Conf.  Alberti  ad  Hebr.  XI,  19.  p.  454.  les.  LIll,  12. 
irxoig  dydpotg  ikoylo9fi,  scelerati»  annumeratus  est.  - Sw, 
Itfo,  tollo.  les.  XLi,  i5. pss,  complodo.  lob.  XXXIV,  Sy. 
avopla  di  i<f>’  vpty  koytaOtjoexat,  iniquitas  autem  nobis  impu» 
tabitur.  - 'Ws,  iudex.  lob.  XXXI,  28.  xovtd  pot  aga  dyo- 
plm  (pro  ojff  dyofiia)  *f  p/yioxr)  koytaOtfr).  boc  mihi  sane  tan> 
quam  scelus  maximum  imputetur.  Sap.  V,  4.  Tov  /9<a»  avxov 
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iX(y/uiul9u  fia»lavf  pro  tlg  fittfltip,  vium  eint  habuimut  pro 
insania.  VideetSap.  XV,  12.  i5.  Sap.  VIII,  18'.  savra  Xoyi- 
vuutvos  i*  inetvxi^ , hoc  apud  me  ipsum  conat</cran«.  Sap.  XV, 
3.  non  peccabimus  tidoirg,  drt  aox  Xtioyiaiitba,  memores,  nas 
ssaetuos,  tuum  ptcijium , populum  tibi  devotum,  i.  q.  antea 
dicebatur  00!  /ojutV.  Siiac.  \II,  l6.  Xoyiita&ai,  st  immiscere, 
ludith.  VI II,  i4.  ubi  loyiapog  est  ratiocinatio,  i,  q.  dtaXo- 
ftapit-  1 Mace.  III,  5.1.  (tu  oldtt{,  a Xayl^ortui  iif  xipif,  tu 
nosti , quae  adversus  nos  cogitant,  vel : quae  consilia  adver- 
sus nos  sneun/.  Hesych.  Xoyi^opat,  is&vpQlpta  t <XxipiiM‘ 
spr,<f,l^a. 

AdriON,  eloquium,  verbum,  etiam  oraculum,  ratio- 
nale,  i.  q.  Io;'f?ov.  *icit,  dictum.  Num.  XXIV,  4.uK0i'aiv io/ta 
^rov,  audiens  eloquia  Dei.  Ps.  XVIH,  i5.  ra  kayia  rovarofta- 
TOg  pov,  verba  oris  mei.  Fs.  CVI,  11.  - ■1'iQm.  Psaim.  XI,  7. 
ea  loyta  xupiou  Xoyia  ayra,  promissa  lovae  promissa  pura  a. 
sancta  sunt.  Vide  et  Ps.  XVII,  5.i.  CXVIII,  147.  iS?.  161. 
et  conf.  Rom.  III,  2.  1 Petr.  IV,  1 1.  - ta-j.  Ps.  CXVIII,  i(i8. 
CXLVII,  8.  les.  XXXVIII,  i.?.  - atbn,  cingula,  Eaod. 
XXIX,  5.  - lOT,  pectorale.  Exod.  XXVIIl,  i5.  noujsttg 
ioyior  TiSr  sglotav,  facies  pectorale  iadieii.  Confer  notata  ad 
tigiatt-  Eev.  VIII,  8.  tntbTjisip  int  ro'  loytor  tqr  dqleeasr,  im- 

ronebat  oraculo  declarationem , b.  e.  lapides  claros,  lucidos. 

0 edit.  Rom.  et  cod.  Alex,  legitur  Xoytio».  Variat  enim  saepa 
scriptura , ut  apud  loseph.  A,  I.  lib.  III.  o.  7.  Q.  5.  ( ubi  do 
voce  iaaq»,  qna  hebr.  ]t^n  eloquitur,  ita:  oqpeUret  di  lovio 
aoTc!  z7ir‘.^X>jya)P  yXuTtas  idyto»),  ubi  vid.  not.  Bernardi  et 
Relartdi  p.  l5o.  ed.  Hav.  Conf.  et  Sir.  XLV,  12.  Suidat  lo- 
cum supra  notatum  in  Xoyiiop,  ac  Spencerum  de  leg.  Hebr, 
ritual.  lib.  III.  Diss.  VII.  c.  1.  sect.  1.  p.  922.  - ntwq,  onus, 
les.  XXX,  27.  rd  Xdytor  tw»  j(nXiup  aurou,  oraculum  labio- 
cum  eius.  - vrti;;,  sanctus.  les.  XXX,  11.  aqilsxt  dtp  fipdtp 
to  Xtiyiop  Tov  lagaijX,  auferte  a nobis  oraculum  Israelis.  Rene 
sensum  expresserunt,  nam  dicitur  h.  1.  Deus, 

quatenus  per  prophetas  oracula  edebat.  Conf.  v.  12.  Admo- 
dum igitur  a vero  aberravit  Grabtus,  qui  dytoe  substituit. 
Potest  etiam  koysov  de  ipso  oraculo  et  responso  divino  expli- 
cari. Glossae:  Xoytov,  dyptiopog,  oraculum.  Htsych.  Ijdyxa, 
^iatfuxa,  papxtvpaxa,  qvx/vfiaxa  (lege  ngoqxfxsvitcau  cum 
Balmerio  et  Suicero  Thes.  Eccl.  T.  II.  p.  2t8. ),  q,f,pai , XHV 
apol,  Philo  de  vit.  Mos.  lib.  III.  p.  ij  pie  xx/ionog  dyytluv 
xmv  popotv  iaxie , tig  yag  tauttir  xuxari&txasxd  ygqa&tna  kuyssi. 
Sic  et  passim  alii  auctores  graeci  oracula  et  vaticinia  Deorum 
vocant.  Vide  /.esr.  N.  T.  s.  h.  v. 

AOr/EMdE,  ratiocinium,  cogitatio,  consilium,  ars, 
sermocinatio,  verbum,  verbum,  Symm,  2Sam.  'XIV, 

1.5.  Vide  supra  s.  v.  XoyiCopat.  - ratiocinator,  ar- 
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tifex.  Nah.  T,  ii.  ubi  tamen  pro  XoftUfios  legendum  nonnullis 
videtor  h>ytiifu»of.  A'ide  in  v.  ioyiUo/tat.  Non  benedici  potest 
ioyiafioi  ■noi't;pd,  Vulg.  cogitant  malitiam.  - cogita- 

tio intenta,  inventum,  multa  cogitatione  excogitatum.  Cobel. 
IX,  IO.  ovxtatt  noir,f»a,  xai  loytaftds,  xai  ytiiioit,  non  est  opus, 
neque  ars,  neque  scientia.  Vide  et  Cohel.  VII, 't8.  ..//.Cobel. 
VII.  .6.  - rli  ttin  plur.  inventum.  Cohel.  VII,  5o.  - asitnt:, 
cogitatio,  item:  excogitatum.  Prov.  VI,  i8.  xomI/u  rexraoo- 
utyt;  loyioftooi  xaxovf , cor,  quod  machinatur  contilia  prava, 
lereni.  XI,  \^.  in’ ini  ikoyiaatixo  Xoyiauo» , adversus  me  inie- 
runt consilium.  Vide  et  lerem.  XVIII,  ll.  l8.  XXIX,  ii. 
XLIX,  11.  Execli.  XXXVllI,  lo.  Micb.  IV,  13.  oCx  tyeataar 
ros  koyianov  xov  xoftloei,  non  cognoscunt  cogitationem  Domini. 
Aqu.  Theod.  lerem.  XXIX,  11.  Theod.  Prov.  XV,  33.  ubi 
Xoytanoi  sunt  decreta.  — , spiritus,  animus,  Inc.  lob. 

XVII,  1.  ubi  tamen  Semlerus  in  Ep.  Crit.  p.  56.  statuit  Xoyv 
OfiOii  esse  tx  Olympiodoro.  - *n»j?3P,  proventus,  Jnc.  Prov. 
XV,  6.  N.  Ll.  Sap.  1,  5.  IX,  i4.  XI,  16.  et  conf.Rom.  II,  i5. 
Sir.  XXVII,  4.  discernuntur  se  sana  ratione,  quae 

Ii.  1.  cuin  cribro  concutiente  comparatur.  Sir.  XXVII,  7.  npo 
XoytapoZ  p:]  iiiaisior,i  usd(ja,  ante  sermocinationem  non  lau- 
des hominem.  Sir.  XLIII,  u5.  is  Xoyiaput  avzov  ixonaats  use— 
pos , voluntate  sua  efficaci  s.  imperio  sedabat  abyssum  , coU. 
V.  6.  eV  loyoie,*  et  v.  i5.  is  npoaidypatt,  v.  16.  is  ^eXiipaxi. 
4Maco.  I,  i,  evof/StJe  Xoytopoe,  pio  cogitandi  ratio,  Ib.  II,  19. 
Xoyiopty  , rationi  convenienter, 

AOriXTH' £t  artifex,  pr.  ratiocinator,  computator, 
excogitator,  sitJn.  3 Par.  XXVI,  iS.  ubi  versio  in  Eolyglott. 
Angi,  interpretatur  excogitans. 

AOIXJUUJEA  , sermocinatio.  eloquium.  Symm. 

Psalm.  Cl,  1.  ubi  Xoyonoita  preces  notat.  LXX  deijor;  habent. 

AO'rO£,  sermo,  verbum,  praeceptum,  mandatum,  pro- 
phetia, ratio,  res,  historia,  liber  ctc.  t\Sh,  execAitio.  3 Par. 
XXXI V,  a4.  ubi  Xoyos  comminationes  notat.  Conf.  Z.ex.  A^.  T. 
s.  h.  V.  - mulus.  Prov.  XXXI,  8.  Xoycf  Oiou.  N.  L. 

Vide  tamen  ad  h.  1.  Jaegerum.  - Itsit.  Gen.  IV,  23.  Prov. 
IV,  IO.  20.  V,  7.  et  alibi.  - rrjBM.  lud.  V,  39.  Ps.  CXVIII, 
4i.  Prov.  XXX,  .5.  et  alibi.  - C3'Sm  dual.  ex  >]m  , nares.  Prov. 
XXX,  55.  laegerus  ad  h.  1.  Xoyoxii  in  yoXov^  mutandum  esse 
censuit,  qua  voce  Theodotion  usus  est  c.  XXVI,  10.  Sed  mihi 
hac  coniectura  non  opus  esse  videtur,  dummodo  Xoyovq 
intellegas  de  sermonibus  iracundis  st  contumeliosis,  ut  eHectus 
positus  sit  pro  causa  efficiente.  - *V37.  Exod.  XVIII,  19. 
usolant  lovt  Xdyovi  avzuis  npoi  zos  &tos,  deferes  eornm  reas. 
causas  ad  Deum.  Vide  et  Exod.  XIX,  8.  3 Sam.  III,  1 5. 
sSam.  XI,  18.  din';yynX*  zif  Aujlid  jzaszat  zovf  Xoyovs  rov  no- 
Xfpov,  annunciabat  Davidi  omnes  res  bello  gestas.  Vide  et 
rol.  ///.  G g 
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V.  ig.  2 Sam.  XVTIT,  i5.  na;  d Xofot  ov  Xi}»tnti  and  tov  fiaat- 
Xtu>s,  nulla  rrs  latebit  regem.  Vide  et  aPar.  Xlf,  la.  Neb. 
X1I1|  I7*  6ic  et  Graeci  profani  Xiyov  pro  re  accipere  toleoT. 
Vide  jieschyl.  in  P»rs.  v.  et  ad  h.  1.  Thom.  StanUi.  ac 
L,ex.  iV.  T.  s.  h.  V.  Kxod.  XXXIV,  a8.  roiij  dtxa  Xdyovf,  de» 
cem  praeceptu.  Vide  et  Deut.  X,  4.  Ind.  XVIII,  7.  Xopat  ov* 
r]v  tturoli  pnd  ^cglag,  nullum  commercium  illis  erat  cura 
Syiia.  lud.  XVIII,  a6.  Aoyo;  OCX  torte  avtolg  ptiu  ur&gomov, 
rem  iion  babent  cum  boiiiine.  1 Reg.  Xlll,  5a.  iv  Xipto  avgtovt 
ex  mandato  divino.  Conf.  1 Tliess.  V,  i5.  1 Reg.  XVl,  5.  tV 
PiSXiig  Xoyoiv  tme  t^pegiuti  riue  puoikian/  JagaiiX,  in  libro /tta/o- 
rtorn/n  dierum  (h.  e.  in  Vihro  annalium)  regum  Israelia.  Ita 
et  alibi  passim.  1 Par.  XXIX,  ag.  ot  dt  Aotnui  Xdyot  - ytygap- 
pttui  tiair  iy  Xoyotf  £ttpovt]X , »at  tnl  Xdycuy  Hudur,  reliquae 
autem  res  - scriptae  sunt  in  historiis  Samuelis , et  in  histo-^ 
rtts  Naibanis  prophetae,  llerodot.l.  c.  i84.  /e  ror*» ’-<footr- 
giusai  idyoiat  fiy>ipr,r  noitjaopus,  et  lib.  V.  c.  56.  te  ttf  npottgtf 
T(ue  Aciyaie,  libro  primo  historiarum.  Vide  etaMacc.  XV,  57. 
Inde  Xoyiot  iuxta  Jlesychium  est  0 Tr,(  latogiaf  tpnttpoe» 
Suidas:  Xoyonotog,  o vq>  tjpuly  loropixof  Ityoptyog.  /aoypaxfie 
*ai ‘//pddoro;.  Vide  Lex.  N.  T.  s.  h.v.  Psalm.  XXIXII,  6.  rip 
Xoyoj  Hcglov  oi  ovgasoi  iaregeoiOtiaay , voluntate  Dei  efficaci*^ 
sima  coeli  firmati  sunt.  Ps.  CVI,  ao.  antotuXt  tov  Xdyov  od- 
xoo  xat  ianato  avtout , iubet,  et  convalescunt.  Neb.  V,8.odz 
icQoaav  xdyov,  non  inveniebant  verbum  sive quicquam,  quod 
responderent.  Adde  Symm.  lud.  XVIII,  7.  ubi  verba  xal 
Xdyof  uvx  tjv  ai/Toig  Montf.,  nulla  seriei  orationis  ratione  ba» 
bita,  transtulit:  et  sermo  non  erat  eis,  quasi  aXoyos  fuissent 
et  linguae  usu  destituti.  Post  avrotg  omissa  sunt  verba  /suet 
uv^gainov,  h.  e.  nullum  eis  erat  commercium  oum  aliis  popu» 
lis.  Hebr.  Int.  lob.  XIX,  aS.  ubi  Xiyog  notat  res  iniquae , ca» 
iumnias,  criminationes , quibus  volebant  lobum  lacessere.  - 
I3n:  131,  K%1  et  Pih.  a Sam.  XX,  18.  Neb.  VI,  la.  Ps.  L,5.  - 
131,  nomen  verbale.  ler.  V,  i5.  Hos.  I,  a.  - 13i,  pestilentia, 
Ps.  XC,  3.  Legerunt  I3lt5.  Hab.  III,  4.  Adde  jdqu.  et  Quint. 
JEdit.  Hos.  XIII,  i4.  ubi  vid.  Montf.  ac  Xdyoi  per  commina- 
tiones reddendum  est.  Alias  enim  baec  verba  nullum  sensura 
haberent.  *•  niai,  causa,  ratio.  Cobel.  VIII,  a.  — 01131 
plur.  Deut.  XXXIII,  5.  - obno,  strepitus,  Ezech.  I,  a4. 
foini  tov  Xoyou.  Legerunt  fortasse  nbsi.  - j^'t,  scintilla. 
Prov.  XXVI,  18.  TtpoSdXXovat  Xiynvg.  Sine  dubio  legendum  est 
rd;  lo'y/o;,  quemadmodum  paulo  post  rp  Xopyr)  loco  Xdys/, 
Vide  ad  h.  1.  hsegerunu  - ,131B  foem.  ex  31t3,  hona,  honitau 
Nebem.  VI,  ig.  Videtur  Xiyut  h.  1.  notionem  laudis  babere, 
boc  sensu:  merita  eius  apud  me  praedicabant.  — MCVn  cbald. 
ratio,  Hechnung.  Dan.  VI,  a.  tov  dnodidovat  avroTg  Xoyov,  nt 
iliis  rationem  redderent.  Conf.  Luc.  XVI,  a.  IWulth.  XII, 56. 
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Graeci  alias  loyov  dtduvai  eodem  sensu  dicunt.  Confer  Lex. 

' N.  T.  s.  h.  V.  - V,  manus.  Vtav.  I,  a4.  i^ixnsuv  Xoyors. 
Loco  signi  rem  ipsam  fere  exhibuerunt,  et  Hoyovf  mulurrunt 
quam  y/Tiiog,  velut  aptius  verbis  vmiHOvnati , npoorijrie.  Nam 
formula  hebr.  rle:j  sumta  est  ab  actione  oratorum,  verba 
facientium  in  concione,  coli.  Act.  XXVI,  1.  list  autem  ix- 
xeislis  Xnyovi  prolixas  orationes  habere,  diu  tenere  oratores. 
Vide  ad  b.  1.  Jaegerum , et  Jntt.  ad  Tkom.  lilag.  p.  61 4.  - 
Vrov.  I,  -jg.  toe  Xoyoy  xopiui'.  Ita  quoque  C//)rt- 
anus  et  Lucifer  Calaritanus.  Libere  verterunt;  nam  verbum 
Dei  tradit  praecepta  Deum  recte  colenili.  In  Aid.  et  Compl,, 
etiam  in  Cod.  Veneto  'est  tfio^op,  quam  lectiouem  expressit 
Arabs  ac  confirmat  schulion  , quod  iijy  di  ivaifitiav  habet. 
Vide  infra  s.  Xoyue  tyto,  ac  in  fine  huius  articuli.  _ H2D, 
honor.  Prov.  XXV,  aS.  Ita  Bielius.  Sed  ibi  non  tam  Xdyoe, 
quam  f.oyot  erdo^oi  hebr.  respondet,  quod  ob  antece* 

deus  ^;:^l  ita  reddiderunt.  Non  opus  itaque  erit  statuere,  eos 
loco  legisse  , aut  - .tSs,  consummatio. 

les.  X,  ‘t^.  Loco  nbo  legisse  videntur  n^tj,  aut  sensum  secuti 
sunt.  Fortasse  quoque  non  tam  Xoyoi  h.  1.  hebr.  n*?D  respon- 
det, sed  tota  formula  Xnyo^  aovitttn/ufioi  Vide  sequentia.  - 
idem.  les.  X,  -is.  ubi  etiam  non  tam  Xoyot,  sed  for- 
mula Xdyov  averipeme  voci  hebr.  respondere  videtur.  - 
renes.  Prov.  XXlII,  16.  Vide  Simonis  I.ex.  hebr.  s.  h.  v. 
Plerique  tamen  ibi  ad  nl'b3  graecum  ytlXt)  referre  solent.  _ 
omnes  ipsi.  Mich.  I,  2.  ubi  ex  Sono  permutasse  cba 
cum  voce  C3'blp  proclivis  esset  opinio  , cum  apud  Chaldaeos 
certe  plur.  in  usu  sit.  3cd  verius  videtur  hoc,  ut  eos 

arab.  termo,  respexisse  statuamus.  - iqHO.  Esth. 

5'i.  Xoyui  laxtioty  tlg  tov  uidJva,  mandato  fecit,  ut  Staret 
in  aeteroum.  - n'3l»  part.  Hiph.  a ns»,  reprehensor , coar-. 
guens.  Prov.  XXV,  12.  laegero  ad  h.  1.  scripsisse  videtur 
spoyog  vel  tXeyyog.  Sed  plane  non  video,  cnr  non  statuere  ma- 
limus, Xdyoy  n.  1.  vituperii  ac  reprehensionis  notionem  ad- 
iunctam  habere,  quam  etiam  vernaculum  fVort  habere  solet. 

- t3'D  dual.  aqua,  Prov.  XVII,  i4.  i^oualay  didmni  Xnyotg. 
Fallor,  inquit  ad  h.  1.  laegerus , an  Int.  animo  obversabatur 
clepsydra  in  Graecorum  iudiciis , et  in  Q'S  iqvdwp  ille 
et  apparitor,  quo  laxante  aquam  dicendi  copia  fiebat?  aa 
pro  0'n  legebat  a'Se?  Hanc  vocem  intellegunt  in  eodem  vetbo 
Ps.  XXII,  8.  Doederleinio  ad  h.  1.  legisse  videbantur 

- n^.  2 Sam.  XXIII,  2.  lob.  XV,  3.  XIX,  2.  et  alibi  aliquo- 

ties. Adde  Ps.  CXXXIX,  4.  ubi  vid.  Rosenmullerus.  Symm. 
lob.  XXXII,  11.  Theod.  Ezecb.  I,  24.  - chald.  Dan. 

II,  5.  sec.  Chis.  - *n;xe,  praeceptum.  lud.  II,  17.  xiZyXoyoay. 
Semlerut  in  App.  ad  V.  T.  p.  3oj.  mavult  legere  itxoXuy, 
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nulla  proT»us  neces&itate  cogente:  nam  Xoyoi,  eandem  notio- 
nem habet,  ut  omnibus  notum  est.  - propfietia, 

aSam.  IX,  29.  /ni'  ^oyaiy  tov  £t;Xo>*iitjVf  in  prophe- 

tiis Aciliae  Selonitae.  lla  etiam  Luc.  IIT,  4.  iv  /S//?Aw  lo/oi» 
'naaiov-  - "ISO,  liber,  etiam  illud  ipsum,  quod  in  libro 
scriptum  est.  lereni.  XX,  q4.  artyvta  2ioqo»{ai  Tovg  Xoyovs  tou” 
Touj.  legeiat  Sojihonias  has  prophetias.  - propter. 

Theod.  2 Sam.  XII,  'jb.  iv  Xoyoj,  secundum  tnondatum  et 
iussum  Dei  ei  per  Natbanem  signihcatum , aut  etiam  ob  pro- 
missionem divinam.  Non  opus  itaque  est  statuere  cum  Cap- 
pello , eos  legisse.  - ns,  os,  ac  per  metonymiam 

id,  quod  ore  profertur , sermo.  1 Sam.  XV,  s4.  1 Par.  XII, 

25.  Adde  Symm.  Fsalm.  XLVllI,  j4.  - ttoans  cbald. 
empb.  verbum.  Dan.  IV,  i4.  - bip,  lerem.  'ixxvm, 
20.  - multi.  Dan.  XII,  5.  sec.  cod.  Chis.  lovf  loyovg 

fiov:  til>i  pro  Ci'p'tn  legerunt  quam  lectionem  probat 

JHflichaelis  p,  ito.  - Mt,  spiritus,  halitus,  etiam  ser/no.  les. 
XXX II,  2.  Symm,  Cobel.  VII,  10.  Did  Xoyiuv.  - , virga, 

baculus.  les.  XI,  4.  Recte.  Nara  baculus  oris  de  acri  repre- 
hensione h.  1.  metaphoi  ice  intellegendus  est.  Simplicem  ita- 
que sensum  expresserunt  pro  metapborico.  - nniiiti,  fovea, 
lerem.  XVITl,  22.  Sine  dubio  1.  Xdyor  de  sermonibus  ac 
quaestionibus  captiosis  intellexerunt.  - pnitt,  risus.  Thren. 
III,  i4.  ubi  Xoyoq , apud  pro  ythotq  habet  ed.  Aid.,  latino 
fabula  respondet,  ac  est  alius  interpretis.  - querela, 

lob.  VII,  1.5.  Sc.  mc;  etiam  loqui , eloqui  notat.  Adde  Theod. 
Amos.  IV,  i5.  - B^tiBto  dual. , etiam  r</,  quod  labiis v A 
ore  profertur.  Vtov.XVl,  31.  - natsn,  intellegentia.  Vrov. 
V,  1.  ubi  idyos  sunt  praecepta  sapientiae  ac  prudentiae.  - 
a-jln,  lex.  Prov.  IV,  2.  VII,  .5.  Adde  Sy/nm.  Ps.  CXVI1I,55. 
5 Esdr.  I,  47.  Idyoi,  comminationes,  coli.  Hebr.  IV,  1 2..  Bo- 
Tuoh.  II,  1.  taiqot  to'»  \oyov  etdrou,  ratas  fecit  minas,  coli. 

V.  24.  Indith.  II,  1.  iyieno  Id/off,  mentio  facta  est.  Addit, 
Rsther.  X,  5.  loyo;,  res  vel  minima.  Inscriptio  libri  Tobiae 
pl^Xog  loysiv  2\i>Plov,  ubi  Xiyos  res,  facta  signiAcat,  ut 
llgenius  in  praef.  ad  vers.  theotiscam  libri  Tobiae  p.  4l.  mal- 
lis docuilt  Tob.  V,  20.  Xoyovfytts,  timere,  anxium  esse,  coli. 

VI,  i5.  et  X,  16.  Sap.  II,  2.  ubi  pro  o Xoyoq  cum  Petro Nanai* 
et  Budaeo  in  Pandect.  legere  mallem  oUyoi.  Sap.  VII,  16. 
J.oyot  denotant  sapientum  s.  scite  diota,  dnoqUtypatu,  Xoyoe 
qpnvqomq,  ut  appellantur  in  prol.  Sirac.  sec.  ed.  Complut. 
Adde  Sirac.XVIIT,  29.  Sap.  XVI,  12.  0'  aoq,  tivqst,  Xdyoq , tuum 
mandatum  s.  tua  voluntas  ejfcacissima.  Sap.  XVIII,  i5. 
XltyoqQeob,  angelusTiA,  qui  ibi  describitur  tanquam  ang^e- 
lus  perditor  et  exseqnebatur  mandata  divina.  Confer  1 Par. 
XXI,  i5.  16.  et  / M.  Faber  Sect.  I.  super  libro  Sapientiae 
p.  7sequ.  Sirac.  VII,  55.  ubi  \nyoi  i.  q.  tpyos,  Fulg.  in  omni- 
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bu»  operibus  tuis.  Ite  quoque  Slrac.  XIT,  1 2.  lorj  Ac;  ot>f 

pov , feritatem  praeceptorum  et  monitorum  meorum,  Sirac. 
XI IT,  l5.  0 fiij  nvrri}(joir  ioyoof,  qui  promissiones  non  servat, 
sed  (idem  datam  fallit.  Sic  legitur  ihid.  v.  |4.  Sir.  XVII,  5. 
XoyOi,  linglsa  s.  facultas  loquendi.  Sirac.  XVIII,  i5.  ubi  post 
Xoyav  nonnulli  addunt  norq^v,  quod  etiam  Vulgatus  habet. 
Sitae.  XVllI,  i6.  Xoyof  simpliciter  positum  notat  sermonem 
benevolum,  nain  opponitur  Ajyqi  jioit/pti».  Sic  quoque  v.  ty. 
Simili  ratione  nostrates  quoque  voce  TFort  quandoque  ut£ 
solent.  SiraCk  XIX,  10. '*ii.  12.  ).6yO(;,  secretum,  arcanum^ 
coli.  Prov.  XI,  1.^.  ubi  etiam  cum  iis  permutatur.  Sir. 
XXlir,  17.  Xuyoi  ttftatjtiag:  ubi  l.uyug  abundat,  quemadmo- 
dum 2Macc. lll,  6.  npcVtoVrtue  Ovotiar  Xdyor  positum  est  pro 
npug  Tug  Ovalag-  Sic  quoque  Mattb.  IV,  53.  coli.  XIX,  q.  et 
153  lerem.  XXXII,  .SS.  XLIV,  4.  Sir.  XXXVIT,  20.  Ac>«f, 
prudens  meditatio , sapiens  deliberatio , i.  q.  povXi].  Profertur 
ibi  sententia  in  aureo  carmine  ita  expressa:  Xnyiaat  npo  ffjyov. 
Non  tamen  repugnarem,  si  quis  ob  v.  i.5.  de  precibus  h.  1. 
cogitaret.  Tob.  XII,  6.  ror-ff  Xoyoi^g  lliov,  opera  s.  illustria 
yacta  Dei.  I Macc.  II,  ?2.  xarorroV  Xdyor,  iuxta  mandatum. 
Vide  et  V.  54.  55.  Sir.  XLIII,  6.  12.  1 Mace.  X,  4o.  oi  Xdyus 
xoZ  ^uatXitag , h.  e.  pecunia,  quae  in  rationes  refertur.  .'iyro 
per  aerarium  s.  gazaphylacium  regis  redditur.  Conf.  ibid.  • 
42.  44.  45.  Vide  adi  h.  1.  notas  /.  l>.  Michaelie.  2 Macc.  I,  i4. 
fis  <f,tQrr,g  Xdyor,  dotis  nomine.  2 Macc.  II,  .5i.  uoaiaOus 
Xdyor,  narrationem  contexere,  s.  historica  narratione  perse- 
qui. Conf.  Lex.  N.  T.  s.  h.  v.  2 Macc.  IV,  56.  napd  Xoyor, 
iniuste.  5 Ma  cc.  III,  l4.  xard  xdyor , ex  animi  sententia,  ex 
voto , h.  e.  feliciter.  Confer  Schweighaeuseri  Lex.  Polyb. 
pag.  56g.  4 Macc.  V,  l4.  Xdyor  aittlr , dicendi  faculta- 

tem orare. 

*AO'rON  "ETISl , verhUm  dico.  t3n , verbum  dictum. 
Prov.  XXV,  1 1,  tintir  Xdyor.  faegerus  ad  b.  1.  putat,  interpre- 
tem dedisse  iiiAo;'o»’,  quod  sil  rationi  consentaneum,  yelXoyoy 
ualqior,  cap.  XV,  25. 

TIyt/IBT'NSi  ACfPOTE,  multiplico  verba.  t3'*i3-j  ns^-t, 
idem.  Cohel.  X,  i4.  Conf.  Sir.  XXII,  12. 

AO  rVN"EXSi,  rationem  habeo  , pertimesco.  sol- 

licitus sum.  ler.  XXXVI II,  ig.  lym  Xdyor  lyai  Jidr  ioudaiotr, 

- p>i  didafiv  pt  tlg  ytipag  aviiur,  ego  timeo,  ne  lodaei  - me 
in  manus  illorum  tradant,  lerem.  XLII,  16.0  Xipog,  oiivuiTq 
xdyor  tysTt  and  npoaidnov  adtou , fames,  quam  pertimescitis 
a facie  eius. 

ylUirUN  nOJE’Sl  et  nOlEOMAt,  ratiorum  habeo,  et 
cx  adiuncto /</neo.  n»':’,  timor.  lob.  XXXII,  4.  Xdyor  aou 
TXotovptrog  ixiylliat.  - CJ'_3'Vn|3a,  aperio  oculos,  lob.  XIV,  5. 
Qoj^i  loviov  xdyor  intuijeai,*  noiiue  buiiis  rationsm  habuisti?  — 
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Vide  alibi  i.  noakiyta , ^iptjvtxos,  onoTtivoS  t 

avnMw , et  qo^>p6f. 

, A0'rXlJ,  hasta,  lancta.  3^n,  gladiut.  lob.  XLI,  i8. 

- n'3nn^nS,  lamina  hastae,  i Sam.  X VII,  7,  - 'pio,  ballista, 
machina  bellica.  Ezech.  XXVI,  g.  obi  l6fyat  reddiderunt, 
quod  illis  ad  hostem  percutiendum  utimur,  a Mnc,  ferire^ 
ot  'ns  sit  formattim  a nns,  quod  est  pro  mhb  permutationo 
literarum  'inx.  - nrs , ianua.  Aqu.  Micb.  V,  5.  t»  Xnyxtttf. 
Io  mente  habuit  nn'r9,  quod  in  plurali  de  gladiis  strictis 
adhibetur.  - n1n'.’^i3  plur.  strictiones  gladii,  gladii  itricti. 
Aqu.  Psalm.  L.IV,  T2.  - plur.  iaculatores  ex  3"1.  lob. 

XVI,  i5,  - ntsS,  lancea,  hasta.  Neb.  IV,  i3.  16.  Eaech. 

XXXIX,  g.  Uesych.  lofXV  t /uepis,  «aio*  tOu  dopatog 

eidtjgos- 

AOIAOPE' SI,  convicior,  litigo,  discepto,  bbi:;  Pih. 
vilem  habeo,  exsecror,  maledico.  Symm.  1 Sam.  XVII,  45. 
lob.  III,  1.  lioiioqu.  Idem  Cohel.  Vll,  ‘J3>  X.  30.  iotdopour— . 
roff.  - 33y,  iacu/or.  Gen.  XLIX,  -5.  iboidoqovs,  laculati 
sunt,  s.  iaculis  suis  impetiverunt , quam  sannis  et  dicteriis, 
eum  ad  se  venientem  a longe  prospectantes  vocarunt  somnia» 
'torem,  sen  magistrum  somniorum.  Non  opus  itaque  est  sta- 
tuere, eos  derivasse  a 3'n,  litigare,  et  legisse.  - 

an,  litigo.  Exod.  XV'TT,  HotSnoho  6 Xa6{  npdff  Maivaijv, 
* disceptabat  populus  eum  Mose.  Vide  et  Num.  XX,  5.  F.xod. 

XVII,  -i.  fl  iotSopfia^e  pot  i quid  adversus  me  litigatis  ? Ex. 
XXI,  18.  idr  di  ioidopiarrai  duo  aedpig,  si  autem  inter  se  liti- 
gent duo  viri.  IDeut.  XXXIII,  8.  ikotdoptiast»  avrev,  discepta— 

, runt  cum  illo.  Conf.  Keuchenium  in  Ioh.  IX,  38.  pag.  i65. 
3 Macc.  XII,  i4.  TOiff  ntQi  top  'Jovdcep  koidepoupttg , ladani 
conviciantes, 

A()JAO'PHEJS,  convicium,  disceptatio.  n.*1JD , lis, 
Ettdd.  XVII,  7.  Confer  s.  v.  ioidoptVu. 

AOIAOPl' A,  maledicentia,  iurgium,  nan,  iitfamial 
Prov.  X,  19.  - nane,  lis.  /nc,  et  LXX  see.  Oxon.  et  multos 
Holm,  Num.  XX,  1.1.  coli.  v.  34.  - an,  litigium,  Exod. 
XVII,  7.  Prov.  XX,  5.  Scilicet  iurgia  et  litigia  fere  cum  con- 
viciis coniuncta  esse  solent.  Vide  et  Sir.  XIUI,  37. 

AOJ' AQPOE,  malediciis,  contenliosus,  ]1nq,  contentio. 
Prov.  XXVI,  31.  ttvrjp  Xoldopof,  vir  contentiosus.  Vide  et 
Prov.  XXV,  3.5.  XXVll,  i5.  Sir.  XXIII,  7. 

*AO/JOPO'Sl , i,  q.  lotioyiat,  convicior,  an,  litigo. 
Num.  XX,  3.  ikoidoqovto  sec.  Aid.  ubi  reliqui  libri,  habent 
iXoidopiho. 

AOIMET^ OMAI , corrumpo,  nooeo,  a Xotpog,  pestis. 
Vsn  Hiph.  a 'jsa,  libero,  eripio  me,  evado,  Prov.  XIX,  19. 
/dp  di  XoipfvtjTtti , si  autem  noceat.  V'ersio  haec  Jaegero  in- 
dice non  aliunde  fluxit  , quam  quod  literis  alio  ordine  sese 
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r«n(eqiientibu*,  net  rv linearam  simiKtadiae  confusis,  inter- 
pres legeret  ysSn.  Hesych.  XoifttVfytat , qi&OQonoiii.  Suida$: 
diiUfitvtTttt,  (f^&ofonoit? , pkantu. 

AO/MO'£,  substant.  pesti$,  '‘'nna,  grando.  Symm.  Ps. 
LiXXVIlI,  84.  Legit  ordine  literarum  immutato  nanS,  quam 
lectionem  refert  quoque  cod.  Kennio,  aoi.  - peati». 

lerem.  XXVJI,  6.  XaVIIT,  8.  XXXII,  a4.  Heay.ck,  lot^oV, 
nd^ot  tt  aepcUSas  qr^oponoM*  £iiuciii'i  ix  rcua  rt;;  ata- 

^vfttdatmr,  xui  t^g  tov  dtpog  dta^lag  yirofuror.  Idem  : iogidg, 
g^opd,  rooog. 

AOIMO'£,  adiect.  ptatilen* , pernieioaus , pet/ifar , im^ 
piu»,  aceleratus , improbus,  irritor.  *?l>;ba,  belial,  nequam. 
j Sam.  I,  l6.  pii  dp;  rqv  douktiv  oov  eig  ikvyvtrtpa  lotp^r,  noli 
me  putare  pro  muliere  pettima.  Vide  et  i Sam.  X,  37.  XXV, 
17.  XXX,  33.  oritp  loipog  xal  nertipog.  - na.a,  pettihntia. 
Aqu.  Hab.  III,  4.  - yS,  derisor.  Ps.  I,  1.  inixa^iiQqhnpar, 
in  stXi»  scelestorum.  Hesych,  Xotpu»,  q9ogonouury  t/.  d^agrtu^ 
JLar  tdiv  TOV  xdopov  /pjra/xrmr.  Suidas:  koipoi,  oi  ptj  poror 
eqSg  mtodg  Ivpairopirot , ttkla  xal  tTtgoig  t^g  Xvptie  prxaii- 
iorrtg.  Vide  et  Proir.  XXII,  10.  XXIX,  8.  ubi  Schol.  umpoi.. 
Prov.  XXIV,  9.  pro  lotpdi  est  kotpog  legendum , ita  ut  prae- 
cedens drdpl  sit  pro  d\iSgdss  positum.  Videtur  mihi  etiam 
ioipdg  h.  1.  subatantivnm  esse  ob  parallelismum  sententia- 
rum. AddeS^mm.  Prov.  XX,  1.  Xotpdg oirog,  pestilens  vinum. 
- yjfS,  idem.  Hos.  VII,  5.  - *lbn,  laetus,  exuUant.  les.  V, 
l4.  Xotpol.  Legerunt  ex  nonnullorum  sententia  yScS,  aut 
2':^,  sed  mibi  potins  W legisse  videntur,  quod  iniustum 
notat.  Vitringa  coniicit,  legendum  esse  Xotnoi.  - ty- 

rannus. lerem.  XV,  31.  lurptJoo/ie/  ot  ix  ynyog  Xotpdir,  libe- 
rabo te  ex  manu  perniciosorum.  Vide  et  Ezech.  XXVIII,  7. 
XXX,  II.  XXXI,  13.  - y''SB,  effractor.  Ezech.  XVIII,  10. 
idr  ytrrqini  vior  Koipdr  f«/«b»TO  aipa , si  generaverit  liliunt 
sceleratum  effundentem  sanguinem.  Aquila  ibi  habet  dpagru- 
lor,  Symmachus  nagafidtrir.  Dan.  XI,  i4.  Theod.  Ezech. 
VII,  33.  - *y*tB,  perruptio , irruptio,  Amos.  IV,  3.  Legisse 
videntur  y**is.  - p^,  vanus,  3 Par.  XIII,  7.  atdgtg' Xoipol, 
viri  seelesti.  AI.  Ind.  IX,  4.  ubi  Doederleiniua  yescribendum 
esse  censebat  famelicos.  ( yfifid;  autem  et  A(u/<oV  saepe 

confunduntur,  ut  Prov.  XIX,  3.*).  Thucyd.  II,  54.  et  Eurip, 
Electr.  V.  371.)  Immo,  si  emendatione  opus  est,  Xttodg,  tenuet, 
h.  e.  inopes.  Vide  ad  b.  1.  Scharfenbergium.  Conf.  1 Macc. 
X,  61.  XV,  5.  21.  - »1^,  improbus.  Ez.  VII,  31.  Suidas: 
luospol,  Ot  prj  poro»  ttqSg  avtovg  Xvpatsdptroi,  dXXa  xal  Mgotg 
%rjg  Xvpfig  ptTttdtSdrrtg.  Conf.  J3ibl.  Erem.  Gl.  Ir  p.  354  seqn. 

AOlMO'£  rfJSOM AI,  pestilens  fio.  yib,  derideo,  ii^do, 
Synun,  Prov,  IX,  13.  Xotpdg  yirri. 
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*A0JM0'T/IS,  pfsti* , omn»  quod eit  perniciosum.  Vo* 
haec,  quae  nec  in  Bielii  nec  in  Stephani  Tliesauri&  reperitur, 
extat  in  Additam.  Esl/ier,  5.  rjj  nu»  uva^latg  dvva— 

cttvontuv  Xoipoitju.  Vulgatus  reorum  j qui  male  dominan- 
tur, peete. 

AOjnO'E,  reliquus.  , posterior.  les.  IX,  i.  N.  L. 

-lan,  socius,  h.  1.  reliquus.  Dan.VII,  20.  - »|a,  parvulus. 
lerem.  XIjT,  i 6.  Vide  supra  s.  v.  nasaXoinog.  - i Sam. 

XV,  i5.  - loa,  XIII,  27.  1 Reg.  XI,  4i.  XIV,  3o.  et 
alibi  saepinsi  - derelictum,  i.  e.  locus  vacuus , area.. 

At.  Ezech.  XL.I,  9.  Xutnd.  - 1013  part.  Niph.  a inv  Exod. 
XXVIII,  10.  XXIX,  54.  Lev.  II,  5.  - *r»<s,  angulus.  Ler. 
XXni,  32.  To  Xotnor.  Sensum  expresserunt.  - 1 Far. 

XI,  8.  •aiQiinolqot  to  Xomd»  r>;;  niXtetg , sc.  pigog , reliquata 
civitatis  partem  in  vita  servabat.  Vide  et  Nebem.  XI,  20.  et 
conf.  L.  Bos  Etlips.  Gr,  p.  110.  AI.  les.  XVII,  3.  to'  Iostio'v 
ttuy  Evffur,  sc.  pf^of.  - les.  XLIV,  17.  td  di  Xotnov 

(sc.  pigog)  inoitiae  tig  Otde  yXvntdv , ex  reliqua  autem  parta 
fecit  Deum  sculptum.  sMacc.  XI,  9.  itg  to'  Xoindr^  ia  poste- 
rum. Vide  quoque  alibi  SxXog  et  sugarslg. 

A0TTH'P,  labrum,  pelvis,  vas  ad  lavandum.  Cij, 
mare.  3 Far.  IV,  3.  Sermo  ibi  est  de  lacu  fuso  in  templo  Sa« 
lomoneo,  qui  genus  labri  erat,  coli.  v.  5.  - labrum 

rotundum.  Exod.  XXX,  iS.  38.  Eevit.  VIII,  11.  et  alibi. 
.Adde  Aquil.  et  LXX  sec.  Alex,  et  Compl.  1 Sam.  II,  i4.  ubi 
Monif.  retulit  ad  , quod  LXX  Xi^ijta  transtulerunt , sed 
mibi  potius  pertinere  videtur  ad 

AOTTPO'N,  lavacrum,  nxnl,  idem.  Cant.IV,  2.  VI,  5. 
>yn-i,  lotio.  Aqu.Vt.  LIX,  io."CVII,  9.  Cf.  Sir.  XXXIV, 
37.  Epbes.  V,  26.  Tit.  III,  5.  et  Aelian.  V.  H.  XII.  c.  1. 

AOTTPSiN , balneum,  locus  lavandi,  nlsan»  pro  nllna, 
plur.  latrinae.  Inc.  et  LXX  2 Reg.  X,  37.  Massorethae  in 
margine  ponunt  rilNXIQ,  excrementorum  receptacula.  Cappel/o 
, in  Crit.  S.  p.  628.  eJ.  rec.  legisse  videatur  nlxntcV,  quia  yn^ 
est  lavare,  et  lavacrum,  balneum,  vel  forte  Xaurpcax 

est  latrina,  indeqtie  orta  vox  latina  latrina.  Sed  contra 
monuit  adb.  1.  Scharfenhergius,  veram  lectionem  esse  Xvrptu- 
wag,  ut  legitur  in  Cod.  Alex.  Suidas:  Xvtpidr,  6 dipsdpotv. 
Ilesych.  Xviga,  xa&ttppata.  Verum  autem  vidisse  mibi  videtur 
Pischerus  in  Diss.  de  vitiis  Lexicor.  N.  T.  p.  699.  ubi  docuit, 
dissidere  inter  se  libros  veteres  in  scriptura  huius  nominis, 
sed  ita,  ut  utraque  habeat,  quo  sese  tueatur.  Locus  enim,  ia 
quem  excrementa  alvei  egeruntur  et  confluunt,  commode  dici 
potest  Xovsgtos  a loerp/ij),  b.  e.  auctore  llesychio,  riji  pt/7rop<jt 
iidart.  Oloss.  in  lib.  IV.  Beg.  iadxa^ar  (lege  tradar)  avrosf 
eig  Xovtgciipa  Qscrib.  Xovrgura  aut  Xvrgcora),  tig  aqidgusa. 
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A07'S2j  lavo,  nnton  lliph.  natare  facio.  Ps.  VI,  6.  ex 
usn  vocis  in  1.  Syriaca.  Symm.  les.  XXV,  11.  - yni,  lavo. 
aSam.  XIT,  20.  ilovaato , lavabat  se.  Vide  et  Exod.  II,  5.  2 
Sani.  XI,  2.  Cant.  V,  lO.  -nigiOTtQai  ItXovfifftti  tr  ydXttxtt,  co- 
lumbae lacte  lotae,  i.  e.  candidissimae.  Ezech.  XV,  tlovad 
at  ir  iidati,  lavi  te  aqua. 

AO0J' A , cervix,  dorsum,  seu : eminentia  dorsi,  it.  sitm-i 
mitns,  prominentia,  sinus.  llciS,  lingua.  los.  XV,  2.  .5. 

XVIII,  19.  Sc.  pttiS  metaphorice  tribuitur  mari,  ad  tinum 

eius  denotandum,  ad  imitationem  arab.  ut  lat. 

te//ur/«  dicitor  pro  promontorio,  observante  GcUahero  in  Cinno  , 

lib.  IT.  c.  7. 

AO'0OS,  tumulus,  collis.  caSn,  sulcus,  porca.  Quint. 

Ed.  Ps.  LXIV,  II.  Vide  quoque  infra  s.  Xoyof. 

AOXAFO'2,  cohortis  praefectus , dux  manipuli,  ma- 
nipularius. principes  agminum.  Symm.  2 Sam. 

IV,  2.  Xoxayol.  Conf.  Spanhem.  ad  lulian.  p.  2S6.  sequ.  > 

AOXASl,  insidior,  insidias  colloco,  insidiis  peto.  Sap.' 

XIV,  24.  Ao];»»  dvatQH,  insidiatis  occidit.  Lex.  Cyrilli  JUS. 

Erem.  Xoytoints  , ivfdgtvortts , xgvmopivoi. 

AOXET' OMAl , gravidatum,  parturio.  niStJ  plur.  ma- 
tres in  grege  lactentes.  Symm.  et  IjXX  Ps.  LXXVII,  72.  /Jd- 
nia&texm»  Xoxmoptrtav  tXo^iv  avros,  euntem  post  lactentes 
accepit  illum.  Hesych.  Xoxtvoptsmr , yevroipiroiv,  tj  ytryoir- 
tcov.  AI.  Gen.  XXXIlI,  i.*!.  ro  ngo^ara  xai  at  p6tg  Xoxtvovxai, 
oves  et  vaccae  por»«nt.  Suidaa:  Xoxtuoyrui,  yttraiai.  Hesych, 

Xoxevei,  t/xs/s,  ytvsa.  Aqu.  1 Sam.  VI,  7.  Xoxtvopivag , ubi 
vide  reliquos  Intt. 

AdXOS,  cohors,  agmen,  turma,  manipulus,  it.  insi- 
diae. lin:;,  turma.  AI.  Gen.  X LIX,  19.  Ad/of.  Symm.  1 Sara. 

XXX,  8.  Apud  Eusebium  Onom.  urbium  voce  Gedud  per- 
peram Adiyov  legitur.  Certe  Hieronymus  transtulit  latronum 
cuneum,  Symm,  2 Sara.  III,  22.  Idem  lob.  XIX,  12.  - ".ish, 
expecto.  Ed.  Quint.  IIos.  VI,  9.  015  idyog,  pro  '3n3,  iuxta  ex- 
pectare,  s.  sicut  expectant.  Nisi  apctor  huius  versionis  voci 
hebr.  notionem  nobis  ignotam  tribuit,  quam  sequens  vox 
•iDn  , societas,  ei  postulare  videbatur,  legit  fortasse  mni«, 
fraternitas , consociatio.  Zach.  XI,  i4.  aut  eandem  lectioVeui 
secutus  est,  quam  LXX  (xai  tj  <oj'df  oou)  expresserunt,  ut  'N 

vhi*  nb,  vim  virorum,  per  turmam  interpretatus  sit,  aut  etiam, 
quia  sequitur  noXvxtigla,  simplex  lti'M  ita  expressit.  Fortasse 
autem  omnibus  his  coniecturis  supersedere  possumus,  si 
verba  «Jj  Aoyo;  iroAuy«p/a$  X^aipixijs  vertantur:  ut  insidiae 
magnae  latronum  catervae.  Montf.  perperam  transtulit  cohors. 

Hesych.  Xdxoi,  isidpa,  otgairiytxoy  zuypa,  ra‘|«;,  q,uXuyS,dnd 
teC  Xf'xove.  01  ydg -ivtdgevoyttt  xatanXiioueiw  iavtoCt,  ui  int 
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Xtxov?’  Ltxiean  velujs;  irapdra^ie,  turma.  Cont,  Spar^ 

hemiurn  ai  /ulianuin  p.  &equ. 

ATrJhfO'£,  singultus,  ululatus,  lamentatio,  a iv^tsy ' 
ainguUio.  vacillatio,  melonymice ; id  quo  quis  ad  vu— 

ciliandum  impellitur,  offendiculum.  Aqu.  Theod.  iSam.  XXV, 
5i>  yutg.  in  singultum.  Schol.  ibi  de  liac  voce:  'uduvlof  luf' 
fios  ate/nnai  ii  tag  tou  avriiiotos  sttddttf:  quae 

verba  desumta  sunt  ex  Thsodoreti  Quaest.  5g.  p.  3^6.  qai  ta^ 
neo  evypoi  babet,  pro  quo  in  Cod.  Jisg.  Coisiin.et  apud  Pro~; 
oopiiim  p.  8i.  ed.  Meurs.  legitur  Xiijrpog,  singultus,  quam 
signibcationeiD  vocis  n,^49  lexica  vulgaria  ignorant.  SuspU 
cari  etiaqi  aliquis  posset,  illud  ivy^o\' ortum  esse  tx  (tifXvypos, 
quod  LXX  b.  1.  exhibent.  Hesychius;  ivypdg,  dXoXvypdg, 
•fipqeog,  msasvypog.  Suidas:  Xuypdg,  dXoXvypdg.  Lex.  CyrilU 
JUS.  Brsm.  Xvypdaas  (legendum  videtur  Kvypog),  sd  ini  rov 
^tpi*ov  nnieg. 

AT&PSi'A/J£,  cruentus,  pulvere  permixtus,  Sap.  XI,  7. 
«'pars  lu0Qtdd*t,  sanguine  pulvere  permixto.  Est  a Iv&gw, 
quod  inter  alia  apud  Hesychium  exponitur  to  ano'  qiorou  xo2 
%d  i{  etlfiOTOg  usfi  xdreeg  polvapet.  Conf.  Spanhemium  in  CaU- 
machum  p.  538.  Sapientiae  1.  1.  alii  legunt  aipatt  imptuifi, 
sanguine  redemtorio , quam  lectionem  Clarius  explicavit. 

A1*KO£,  lupus.  3‘T,  ursus,  Prov.  XXVIII,  i5.  Fortas* 
ae  )ta  transtulerunt,  quod  ad  sententiam  nibJl  interesset, 
ajve  ursus  s.  Inpus.  diceretur.  Vide  supra  s.  dpxtog.  Ex  sen- 
tentia Jaegeri  ad  b.  1.  pronuntiabant  Dib,  gui  arab.  lupus 
est.  - 2Mt,  lupus,  Gen.  XEIX,  37.  les.  XI,  6.  Hab.  1,  8. 
Soph.  m,  4, 

ATMA1'N0MAI,  devasto,  perdo,  noceo,  everto,  per- 
verto. p;:3,  evacuo,  lerem.  LT,  s.  ubi  cum  'pt3  idem  esse  pu- 
tarunt. Syris  putris  et  fragilis  est.  - Tliph.  a 

eripio.  Frov.  XIX,  ig.  sec.  ed.  Compl.  ubi  reliqui  libri 
Xotpfvqtut  habent.  Vide  supra  s.  v.  Xoiptvopat.  - San,  pigne- 
ro, it.  perdo.  Prov.  XXVII,  i3.  ni  a’liurp(a  Xvpaletxat,  alie- 
na perdit.  Vide  ad  h.  1.  laegerum.  - San  cbald.  Pabel.  X)an. 
VI,  3.  (itdnig)  ovx  ilvpijsario  pqi,  leones  non  nocuerunt  mi- 
hi. - OMp  Pih.  suffodio.  Ps.  EXXIX,  i4.  ikvpriraxo  auxije 
ig  is  dpvpov,  devastavit  illam  aper  sylvestris.  Ita  Callim.  IL 
in  Dion.  v.  i56.  avig  ipya,  ovtg  quxd  kupalronat.  Vide  quo- 
que Alherti  Obss.  ad  Act.  VlII,  .3.  p.  3.35.  et  Psric.  Crit.  p. 
.3.  Hesych.  ikvpi,t>aio  vg  ix  dpvpou,  xaiiqayi  jo/pofi  rj  uXtig. 
ApuA  Suidam  iXrfiiJrttto  ex^iMcatnr  tfiXuqifs.  nSo  Pih.  per-, 
verto,  Exod.  XXIII,  8.  Xiipuirttai  pi/paia  dixuia,  pervertunt 
causas  iusias.  Piov.  XIX,  3,  - yST,  conquasso.  3 Par,  XVI, 
10.  ikvptjtaio  Anu  is  rql  kuip.  Subaudirnduq)  videtur  xirdg, 
psrdebat  vel  opprimebat.  Aaa  aliquos  in  populp-  - jna^,  erro. 
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Prov.  XX,  I.  jioj  di  d Xv/iacvufttpos  icc.  Aid.  et  Compl,  omni», 
qui  se  corrumpi , h.  e.  a reda  via  abduci  patetur.  Vide  ad  hr 
1.  laegerum.  Eadem  vox,  qunai  Falchenariua  ad  liurip. 
Phoen.  p.  l4l.  acate  distinxit  in  avppatpopteot , in  Uexaplis 
quoque  tribuitur /«c.  ynf.  - rvne);  n'n«ri,  Pih.  etHiph.  Prov. 
XXIII,  8.  XXV,  27.  les.  EXV,  7.  26. 'et  alibi.  - 3S?pi  Pih. 
abominandum  redda.  Ezecb.  XVI,  a4.  Vide  et  Sir.  XXVIII, 
26.  Hesych.  Ivpalpia^at,  xaOalpii,p,  ipOtiptiv,  Idem;  Xvpal- 
nttat,  diatfGelpnau  Conf.  Ze*.  N.  T.  s.  h,  v. 

A7MAINC) MET^O£'EATrO'lS! , perdens  »e  ipsum,  bw 
n^nd»,  dominus  perditioni».  Prov.  XVIII,  9.  roti  Xvpamopi- 
*ov  iaiTOP,  eius,  qui  vitam,  suam  profundat  ac  prodigat, 
Conf.  XI,  7. 

* A7MES£N , perditor , vastator,  violator.  4 Maccab. 
XVITI,  8.  Schol.  Sophocl.  Aiae.  v.  573.  Xvpeuv,  6 pXanxtxof. 
iSnidas:  Xvpiotr , d tfffogiVi.  Zdde  Piodor.  <S(c. T.  IV.  p.  20.1. 
ed.  Bipont.  Xvproiv  »al  rrpofloTijf  rqg  'BXXddag. 

ATI1E'S2 , dolore  afficio  , contristo.,  ad  indignationem 
provoco , et  Xvniopat,  ad  iram  provocor,  indignor,  batj, 
lugens  et  opertus.  Esth.  VI,  1 2.  Xvnouptvos  xtttd  xttfaXr/g,  sc. 
r/oiv  xdXvppa  vel  ipuziov,  lugens  in  capite  operimentum  ac 
vestimentum  habena.  Conf.  supra  s.  v.  xarct  xKfuXrjg , et  L. 
Boa.  Ellips.  Gr.  p.  92.  - ttAo  cbald.  displicet.  Oan.  VI,  i4. 

- languidum,  Tbrcn.  I,  2i.  - ma.";  Hipli.  a naa,  anhela- 

re facio.  lob.  XXXI,  .39.  Libere  quidem , nec  tamen  male 
qnoad  sensum  transtulerunt.  Nam  formula  hebr.  animam 
alicuius  efflare  facere  metaphorice  notat  sp«  aliquerp.  frustra- 
re. Frustratio  spei  autem  tristem  reddit.  - n'}n,  ira  accen- 
dor. Gen.  IV,  5.  iXvntja»  toV  Edie  Xlav,  ad  magnam  indigna- 
tionem commovebat  Cainum.  Nebem.  V,  6.  iXunrilhjr  nqadpa, 
valde  indignabar.  Vide  et  Ion.  IV,  5.  10.  - "iJtj,  angor.  Aqu. 
j Sam,  XXX,  6.  iXvnqOri.  - malum  est,  displicet.  Dent. 

XV,  10.  Ion.  IV,  1.  - 3h:s,  dolor.  ler.  XV,  i8.  0»  Ximoimeg 
pt , me  dolore  afficientes.  - condoleo.  les.  LI,  9.  tI(  An- 
Ti7]9r,aiTai  aoi}  quis  condolebit  tibi?.  - 3XV.  Gen.  XL.V,  5.  2 
Sam.  XIX,  2.  TJieod.  1 Sam.  XX,  55.  - »)Sp,  ira  efferveo,  l 
Sam.  XXIX,  4,  2Rpg.  XIII,  19.  Esth.  1,75.  les.  VIII,  21, 

- ^31,  contremisco.  les.  XXXIl,  11.  E^ech.  XVI,  42.' - tn, 
plango.  Ps.  LIV,  2. 

AT' TITI,  dolor,  tristitia.  »ta«.  Aqu.  G.en,  XLIX,  5. 
X)eut.  XXVI,  j4.  Sc.  iIm  non  solum  notionem  roboris,  sed 
etiam  doloris  et  luctus  habet.  - sjn,  languidum.  les.  I,  5.  — 
^13j,  dolor,  moeror,  Gen.  XLII,  38.  Aqu,  Theod.  ler. XXXI, 
i5l  Aqu.  Gen.  XLiIV,  5i.  - nas»  multiplico  robur, 

Ies.XL,29.  Xxmrjv.  Videntnr  mihi,  omisso  nann,  loco  nas»  le- 
gisse nssjt.  - nasve.  les.  L,  ij.  - ba»,  labor,  it.  molestia, 
Inc.  Gen.  XLI,  5i.  - astf.  Gen.  jll,  16.  Prov.>X,  23.  - 
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^13sV.  Gen.  ni,  16.  17.  V,  29.  - P3sy.  Prov.  X,  11.  XV, 

- npn  foem.  ex  V3,  mala.  Gen.  XLIV',  29.  Ion.  IV,  i.  - 
njin.  trov.X,  1.  Sir.XIV,  i.  Xvnrj  a/ior^rm;-  Siledio  snna  est, 
vertendum  trUtitia  oh  peccatum , sed  praeferenda  mihi  essa 
videtur  lectio  quam  habet  ed.  Compt.  Hesych. 

itwog , q9oija,  anoiUta,  ^Xu^rj. 

OJ'  'en  at'  IIAJS,  sc.  "ONTEE^ijui  in  doloribus  tunC. 
C^talt  part.  plur.  pereuntes.  Prov.  XXXI,  6. 

AT'nH  nPOSMl'  1'NTTAl,  dotor  admiscetur,  ah  3m3, 
dolore  afficitur  eor.  Prov.  XIV,  10.  tv  evqQuaveatg  ov  itpoo- 
plyvvTUt  kvuti,  ubi  illud  oJ  expungendum  est,  quod  nem- 
pe ex  sententia  Jaegeri  ad  b.  1.  erat  novum  signum  O, 
nempe  LXX. 

ATIlHPO'S,  dolorificus,  molestus,  tristis,  amarulentus,, 
acerbus,  n";»  (pro  n^b),  a/raarrfi«/o.  Prov.  XIV,  10.  iun>;pa  qiu- 
yij  aoTOv,  tristis  anima  eius.  - nM33  verbale  foem.  attri/a.  Prov. 
XVII,  j5.  dvdpog  di  Xvnrjgov  iqgaivttat  oaiei,  viri  autem  tristis 
exarescunt  ossa.  Hesych.  Xvnqgog,  affvpog.  — ♦■yini,  morbidus 
habitus  sum.  Jnc.loh.  VI,  3.').ubiilnJH7po'c  non  tam  tristem,  aut 
tristem  reddentem,  quam  offendentem,  ad  iram.et  indignationem 

provocantem  notat.  Sc.  obtrectavit,  dedecoravit. 

Vulg.  quare  detraxistis?  Legit  «len.  - ax»,  dolor.  Prov. 
XV,  1.  Xoyog  di  Xvnrjgog  iytlgn  dgyag,  oratio  molesta  s.  sermo 
amarulentus  excitat  iras.  Aqu,  habet  axXtipog.  - malus. 

- AI.  Prov.  XXVI,  23.  Sap.  II,  1.  dXlyog  iaxi  xai  Xvjiqgdg  d /J/of 
tiptur,  brevis  est  et  acerba  vel  molesta  vita  nostra.  Hesych. 
Xvur,gav,  Iwrpa»,  pox^rigav.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem,  Xvngav, 
Xtmrigttv,  poyOrjgdv , nixpcrV. 

ATIIHP0'N  'ESTJ',  acerbum  est,  exardeo  ira. 

Gen.  XXXIV,  7.  Iun>;pov  rje  avroTg  oipdiga,  valde  illis  acer- 
bum erat. 

ATPA,  lyra.  1103,  cithara.  Symm.  i Par.  XXV,  .3. 
Fsalm.  LXXX,  3.  CXXXVI,  6.  Aqu.  Fsalm.  CL,  5.  Hesych, 
Xiiga,  xt^oipB. 

AT'£JE,  solutio,  interpretatio.  *n1p-ni5B,  apertio  ear- 
eeris.  Symm.  les.  LXI,  1.  Xvaig,  solutio  vinculorum.  - ltt?s, 
interpretatio,  Cohel.  VII,  5o.  xig  olds  Xvaiv  gqparog;  quis 
novit  interpretationem  verbi?  b.  e.  quis  boo  interpretari  no- 
vit ? Fraeterea  legitur  Frov.  I,  3.  ubi  Xvattg  ainypdjatv  in 
Aid.  et  Compl.  videtur  esse  glossa  alius  interpretis  ad 
V.  6.  pertinens.  Sap.  VIII,  9.  Xvang  aietyumio*  , solutiones  ae- 
nigmatum. Sic  et  dtttXvuv  aietypaia  pro  solvere  aenigmata 
occurrit  apud  Palaephatum  cap.  VII.  Conf.  et  iniXvasg , et 
intXuo)  supra. 

ATXITE' AE1A,  utilitas.  2 Macc.  II,  28.  ubi  tamen, 
quia  de  convivio  sermo  est,  XvaniXtta  non  tam  utilitatem  quam 
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YOtiai-fiilaritatem  (ignificare  videtur,  nt  sit  i.  q.  v.28. 
fuyla,  uti  iam  Syrus  bene  explicavit.  Z,ex.  Cyrilii  MS,  Jirem. 
XvaixiXua,  taiftXHa,  arfiqigos. 

A7£ITEAK'Sl,  utilis  sum,  prosum.  Tob.  171,  6.  inir*- 
t<l<»  pos  (sc.  puXXov)  ano&avtlv  »;  ir,v , mori  mihi  magis  cundu- 
cit,  quam  vivere.  Sirac.  XXIX,  i'4.  XvaiTtlijati  aos  pHlXor , i", 

TO  jfpcoiW,  magis  conducet  tibi,  quam  aurum.  Hesych.  Xvoi- 
TiXtt , ovpgtgit.  tnwqtXtl.  Est  a Xvits  rtXq,  solcers  tribulum, 
hoc  enim  qui  facit,  alFert  utilitatem  aliis.  Vide  Alberti  ad 
IjUC.  XVII,  'i,  p.  1^7.  ^ 

ATISITEAIPTl,  utilis.  Sir.  XXVIII,  5.  ivi 

Brem,  Xt  asitXtg , xsrAov,  ttiqsXipovt  avptfdoov,  * 

A7TP0N,  redemtiunis  pretium.  nSxJ , redemtio.  Lev. 
XXV, 'j4.  5i.  - **)03.  LXX  sec.  //eiop/a^Num.  III,  .Si.  Sed 
ibi  Xvtgor  mihi  potius  referendum  videtur  ad  totam  formu-  - 
lam  t|3D,  argentum  redenitionum.  - 133.  Num.  XXXV, 

01.  ov  X>jtfifn&f  Xiirganepi  xfivyqti  uo»  accipietis  pretium  red- 
emtionis  pro  anima.  Prov.  XIII,  8.  Xvsgov  dvdgoq  ipu^ijg  6 
tdtoi;  nXovioSf  pretium  redemtiouis  animae  viri  propriae  di- 
vitiae. Aqu.  Symm.  Theod.  ibi  habent  filXaapa.  Inde  procul  ' 
dubio  Lex.  Gyrilli  ])7S.  Pre.m.  Xvtgov^  i^iXaopa.  — , pre- 

tium. les.  XLV,  i3.  - nis:  nis.i,  infin.  Kal  et  Ilophi.  reaV- 
mendo.  Lev.  XIX,  20.  Num.  J^VIII,  l5.  - s?i3  part,  Pah.  re</- 
emptus.  ^Num.  IIT,  4C.  48.  5i.  - lixod.  XXI,  .'io. 

Gloss.  in  Ociat.  Xoipa,  ra  vnip  ai)[pttXmto}¥  j[p>jpata.  Lex, 
Cyrilii  MS,  Jirem.  Xvtga,  dupu  in  iXtv&iplu  aij^puXmtuv  ycso- 
pfsu,  ipot  dtdoptra.  Hesych.  Xvrpov,  ilp^pa.  Idem:  Xirpa, 
xa&dppetTti,  Xvrvgta  xal  nana  ra  Stdd.uirn  fis  dedxXqai»  (Mar» 
tin.l.  avaxrtjoi»)  «WpoinMv.  £'usta/A/usad  II.  a’.' en>  ai^^aiUij- 
rtur  *^£u*»jofeuff  oixtlov  to  XvioOat,  b&tx  xat  Xotpa  td  diupa  Xiyox- 
TUI  IU  fis  xoi  to  dtdopfra. 

ATTPOSI,  redimo,  libero,  *pS3,  intumesco,  Deut. 
VIII,  4.  iXvrpidlhfnas  sec.  Aid.  Lectio  aperte  vitiosa,  orta 
fortasse  ex  iivXtii&ijaav , quam  reliqui  libri  habent.  Fortasse 
etiam  scripserunt  iXvOriaay,  aut,  quod  adhuc  magis  placet^ 
iXv&pwOtjuar.  Similem  permutationem  vide  supra  s.v. 
d»jf , ac  in  hoc  articulo  s.  qiv.  - *jt{3.  Exod.  VI,  ti.  iurpaino- 
/ias  vpds  iv  fiparion  vyii/Xtu,  liberabo  vos  brachio  excelso.  Ib. 

XV,  tS.  Lev.  XXVII,  33.  Ou  Xvipat&tjirtTai , non  redimetur. 

Et  alibi  saepius.  — qiy,  cervicem  frango,  lix.  XllT,  i,5.  ubi 
pro  XvrpaJop  Bonfrerius  in  Comment.  ad  h.  1.  legendum  esso 
suspicatur  XufXptda^,  cruentabis,  sanguinem  eius  fundes.  Pul- 
gatus:  interjicies.  - ni3.  Exod.  XIII,  i.‘>.  Levit.  XIX,  20. 
XXVII,  29.  et  alibi  saepius.  - uba  Pih.  evadere  facio.  Psalm. 
XXXI,  y.  - 13»  Pih.  amoveo,  expello  de  loco  indicii.  Soph. 

III,  i5.  Non  aliter  legeruntLXX,  e.  g.  ti3'i  Tpa,  permu- 
tantes invicem  13»  et  nis,  ut  iudicavit  Cappeilus  Crit,  S,  p. 
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635.,  sed  sensum  sequnti  sunt:  nam  cuius  hostes  expelluntur^ 
\s  liberatur  ab  hostibus.  - nsv,  aperio,  Psalm.  CXLIII,  11. 

- p'^9  , rumpo,  it.  eripio , ex  usu  verbi  in  1.  Syr.  et  Cbald. 
frequentius  obvio.  Psalm.  VII,  3.  CXXXV,  34.  Thren.  V,  8> 

- pn9  chald.  Dan.  IV,  34.  - *i3p.  Aqu.  Psalm.  LXXIII,  3. 
ubi  pro  (Aurptuocu  ex  mea  sententia  reponendum  erit  idxtlaUf 
ut  adeo  h.  1.  transpositio  vocum  locum  habuerit.  Vide  supra 
s.  Kjaapas.  Eadem  lectionis  diversitas  locum  quoque  habec 
F.xod.  XV,  i6.  ubi  lectio  JXvT(,tuOa),  quae  est  cod.  Alex.,  con- 
tinet meram  expliralionem  vocisrxrvcu,  quae  h.  1.  vertenda  esC 
per  aequivisli.  Nam  liberatione  e captivitate  Babylonica 
acquisiveiat  sibi  quasi  Oeus  populum  ludaicum.  - Pih. 
extollo,  Psalm.  l_.VllI,  3.  Jilevare  aliquem  h.  1.  notat  tutum 
praestare , liberare.  - and,  redeo,  Ino.  Lev.  XXVII,  s4.  iu- 
xptoOriattui.  Sermo  ibi  est  de  agro  redeunto  ad  venditorem. 
Mesych,  Xvxpieptros , r'|  utypulmalas  eislXptonwi/  {lun.  u¥9Qm-» 
no»)  Ivrpooptro». 

ATJ'PH'/V,  locus,  in  quem  excrementa  alui  egeruntur, 
et  confluunt , latrina,  nlM^ns , latrinae,  (Arab.  2 

Reg.  X,  37.  sec.  Vat.  ubi  alii  libri  Xovtqta»  habent,  quod  vida 
supra.  Sic  et  apud  Suidam  v.  anenaio»  est  AutpaiV , sed  v.  aip* 
rilpaii' legitur  Aourpaii’.  Phauorinus  e Suida ; Xvt^oj»,  6 aqldpoi». 
Dictus  rSse  potest  a Xvpaai,  h.  e.  Suida  iiiterprete  »a&dppa~ 
ot , »«4?  T^t  yoirrpof  tie  d<f>tdptu»tt  anox^listai, 

ATTPil£JX,  redemtio.  cat^,  reatus,  culpa  delin- 
quendo contracta , it. , ut  arab.  mulota,  piaculum,  et 

sacriflcium  pro  reatu,  Inc,  LeV.  V,  18.  ubi  Aurpojcrc  est  poena, 
quae  est  quasi  redemtio  a peccato.  P u/g.  iuxla  mensuram 
aestimationemque  peccati.  - Lev.  XXV,  48.  - nb:, 

scaturigo.  lud.  I,  i5.  Bielius  2'rommium  secutuS  putat,  eos 
rlbp:i  legisse,  quae  coniectura  eo  maiorem  veri  speciem  ha- 
bet', quo  certius  est,  omnes  hucusque  collatoS  codd.  cum 
Theodoreto , Augustino  et  Proccpio  vocem  Aorpcuotv  tueri. 
Conf.  quoque  L.  Bos  Proleg.  in  1.XX  Init.  Sed  nec  inepta 
mihi  iudicasse  videtur  Serarius  in  Comment.  ad  h.  1.  p.  34. 
cui  pro  Aerpaxrs»  exigua  mutatione  legendum  videtur  Aoutpo)- 
att;  ablutionem,  irrigationem.  - isa.  Theod.  Prov.  VI,  56.  - 
■«ria  part.  Pah.  redemtus.  Num.  XVIII,  16.  - nvia.  Ps.CX,8* 
CX"XIX,  7. 

AlTPSlTirS,  redemtor.  hni  partic.  Ps.  XVTIT,  i. 5. 
LXXVII,  .Sg.  Samar.  sec.  Schol,  ed.  Jiom.  Lev.  XXV,  36.  - 
nbN3.  Lev.  XXV,  5i.  52. 

ATXNl' A,  candelabrum.  unoTO  plur.  psalteria.  AI. 
lerem.  LII,  18.  rn,"  Xvrsiat.  Videtur  Irgisse  nllUa.  - miao. 
Lxod.  XXV,  5i,  32*  XXVI,  55.  et  alibi  saepius.  — **s3.  Inc. 
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3 Sanu  XXI,  17.  Sir.  XXVI,  ip.  i Macc.  I,  21.  !Lvx»la  tou  901* 
rog,  fi-  e.  tsV  aSavmov  ttaQ  avryg  iryofterOf  ivjritof  xal  xatofif 
trov  aSittlflnToig  i»  iii!  fow,  nt  verbis  utar  Diodori  Sic.Ect.  I. 
lib.  XXXIV.  T.  X.  6pp.  p.  100.  ed.  Bipont. 

AltXNOS,  luctrna,  1’3,  lumen.  uReg.  VIU,  19.  2 Par. 

XXI,  7.  Ex  arab.  lumen  eplendicant,  - 15.  Ex.  XXV, 

57.  XXX,  8.  Lev.  XXIV,  2-  7.  et  alibi  saepius.  3 Sam.  XXI, 
17.  ov  pij  a/iia^g  tov  h>xeo*  ‘lapuiiX,  non  exliuguas  lucernam 
Israelis.  Sic  vocatur  h.  1.  Davides.  Conf.  Glaetii  Philol.  S. 
p.  1060.  Adde  Aqu.  Symm.  Theod.  Frov.  XXIV,  30.  Piae» 
terea  legitur  Frov.  XX,  37.  ubi  verba  d tn  Alex,  et 

Compl.  sunt  Aqu.  Symm.  ac  Theod,  pertinentia  ad  qag  initio 
vommatis. 

AT Sb,  eoloo,  dietolvo,  destruo,  libero,  remitto,  interpre- 
tor. n'2Uin  Hiph.  cessare  facio.  Theod.  Amos.  VIU,  4.  Xvovttg 
pro  xetTuXiomg.  Vulg.  deficere  facitis.  - Vr»."!  Hiph.  a "^nj, 
expedio.  Ps.CIV.ig.  CXLV,6.  - jn.:,  scio.  lib.XXXIX,'! 
nbi  bene  quoad  sensum  interpretati  sunt,  ac  Xvtte  de  dolo- 
ribus parturientium  dicitur.  - lassus,  defessus.  Theod. 
lud.  VllI,  i5.  sec.  cod.  Basii.  Itkvpiroig  pro  ixXeXvptPosf,  fes- 
sis: ubi  ivso^at  est  i.  q.  {xXvio9(u,  fessum  s.  fatigatum  esse. 
Conf.  infra  s.  - Vm,  extraho.  Exod.  III,  5.  los.  V,  l5. 
XToov  x6  vnohrjpa  ix  smenodiar  oov,  sensu  eodem.  - nns,  ape- 
rio. Gen.  XLII,  27-  Xvaag  di  elg  tov  pupoimiov  1x0x00 , sol- 
vens autem  unus  saccum  suum.  lob.  XXXIX,  5;  'deapovg  fi 
avtov  rig  tXvoir;  vincula  autem  eius  quis  solvit?  Ps.  CI, 
21.  xoo  Xuom  xoog  vlovg  xtuv  ri9araxaipe'nut> , ut  liberet  filios 
\occisorum.  lerem.  XL,  4.  eXoou  01  «ind  xtie  yeipontdue,  li- 
beravi te -a  compedibus.  Conf.  Luc.  XIII,  16.  Act.  XXII,  3o. 
Uesych.  iXvatv , aneXorpcsoer.  - absolvo,  les.  XE,  3. 

XiXoxut  ooxoig  tj  dpapx/a , remtssu/n  est  peccatum  eius.  Sic 
Xdeir  r»jv  dpapilav,  remittere  peccata,  pro,  Mto3  apud  LXX 
lob.  XLII,  9.  Sirac.  XXVIII,  3.  ai  dpapxiat  oov  Xofiprorras, 
peccata  tua  remittentur.  Vide  et  supra  s.  upapi/a,  et  Matth. 
XVlfl,  18.  coli.  loh.  XX,  35.  - qstd  Pyb.  effundor.  Symm. 
Fsalm.  LXXII,  3.  iXofri.  Gressus  effuti,  h.  e.  declinantes, 
bene  graece  Xv9textg  dici  possunt.  Vide  supra  s.  qu;.  - 
chald.  Dan.  III,  36.  lud.  IX,  3.  dt  tXvaav  /iijrpae  nap^in  v 
sig  plttopa,  qui  diripuerunt  virginibus  florem  stupro,  ubi 
Grotius  reponere  mavult  ^irpen.,  zonam  {zonam  soit^re),  quod 
placuit  etiam  Bielio  (Vide  s.  plipa)  et  Eichhornio  in  Intro- 
duci. in  libr.  apocryph.  V.  T,  p.  535.  Hac  vero  coniectura 
mihi  ob  ipsam  rei  naturam  minime  opus  esse  videtur.  SEsdr. 
I,  ,57.  iXvaav  xd  xt/xv  iepovooXtjft,  destruebant  muros  HierO' 
solymae:  bebr.  yD3  3 Cbron,  XXXVI,  ii^.  Conf.  Eex.  X.  T. 
s.  h.  V.  3 Esdr.  IX,  1 3.  'fiag  xod  Xdaat  x>]v  dpyqe  xvgiov  dq>’  t’pme. 
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usqn«  dum  recedat  ira  Dei  a nobis,  .‘i  Esdr.  IX^  46.  t»  rru  Ivttut 
Tiiv  vofiov , cura  explicaret  s.  interpretaretur  legem.  Sic 
lrt»itnr  apud  L,ibanium  Ep.  XXXIV.  p.  jg.  et  solvere  apud 
Manii.  Astronom.  I,  io2.  Apud  llahbinos  mnn,  solutio,  est 
explicatio  quaesliunum  et  dubiorum.  Vid.  Buxtorf.  Lex.  Tal- 
mud.  fol.  i4io.  et  Neliem.  VIII^  8.  Bielius  autem,  quem 
Bretschneideriis  quoque  secutus  est,  l.vttv  1.  1.  per  aperire  (le- 
gem, h.  e.  librum,  cui  lex  erat  inscripta)  reddere  raarult  ob 
locum  Nebem.  Vllf,  ubi  13C.T  nna  legitur.  Sic  et  Charit. 
Apbrod.  p.  g7.  ed.  Ileish.  Iv/iv  ra  yqopijaza,  literas  solvere, 
h.  e.  evolvere,  dixit.  Sir.  XXVllI,  2.  Xv(h]novxas,  remittentur, 
condonabuntur,  i.  q.  uqiivai  iu  antecedentibus.  , 

' ASr.MA,  Jimhria,  instita,  quod  imae  vestis  orae  attextum 
t<el  assa! urn  est , margo.  StiS,  Exod.  XXXIX,  5i.  — 

•j!»:;.  Exod.. XXVIII,  ag.  3o.  et  alibi.  JIesych,  Xoipa, 
stXwnpot;,  i;  ii{  lO  xaralrtfiov  Too  ipaiiou  XtZpa:  ubi  vide  /ntt, 
Buidas:  XUifia , lo  xtjuajstdor- 

.4Sin<)JT7'Eii,  proprie  vestes  surreptas  induo  (a  Xtunog, 
vestis,  pallium,  et  dota , induo),  deinde  veste  exspolio , furor. 
SEsdr.  IV,  a4. 

AS111UAT’TH2,  praedo,  latro.  1*113,  turma.  Quint.Ed. 
Hos.  VII,  I.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  Xotnodviqf , Ipailuv  xXi— 
jir>is,  »7  xoi 

ASl<l>A' SI , quiesco,  interquiesco,  respiro,  cesso. 
pono  me.  Symm.  Gen.  VIIT,  i.  tXioqrjaae  lo  vdata.  JIesych. 
iXolqtjaty,  iXr/Ser,  Kvplojs  ini  tmp  Xoqwv.  Idem:  loif >/oa(, 
uno  Tov  TQayqXov  ro  aj[f>os  dno9iaOait  navaai,  Xtj^ai,  dtu- 
navnai,  tjavyttaai.  Hchol.  Apollon.  lihod.  Argon.  IV.  v. 
34 18.  Xwqtjooptp  apzi  zou  nui  aopiv.  xvptoig  di  Xiyszat  ia>- 
qijotu,  zo  /}apof  and  zov  zgayqXou  uno§aXia&ai.  Xiqog  ydg 
a zQajtiXos. 


M 

*MA' , adverbium  iurandi,  quod  negandi  vim  habet.  4 
Macc.  V,  3g.  pu  zove  itpou;  bpxovg.  Bhotius  Lex.  pd  dvzt  tov 
00.  Vide  eundem  in  sequentibus  ac  Suidam  s.  h.  v. 

MA'  TJi'N  'TFEl' an,  per  salutem,  'n,  vivus,  for- 
mula asseverandi  vel  iurandi.  Jnc.  Genes.  XE,  5.  et  a Sam. 
XI,  II.  Confer  Bergieri  not.  ad  Alciphron.  p.  34a.  sq. 
et  infra  »i;. 

*MABAAPJ'TI2.  los.  V,  6.  iv  zij  i^qpip  i»7  pa^da- 
piifdt  sec.  Fat.  Pro  pafidofilzidt  duarum  iiterarum  transposi- 
tione legendum  paddapiztdi.  Est  enim  ea  vox  hic  deformata 
ex  hebr.  , desertum. 
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■'  MAFASlAdN.  Ip»«  vo*  bebr.  SliJO,  turris.  Sic  autem 
tirbt  aliqua  notatur.  Ezech.  XXXIX,  lO.  (ubi  vid.  Moruf.)  et 
XXX,  6.  Adde  Steph.  de  urb.  p.  535.  A. 

MArElPEf  ON . coquina , culina.  nlSltfao  plur.  foci, 

3uibn»  ex  mente  Rabbinorum  lebetea  et  cacabi  ad  coquen* 
as  carnes  imponebantur.  Ezecb.  XLVI,  34.  ubi  Compi. 
yugltuv  habet.  Vide  quoque  Htxapla  ib.  ▼.  35. 

MATEIPEF SL , coquo,  coquinariam  exerceo,  nan,  ma- 
cto. Thren.  II,  3i. 

MAFEfElSlA , coqua,  anao , idem,  i Sam.  VIII,  i5. 
Conf.  T.  Uemsterhus.  ad  Thom.  M.  p.  i44.  in  Addendis. 

MAFEIPOE,  coquus,  n^o,  iaem.  i Sam.  IX,  35.34.  - 
^luafi  part.  Fih.  coquens.  Ezech.  XLVI,  35.  Praeterea  legi> 
tur  Thren.  II,  30.  inufivXUdu  inoltioe  potylipog.  Nullo  modo 
probabilis  est  coniectura,  quam  Cappellus  in  nott.  crilt.  ad 
b.  1.  et  Dosderlein.  protulerunt,  coaluisse  b.  1.  duplicem  ver- 
sionem  verborum asnaq  '>SVlv,ut  naq  bbW legerint.  Continent 
potius  haec  verba  glossam  marginalem  , eamque  mcjre  histo- 
ricam, qua  indicare  voluit  auctor,  referenda  esse  baec  verba 
ad  abductionem  et  vastationem  auctore  Nabusardan,  quia 
Reg.  XXV,  8.  et  lerem.  XXXIX,  g.  di>%ipstynQos  (b.  e.  vel 
iqiopos  TVC  /d«osl»a5ff  tpaJtffijf,  Phaporino  interprete,  vel  se- 
cundum Hieronym.  et  Augustin.  ad  Gen.  XXXVII,  55.  mili- 
tum praefectus)  vocatur  regis  Babyloniae. 

MAriKO'2,  magicus,  praestigiatorius.  Hiae  payimi  td- 
ystl,  magica  ars,  puyila.  Sap.  XVII,  i. 

MAPI' E.  Vox  admodum  ambigua,  quae  notat  mensam, 
lancem  macham,  massam,  frustum,  offam,  etiam  panem.  Vide 
Sturz.  de  dial.  Maced.  p.  io5.  tostum,  torta.  lud.  VIT,  i5. 
paylt  ttprov  uptdlrov,  frustum  s.  offa  panis  hordeacei, (ovit  potius 
panis  hordeaceus,  ein  Laih  Brod.  Vulg.  panis  subcinericius'). 
Sic  legituv  apud  Dioscoridem  lib.  I.  c.  1 38.  de  Ladano,  vertitur- 
que  a Plinio  lib.  XII.  c.  17.  offa.  Schol.  in  marg.  cod.  56. 
ilolm.  payis  ro  axovtdptoe  xal  q tpdneCa.  Suidas:  paylg  Sprov,' 
oTov  pipof  aptov,  1}  qmpos,  *]  iyupvqiaf.  Hesych.  payig , naKa- 
<&iq,  Sprog.  Junius  jttUaffi]  Sprov  legendum  suspicatur,  /ose- 
phus  panem  hunc  pa{dv  appellavit,  quod  interpres  latinus 
vertit  massam;  placentam  alii  reddere  malunt. 

M ArKIlil' £XAI , h.  e.  pistrices,  interprete  Montfau- 
conio.  nl9i«,  pistrices.  Inc.  1 Sam.  VIII,  i5.  Sed  vox  baec  est 
misere  corrupta.  Reponendam  est  payutttaat,  nt  compositam 
ait  ex  puylg,  quod  vide  infra,  et  n(Wt»,  coquo. 

MAPOX,  magus,  sapiens,  praestigiator.  3lM.  Aqu. 
Deut.  XVIII,  11.  ubi  vid.  Scharfenbsrgius.  Idem  1 Sam. 
XX'”III,  8.  9.  les.  XXIX,  4.  - incantans,  incantator. 

Dan.  I,  30.  II,  3.  37.  IV,  4.  et  alibi.  - QsqBnn,  magi. 
Symm.  Gen.  XLI,  8.  Schol.  ad  Dan.  IV,  7.  pdyoug  interpre» 
Pol.  ni.  TT  b 
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tatar  xovf  rov  wvQoe  *ov  *vt>  &tpcmtvrae  nap’  «n^rc 

inigautt)  *al  Tove  dyrtoftovs  iauikovpiag , nal  lugt  rt}p  ttup 
aoTpo)*  *ataa»<mt]v,  olj  doKot/otr,  imaitifiopmt  «jovta;..  Htayehi 
(Auyop , TOr  aTrar(m»a«  <fafftaiuvn]P , toV  &toaf^ij  tcai  0tolo~ 
yo»,  xctt  U(fia,  oi  lligattt  ovtoi;  kiyovatw-  Confer  ZtPx.  N.  T\ 
s.  h.  V. 

*MA rSlZON.  '>333  > fn  capsit,  Aqu.  Ezecb.  XXVIT, 
a4.  iv  p*y<ui/>tt"  Videtur  servasse  hebr.  nomen,  quod  pdynae 
factum  est,  iudice  5em/ero.  Tfieodoretut  ai  h.  1.  ‘Aavkui  tp  ptt— 
yolibtj  (TvytutptPOts-  rd  ii , ip  paym^tg,  dno  tov  'Epgalov 
itjpigtt,  at]p€UPttii  tp  inotqnHfOtq  aatvtot.  oilxui  ydg  *ul  6 £»• 

pof  ijgpvptvatp. 

MAAAPO'Sl,  depilo,  pilos  evello,  glabro,  ts^o,  idem. 
Nebem.  XIII,  35.  Deest  haec  vox  in  Lexicis. 

MAAASI  , depilis  sum , pilis  careo.  otts  part.  Fah.  po- 
litus, expolitus.  Ezecb.  XXIX,  l8.  nag  tSpog  fiaiwp,  omnis 
humerus  depilatus.  Sohol.  Aristoph.  in  Plut.  v.  366.  paiiupra 
interpretatur  Ko/iqa  ^1}  t%opxa,  qakaxgop,  *a&okov  rp/ra;  f(i} 
e^oaro,  ^ nde  sua  petiit  Phavorinue  in  v.  padwptei,  apud  quem 
tamen  prO  rglyog  vitiose  legitur  xgiyup. 

MAA1'ZSI,  calvus  sum,  it.  depilo,  glabrum  reddo. 
ungue  seco.  Ine.  Lev.  I,  i5.  pailott.  Schol.  ed.  Bom.  rd  JEa- 
pag.  pailaet,  ktnlott,  quod  incerto  tribuitur  in  Mexaplis  Ori- 
genianis.  - U1B3  Niph.  deglabror.  Lev.  XIII,  4o.  4l.  ubi 
pail^HP  depilem  esse,  pilis  carere  notat.  Hesyeh.  puilaag,  rdfi 
tgiyag  unofiakoip.  *' 

MAAMAPTTHZ  vel  Mai^agirijg  vel  Ma^iaglrug.  Ipsa 
vox  bebr.  *>3‘W,  desertum,  solitudo.  los.  XVIII,  13.  ubi  vi~ 
dendus  Masius.  Adde  los.  V,  6.  et  ad  b-  l.BonJrerium.  Vide 
supra  ad  pu^dagjxt)g. 

*MAASL'N.  Ipsa  vox  hebr.  jiao , extensio,  apud  LXX  3 
Sam.  XXI,  30.  sec.  Hom.  Alex.  Compl.  et  Aid. 

yfAEABfS.  Ipsa  vox  bebr.  nbne,  denotans  vel  instru- 
mentum musicum  pneumaticum,  vel  initium  alicuius  car- 
minis. Ps.  LII,  1.  LXXXVII,  1. 

MAZA  vel  MAZA,  massa,  libum,  farina  subacta. 
I3'S3.  proprie  incurvatus,  bine  uncus,  vel  adeo  clavus.  Aqu. 
Ilab.  II,  II.  sine  dubio  e notione  complicandi  ^contrahendi, 
quam  vox  093  in  reliquis  linguis  orientalibus  habet,  unde 
reliqui  Intt.  per  esdsapog  et  aviisapog  interpretati  sunt.  For- 
tasse etiam  pd(a  apud  Aquilam  est  massa,  qua  parietes  ve- 
stiebantur. Hesyeh.  pdija , 1;  ptpaypiptj  xdvrgog.  Doederleinio 
in  Btbl.  Theol.  T.  II.  p.  1^43.  Aquila  scripsisse  videtur:  x«2 
ipag  i* 'idkov , unde  per  errorem  pet^a  ortum  sit.  Conf.  ^0- 
charti  Hierox.  F.  II.  lib.  IV.  c.  s6.  p.  6l3.  Jiist.  Drac.  v.  5l. 
Hesyeh.  pd^a,  akqtta  nitpvgptpa  vdart  na!  tkalij).  Suidas  pa- 
<!(»' interpretatur  orpu^voV  dprov , austerum  pansm : nonnulli 


Diulti.'cc  by  (Jooqlc 


MAZAASlB 


MAJMAZSi 


4&3 


nautifium  panem  sive  biecoctum  intellegunt.  Conf.  Bris- 
tonium  de  regn.  Persar.  p.  Ji4.  et  Barlueum  ad  Lucian. 

Tim.  p.  i65. 

HIAZAASl'^.  Ipsa  vox  hebr.  niVjB,  quae  planetas  notat. 

AI,  3Reg.  XXIII,  b.  Vide  mox  /ia{ovpoi&. 

*MAZO'T'P,  ^/jn-Iob. XXXVII,  q.  pro  hebraico 
quod  notat  pentos  aquilonares  dispergentes  nubes,  ubi  sponte 
apparet  eum  vocem  bebr.  retinere  voluisse,  et  fortasse  scri- 
psisse , vel 

MAZOTPSl'S.  Ex  ipsis  vocibus  Hebraeis,  nibj»  plur.' 
planetae.  3 IVeg.  XXIII,  5.  ubi  fortasse  rectius  scribitur  pa^ 

{aloitl,  quod  alii  libri  babent.  nlim  plur.  idem.  lob. 

XXXVIII,  ,T3.  Gloss.  in  lib.  IV.  Beg,  et  Lex.  Cyrilli  MS. 

Brem.  pa(ovpai9,  uastjp  outto  xalovpisog.  Suidas  ex  Chryso-, 
stomo  ad  b.  1.  pa^Qvgm&  xa  avorqpaxa  xwe  uaxtpoiv , d ie  tij 
awrjQeiif  Cudia  xaXovexat-  'E^gaYaxt  di xiets  tfaoie  Xiyta&at  xt/v 
Xi^t»,  ati.ualsete  di  xat'  xov  datgotoe  xvea.  Procopius  Gazaeus 
in  3 Reg.  XXIII,  5. doxigotosopa,  <ot  ii»6g , toS 
itoocfogov,  Theodoretue : xd  MdiagailX  aarigog  olpai  dvopa  tlvux 
xal  xonaCoa  xos  ituaqigoe  ouxoie  aeopdaOai.  Horum  sententiam 
secuti  Interpretes  Coptorum  paiovgai& , vel,  uti  corrupte 
scribunt,  COYPOT  pariter  per  Fenerem  explicuerunt.  Conf. 

ZXrusium  in  Fragm.  vett.  Intt.  GG.  p.  3^7.  Hottingeri  Thee. 

Philol.  p.  366.  et  Montfauo.  in  notis  ad  Hexapla. 

'MABANA.  Ipsa  vox  hebr.  nin»,  donum,  graecis  li- 
teris expressa.  Symm.  Cohel.  VII,  8.  t/  pd&aea,  xovx’  taxe  ' 

dagoe. 

*MA 6HMA,  i.  q.  pa&rjtstg.  doctor.  Alex.  ler.  XIII, 

31.  Vid.  Spohn.  ad  h.  1.  K.  Vide  sequens  pi&tjats- 

MAB/IZIZ,  disciplina,  doctrina.  qrbM,  doctor,  it. 
dux.  Symm.  Prov.  II,  17.  Accepit  de  institutione  et  disci- 
plina iuvenili  e verbi  participio  Paul,  ex  usu  1.  iSyr.  et  Chald. 

MAfA,  obstetrix,  *n1’n , obstetrices,  Symm.  Exod. 

1, 19.  ex  nsn  1.  Cbald.  etSyr.  in  quibus  obstetrices  no- 

tat, ut  recte  ad  h.  1.  observavit  ilat/u'u«.  - ni’’!»  part.  praet. 
fih.  parere  faciens.  Gen.  XXXV,  17.  XXXVlll,  38.  Exod. 

I,  l5.  et  alibi.  Apud  Hesychium  pala  inter  alia  exponitur 
nigl  xdt  xtxTOvaas  iaxgdg  xat  dptyaXoxopof,  Lex.  Cyrilli  MS. 

Brem.  pata,  iaxgleT].  Adde  Schol.  Biseti  ad  Aristoph.  Ly- 
sistr.  V.  696. 

* MAIET'OMAI,  obstetricem  ago,  sum  obstetrix,  ib’ 

Fib.  in  partu  adiupit.  Exod.  I,  ]6.  pauvrpt9t  sec.  cod. 

138.  Holm. 

MAIMAZSL  seu  patpatt,  aestuo,  vehementer  cupio, 
turbor,  , prodeo , erumpo.  lob.  XXXVHI,  8.  ipalpaatv,  t 

Phavorinus:  ipaipaes,  ngot&vptj&t/,  exXoMlro,  txogarxtio, 
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MAIMj^SZSI,  aestuo,  vehementer  cupio,  ittrhor'.  rt5,“ 
quod  pr.  fremere  notat,  ac  bene  de  aquis  dicitur.  lob. 
XXXVni,  8.  de  mari;  ort  iftalptaaatp , quando  aestuabat: 
Lex.  Cyrilli  MS.  Jirem.  ipalpaoatp,  ixvparovio.  Hes^ch.  ipai— 
paantv , niittiQvfAiho  >J  irpo<#i'jUfiro  (forte  n^otOvftri9i^  legen- 
dum. Conf.  ixvnaxovso.^  ixXovuio , haQUxxeto.  - 

nci,  strepo.  Theod.  ler.  IV,  ig.  patpdaan  >j  pov,  tur- 

batur anima  mea,  Chrysostomus  apud  Ghislerium  in  Cat.  ad 
h.  1.  p.  patpaoan  tj  xfii/ij  pov , xovtiou,  ttogv^uxas  iv 

ayiiiit  xvyxdsovna.  Hesyck.  paipdnon,  aqlCn,  (lege  oqvCet) 
ngofivpthut.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  paiudaon.  do- 

nai'^.  idem:  patpaaoti,  oqv^n,  xvpaxoviai , nr^q.  Suidaa: 
paipunait  (Sic  enim  bene  legendum  putat  Riisterue  pro  par 
pdift),  eqi(iit  -ngobvpti,  xaxudauasuiai,  xaxttvtti,loxtxat,  ku- 
paxovxat,  xa^Xd^ti,  xlovittut.  Inde  Xn's  paipdxxtjf 

dictus  Athenis,  quasi  furiosus  et  turbulentus.  Et  Afat/iaKn;- 
pioiv  byemalium  mensium  primus,  quo  aerturbari  incipit  et 
commoveri.  Proinde  Iot>i  Maemacti  sacra  fiebant  JVIaema- 
cteria  dicta,  ut  pacatior  esset  liyems.  Conf.  omnino  ZfocAor- 
tum  Jlier.  P.  1.  lib.  11.  c.  53.  p.  666. 

JUA/'A0.1IAI,  insanio  , demens  sum.  V3\t)  Pyh.  demen: 
tor,  ad  intoniam  redigor.  ler.  XXIX,  a6.  Vide  et  Sap.  XIV, 
38.  41Vlacc.  VII,  5.  roii;  paiyoptrovg  xlvdatpag, 

MAIOOMA/ , obstetrico,  obstetricem  ago , it.  passive, 
obstetrici  manu  iuvor , parior , nascor.  n?J,  prodeo,  prorum- 
po. /nc.  lob.  XXXVllI,  8.  OXI  {paiovto , (Ita  Chrysestomus  et 
Cod.  Syr.  Ilex.')  cum  nasceretur,  seu:  cum  embryonum  more 
omni  vi  anniteretur,  ut  ex  utero  quasi  emergeret.  Sermo  ibi  est  de 
aquis  marinis.  Vide  infra s.  naiaitu.  Hincemendandus  est  h.l. 
Cod. -dfex. qui  perperam sjussuto pro  {paiovto  habet.  Videadb. 
\.  notas  L.Bosii.  - SSin  Pyh.  a btn.  lob.  XXVI,5. yiyavres 
paia>{hjoo*xtti  vnoxdx(u9ev  vdaxot;  num  gigantes  nascentur 
sub  aqua?  Maio>9t\aovxai  est  q.  d.  obstetricis  opera  educentur 
in  lucem,  nam  S^in  est  dolere  ex  partu,  parturire.  Confer  su- 
pra s.  V.  nU.  Suidas  et  Hesychius:  paiat9>iaoyrai,  iioreu^rjj- 
aopxai,  yitrvrj^qaopxai , 9epanev9qaoxtai.  Quint.  ed.  Psalm. 
XXVIII,  9.  paunipipov  {iatfovg,  obstetricantis  cervos.  Symm. 
Prov.  Vnl,  ‘iS.  {pauuOrip , generatus  sum,  px.  obstetricem  ha- 
bui. - iV  Pih.  parturire  facio.  Exod.  I,  i6.  oxav  paiova9e 
xd{  {pgutas,  quando  obstetrici  manu  luvotis mulieres  hebraeas. 
Inde  procul  dubio  in  Gloss.  in  Octateuch.  pro  vtoSa^eu,  9t- 
gantiisa^aitUt  e codice  suo  edidit  Fabricius,  legendum  ^atou* 
o9e,  9tgumvixs, 

MAKAPfZSl,  beatum  praedico,  Pih.  idem.  Gen. 
XXX,  13.  lob.  XXIX,  11.  Psalm.  XL,  3.  et  alibi.  - 
gressus,  incessus.  Symm.  Psalm.  XVII,  11.  paxagiionts  /ie 
itttgajgripa  ntgttxvxloiodv  pe,  vix  me  felicem  et  beatum  prae- 
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^Scarunty  qnum  me  oircnin venire  conantur;  u1>i  pro 
legit  '3'^'^  praet.  Fihel.  - h*atut.  P».  CXLIII,  »8.  — 

nato  Pih'  laudo,  Symm.  Cobef.  IV,  a.  /fiondpiaa.  - *n>ito,  con» 
temptor  y intueor.  Num.  XXIV,  17.  Hie  legerunt  nton.  Sirac. 
XXV,  3S<  ov  paxaput  lor  urSpa  avrSjf , quae  sue  mode» 
•tia  et  probitate  non  beat,  sed  eua  insolentia  et  nequitia  infe> 
licem  reddit  maritum.  V^utg.  heati/ieat.  Compl.  Tiapuxailoet, 
Caeterum  confer  Lex.  N,  T.  s.  b.  v. 

MAKAPIOZ,  beatus.  "itoM,  qui.  les,  XXXt,  9.  Ha- 
buerunt pro  Vide  ad  h,'\,lAontf.  - beatitudoi 

Gen.  XXX,  J2.  - Deut.  XXXIII,  29.  lob.  V,  17^ 

Fsalm.  I,  1.  et  alibi.  Hesyoh.  paxdpias,  ndvrort  ir  dya&ip 
{Lex.  Cyrilli  MS,  Brem.  nyoBoi^  mst  eviulpatr.  Conf.  et  Lex. 
N.  T.  i.  b.  V. 

MAKAPISTO'P,  quibeatue  praedicandus  est  vel  prae- 
dicatur. 'ntott.  Prov.  XIV,  31.  XVI,  20.  XXIX,  18.  Vide  et 
aMacc.  Vil,  24. 

MAKAPlPTCfS  EVMI' , beatus  sum,  beatus  praedi- 
cor, ntoM  Pyb.  Symm.  Fsalm.  XL,  3.  paxapimos  taxas,  beatus 
praedicabitur, 

*MAKKABAfOP.  Vox  graeca  orta  ex  hebr.  seu  cbald. 
•►apo,  quod  pxoptio  atUmesum  sc  fortem  ducem  belli,  etiam 
principem  notat,  ago  et  cbald.  Hagq  significat  malleum.  Cum 

malleis  autem  heroas  comparare  solebant.  Arab. 

ducem,  praefectum  notat,  quam  notionem  quoque 

babet  Coran.Sur.Y,  iZ.  Isidorus  Pelusiota:  Maxxa- 

fiaios  ipptjvevttat  Ttapa  Jlipaatf  xolpasot-  Conf.  /ienii  Obs.  da 
/uda  Maccabaeo  in  Symbol,  literar.  Brem.  T.  I.  p.  170.  sequ. 
Hinc  iMaocabaeorum  nomen  transiit  ad  familiam  Mattba- 
thiae,  ob  fortitudinem  bellicam  admodum  insignem,  quan- 
quam  ludas  proprie  hoc  cognomen  acceperat.  1 Maccab. 

II»  . . ...  , » » 

MAKPAN  pro  ttf  paxpar  otnav,  vel  xotb  paxpas  ooox 
vel  yot^e,  in  longum  tempus , longe,  procul.  prolongo. 

AI.  Cohel.  XII,  22.  paxpax  (pro  n'(  paxpux  iSpas)  ai  hpipat, 
procul  absunt  Hos.  — longum,  diutinum.  ler.  XXIX, 

23.  paxpuv  (pro  eif  paxpdy  iaptn’)  iaxSv,  longum  est.  - pn"jp, 
longinquitas.  2 Sam.  XV,  17.  ix  oixoj  paxpds,  pro  xa:a 
paxpar  odor  ovtt,  in  domo,  quae  procui aberat.  Zarb.  X,  9. 
ei  paxpdr  (pro  oi  xata  puxpdr  yotpar  ortes}.  pnfia^&qoorrai  pov, 
qvti  procul  absunt , recordabuntur  meL  - -vo,  recedo.  Prov. 

XIII,  20.  paxpur  ano  jvoieraif.  Legisse  mihi  videntur  n"io. 
recessio.  - pn"i:  p^n"]:!,  Kal  et  Hipb.  F-xod.  XXIII,  7.  Deut. 

XIV,  34.  iosl  111,  i6t  «t  alibi  aliquoties.  Prov.  XXll,  10. 
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in  uvtoS,  Ex  sententia  laegeri  emersit  haec  versio 
« neglectu  pronominis  nJ  in  voce  cuius  si  ratio- 

nem interpres  (tabuisset,  dicturus  erat  fiaugurti  avn}v  in 
nviov.  Mibi  autem  ^axpar  non  adverbium  , sed  ndiectivum 
esse  videtur  referendum  ad  vocem  itoia,  et  post  avtou  omis- 
sum esse  no«r.  Sed  possunt  verba  grneca  quoque  ila  verti: 
quia  non  vapulavit  ferula , s.  quia  expers  fuit  s.  est  severae 
educationis  et  castigationis.  - pln'i.  Num.  IX,  jo.  eV  ojai 
uttxpar,  pro  xata  ftaxQa»  j^atgax  ofTi,  in  via,  quae  procul  abest, 
lud.  XVTil,  7.  fiaxQai>  (pro  xotcc  /taxpdi'  /alpaf)  liaix  ino  JU- 
datyog,  procul  absunt  a Sidone.  Vide  et  los.  IX,  'J2.  2 Sam. 
VII,  19.  ti’s  ftaxgati,  so.  upot',  quae  contingent  post  longa  tem- 
pora. Cout.  Schoettgen.  eA  L.  JBos.  EUips.  gr,  p.  261.  sequ. 
Ezecb.  XVIII,  46.  dicitur  ttt  xatQOvt  paxQOVf , in  longa  tem- 
pora. 1 Reg.  VIII,  46.  tii  ]fijp  puupip  t;  iyyvs,  in  terram  lon- 
ginquam vel  propinquam.  Vide  et  2 Par.  VI,  56.-  et  conf. 
Luc.  XV,  i3.  Esth.  IX,  20.  Psalm.  XXI,  1.  paxgav  ano  zqg 
amxtjglag  pov  oi  ioyoi,  res  procul  absunt  a salute  mea.  - 
plrrsB,  a procul.  les.  XIX,  i4.  - p1n‘}nS,  idem.  lob.  XXXVI, 

3.  - cbald.  idem.  Esdr.  VI,  6.  - *n?p"i,  pigmentum, 

unguentum.  les.  LVII,  9.  oi  paxpuv  ino  oov.  Legerunt  trans- 
positis literis  Sir.  XV,  6.  pangar  iaxiv  intgqquviag, 

pro  ino  V!ug.  procul  est  a superbia.  Sir.  XVI,  23.  paxgue, 
b.  e.  remotum  est  a cogitatione  et  cognitione  hominum,  quiu 
bomlnes  non  cogitant  et  pondetant  pro  rei  veritate  et 
gravitate. 

MAKPA'N  ATIE  XSi , pro  nari  pangar  yoigav  antjrti, 
longe  absum,  multiplicor.  Deut.  XIV,  29.  Quia  sermo 
ibi  est  de  via  , .naa  ad  longitudinem  transfertur,  - pini  , lon- 
ginquus. Prov.  Xi^,  3j.  Ezecb.  XXII,  5.  loel.  III,  8.  1 pnis 
psnin,  Kal  et  Hipb.  Gen.  XLIV,  4.  Ezecb,  XI,  i5.  ^ 

MAKPA'1H  ‘AI10TEJ'NSI,  longe  extendo,  pnin  P’"’)?* 
longe  discedo  longe  discedendo.  Exod,  VIII,  28, 

MAKPAN  'A<t>l'ETHMI,  longe  absisto,  pni,  prgtul 
e,  longe  absum.  lerem.  II,  5.  Symm.  Ps,  XXI,  2,  , 

MAKPA'N  1’J'NOMAI,  procul  sum.  P'r^n.  los,  VIIT, 

4,  - *aai,  multiplicor,  Deut,  XIV,  25«  sec.  coii,  Vat,  Vide 
s,  pangar  aniyta. 

X.  .SfAKPA'N  nOllfSl,  procul  facio,  **>'sn  Hipb,  a Ssj, 
eruo,  Prov.  II,  16,  tov  pangitjot  notijoas.  Illustranda  est  baec 

Torslo  ex  Arabismo,  in  quo  notat  errare,  etiam  aber- 
rare , abire , abeste,  - pnp : p'ni.i,  Pih.  et  Hipb.  Prov.  V,  8, 
XXX,  8.  les,  XXVI,  i5,  Symm,  les,  VI,  12, 

*OT"’  MAKJPAX,  non  procul.  b'ii<3,  tn  tentorio,  Inc, 
lob.  Xyill,  6,  Recte,  Quod  enim  est  aut  accidit  in  ten- 
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torio  aut  tabernaculo  alicuius,  id  m>n  procul  «st  ab  eo 
remotum. 

( MAKP0 BIOS,  prolongans  vitam,  longaeuut. 

prolongars  dies,  les.  LIII,  lO.  - 1i'''!MnHiph.pro&B^o,  sc.rfie*. 
AL  Cohel.  Vll,  i6.  Vide  et  Sap.  lif/17. 

MAKPOBl' SISIS  , prolongatio  yitae,  longaevitas.  Ba* 
Tuch,  III,  8. 

MAKP0HME'PETS1S,  prolongatio  dierum,  longae- 
vitat.  Sirao.  I,  lO,  J7.  XXX,  31.  Conf.  Suioeri  Thes.  &oL 
Tom.  II.  p.  3^5. 

MAKPOHMEPEtSi,  prolongo  dies , longaevus  sum, 
t3'i?  , idem.  Deut.  IV,  4o.  see.  Oxen.  Ib.  V,  53.  VI,  3. 

lud.  II,  7.  - multiplicantur  die»,  Deut.  XI,  3i. 

sec.  P at,  Conf.  Sir.  Ilf,  5. 

MAKPOHMEPOS  vel  PfNOMAl,  longae- 

vut  sum  vel  Jio.  Ine.  Deut.  V,  3.5.  paxpotjpipoi  totaih, 

longaevi  eritis.  Sed  ibi  quoque  in  textu  hebr.  additum 

repetitur.  - Deut.  IV,  4o. 

JUAKPO&EN,  elonginquo,  eminus.  pn*in'infln.  Hiph. 
Gen.  XXI,  16.  - pn*^e,  longinquitas.  Prov.  XXV,  36.  ler. 
IV,  16.  - pn-jc».  Prov.  XXXI,  i4.  lerem.  XXXI,  lO.  AI. 
les.  XXX,  27.  - pvii.  Deut.  XXIX,  22.  los.  IX,  6.  - pini:. 
Ps.  IX,  33.  - plnn^.  Gen.  XXII,  4.  XXXVII,  17.  et  alibi 
saepius.  - pinioS.  Pleh.  XII,  45. 

'Ano'  MAKPCfeLN,  idem.  pniBB.  Psalm.  CXXXVII, 
r.  - piniB.  3Heg.  XIX,  35.  Psalm.  XXXVII,  12.  - ptnicS. 
Esdr.  Ilf,  i3.  ■ ' ' 

3TAKP0S'TME'Sl,  longanimis  sum,  patiens  sum,  pa- 
tienter fero,  tardus  sum  ad  vindicandum,  it.  persevero.  'H'lNn 
«|M,  prorogo  iram.  Prov.  XIX,  11.  lltijpcuy  dsiip  puxpoOvpti, 
misericors  vir  longanimis  est,  - *W#3  n'1nn,  prolongo  ani- 
mam. Aquila  \a\s.  VI,  11.  Vulg.ut  patienter  feram.  - 
traho.  Nekem.  IX,  3o.  sec.  Compl.  Baruch.  IV,  18.  pattgo9u- 
ptjaaTt  Ttjv  jtapa  Siov  intl&ovaae  vp7*  ogyrje,  patienter  ferte 
venientem  super  vos  iram  Dei.  Sir.  II,  4.  te  dXXdypaas  zann- 
viaonof  aov  paKQodvptiaor,  in  mutationibus  humiliationis  tuae 
eis  patiens,  coli.  XVnill,  10.  XXIX,  ij.  ubi  paKpo&vprjaoe, 
quoad  sensum,  est;  non  rigide  exige  debitum,  Sir.  XXXV, 
1^.  o xvQtot  Oli  /<>;  /Sgadilrtj,  ovdl  pt/  puitgo&vpfja^  in  avtoig  o 
ttpazatof.  Dominus  non  faciet  moram,  nec  tardus  erit  erga 
ilJos  fortis.  Conf.  Luc.  XVIII,  7.  et  ad  h.  1.  Groliumet  If  ol- 
Jium  p.  722.  2 Macc.  VIII,  26.  oJn  ipanpo^vpttoay  nutazpiyor- 
■SIS  auroi'c.  PtUg.  non  perseverarunt  insequentes.  Sed  i1>l 
sine  dubio  legendum  est  ipattgotoyrjoar , ut  legitur  in  coil. 
Alex,  et  Complut,  Vide  ad  h.  1.  Bretschneiderum  Upicil. 
p.  169.  seqn.  , 
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MAKP0B7MI' A , longanimitas,  patisntia,  crsM 
prolongatio  irarum.  ler.  XV,  i3.  - Q'Bm  Prov.  XXV', 

iS.  Symm.  Cohel.  VIII,  12.  - prolongatio.  7/10.  Dan. 

IV,  24.  ubi  vid.  Scharfsnb.  p.  78.  - prorogo  iram, 

jiqu.  Theod.  Prov.  XIX,  11.  Sir.  V,  w.h  puKfo&vplq  <pOty~ 
yov  dnoupsatp , *i<  tardus  st  cautus,  ubi  est  respondendum. 
Videv.  12.  et  i3.  Significat  hic  pauQO&vpCa  cunctationem, 
tarditatem  prudentem  et  cautam. 

MAKPOftPMl' AN  AtASlMI,  longanimitatem  do.  rij/in 
nvi,  vivifico  spiritum.  les.  LVIT,  i5.  Ibi  esse 

videtur  patientia,  quasi  longanimitas  in  malis  perferendis. 
MaxQoOvptle  in  universum  patienter  ferre  notat.  Confer 
PlutarchumT.NlW.  p.  345.  ed.  Beisk.  Fosses  qnoqne  de 
patiente  exspectatione  aut  spe  laeta  exp^case.  Coutar  Lexic. 
N.  T.  s.  puxgo&vptot. 

MAKPdBTMOZ,  longanimis.  chald.  prorogatio. 

Dan.  IV,  24.  - icih  , longus  irarum.  £xod.  XXXIV, 

6.  Num.  XIV,  18.  Nehem.  IX,  17.  et  alibi.  - lon- 
gus spiritu.  Cohel.  VII,  9.  - pretiosus  spiritu.  Prov. 

XVII,  28.  Legerunt  omisso  lod.  Frigidus  animo  est,  qui 


temperat  affectum.  Zieglerus  contulit  arab.  jH.^  , tranquillus, 

mansuetus  fuit.  Vide  ib.  XXIXl,  11.  Sap.  XV,  1.  Sir.  I,  20. 
V,  4.  obi  Deus ^axpd^u/io;  dicitur,  quatenus  tarditatem  sup- 
plicii gravitate  compensat,  non  autem  quia  longanimiter  ex> 
pectat  impios  ad  poenitentiam,  unde  Gr.  Complut.  addunt 
ov  pi]  01  dry,  nondimittet  te  impunitum,  sed  eo  acrius  puniet, 
qoo  tardius. 

MAKPO'£ , longinquus,  longus,  diuturnus.  Ti^M,  pro- 
longo. Ezecb.  XII,  22.  - Symm.  2Sam.  Ili,  1.  - 

p1n"j.  Ezecb.  XII,  27.  - pimo.  Prov.  VII,  »9.  - vani- 
tas. les.  V,  i8.  In  mente  liabuisse  videntur  aut  ex 

Houhigantii  coniectura  vnv,  coli.  Lev.  XXI,  18.  Ita  quo> 
que  Syrus.  Paulus  pronuntiat  Mltil,  protentus,  longus,  a rad. 
arab.  riMttl,  extendit  pannum,  longe  protendit  sollicitudinem. 
Sir.  X,  10.  paxpdv  dp^iaottifia  uonrtt  iarpos.  Kulgatus , qui 
brevem  habet,  legisse  videtur  pixgds.  Sed  paxgos  est  vera 
lectio:  diuturnus  morbus.  Vides,  v.  xo'nroi. 

*AIA'  MAKPOT.  p1n^»V  Symm.  lob.  XXXVI,  3. 

*EJ’S  MAKPdN.  *»?b,  in  perpetuum.  Theod.  Amot.l,  11. 

'£K  MAKPSFN,  to’.'HMBPS€  N ^tXXPdNSlN,  elon- 
ginquo. pln^aV  1 Par.  XVII,  17. 

MAKF^dS  TPT s 'EKTAEEI , longinquus  extentione, 

1|*\M , longus  ala , b.  e.  longissimas  ^as  habens.  Ezecb. 
Vil,  .3.'-  Vide  supra  s.  fetio. 

MAKPdTEPOE,  comparat,  longior,  longinquior.  nSTM, 
longum.  lob.  XI,  9.  * p"’}!],  elongando.  Gen.  XXI,  i6.  sec. 
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cod.  AUx.  fiaxpoTtpor.  Sap.  XII,  35.  fiaxgortfov  Inliv^aw, 
h.  e.  ipsas  erroris  vias  egressi  sunt,  longius  errarunt,  qnam 
videbatur  fieri  posse,  ut  homo  erraret. 

MAKPdTEPON 'AHE'XSl,  longiaquiua  ahaum.  pm, 
procul  disto.  Deut.  XII,  31.  ' 

MAKPCSTEPOZ  El'Ml' , longinquior  aum.  na"),  mul- 
tus aum,  Deut.  XIX,  6.  ^ ' 

MAKPdTHZ,  longinquitaa,  longitudo.  Ps.  XX, 
4.  XXII,  g.  XC,  16.  - chald.  prorogatio.  Dan.  VII, 
13.-  tjs-iMn  Hiph.  ^ro&ng^o.  CoheL  YIU,  13.  Legerunt 
nam  Tl"liS  est  ftu»gotr;f. 

*MAKP0T0NE' SI,  longiua  protendo,  ampUua  intendo, 
deinde  paraet/ero,  pergo.  3 Maec.  VIII,  36.  ii  Hv  atxla»  oi* 
iftttxgoxotnjaar  xnarptxovrte  avrove  (*ec.  cod.  Alex.  ctCompl.), 
quare  non  longius  protenderunt  manos  aut  perseverarunt  in 
persequendis  Ulis.  Vide  ad  h,  1.  Bretachneiderum  in  Spicii. 
pag.  j6g. 

MAKPOXPONE Sl , longaevua  aum.  «hith , decrepitua. 
Symm.  lob.  XII,  13.  paxgoxgoatjoaas,  longaevis.  Ex  Kreyasi- 
gii  coniectura  legendum  paxgoxpoaloaat. 

MAKPOXPONt ZSl,  longaevua  tum.  *M3,  metuo.  Dent. 
XXXII,  37.  Videntor  nonnullis  legisse  tinns  ab  ■vim,  retro, 
poat,  nullo  aut  incommodo  sensu.  Latinus  integres:  na 
longo  tempore  sint  super  terram.  Graecus  auctor  sec.  AgeU 
lium  explicat : lea  ptj  ia^troiat  xfi  dvaatfitlif.  - Qsb»  tpiMn,- 
prolongo  dies,  Deut.  V,  16.  sec.  Oxon.  AI.  Deut.  XVII,  uo.' 

fstutgoxQOvlori. 

MAKPOXPdNIOS  rfnOMA/,  idem. 
prolongo  dies.  Exod.  XX,  12.  Dent.V,  16.-  Q'B' ns^M.  /nc. 
Deut.  XXII,  7.  Adde  Deut.  IV,  4o. 

MAKPOXPd NIOS  El'MI\  idem.  tasB' i|’iMn.  Dent. 
XVII,  30.  ■’ 

'MAKPOXPONIdSL.  C3*BJ  li'*!Mn.  Dent.  XVII,  30.  pa- 
npoxgortoati  sec.  cod.  Alex.  Sed  reponendum  ibi  estpaxporpo- 
vtof  fj  ex  Oxon,  Aid.  et  Complui. 

MAKPTMMA,  elongatio,  piaculum.  n3»in,  abomina- 
tio. Esdr.  IX,  1. 11.  ir  paxgvppaatr  avru».  Hesyc/u  Iv  paugv- 
paau>  (lego  paHgvppttoir) , ia  anoaxaalatt. 

MAKPPNSI,  elongo,  prolongo,  longe  amoveo,  procul 
removeo.  tis“iMa  Hiph.  Fsalm.  CXXVIU,  5.  Cohel.  VIII,  i3. 
Adde  .^9».  Cohel.  VII,  16.  ubi  puxgiiaHa  notat  diu  vivere, 
omissis  vocibus  »oV  (lloa  aut  xat  tjpipat.  Pulg.  multo  vixit 
tempore.  - cohibeo.  Ps.  XXXIX,  l5.  pij  paxgvaift  xoug 

oiarippoo;  000,  sensu  eodem.  - inga,  3faaacA,  nomen  proprium. 
Fs.  CXIX,  5.  Nomen  proprium  loci  commutantes  in  appella* 
tivom  sensum  per  ipangoaff^  reddiderunt,  quasi  legissent 
n3ttta.  - *iDg,  parvus,  exiguus  sum.  Aqu.  Gen.XXXII,  10. 
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ubi  pro  //iavc/iWi;»  C»tu  potius  fiifiaxpvftat , ut  habet  /Vo- 
copiut  Cat,  Nictph.  p.  590. ) reponendum  esse  {fttitQv»9ti¥y 
aut  potius  ptftUgvfiKi , omni  caret  dubio.  - pni:  p'n'in,  Kal 
et  Hiph.  lud.  XVIII,  22.  Ps.  XXI,  20.  LIV,  7'.'  les.  Vi,  12. 
aec.  Vat.  Adde  Aqu.  Theod.  lob.  XIII,si.  Aqu.Symnt.  Thtod. 
Prov.  IV,  24. 

MAKPTZMO'Zt  elongatio,  Nomen  propr.  jiqu» 

Fs,  CXlX,  5.  ubi  pro  nomine  appellativo  accepit,  .et  pa%gv~ 
a/tog  est  terra  remota,  longe  dissita.  Vide  supra  s.  v,  paxgvrm^ 
~ Q'p1n‘>.  .dqu.  Ps.  LV,  i.  psmgvopue,  elongationum. 

AtJlAji,  valde.  *SaM,  immo , verumtamen.  Symm,  aec. 
cod.  Mosqu.  Gen.  XLIl,  21.  »al  pala,  tj  orroi;,  ubi  duae 
versiones  eiusdem  vocis  coaluerunt  , nam  2 Sam.  XIV,  5. 
Incertas  bSM  reddit  dirroie.  2Maoc.  X,  8.  32.  XII,  18. 

KAJ'  MAAA^  et  valde.  immo,  verumtamen.  2 Sam. 

XIV,  5.  I Reg.  I,  43.  2 Reg.  IV,  i4.  Dan.  X,  21.  sec.  cod. 
Chis.  Hesych.  xai  pdla , xai  l!ca>,  xat  nuxv. 

MAAAnttA,  malagma,  medicamentum  leniens,  quod 
ad  emolliendum  adhibetur,  seu  fomentum,  epalanat,  i.  e. 
mollio,  mitigo,  subigo,  foveo.  Sap.  XVI,  12.  Hesych.  Gloes. 
MS.  in  Proph.  e\- Ijsx.  Oyrilli  IUS.  Brem.  piXaypa,  lapa. 

M.fAAPMA  'EIHTIHUM!  , malagma  impono,  m 
H5"vi , exprimor  et  mollior.  les.  1,  6. 

" MAAAPMAT/ZSl,  malagmata  appono , seu  vulnue 
curo,  sano  malagmatis , omninoqu»  cataplasmo,  sbn,  idem. 
Symm.  Hos.  VI,  1.  paXayparlots  sec.  cod.  Barbsr.  e diversa 
editione  Symmachi. 

MAAAKI' A , mollities,  languor,  morbus.  ^iOK,  exitium. 
Gen.  XLII,  4.  Vulg.  ne  quicquan  patiatur  mali.  ^LIV,  20. 
-iSn,  morbus.  Deut.  VII,  i5.  XXVIII,  61,  2 Par.  XXI,  i5. 
18.  19.  - nSno,  idem.  Exod.  XXIII,  25.  - Qt^bn»,  idem. 
2 Par.  XXIV,  25.  - , dolor,  lob.  XXX^lll,  19.  - 

Q''Nibnn  plur.  2 Par.  XXI,  19.  Hesych.  paXaxia  , fdaof, 
fiXaxla. 

* M AAAKi AN  tbE'PSl‘  'bn , morbus.  les.  LTII,  5.  ubi 
tpsgttv , quod  vero  pendet  ab  lidtag,  sensus  cauta  de  sua 
addiderunt. 

MAAAKJ'Z0M AI,  langueo,  aegroto,  morbidus  sum, 
pOM,  exitium.  Gen.  XLII,  .38.  - «an  Pyh.  atteror.  les.  LUI, 
5.  Cappello  in  nott.  crilt.  ad  h.  L no'n  legisse  videntur  H^B, 
sed  .ntlB  a rad.  nn,  quae  notat  infirmari,  languere  ex  morbo. 
- n\r\ ,' aegroto,  j Sam.  Xill,  5.  h.  c.  finge,  te 

aegrum  este,  toa  languorem  simula,  ut  Vulgatus  henoXnas- 
tulit.  Inc.  ngoonotuv  isoxXflottai.  Sic  quoque  legitur  apud 
Alciphr.  II,  1.  p.  261.  2 Par.  XVI,  12.  les.  XXXVITI,  1.  9. 
Adde  Theodot,  x Sam.  XXX,  i3.  - 'bn,  morbus.  2 Farab 
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Xyi,  13.  He»jch.  ftiduntCto9ai , aa9t»us  dtu*(7a9eu,  vooi]- 
itviaOat. 

MAAAKCfSl  mollis,  delicatus,  hiandas.  OnSno  part. 
contusus , it.  blandiens.  Prov.  XXVI,  32.  loji»'  )iaXa- 
xoi , sermones  rnolles  et  blandi,  ut  vinum  iene  est  Graecis 
ItaXcusov.  Consentit  cnm  buccellis  et  potionibus  melleis  avide  ' 
absorptis , de  quibus  vocem  hebr.  exposuit  Schultensius  ad 
XVIII,  8.  - 111,  ttner.  Prov.  XXV,  i5.  fXaaea  naXaatj.  - 
nl3i  plur.  foem.  molles.  Hebr.  Int.  lob.  XL,  23.  ubi  de  pr«- 
cibus  submissis  adbibetur. 

* MAAAK0'PTX.A Si,  , moUi  sum  animo,  4 Macc. 

VI,  17- 

MAAAKT^NSl,  emollio.  1linHiph.al|3x  lob.  XLIII,  16. 

MAAAKSl  2,  molliter.  nl31  plur.  foem.  moUia.  lob. 

XL,  22.  Vide  supra  s.  v.  iiaXeeuot.  ' 

MAAII,  ala,  axilla,  laena.  nn*jx,  lebes,  it.> sinus. 

Aqu.  rheod.  et  Symm.  Prov.  XXVI,  i5.  Sed  ibi  potius 

reddidit coli.  XIX,  24.  Symm.  Prov.  XIX,  24.  i» 

*{J  /saX^.  Elegantius  scripsisset  vno  zijg  ftaXtis,  Conf.  Intt.  ad 
'J'Aom,  Mag.b.  y.  et  Pierson.  ad  Moer^.  pag.  261.  Hesych. 
fidXtj,  xba‘»tt,  ftaaxdXf/,  ftaXdxri. 

S MAAISTA,  maxime.  *j3k,  immo,  verumteunen.  Aaul 
Gen.  XLU,  21.  ^ 

MAAAON,  compar,  ex  fsiXst,  magis,  potius.  - Vide  alibi 
sioAi;  pSXXoK 

MAAAO'S,  coma  demissa,  nsfsx,  coma,  Symm.  Ezech. 

VIII,  5.  Potest  tamen  Laec  vox  quoque  ad  emS  referri.  He- 
syoh,  /laAAoff , to  tqum  *al  xa&itptptj  xopr). 

MAMZH'P , hebr.  IIO».  Aqu.  Deut.  XXIII,  2.  Spen~ 
cerus  de  legibue  Hebr.  rtlua/.  lib.  I.  cap.  6.  sect.  3.  multis  pro> 
bare  annititur,  quod  vox  illa  non  epurium,  ut  vulgo  expo* 
nitur,  sed  alienigenam , gentilem,  extraneum  significet. 

*MAMMH,  apia.  4Macc.  XVI,  o.  Ita  quoque  legitur 
in  N.  T.  Confer  Lexie.  N.  T.  s.  h.  v. 

MA  N.  Est  ipsa  vox  hebr.  )B,  qua  designatur  cibus 
Israelitarum  in  deserto.  Exod.  XVL  5i.  33.  55.  Conf.  Dey- 
lingii  Obss.  SS.  P.  III.  p.  55.  et  Harenhergii  Otia  Ganders- 
heim.  p.  17.  et  infra  v.  Marva, 

Ipsa  vox  hebr.  .-inao  , oblatio,  munus.  3Reg. 

VIII,  g.  sAo/Ss  patad  tr  rij  2«P<  adtou , sumebat  donum  ia 
manum  suam.  Lex.  (grilli  MS.  Brem.  Masui  h xij  rttoi,  6<upm 
ix  Ttj  xttpl.  3lleg.  XVII,  5.  2Par.  VII,  7.  Neb.  XIII,  i5.  " 

Dan.  n,  46.  Lex.  cit.  pavad , 9vaia,  onoriij.  Conf.  v.  purra, 
ac  vide  Hottingeri  TAes.  Philel.  p.  566.  et  iArussum ad  Ezech. 
XLIV,  2p. 

MA NAPA,  septum,  quo  noctu  clauduntur  pecora, 
caula,  opile,  fopea,  latibulum,  spelunca.  sepes.  Soph. 
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II,  6.  - rjln,  tpina.  i Sam.  XIII,  6.  - *nS3ri  , otdU.  Ine. 
Hab.  III,  17.  - ntwae  plur.  foramina  y cavernae.  Theod. 

, «t  I4XX  lud.  VI,  •».  {notriaue  iavtole  fideigaf  tV  zoie  ogtoty 
faciebant  tibi  speluncae  in  niontibut.  - nitvs,  habitatio» 
Fs.  CIII,  a5.  Cant.  IV,  8.  ubi  cubile  notat,  pariter  ac  Amot. 

III,  4.  - caula.  3 Sam.  VII,  8.  1 Par.  XVII,  7.  Ezech. 
XXXIV,  i4’  - T|3b,  perplexum  vepretum,  ler.  IV,  7.  drtfef 
Iftep  tx  T>if  ptlfdpag  atlzov , ascendit  leo  e latibulo  tvo.  - T|b, 
tugurium.  Vs.  IX,  3l.  Hesych.  uKvdpat,  tpxr).  tfpaypoi,  avltu^ 
atjxol  forne  xat  Trtnme.  Pro  ai*^t  vulgo  ibi  legitur  vkat , ted 
avlat  repottttt  L.  Bos  in  anim.  ad  Auct.  Graec.  p.  i5i.  Flurn 
autem  de  v.  pdedpa  vide  apud  Suicerum  Thes.  T.  II.  p.  598» 
et  L.  Bos  Proleg.  in  L.XX  Intt.  c.  3. 

MANAPArdPAX,  mandragora,  planta,  cui  vis  inest 
obstupefaciendi  sensus  et  soporandi  homines.  plur, 

Gen.  XXX,  l4.  l5.  i(k  Cant.  VII,  i.’>.  Hesych,  paedpaydgaSt 
d Zivg,  xai  elSoi  fozaetit  oletxdv  (h.  e.  vim  vinosam  habena^ 
qua  crapula  efficitur)  k«i  VTzetosde.  Lege  vneiurtxde , ut  cor» 
xigit Hemsterhus,  ad  Lueian.  Tim.  p.  96.  Apud  Suidam  pae— 
igayogae  exponitur  vneoiTixdi  xagnog , ^ ktj^tfgnoi^ztxof.  Hex, 
Cyrilli  MS,  Brem.  paedguyupetg,  foxaeti  vtreurtxz/ , iidog 
aa  ar^dQmtov,  Sie  etiam  apud  Phavorinum,  niti  qnod  pra 
deligainou  legatur  aWpaimuv.  Plutarchus  de  audiendis  posti» 
initio : 'O  /icat)|pa/epu;  zaig  upntlott  nagaqvofiteot , xdt  Stadt— 
dovf  xqr  durafue  tig  zde  oleo»  puiaxoitigae  notei  ztj»  xazscqopit» 
roTg  nieouat».  Gonf.  de  hae  voce  Fulleri  Miscell.  SS.  VI,  6. 
Allatii  not.  ad  J^erae/»«r.  p.  36.  Gilb.  Cognati  not.  ad  Z.uc<<ur. 
\Tim.  p.  38.  aliot  ad  Luciaru  T.  I.  Opp.  p.  57.  Martinii  Lex. 
'Phitol.  t.  h.  V,  Ernetti  in  notit  ad  Gloss,  iSacr.  Hesychii 
p.  195.  ac  novam  ed.  Londinensem  Thesauri  Stephani  L gr. 
T.  I.  fol.  SuBtequ.  An  autem  LXX  hac  voce  hebr.  Ca^n^r» 
tecte  reddiderint,  ditqnirit  Drusius  ad  Genet,  1.  c. 

^MH~AA  MANAPAPOPOT,  poma  mandragora». 
CHMiVi.  Gen.  XXX,  i4. 

MANAT' AE  (det^'),  vestis  militaris , chlamys,  pabs- 
damsntum,  thorax,  *is,  mensura,  it.  vestimentum.  lud. 
III,  16.  To'i>  paedia»  tec.  Vat.  ztje  paedvae  tec.  Complut. 
iSam.  XVn,  58.  39.  accingebat Davidem  gladio  iptiut  tuprn 
thoracem  iptiut.  Gloss,  M8S.'in  lib,  1.  Beg,  paedvou,  ^olga— 
xog  d ntgtfokaiov  fupfagtxov.  In  Cod.  Fabric.  male  legitur : 
’Pd»dov  paedva  (Lege:  Maeduov) , Ootgaxog , >;  fagfagtxov 
lUQtfoXaiov.  Gloss.  ia  Octat,  Eaitiduije  (l*ge  Maeddite),  ntgs- 
fidlatoe  fetgfetptaoe.  Vide  et  1 Sam.  XVIII,  4.  (ubi  videndus 
Scharfenbergius  ad  t Sam.  IV,  13.}  3 Sam.  X,  4.  XX,  8. 
j Par.  XIX,  4.  - Wp,  pallium.  Aqu.  1 Sam.  XVII,  .38.  Lex. 
MS.  paeSvag,  ttSog  ipurtov,  xal  td  zdie p ieayiue  nakUoe.  Vide 
Bibi.  CoisUn,  p,  6oi.  Hesych,  paeidag , tldog  Ipatiov  HtgotS» 
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noit/uixof , V /ixpTf/at-  SuiJa» : ftemiims , ilios  ifintov,  onip 
xtiiiTrmt  Xwgiiuotr.  JL-exicon  Cyrilli  MS.  Brem.  fiapdvag,  tidog 
ifiatiov,  ontp  xaXtiTai  Xapixtov.  Biutathiuxxd  0(/ytt.Tfp.68o> 
fiardvafy  Iligotxo*  uvOfta.  "JSotxeSi,  (ftioi  {iC.  yfiXtos  xlto»votog)y 
^aivolrj.  Plura  de  hac  voce  vide  apud  Salmaaium  ad  Trtbell. 
Poli.  p.  g43.  Petavium  in  Themitt,  p.686.  Fulitrum  Mitetll. 
SacT.  Vl,  3.  Braunium  de  vtstitu  htbr,  sacerd.  lib.  I.  c.  6. 
p.  9.3.  Belandi  Ditt.  Mitctll.  P.  II.  p.  193.  ac  Sturt,  d*  dial. 
Mactd.  p.  i79$equ. 

MAFiBAKSl,  diteo,  exploro,  eognoteo.  qSlJ.  Pfov. 
XXII,  s5.  - (na,  probo.  lob.  XXXIV,  36.  puOt  '/eifi,  ex- 
plora lobum.  Ita  Xenoph.  lib.  II.  Rerum  Graec.  cap.  1.  ]}.  1. 
i'ra  dXX^Xove  paeHoui’ , dndaot  ttr/oa*.  Vide  fP'o(/lumadEpbei. 
IV,  30.  p.  106.  - p;3rt  Hiph.  a (<o,  intellego.  lei.  XXVIII, 
19.  - 9^',  laboro.  lea.  XLVII,  J3.  Laborare  h.\.  notat  etu- 
dioMum  eaee.  - >n^,  eoio.  Exod.  11,4.  pu0tu>,  rl  td  dno^tjad- 
pteor  avT<p,  ut  cognoeceret , quid  eventurum  esf  et.  £*tb.  IV, 
5.  - , eedeo.  1 Sam.  I,  p.  Ipd&tro , docebat , lec.  cod. 

Alex,  ubi  Grabiue  reposuit  intecto.  Sed  defendit  hanclectio* 
nem  Franc.  Leo  in  Proleg.  qui  inprimis  boc  urget,  tedereetae 
proprium  docentis  positum.  Sermo  autem  ibi  est  de  Eli,  sum- 
mo sacerdote.  - *io'j.  Deut.  IV,  10.  V,  1.  XIV,  a3.  et  alibi. 
-ateS:  ^aS,  edoctae.  les.  VIII,  i6.  roJ  pt}  pa&tir.  Legerunt 
•i1rSB_  pro  'MeSa.  - vnbp,  dUcipulus.  1 Par.  XXV,  8. 

'tAXT'  MANGANSI,  cito  disco.  n.-)e Pib.  les. 

XXXII,  4.  taiy  pa&tjaoyroi.  Recte  quoad  sensum. 

MANI' A , insania.  *Otft,  indignatio.  Ed.  Quint.  IIos. 
VII,  16.  Bene.  Ira  enim  furor  brevis  est.  - .aaeva,  odium. 
Hos.  IX,  9.  et  10.  ubi  ptnia  eat^odium  s.  ira  ad  pavlae 
seu  excessum  mentis  usque  vehemens.  Nibil  autem  tam  insa- 
num est  quam  ira.  Vide  ibi  Pexapla.  - Qncb  part.  plnr.  ben. 
Kal  a mc,  declinantes.  Ps.  XXXIX,  6.  pariag  \fitvdsig,  ubi 
parlag  divinationes  et  prophetias  dixerunt  LXX  Intt.  Vide 
supra  s.  \.insXr,niivto9ai.  Caeterum  pro 'aittnonoullislepiisse 
videntur  quod  verterunt  insanias  ex  significatione, 

quam  babet-  verbum  in  1.  chald. , obi  notat  stulteseere, 
stulte  agere,  insanire,  quanquam  net9  per  Schin  eandem 

significationem  babet,  coli.  Syr.  y stultus  fuit,  dssi- 

puit.  Hesych.  pasla,  dgy^ , 9vpdg,  xdsog. 

MANI  A KllX,  torques.  w3'3en  chald.  idem.  Dan.  V,  y. 
18.  3i.  - ni3'a3  plur.  myrothecidia.  AI.  les.  III,  18.  ubi  vid. 
Montf.  Hexapla  T.  II.  p.  3g3.  - torques.  Aqu.  Symm, 

Geo.  XLI,  43.  - C3'.iS.nt9,  lunulae , eaeque  eximiae.  Symm. 
les.  III,  18.  Vide  et  5 b.sdr.  III, 6.  Glossae:  Torques,  argt- 
ntoi  , paviaaat.  Suidas  : pavictKrjg  , d negtau][i*tog  uoopog. 
Philo  p.  643.  ed.  Paris,  vocat  auaiUv  nepUSigasov,  Confer 
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Sehefferum  de  antiqu.  torqu.  l.  p,  7.  Drutium  in  Fragm. 
vett.  Jntt.  GG,  p.  390.  Stgaar.  ad  Dan.  p.  36.  et  Seharfm- 
hergium  ad  tundem  pag.  87-  nec  non  Sturt.  de  dial,  Mactd, 
pag.  180. 

*MANlSiAHS,  furio$us  f imanut.  3 Macc.  V,  4S. 
Elepbantorom  autem  praepositas  feras  qoasi , ut  ita  dicam, 
tlg  tundarr/fia  funuatig  a/ijojatffy  cnm  ad  insanam  habitu» 
dinem  adduxisset.  Vide  Stephani  Thee.  L gr.  T.  II.  p.  771. 

Mji NNAt  manna,  i.  q.  pu¥,  man,  de  quo  supra, 
idem.  Num,  XI,  6,  7,  Deut,  VIII,  3.  Psalm.  LXXVH,  s8. 
Suidas:  fiatrva,  tj  Spw&tv  xoQqYOvpirq  xpoqt],  k«2  Au^id'  (Ps. 
LiXXVII,  38.)  "ApxoP  iyfiXoiv  tqayip  avOpainof,  tmrtiatt  tl 
tovto;  0.  *al  ugrog  dYY^Xiu»  Xtyttat,  oig  vn  dYYtXwp  ypgtJYOvpt-^ 
*og.  Ttapd  noXXoig  Xiytiat  t6  pappa  dp/3Xiaiop.  Confer  JE 
Suphani  Hies.  l.  Gr.  (ed.  Lond.)  T.  I.  Vol.  3.  p.  354sequ. 

MAl NNA,  bebr.  .inJO.,  oblatio.  Ine.  Lev.  VI,  i5.  &«- 
dat  t pappa,  0vala,  anop^.  AI.  lerem.  XLI,  5.  ubi  Hierony- 
mus: Pro  sacrificio  EXX  ipsum  verbum  hebr.  potuerunt 

puottu  (ita  legendum  censet  2>r2M<u«  Miscell. Cent.  I.  cap. g. 
non  minha"),  quod  pessima  consuetudine , imino  scriptorum 
neglegentia  Manna  in  nostris  libris  scribitur.  Adde  lerem. 
XVn,  36.  ubi  etiam  nonnullis  legendum  visum  est  parad, 
qnod  retinuerint  vocem  hebr.  quam  ipsi  legerint  >*in3B,  non, 
ut  hodie,  nnso.  £t  sic  quoque  ibidem  Grabiut  e Cod.  Fatic. 
mt  Alex,  in  textu  posuit.  Confer  quoque  Pearsoni  not.  ad 
Suidam  v.  pappa  ed.  Kueteri.  Sed  contrarium  docete  videtur 
locns  Baruchi  I,  10.  ubi  sine  ulla  lectionis  varietate  legitur: 
xal  nonlotas  pappa.  Vulgatus:  et  facite  manna.  In  versione 
Theodotionis  Dan.  II,  46.  in  Cod.  Alex,  pappa  legitur,  ubi 
etiam  babet  Chrysostomus , et  ibid.  cap.  III,  i.  de  Nabuch» 
donosoro  dicitur  d pappa  antlaag. 

M antei' A,  vaticinatio,  divinatio.  v3.  les.  XVI,  6. 
psnrttia  aov.  Sc.  Qsna  est  a in  11.  Syr.  et  Arab.  obvio, 
mendax  fuit,  de  quo  formatum  est  pro  QiifiS,  menda- 
ces, sine  dubio  h.  1.  vates  Moabitarum.  Cap.  XLlV,  35.  iun- 
guUtur  Qvin  et  O^QDjs , harioli , ut  recte  ad  fa.  1.  observavit 
Dathius.  - ntr},  video.  Eeech.  XIII,  8.  Forte  legerunt 
nttn,  visio.  - Q6pn,  divinatio.  Er.ech.  XIII,  7.  - QOp., 
idem.  Num.  XXIIlj  33.  Deut.  XVIII,  10.  et  alibi.  - tarpj 
infinit.  divinare.  Mich.  III,  6.  - partic.  divinans. 

Deut.  XVIII,  i4.  Ezecb.  XLIV,  35.  - vanitas.  Ezecb. 
XXI,  25.  Sermo  ibi  est  de  divinationibus.  Adde  Sitae. 
XXXIV,  5. 

MANTEFON,  vaticinium.  OOp.  Num.  XXK,  7.  Prov. 
XVI,  II.  Ezecb.  XXI,  32. 

MANTETOMAI,  vaticinor.  QBpo,  vaticinium.  Ezeoh. 
XII,  24.  - taqp.  Deut.  XVIII,  ig.  i"Sam.  XX VIII,  8.  aReg. 
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XVII,  17.  et  alibi.  Sasych.  ftamiWfitPOf,  xptja/toinm».  Conf. 
Graevii  not,  ad  Luciani  Solote.  p.  ^55- 

M Antis,  vaU» , harlolm.  plur.  mtndacet,  ler. 

L',  36.  Vide  supra  s.  r.  fiawxt/a.  - nojs  partic.  dit^nan*.  los. 
XIII,  33.  1 Sam.  VI,  3.  ler.  XXIX,  8'. 

MAPAfNSl , OMAI , marcidum  reddo  , marcesco. 
i)Sn  Hopb.  a i)3o,  attenuor,  lob.  XXIV,  34*  Vide  et  Sap.  II, 

S. ^XIX.so.  ■’ 

MAPJMSiB.  Ipsa  rox  hebr.  nia^,  plur.  eontentionee. 
£z.  XLVII,  10.  ubi  al.  iuxta  hebr.  rectius  Gloee, 

MS.  in  Esech.  Magno& , anttfioxJag.  Rectius  Eex.  CyrilliMS. 
Erem.  MaQt^ , tnttXoylag,  unde  ct  apud  Hetychium  hoo 
repoDendum  pro  Magso9,  dvuXoyla.  Conf.  Eueebii  Onem,  v. 
3Iuptft<u9. 

MAPMAPINOS,  marmoreua.  tW  centr.  pro  mar» 
mor.  Cant.  V,  16. 

MAPMAPOS,  albut,  candidus,  etiam  marmor,  ubi  sub- 
intellegitur a ^appatpu,sp^n<Ior«  corusco,  candida  enim 

quae  sunt,  splendorem  quasi  ex  se  emittunt.  Verba  h /lap^ 
foipo»,  quae  e 2tlS.  les.  protulit  Montf.  Tbren.  III,  S.  et  unde 
prodeant  ignoravit,  pertinent  ad  v.  0.  Adde  Ep.  lerem. 
▼.  61.  ubi  tamen  Grotius  papyapov  lebete  mavult,  quod  mar- 
garitam signlRcat.  At  quid  si  substituamus  xt/s  pappagvy^g, 
splendoris?  Suidas:  pagpagvytj,  uoxgaxptg,  Xapm]daip.  Hesych. 
pngpagog,  Xivkij  Xl&og. 

3fAP2jnHEi~ON,  marsupium , oruntena.  Sir.  XVIII, 
33.  Al.  ibi  habent  iv  pagoxmtiof.  Alii  pagoimlof.  Vide  ad  h.l. 
DrUsium,  Grotium  ac  Martinii  Lexic.  Philol,  s.  h.  v. 
MAPSX nJlION.  Vide  ^opoinntio*. 

MA'P£JTITJ0£,  out  Mdgamog , idem.  nniiDit,  saccus. 
Gen.  XLT1,37.  28.  XLIII,  i3.  - manus.  Gen.'XLIII,  31. 
sec.  ed.  Complui,  /v  xoig  pagalnnott  tjpols.  Bene  quoad  sen- 
dum.  - c:),  crumena,  loculus.  Deut.  XXV,  i.3.  Mieb.  VI, 
11.  - pit>,  saccus.  Gen.  XLill,  37.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem. 
pogasntfot  (lege  pagatnnos),  omtuost  &vXa%tov.  Suidas:  pag- 
otTtot,  oaxKog,  9vXutiuop,  aaxiXXsox.  Idem  verba  haec  ex  Xs- 
nophonte  (quae  annotante  Kustero  lib.  IV.  de  Exped.  Cyri 
c.  5.  $).  8-  leguntur)  subiungit:  ildwxssat  iv  Ttttgutg  pugoln- 

none  ipaxitax  xarari^t/utVouc. 

MAPSTTlErON.  Vide  Magotmitiop. 

MAPSTIUIION , idem.  0’:s,  crumena,  loculus.  Pror. 

T,  l4.  (ad  quem  locum  confer  notata  a me  in  Opuso.  Crit, 
p.  363. ) ubi  alii  pro  pagavnmop  legunt  pagoimtiOP.  Vnde 
forte  apud  Hesychium:  /ropo/nTitov . pdXapxiOP , ifamoiXiop. 

MAPTTPESl,  testor,  Ustijieor.  noviH,  reatus.  3 Par; 
XXVIII,  IO.  ubi  tamen  pro  pagzvgfiaas  legendum  esse  vide- 
tur opaprijaai.  - Trn  Hiph.  ab  Ti»,  testor.  Gen.  XLIII,  5'. 
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Thr«a.  II,  i3.  - Gen.  XXXI,  48.  Deut.  XXXI, 

31.  - tettimoruum.  /nc.  Io«.  XXIV,  37.  ubi  in  textu 

bebr.  legitur  formula  in  testtm.  Symm. 

Mich.  I,  3.  ftugtvgmr-  - rt$pondeo.  Num.  XXXV,  5o. 
Aqu.  Hos.  V,  10.  ^apri/prirat.  luditb.  VII,  7.  itu(nvgtia&ut, 
testem  adhibere , i.  q.  npoaxKli7a&at  fiigtvga. 

BOrNOE  MAPlTPEr , coUie  teetatur.  Gilead. 

Gen.  XXXI,  48.  Legerunt  dirisim  iv  bs. 

MAPTTP/ A , tettimonium.  in  aeternitatem.  Pror. 

XII,  30.  Nempe  pronuntiabant  *i^.  Vide  ad  b.  L laegerum, 
- •»»,  teetie.  Prov.  XXV,  18.  - nw,  coetue,  at»;.  Symm. 
Hoa.  VII,  13.  Deduxit  a vocett»,  node  rrivtst  teetimonium. 
Adde  ler.  XXX,  30.  ubi  pro  Irit»,  coetue  eiue,  legen\nt,  muta» 
tia  tantum  punctu,  int»,  quod  eat  pro  a aingulari  nn», 

ftagxvptor.  - nn».  Pa.  XVIII,  8.  Aqu.^  a ~Reg.  Xl,  13.  ubi 
loco  Ti)v  ftapTvglav  aine  dubio  reponendum  eatrix;  ftagrvfias, 
i.  q.  partimtextua  hebr.  postulat,  partim  ex  eo  probari  poteat, 
quod  ftagmpia  h.  1.  eat  ornamentum,  quod  eet  dignitati* 
eignum,  unde  singularia,  qui  certam  ornamentorum  spe- 
ciem indicaret,  locum  habere  nullo  modo  poteat.  Sirao. 
XXXI,  37.  38. 

BOTNO'£  MAPTTPl' A£,  eoUie  testimonii,  13', 

chald.  tumulus  testirnomi.  Gen.  XXXI,  47. 

MAP TT* PJON , testimonium.  foedue.  Deut.  IX, 

l5.  al  diio  irltiaip  tar  ftaprvpiwv.  Quanquam  in  ed.  Complui. 
x^S  dta&ijxtif  legitor  loco  rcui'  ptiptvpioir , ideo  tamen  baeo 
lectio  minime  aoUicitanda  videtur.  In  menteenim  aine  dubio 
habuit  interpres  locum  Exod.  XXXI,  18.  ubi  duae  tabulae 
legum  Moaaicarum  etiam  ntvn  ninS  '3\»  appellantur,  aut 
alium  huic  similem.  - **)»;,  sylua,  eaJtus.  Hos.II, I3.(i4.) 
Legerunt  *i»y  - n^,  in  aeternum.  Prov.  XXIX,  i4.  Amos. 
Jfii.Ed.  Quanta  et  LXX  Mich.  VII,  1 8.  Leeerunti»^.  Vide 
quoque  .fiexapla  lob.  XIX,  s4.  - *i^B,  condictus,  conven- 
tus, Exod.  XXVIT,  30.  XXVm,  43.  et  alibi  saepius.  .Fortasse 
putarunt,  hanc  vocem  derivandam  esse  ab  it»,  testor,  cum 
sit  a 1:^,  condico.  - *19,  praeda.  Sopb.  III,  9.  Hic  quo- 
que n»  legisse , omni  prorsus  dubio  caret.  - w masc.  testis, 
item  testimonium,  Gen.  XXXI,  44.  Deut.  XXXI,  19.  36.  et 
alibi.  - nv  foem.  tettimonium,  ab  item  coetus,  a 
Gen.  XXI,  3o.  Deut.  IV,  45.  VI,  17.  30.  Symm.  lerem.  vf, 
j8.  - nnv:  nn».  Exod.  XVT,  34.  XXV,  16.  31.  33,  XXVI, 
53.  54.  et  alibi^saepius.  Adde  Symm.  sReg.  XI,  13.  ubi  ru 
paptvpus  optime  verti  potest;  et  reliqua  insignia  regia,  nam 
papxvptor  est  h.  1.  ornamentum,  quod  est  dignitatis  signum. 
Etiam  apud  LXX  rct  pupxvpia  loco  impressi  so'  paprvptor  re- 
ponendum esse  arbitror.  Vide  supra  s.  v.  papxvpsu,  - D'*>» 
plur.  remotiones,  menstrua.  Aqu.  les.  LXIV,  6.  Significat 


^ maptTpomai  — mazsaomai  4g7 

TOX  hebr.  tordtt  s«q  omnt  quod  ab  oeulU  rtmooeiur  et  remo 
f^endiun  eet.  Ihac  non  «nale  IJferonymus  de  cruentato  lin^' 
virginitati,  a.gno,  verba  explicanda  esse  lud  cay'*’ 

aanguis  in  primo  coitu  maritali  virginis  approbatur 

autem  deduxit  hanc  vocem  ab  !c 

MUmonium.  Ruth.  IV,  p.  Sir.  XXXVI,  i4.  XL^  22 

' “•’*  /^‘‘Prtlpta  ad  imitationem  he1.r~ 
« «peciatim  /e^es  Mosaicas  not« 

EH-TT.:;. 

VII  »«‘'oco-  ludith. 

*«.  yapri/e.  - Num.  XXIII,  ,8.  Prov  XII  20 

(TdTsiipra  . V =;x'  ‘ ^ XVU.  ^ 

IuSj,  GiVearf. 

MAPTkAOMAI,  rumino.  ,113,  idem.  Deut  XlV^ft. 
■ec.  Cod.  Vat.  ubi  reliqui  libri  t*>igl>tdrat.  ' ’ 

I.  -X  ( vel,  ut  alii,  fir.otx).  Est  ipsa  vox  hebr  tivlB 

tanquam  nomen  propriuii: 

T TT  poalteria.  ler 

LU,  i8.»Bffjuaff^apa,_^.  „ti  airyeos tomus  io  Catena  GhUUr 
p.  929.  rouff  ^n»nor/,poff  Uytt  rou  oi^iuioff.  In  cod.  auodam 

7,4  sr“  p'“  -4»..  5“.%": 

I i 


mAstis 
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XVI,  10.  ificmaurTO  t«s  yI«u'ffo«e  ««»•'  **  «*" 

Wolfium  »d  1. 1.  p.  568.  _ „•_«  nT»!  • 

*MA2:XSI,  subigo y pinso,  item:  premo,  exprimo,  non, 
tumultuor,  strepo,  levem.  IV,  19.  pi  » ""^  *'**  .*^ 

leci  io  vulgata Suidas : petaati , <pvw>  V*“ 

quoque  Tittmannum  ad  Zonarae  Lex.  , 

MAXTJWii  , pagris  caedo , plaga  oj^cio.  * 

n23,  percutio.  Exod.  V,  i4.  16.  Symm.  Theod. 

XXV;  3.  Prov.  XVII,  10.  paaeiye>»iit,  ut» 

percutere,  legerunt  MDn:?.  - 3»:?,  «<:“«  ^^®T' 

Legerunt  dolori  afficit , 

3N3  dolor.  - ttfr'3,  contundo.  Prov.  XXVII,  22.  - Vi\, 
tJngo,  laedo.  P.rLXXIl,  5.  l4.  - P"*' ^ 

ojjectus.  Theod.  les.  LUI,  4. 

i*?  - DBto,  odio  persequor,  lob.  iAA,  21.  «1^ 

raJf  pe  ipaoilytoVas.  Sc.  vox  hebr. notat  quoque 
et  factis  declarare.  - ‘Moinan,  consolationes.  lob.  X^li. 

oxL,  ie  npiififi^atylteptoxhooui,  P“““* 

eorum , quae  peccasti , seu  longe  clementius,  q“®“ 
tu»  proLruisti,  Dens  te  tractat.  2>oeJ«-Wo  legi^  Tt^ 
wr  r«1»e  n-3n.  MU»i  autem  LXX  cum  Syro  et  Maho  mnn. 
alia  lectline  usi  esse  videntur,  sed  interpretati  sunt  “0«» 
hebr.  ex  illa  verbi  nni  notione,  secundum  quam  notat^» 
iurias  ulciscendo  animo  suo  obsequi,  /iinc 
accivere,  ut  Vogelio  quoque  visum  est.  Sirac.  AAA,  14. 
pacuyeipeeot  eis  ctSpa,  * eo,  qui  ‘yj" 

Mt  aut  mate  affectocorpore  utitur , col\.XLi,  Q.  Lnc.  VXI, 

" 2 Cor  XII,  7.  uissetkann.  BibL  Orient.  T.  I.p.2l5.plagU 

ictut  ob  peccata,  h.  e.  tempore  morbi  gravi^ 

]i/f  jtSTI' ZSl . idem,  nsn  Hiph.  idem.  Num.  XXU,  a» 
Vide  et  Sap.  V,  12.  Hesyph.  paexlSei, 

MAXT1S%  flagellum  p flagrum*  robur,^  F».  LAAlit 
4,  Respexerunt  fortasse  notionem  constringendi,  stringendi, 
qnam  habet  vox  W,  aut,  quod  probabilius  est, 

O-bln,  asMn,  plaga,  morbus.  - 31«=c,  dolor.  F».  XXXI, 
t5.-.  n=o,  plaga.  lerem.  7-  - P"*. 

rien*.  les.  L,  6.  - »J3,  plaga.  Ps.  XXXV III,  1 5.  LXXIOnil, 
52.  XC,  10.  - n53,  percussus.  Ps.  XXXIV,  10.  avvqxStioao 
irt  eui  pumtes-  V"»®  oouuuude  dici  potest,  maxime  ob 
sequentia  xm'  oJ»  *>»“»*'»  congregata  sunt  super  me  ffiagell^ 
ut  Vulgatus  transtulit,  piaiii  per  metonymiam  b.  1.  ent  **, 
qui  aUum  flagellis  caedit,  percutient,  iniuriosus.  Synus^huc 
habet  nlqxxai.  Fortasse  legerunt  O'»,  percutienteo,  nat 
csasunt  flagellantes, percutienles.  Ex  aliorum  SOTteatia  lege- 
runt" t3’»3a,  immissi  a Deo  gravissimi  corporis  dolores  ac 
morbi.  - '»'Sx,  claudicatio.  Ps.  XXXVII,  t8.  dw  «W  eis  paart- 
yas  ttotpos'  Secundum  Cuppsllum  legerunt  tfJjV.  Sed , uti 
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Buxtorfiu»  in  Anticritica  p.  6si3.  recte  obterravit,'  potius 
genus  pro  specie  posuerunt  , nam  claudicatio  etiam  est 
plaga  , aut  potius  claudicatio  est  symbolum  miseriae  et  cala- 


mitatis, ut  Ps.  XXXV,  i5.  Huc  accedit,  quod  arab. 


tolerantiam  graoium  s.  graaes  passiones  notat,  - tS3yi,  oirga. 
lob.  XXI,  iq*  pdoTi^  di  napd  xvplov  ovx  tatis  in  cnjzoit,  flagel* 
Ium  vero  a Domino  non  est  super  illos.  Confer  quae  ex 
Aeschyli  Prometh.  Vincto  notat  Schwartius  Comm.  Crit.  Gr. 
JL.  N.F.  p.  879.  - isitt/,  scutica.  I Reg.  XII,  11.  |4.  lob. 
V,  21.  Prov.  J^XVI,  5.  Adde  Atju.  Symm.  les.  XXVIII,  i.*). 
et  18.  - plnr.  iudicia.  Prov.  XlX,  3g.  Legerunt  for* 

tasse  ea^tszvi,  permutatis  literis  3 et  B.  Ziegltro  ad  h.  1.  fidate- 
ytf  potius  ad  rMoSnq  referendum  videtur,  coli.  XVIIl,  6.  8. 
Tob.  XIII,  l5.  Sir.  XXII,  6.  pdariytf  xai  TtaiSt/a,  serera 
disciplina.  Ib.  XXIII,  2.  pdotsytg,  castigationes.  Sir.  XXV'T, 
G.  pdetsg  yUiaotjt-  Lingua  assidue  flagellat  querelis,  iurgiis^ 
conviciis  et  maledictis.  Hesych,  pdori^,  <f.payiXhos. 

*MA£Tl£TU'X,  Jlagellis  casdens.  4Macc.  IX,  11.  Sed 
ibi  pro  paoTiaial,  quanquam  ab  b.  1.  minime  alieno,  probat- 
bilius  legitur  vnaattiaral.  De  voce  ipsa  vide  V alohen,  ad 
JIerodot.  VII,  55< 

AfA£TO'£,  mamma,  ubsr , it.  collis  pel  pars  montis 
eminens,  cacumen.  Ili,  dilectus,  it.  amor.  Cant.  I,  1.  f>. 
IV,  10.  VII,  12.  In  omnibus  his  locis  legerunt  tn.  Idem 
valet  de  loco  Ezeoh.  XVI,  8.  ubi  Aqu.  et  Theod,  fiaatcos  ha- 
bent. - *uA,  humor,  succus.  Aqu.  Symm.  Num.  XI,  8.'  Ia 
versione  Symmachi  paatou  irrepsit  e versione  Aquilae,  qui 
quasi  ortum  sit  a mamma,  et  particula  S,  indica 
genitivi,  interpretatur  xov  paarov.  - ttrf,  mamma,  uber. 
Gen.  XLIX,  25.  lob.  III,  i2.  Ps.  XXI,  9.  et  alibi  saepius.  - 
*tw,  idem.  lob.  XXIV,  9.  les.  LXVI,  11.  - 'tw  pro  .Tiry, 
ager.  lerem.  XVIII,  l4.  pq  ixitiipovais  ano  nittjai  paojot, 
num  deficient  a petra  partes  prominentes.  Hic  quoque  lege- 
runt ttd,  aut  potius  Q’tq,  ubera.  Suidas : paatog , dxpaipna, 
i»ox>ldpovS‘  Hesych.  Mooxof , nozri^io»  XtOos , xal  xag  Hifioff 
dyiyorta  yolpag,  xai  pigfat  paarovg.  Reponendum  videtur: 
paeto';,  notriptov  ijXlxos  (b.  e.  poculum  mammae^  simile), 
xai  tu  tig  vq>og^  dsij^osra  ^oJpof  pip>]  xaXovai  paatovg.  Idem  : 
fl/aoToi,  rd  vtptjXa  tqg  Artix^g  pigti.  Confer  Spanhem.  ad 
Callimach.  pag.  35g.  et  L.  Jios  anim.  ad  Scriptt.  Graecos 
p.  108.  - umbilicus.  Ezech.  XVI,  4.  xovg  paatovg  oov. 

Quasi  Ifgissent.  Vide  ad  h.  1.  Rosenmulleri  Scholia. 

jiIA2.(PAA.  Ipsa  vox  hebr.  nnsqq,  abscessus,  apostema. 
Theod.  I,ev.  XIII,  6. 

MASXAAH,  axilla,  ala,  armus,  nnbs,  lebes,  it.  ti- 
nus. Aou.  Prov.  X(X,  3i.  pacxdXqy 
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MATAIOS 


MATAIOTlONE'Si,  <-ane  laboro,  rnn  Plh.  iniidior. 
Symm.  Ps.  LXl,  4.  ftaiaionotfJotTf,  in  vanum  laborabitU.  Ita 
Sititus-  Sed  fittrawnortTv  non  videtur  mihi  fa.  1.  notare  vana 
laborare,  ut  vul^o  vertitur,  prava  moliri  contra  aliquem, 
insidiari  , fraudulenter  agere , na^i  ^irrarov  saepe  notat  i.  q. 
mn,  infortunium,  calamitae.  In  textu  faebr.  legitur  tnninn, 
ab  , impetum  hostilem  facere  in  aliquem.  Hieronymus  in- 
sidiamini, et  sic  rrliqtii  interpretes.  Substantivum  ^aratono* 
v/a  legitur  apud  Strabonem  XVII.  p.  1 169.  B. 

MA  TA/02,  vanus , mendax , falsus.  Jit},  vanitas.  les. 
XXXI,  ‘i.  XXXII,  6.  Ezech.  XI,  3.  - SOt},  mendacium. 
Alifh.  I,  i4.  - res  nihili.  Zach.  XI,  17.  - San,  vani- 

tas. Ueg.  XVI,  i3.  2Reg.  XVII,  i5.  Zach.  X,  2.  - .11:;!, 
aerumna.  Ps.  V,  lO.  ors  ovh  torte  17  ttagiia  avtdir  paxaia, 
quasi  nlin  idem  esset,  quod  jii*.  - .*it}^,  peccatum.  1 Reg. 
A I,  2.  lov  napogyloat  pe  te  rct;  pmaloig  aottar.  Significat  hic 
rittqn  idololatriam,  et  xu  paxaia  ipsa  idola.  Adde/nc.  1 Reg. 
X ^ I,  'iG.  ubi  potest  quidem  locum  habere  te  xoTg  paralott  ad 
VnMBna  relatum , nam  idololatria  est  peccatum  gravissimum 
ei  idolorum  cultu  alii  ad  peccata  seducuntur,  sed  eodem  iure 
quoque  referri  potest  ad  c.~i'Sa.'U  in  fine  commatis.  - osn, 
frustra.  Prov.  XXVI,  3.  - plur.  talpae.  les.  II,  20. 

soi;  patalotg.  Cur  sic  reddiderint,  causam  se  non  videreifate- 
tur  Cappellus  in  nott.  erit,  ad  h.  1.  quae  tamen  in  promptu 
est,  si  statuamus,  eos  hebr.  nl*iB  exprimere  voluisse,  quod 
deduxerint  a ^1B  in  Ilipb.  irritum  facere.  - iT3,  mendacium. 
Ezecfa.  XIII,  6.  7.  8.  9.  Amos.  II,  4.  Soph.  UI,  li.  _ 
praeceptum.  Hos.  V,  1 1.  oniato  tme  puxaloie,  post  vana  idola, 
Monnulli  statuunt,  eos  legisse  Mitti,  coli.  Ps.  LXIII,  to.;  mihi 
autem  magis  placet  12 , sordes,  ut  quoque  expressit, 

aut,  xtl  Hieronymus  interpretatos  est,  Aegyptiarum  sordium 
simulacra.  Fise  hero  ad  Stoctii  Lex.  hebr.  p.  93 1.  LXX  e con- 
silio orationis  magis  quam  ad  verbum  transtulisse  videntur. 
- a, "in , robur.  les.  XXX,  7.  ubi  loco  C3,-i  an"! , robur  eis,  lege- 
runt taaapT,  aut  3T3.  - et  pi3,  vacuus.  Prov.  XU,  11. 
les.  XXfX,  8.  - itti,  vastatio.  Hos.  XII,  1.  Legerunt  ltt% 
coli.  lob.  XV,  5i.  - Mittf,  vanitas.  Exod.  XX,  7.  XXIH,  7. 
I3eut.  V,  11.  et  alibi  saepius,  les.  I,  i3.  ubi  pazatoe  non ‘cum 
■Ovplapu  coniungendum,  sed  inxta  textum  hebr.  ita  interpun- 
gendum est:  iaeqegqte  atptdaXie,  potaioe,  &vplapa  st.  x.  X.  - 
hirsutiis,  daemon  sylvestris.  Lev.  XVII,  7.  oJ 
in  duolag  ttvtme  xolg  puxuiott , non  mactabunt  amplius  victi- 
mas suas  daemoniis.  Vulg.  daemonibus.  Vide  ef  3 Par.  XI, 
i4.  - inii,  inane.  les.  XLIV,  9.  XLV,  19.  XLIX,  4,  _ 
MMttiri  plur. /ra^orej.  les.  XXII,  2.  Confuderunt  duas  radices 
Mitti  et  nMCi.  Vide  quoque  infra  s.  v.  putqe.  - Vide  alibi  ano- 
<f-9iypcaa,  tura,  et  nagmsXr.otg. 
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MATAldTHS-,  vanitas,  impietas.  San,  idem.  Psalm. 
XXX,  7.  XXXVIII,  8.  Cobel.  I,  -j.  et  alibi  saepius.  Adde 
Aqu.  et  Symm.  lob.  VII,  16.  Notandus  praeterea  est  locus  Ps. 
LXXVIII,  53.  ubi  admodum  erravit  Cappetlus,  qui  in  Cril, 

S.  p.  537.  et  679.  statuit,  LXX  pro  a^na  legisse  bana,  nam 
intextu  vere  legitur  b^.^ja.  - .iin,  aerumna.  Ps.  XXX VII, 

12.  LI,  7.  - ‘Sa."!,  omnia.  Cobel.  IX,  2.  paxaioxqt  ie  to7e 
Tjaat.  Legerunt  ba.a  ante  vel  post  *5b.n.  - aa"l,  superbia,  robur. 

Ps.  XXXiX,  6.  Vije  supra  s.  puTaiof.  - p'^.,  inane.  Psalm. 
IV,  3.  - virga.  Prov.  XXII,  8.  pataioxfjxu  xtue  toyom, 

h.  e.  parata  tgya,  peccata  eius.  Legerunt  xu:!.  - H-iiti.  Ps. 
XXV,  4.  CXVllI,  37.  CXXXVIII,  20.  Adde'  Symm.  Theod. 
lob.  XXXI,  5.  pixd  paTatoitjxoff.  ^ulg.  in  vanitate : ubi  pa- 
xatottis  vel  fraudem  et  dolum  notat,  vel  potius  omnino  </n-t 
pietatem.  Conf.  oppositionem  V.  6.  - “nVnrj  , gloriatio.  Symm. 
lob.  IV,  l8.  paxaiOTtixa,  quod  Vulgatus  recte  transtulit  pra- 
vitatem. LXX  oxolroer*.  Vindicavit  banc  notionem  voci  hebr. 
Schultensiwi  in  anim.  philol.  ad  b.  1.  Gregarius  Nyssenus 
llomil.  in  Eccles.  T.  I.  p.  376.  puxatoxxjt  iaxie  ij  ^>ipa  ndtosdij- 
Tov,  xj  npaypa  aeorqxov , rj  fiovXx)  aevnooxaxo; , rj  anovdq  rcipat 
ov*  tjfovna , »;  xuOoXov  xo  ini  narxl  Xnaixtloneri  aeunafixxos.  ■ 
Ladem  fere  leguntur  in  JAx.  Cyrilli  MS.  et  Phavorino. 

*MATAlO'0PSlNy  stultus,  insipient,  qui  vanas  res 
sectatur,  qui  alias  xuvdqpwv  dicitur,  unde  Schol.  Pindari 
Nem.  Od.  Xl.  V.  37.  xtvoqQOvti  avyal  explicat  per  ai  paxato- 
qgoyts  xavyxjaut  xal  aXa^osiai.  3 Macc.  VI,  11.  iVa  pq  xoT^ 
paxalots  oi  paxuioqQoeU  fvXoytiaattoaav  ini  xij  xtds  xjytenKpiemv 
oov  anatltiq,  ne,  quando  cultores  tuos  pereuntes  videant, 
laudent  sua  idola  insani.  Maxasoqpoetg  b.  1.  sunt,  qui  xu  pa- 
rata, idola,  colunt  et  venerantur.  Raroin  libris graecis occur- 
rit boc  vocabulum.  Vnum  locum  ex  Damasceno  p.  72.  attulit 
Dudaeus  in  Comment,  l,  Gr.  cui  adde  Clementis  Alex.  Cohort. 
p.  18,  IO. 

MATAJOSl , vanum  reddo.  C*\3,  frangor.  Aqu.  Theod. 
Ps.LXI,  10.  paxuiova9t.  \x.a  Bielius,  sed  falso:  nam  intexta 
hebr.  ban  legitur,  - ban:  b^an.T,  Kai  et  Hiph.  2 Reg.  XVII, 
i5.  lerem.  fi,  5.  XXIII,  16.  ^qu.  Ps.LXI,  11.  - baa,  va- 
nitas. Symm.  Psalm.  LXI,  10.  Uieron.  fraudulenter  agunt,  - 
bblnnn  Hitbpael  a btn-,  doloribus  me  conjicio.  Theod.  lob.  XV,  , 

30.  patatovxai.  Legit  bbnno.  - 1»33  Nipb.  obbrutesco.  AI. 

lerem.  LI,  17.  - ba03  i Nipb.  et  Hiph.  stulteago.  1 Sam. 

y.111,  l5.  piparuiutxal  aot.  Vulg.  stulte  egisti.  Ibid.  XXVI,  * 

31.  iPar.  XXI,  8.  ubi  paxatocotlai  notat  insipienter  s.  impie 
agere.  - bao , stulteago,  2 Sam.  XXIV,  10.  Tluoti.  ac  Inc.  ^ 
Int.  aSam.  XV,  3l.  luditb.  VI,  8.  ou paxaualtqaoxTUt  >d 

ra  xdip  Xoyup  pov,  non  irritae  erunt  praedictiones  meae. 
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SiATAfSiX,  vane,  frustra.  Safj,  vanitas.  lob.  XXXV, 
l6.  - 'nS,  maxilla.  Psalm.  II l,  7.  kx  senteotia  CappeUi  in 
Critica  S.  p.  6o/>.  legerunt  ]nS,  atque  tioc  acceperunt  pro 
> g'"‘*ti*.  Liocna  Eusebii  apud  Montf.  Mex.  Origtn. 
favet  quidem  opinioni  eorum,  qui  L>XX  aliud  quid  legisse 
existimant,  sea  nunquam  boc  sensu  accipitur,  neque  a 
LXX  Intt.  redditur  paxaloie,  tit  iam  observavit  Buxtorfius  ia 
jinticritica.  Probabilius  statoeretur,  eos  cum  Arab. 
legisse.  Nonnulli  quoque  suspicati  sunt,  in  graeco  fuisse 
ptt&vlag  i,Hesych.  pufiuTat,  yea&oi:).  quod  postea  fuerit  ia 
patalaie  corruptum  ob  affinitatem  pronuntiationis,  quaecon* 
iectura  non  displicuit  Simon.  de  Muie,  Schiadlero  aliisque 
viris  doctis.  Mihi  verisimilius  est , eis  in  mentem  venisse 

arab.  qnod  vanitatis  notioxxctn  habet.  - p'n,  vacue, 

inaniter.  Psalm.  LXXIl,  i?i,  - caj^^.  Aqu.  Psalm.  YII,  5.  - 
vanitas.  Fs.  liXXXYUI,  46.  - tnh,  inanitas.  Symm. 
les^XLV,  19. 

MATHN,  idem,  ban,  vanitas.  Psalm.  XXXVIIf,  i5. 
_ les.  XXIX,  i5.  ubi  pro  rnnj  legerunt  tnhj.  - DSn. 
Ps.  XXXIY,  8.  ubi  pttttjv  est  i.  q.  dreaiiut  ad  imitationem 
vocis  hebr.  et  conferenda  sunt  Afesr<i/;/a.  Prov.lIT,  5o.  £zech. 
XIY,  23.  Adde  Symm,  1 Sam.  XIX,  5.  - *ojn.  Chanes, 
nomen  proprium.  les.  XXX,  4.  Legerunt  oan.  - , ad 

momenta,  h.  e.  singulis  momentis,  les.  XXVII,  5.  N.  L.  — 
, vanitas.  Ps.  XL,  6.  - , in  vanum,  ler.  II,  '5o.  — 

t.ah,  inanitas.  les.  XLI,  29.  past/s  oi  niapoieTet  vpSet 
tamen  pro  pedniv  sine  dubio  reponendum  est  pmatot,  aut 
patatottjt. 

Et£  MATHN,  in  vanum.  usque  ad  tempus. 

Dan.  XI,  34.  seo.  Chis.  nbi  sensnm  expresserunt.  Coniectura 
enim  Segaarii  mutantis  in  tig  £pmr  est  minos  probabilis.  - 
H"ird,  Psalm.  CXXYI,  u 2.  - lerem.  lY,  3o.  - ntjlit#, 

vastatio.  Psalm.  LXD,  9.  Fitlg.  in  vanum.  Legerunt  quippe 
Kttf S.  Confer  supra  s.  v.  pdxautg.  - , ad  falsitaism. 

lerem.  YIII,  8.  - Vide  quoque  s.  xonsuot. 

' MATI' ZOMAI , quaero,  Aqu,.  les.  XXXllI,  20.  paxi- 
»9rfst,  quaere,  ubi  ex  Bielii  sententia  in  textu  hebr.  nihil  pro 
hac  voce  legitur.  Reperitnr  haec  lectio  apud  Procopium,  ubi 
Curtsrius  msXe:  opa,  pente&qxs,  qxtoiijpse  vettitv^,  quaere. 
Urustwa  quoque  hanc  lectionem  sequitur,  quae,  si  sana  est, 
* ad  ,ttn  initio  commatis  referenda , et  alii  interpreti  , fortasse 
Symmacho,  vindicanda  esset.  Sed  verum  mihi  vidisse  videtur 
Montfmconiue , qui  opaptnia^xs,  vocem  Aquilae  propriam, 
excudi  inssit.  Hesychiua:  psniaus,  ptcttvttu,  (tjrqosit.  Idem: 
|<ar«i,  ^rsT. 
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MAXAIPA,  gladiutt  «wi»  » fuo  pugnMur , culter. 
«,na.  f*rrum.  les.  X,  54.  - , nouum.  aSam. 

XXi,  i6.  Quanquam  oettnm  eat,  post  ?i«Hn  supplendum  esse 
3in  (FtU^ ente  novo),  tamen  non  admodum  probabJo  est, 
vocem  n^n  a Symmacho  prorsus  omissam  esse.  Ergo  la 

Symm.  scribendum  erit  xaset^ 

addatur.  - haeta.  a Par.  XXIII,  9.  Se.  t^ox 

hebr,  olim  latius  patuit,  ac  omrut  generi»  »ma, 
est  acutum  significavit:  i.  q.  etiam  derivatio 
Adde/nc.  Hlb.m.  xi.  - *3iq,  desolo,  ^,^1. 

ain  legerunt  loco  aSn,  desola.  - a^in.  Gen.  . 

XXXI,  26.  XXXIV,  25.  26.  et  alibi  "-in^nuol 

lerem.  XXV,  58.  Legerunt  a-jn  cum  Chaldaeo.  Jort»»»®  '1’Jf 
que  ita  verterunt  ex  aliis  locis , ubi  .* 

dius  enervator,  occurrit,  v.  e.  lerem.  XLVI,  16.  L,  • 
alibi.  Vid.  Simonie  Lex.  hebr.  p.  708.  - ‘o-jn,  sagena,  ret^ 
Jnc., £ottasattAquila,lloh.l,  17-  ^6'* 
lamina  flammea  hastae  et  lanceae.  lob.  XXXIX,  23. 
p„r,n.mpeo£srav,  coli.  le*.  XLIX,  2.  - nSatJO, 

XXII,  6.  10.  extendebat  Abrabam  manum  suam, 

uaiaipae  . ctfilas  xoe  vide  avsov  , ' c-^iiss 

maccandom  filium  suum.  Vide^  et  lud.  XIX,  ^ , 

etiam  apud  scriptores  graecos  fiayatgar  frequenter  " 

trum  sacrificaUm  indicaro  ostendunt  loca  observata 
ArUtarch.  Saer.p.ms^n.  FeUhsa  Antiqu.  J.' 

e,  10.  p,  60.  Et  pro  cultro  maior»  roc^m  occurrero  apud 

Alberti  ad  Marth.  XXVI,  5i.  p.  1*7 
c,  4i.  ubi  de  gente  Aegyptiorum:  ovdi 

vof  ;tpi5asr«..®cdd*  o>IcIa*.  oidi  ,ov6i  xetoii  »a»am. 

ao09  Siartrpvflt^ov  'EUIXIXV  elnium 

Wsm.XXuTi4.  « foxolpof  r Caeterum  d; 

«3te,  culter.  Aqu.  Pheod.  Prov.  XXUI,  2.  ^f***!^”  . 

origine  huius  vocis,  sive 

praefert,  sive  ab  hebr.  -V-a  ve  -n/o^s  uode  Gen 

5o,lX,  5.  ,rja»),  vid.  Vitringa  Obts.  Sacr.  lib.  I.  c.  7. 

^*^'^MAXAl'PAi  'EKAIKB  SI,  gl^io  ulcUcor.  gladio 

‘‘^%]ri7jhN'snASi,  gladUniiraho.  a-jrt  Jin.  occi* 

occisione.  Ezech.  XXVI,  i5.  ^,-«.„//1  2 Ree. 

MAXEBAP.  Ips»  vox  hebr. 

VIII,  1.5.  ubi  al.  al.  crgoipa.  „ j„  Gllss. 

pcXC^.  corrupto 

in  Aii.  ir.  Rsg.i  qu«»  Et  magis  cor- 

legitur  7r«i«#«S  paxapa , n Cvrii/i  Barocciano 

rupte  in  Giossic  im  tund.  hb.  B»g. 


So4  MAXIMOS  KAl'  rASlSSSlAIlX 

additi*  Z«i|U<»V , toj/mVt*  rpel7|U«.  Nullu»  antem 

dubuat  quin  hic  pariter  ad  4 Reg.  L c.  respiciatur, 

et  IU  Gloas.  labric.  pro  (taxatu  reponendum  lit  uaxfSag,  et 
pro  erpo/ia  orpiu/io,  quin  et  in  Gloat.  Barocciania  pro  Ma~ 
«ap.tou  Moat^ap,  et  pro  tp<5juo  orpo»>,.  Quomodo  autem' 
reliqua  corrigenda  *int,  alii*  dispiciendum  reliquit. 

MAXH,  pugna,  ‘ain,  muUiplicare.  lud.  XX»  !?8.  Le- 
genint  3-in  per  Cheth.  _ ,na,  contantio.  Prov.  XV,  iq. 
XV  U,  j4.  XXVI  20.  Symm.  Prov.  XIX/  ,5.  - ‘n»:,  me„- 
sura.  2 Sam.  XXI,  20.  Secuti  sunt  lectionem  niarginalem 

XV  II,  20.  le».  LVIII,  4.  Aqu.Symm.  7’Aeo</.  Prov.  XIII,  10. 
Vulg  ,ur^.  - /i*  Gen.  XIII,  8.  - «,-as,  omitto, 

djmtuo.  Prov.  XVII,  i4.arn«ffK«I  piyn,  prottHora^.^,  lia, 
dimatte.  &ci\.  coniunxernnt  haec  duo  vocabula 'secundum 
textum  hebr.  separanda,  et  pro  imperandi  modo  ithBJ  pro- 
‘[•'I'- diffusam  et  continuam.  - na,  oi. 'Prov.- 
JVAA,  .12.  Vocem  hebr.  metonymice  de  verbia  ore  prolatis, 
et  quidem  .peciatim  litigioais  et  rixosis  acceperunt.  - tiax. 
«ercitu.  Ios.IV,  i.r.  Pro  wxn  legerunt  «xS.’- 

aS  infinit.  . htigando.  lud.  XI,  K\  /«.”den. 

vv?t;  •'55*  lod!  Xir,  2.  et 

Psalm.  LXXlII^a.  Sir.  XX VH,  i4.  ubi  iurgia  Wxu*  notat 
MU.  V.  i5.  et  XXVIII,  ,8.  Sir.  XXVIII,  iifubi  caul 
•am  rixarum,  iram  et  iracundiam  denotat.  ^ ' 

MAXHTTI Z,  pugnator,  bellator.  *na,  nugator,  divi- 

r^  rnendax.  lerem.  L,  !56.  03  uoVat 

JdeGoWp  232.  /ortri.  /Par.XXVIlT,  ,.  ler. 

catus  fui  lai  leUo  irnpU- 

catus  fui.  - ,Btd,  pinguis.  lud.  IU,  29.  rove  «arurnc  Hanc 

aign.ficationem  voci.  hebr.  omnes  fe?e  inteSe^ad  h.  L 
aec  °cod“!^i^®  b"  ^'“***'*“  apndLXX  Hab.  1,6. 

rios,  ex  Ayriasmo  explicare  voluit.  ’ ^ 

I ..  P“'  -Jvt  rf 

Hoe  paxlprit,  • H'  yw«s- 

^-^^^^XHS,'pugnaf,tlo^x 
O ij-iB  plw.  «s  ,tno,  conunaonsa.  Prov.  X^,  19. 
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ratKo;  /iaxlfiov  »al  ylmaooSdovst  cum  muliere  pugnace  et 
loquace. 

*MAXMA'£.  ipsa  Tox  hebr.  iCne,  deeiderabile. 
Hos.  IX,  6.  pro  qua  ttteSB  legerunt.  Hieronymua  Comment, 
ad  b.  1.  p.  i5.  T.  VI.  Opp.  ed.  Proben.  „Quod  autem  in  JLXX. 
f, dicitur;  eepeli  et  eos  Machmasy  in  Hebraeo  non  habetur, 
,fted  lans,  quod  appellatur  deeiderabile.  Ex  quo  perspicuum 
,,est,  falsae  sos  esse  similitudine  literarum  1 et  i,  et  pro  Mach- 
„mad,  quod  omnes  desiderabile^lransfulerunt,  putasse  Mach~ 
„mas , Aegypti  civitatem.'* 

MA XOMAI , pugno,  contendo,  litigo.  Hithp. 

longius  me  protendo.  les.  XXVUI,  30.  payta^ut.  £x  Ara- 
ct  intendere,  dirigere  hastas, 

uti  in  bello  beri  solet.  - rrjn,  ira  exardeo.  Cant.  I,  5.  ipa- 
jtaetvto  Iv  ipoi:  ubi  non  legerunt  tcnSs , sed  rem  expresse* 
lunt , eiFeCtum  ponentes  pro  causa  e&ciente.  Accedit,  quod 

Syriacum  irasci  notat,  et  inde  contendere,  pugna- 

re, - aina  Nipb.  rf/^/ai/tor.  sReg.  III,  33.  - cnSa  Nipb. 
lud.  XI,  Vo'  3 Par.  XXVII,  5.  lerem.  XXXIII,  5.' ' .nsa 
Niph.  Exod.  XXI,  33.  Lev.  XXIV,  lo.  Deut.  XXV,  1 1. 
nMOMOa,  in  merssura,  b.  a.  moderate,  les.  XXVII,  8.  pafo-  ' 
fiffo;.  Videntur  quidem  LXX  banc  vocem  metaphorice  ac- 
cepisse, fortasse  tamen  pa%6pteot  referendum  est  ad  .laa^nn, 
quae  vox  alias  in  version^  prorsus  omissa  esset.  - liti- 
go. Gen.  XXVI,  30. //lartVravra  01  nomtVr; , litigabant  pasto- 
res. Schol.  iSiKaaavTO,  Gen.  XXXI,  36.  ipaxtaaro  Aa/fels, 
litigabat  cum  Labane.  Vide  et  Nebem.  XIII,  ii.  ly.  lud. 
XI,  35.  pfi  pnyrt  ipaxiaaro  Uitu  '/agotjX , num  lite  contendit 
enm  Israele.  Vide  et  Neh.  III,  35.  Nebem.  V,  y.  ipaxmufsn» 
iigof  rovq  lnipov(,  litigabam  cum  honoratioribus.  - naa 
Hipb.  a ,iaa,  percutio,  At.Tos.YX,  l8.  - la*^,  commoveor. 

Symm.  Gen.  XLV,  a6.  paxto9e,  litigate. 

MA9SEI'  M,  Ipsa  vox  hebr.  Qsioc.  Dan.  XI,  38.  ubi 
SchoL  ^eos  puoiitlfi  interpretatur  rdv  beov  rov  iaxugor,  Deum 
robustum.  Heinsio  Exerc.  Sacr.  p.  i3i.  et  Maitvs  inde  di- 
ctus videtur  lupiter,  quem  Phryges,  teste  Hesychio,  hoc  no- 
mine coluerunt. 

MASiN.  Ipsa  vox  hebr.  litto,  habitaculum.  iSam.  II,  ^ 
53.  To'  ugaraloipa  Maoip.  Fischerus  Proluse,  de  Verse.  GG. 

V.  T.  p.  i54.  monet,  scribendum  esse  ugarahopa  simpliciter, 
omissa  voce  Jlfatoi'.  Sc.  ugaittitu/ia  arbitratui  pertinere  ad 
ilHO,  pro  quo  aut  Theodotion  autLXX  legerint  tlvQ  cumSain. 

Vi  je  quoque  supra  t.  v.  »ao;. 

3fErAAATXE'S2,  magna  iacto,  glorior,  naj,  effe-,‘ 
ro  me.  Ezecb.  XVI,  49.  Sopb.  III,  i3>  r violentia  utor: 


bismo,  ubi 


t 


I 
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p»alm.  IX.  42.  VidB  et  Sir.  XLVni,  2i.  sMacc.  XV,  3a.  et 

x«r.  V.  r.  ».  h.  ▼. 

*MEFAAATXI  A,  iaetanUa,  ostentatio.  4 Macc.  11, 
i5.  Zonaras  Lex.  coi.  1343.  (teyakcaixitii  xi  aJ«o»  txttv  iavtov 

tivut  nft^e-  „ 1 , T>, 

MurAAErOE,  magnificus.  nSni  foem.  magna,  rs. 
L.XX,  21.  5 inoltioa,'  /tot  fityattla.  Verte  : quae  fecisti  mshi^ 
magnalia  sunt.  - nStl.  i Par.  XVII,  19.  - AI.  2 Reg. 

VIII,  4.  Vide  et  Sirac.  XVII,  7.  10.  2 Maco.  VII,  17.  «itupe* 
t6 /ityaltTos  avtov  apaiofit  conaidera  magnificum  ein»  robur. 

Tob.  XI,  i5.  ; V , 

MErAAEIdTHS,  magnificentia,  maiestae.  a^3. 
Symm.  Psalm.  LXX,  21.  et  CXXX,  t.  fityaXmttita.  - *.inwe, 
vnctio.  Ine.  Lev.  VII,  3.3.  sec.  Coisl.  et  Lips.  Respexerunt 
fortasse  ritum  ludaeorum,  ex  quo  reges,  sacerdotes  ac  ii» 
uniTersnm  in  summa  dignitate  constituti  ungi  solebant.  - 
P1M  n , ornatus.  lerem.  XXXI II,  9.  fi{  piyaltiiiniia,  sa 
maiestatero.  Conf.  et  Act.XIX,  27.  et  aPetr.  1,  16.  .lEsdr.I, 
4.  xora  Tija  fityeUstonjia  EoXa/ioly,  secundum  magnificentiam 
Salomonis. 

MErAAEfiSlMA,  Idem.  n-jMsn , ornatus.  AI.  lerem. 
XL  VIII,  17-  ,,  , . . . 

*MErAAO'AOSOE,  valde  gloriosus,  summa  dignitate  et 
maiestate  praeditus.  Sio  legitur  de  Deo  3 Macc.  VI,  18. 
Phavorinus:  fuystlaivvpor,  piyaXodo^r,  Tirpiqtipor,  ovopaator. 
Ignorat  hoc  adiectivum  Thesaurus  Stephani,  quod  tamen  re- 
peritnr  apud  Plutarchum  T.  I.  p.  5,  3.  Reish.  Pindar. 
Ohm.  Od.  IX,  24.  ac  Schol.  Aristoph.  Thesmoph.  v.  3^2. 

^MEPAAOAdSSlE,  insigni  et  maiestatico  modo.  Ad- 
rerbium  hoc  in  Bielii  eo  Stephani  Thesauris  omissum  sine 
ulla  lectionis  varietate  reperitur  5 Macc.  VI,  5g.  ptyalodo^fae 
ti  tUot  nniou,  insigni  et  glorioso  modo  benignita- 
tum suam  declaravit. 

MErAAdBTMOXt  magnanimus.  TOn-Vtl , magnus 
excandescentia.  Theod.  Prov.  XIX,  1 9.  ubi  ^rynloAu/ios  est 
iracundus,  admodum  iratus.  Schultensius  ad  h.  1.  hanc  no- 
tionem 0 Clltib  bl3  exsculpere  conatus  est,  coli.  arab. 
lapidosus  fuit , undenOnVo,  asper  ira. 

•MEPAAOKPATSIP,  magna,  etiam  summa  potestate 
praeditus,  omnipotens,  i.  q.  nanongatag , cnm  ^uo  voca- 
bulo permutatur  SMacc.  VI,  12.  fiaailiv  ptyaloxgatotg.  De- 
sideratur hoc  adiectivum  in  Stephani  ac  BUlii  Thesauris. 
Amant  autem  Graeci  adiectiva  ex  ptyat  composita,  v.  c.  fitya~ 
Xmi^oXos,  qni  magna  molitur,  apud  Diod.  Sic.  p.  67. 223.  65 1. 
ptyalinXovTOS , valde  dives,  ibid.  p.  iSq.  488.  Vide  quoque 
infra  s.  piyaXofttgqe  i ptyetioa&tinig. 


MErAAOMEPH'£ 


— MErAAOP'PH‘MSlN 

*yS£TAAOMEPH'S,  insignit,  magmficut,  i.  q.  fityat- 
ionptntje-  3 Macc.  V,  4.  fttta  fteytdo/ttpove  inuputtlus,  ] >ec 
intignt  auxilium.  ' 

*MErAAOMBPSP  £,  insigni  modo  et  ratione.  3 Maici». 

"VI,  Hetych.  fitydXofUpme * fityaliess.  Suidas:  ftryaliofi\t~ 
fifSf  - - arti  TOV  noivrtlme.  Polyb.  XVII,  36.  Antonin.  l^ib. 
JHetamorph.'£.yiU.-p.  i48.  5 Macc.  1.  1.  pro  /teyuXofitpias  ia 
Aid.  et  Compl.  legitur  ptyalonpmms , quae  adverbia  saepisisi* 
me  permutari  invicem  solent  in  libris  antiquioribus,  v.  e. 

3 Maccab.  IV,  33.  ubi  loco  ptyoXongtnmt  ^ quod  est  in  mno 
cod.  Vatie.,  in  cod.  Alex,  et  Compl.  legitur  ptyaXopipdtg , et 
ib.  v.  4g.  in  cod.  Alex,  psyaloptpaie  in  reliquis  libris  /iit- 
yuXonptniif 

MEE.^AOMMA.,  magnificentia,  ri';»;*!’,  ornatus.  lur.  , 

XLVIII,  17.  ubi  pro  piyaXoppmos  alii  ptyaXtuapasot , alii 
vero  ptyaXuptnog  habent. 

M£rAAOnOIE'Sl,  magnifico,  magna  facio.  Sir.L,  S)4. 
nbi  de  Deo  adbibetur. 

MErAAOnPE'JIEIA,  magnifieentia , decor  eximius,  ■ 
splendor,  mus,  elatio.  Ps.  LXVII,  37.  - ll.i.  Fs.  XX,  5. 
xxvm,  4.’tm,  2.  CX,  3.  exuv,  5.  - -ai,  gloria.  l’s. 

Tin,  3.  - n^MSn,  ornatus.  Ps.  LiXX,  g.  XGV,  6. 

MErAAOtiPEIUPS , magnyicut,  illustris,  niM3,  ele:-  < 

tie.  Deut.  XXXIII,  36.  Vide  et  3 Mace.  VIII,  i5.'  Htaych. 
exLtx.  Cyrilli  MS.  Brtm.  ptytiXonpmiit , ptyaXotfavgg. 

MErAAOnPEUE’ XTATOS,  snperlat.  magnificentissi- 
mus. 3 Macc.  XV,  i3. 

MEPAAOIlPEnSP £ , magnifice.  3 Macc.  IV,  23.  4g.  4 
Macc.  V,  35.  Confer  Aelian.  V.  H.  I,  35. 

MEPAAOUTV PTTO£ , magnas  alas  habens.  Mis 
magnus  aUs,  h.  e.  magnis  alis  praeditus.  Ezecb. 

XW,  5.  7. 

M£rAAOVPHMONE'Si,  magna  loquor,  insolenter, 
iacto.  Visnt  Vtsm,  Hiph.  et  Hithp.  Fsalm.  XXXIV,  5oJ 
XXXVII,  V7.  Eaech.  XXXV,  i3.  Abd.  v.  12.  Psalm.  LIV, 
i3.  ubi  LXX  putarunt  post  Vinin  supplendum  asse  ns.  Conf. 

) Simonis  Lex.  hebr.  p.  3og.  Vulg.  super  me  magna  locutus 
fuisset.  Vide  et  ludith.  Yl,  ig.  Schol.  Aristoph.  Thetmoph, 
j33.  Strabon.  XIII.  p.  897.  A.  . I 

MEFAAOI^'PHMO£'fNU,  magniloquentia,  pn»,  du- 
rum, detortum.  iSam.  11,5.  Reperitur  quoque  haec  vox  ia 
Pollucis  Onomastico  n,  128.  Suidas:  piyaXop^t)poavs^ , pt- 
yaXrtyopltu 

MErAAOF^‘Pn'MSlN , magniloquus.  niSiJ  naio,  lo- 
quent  magna.  Fs.  XI,  3.  Vide  et  3 Macc.  Yl,  4.  Hetych.  pt- 
yaXoppqpotv,  vntgtl<fwog,  ptyiXa  XaXur, 
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5o8  MErAAO^APKOS 


MErAAT'NSl 


MEFAAOiSAPKOS,  qui  magna  carne  est,  magnus  car- 
ne., per  et<pb«niismuiii  bt$sa  vasatus,  Hn:,  idem.  Ezeck. 
XVI,  !i5.  tovt  (^^/uJ^<laa^IKUvt , bene  vasatos. 

. *ME['AA02.SENH'E,  magna  potestate  praeditus,  vi- 
rihus  potens,  pro  quo  magis  usitatum  est  ptyaodtrtjg-  S 
Maccab.  V,  8-  deleas  rqe  ptyaloatfirovf  avrov  xpdroe 

s9  state  vntpfi^eott,  utere  summa  tua  potentia  erga  ferocien- 
tri;  gentes. 

MEFAACf 9>PSIN , magnanimus,  elatus  animo,  Q1^ 
, elatio  oculorum,  Prov.  XXi,  4.  4 iVIaocab.  XX,  21. 

Inde  ptfaXogipoiieie,  animo  elatum  esse.  ViAo  Aelian.  V.  H. 
XXI,  22.  Lex.  Cyrilli  MS.  Erem.  f«;'aXo<]tip<ut' . ptfaXoiftvxos- 
*lA£FAAO'^SiNOS,  alta  voce  loqtuns,  inde  damosua, 
rinosus.  Sir.XXVI,  27.  sec,  Oompl.  yurtjpeyaXoqiuyoeKa!  yiaia- 
aoiitlS.  EUcian.T.  I.  p.  679.  ed.  Reitx. 

* *MEFAA0VF XSIX,  magno  et  excelso  animo.  5 Macc. 

VY,  ii.  iyputfue  tqe  inunoXpr  piyaXotfioxiat  xrjv  ixtieiae 
aae,  scripsit  eis  epistolam  magni  animi  iudicem,  cuius  epU 
stolae  erat,  qui  sequitur,  tenor.  Conf.  Reist.  indicem  graec. 
Dumostken. 


MEFAA7’NSt,  magnifico,  glorifico,  it.  depraedico, 
laudibus  extollo,celebro.  Vi;,  Kal,  Fifa.Pyh.  Hiph.  et  Hithpael. 
Gen.  XII,  2.  XIX,  19.  iSam.  II,  2.2.  et  alibi  saepius.  - S73, 
verbale , crescens.  1 Mm.  II,  28.  ubi  ptyaXvstabat  adolescere 
notat.  - MiS,  magnus.  Ps.  L/VI,  i.S.  Tbren.  II,  i.5.  Ezech. 
IX,  g.  Adde  2Sam.  V,  10.  - vexillum  erigo.  Ps.  XIX, 

5.  Legerunt  b*j32.  i?qysen<iM  Syml>.  T.  I.  p.  ing.  confert  arab. 
V ^ quod  in  coni.  Y.  notat  superbe  se  gerere.  Sic  quoque 

Cant.  VI,  6.  auctor  Vtaeet  Vitae  versionis  pro  , vexil- 

latae,  legit  literis  transpositis  Dtbnu.  - Hipb.  corroboro. 

Ps.  XI,  4.  - *t'X*i  Hiph.  a iii,  nuncio.  Micb.  I,  10.  utyaXv- 
eea&t.  Non  legernnt  ut  nonnulli  ceniecernnt,  sed 

larab.  » medio  Damm.  animosum  esse  notat,  unde 


dux.  - Psalm.  XIX,  8.  E notione  laudandi  et  prae- 

dicandi, quam  babet  in  1.  arab.  Conf.  Simonis  Lex. 
Hebr.  p.  475.  - turris.  2 Sam.  XXII,  5l.  peyaXvrtue. 

l.egerunt  part.  Hiph.  Aqu.  les.  XXX,  25.  Legit 
proceres,  mutatis  punctis.  Aqu.  Iheod.  les.  XXXllt,  18.  rovs 
/ttptyaXvppisovs , qui  grandes  Jacti  sunt.  Legerunt  O'b^JO.7, 
• byl,  educare.  - nSs  Fib.  mirifice  ago.  Num.  XV,  5.  ptya- 
Ivvut  ivjpir,  adelorificandum  votum.  - 23's.  Ps.  CllI,  20.  - 
na^j.  Gen.  XLIII,  54.  - na*'^ : 'an  cAaW.  kal  et  Pah.  Dan. 
li,'48.  IV,  8.  18.  tg.  .5o.  - nnn  Pih.  dominari  facio.  lud.  V, 
j5.  - *ajn,  inebrio.  lerem.  X3lXI,  l5.  ptyaXvsoi  xul  pt&vata: 
ad  quem  locvmJUichaelis:  Estne  alia  lectio  ‘’n'an?  an 
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duplex  interpretatio  ambigenti*  inter  dna*  lectione*  ? - 
principatum  gero,  Frov.  VIII,  16.  Sir.  XLITI,  37.  xig  pifit- 
i,vxttaur6v,  uadut  iatti  qui*  </e/>rae</(cat  illum,  quemadim»* 
dumest?  vel:  qui* pro  virtute  *ua  illum?  VideetSir. 

^LIX,  l5.  et  conf.  Lex.N.  T.  *.  h,  v.  >»>  l'- 

*METAAT' NSl  JITBPN/£MO'N, magnifico e*lcantun.\. 
Hiph.  a Vi3.  Sjrmm.  P*. LIV, i5.  Recte:  nam  po*t 
b.  1.  supplendum  est  e Ps.  XL,  10.  quem  locum  Symma- 
ckuc  sine  dubio  in  mente  habuit. 

MEFAaSIMA,  magnificentia.  n*iMsn,  ornatie».  lor. 
XLiVIII,  17.  ptyuloiitatos.  Vide  sub  ptyaloppa. 

MErjiASl  NTMO£,  magni  nomini* , etlcbrit,  ex  fuyat 
et  o*v/ia  Aeol.  pro  Seopa,  nomen.  3*1 , multus  opere, 

AI.  in  ipso  graeco  textu  leiem.  XXXll,  iQ.  Heeych,  peyaXea- 
9vp0{,  ptya^odo^og.  ; 

MErAAilS,  magnopere,  valde,  magnifice.  M^ban  Hipb. 
mirifice  ago.  Num.  VI,  3.  - bxs,  eiout  umbra.  lob.  !XV1I,  7. 
Libere  transtulerunt.  - hvo,  superne.  lob.  XXX,  iio.  Non- 
nullis ridetur  ptyaXxag  h.  1.  esse  ipsa  vox  hebr.  sic  aLXXde-  ' 
torta  ac  deformata , ut  ab  ipsis  non  raro  factum  est.  Sed 
h.  1.  aut  pleonastice  positum  est,  aut  notat  per  totam  eu- 
perficiem  corpori*  mei,ttu  per  totum  corpue  meum,  quod  LXX 
per  peyuXmi  exprimere  voluerunt.  Conf.  supra  s.  v.  puOot.  - 
aS,  multitudo.  lob.  IV,  i4.  - nrOiei,  gaudium  magnum. 

i Far.  XXIX,  lO.  Neb.  XII,  43.  In  utroque  loco  alii  magi* 
ad  textum  hebr.  habent  tviygoaver;  ptyaX^.  Conf.  Phil.  IV,  10. 
et  ad  b.  L Raphelii  cmnotatt.  ex  Herodoto  p.  55o.  Vide  et 
Tob.  IX,  3.  (ubi  ptyuXtat  est  lat.  diutius  s.  multum.)  XIV, 

S.  3 Macc.  XV,  17.  Praeterea  legitor  Zacb.  XI,  2.  ubi 
ex  sententia  Cappelli  in  Crit.  S.  p.  754.  legendum  ptyihot, 
ita  ut  duae  veraiones  coaluerint.  Vide  tamen  ad  h.  1.  Schar- 
fenbergium.  ' 

ME PA ASIE  'TIIEPBAAAO'NTSlE,- magnopere  excel- 
lenter. involvo.  lob.  XV,  11.  £x  arabismo,  ubi  notat 

gravis,  vehemens  fuit.  ‘ 

MEPAwlSiETI',  i.  q.  pryaltot,  adiecta  particula^n,  ma- 
gnifice, magnopere.  5 Esdr.  V,  85.  aalnt^ojv  pe/uiucTt,  ubi 
alii  habent  ptyaltug,  Conf.  Schaeferi  Ind.  ad  Gregor.  Corinth. 
p.  i6o4. 

MEPAASISPNHI  magnificentia,  maiestae,  r’i’1»;.  ' 
Zacb.  XI,  ?>.  - *Mn*vi3i  chald.  Dan.  II,  30,  see.  cod.  Chie'.  - 
Vii.  Deut.  XXXII,’ .1.  tsalm.  LXXVifl,  12.  CL,  3.  - nbw  : 
a^T3.  2 Sam.  VII,  25.  I Par.  XVII,  19.  XXIX,  11.  Adile 
Aqu.  Theod.  Psalm.  CXXX,  1.  - infin.  Hipb.  1 Far. 

XXII,  5.  - turris.  Prov.  XVIII,  IO.  <k 

Legerunt  btiis,  ex  magnificentia,  sententia  nulla,  certe 
contorta.  Vide  infra  *.  v.  piytOoi.  - cbald.per  apocopen 


/ 
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proMsn.  Dm.  IV,  35.  - Ma*i;  etali.  Oan.IV, 
lAido  et  Sap.XVIIT,  a4.  Sir.  II,  20.  XVIII,  4. 

MEATAE,  magnus,  grandis,  adultus,  gravis.  Wh, 
magnificus.  lea.  XXXIII,  ai.  Adde  Inc.  Fs.  VIII,  a.  Symm. 
IPs.  XV,  3.  - magnfiosntia.  Eeech.  XVII,  8.  roi/  tlvais 

.r<V  Bjunaloi'  fiiyult)»,  ut  sit  in  vineam  grandem.  - tar~ 

minus.  los.  XV,  4”.  tj  Ealaaaa  tj  ntyai^.  Non  tam  secuti 
■sunt  Kri,  quod  Sil)  habet,  quam  conferendum  est  Arab. 
f crassus  magnusqut.  - magnus  sum.  lob.  ET, 

1 3.  - 1 Sam.  XIV,  53.  HvXlattTi'  fiOi  liOo»  frrav^a  ju/- 

yar,  advolvite  mihi  ihi  saxum  magnum.  1 Sam.  XXV,  36. 

q /ityu  r;  fiiHpdr,  verbum  sive  maguum  sive  parvum,  h. 
e.  nihil  prorsus.  1 Sam.  XXX,  3.  uno  psxQOu  tmS  ptydiov,  a 
parvo  usque  ad  magnum,  b.  e.  ad  unum  omnes.  Vide  et  a 
Par.  VIll,  5o.  XXXIV,  5o.  et  conf.  Apoc.  XIII,  16.  2 Par. 
X.V,  l i.t»  q torti  voco.  Vide  et  2 Par.  XX,  20. 

Fs.  XLVII,  2.  piyas  xv^i  xal  airttof  aqddpa , magnus  do> 
minus  et  valde  laudabilis.  Ps.  LXXVI,  l3.  ztf  fftot  piyatr 
sSi  6 Otds  tJpiUr;  quis  Deus  magnus,  tanquam  Deus  noster? 
Conf.  Elsnsrum  ad  Act.  XIX,  27.  p.  46o.  ubi  observat,  quod 
gfmtiumDii  etiam  piyaXot,  magni,  dicti  sint.  loel.  U,  ii.^s- 
ij  ijptpn  xuplou,  magna  dies  Domini,  b.  e.  dies  insignis, 
admodum  terribilis.  Vide  et  Sopb.  I,  i5.  Mal.  IV,  5.  Adde 
1 Sam.  XXV,  2.  ubi  piyaf  opulentum,  divitem  notat.  3 
Reg.  V,  i3.  ubi  piyai  est  dificilis.  Mal.  I,  11.  piyti  m dro/sa, 
ubi  Justinus  M.  babet  tt/sutus.  - S'i!i,  magnitudo.  Num. 
XIV,  19.  les.  X,  13.  - AI.  Nebem.  XII,  4a.  suppoeuV^ 
pf/dlit.  - turba.  les.  V,  i4.  - depopulator,  auc 

oppressio.  Aqu.  Symm.  Theod.  LXX  lerem.  XXV,  38.  Sen> 
sum  quidem  expresserunt,  incertum  tamen  manet,  utrum 
hanc  vocem  a , opprimere,  an  vero  a.^4' dednxerint,  quod, 
ut  arab.  notionem  aestuationis  babet.  - 233,  gravi» 

aum.  Gen.  XVIII,  20.  - 233,  gravis.  Gen.  L,  9.  11.  Exod. 
IX,  5.  - nb,  vis,  robur.  lob.  IX,  4.  Prov.  XXIV,  5.  - ns3, 
ramus.  les.  IX,  l4.  Bene:  nam  ramus  opponitur  ibi  iunco, 
ac  magnum,  principem  metaphorice  notat.  - 2i«0,  valde. 
£xod.  XIX,  16.  q,itir>i  odXmyyos  i)Xts  piya,  vox  tubae 
%'alds  s.  graviter  sonabat.  Conf.  supra  piya  xpd^.  Hesych. 
pfya,  ptydhat,  noXu.  Henricus  Stephanus  huic  voci,  eo  son- 
am usurpatae,  locum  dat  in  farragine  vocabulorum  Xeno- 
phMnti  peculiarium,  aut  cum  Herodoto  ac  Thucydide  commu- 
nium, sed  vel  mere  poeticorum,  vel  poesi  magis  quam  solu- 
tati  orationi  usitatorum.  Sed  Platonem  qnoque,  Demosths^ 
nem,  Hippocratem  piya  pro  valde  et  graviter  posuisse  osten- 
dit Schtvarziu»  in  Diss.de  stilo  LXX  apud  Olsarium  de  stilo 
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N.  T.  p.  3l8.  - "'jnJn  , turrii.  Symm.  If§.  XXX,  a5. 

Hovff,  ubi  aeque  ac  qui  babet , muta- 

tis punctis  legit:  D''5njt),  prootru.  - a3*io,  amplitudo.  les. 
IX,  7.  - nawnatttJc,  mentura  et  dimensio,  i Par.  XXIII,  ag. 

— xala  part.  Niph.  a terribilis.  lob.  XXXVII,  aa.  les. 

XVIII,  7.  - Spa  part.  Nipb.  a levis.  les.  XLTX,  6.  ubi 
sine  dubio  ante  ptya  taxi  excidit  particula  negativa  ou-  - 
a3»3,  exaltatus,  part.  Niph.  Prov.  XVIII,  11.  di  dola  -rv- 
tov  pt/tt  intaxioitt,  gloria  autem  eius  valde  obumbrat.  Vbi 
^<70  est  pro  , ayav,  nt  peya  odoptrai , et  similia  plu- 

ra. - OS»,  potens.  les.  LX,  23.  t&rog  fttya.  - *3'S»  cbald. 
jubilis , dolens.  Dan.  VI,  ao.  ifoi»^  ptyaX^  ptta  xXavOpob  sec. 
cod.  CAis.  Duae  bicversiones  coaluerunt.  Legerunt  os».  - 
nbo  Pib.  mrVi^^ce  a^o.  Num.  XV,  5.  ptydXtis  evytis,  ubi  le- 
ctio peydXtjy  e compendio  scribendi  orta  esse  videtur.  Vera 
lectio  est  peyaXvsttt.  - , angulus.  Symm.  1 Sam.  XIV, 

58.ot  p(ydXot,sc.  rov  Xaov,  magnates  populi.  Sc.  vir  quilibet 
primarius  ,*i3B  dicitur,  quia  est  propugnaculo.  Vid.  Simonis 
Lex.hehr.  p.  i3o.3.  - *i>is,  rupes,  les.  XXVI,  i4.  - P1»9S 

plur.  nepotes.  les.  XXII,  a4.  ubi  .0  pixpdg  est  minor  natu  et 
piyag  maior  natu.  - *nt»p,  durus.  Inc.  Exod.  XVIII,  aa..  — 
«»nS,  caput,  a Par.  XXIV,  u.  xou  piydXov  itprotg,  principis 
seu  summi  sacerdotis.  - a^:  n33  bebi*.  Gen.  XLV,  u8.  piytc 

pot  taxi¥  (sc.  2P'7^a)<  et  txs  ‘Jototjip  6 vldg  pou  {jj,  magnum 
mihi  est,  h.  e.  sufficit  mihi,  si  adhuc  loseph  filius  mens  vi- 
vit. Exod.  I,  g.  Num.  XI,  ,33.  et  alibi  saepius.  - 33:  M33: 
>4333  cbald.  Esdr.  IV,  10.  11.  V,  8.  Dan.  II,  10.  et  alibi. 
Dan.  V,  1.  delxxvox  peya,  lautum  convivium.  - aS,  multitu- 
do, amplitudo.  Prov.  XX,  6.  peya  xa)  xtpeo»  dst]g  iXetjpux. 
Scii.  h.  1.  33  non  de  multitudine , sed  dignitate  ac  praestan- 
tia intellexerunt.  Adde  lob.  XXVI,  3.  - ta3,  elatus.  Deut. 
XXVII,  i4.  peydXtj,  alta  voce.  Conf.  Lnc.  XVII,  t5. 

- *»3,  malus.  Prov.  XXIX,  6.  peydXtj  Txaylg.  Nec  03,  ut 

Trommius  volebat,  nec  ex  laegsri  sententia  33  legerunt  h.  1. 
LXX,  sed  »3  in  tali  orationis  serie  magnitudinis  et gravilatia 
notionem  involvit.  - M'3i»  cbald.  amplus,  Dan.  II,  3l.  - 

*.33'3«1,  mercede  conducta.  les.  VII,  ao.  Sine  dubio  legerunt 
Sin  loco  Scbin,  et  respexerunt  notionem  vocis  arab. 

modum  excedere,  aliquid  validius  totoque  nieu  premere  s. 
comprimere.  Fortasse  tamen  paulo  liberius  verterunt.  Vide 
ad  h.  I.  Montf.  - on,  integer.  lob.  IX,  aa.  Tob.  IX,  4.  xat 
idv  ygofiatu  peya,  si  enim  diutiae  commoror , pater  valde  de- 
lebit. Aid.  et  Compl.  exhibent  peydXotg.  Sir.  XXXIX,  la. 
jgdnela  peydXq,  mensa  mullie  cibie  repleta.  aMacc.  I,  .S.  xag- 
diq  peyaXtj , omnibus  animi  viribus , i,  q.  alias  oXrj  rp  xapdlq. 
Tob.  Jli,  i6.  Deus  d peyug  dicitur  ad  imitationem  bebr.  bl33. 
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3 Reg.  X,  6.  Ioh.  III,  7.  Tob.  IV,  la.  i5.  fi^af,  eaput  $. 
princeps  stirpis  , i.  q.  ttwSn,  ooll.  3 Par.  XXIV,  11.  Conf.  pac. 
de  Y.  piyat  Di$s.  Gerh.  Havtrcampi  praes.  lac.  Gronovio 
Lugd.  Bat.  i6y4.  habitam. 

‘Ano'  miKPOT“ESlS  UErAAOr,  a paruo  ad  ma. 
gnum.  ‘ij3  destruens  parietem,  les.  XXII,  5.  Confer 

notata  iofra  s.  v.  ptxpd;.  * ' 

METAS  TJ' NOMAI  , magnus  vel  grandis  fio.  naj, 
exalto  ms.  Ezech.  XXXI,  10.  - V}3.  Exod.  II,  11.  psysif 

YOptsoi  Maivo^g,  cum  adolevisset  Motes.  Vide  et  Genes. 
XXXVIII,  11. 1 4.  et  conf..  Hebr.  XI,  a4.  et  ad  h.  1.  JPoyium 
p.  766.  - *>nJ,  magnus.  Exod.  XI,  3.  ^ 

METaS  EI’Mj'f  magnus  sum.  Hipb.  amplifico. 

lob.  XXXVI,  34.  ■ ■ ■ . 

MErA'ASU  XPA OMAl,  magno  utor.  fia*jn  Hipb.  au- 
geo, multiplico.  lob.  X,  17.  — Vide  alibi  aiVtuu,  dtVdpoi',  dfev* 
ala,  tjfufitt,  ia%vs,  K^toft  et  evvrslsta. 

ME PEOOS,  magnitudo,  altitudo,  magnificus, 

Aqu.  Fs.  XV,  3.  ubi  suspicor  Aquilam  loco  ptyi^soi  scripsis- 
se piyiataoi,  quod  voci  hebr.  convenientius  est.  ..  S*!!.  Ex. 
XV,  16.  ptyiOts  /Jpayiovd;  oou,  magnitudine  brachii  tui. 
Gloss.  IBS,  in  Cant.  Script,  psfilh},  ptyaioausti.  Repone: 
ptyi^est  ptyatoave^.  'bas.  Symm.  Cohel.  II,  9.  ubi  notan- 
dus est  error  in  Hexaplis  Moutfauconii,  qui  verba  psyigts 
vntQt^aXop  ad  'nbu  retulit.  'Vide  infra  t,  v.  v-ntQfiaXXm.  — 
b:j3D,  turris.  Inc.  Prov.  XVIII,  10.  «k  pfyt&ovg.  Legit  Vii», 
sententia  nulla,  certe  contorta.  Vide  supra  t.  v.  psyalmavrti. 
- altitudo.  Eeech.  XIX,  11.  XXU,  10.  Vide  et  Sap. 

VI,  7.  aMacc.  XV,  a3. 

MEPEST' , magnifico.  W.  Aqu.  Nnm.  VI,  5.  "if 
*MEPJSTAjVf  magnas,  princeps,  6 piya  Svedpepof, 
ntPhrynichus  p.  84.  ed..^auu'.  explicat.  Rarius  hoc  substan- 
tivum legitur  in  singulari.  Sir.  X,  34.  peytardr  nat  xpirds  ual 
durantis,  et  Sirac.  IV,  7.  sec.  libros  nonnullos,  ubi  peysniat, 
quod  Syr.  et  Ar.  tuentur,  est  e correctione.  i. 

MEPISTA" nes,  magnates,  ca^vatj.  Symm.  Thren.  I, 
j5.  - lerem.  XIV,  3.  Nah.  11,  5.  Zach.  XI,  3.  - 

ta'S'SM,  res  nihili.  Ezech.  XXX,  3.  Ita  Bielius  Trommium 
secutos , sed  male.  Nam  collatione  textus  hebr.  instituta  ap- 
paret, ptytoTUvas  potius  respondere  hebr.  simulacra, 

cuius  loco  ta’b*»3  legerunt.  - plur.  ex  blij.  Ion.  III,  7. 

Nah.  lH,  10.  - chald.  plur.  gubernatores.  Dan.  ITT, 

s5.  - *t3'an'^^  principes.  X)an.  I,  .3.  ubi  vid.  Scharjenber- 
gius.  - )i:^'^^«hBld.  plur.  ex  ax  Dan.  IV,  33.  V,  1.  3.  VI, 
J7.  - pltur.  ex  ito,  principes.  3 Par.  XXXVI,  18.  Prov. 
VIII,  16.  les.  XXXIV,  13.  et  alibi.  Adde  Theod.  lerem. 
XXXIX,  3.  Sit.  IV,  7.  ptytnSrtSi  proceres,  optimates , ma- 
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gnalti,  i.  q.  /tixyvrjxtg.  5 E*dr.  VIII,  26.  ubi  respondet  bebr. 

Esdr.  VII,  28.  5 Esdr.  VII,  28.  hebr.  Esdr. 

IX,  2.  Praeterea  legitur  Dan.  I,  5.  sec.  cod.  C/iis.  ubi  nihil 
ei  in  textu  hebr.  respondet.  Vide  Scharfenbergium  in  Dan. 
p.  4.  Hetych.  fttyunattt . oi  ii>  vntpoxfl  oPTtg.  Videie.v.  iV.  jP. 
s.  h.  V.  ic  Slurz.  Ao.dial.  Maced.  p.  181.  sq. 

MEiri£l'0£,  superi,  a maximus.  3*1,  multitudo. 

lob.  XXVI,  3.  fti/lart],  pro  hebr.  aSS,  in  multitudinem,  h.  e. 
multipliciter.  Legitur  praeterea  lob.  XXXI,  28.  ubi  nihil  est 
in  textu  hebraico. 

MEBJPMd ZSl,  apte  transmuto.  Sap.  XIX,  7.  rd  atoi- 
yeia  fti^agpo^optea , elementa  apte  transmutata.  Lex.  C^rilU 
JUS.  Brem.  p^&agp6aonas,  pfra^XtjOtjoofiat. 

Ji/tESEPMHNET^ SI , interpretor.  Prolog.  Sir,  rovpe&ig- 
ptprivtas  Jtiv  §i§).0¥,  interpretari  librum. 

ME'QH,  ebrietas,  it.  potus  inebriant.  0'0S>,  mustumi 
loel.  I,  3.  - an‘',  visio.  2'A«orf.  les.  XXVIII,  7.  Hic,  no- 
tante Montfauconio , Uieodotion  vel  ex  m*}  vocem  deri- 
vavit, vel  omnino  metaphorice  interpretatus  est.  Mihi  vera 
verba  sv  r>; inepto  loco  posita,  et  ad  antecedens  aaeb 
referenda  esse  videntur.  Confer  supra  s.  v.  daiaztva).  - 
inebrior,  Hagg.  I,  6.  initte  »ai  oux  lig  pt&rjr,  bibistis,  et  non 
ad  ebrietatem,  h.  e.  ad  satietatem,  ut  sitis  inde  ex  tincta 
sit.  - potus  inebriant.  XX,  i.  XXXI,  6.  les. 

XXyni,  LVI,  12.  - ilaatti.  Exech.  XXIII,  5.i.  XXXIX, 
ig.  nlis&e  afpa  tie  ftt^riv,  bibetis  sanguinem  ad  ebrietatem. 
Vide  et  lodith.  XIII,  17.  Hetych.  pi9ri,  xpamdhi,  axoraiaig 
oisov  >;  &vpog.  Alii  pidtfv  a xgtiindX^  distinguunt.  Ita  Clemens 
Alex.  Paedag,  lib.  II.  c.  2.  pi&tj  piv  ove  iottv  axgdiov  ygnatg 
attobgottga ' nagotsiu  di , tj  ix  siis  dxoapta  • xgatndXti 

ii  ii  fist  i;7  dvaagiastfats  xal  driila,  and  sov  sd  xdga  jsdi- 
lets  tdsopttapiftf  I*®  etiam  apud  Phavorinum  v.  piOrj , nisi 
qnod  in  posterioribus  verbis  pro  xdga  -adXXHv  male  legatur 
ngatnaldv.  Vide  infra  pt&fat  pi&rj. 

. MEBJ'HM1,  transmitto,  praetermitto.  nSj.a  Hiph.  ca- 
ptiuum  abduco.  Inc.  ler.  LH,  i5.  rd  negtaadvsovoxXovpi&^xtr^ 
reliquum  populum  transmittebat. 

JURBl' ETtlMI , transfero,  averto.  Amoveo.  ‘a^ON.T 
Hiph.  ligare  facio.  2 Reg.  XXIII,  55.  Hic  legerunt  a’Oa!"- 
njn,  aufero.  2Sam.  XX,  i3.  - niftsri  Hiph.  dissolvo.  Arab. 

|am/0  notat  refractarium  este,  los.  XIV,  8.  ptHtstt]oav,  ad 

defectionem  rebellionemque  incitarunt.  - n'On  Hiph.  a ntD,  in- 
cito. 1 Reg.  XXI,  25.  - 'aJtn.  Chald.  Aph.  ab  nay.  Dan.  VII, 
12.  26.  - Chald.  Aph.  a Btp,  constituo.  Dan.  II,  21. 

ttulhotq  PaotXtis  xal  pt&iatq.  Ita  legitur  in  cod.  Chis.  Sed 
facta  hio  est  translocatio  sententittrum  et  ptbiaxq  referendum 
Fol.  111.  K k 
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est  removens.  - ttfte,  rteedo,  les.  LIV,  lo.  - *>W! 

n^on,  Kal  et  Hip)K  Deut.  XVII,  17.  Yeout}  ftetaartj  aviov  ijnag^ 
9lu,  ne  avertatur  «or  eius.  lud.  X,  16.  /umenjeOT’  reuf  ^rove 
ToiV  ailorp/ove , removerunt  Deos  alienos.  Vide  et  3 Reg. 
III,  3.  1 Reg-  XV,  l3.  itriiega  iavtov  ftettartioe  rov  ftt}  ejeat 
ijyiwfu'yt/e , matrem  suam  amovebat  a principatu.  Cdnf.  Lue. 
XVI,  4.  3 Reg.  XVII,  i3.  /itTiOTtiat  xvptof  ror  /ega^X,  trans- 
ferri passus  est  Deus  Israelem , sc.  e terra  sibi  sacra  in  As- 
syriam. Amos.  V,  3.'>.  prrormjoot'  on'  ipou  vxov  tgSmv  ttov,  amo- 
ve a me  sonum  odamin  tuarum.  Adde  Tkeod.  lob.  XII,  34. 
et  les.  XVII,  3.  » ti3g , averto.  Deut.  XXX,  17.  /aa  jurraerij 
tj'  tiogdia  eov,  ain  autem  animum  tuum  mutaveris,  - eoae- 
mfveor.  Symm,  3 Sam.  VII,  lO.  pexttaea&^neTai,  b.  e.  4n 
aliam  terram  transferetur,  deturbabitur  de  sedibus  ae  poeeoo- 
sione.  Hoc  enim  est  h.  \.eommoveri.  Bene  itaque  senaaai  ex- 
pressit. 3 Macc.  XI,  sS.  Tou  narpde  t)p<Sv  etf  ^eov(  pnemrar- 
xog , patre  nostro  ad  Deos  translato.  5 Macc.  II,  34.  xetphtref 
pogtf  TOU  C^»  peraot^oeu,  pessimo  mortis  genere  de  vita  amo- 
vere sire  tollere. 

MESOA-ET^SI,  hominem  in  via  ex  insidiis  aggfVdiaS, 
insidias  struo , subdole  vel  fraudulenter  ago , maehLior.  Su- 
mitor etibm  in  bonam  partem  pro  certa  via  aliquid  tracto. 
Sjt  Pih.  obtrector.  3 Sam.  XIX,  37.  pf9eidtV9ts  is  r»  SovXm 
aov  ngos  ros  xvgtds  pov,  insidias  struxit  serro  tuo  »nd  Do- 
minam meum.  - ni:(,  vsnor,  insidior.  Aqu.E.xoA.  XXI,  iS- 
p(9<odevot,  insidiatus  est,  Lexic,  Vet.  pt9odtves,  convenio, 
Drusius  in  Fragm.  Fett.  Intt,  Gr.  p.  iS5.  maruit  circumve- 
nio, quia  ^(^oda/a  occulta  ot  fraudulenta  circumventio,  in-, 
sidiae,  Sisidas:  pt9oitvts,  rajaer^arat,  pnfgxtrat,  emsnq. 

me' GOAOE , callida  agendi  ratio.  3 Macc.  XIIT,  18. 
tturentlpaot  dta  pi96So>s  tovg  rdnovfs  callidis  artibus  (secun- 
dum Baduellam  , viis  fallacibus  ae  fraudulentis.)  explora- 
bat loca,  i.  e.  oppida  ae  praesidia.  Vide  et  £sth.  XVI,  i5. 
Suidas;  pt6o9os,  Ttxvri. 

MEG0'P10N,  eor^nium,  limitet.  nVbs  in  plur.  tra- 
ctus, limites,  in  circuitum  scilicet  circumeeripti.  Symm. 
Eaech.  XLVII,  8.  Hesych,  pettdgeos , ro  |uata|v  ro»a  ogtms.  te 
itaxugiCte  tovg  dvo  ttrms  ogovg.  ' 

MEfiT'2KSl,  OMAI,  inebrio,  inebrior,  Pib.  in- 
ebrio, irrigo.  Aqu.  Pror.  V,  19.  m9o!  avttjg  pe9va*iimaas, 
mamillae  eius  inebrient,  te.  te , b.  e.  uberrime  satient.  It* 
Sir.  I,  i4.  fia^uexat  ojroi;;,  aatto/ illos.  Sir.  XXXII,  l4.  au- 
l6x>iaos  Toa  jro<»;(raar«  ae  xol  pt9vaxosrd  ae  dno  tius  dyti&we 
aov,  lauda  illum,  qui  fech  te,  et  inebriat  te , b.  e.  largiter 
implet  bonis  suit,  Phavorinust  ptgvasopat,  nX^govuat,  Conf. 
V.^pf9vm.  - n^*j  foem.  inebriant,  exuberant.  Ps.  XXII,  7. 
te  jiot*igtos  oev  pt^ucnos,  poculum  tuum  inebrians.  Idem 
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babent  reliqni  Intt.  omnei.  In  Glo»t.  Brem.  xo  ftt&vvxoi  no-^ 
tt](jiO¥  mystice  exponitur  ro  tou  XgiaTOu  oTfia.  - Pib.  in- 
•brio.  lerem.  LI,  7.  Hab.  II,  i5.  Iu  posteriori  loco  legerunt 
loco  «IMI.  - nnxl,  bibo.  Prov.  IV,  17. 

MEST'Ekojifj4/  OJ^NSit,  inebrior  vino,  m- 

deo  vinum.  Prox.  XXIII,  3o,  ^7  /u0va*ta^e  oivoj,  Yersio 
baec  laegero  non  ex  nM^,  sed  ex  ni*}  fluxisse  videtur,  riN*}  b. 

1.  cum  voluptate  videre  notat.  Ergo  consequens  pro  antece* 
dente  posuerunt.  Fortasse  quoque  lU**}  in  no.tione  fruendi 
acceperunt. 

ME' potue  inebriane.  idem,  1 Sam.  I,  ' 

i5.  Micb.  II,  u.  Aide  Aqu.  les.  XXVIII,  7.  - ler. 

XIII,  i3.  - ttftvn,  muetum.  Hos.  IV,  11.  Z,ex.  Cyrilli  MS. 
Brem.  piffvopa,  oittega,  nap  axevaatoe.  Ita  et  Gtoss,  MS. 
in  Exeeh, 

ME'ST£0£i  ebriae,  ebriosus.  part.  Hipb.  a .13^ 

irrigans,  Symm.  Prov.  XI,  a5.  pi&vaot,  pro  pe&vatuap,  in- 
ebrians, seu  irrigans,  b.  e.  metaphorice  larga  manu  dans.  — 
M3b  patt.  potator,  Prov.  XXIII,  21.  - Prov.  XXVI,  9.  • 

Sir.  XXVI,  9.  fvpt}  ptAvaof,  mulier  ebriosa,  Conf.  Schwartii 
Comin.  erit,  gr.  l.  p.  886. 

ME&7'  SI , ebrius  sum, ^irriguus  sum,  it.  ebrium  reddo, 
potu  satio,  uberrime  expleo,  irrigo,  inundo,  contun- 

do. les.  XXVIII,  1.  Sed  respondet  ibi  formulae  seiS.i, 
obtusi,  hebetati,  enervati  vino,  de  qua  vid.  Simonis  Lex, 
hebr.  p.  438.  - vivifico.  Hos.  XIV,  8.  pi&ua&^aopxau 

Videntur  loco  t'ns,  vivificabunt,  legitte  aut  libere  ver- 
terunt boc  senso:  vino  se  recreabunt,  ac  novas  quasi  vires 
tument,  quod  ideo  praeferrem,  quia  Incertus  ibi  babet  axtj- 
(ix0>'ioontti.  - .33'3  in  Kal,  Pib.  et  Hipb.  Ps.  XXXV,  9.  pe- 
^oo0>laonai  ano  ntorijro,’  oiuov  oov,  uberrime  explebuntur 
pinguedine  domos  tuae.  les.  XXXI V,  7.  pf9va9tianat  tj  y!) 
ano  Tou  uipazutt  irrigabitur  terra  sanguine,  lerem.  XXXI, 
l4.  p(9vo<u  xijp  \pvjTiP  xeiv  inebriabo  animam  sacerdo- 

tum, b.  e.  ubertim  animum  illorum  recreabo.  Conf.  v.  25, 
Aqu.  Symm.  -Tlieod.  Prov.  VII,  18.  pt9vo9mpep  xtx9<ur,  in- 
ebiieoiur,  b.  e.  ubertim  satiemur  uberibus.  Conf.  pt9vaxtu.  — 
r.'T,  irriguus.  les.  L.VIII,  11.  tozut  uf  x^nog  pi9vutp,  erit 
taiiquam  hortus  irriguus.  - mercede  conductus.  lea, 

Vll,  20.  rcu  ptpt9vapipcf.  Ita  Aquila  et  LXX  scc.cod.  les, 
nempe  edit.  Uexaplarem.  Confudit  Sin  cum  Schin.  Fortasse 
tamen  orta  est  baec  lectio,  quae  admodum  incommodum  seu- 
snni' fundit,  ex  ptpta9mpipty,  quod  alii  babent.  Confer  Sem- 
leri  Ep.  Crit.  p.  5o,  et  Vitringam  ad  b.  1.  - in  Kal,  Pib. 
Illph.  et  Hitbp.  Gen.  XLIII,  54.  intop  di  sat  ipf9va9tjaap 
fitx'  avzov  , ad  satietatem  usque  apud  eum  potarunt.  Conf. 

1 Macc.  XVI,  16.  «t  lob.  II,  10.  ac  Lex.  iV.  T.  s.  b.  v.  Oeut. 

' K k 2 


I 


Djgitlzed  by  Googlt 


5t6 


MESrsl 


ME'AA9P0N 


XXXIT,  4i.  ftiifvot»  va  fiAtj  pov  uftfS  eT/iarof , inebriabo  aagit» 
t«s  meas  sanguine,  h.  e.fitciam,  ut  sagittae  meae  madtant 
a.  circumjluant  sanguine.  Similiter  CMimachu*  Hymn.  in 
I Velum  V.  ij5.  difiari  ioueoj»  rojo»  ifiov.  aSam.  XI,  iS.  sns^tf- 
ofv  ttvro* , inebriabat  iWum.  Vide  et  lerem.  XLiVIlI,  26.  LI, 
5q.  Cant.  V,  2.  ditX<fb} , inebriate  \ot,  fratres.  - 

ehriu».  1 Sam.  I,  ) XXV,  56.  les.  XXIV,  20.  o fU— 
^>voi¥  xai  aoatnaXair , ubi  duae  versiones  coaluerunt,  et  fti- 
e veisione  Theodotionis  irrepsisse  videtbr.  - pjsWPih. 
a appeto.  Ps.  LXIV,  9.  ipi&vaag  avrfjv,  uhertim  irri- 
gasti 'Mata,  sc.  terram.  Derivarunt  a n|3«^,  irrigare.  Vido 
ad  b.l.  Dathium,  luditb.  XVI,  7.  Sir.  XXIX,  32.  XXXIX, 
27.  olff  MUTOnivopof  tanqnam  diluviuni  terrens 

inundavit,  t Macc.  XVI,  \%.  ipt»va^.  Syrus:  cum  bibiesent 
et  exhilarati  essent,  h.  e.  ad  hilaritatem  usque.  Confer  dehoe 
verbo  Fesselii  Advers.  Sacr.  lib.  'III.  c.  5. 

MEST^Sl  MF'SIIt,  inebrio  ebrietate,  "vatlir!  Hipb.  s/s» 
ebriare  facio.  lerem.  LI,  58. 

MEI  Ai  A Fit  subrideo,  leniter  rideo,  laetor,  delector. 
Uiph.  conforto,  h.  1.  induco.  Aqu.  Amos.  V,  9.  peidmr. 

Pion  opus  est,  ut  statuamus,  eum  legisse:  nam 

notat  nitere,  fulgere,  et  in  coniug.  IV.  laetitia  perfunSre. 
Vide  ad  h.  1.  Montf.  Sir.  XXI,  22.  JJesych.  pudsq,  yelq, 

MEfZStN,  compar,  ex  ptyag,  maior,  tribas,  augusta. 
1 Keg.  XI,  19.  - bina,  magnus.  Gen.  IV,  12.  k,  21.  XXDC, 
16.  et  alibi.  - Vi3  verbale.  2 Par.  XVII,  12.  - 3^  faefar.  Gen. 
XXV,  25.  los.  XiX,  9.  - *a*i  chald.  Dan.  VII,  20. 

*‘Enf  TO'  MEfZON.'\Vt^.  Aqu.  2 Sam.  V,  10.  Sed 
est  haec  versio  alios  interpretis. 

MEtZSLN  ri' NOMA !,  maior  fio.  VtS.  Gen.  XXX  VITI, 
M.  i4.  E*od.  n,  n.  - Via,  verbale.  Gen.  XXVI,  i5.  - Vlij, 
magnus.  Exod.  XI,  5. 

MEl'ZSlN  El‘Ml',  maior  sum.  Vqa.  Gen.XLVlIf,  19.  - 
.na^i.  1 Sam.  XIV,  5o. 

MEJOOMAI,  OfMAI,  minuor,  minor  reddor.  nVea 
Piiph.  evarusco.  Aqu.  les.  LI,  6,  pnalhjoetat.  Sir.  XLIIl,  o. 
luna  d icitur  qm<mjQ  ptiovptrog  ini  oiwreiltia;,  luminare,  quod 
minuitur  in  consummatione. 

MEJPAKION,  puerulus,  adolescentulus.  tV.  Incertus 
(ex  Procopio,  vel  potius  ipse  Procopius)  1 Reg.  XV II,  20. 
Adde  2 Mace.  VII,  2.5.  4 Macc.  VIII,  i5. 

*ME/PA/CI'EK0E,  adolescentulus.  4 Macc,  VII,  24. 
*ME1'PAS,  iuvenis.  4 Macc.  XIV,  6.  /rpoi  fttipants, 
sancti  iuvenes.  Ib.  v.  8.  Conf.  Zonarae  Lex.  coi.  i546; 

ME'AA9P0N,  media  teeti  trabs , domus,  cella,  aedi- 
cula, dno  rov  pekalvtobat  vno  tov  aoirvou,  notante  Sehol.  Hom. 
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II.  I,  2o4.  stratum,  i R«g.  VI,  5.  tdoixsv  «rJ  xov  xo7j[ov 
Tov  oiKOv  fitiatfpa,  ponebat  supra  parietem  domus  cellas  in 
circnitn  templi.  - ta'stptd  plur.  proapac/ua.  i Reg.  \’II,  4.-  , 

JIesych.  fiila&Qa,  sixiat,  vntfiltvpa,  Soxag  di  »al  t)  duxtorog, 

MEAABP0'0MA/,  02~MA/,  trabibus  ccnnector,  in 
csllam  disponor.  prospectus,  i Reg.  VII,  5.  ai 

tttpayoieoi  p/pslaOgaipiraty  loca  quadrata  in  csUas  disposi- 
ta: nisi  foete  ibi  legendam  pfptilm&gsepirut,  h<  e. 

PUS.  Vide  et  Scaligsr.  in  Coniect.  p,  i3-  JU4l<u&pop  est  colora-: 
mentum,  cui  pannus  immergitur.  < ' 

MEA  At  NOMA/,  nigresco,  niger  reddor,  niirinttJ,  ver- 
bale foem.  euhnigra.  Cant.  I,  5.  ptkatpovptn].  fta  'hielius. 

Sed  pertinet  hic  locus  potius  ad  verbum  ptiaroopai,  indice 
Bretschneidero,  - /le/<jus  lob.  XXX,  5o‘.  apsAaWi;,  de- 
nigrata  est. 

MEAA'NBION,  papaoer  nigrum,  nxfj,  nigella.  Aqu, 
les.  XXVIII,  25.  ubi  LXX  pixgop  peldrStos  habent.  Alqu. 
et  LXX  ib.  V.  27.  Conf.  04  CelsiiElierobot.T.ll.f,  70.sequ. 
ac  Plin.  U.  N.  lib.  XX,  1 7. 

MEAAN/A,  nigredo,  nigror.  Sirac.  XIX,  22.  tais  no- 
ptjpevoptvog  avyxexvqiat  pilusiq , est  impius,  qui  demisso  ca- 
pite palliatus  seu  atratus  incedit,  h.  e.  hete  se  humiliat  et 
dolorem  simulat.  Lex.  Vet.  palav/a,  atritudo,  nigritia. 

Vocem  graecam  in  latino  etiam  sermone  Plinius  usurpat 
XXIV,  o.  Vide  Eustalhium  ad  II.  a',  p.  87,  26.  Lycophr. 

Alex.  V.  767.  Strab,  XII.  p.  868.  ult.  et  Gratium  ad 
&ir.  1.  c. 

MEAANOAOXEPON,  atramentarium,  nqj,  cistula, 
theca.  Aqu.  sec.  edit.  Ezech.  IX,  3. 

MEAANC/OMAI,  nigresco.  £p.  lerem.  v.  1 8.  Vide  quo- 
que supra  s.  V.  ptXalpoput. 

ME'AA£,  niger,  ini?/.  Lev.  XIII,  57.  Cant.  I,  4.  et 
alibi  aliquoties. 

*T0'  ME  A AN , atramentum.  Tribuitur  haec  vox  ia 
J/exaplis  Montf.  Hebraeo  Interpreti  Ezech.  IX,  2.  pro  hebr. 

C3''i3,  sed  referenda  potius  est  ad  nog,  atramentarium , ut 
nop.  h.  1.  omnem  supellectilemt  scribae  complectatur  (Vid., 

Simonis  Lex,  hebr.p.  i466.):  unde  apud  eundem  ibidem  quo- 
que additur  noXapos,  quod  ad  eandem  vocem  pertinet. 

M.E' AEl , curae  est,  »B,n,  delectatio,  lob.  XXII,  2^ 
ubi  sensum  expresserunt.  ToL  X,  5.  ov  piXit  pot,  non  poe- 
nilel  me.  Vide  ad  h.  1.  Drusium.  Sap.  XII,  i3.  1 iMaccab. 

XIV,  45. 

*ME'AE0S,  infortunatus , infelix.  4 Macc.  XVI,  6. 

Zonaras  Lex.  cob  i339.  piXtog,  adXtog,  x.  %.  I.  ubi  vid- 
Tittmannus. 
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MEAETjiSl,  mediior,  txfrcee  me.  nJa,  idem.  Ps.  I,  ?. 
iv  T«j»  voftiu  avtou  /itXtTtjan  y,nf(}at  xni  rwxroV.  •"  lepe  eiu»  m«- 
dilabilur  die  et  nocte.  Vide  et  Tos.  I,,8.  Ps.  XXXIV,  na.  ij 
yXiSnaa  fiov  (leliv^ait  t>i»  dtHaioaiirtjv  trov,  oitjt»  xije  titiiga*  ror 
tniuvop  aov,  lingua  mea  exercebit  se  in  iustitia  tua,  per  to- 
tum diem  in  laude  tua.  Ita  Bielius.  Sed  fiekttitv  est  h.  1.  roi> 
/tilLovf,  et  carminis  significationem  refert,  ut  meditari  apud 
Virftil.  Eoi.  I,  3.  ubi  meditaris  est  canis.  Conf.  Ps.  XXXVT, 
33.  vbi  Apoltinarius  per  ptXnn*  interpretatus  est.  Caeterum 
negari  non  potest,  et  profanis  significare  te  exercere, 

et  pelttriP  exercitationem.  Insignis  hanc  in  rem  est  locus 
Diodori  Siculi  lib.  V.  p.  398.  atiiai  de  roiircua  al  aorexete  i* 
jtttUmp  fitleT  a s , *a&  «s  vno  rcj»  ptjteputp  aea/xa^orra»  nal- 
deg  oeteg  aveejrtus  aferdorfr.  npOKUperov  de  axonov  nata  rt  £u- 
Xor  ijpnipieov  dpTOV , ov  Ttijorepoe  dldorat  riii  peXeiupti  gu- 
yelpy  iaig  de  ru/aiV  Tetu  apcov  avyxoifovftteoe  lofltj  napa  xiji  /itj- 
Tpog  xatagayeTp  Tourop.  Vide  et  auctores^  quos  citat  flot— 
Jiut  ai  iTim.  IV,  l5.  p.  466.  \ ndo  lietychiut ; ftelerg,  daxiT, 
impeXettai,  yvfipa^ixai'  peXerg  yug  daxtiast,  »«i  ro  peXerd- 
(eodat,  yvftpd^faOas,  int/seXeia&ai , xtilxdopota.  Lex.  Cyrilti 
MS.  Erem.  fieXexg,  aexf<,  yvppd^ertu.  Latinis  quoque  medi- 
tari de  exercitatione  usurpatur.  Peulm.  LXII,  ’j.  ifieXe’caip  eig 
ai,  meditor  i.0  tt.  les.  XXXVIII,  i4.  Oli’  negiotepd,  ot/rcu  pe- 
HtT(u,  h.  e.  gemebam,  ut  columba.  Minus  recte  Vulgatus: 
meditabar , ut  columba.  Similis  huie  locus  reperitur  apud 
Symm.  ac  Theodot.  les.  LIX,  11.  ubi  peXerge  quoque  notat 
vocem  querulam  emittere,  gemere.  Conf.  infra  s.  v.  ptXdtg,  et 
ptXtxrjXsxig.  Vnlg.  quasi  columbae  meditantee  gememus.  - 
n}n,  meditatio.  Psalm.  LXXXIX,  10.  xd  ixg  tjpdp  us  dpuypg 
IptXetup.  Vtelg.  reddit : anni  nostri  sicut  aranea  meditabun- 
tur. Legendum  fortasse  meditabantur,  L.  Bos  in  Proleg.  in 
LXX  Intt.  c.  .8.  ipiXixtap  ad  versum  sequentem  refert  > hoc 
modo:  tb  exg  tjpdip  ai;  upaxeg.  'EpeXtioip,  ai  gpipai  rcux  hujp 
tjpdp , is  avxolg  iddopgxopta  ezg.  et  verba  ita  vertit:  Anni 
nostri  ad  instar  araneae.  Meditari  soleo , quod  attinet  ad 
dies  annorum  nostrorum,  in  iis  septuaginta  anni.  Sed  ex 
mea  sententia  loco  ipiXitup  reponendum  erit  xai  ptXttv  eo 
sensu , quo  Lutherus  vocem  hebr.  interpretatus  est.  - 
erro.  Prov.  XIX,  37.  peXttgoss  pgafte  xaxdf.  Ex  Trommii 
sententia  legerunt  cuius  loco  alii  njn  substituunt.  Sed 

non  opus  erit  ad  varietatem  lectionis  b.  1.  confugere,  quia 
n3t^  ad  mentem  traualatum  recte  per  ptXftgv  reddi  potest. 

Accedit,  quod  areb.  implicari,  implicitum  esse  et  hae- 

rere notet , et  nstd  interdum  de  oblectatione  in  V.  T.  accipien- 
dum sit,  quae  omnia  a notione  meditationie  minime  sunt 
aliena.  - nntiP)  Fib.  et  Hipb.  a n^ritt.  Psalm.  CXVIII, 
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i47.  CXLIT,  5.  - Kal  et  Pih.  FtaTm.  CXVin, 

l6.  47«  70.  ToV  voftov  oov  ia  lege  tua  meditatus  eum. 

Ib.  y.  1 1 (>. 

meae' 7 H,  euro,  meditatio.  nJn,  iHem.  lob.  XXXVII,  a. 

- gemendo.  Symm.  7Aeocf.  les.  LlX,  11.  Vide  supra  s.  r. 
ptXnue,.-  n«n.  Ps.XLVIH.S.  - j'Jn.  Ps.XXXVITT, 4. - 

Ps.  XVIII,  i5.  Thren.111,61.  - iPjr,  Aeio.  lob.  XXXIII,  i’5. 
Aut  libere  verterunt,  aut  legerunt  - jnH,  tectio,  Cohel. 

XII,  13.  ubi  plerique  recentiores  interpretes  jnS  de  studio 
intento  ex  Arabismo  explicant.  Arab.  avidus^ 

deditus,  addictus  fuit  rei.  - nn's/.  Psalm.  GXVIIP,  97.  gg. 

- plur.  oblectationes,  Psalm.  CXVIII,  a4.  77.  92. 
l4a.  17.'^.  In  omnibus  his  loeis  sensum  expresserunt,  nam 
de  rebus,  quibus  |deleetamnr,  saepius  cogitare  solemus. 
Suidas:  ftiXtrri,  ttOHtjOtf,  tmfitXna, 

MEA£TMT/KO'£,  meditans,  etiam  gemebundus,  M'3, 
vallis,  Theod,  Ezech.  VII,  16.  negtestpai  fttXtrtjTtnai , colum- 
bas gemebundae,  Pro  legit  il^n.  Conf.  Bocharti  Hieros. 

T.  II.  p.  54o.  ed.  Bosenmulleri,  VlJe  supra  s.  v.  fitXtxum , et 
utXtttj.  Caeterum  Ez.  1.  L pro  /isiletijroMii'  cod.  Alex,  vitiosa 
habet  fteXtjTt]TUtai,  Aid,  aeque  vitiose  fuXXtxatui , Compluten- 
eis  autem  fitXtxrfn^. 

*MEAETHT6S,  Vide  s.  v.  /irlfrijrixoV 
me! AI,  mei,  «fai,  idem.  Dent.  XXXII,  1!?.  i9tr,kaeae 
fttXt  em  Ttirgae,  suxerunt  mei  ex  petra,  Conf.  ad  b.  I.  Schoett- 
geniumiti  Hiet,  Crit.  Reip,  literar. g.  los.  V, 

6.  lud.  XIV,  U.  et  alibi  saepissime.  - 1^,  humor,  Symm, 
Num.  XI,  8.  im  fitXixof:  quae  verba  Scharfenbergio  videntur 
esse  glossema  fanc  translatum  ex  Exod.  XVI,  .‘ii.  ubi  iu  hebr. 
exstat  Confer  tamen  ad  h,  1.  Jiossnmuileri  Scbolia.  - 

rsl,  favus,  Prov.  V,  5.  piXt  y«p  dnendiet  and  ^ttXeonr  yvrat- 
»0(  nopmitt  <KCl  enim  destillat  a labris  mulieris  meretricis. 

Ita  profani  sermonem  blandum,  suavem  mellis  nomine  appel* 
lare  solent.  Vide  Bochartum  Hieros,  P.  II.  Lib.  IV.  c.  la.  p. 
5a4.  Adde  Symm,  Cant.  IV,  1 1.  ' 

MEAfZSl , membratim  concido,  in  partes  distribuo.  ntJS 
Pib.  divido.  Levit.  I,  6.  ro'  dXoxavxapa  peXiovatr,  holocau- 
stum membratim  concident.  Hesych.  peXtovae,  maxtt»0\povai. 
Sic  enim  pro  satsimAnTOvatv  bene  legit  Suicerus  Thes.  T.  II.  p. 
5.12.  eiusque  emendationem  firmat  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  in 
quo  pariter  legitur  xaraNo'tpsuo(.  Videet  lud.XIX,  ag.  1 Sam. 
XI,  7.  1 Reg.  XVII I,  a3. 

MKAlKIl' BJON , favus,  "tiyx,  idem.  Aqti.  Exod.  XVI, 

5l.  ir  iXttiig  pilixqp/ou,  ubi  vid.  Albnt/'.  Equidem  arbitror,  . 
Atjuilam  scripsisse  er  iXattf  xal  peltmt/p/cg,  nara  recepta  lectio 
locum  habere  nequit,  niti  statuere  vtiimus,  rlasov  latius  pa> 
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tere,  «c  omnem  eucoum , omne,  quod  lente  defluit,  sienift. 
care.  Sine  dubio  autem  usos  est  Aquila  codice,  in  quo 
voci  wa-i  innetnm  fuit.  Vide  supra  ad  voces  iWov 
et  iyeglg.  ' 

ME'AI2£A,  apie.  n-jb-t,  idem.  Deut.1,44.  Ps.CXVIf, 
^XV  a ’ nomen  propr.  Deborah.  Inc.  Gen. 

MEAIUSA PION ^ apiarium,  nlbi,  apie.  lud.  XIV  K 
XlV^^e"**^  iSam.  XIV,  25.  - ^Vi,'eylt>a,  it.  fapue.  iSam. 

idem.  Aqu.  Gen. 

A IX,  j6.  tptUnote,  et  Hab.  II,  5.  ptUqay.  Heeych.  uel- 
ir,oas,  vmjOtptvos,  fipadvfus.  Inde  cunctatio. 

Ep^p"  ***  yocoBerglerum  not.  &iAlciphr. 

ME  AAfl , Juturue  eum,  tardo,  cunctor,  moror. 

rsalm.  XXXVI,  07.  fuUoeta.  - ncnDrn  Hithp.  cunctor.  Aqu. 
3 0am.  XV,  20.  ptXlo),  moror.  Sic  Arieloph.  Plut.v.  255.  ojg  d 
*«<poj  ovxt  pMur,  neque  est  morandi  tempus.  Plura  de  hac 
signihcatione  vide  apud  E:.  Spanhemium  ad  ArUtoph.  1.  c 
et  not.  ad  Liban.  Ep.  p,  ,o4.  - .sS,  ad  oe.  lerem. 

AXIA,  10.  Acceperunt  sine  dubio  -sS  in  ea  significatione 
ut  sit  posr  - reliquiae.  Oi  Xoenol  »cc7  Procop.  in 

Cat.  ^^eceph.  ad  Deut.  XXVIII,  5.  r«>sUo„o  am'  r«  eayara 

I, XX  loh  III,  8.  ubi  ptUtiP  notat  paratum , praeparatum 

eeee.  Vulg.  que  p^ati  eunt.  - ‘niva,  vox  Aegyptiaca.  Inc. 
f *"•  ac  Simonie  Le.r.  JIebr.  p. 

K)U5.  Sap.  XIX,  2.  T0  paXona,  futura.  Conf.  Schwarzium 
Comment.  crtt.  gr.  l p.  888.  2 Macc.  II.  ,6.  piXXorxtt  Syup 

2 Macc. 

J,  1«.  III,  18.  Interdum  pikXn»  indicat  voluntatem  et  con- 
eeUum,  et  est  veUe,  in  eo  eeee,  ut.  Sap.  XIV,  1.  invocat 
idolum  0 ptXXair  dtodfofty  nvpura,  qui  ia  eo  eet  ut  altum 
qnsMat.  Sap.  XVm,  i4.  filio,  tuo. , u.  ,^,tn/ro  upflop. 

j,nre  ri'E!E£(iAl,  quae  futura  sunt,  niisa 

XLVm“*6  !»•  «•  recondita.  Jes.’ 

Svm  ?“0“?  futurum  est.  nvD,  facio. 

Symm.  Cohel.  I.  9.  _ Vide  alibi  ixAiiw.  ’ 

MEAOKOWA,  membrorum  concisio,  p-na,  extorsio. 

Symm.  sec.  Ed.  secundam  Nabum.  HI,  1.  Vox  arab.  tJJ  t 

inter  alia  quoque  lacerare  notat.  Aquilahahet liwxertopoi^ 
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*ME' AON-  Est  ipsa  vox  hebr.  11*78,  dittenorium,  aReg. 
XIX,  30.  Vide  ad  h.  1.  L.  Bos.  r 

ME AOE,  membrum , item  ; carmen,  cantus,  cantilena, 
ala,  penna  alae,  inprimia  maior.  Symm,  Ps.  LiXVII, 
l4.  rd  fiiitj  avT^s-  Non  putem,  eum  aliter  legisse:  potius 
liberius  vertit.  Intellexit  autem  per  ra  ptlrj  singulas  paries 
castrorum,  - excisio.  iSi/ntm.  Thren,  IV,  7.  Legit 

segmentum,  pars.  ~ nln,  meditatio,  diam  gemitus.  Theodot, 
et  LXX  Ezecb.  II,  10.  ubi  pikof  carmen  lugubre  notat.  — 
meditatio,  item:  carmen  bene  meditatum  s.  trium- 
phale. Symm.Fs.lX,  17.  Conf.  SchuUensium  ad  Proverbia- 
p.  533.  - *7ri3,  lamentum,  querimonia.  Symm.  Amos.  V, 
16.  Hic  quoque  pikoe  melodium  seu  carmen  lugubre  notat. 
LXX  Ogijvoii  posuerunt.  Vulgatus  per  plangere  transtulit,  — 
nri3,  lamentum.  Mich.  II,  4.  iv  pikti.  Lat.  cum  suayitate: 
ex  derivatione  tov  ab  yViit,  ut  denotet  et 

perfectum.  - nna,  frustum.  Exod.  XXIX,  17.  Levit.  I,  6.' 
13.  VIII,  19.  Adde  lud.  XIX,  3g.  ubi  tamen  pro  mallem 
legere  ptgrj,  quemadmodum  et  in  antecedentibus  tpigiatw  pi6 
iptktair-  - tiaxv,  dolor.  lob.IX,  38,  Respexerunt  notionem 
/ / / 

vocis  iu  1.  arabica,  ubi  colligare,  constringere 

notat,  etiam  formare,  ac  de  corpore  humano  adbibetur,  - 
11Bf3,  paruus.  Symm.  1 Reg.  XII,  10.  rd  cputguxatov  pov ptkof. 
Sc.  pep,  ut  vulgo  explicatur,  est  b.  1.  membrum  parvum,  di- 
gitus minimus,  quem  etiam  nos  in  lingua  vernacula  den 
kleinen  dicere  solemus.  Fortasse  tamen  post  ]1b;3  ellipsis  sta* 
tuenda  est,  quam  exprimere  voluit  Symmachus.  - *3tp, 

finis.  Inc.  j Reg,  XIX,  a5.  ubi  autem  vel  ztkog,  vel  pigot 
legendum  erit.  Sir.  XXXII,  7.  ptkos  povaixmv , cantus  musi- 
corum. Vide  et  Sir.  XL,  3.5.  XLIV,  6.  XLVII,  10.  Heaych. 
ptkof , piktjpu , ptgot  TOV  atopoTOc , t;  tjjof  ^'Svg , qapu , gv- 
Dpog,  dkakaypoe-  Conf.  Suicsri  Thes.  T.  II.  p.  5.56, 

* me' AOE  EPPSl,  carmen  dico.  nin.  Symm.  sec.  cod, 
Paris,  ac  Norimb.  lerem.  XLVIII,  3l.  Habere  nin  praeter 
meditandi  etiam  loquendi  notionem,  ac  de  carmine  adbiberi, 
satis  notum  est.  - Vide  quoque  s.  v.  nty9t*6t- 

MEASUAE' SI , modulor , concino,  ntjl  in  Piel , cano , 
psallo,  modulor.  Aqu.  Ps.  LXX,  33.  modulabor, 

Symm.  Ps.  LXV,  4,  ptktfdoumg,  modulantes.  Ueaych.  (id^r 
dovei,  ptT  tfS^fvfteoSeiy. 

MEASitAHMA,  canticum,  carmen.  *i1'in,  msditatioi 
item:  carmen  bene  meditatum  seu  triumphale.  7/ic. Ps. IX,  17. 

- ilBtB  , psalmus.  Aqu.  Ps.  IV,  1. 

MEASltAfA,  modulatio,  carmen.  ni'Bt,  cantio.  Aqu, 
Psalm.  XXIV,  16.  pikifdltts-  Idem  lob.  Xi^XV,  lO.  4 Macc. 
XV,  31. 
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MEASliJO'£,  mmicu»,  cantor.  D*3ii  plnr.  moJuld- 
tore».  Symm.  Psalm.  LXVII,  a6.  ^filoidorf.  Adde  4 Mace. 

^ ME'M0OMAI,  aeeuto,  condemno,  reprehendo,  con- 
queror, *.1*59n  tnj,  do  ineuleum.  Hebraeus  tccvtniam  Olym- 
piodorum  Fob!  I,  33.  ubi  de  iniustia  ac  iniquis  querelis  acci» 
pirndum  est.  Olympiodorne , quem  laudat  L.  Bos:  aoqtatt- 
poy  6'£^Qoiot,  OVH  iptft*lmto,  qioi,  riu  fifdi,  Sir,  XT,  7.  rrple 
tiuanfif,  pf‘pqoi>,  antequam  exploraveris  i nc  eandem- 
' ne».  He^yeh.  ptpqnat,  omoro*.  iiovSfyti,  Ketrajuraatus,  Sir. 
XLT,  10.  natpS  dat^ft  ptpilierat  u'»ru,  OTt  dt  ttvtov  6rttdta9n- 
aorrai,  de  patre  impio  conqueruntur  liberi,  quod  propter 
* illum  opprobrio  sint.  Conf.  quae  ex  Herodoto  notat  Raphe- 
Uus  ad  Hebr.  VIII,  8.  p.  6u5.  aMacc.  II,  'j.ptpqtiqitroiamoii 
sine»,  vituperans  illos  dicebat.  Hebr.  1.  c.  pspqoptPog  aveoig 
Xeytt,  reprehendens  Illos  dicit. 

ME’ accusatio,  reprehensio,  querela.  •yvh,reeti- 
tudo.  lob.  XXXIII,  a3.  Ttjr  eauxov pe'pi(;t¥. 

Jjibere  verterunt.  Vide  ad  1.  2)a<Ai«/n.  - nctNB,  quidijuatn. 
Symm.  Cohel.  VII,  t.  Suspicari  fortasse  aliquis  posset,  eum 
in  suo  codice  invenisse  d;»,  macula,  aut  cum  m otioso 
OtM».  Vid.  Simonis  Lex.  hebr.  p.  898.  Sed  etianf  aliquid  ac 
nihil  in  SS.  interdum  notat  id,  quod  carpi  et  vituperari  vel 
potest,  vel  non  potest.  Vide  Lex.  N.  T.  s.  tlg,  et  eidet{. 

‘ Ouicquid  sit,  pspxptf  b.  1.  natet  obiectum  et  causam  reprehers- 
sionis.  - n»j«n,  abruptio.  lob.  XXXIII,  10.  peptfu»,  aeeu- 
eationes,  reprehensione».  Chald.  et  Vulg.  querelas.  Sc. , ut 
bene  observavit  ad  h.l.  Dathius,  ntnwn  h.  1.  notat  praetextus, 
ob  quos  quis  aut  ab  altero  recedi^,  aut  alterum  a se  areeC. 

, Conferri  quoque  posset  arab.  «*  li  , certavit  eum  ali- 

quo, eese  opposuit,  sec.  Golium  p.  a48^.  et  3476.  Seb.  Schmi- 
diusper  ritttsn  peccata  levia  intelligit,  quae  interpretatio 
quoque  illustrat  versionero  LXX  Intt.  - nlnvtri  plur.  fragore». 
^ lob.  XXXIX,  7.  Sap.  XIII,  6.  Inl  rouros;  iotl  pifttpig  difyq, 

hi  minus  reprehendendi  s.  culpabile»  »unt. 

*~ME'N,  particula  discretiva  , quidem.  Legitur  Sap. 
XVm,  I-  XIX,  5.  - pi»  - ii  indicant  ngi^tct»  et  dnd&tat». 
Sap.  XVIII,  16.  17. 

me’ NlVlFEt  certe,  profecto,  tpt.  Psalm.  XXXVIII,  9. 
pisTotyt  i»  ti»o»t  itanogeonas  us&gtmog,  profecto  in  imagine 
^ ambulat  bomo.  Ltx.  Cyrilli  MS.  Brem.  pinos  yi , nlij». 
Phavorinuss  pinos  yt,  nlqr,  isd  rovro,  q opug,  q tstuer 
tovtov. 

ME'NSI,  maneo,  persisto,  habito,  exspecto,  item:  per- 
maneo ia  vita,  superstes  sum,  s'<i>o.  Hipb.  prolongo, 

nempe  dies.  CobeL  Vil,  i6.miv  datfi>]g  pirus  ir  tsaislq  autov» 
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impiu»  est  mansn» , fa,  e.  tupertfet,  vivent,  in  malitia  sua. 
Ita  transtulit  Bieliu»,  qui  provocat|ad  Ioh.  XXI,  33.  i Cor. 
XV,  6.  Hebr.  VII,  s4.  1 Ioh.  II,  17.  Sophocl.  TracAin.v.  175. 
(tt  jUf  X9’i  lUfftt»’,  ei  me  euperslitem  eesr  vel  in  vita  permanere 
oportet.  Schol.  ibi  pirttv  ctvri  Tou  Cjjr  adhibitum  esse  docet.), 
et  cui  videtur  subintellegendum  esse  iv  pio».  Sed  Cohel.  1.  1. 
pielte  non  tam  vivere  quam  diu  vivere,  multo  vivere  tempore 
notat,  unde  alii  paepoptoe  exhibent.  Certe  per  pereeverare 
reddere  nollem.  - Vnin  Hipb.  a praeetolor.  3 Sam. 

XVIII,  i4.  - pbn  Hipb.  a yS,  pernocto.  lud.  XIX,  9.  - 
••nn,  doleo.  Symm.  IIos.  VIII,  10.  Scilicet  btn  et  bm  secun* 
dum  Lexica  quoad  significationem  conveniunt.  - *ptn,  con- 
forto. Dan.  XI,  6.  sec.  cod.  Chia,  pteei  lig  olpug-  Conjortare 
aliquem  h.  1.  notat  a partibus  alicuius  esse.  Suspicor  autem, 
loco  pteii  scribendum  potius  esse  ptsorttae,  quod  eundem 
tensum  haberet.  - nrn:  n;n,  Kal  et  Hipb.  sReg.  VII,  9.  pt- 
voptv  ea»t  (foizog  tovnpott,  exspectamus  usque  ad  lucem  mane, 
les.  VIlI,  17.  ptvu  ToV  &eov,  expectabo  Deum.  Ib.  XXX,  18. 
-MS;,  exeo,  1 Sam.  XX,  11.  - sedeo.  Gen.  XXIV,  5,i. 

Ft.  IX,  7.  CI,  i3.  - tns  Fih.  cingo.  lob.  XXXVI,  3.  Habet 
vox  hebr.  significationem  exspectandixnl.  Syr.et  Chald.  Vide 
infra  s.  v.  vnopivo».  - Niph.  a firmum  est.  lob.  XV, 
23.  - eto.  Gen.  Xllv,  g.  Exod.  IX,  39.  Levit.  XIIT, 
5,  et  alibi.  - exspecto.  les.  V,  3.  4.  7.  Theod.  Micb. 

V,  7.  - 0<ip,  sto,  Num.  XXX,  5.  10.  i3.  lob.  XV,  39^  - 
chald.  «/a&t/is.  Dan.  IV,  33.  VI,  36.  - t«eo. 
les.  XIV,  30.  Sensum  expresserunt.  - nW,  mitto.  lob. 
XXI,  11.  N.  L.  Dan.  XIV,  i5.  sec.  cod.  Chia,  ubi  notat 
salvum,  integrum  esse. 

OT'  M£'NSl,  non  maneo,  "ran  Hipb.  a ita,-  irritum 
facio.  Num.  XXX,  9. 

MEP/BSiS.  Vide  BAPIMSUe. 

MEPIAApXHB,  partioepe  prineipatue,  socius  et  ad- 
iutor  imperii.  1 Macc.  X,  65.  orparij^or  xni  pfpiddgyri».  Haec 
Bielius,  Sed  OrotiuezA  h.  1.  observavit,  peptdapx^*  esse  men- 
,sae  regiae  praepositum , et  honorem  palatinum;  nam  pipldag 
esse  fercula,  vocem  pepiddpxtjg  autem  losephum  quoque 
alibi  usurpasse  hoc  sensu.  Bretschneiderus  autem  moQuit, 
pfpidapxit  losepho,  sc.  A.  1.  XII.  c.  5.  p.  610.  611. 

ed.  Haverc.  (ubi  vide  notas),  ibi  vero  significare  prae- 
fectum regionis,  Vide  supra  s.  dnoiatthkoi.  Baduellus  vertit: 
tribunum  militum. 

tdEPJAAPXl’A,  partitio  principatus,  ordinum  mili- 
tarium praetura,  praefectura.  3 Esdr.  VIII,  5i.  »uza  lug 
Ttatpidg  aixnv , ualxdt  ptQtdttgxlag  tiiv  natepoto , iuxta  fami- 
lias ipsorum,  et  partitiones  p&tram;  ubi  in  textu  hrbr.  F.sdr. 
VIII,  1.  ejst  ttbi^.n.p , recensere,  i. »,  recensio  familiae.  3 Esdr» 
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, I,  II.  obi  2 Paral.  XXXV,  12.  legitur  WjbBcS,  diuiUones, 
li.  e.  r/assex,  familiaa,  e(  ibid.  v.  [}.  ubi  in  hebr.  3 Chton. 
XXXV,  5.  idem  legitur.  Suidaa;  luyidoyxiui,  fttgniaf , Kara- 

d<xa())r/of.  Cyrilli  MS,  £rem, 

Joseph,  A,  1.  XV.  p.  760.  ult, 

MEPJ'ZSit  divido,  distribuo,  partior,  et  ptglCopat  in 
med.  diripio.  *bl33  , terminat.  los.  XIII,  27.  ptgitt , aec. 
Alfx.  et  Aid.  ubi  ptgi^tir  est  i.  q.  ogi^Ho,  b.  e.  terminos  po- 
nere ac  constituere.  - bnn,  quaeso.  ler.  LT,  .’i4. 
iptgiaaio  pf , con&umsit  me,  diripuit  me.  Sic  et  Dionys. 
jialie.  1.  VIII.  p.  i645.  ed.  Reisk.  xoig  orgaTtotiaig  itpijst  ptgi~ 
Oaaf^ai  tdg  (nqikt/ag,  militibus  permisit  diripere  farultates. 
Conf.  Vorstii  Philol.  S.  c.  S.  p.  -8  sequ,  - *Vrt3n  Hiph.  a 
bna,  haereditare  facio,  Prov.  VIII,  21.  - pbn.  Exod.  XV, 
g.  Num.  XXVI,  .‘>3.  I Sam.  XXX,  34.  et  alibi  saepius.  - *pbn, 
lenis.  los.  XI,  17.  Aqu.  duo  ogoug  p tgiCoptrnv.  Auctoritate 
.Hieronymi  versionem  vitiosam  Aquilae  ha  restitue  : innptgl- 
(ovtot  rov  ogovs,  seu  mno  rou  dpore  ptgl^nstog , quasi  legisset 
pVnn.  Vide  H'esselingii  Probab.  p.  uS  sequ.  - pSn,  para, 
l5eut.  XVIII,  8.  nbi  legerunt  pbrir.  lob.  XXXI,  2.  Psalm. 
XVII,  i4.  pfptavv  aixove'  Legg.  Bpbn  imp.  Pibel.  - 
Id  m Deut.  XXXITI,  21.  - 333,  describo,  assigno  partes. 
los.  XVIII,  6.  - npbec,  partitio.  1 Sam.  XXIII,  28.  nitga 
utgto&ttaa.  Incommode.  Alelius  Latinus  : petram  dividentem, 
11.  e.  ad  quam  diremti  sunt  Saul  et  David.  - Sni;  S'n3n,Kal 
et  Iliph.  poss(</eo , possidere  facio.  Prov.  VIII,  31.  XlV,  ig. 
- .nbni,  possessio.  Prov.  XlX,  i4.  Sir.  XLI,  q.  n’f  xurdppv 
pfgia&ijato^t , missriae  trademini,  b.  e,  miserrimi  eritis, 
seu:  miseria  erit  pars  vestra.  Hesyoh.  psglCur,  dtaisptsp 
ptginms,- 

*MEPIK0'E,  particularis,  specialis,  od partem  tantuns 
pertinens  aut  speciem  aliquam.  Prot.  Sir,  ed.  Compl.  pegtaug 
latogiut,  b.  e.  historias  in  libris  sacris  de  certis  ac  singulis 
hominibus,  v.  c.  Abrabamo,  Mose,  etc.  obviae.  Sic  apud 
Medicos  graecos  ptgtxa  gappaxa  medicamenta  dicantur,  quae 
ad  certa  morborum  geneia  pertinent. 

JUE'PlMj\A,  cura,  sollicitudo.  njMl,  idem.  Theod. 
Prov.  XII,  26.  - 34,  ursus.  Prov.  XVII,  72.  Legerunt  3H-t, 
laboravit,  sollicitus  fuit.  Confer  LXX  c.  XXVIIl,  i5.  - 
Jl3«,  moeror,  ^mm.  Ps.  Xll,  2.  - 3,l> , id  quod  dedit.  Ps. 
LfV,  32.  Michaelis  Supplem.  p.  1063.:  'Vnde  iWuA  pegipeas? 

£x  conieclurane?  an  ex  timuit?  an  '|3.'i't  legentes? 

Primum  mihi  verisimilius.  - meditatio.  Inc.  Psalm. 

LIV,  3.  Sensum  expressit,  nam  anxiae  curae  sunt  cum  me- 
ditatione arctissime  coniunctae.  - *33ns,  cibus  expetitus  et 
gratus,  cupsdiae.  Dan.  XI,  26.  sec.  cod.  Chis.  Fortasse  ie> 
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•pexerunt  aetbiop.  tra,  dttUitravit,  cupivit.  Ad<1it.  F.sth. 
XII,  3.  TOi>;  loyMfpovs  xai  ptffipvag , nefaria  eontilia  anxie 
euecepta  ac  agitata. 

ME'PJMNA  KAI'  0PONTl'K.  curaetacUieitudo.  ■^an,' 
fodio , it.  pudore  auff undor,  lob.  XI,  1 8. 

MEPJMNAiSl,  curo,  aolUcitue  eum.  i3em.  Psalin. 

XXXVH,  19.  ptptpnjeu  vnip  iSpaptiaf  povl  ubi 
eat  metuere,  vereri,  ne  mali  aliquid  accidat.  Adde  1 6am. 
X,  3.  ed.  Compl.  - 0V3,  indignor.  Esecb.  XVI,  4i.  - 
dtdeyr.  Prcv,  XIV,  a5.  - facio,  Exod.  V,  9.  Legerunt 

LXX  (quos  aecutua  eat  Onkelosua)  , a quod 

etiam  in  eodem  verau  aequitnr,  quam  veram  lectionem  exiati- 
mat  Fiecherua  Prolute,  de  Feret.  GG.  V.  T.  p.  'i58  aequ.  - 
|3^,  commoveor.  aSam.  VII,  10.  ov  peptpetjan,  non  «ollicita 
erit  de  impetu  boatium,  au^  quod  eodem  redit:  non  pertur.^, 
babitur  ab  hoatibua.  Confer  reliquoa  Intt.  i Par.  XVIII,  9. 
ubi  Complut.  recpajc&^ofTtu.  - meditor.  Ine.  Paalin. 

CXVIII,  37.  ubi  fifpipeqe,  aollicitum  este,  ex  adiuncta 
notat  meditari,  diligenter  aliquid  considerare  et  cogitare.  — 
nm,  respicio.  Exod.  V,  9.  Vide  et  Baruch.  IIT,  1 1.  Sap. 
X’lt,  33.  pipiptauper  HpleorTtf , ut,  cum  alioa  indicaoiua  et 
caatigamua,  leuitatia  tuae  memoret  simus.  Confer  quoqu6 
fFoi/ium  ad  Mattb.  VI,  a5.  p.  1 .'>9.  , 

MEPJ'2,  pars,  portio.  bVcnji  Hltbp.  aimilia  factus 
eum,  lob.  XXX,  19.  te  /p  xai  anodm  pov  p p*plf.  Non  male 
aenaum  expreaaerunt.  - pSn,  divido.  Thren.  IV,  16.  ptptp 
avitoe.  Legerunt  opSn  aensu  contrario.  - pbn  cbald.  Dan. 
IV,  13.30.  - pVn.  Gen.  XXXI,  i4.  Psalm.  XLIX,  19.  ptra 
pot^ov  Ttje  fuqlda  aov  itlOttt , cum  adultero  portionem  tuam 
ponis,  fa.  e.  in  societatem  criminis  venis,  atque  adeo  eandem 
cum  illo  poenam  luea.  Conf.  Mattb.  XXIV^,  5i.  Pa.  LXXTI, 
s5.  >1  ptplt  pov  6 9t6t,  portio  mea,  fa.  e.  summum  bonum 
meum  eat  Deua.  Vide  et  Num.  XVllI,  30.  Thren.  III,  24. 
et  conf.  Etsnerum  ad  Luc.  X,  43.  p.  3i5.  Adde  Symm.  Theod. 
lob.  XVII,  5.  ubi  ptpif  de  eo  dici  videtur,  qui  a partibus 
ahcuiut  stat.  - *pSn , divisio , vel : pars  ex  divisione,  Inci 
lea.  LVII,  6.  ie  tu7t  peplai  qdpayyoe.  Ita  Curteriua  e MS.  lea. 
Sed  cin^  dubio  reacribendum  iv  To7g  pipta*  *.  r.  L Nam  et 
bebiaira  verba  vertenda  aunt:  intra  fines,  limites,  aut  litora 
rivorum,  aeu  intra  rivos.  - n|:bn.  3 Reg.  Ilf,  19.  naaav 
ptpida  dya&i;e  dypntaaiTt  ie  li&o*s,  omnem  portionem  bonam 
(agri)  lapidibua  perdetia.  Vide  et  v.  36.  et  conf.  Luc.  X,43. 
ac  ad  fa.  1.  Keuchenium  et  IVolfium  p.  666.  lerem.  XII,  10. 
Amos.  IV,  7...-  npbn,  partitio.  2 Par.  XXXV,  5.  - *ph. 
Inc.  Gen.  XLVII,  33.  - npbne,  partitio.  Nebem.  XI,  36. 
- mIb,  Nahum.  III,  8.  aec.  Fal.  pepMa.  Legerunt  Mso,  et 
illud  acceperant  pro  nas.  - nae.  Nebem,  VIU,  13.  anoQstl- 
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Xaxt  /iiplSat  ro7e  /«»;  i‘xovai,  mittite  parte»  pauperibus.  ■ Estb. 
IX,  iianoottklotitag  (tt^idag  ro7g  emittentes  parte» 

amicis.  Vide  et  v.  19.  Sic  et  Plutarchua  in  Agesilao  (Tom. 
III.  p.  6;>'i.  Reisk.)  dttnf/iifit  (trgldag  ro7g  (fikoig,  observante 
Grutio  ad  Sirac.  XIV,  i4.  - nMiyn,  ferculum.  Gen.  XLIIT,  • 
54.  - n’jn3 , possessio.  Io»  XVIlf,  7.  XXIV,  33.  Pror.  XX, 

II.  Jncertus  Deut.  IX,  a6.  - npj,  frustum.  lud.  XVIII,  5. 
XIX,  29.  - nxjS , extremitas.  lud.  VII,  19.  coli.  v.  17.  Ruth. 

III,  7,  _ *r3ei,  baculus,  sceptrum,  /nc.  lerem.  LI,  19.  Bene 

quoad  sensum.  Nam  1331»  h.  1.  virgam  metientium  seu  perti- 
cam mensoriam,  ac  metonymice  portionem  eiusmodi  pertica 
demensam  notat.  - humerus,  lac.  sec.  Cat.  Niceph. 

p.  5o6.  Gen.  XL.VI1I,  TJ.  prpida  jiktlosa.  Bene;  nam  inter» 
pretatio  vocis  bebr.,  ut  sit  pars,  portio,  sola  h.  1.  apta  est. 
Sirac.  XIV,  9.  oculus  avari  ov  nlunkaras  pfgiSog,  b.  e.  non 
partem , sed  omnia  habere  cupit , nulla  portione  satiatur, 
liyrua : exigua  ei  videtur  portio  sua.  Sirac.  X\H[,  27.  ptfidag, 
b.  e.  vel  ojficia,  demandata , vel  limites  certos  (die  Lauf- 
bahn).  Sermo  enim  ibi  est  de  corporibus  coelestibus.  Confer 
ibid.  V.  26.  Ib.  XVII,  i5.  ptplg  xrgiov  iapa^k  taxi,  Israel 
habuit  regem  ipsum  Deum.  Sir.  XXVI,  .3.  yi>»r;  dya&t]  ptgig 

, mulier  bona  portio  bona,  et  ibidem:  tr  ptgiet  cfO- 
^ovpiroir  xiigior  do&tjaexai,  pro  praemio  obtinget  Deum  reve» 
lentibus.  Interdum  piglg  sortem  notat,  fata,  quae  homini  a 
J)eo  iniunguntur , id,  ad  quod  nati  sumus.  Sic  v.  c.  Sap.  II, 
9.  ubi  cum  coniungitur.  Sap.  I,  16.  ptgidog  tJsal  xivog, 

alicuius  sequi  partes , alicuius  societate  et  consortio  uti.  Ibid. 
II.  24.  Dio  Cass.  XL.  p.  2511.  ed.  Jieim.  et  Lib.  XLIV.  p.  4p2. 
coli.  lob.  XIII,  8.  Sirac.  XI,  i8.  ubi  ptglg,  ut  bebr.  pSii 
(Cobel.  II,  est  nierces  laboris , aut  fructus  inde  per- 

cipiendus. 

MEPJ£M0'2,  divisio , partitio,  pbn.  Cobel.  II,  12. 

- I®*"  XVIII,  IO.  Strabo  l!  p.  il5.  B. 

MEP/TET'OMA/,  divido,  partior.  r\iin,  dimidio.  lob. 
XL,  25.  pigixivorxut  avxov , ubi  confer  Hexapla. 

MEP02,  i.  q.  pig>g,  pars,  portio,  it.  latus,  finis, 
extremitas.  llnM,  retro,  posiarius.  Prov.  XXIX,  11.  coqdg 
di  xapttvttai  xaxd  pigog , sapiens  autem  recondit  in  finem, 
aut:  certe  ex  parte,  quod  mihi  ob  oppositum  magis  placet.- 
nri3,  tectio,  pars  dissecta,  lerem.  XXXIV,  18.  19.  Ita  quo- 
que Jnc.  ibidem.  - nYq  Chald.  vectigal.  Esdr.  IV,  20.  Forte 
hio  legerunt  p*jn.  - pSn  cbald.  £sdr.  IV,  16.  - p*>^  lob. 
XXXII,  17.  Cobel.  V,  18.  kafltis  ro  pegog  avxov,  ut  accipiat 
. portionem  suam.  - 1’,  manus,  it.  latus.  Gen.  XLVII,  24. 
Exod,  XXVI,  19.  Ezech.  XLVIII,  1.  - latus.  2 Reg. 

XIX,  23.  pigog  (pro  xaxd  pigog.  Gonf.  Ezech.. XLVIII,  1. 
ubi  xutu  additur. ) toS  Atfdxov , ad  latus  Libani : ubi  vide 
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varletatfm  lectionis.  - jnJB  Cbald.  ex  hit  ^ ex  Uti»,  Dan,  TT, 
5n.  nodtt  (ugog  (pro  xoro  ftipoi;)  fitv  rt  ntdr,goi>e , xoi 
6i wi  oatgaxiraXy  pedes  ex  parte  quidem  ferrei,  ex  parte  au- 
tem testacei.  Vide  etr.^l.  et  4a.  Omnibus  bis  loris  fottasse 
deduxerunt  a aS».  - J>ifp3B,  angulus.  F.eech.  Xl.VT,  22.  - 
nJffjB.  Nehem.  VII,  20.  Dan.  I,  2.  ano  pi^ovt.  Hic  legerunt 
nxpjB,  pro  j» , exparte.  - nbna,  possessio.  Prov.XVIl, 
2.  - “ta»,  latus.  Exod.  XXXIT,  i4.  1 Reg.  IV,  24-.  Addo 
j Sam.  XIV,  09.  sec.  ed.  Compl.  t»  frigor;.  - nM3,  angulus. 

, Exod.  XXV,  26.  los.  XVIII,  i4.  Eeecb.  XLV'II,  20.  21.  - 
D9 , os.  Zacb.  XIII,  y.  Vox  hebr.  b.  1.  etiam  partem  notat, 
ut  sit  i.  q.  riMB.  - ti*»?,  tractus.  Nebem.  III,  i5.  - 
plur.  1 Reg.  Vll,  29.  Adde  Aqu.  Exod.  XXV,  12.  et 

AXXVII,  6.  ubi  ftigog  est  i.  q.  xllroc.  - ix,  latus.  los.  III, 
16.  Jnc.  et  LXX  I Sam.  VI,  iS.  XXIII,  26.  In  posteriori 
loco  mendo  liberanda  est  versio  Ine,  Int.  apud  quem  In  Uexa- 
plis  baecce  leguntur  1 rou  ogovf  tov  iiigov  ix  roC  itigov pigovq. 
Scribendum  i»  pigovg  rou  ugov{  i*  rou  itipnv  seu  rov  irigott. 
Ideo  enim  maxime  prolata  est  baec  nota  Hexaplaris,  ut  do- 
ceretur, pro  IX  tovTOV  (quod  babent  h.  1.  LXX  pro  atn) 
incertum  interpretem  posuisse  ix  rou  ir/gov,  ex  altera  parte., 
aut  lou /rtpov.  - »l2X,  idem.  Exod.  XXVI,  26. ^5.  XXXVI, 
27.  - finis.  les. XXXVII, 24.  Dan.  XI, 4.4.  Adde  2 Reg. 
XTX,  25.  sec.  Alex.  Aid,  et  Compl.  - nx^ , idem.  Ex,  XVI, 
55.  (ubi  Montf.  verba  e/j  pigog  iltotrixrjq  perperam  transtulit 
in  partem  Phoeniciae  pto  ad  fines  Cananaeae.  ) los.  XIII,  27. 
XV,  2.  5.  Adde  Jnc.  ac  Theod.  lud.  V'II,  11.  et  Symm.  ac 
'Theodot.  les.  VII,  18.  Dan.  I,  2.  tdoixt  dno  pigovf  roivaxivuix, 
dabat  exparte,  vel ; partem  vasorum.  AI.  2 Reg.  VII,  5.  tiq 
pigov  nagtp/Jolris  £i’piuff,  ad  finem  Castrorum  Syriae.-  nxpj 
cbald.  idem.  Dan.  II,  42.  - yai.  Ezecb.  I,  8.  17.  X,  li,'- 
r^i,  ventus,  plaga  mundi.  lerem.  LU,  20.  Ezecb.  XLII, 20. 
- tisn,  constr.  t]1n,  medium.  los.  XII,  2.  ubi  tamen  pigoq  mu- 
tandum videtur  in  piaox,  quod  babet  Oxon,  aJVTacc.  XV,  20. 
elephantibus  collocatis  ini  pigoq  tvnaigort , loco  aptissimo. 
Sir.  XX.XVII,  18.  ubi  pigoq  est  res,  ratio.  Polyb.  I,  20,  8. 
Toire  td  ftigng , haec  res,  et  ibid.  10.  coli.  Acf.  XIX,  27. 
5JVlacc.  V,  17.  td  nagdr  pigog  tijt  evpnoalag.  Vide  ad  h.  1. 
Grotium, 

*MEp02  Tjrz  no’ AESIS.  y-J».  Tos.  II,  17.  tigpigof 
tr:tndlto>t,  quae  verba  nescio  an  sic  intellegenda;  in  agrum 
urbis.  Certe  Mare.  VIII,  \o.  td  pigt;  sunt  fines , dgiu,  et  per 

intellegendus  b.  I.  est  ager  Hierichuntinu». 

' *TA  KATA'  ME'P0E,  singula.  2Macc.  II,  .5o.  Polyh. 
I,  4,  .5.  oI  xata.  pipog  noXspos,  singula  bella.  Ib.  6.  - Vida 
alibi  Hipntos. 
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MEUAZSI,  tnediu»  tum,  in  medio  sum.  ttaUit. 

Aqu.  1 Sam.  XVII,  2.  (ttoa^v , medians  lotus.  Ita  Bielius. 
Sed  admodum  erravit  cum  Montfauconio,  nam,  at  recte  mo- 
nuit Fischerus  de  Ferss,  GG.  V.  T.  p.  6l.,  d /ttod^us  apud 
Aquilam  non  pertinet  ad  M^sn,  a quo  sane  est  alienissimum 
(nisi  eum  Chald.  MU,  medium,  respexisse  statuere  velimus ), 
ted  adC'j'sn  «Mm  v.  4.  autem  mt  intercedere,  inter- 

venire, ita  ut  o'  fuad(ets  sit  i.  q.  fieolrrit  seu  fttaof  duo  fiipur. 
Sap.  XVIII,  i4<  puxTOff  fifoa^ovofjf , nocte  media.  Conf»  de 
hac  voce  Sturz.  de  di<U.  Maced.  p.  i83. 

* MEf 2AKAON.  i Sam.  XVII,  7.  sec.  cod.  Fat.  Yiide 
infra  fitadexior , et  fttoavlo». 

*ME£AKM0N,  i.  q.  /ufcdvrM»,  quod  vide  infra.  LXX 
aec.  libros  nonnullos,  testei!..  .80S,  1 Sam.  XVII,  7. 

*ME'FAKN0N.  Inc.  et  LXX  sec.  libroa  nonnullos 
1 Sam.  XVII,  7.  Vide  s.  v.  ^sodertov. 

MEJEANTION,  quasi  fuoos  drtUv,  liciatorium,  iugum 
textorium , lignum  teres , cui  tela  ciri  umvoloitwr.  *tUB , li- 
ciatorium, I Sam.  XVII,  7.  0’  xovroV  rov  dopame  aurou  eSoei 
fitodmop  vqialportog,  contus  hastae  eius  tanqnain  iugum 
textorium.  In  quibusdam  codd.  legitur  ibi  /liostxtov , quod 
Bielius  depravatam  esae  auguratur  ex  utadyxavov,  cum  pec 
abbteviaturam  qoandam  scriptum  sit.  Conf.  ‘Airtlos  supra. 
Inde  autem  et  apud  Uesychium  corrupte  enatum  videtur  (li- 
ouHfio»,  quod  exponitur  xuvoiv  rov  iarou,  lignum  erectum 
maU  navis,  et  additur:  oi  diuvxlos,  oi  di  to  fitoaxuov , ubi 
(tiottiilov  reponendum  comet  Bielius,  quod  in  nonnullis  codd. 
1 Sam.  1.  c.  ita  pro  fteodniox  legatur.  Vnde  et  Lex,  CyrilUMS. 
firem.  (tioaxlov,  ovr/ov  vqiaivortiav.  ’ 

ME'£ATA0N,  liciatorium,  tUB,  liciatorium.  lae. 
1 Sam.  XVII,  7.  Bielio  et  post  eum  Semlero  videtur  cor- 
ruptum ex  ptauxlov,  quod  in  nonnullis  codd.  1.  c.  legitur 
apud  LXX. 

MESIIMBPJ' A,  meridies.  ilM,  lux,  sol,  les.  XVIIT, 
4.  Sermo  ibi  est  de  sole  meridiano.  - Q1'  onn,  incalescit  dies, 
Gen.  XVIII,  i.  - meridies.  Symm.  £zech.  XX,  47. 

Vide  Eusebii  Onom.  t,  X.  Geo.  XLIII,  16. 

25.  Deut.  XXVIU,  29.  2 Sam.  IV,  5.  Aqu.  Ps.  XC,  6.  Adde 
Dan.  VIII,  4.  sec.  Chis.  et  alibi  saepius.  - foem. 

alba,  nitens.  lud.  V,  10.  ubi  pro  nlinx  legerunt  nl^hx,  et 
acceperunt  pro  Caeterum  potest  quoque  (uof/fifipiae 

h.  1.  adiective  sumi , ut  sit  i.  q.  fuotj/i^pipdi.  Quidquid  sta- 
tuatur, vox  graeca  metaphorice  accipienda  erit,  ut  (ttarnt- 
fipia  sit  i.  q.  alicuius  rei,  ut  aetatis,  gloriae,  formae 
etc.  Conf.  Trilleri  Obss.  Critt.  p.  4 96.  - Selsachi 

nomen  propriam.  1 Sam.  X,  2.  sec.  edit.  Complut,  ubi  vel  in 
mente  babnit  Interpres  notionem  ardoris  et  caloris,  quam 
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Sehullentiu»  ad  Haririum  p.  35.  voci  .nV3(  vindicavit,  vel 
cogitavit  de  notione  secandi,  findendi,  quam  habet  nSx, 
qnia  meridies  diem  quasi  secat.  Etiam  vox  Exod.  XXVI, 
55.  plagam  coeli  notat.  Sirac.  XXXI,  i6.  peatjpPpla  solem 
meridianum  s.  aestum  meridiei,  vel  ventum  meridiei,  Kavaatsa, 
a meridie  spirantem , notat.  Hesych,  piotjpPpla,  td  rov  eorov 
ptpn , *al  To'  T^t  VPtpot  ptaov. 

MEEHyiBPlNCSS , meridianus.  *233,  meridies.  Symm. 
Ee.  XX,  46.  - Q'ins  dual.  lob.  V,  i4."'lea.  VI,  .5.  Adde 

1 Reg.  XVIII,  3Q.  see.  Compl,  Ps.XC,  6.  iaipoelov  ptatjp^Quov. 
Vetustas  tales  daemones  meridie  infestos  esse  credidit,  ut 
iam  monuit  ad  h.  1.  Theodoretus.  Busai  quoque  daemonem 
meridianum  metuunt  et  colunt.  V.  Casp.  Sarthium  anim.  ad 
BtatiumV.  3.  p.  lo8l.  - *in^<  lumsn,  fsnestra.  jiqu,  Gen. 
VI,  1 6.  punipPftsor.  Non  male  quidem  quoad  usum  loquendi 

**'  t^ 

(Nam  *t.n^  in  1.  arab.  /sPt  notat  lumen  summum,  quale  esi 

solia  in  medio  die),  aed  b.  1.  inepte.  ' 

MEEBAAA  , corrupte  ex  bebr.  nnnbo  , vestiarium. 

2 Reg.  X,  33.  Toii  ini  loo  oixou  pta^duX,  illis,  qui  vestiario 
praefecti  erant.*  Cod.  Alex.  loTi  ini  lot/  purOdaX.  Gloss.  ia 
lib.  ly . Reg.  Totf  iv  Ttji  pta&daX,  rt/e  intatoX^s  po»t  veliuxta 
Cod.  MS,  Barocc.  xot;  iv  xif  ptaO^  dXtols  intoioXiapov  mira 
corruptione.  Repone  utrobique:  'Toli;  ir  xoi  psa9adX,  toTg 
ini  otoXeopov.  In  Lex.  Cyrilli  JUS.  Brem  patiter  pt]9adX  cor- 
rupte legitur  pro  pia9adX,  redditur  autem  groXtopoe- 

ME2/'TH2s  mediator.  lob.  IX,  33.  ti9s  i]¥  6 pealrtjt 
^piue,  utinam  nobis  esset  mediator ; ubi  in  textu  bebr.  nihil 
pro  bac  voce  legitur.  Glossae:  IS/LtsUtig , sequester,  arbitra- 
tor , mediator.  Etymologicum  ineditum : ptalfrjg , d pfta^u 
duo  loe , Kat  ar^palrn  rov  ptaniosta, 

MEEO  J'ElO£,  mediterraneus.  3 Macc,  VIII,  55.  dto  rtijv 
ptooytiov,  sc.  9aXdaaqg,  per  mediterraneum  mare.  Sio  enim 
ibi  legendum  pro  ptoodtlov.  Subst.  peaoyttottjt  legitur  apud 
Strabonem  XllI.  p.  q33.  A. 

MESONVKTION,  media  nox.  .iVb  'sn,  idem.  lod, 
XVT,  .3.  Ruib.  Hf,  8.  - nV*)  nlrn,  idem.  Ps.  CXVUT,  63. 
— , crepusculum,  les.  tjlX,  10.  ptaorvutto»  i^jytspdp^e, 

media  nocte  expergefactus  sum.  Lucianus  plenius  dixit: 
ntpi  >0'  peaosvxrtor.  Vide  Uoesohelii  not.  ad  Phrynich,  p.  16. 
et  Sc/nvartii  Comm,  Crit.  l.  Gr.  p.  8^6. 

JHE£VriOPE'£l,  medius  transeo.  Sir.  XXXI,  34.  araoroe 
ptoomgmv  ( /..  Mps  male  servavit  ptooniogdiv) , »“rge  per 
mediam  transiens.'  Witig.  e medio.  Alii  legunt  ptaonoipoiv , in 
medto  pomorum,  h.  o.  in  fine  mensae,  dum  apponuntur  poma 
et  bellaria.  JBesych.  ptoonopooi(J*ms  ptoonopue),  pietjv  ddtuots. 
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Apud  Suidam  fUaopiSy,  pro  quo  pariter  legendum 
^ eodem  modo  exponitur.  Confer  Prutium  ad  Srr.  1.  e. 
^Ibtrti  MisceU.  Crit.  in  Suidam  f.  280.  6«c.  XVIII, 

udovian-  bsli‘  II , 88. 

MPEUnO'P07PON,  »e.  trdvfta,  vesUmttUum  pur- 
pureis clavis  intextum,  in  media  parte  purpura  duttnetum. 
n1a~i>0  plur.  amicula.  les.  IH,  20.  ta  nigtnoeqvga  xui  10  pt- 
»c.  iedupcaa,  pr«e/«/oa_et clavata» purpuravere.. 

Ad  Q^o^em  locum  Basiliut:  ror  ir  rp  ioe^rt  xoapor  totr  «oU« 
„.:iero,r  rvwatxeZe,  ««V  nig/egrov,  d.a^«U«,  ^ 

ftiy  xoTu  ttc  napo  jiopupo»ao»r<u»,  nori  Si  uata  to  ptaor  avn,* 

j^j^qjj(/P0XPO2:,  tunica  purpurd  clavatd. 
S-S^PS,  fascia  mulierum  pectoralis  rotunda.  le».  lU,  23. 
Jdieronymus  Lib.  11.  Comment.in  Jesaiam:  Pro  fascia  pec^ 
rali,  quam  interpretatus  Sst  Symmachus , Septuaginta  tum- 
eam pLnogqi  gor,  h.  ».  clavatam  purpura 
euod  Aquila  cingulum  /T*, 

Buben.  de  re  vest.  Hb.  1,  2.  pa^.  lOsequ.  Apud  Dion.  Cass. 
n.  l3i  t.  Jieim.  legitur  ylapvg  peoonogqvgot. 

*Mt;£OnOTAMI'A,  Mesopotamia,  aiardicta,  quod  »ila 
sit  inter  duo  flumina,  Tigrim  et  Euphratem.  ^ 

Syria  duorum  fluminum.  Gen.  XXIV,  10.  Deot.  XXII  , 4- 
Tn.1  ni  8.  - tta.  Paddan,  nomen  urbis  yel  regionis  in 
' Syria.  Gen.  XX!  ,'  20.  XXVHI,  2.  5.  6.  7.  «t  alibi. 

^ ME'E02,  medius.  *i3,  filius.  Symm.  les.  V,  1.  ubi  yel 

accepit  defective,  sc.  scriptum  pro  pa , utdefecti  ve  legitor 

les  XLIV,  4.  in  Venetis  magnis  et  E*ecb.  X,  2.,  vel  sensum 
exnressit.  Quid  enim  est  alind  in  colle  filio  olei  quam  in  colU 
olivis  plenissimo,  adeoque  in  medio  olivarum.  Alii  referunt 
ad  11=3,  ut  legerit  31  pq.  - W,  tergum. 

quoque  Theodot.  Ex  usui.  Syr.  et  C/io/</.  Vid.  Si- 
monis Lex.  hehr.  p.  5l5.  - *Pttn,  visio.  Dam  VIII,  5.  sec. 
cod.  Vat.  Libere  nec  male  quoad  sensum.  Fortasse  *»™«“ 
legerunt  nwn.  - nttn  sing.  Exod.  XI,  4.  ~ 
menfom.  i Par.  XXRI,  5.  - *VP., /»c.  2Reg.  XI^25. 
Fortasse  quoque  ibi  referri  potest  ad  ilS»  • 
ad  h.  1.  nota.  A.  Bosii.  - i Reg.  Vm,  65.  et  2 Par. 

VII,  7.  To'  peoor  rvs  onltTsi  ptgog , medmm  aulam,  la  . 
XVI  3o.  ler.  XXXIX,  3.  - illn  constr.  Deut.  111,  10.  - 
Gen.  XV,  10.  du7Xfr  avtd  piaa,  divisitiUa  per  medium. 
-Vina.  Exod.  XXVIII,  28.  Num.  XXXV,  5.  tj  noltq  ^«0* 
(pro  itoro'  ^1*®*')  rot'*®"  urbs  in  medio  huius 

erit  vobis.  iReg.  111,  20.  piatis  rvt  wktos,  inedia  nocte. 
' Eiech.  IX,  4.  dM&epiatir  rtjr  legovoalijp,  transi  per  Htero- 
solymam.  - 113'ri , medianus.  2 Reg.  XX , 4.  eV  rp  ouAp  ri; 
pio^,  in  aula  media.  5Eidr.  lX,ii.  piari  vpigq,  Qlin  nixnp. 
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Nehem.  VITI,  3.  2 Macc.  X,  3o.  ro»  Mmtxa^uiov  fiiaov  lufiov 
Uf,  Maccabaeutn  in  medio  accipientes. 

*M.E' £ON  MIi' POTE,  Botrah,  nomen  propr. 

Inc,  sec.  Theodoretuni  lerrm.  XLIX,  j3.  h ittaufn\,oueaut!ig. 
Respexit  hebr.  dissecare.  Vide  tamen  notata  a me  ia 

Opusc.  Crit.  p.  390sequ. 

‘ANj4'  ME'£0N,  per  medium,  in  medio,  inter,  pa, 
inter.  Ezech.  XXII,  26.  oVn  piaor  ayiov  xa)  01)  dtrarsi* 

inter  sanctum  et  profanum  discrimen  non  faciebant. 
Vide  et  lud.  XV,  4.  1 Reg.  V,  12.  - *n'3,  domus.  Protr. 

VIII,  2.  Ex  Syriasmo  inter  significat,  ut  adeo  non  sta» 

tuendum  sit,  eos  pa  legisse.  - ]1sj5,  extremus.  Exod.  XXVT, 
10.  XXXVI,  i4.  - taijttf  dual.  duo.  1 Reg.  V,  12.  - •'nina. 
los.  VIII,  22.  - T11M.  itxod.  XXVI,  28.  Num.  XXXIM’’!!* 
Siifir,aav  d»u  ptoov  rijf  ttaXaoat]g , transibant  per  mate.  Vido 
et  Jos.  XVII,  9.  Prov.  VIII,  20.  - pnn,  sui.  les.  LVII,  5. 
dsd  piaox  rwe  itirgoir,  inter  petras.  Conf.  Matth.  XIII,  25. 

'Ano'  M£'£OT,  a medio.  HinD,  idem.  iReg.  XIV,  7. 

JJA'  ME'E0T,  per  medium , per.  a*;i|;a,  in  medio'. 
Amos.  V^,  ty.  itfXtuaofittt  dta  piaov  oov,  transito />«r  te.  Conf. 
Liuc.  IV^,  3o.  Symm.  Ps.  CXXXVII,  8.  dsd  ptnou  ^Xlifieaigs 
per  ailliotionem.  - Ulnq.  Ps.  CXXXV,  i4.  ler.  XXXVII,  4. 
Sic  etiam  profani  loquuntor.  Vide  Schwarzii  not.  ad  Olea-^ 
rium  de  stilo  iV.  2’.  p.  81. 

El'£  M£'EON,  EJ'£  TO'  ME'£ON,  in  medium,  in, 
^'a  *:!<.  Ezech.  XXXI,  10.  tdoixag  rij»  ctpy^x  aov  sig  piao»  **- 
q'tXwx,  posuisti  fastigium  tuum  iu  nubibus.  Vide  et  v..  i4.  -• 
a"!pa.  AI.  Psalm.  LXXVII,  3j.  - usque  ad  Jinpm, 

2 Reg.  VII,  5.  Hor,\iov  tig  piao*  Tiagtid^oXSjg  Evgiag,  ingre- 
diebantur in  media  castra  Syriae.  - ttin  Stt.  Exod.  XIV,  25. 
los.  IV,  5.  Nehem.  IV,  it.  et  alibi.  - lllha.  Exod.  XI,  4. 
XIV,  16.  1 Sam.  IX,  |4.  - ri3lan  by,  ad  medium.  i Reg.  VI, 
8.  Conf.  Schwarzii  not.  ad  Olearium  de  stilo  N.  T.  p.  78.  ubi 
ostendit,  quod  Graeci  profani  etiam  n;  id  ptoor  saepias  eo- 
dem modo  usurpent. 

'£K  ME'EOr  seu  'EK  TOT"  ME'S0T,  e medio,  e, 
ex.  pMJC,  ab  exaltatione.  lerem.  XLIX,  19.  Spilicet 

non  a rtH3  derivarunt,  sed  a l.-.- ^ confluere ; hinc  substan- 
tivum significat  locum,  in  quo  aqua  confluit,  h,  e.  alneum 
fluminis,  quem  per  ix  fiiaov  tov  '/opddsov  exprimere  volue- 
runt, Vide  Fabri  notas  ad  Harmarum  P.  II.  p.  24o.  - Ina^, 
aequitas  eius,  ex  naq.  les.  LVJT,  2.  Hic  legisse  videntur 
vocem  aliter  punctatam , sc.  1na2,  e regione  eius,  ex  nal.  - 
ap;aa.  Thren.  I,  16.  - aape.  Exod.  XXXI,  i3.  iloXo&gtv— 
itijonai  ix  piaov  tov  Xaov  uutov,  exstirpabitur  e populo  suo. 
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Vide  et  Levit.  XVIIT,  29.  Mich,  V,  10.  i5.  i4.  - tiipa. 
Gen.  XXXV,  2.  - Hin».  Gen.XIX,29.  Exod.VII,5.  XXI V', 
j6*  les.  LII,  II. 

'EN  ME'ESii,  'EN  TSTi,  ME' ESU,  in  medio,  in.  pa, 
inter.  Cxecb.  XiX,  2.  - *n’3.  domus.  lob.  VIII,  l';.ir /ttaof. 
Vulgo  statuunt,  eos  legisse  pa  aut  1|1tia.  Sed  n'3  ini.  S^iaca 
de  medio  dicitur.  - *n1oa  plur.  ex  nija , excelsa.  Ezech. 
XLIII,  7.  Forte  hic  legerunt  Ulna.  - fiUus.  Sjrmm.Jea. 
V,  1.  ac  si  esset  pa,  confundens  voces  sono  cognatas.  - M'3:^ 
in  valle.  Fs.  XXII,  4.  Vulgo  statuunt,  eos  legisse  quod 
chald.  tn  medio  signiGcat.  Alia  exempla  commutationis  i eti 
vide  apud  Montf.Prolegg.  ad  Hex.  Orig.  0.  5.  Fortasse  tauaea 
ad  sensum  tantum  respexerunt.  Vulg.  in  medio.  - *onaa, 
in  auro.  Dan.  X,  5.  sec.  cod.  Chie.  Editor  Eomanue  eos  ian:| 
*11tt  legisse  arbitratur.  Segaarius  mavult  1»na»  aana,  clau- 
dere, abscondere,  recondere.  - ^.anixa,  munita.  Ezech. 
XXI,  20.  ir  (Aioff  avsilt.  Mirum,  inquit  C^pellue  in  nott.  critu 
ad  b.  1.  p.  55a.,  sic  eos  recessisse  a voce  significationis  UO' 
tissimae.  nix  enim  medium  nullo  modo  significat.  Sed  forte 
legerunt  naiha.  - niBt,  similitudo.  Ezech.  I,  i5.  Non  lege* 
runt  1|bna,  ut  nonnullis  visum  est,  sed  derivarunt  a Qvi,  quod 
etiam  medium  esae  notat,  unde  s»*t,  meridies.  - aSa,  in  corde. 
Exod.  XV,  8.  - 135,  eregione.  1 Far.  IX, 38.  - nxf:a  constr. 
in  fine.  lud.  VII,  17.  sec.  CompL  Aid.  cod.  Alex  ',  et  Oxon. 
iv  pinta.  Est  lectio  haud  dubie  vitiosa.  Nam  v.  19.,  qui  locus 
nostro  respondet,  iidem  libri  habent  is  pifti.  Conf.  etiam 
V.  11.  sibi  Theodotio  n3cp*bit  vertit  e<V  pipof.  - *b»tfa,  ia 
labore.  Theod.  Fs.  LXXll,  5.  is  piotp  ds&ptantax.  Cappello  itt 
Crit.  S.  p.  842.  legisse  videtnr  ava.  Equidem  vero 

malim  cum  Scharfenbergio  set^i  Semlerum,  qui  in  Ep.  crit. 
p.  1 8*  pro  ee  legendum  monet  <V  ^0'/^.  - 3‘ipa.  Dent. 
XI,  6.  los.  X,  I.  Fs.  XLV,  5.  et  alibi  saepius.  - **^a^p3,  in 
bello  s.  ad  bellum.  2Sam.  XVII,  11.  Legerunt saapa.  - aapt;. 
AI.  1 Sam.  IV,  5.  - super  pedes.  1 Par.  XXVlil, 

2.  - Hl.i  S»«.  I Reg.  vi,  26.  Neh.  VI,  10.  IX,  it.  - 
Gen.  I,  6.  il,  9.  III,  3.  8.  et  alibi  saepius.  - Hlti».  Etecb. 
I,  5.  XXXII,  21.  - llan,  medianus.  AI.  Ezech.  XLII,  6.  - 
nam,  medium  eius.  £z.  XIII,  |4.  - 1)1n,  medium.  Svmm. 
Theod.  les'  LXVI,  17. 

KATA'  ME’E0N,  secundum  vel  per  medium,  aipa , ia 
medio.  los.  I,  1 1. 

MEEdTHE,  medium,  q.  d.  medietas.  Sap.  VII,  19. 

MEEOSl,  medius  sum,  q.  d.  medio.  'Xn,  media  pars, 
Exod.  XII,  29.  pttmvntjg  rijs  svmos,  media  nocte.  Ita  etiam 
Aelianue  V,  H.  XIII,  1.  ,p.  847*  **  ptirovoris  tjpipag,  ipso 
meridit,  Lib.  XII.  cap.  1.  p.  718.  - tv<xne,  idem.  Nehem. 
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Vni,  5.  - tOn,  medianum.  Ind.  VII,  19.  - ,*iB*pn,  ret>olu~ 
<,o.  Exod.  XXJilV,  J2.  • ’ ' 

MESEA B.  Est  ip«a  Tox  h«br.  3X&,  eiatio , aciet  eta~ 
tionaria.  1 Sam.  XIV,  1.6.  ll>  l5.  Alii  ibi  babent  liiroara* 
ot$.  Inde  io  Gtoas.  in  lib.  I.  Reg.  tis  fitadip  (lege  /iroan/3), 
»if  Ttjp  vndoTaaiy.  - nsxo,  idem.  1 Sam.  XIV,  13. 

MEESjI/'.  Ipsa  vox  bebr.  noc,  eunieio,  destructio, 
sReg.  XI,  6.  Alias  /taoadg  effertur. 

*MEZTC(OMAl,  impleor,  repleor.  5Macc.  V,  jo.  ne- 
ttXiipotptrovs  Tov  ohov  xal  zov  X4parov  piptaTuptrov^ , colL 
Act.  11^  1.3.  Deiude  etiam  de  afiectihus  dicitur,  ut xAijpoo^ar, 
et  notat  prorsus  tensri,  abripi.  Sic  3Macc.  V,  1.  ^upila  pt- 
ptotuptros  dpyy  *al  x^V-  Mtatuoas  opy^  apud  Sophoclem 
legi  testatur  Stephanus  in  Thes.  Hesych.  peptototpisoi,  na* 
nXt)(/oipi»oi. 

MEE'rO'2,  plenus.  h\d,  idem.  Es.  XXXVII,  j.  Nab. 
I,  10.  Vide  alibi  s.  ^ijXot. 

MET  A,  eum,  post,  iuxta,  apud,  pro,  int».  Gen.  IX, 
37.  X,  1.  XI,  10.  et  alibi  saepissime.  - *inM.  Esech. 
XL,  I.  - Gen.  V,  4.  7.  IX,  9.  XI,  1 1.  et  alibi  saepius. 

Ind.  II,  7.  ptxtt  Itjoovy,  post  Josuam.  Iia  enim  legendum  e 
.Thsodoreto  Quaest.  7.  p.  336.  loco  impressi  pttu  'hjaou.  - 
Deut.  XXIV,  4.  los.  IX,  16.  XXIIT,  1.  et  alibi.  - 
'"tnij.  3 Sam.  XXIV,  lO.  - "nnijo,  Deut.  IX,  33.  - n'ini«, 
posteritas.  Amo».  TV , 2.  zovi  pi&  vpmv,  sc.  ovtot , posteros 
vestros.  Vid.  et  Amos.  VIII,  10.  - *t3X.  Prov.  XX,  11. 
Sono  decepti  legerunt  QP.  - bxM,  apud.  Gen.  XXXIX,  10. 
tut^tvdnv  ptT  uvT^s,  dormire  apud  illam.  Dan.  X,  i5.  autoV^ 
smrtlsnoi'  inti  pnd  tov  aprortos,  illum  reliqui  ibi  apud  prin> 
cipem.  Conf.  iob.  III,  3^  - *nM.  3 Sam.  XIX,  34.  et  Hos. 
VII,  5.  extendit  manum  suam  ptzu  Xoipdiv  , adimpios.  sReg. 

IX,  34.  xtatd^xj&ipn  spov.  Legendum  npu; /is,  ut  babet  CompA 
Frior  lectio  Aquilae  versionem  continere  videtur.  - bP3, 
dominus.  Nab.  1,3.  Bene  quoad  sensum.  - a praefixum.  Num. 
V,  i3.  sec.  Vat.  ubi  ptx  avtfif  vertendum  contra  eam,  et  alii 
libri  babent  xar’ ai/r>;;.  les.  LII,  1 3.  gratis  venditi  estis , xal 
ov  pstd  dpxvpiov , et  non  pro  argento.  IHicb.  III,  11.  princi- 
pes eius  pud  itopo>y  ingssov , pro  muneribus  , b.  e.  muneribus 
corrupti  indicabant,  et  sacerdotes  eius  pnd pt«9ou dnnsgivo»,. 
re,  pro  mercede  respondebant,  et  prophetae  eius  pttd  dp^o- 
cloo  ipanriorso , pro  argento  vaticinabantur.  Sic  etiam  Mare. 

X,  3o.  id*  pd  Xd§^  ixatoytanXaolosa  pitd  dttuypm* , nisi  acci- 
piat centupla  pro  persecutionibus.  Conf.  Deut.  II,  6.  Tbreu. 
V,  4.  ubi  praefixum  3,  cui  perd  Mich.l.  c.  respondet,  pari- 
ter pro  significat.  les.  LXVl,  30.  pe&  irrnm*,  b.  e.  iq,  inrtorr, 
interprete  .Ses^cAto.  - 3 praefixum.  Prov.  XXIV,  13.  retri- 
buit unicuique  psra' ra  ip/n  avrov,  iuxta  opera  sua.  - V3, 
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in  manu.  Gen.  XLIII,  T3.  Esth.  I,  i3.  - i' Vv,  ad  manum. 
aPar.  XVII,  i5.  i6.  iS.  XXVI,  i3.  - 'V  hv,  dual,  constr. 
] Par.  XXV,  3.  6.  - *i^'i  part.  dttcendens,  les.  XV,  3.  - **7 
praefix.  aSam.  XIII,  2o.  y^lg.  post.  - o praefix.  Hos.  VI, 
3.  - *OV,  populus.  Ps.  XLVI,  8.  et  CIV,  4.  Vtrobique  le- 
gerunt DI.’.  - £3S>.  1 Sam.  II,  28.  coli.  Luc.  II,  52.  viPar. 
A VII,  2.  Gen.  XXI,  23.  - 'Jsb,  ad  faciem.  Deut.  XXXI,  8, 

- *'J3  *5»,  idem.  Nura.  III.  4.'-  ygS,  ad  finem.  Dan.  XI,  6. 
“Vii®>  a fine.  Gen.  IV,  .3.  {pi9'  IjptQat,  sc.  rtra;,  post  dies 
aliquot,  i.  q,  di  tipipdtv  Mare.  II,  1.)  VIII,  6.  XVI,  .3.  - 

P''0  XIV,  28.  ptTu  T()i‘o  irr;  j tertio  anno, 

coli.  XXVI,  12.  ubi  hoc  is  lai  irn  riJ  ip/roi  dicitur.  Sic  etiam 
Ma  rc.  VIII,  3i.  pfza  rgrif  ijpigaq  significat  die  tertio  (coli. 
Act.  XXVm,  ,7.),  etAct.  XXIV,  1.  pexu  iiirte  ijpipag  die 
quinto.  V ide  Bi^l.  Brem.  Cl.  I.  p.  32.  Pariter  loeephue  A.  /. 
L c.  22.  de  Isaaco : os  pex'  oydotjs  ijpipav  Txegexepsovat, 

quem  statim  octavo  die  circumcidunt.  Confer  IVolfium  ad 
Matth.  XXVII,  6.3.  p.  417.  ac  Fisoherum  de  Veres,  gr.  p.  gS. 

- pedes.  Deut.  XI,  6.  Inc.  ac  LXX  lud.  VIII,  5.  - 
Ulna,  in  medio.  Gen.  XLII,  5.  los.  XXII,  5i.  - *nnn,-  suh. 
Aqu.  Theod.  lob.  IX,  i3.  Legitur  praeterea  Hos,  VI,  i.  ubi 
/utra  ante  ara^/d(i)i'  expungendum  est,  quanquam  illud  legit 
in  suo  codice  Arabs:  non  agnoscit  enim  textus  hebr.  Vox 
antecedens  nepputa  sine  dubio  huius  additamenti  causam 
dedit.  Sirac.  I,  10.  pexu  nda>]t  aagttdg,  simulque  omnibns 
rebus  creatis.  SEsdr.  IV,  48.  oixodopeis  pex'  avxov  (sc.  ^vXov) 
Ti;»  nolrv,  ubi  ^sra  materiam,  ex  qua  aliquid  fit,  notat. 
Joseph.  A.  /.  XI,  5.  p.  55.3.  ed.  Hauerc.  habet  aixeg.  Indith. 
II,  4.  Holophernes  Stvxegoq  ms  pex'  auxos,  proximus  ei  digni- 
tate  et  honore.  Sir.  III,  5i.  xa  petd  xavxa,  in  posterum,  olim. 
3Esdr.  I,  48.  ubi  est  adversus,  et  hebr,  Sy  respondet  2 Par. 
XXXVI,  6.  Tob.  II,  i4.  !dov  yseaoru  notvra  peid  aov,  omnia 
nota  sunt  per  te,  h.  e.  tu  ipse  te  prodis,  nempe  malis,  qnaa 
perpessus  es,  quae  sc.  olim  pro  poenis  peccatorum  habeban- 
tur, Grotiiut:  in  fortunis  tuis.  Conf.  Act.  XIV,  21,  i Tim. 

Sir.  Vlll,  i4.  pi;  dtxa^ov  pexa  xptxov,  noli  ex  dolora 
et  indignatione  queri  de  iudice,  quasi  tibi  facta  sit  ab  eo 
iniuria:  ubi  pe<u  est  i.  q.  ttuxd,  quod  habet  CompU 

Al'TSt'N.  iSam.  I,  25.  ubi  loco  iWnTWj  vi- 
dentur legisse  ta.noy.  ' 

Bt  Mt  MBTA' , sc.  xts's , sum  cum  aliquo,  vns 
M2n,  scio  castra  metari.  Num.  X,  5t.  - .ina,  deduco.  lesl 
LVIII,  i,. 

‘BKEfNO , postea,  p_  s^ntt.  Gen,  VI,  4.  ' 

MET'  'BK El'NA,  idem,  .ibn.n "cr>Sain  s-mim,  post  verba 
illa.  los,  XXIV,  29.  ■■ 
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O/'  meta'  TIN0'£,  MC.Snf(,  v«l  orp«w Joatr/f , qui 
eum  aliquo  sunt  vel  militant.  plur.  agmina.  ,£zecli. 

XXXVIIT,  2'J.  Conf.  o(  Ttt^l  Tt*a. 

META  TOTTO,  posthae.  ini«.  Gen.  X,  i8.  XVIII, 
5.  Lev.  XIV,  iq.  - nui 'inK.  £sdr.  IX,  lo.  - p 'mw.  Gen. 

XXV,  26.  lud.  XVI,  4.  Esdr.  III,  5.  lob.  III,  1. 

MET  A TAfTA  y post  haec.  alius.  P».  XV,  3. 

«bi  legerunt  inij.  - inn.  Gen.  XXIV,  5,5.  XXXIII,  ?.  Exod. 
V,  J.  et  alibi  saepius.  - nbttn  opSTT  inM,  post  verba  illa. 

1 Reg.  XVII,  17.  Esth.  Ili,  I.  - .nt  inM,  post  hoc,  2Par. 
XXXII,  9.  - in».  Lev.  XIV,  .37.  lieut.  XXI,  i.3.  - ."ipnie. 
2‘Par.  XI,  19.  - cnpqM.  Gen.  XLVIII,  6.  iReg.  XX,'i5. 
Ps.  XLVIII,  i3.  - Gen.  XI. I,  5o.  - n«t  2 Par. 

XXI,  18.  XXXV,  20.  Gen.  XV,  i4.  IDiJU.  19. 

Exod.  III,  20.  - p ’*!nKq.  2Sant.  III,  28.  XV,  1.  2 Par. 
XXXII,  u4.  - pn»?®  part.  Pih.  plur.  eonstr.  cunctantes,  tar- 
dantes. Ps.  CXX^i,  3.  Legerunt  '*^nMt3.  - flintt,  posterior. 
les.  XLIV,  6.  - nn’"in«S,  in  fine  eius.  lerem.  V,  .3i.  — "inj, 
una,  lob.  X,  8.  Legerunt  *inM.  Ita  et  Syrus.  - cras. 

Exod.  XIII,  i4.  - tan^Q,  in  fine  eorum,  sc.  annorum.  Dan. 
1,5.  - Vide  alibi  a,  aJroV,  dolog,  iktyxot,  uorietta  et 

na^tialec. 

METABAfNSh,  transeo,  «wj.  Symm,  Ps.  XXIII,  7. 

Cnipaxt,  transire  facite.  Sensum  expressit,  nam  in  textu 
ebr.  legitur  erigite  s.  attollite  voe , ut  sc.  introeat.  Codex 
Vatie.  754.  AdlerihtAiet  ibi  pexdpatt , quod  rectius  videri 
posset.  2Macc.  VII,  1.  uvayui^tix  tooc  iovdaiovg  ptxupulrttv 
ix  Toir  Ttaiptjiuir  ripetv^  ut  cogeret  ludaeot  a patriis  legibus 
recedere.  Sap.  VII,  27.  XIX,  18. 

METABA AASi , transmuto,  permuto,  converto. 

Exod.  VII,  17.  20.  Lev.  XIII,  3.  les.  LX,  5.  pttapalti  (sc. 
ittvtor)  lit  ai  nlovTog  &aXeiaatis  > eonf/sr/et  ««  ad  te  multita* 
do  maris.  Symm.  Ps.  LXV,  6.  et  LXXVII,  44.  - *iin,  albesco. 
les.  XXIX,  22.  ubi  fttxopdHeir  xo  Txpoaamor  est  alterare  co- 
lorem. In  textu  hebr.  sermo  est  de  facie  albescente  s,  palle- 
scente prae  timore.  - >|bn,  muto,  Hab.  I,  11.-  2'aq,  s/i  cir- 
cuitu. lob.  X,  8.  ptxti  xauitt  ptxapaXmv  (sc.  Murds)  Snseig 
pe  oXtxuts,  postea  convertens  te  s.  revertens  (alii  reddere 
malunt  quasi  mutata  mente')  rae  percussisti.  LXX  2^30 
ie  conversione  expUeaxant.  - ca'29  plnr. /acies.  les.  XIII, S* 
Ita  Bielius  ex  Trommii  Coneord,  Sed  ibi  potius  pnetPaXovat 
de  800  addiderunt.  - nitrs,  diffundo  me.  Lev.  XIII,  7.  — 
attti,  revertor,  los.  VIII,  2i.  ptxapaXXoptrot  /uatufa»  xovg  Sr- 
dpas,  revertentes  percutiebant  viros.  lob.  X,  16.  Hesyoh, 
plxapuXtar,  ptxapdg , oxpaqttf.  — S^mm.  1 Sam.  XXI,  l3. 
ptxtfiaXtr.  Sap.  XIX,  10.  Sir.  XVlll,  26.  tino  agaitOi»  ie»e 
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intufat  (urafialln  ( sc.  iavtmi ) , a mane  ad  vesperam  mutat, 
te  tempus , s.  immutabitur. 

METABOAH' , permutatio,  commutatio,  mutatio,  "vii!, 
mercator.  les.  XLVII,  i5.  Significat  ibi  pna^oh]  commuta- 
tionem metcium  s.  negotiationem.  Caeterum  legerunt  ins» 
veltno,  aut  ita  verterunt,  quia  cum  sequentibus  con- 
iunxerunt.  - plur.  amaritudines,  »r\i : cumuli  alti. 

ler.  XXXT,  21.  pna^okai.  Deduxit,  si  quid  video,  a 
*ltt5,  mutare,  commutare,  permutare.  - •nJW.i,  agitatio. 
les.  XXX,  .52.  nokeptjaovair  avror  /k  ptrafioki}:; , ubi  pera^ol^ 
est  mutatio  cita  acierum,  s.  exercitu»  in  quaeque  se  partes 
cito  conuertens , ut  et  Rabbinorum  non  pauci  motum 

retro  citroque,  s.  etiam  ad  quatuor  coeli  plagas  interpretati 
sunt.  Vide  Suidam  %.  v.  ptra^oXi} , ac  Schtueighaeuserum  in 
Lexioo  Polybiano  s.  b.  v.  Respexerunt  autem  notionem  agi- 
tationis continuae,  quam  habet  haec  vox,  cui  adiuncta  est 
notio  commutationis.  VideetSap.  VII,  19. 

METABOAH'  AIA^^AAMATUS,  mutatio  modula- 
tibnis.  .nSo.  Jnc.  Hab.  III,  i5. 

ME'1'ABOAJ'  A , idem.  Sir.  XXXVII,  12.  pttd  tprtogov 
nigi  ptra^oUat , cum  mercatore  de  permutatione , ubi  peta- 
fiokia  est  mercatura,  negotiatio,  quia  haec  olim  permutatio 
mercium  tantum  erat. 

METABOAOS,  negotiator,  mercator,  plur. 

Vymm.  lob.  XL,  o5.  piro^okmp , negotiatorum,  Sc.  per 
antonomasiam  mercatorem  notat.  - *-ine,  mercatus.  les. 
XXIII,  5.  pird^oXot  rcjv  i&rur.  Legerunt  ino.  - inb.  les. 
XXIII,  2.  ptxa^olot  0o»tu'K>jt , mercatores  Phoeniciae.  Suidat 
et  Lex.  CyritU  MS,  Brem.  pitdfioXoi,  npaypuTtvitti , furajtpa~ 
xat.  - bsS.  Neliem.  XIII,  20.  et  /«c.  Neh.  III,  3i.  52.  - 
Siehor,  nomen  fluvii.  les.[  XXIII,  3.  Hic  forte  lege- 
runt *inb. 

METABOT* AETMA , consilium  mutatum , poenitentia. 
PlOtnJn  pior.  foem.  Symm.  lob.  XXI,  2.  Eulg.  agite  poeni- 
tentiam, h.  e.  mutate  vestram  de  me  sententiam, 

METAPENILE,  post  factus  vel  natus.  Inde  compar. 
fteraytpt' OT  t gos  , natu  minor  ve\  posterior,  lltnt».  Bymm, 
Fs.  XLVII,  li.  ptrayieeosega.  Hieron.  in  generatione  novissi- 
ma. Vide  et  5£sdr.  VIII,  1. 

METATI' NOMA/,  transferor,  deportor.  2Macc.  II,  1, 

*METATJNSiZKSl,  sententiam  muto,  resipisco,  poe- 
nitet  me.  Qo-i,  sileo,  /itc.  Psalm.  XXIX,  i5.  Non  aliter 
legit,  V.  c.  ana,  sed  sensum  expressit.  Nam  quem  aliquid 
poenitet,  is  intermittit  actionem  aliquam.  Fortasse  tamen 
tn  mente  habuit  rad.  Dia  arab.  poenituit  eum.  Vide  infra  s.  v. 
pisaptXm.  Heeyeh.  pettyttea^q,  ptsavtntla&ti. 
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METArSi,  traduco,  trarufero.  n3t«  Pyh.  occatio  da- 
tur. Aqu.  Psalm.  XC,  10.  ov  fttta;(9>'i0ttat  ngoe  ot  xagd,  non 
transferentur  ad  te  mala.  - *TOn  Hiph.  reverti  facio.  3 Par. 
XXXVI,  3.  - 3H3.  Symm.  Cohei.  II,  3.  fsnujrtip.  - •pn», 
evello  seo  transfero  me.  Aqu.  »ec.  cod.  Mosqu.  Gen.  XII,  0. 
fttTtjytP,  uhi  nuac  in  itexapiis  legitur  - riytf,  capti- 

vum duco.  1 Reg.  VIII,  - '2^,  captivitas.  a.Par.  VI,  37. 
SEsdr.  V,  88.  Sirac.  X,  8.  aMaccab.  I,  5.3.  IV,  10.  Prolog. 
Sir.  pniyttv  fis  iiigar  yloiooctv,  transferre  in  aliam  linguam, 
i.  q.  pt&tgptjptuitp. 

*METAAIAITA’  SI,  vitae  genus  commuto.  4Macc.  VIII, 
7.  pfradiatrri&fvtes  t tritae  genere  commutato. 

METAAl' ASIMJ , impertior,  distribuo.  bSM,  edo.  lob. 
XXXI,  1 7.  ovj(i  ogqaptu  piriduea  (te.  tl)  avtou;  nonne  or- 
pbano  impertitus  anm  aliquid  ex  illo  ? Bene  quoad  aeoaum. 
Conf.  Sap.  VII,  j4.  et  Lue.  XII,  8.  - Hiph.  vendo. 

Fror.  XI,  36.  Acceperant  vocem  hebr.  non  vendendi  notione, 
aed  frangendi  ad  distribuendum  et  erogandum,  quemad- 
modum/tatadtdovaa  est  c/ar«  poi^ribua.  Bom.  XII,8.  aMacc. 
I,  35.  Rollu  dtatfoga  fkap^upt  nal  ptstdldov,  multa  dona  ac- 
cipiebat et  distribuebat,  a Maccab.  VIII,  i3.  pnaSirros  tois 
avp  avtif  Ttjv  nuQOVolap  tou  atgeatmidov , cum  significasset, 
vel  communicaaaet  illia,  qui  cum  ipao  erant,  adventum 
exercitus. 

METAAISS KSl,  persequor,  insequor,  consector,  etiam 
metapb.  studeo  alicui  rei.  3 Macc.  II,  3a.  to  di  avpxopov  rijS 
ii^tms  peradteixftp , brevitati  in  scribendo  «/u</er«.  Conf.  Eex. 
N.  71  a.  dtciixoi.  Adiectivum/i(rad/a>xro(reperiturapad2fero</or. 
III.  p.  i84, 3.3. 

MET. 4 SESIS,  transpositio , mutatio.  3 Macc.  XI,  s4. 
xov  -nengos  ini  ra  ikkrpnxd  pna^iott,  in  traductione  patria 
ad  atudia  institutaque  graecanica. 

METAl'PSl,  transfero.  .nSjn  Hipb.  captivum  abduco. 
aReg.  XXIV,  5i.  Inc.  ler.  XXXIX,  p.  - j-.pa  Hiph.  a 303, 
amoveo.  Frov.  XXII,  38.  - V'Dri  Hiph.  a BDj,  proficisci  fa- 
cio. Faalm.  LXXIX,  9.  - pnp:  pstta.*;,  Kaf  et  Hiph.  evello, 
tranefero  vel  me  vel  alios.  Aqu.  Gen.  8.  pftfigtp,  te.  no- 
das, transferebat  pedes , b.  e.  discedebat , vel  proficiscebatur. 
Conf.  supra  in  aigat.  Id.  Fs.  VI,  8.  pfv^gdri*)  sublatus  a. 
translatus  tum.  Idem  Frov.  XXV,  1. 

*METAl'TI02,  causae  culpaeve  particeps,  auctor  et 
causa  rei.  Esther.  VITI,  i3.  sec.  ed.  Origen.  petantovs  aipa- 
ttup  dlioloip,  ubi  vetus  Arund.  simplex  aiilovs  habet. 

I METAl' XMION , medium  inier  duo.  Q^nsttle  , duae 
sarcinae.  Symm.  lad.  V,  16.  petaix/iiiup , ubi  alii  ptityopipoip 
babent,  alii  ptTtypltov.  Sed  vera  lectio  eat  piTuiyptotp. 
Montfauconiue  mele  reddidit  per  vicinias.  Rectius  Suidast 
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tofiita^vTUP  dvo  tf  ttXa^ymv  in' noliftip , i»  qua  si|;niRcatione 
Ti<us  e»t  Eurip.  Phoen,  1^46.  1385.  et  i370.  Dionyt,  HaL 
lib.  III.  p.  i54.  ed.  Sylb.  Lex.  CyriUi  MS.  Brem.  petai- 
yptof,  pioor. 

METAKAAE'SI,  revoeo,  aecerio.  Siein  Hiph.  a 
reveni  facio,  Symm.  lob.  XXXIII,  3g.  pttcmaXtattt , ad  re~ 
vocandum.  - Hos.  XI,  i.  nbi  pro  ptttxaXiaato  cod.  Fat. 
rectius  habet  pittxiXtoa.  Sic  quoque  Arabe.  Otvenus  in  tr.  d» 
LXX  Intt.  sect.  g.  probare  conatas  est,  LXX  pro  pneeLuXto» 
potius  scripsisse  t»aXtoa,at  hiclocus laudatur  aMatth.TI,  i5. 
Ib.  V.  3.  .3  Esdr.  I,  5o.  ubi  in  teatn  hebr.  3 Far.  XXXVI,  i5. 
legitur  nlbwl  QStt^n,  manicando  et  mittendo. 

MJETAKllSESl,  transmoveo,  dimoveo,  muto. 

Hipb.  a Dt3 , fugere  facio.  Deut.  XXXIl,  3o.  ptxaturrixovat, 
in  fugam  vertent.  - ^'Dri  Hiph.  a j03,  amoveo,  Deut.  XIX, 
j4.  perttxtpfie  opta,  trane/erre  terminos,  - talo,  vacillo.  les. 
LTV,  10.  - rebellis  tum.  Theod.  iSam.  XX,  .3o.  ptxa~ 

tueovrtmr.  Fortasse  legit  nitSB  aut  nittis  a nt).  Non  incom» 
mode  quoque  peratuveio&at  de  rebellantibus  adhibetur,  qui 
facile  huc  et  iUuc  aut  vi  aut  persuasionibus  duci  et  trahi  se 
patiuntur,  et  leviores  aura  sunt.  - TAeoif.  les.  XXII, 

9.  peuxtvtj^&vottf . t.  e.  aufugerunt,  vagati  eunt.  - nt3  , im- 
puritas. F.sdr.  IX,  II.  Deduxerunt  a nu  aut  ti3.  - *Tt3 , <'U- 
gor.^  Ed.  Quinta  Psalm.  X,  i.  - n3)e,  humilio,  deprimo.  Ino. 
aSam.  VII,  10.  Hic  certam  speciem  alBictionis  pro  afflictione 
in  universum  posuit  seriei  orationis  admodum  convenienter. 
Uerodot.  I.  p.  ig,  i4. 

' * METjIKI' NHMA,  dimotio,  emotio.  *i«q,  commotio. 

Jnc,  Ps.  XLIII,  i5.  ubi  est  i.  q.  xlnjcrg  epud  Symm.  et  LXX. 
Adde  Hippecr.  praedict.  p.  i03. 

' METAKl'NHEJ£,  commotio,  commutatio.  DMcn,  p*e- 

eatum.  Aqu.  et  LXX  Zach.  XIII,  i.  Vbi  aut  respexerunt 
propriam  notionem  vocis  ttcn,  aberravit  a scopo  s,  via,  aut 
DhCn  de  poena  peccatorum  acceperant,  qualis  erat  (/«porta- 
tio in  exilium.  Vide  infra  a.  v.  pttolxtjtnt.  Caeterum  pro  pe~ 
xaxletiats  apud  Aquil.  legendam  est  dpapxla.  Illud  tis  ptxeaU- 
vt)otv  ex.  LXX  in  Aquilam  mendose  inductum  videtur,  ut 

‘ recte  iam  indicavit  Montfauconiue.  ~ vacillatio,  nu- 

iatio.  Inc.  Ps.  LIV,  a5.  «V  pexeuilvrjaie  xat  xapaytje.  Duas 
versiones  hic  coaluisse , quis  non  videt  ? Verba  tie  pexanlrti- 
ate  pro  glossa,  non  vero  interpretatione  habet  Semlerue. 
Inc.  Ps.  LXV,  g.  ubi  vide  Hexapla.  - nn3 , impuritas.  Esdr. 
IX,  1 1 . Ino.  Lev.  XV,  I g.  ubi  vel  a 1^3  aut  inj  derivarunt, 
vel  tensum  expresserunt.  Nam  vox  hebr.  separationem  notat, 
in  qua  iit  pnatlerfoig , t.  loci  aliqua  mutatio.  Adde  Hippoer. 
de  intoran.  p.  O^g.  B. 
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METAKIPNASIj  ptrmitceo,  temptro,  transmuto,  eon- 
ptrto.  Sap.  XVI,  21.  jipoj  0 rtf  i^vlixo  (intxtQruTO,  ad  ^uod 
quisque  volebat  convertebatur  seu  transtemperabatnr. 

METAKAASi , contero,  confringo,  inj  Pih,  abscindo. 
Symm.  Ps.  LXXIV,  lo.  fifraxXdom. 

METAKAl' NSi , declino.  nB5,  inclino,  declino.  Symm. 
1 Sam.  VIII,  D.  et  Psalm.  XLIll,  1^.  ftiiettXi&t] , declinata 
sunt.  Eustath.  ad  U.  tl  p.  77,  47.  ubi  sensu  grammatico  ad* 
bibetur. 

METAKOMI' ZSl , transfero',  transveho,  transporto. 
luditb.OU,  i5. 

METAAAMBANSL,  capio,  percipio,  particeps  sum, 
intellego.  n*i3n  Hipb.  comedere  facio,  Symm.  2 Sam.  III,  35. 
tov  pttaXaptlr,  ubi  omissam  est  r»/f  rpogsiJs.  Sap.  XVIII,  9. 
xali'  tturiuv  opotuf  )tal  uyaOmr  *o{  xtvbvrwv  ptruXrjijjaa&at  rovf 
tly/out,  ut  sancti  eorundem  similiter  et  bonorum  et  peri- 
oulorura  participes  fierent.  2 Maccab.  IV,  21.  petaXafidr 
'Avzlont,  intellegens  Antiochus.  Vide  et  2 Maccab.  XI,  6. 
Xlli  5.  XIII,  10.  XV,  I.  Hesych.  pexaXafth,  pttaXayttr, 
pnaaxetr. 

METAAAAFH',  commutatio,  *nnw ; peccatum,  LXX 
•ec.  ed.  Compl.  aut  podns  Jne.  Int.  Zaeb.  XIII,  1.  Vide 
supra  8.  piTaxlvtiois.  - plur.  obelisci,  pyramides, 

cumuli  alti.  Symm,  lermn.  X^XI,  22.  Vide  supra  s.  v. 
pttttPoX^. 

METAAAATTSI,  transmuto,  commuto.  SEsdr.  I,  29. 
pntjXXaln  x6»  flov  iavtov,  commutavit  vitam  suam,  sc.  cum 
morte.  In  textu  hebr.  2 Paral.  XXXV,  24.  legitur  m».  Vide 
et  2 Maccab.  IV,  7.  V,  5.  VII,  4o.  2 Maccab.  IV,  37.  dt«'  rj?V 
TOV  piTtjXXaxotof  (sc.  ToV  pior)  aoxfpoavvtjv , propter  defuncti 
temperantiam.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.  pnriXXuxoios , ptraX- 
Xd^ttvTog  TOT  pior.  2Macc.  VI,  5l.  rovror  ror  rpdnor  ptr^Xla- 
Js»,  hunc  in  modum  vitam  cum  morte  commutavit.  Vide  et 
2Macc.  Vn,  7.  i5.  2 Macc.  VII,  i4.  pnaXXdaaorTag  vn  ur- 
^ptuntuv,  ab  hominibus  occisos.  Vulgatus;  ab  hominibus  mor- 
ti datos.  Sed  tunc  passivum  ponendam  fuisset.  Hectius  sine 
dubio  legitur:  pttaXXttaoovta  xdg  dn  arOpointov,  sc.  iXnidag,  de- 
ponentem atque  abiicientem  spes  humanas. 

METAAAET' SI , metallum  eruo  et  efiodio , scrutor 
curiose,  it.  transfero,  transformo , ut  sit  i.  q.  psTeAlarroi. 
*32fn,  exscindo.  Deut.  VIII,  9.  f»  xdSr  opdtor  avxijg  pexaXXtv- 
cttg  xaXndr,  e montibus  eius  metallam  srues.  Hesych.  ptxaX- 
Xivti,  Cmti,  OQvooit,  draaxdnxtt.  Lex.  Cyr.  MS.  Brem.  pnuX- 
Xivon  (MS.  ptraXivati),^  i^opv^tt,  draaxdyiit,  Sap.  IV,  1 2.  ^ipPa- 
apegini^vfiiagptxuXXevtrovraxttmv.rtigSi  concupiscentia  trans- 
mutat [in  aliam  speciem  transformat , ab  dAAo^)  mentem  a 
malitia  alienam.  Vulg.  transvertit.  Suidas:  pttuXXtvlt,  ptra- 
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Ita  et  Ltx.  Cyriili  MS.  Brem,,  nisf  quod  pro  fttraXlivet 
ntale  habeat  /titaXfun.  Vide  et  Sap.  XVI,  a‘>.  /4tra^iln;o/u(V>>, 
transformata.  Vtrobiqve  Grabio  verbum  ^rr«>lilo«MH  eliden- 
dum videbatur  prae  altero  ^etoiUrtia  t quod  in  siguification* 
mutandi  usurpatum  haud  reperiatur. 

' M^lTAAAON,  metallum  f fodinae,  in  quibue  metalla 
inveniuntur,  i Macc.  VllI,  3-  xatattquiqaat  rur  /teiaXXate  rov 
dftyvplou. 

Mf.TAMANGA'NSl,  poenitet  me,  reeipieeo.  Symm, 
Ioh.  XXXIX,  55.  ubi  huic  verbo  nihil  respondet  in  texto 
hebiairo.  « 

METAME' AEIA , poenitentia,  mutatio  consilii.  Q'Cn3 
plur.  Hos.  XI,  9.  - duco.  Prov.  XI,  3.  ubi  pro 

ducet  eos,  legerunt  cainin,  hoc  sensu : e vita  decedens  iustus 
relinquit  sui  desiderium,  hominumque  complorationes  et 
consolationes  mutuas.  Ita  laegerus  ad  h.  1.  - *nns , deleo. 
Theod.  Prov.  XXXI,  3.  ubi  pro  r>1nsS  legerunt  nisns.  Vide 
infra  s.  v.  varepo^ouVa.  Uesych.  ptsopiknae , pnaeotae. 

METAMEAE  SX  et  METAMEAEOMA/,  consilium 
muto,  poenitet  me,  resipisco,  avii*  ,0  delinquo.  Zach.  XI,  5. 
Symm,  Hos.  XIV,  1.  Qt^on,  desolabitur,  peTa/uXian,  poeni- 
ientian^  aget,  quatenus  nempe  poenitentiam  vulgo  agunt 
homines,  quand^o  poenam  peccatorum  sentiunt.  Sic  et  nos 
dicei e solemus:  et  wird  dich  gereuen.  Fortasse  etiam  Qc;t«n 
reddendum  est : ream  te  esse  agnoscet.  - *doi  , sileo.  Ine. 


Ps.  XXIX,  l3.  Vide  supra  sub  v.  peTaytsoiasu,  et  xaraeiiooa). 
- *tana,  gemo,  Prov.  V,  1 1.  Non  opus  est,  ut  statuamus,  eos 
Dnj  legisse,  nam  gemitu  interdum  significatur  poenitentia. 
Vide  Opucula  Crit.  p.  a?5.  - tana.  Gen.  VI,  7.  £xod.  XIII; 
17.  I Sam.  XV,  35.  et  alibi  saepius.  Al.  1 Sam.  XV,  11.  /tt- 
■tttptpekqpai.  Gioss.  in  libr.  I.  Rtg.  (ttxetppipikqpat  (\c^i  fif. 
TOpepiliiuat),  iioxlfutau  pttaOTqaas  toe  Eaoyl.  - niov,  facio, 
Prov,  XAV,  8.  ira  pq  peraptlqH^  in  (ejraroiv.  Sensum  bene 
expresserunt.  Verba  enim  hebraica  sec.  Eathium  vertenda 
aunt:  perpende  tecum,  quid  agas.  Sir.  XXXV,  19.  pif  ptxa- 
ptXoo,  pest  foetum  non  pot nitebis,  aut:  ne  poeniteat  te  pru- 
denter facti. 

METAME’ AOMAl,  idem,  tana  Niph.  1 Sam.  XV,  n. 
Legitur  quoque  pro  Zach.  XI,  5.  sec.  Eat.  xai  01)  pert- 

uilovxo,  pro  quo  libri  nonnulli  vitiose  habent  pttipixiorto. 
vide  supra  pttapiXto. 

META' Mh AOE,  proprie  adiectivum  poenitens,  sed 
usurpatur  quoque  substantive,  ut  sit:  poenitentia,  it.  exa- 
cerbatio. qxja,  fervor  irae.  3Reg.HI,  37.  iyirno  pnopeXog  pi- 
yaf  ini  'Jaqu^X,  fiebat  magna  exacerbatio  in  Israele.  ilex. 
Pyrilti  MS,  Brem,  fujuptXog,  nafioti/apog,  dqyq,  3 Macc.  11, 
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34.  ovda/ioie  tif  ftiruftfXoi'  ^X^fr  iittTiftri&tlt t nequaquam  in 
poenitentiam  venit  rastigatns. 

.MET/tMOP^Oili  transformo,  formam  muto, 
muto.  Symm.  Ps.  XXXIIT,  i.  ore  pmuotKfotat  top  tfOnOP  uv- 
tov , cum  immulaaeet  formam  moris  sui. 

, METANAETE'1'Si.,  demigro,  exulo,  secedo , fugio,  i'. 
emigrare  seu  exulare  facio,  tsia , vacillo.  Ps.  LXI,  6.  - "«i:,  ' 

vagor.  Ps.  X,  I.  fttraraoxtvov  inlxdogr]  <of/l  argov&lop , fuge 
tanquam  avicuia  in  montes.  Suidas;  /ttrasuatevov , 

(teroUn.  Hesych.  pnmpaertilov,  pntpxov,  /lerolxn,  nai  rd 
opota.  ZjSx.  Cyrilli  MS,  Erem,  pnoptatrivov , petoinu , petig- 
yov,  «Vojraipr».  — Hithp.  Aqu.  les.XVT,  3. 

Aqu.  Theod.  lerem.  XLVlll,  2’j.  - noq,  avello.  Ps.  LI,  5. 
piTttPaoTtvoai  et  and ottriteopactos  aov,  exulare  Jaciat  te  ex  ta« 
bernaculo  tuo. 

METANAETHE,  profugus,  vagus,  exui,  "ril,  idem.' 
Aqu.  Theod.  leiem.  XLiIX,  5.  Hesych.  ptxstpdexut,  pexotxoi, 
qivfiidts. 

METANfETAMAI , secedo,  fugio,  ina , moveor.  Ps. 
CVIII,  9. 

METAEIOE' SI , sententiam  muto , poenitentiam  ago,  re- 
eipieeo,  poerutet  me.  aS  D^iOT,  pono  cor.  Prov.  XXIV,  33. 
vextgop  iyu  ptxtvoriau , postremo  ego  sententiam  mutabam^ 
Sic  et  Polybius  p.  937.  Darium  pugnare  cum  Alexandro  vo* 
luisse  testatus,  addit;  voxegor  di  ptxapovaat,  postremo  au* 
tem  sententiam  mutasse.  Vide  Lex.  N.  2'.  a.  h.  v.  Jaegerue' 
Prov.  1.  1.  legere  mavult  xtcxtrorioa,  quod  propius  accedit  ad 
textum  hebr.  at  seriei  orationis  convenientius  est.  - Qni 
Fiipfa.  I Sam.  XV,  39.  lerem.  IV,  3ii.  XVIII,  8.  et  alibi  sae- 
pius. - ab  btf  Hitbp.  doleo  in  corde.  Aqu.  Gen.  VI,  6. 

ptxipoijdfi.  - moveo,  dimoveo.  Sjrmm.  Prov.  XXIII,  10. 

3Cn~bt<,  ne  moveas,  ptj  ptrapot}a^e,  quod  mendosum  esso 
Videtur  pro  ptxtt*ipija^f.  - revertor  ab  impietate, 

Symm.  lob.  XXXVT,  lO.  ptiupoi/acaot.  Ponitur  etiam  pro  sim- 
plici atvi  in  £d.  Quinta  Hos.  Vll,  lO.  Adde  Sap.  V,  5.  Sir. 
XVll,  18.  et  XLVm,  16. 

METATiOEfN  PfNETAI,  poenitere  fit,  i.  e.  <?on- 
tingit.  *ipa  Pifa.  inquiro.  Prov.  XX,  aS.  psxapottp  ptptxut. 
Recte  quoad  sentum.  Sermo  enim  est  de  rotis  temere  con- 
ceptis. 

METANOIA,  sententiae  mutatio,  poenitentia,  resi^ 
pisrenlia,  etiam  pistas.  gressus.  Prov.  XIV,  i5.  Ita 

Eielius  Trommium  secutus.  Sed,  ut  recte  monuit  ad  h.  1. 
laegerus,  verba  ig^tras  tig  ptxecpotttp  pertinent  potius  ad  jsaj 

, perpendit  gressus 'suos.  - n;jttti.  S^nsm.  les.  XXX,  i5. 
Sap.  XII,  10.  iditovg  xdnop  ptxupoiag,  dedisti  locum  poeni- 
tentiae. Conf.  Hebr.  XII,  17.  et  quae  ad  h.  L ex  profanis 
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ol)tem&t  auctores  laudati  Woffio  p.  788.  Sapi  XIT,  jg:  Slr. 
XXIV,  16.  ubi  Henocbus  dicitur  vnod«(/fia  ntt€i»olat  (b.  e. 
putatis , intfgritatis  vitat)  ruif  ytttutf.  Lux,  Cyrilli  MH. 
Brtm,  ptTttvota,  ptrapiXna.  Lex,  Cyrilli  MS.  liarocc. 
pevatOM,  ymjvla  ano  ntalapaxof  ini  %6  irurtloa  ufa^ox 
inurgotftr 

METylZl',  inter f e medio,  in  medio,  j'a,  inter.  Aqu. 
Symm.  Gen.  I,  4.  Aqu.  Gen.  XLIX,  to.  ano  ptta^v  pro  ]’20, 
ubi  post  and  supplendum  est  tov.  - e medio.  Symm, 

Ps.  LVI,  5.  - vallis.  iS^rus  lerem.  XXI,  i!5.  ubi  pt- 

raft/  respondere  vicfetur  voci  pBUn  , quatenus  profunditatem 
notat,  ut  peva  legitur,  quod  adverbialiter  interpretatus  est. 
Sap.  IV,  10.  ^(ua  perago  apaproildiv  ptttvidtj,  vivens  inter  pec- 
catores translatus  est.  Sap.  XVI,  19.  pttu^u  viaioe,  <ts  medio 
aquae.  Vide  et  Sap.XVIlI,  a5.  lux.  Cyrilli MS.Brem.ptra^v, 
avd  piaor.  Ita  et  inter  alia  exponitur  apud  Hesychium. 

*METATIA1AE'L U,  aliter  erudio,  alii  me  do  dieciplinae, 
4Macc.  11,  7.  ptranatdivtrat. 

*METATIEJ'BSl,  traduco  in  aliam  sententiam,  aliud 
persuadeo,  4Macc.  XI,  25.  ptranitoas  xdr  Xoyinpdv,  rationem 
Jleotere.  Jletych.  pitantlaaa&at,  ptTantta&>i»at. 

^ METAIIE' MnOMA/ , accerso,  q.  mitto  post  aliquem, 

nba rj  Hiph.  tfetiuco.  Num  XXIII,  7.  - np5,  accipio.  Gen. 
3SVII,  45.  Vide  et  a Macc.  XV,  3 1.  ■<> 

METAnfllTSl , decido,  devolvor,  diffundor,  dilabor, 
mutor  in  peius  vel  melius,  ."ntis,  expando  me.  Levit.  XIII,  5. 
6.  7.  8.  ubi  vide  Hexapla.  Adde  Estb.  VII,  1.  Lev.  XIII,  5. 
Vulgatus  per  crescere  interpretatus  est.  3 Macc.  III,  10.  pt- 
tantoiio&at  ravra  vniXap^avor , b.  e.  sperabant  mutationem 
in  melius.  Phavorinus:  pttanioela&ai , ptTtt^Xrj9qtai.  Hinc 
substantivum  pttumaiatg  mutationem  in  utramque  partem  no- 
tat. Exempla. babet  Stephanus  in  Thes.  l.  gr.  T.  III.  p.  Sig-et 
Abresohius  in  Dilucidatt,  Thucyd,  p.  4a4. 

me' TAPS/S,  translatio,  commutatio.  p'>T\pj  vetus.  Aqu. 
les.  XXIII,  18.  ipndgior  avtoTg  tou  gtayiir  tig  nXr,apor>Je,  tig 
taOtjotv  pnugatus,  erit  emporium  eins,  ut  edant  ad  si^tieta- 
tem,  et  mutatoriis  vestiantur.  Scilicet  pPV  babet  quoque  no- 
tionem transferendi,  yiAo  Drusium  \vl  Fragm.vett.Intt,  GG, 
p.  4l8.  et  supra  s,  pttal(/m. 

METAE/CETA'ZSi,  transmuto.  Vp3,  Orion,  nomen 
stellae  fixae.  Amos.  V,  8.  sec.  Compl.  piiaoKtvdgotv,  Videtur 
Eic  incertus  interpres  legisse  et  ad  corruendum  im- 

pellit. Aut  potius  ignorans,  quid  sit  et  nB'3,  substituit, 
quod  primum,  ad  seriem  orationis  non  ineptum,  in  mentem 
veniebat,  ao  sua  posuit  pro  bebraicis.  llrueio  in  Fragm. 
vett,  Intt.  GG.  ad  b.  1.  b'Ds  a mutabilitate  appellatum 
videtur. 
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METAETPE'0SI,  convtrlo,  commuto,  'isa,  idem.  i 
'.fiam.  X,  9.  finiatgttfitf  avrqi  d 9toe  uufiStaw  dAiijv,  convertit 
illi  Deus  cor  eius  in  aliud.  Hos.  XI,  9.  iitTtoT(taq,t]  t/  xagdla 
fiov , commutabatur  cor  meum.  Sopii.  III,  10.  fttraarpiifica 
int  kaovs  yktuaaa»’,  commutabo  super  populos  linguam.  Adde 
Symm.  Psalm.  XXXI,  4.  - aao:  3'cn  , Kal  et  Hipb.  iParal. 
XXXVI,  4.  Ter.  VI,  i t.  XXI,  4.  Adde  Aqu,  Exod.  XXVIII, 
11.  Symm.  1 Sam.  XXII,  18.  - Pih.  perverto.  Symm.  lob. 
VIII,  i5.  pnaoxpiqtfToi.  - Pih.  a 3uy,  redire  facio. 

Aqu.  Fs.  LIX,  3.  ubi  pnuatptquv  notat  iubere  aliquem  se- 
des suae  mutare,  migrare,  oberrare  facere,  et  Symm.  nsptu- 
yftv  habet.  5 Ksdr.  VII,  |5.  TijV  §ooXqe.  Sir.  XI, 

5j.  XXXIX,  28.  1 Macc.  IX,  4t. 

M£TA^TPO>hH',  conversio,  commutatio.  .T303 , oc- 
casio, causa,  q.  d.  conversio  rerum,  a 330,  vertere  seu  con- 
vertere se  in  alteram  partem.  2 Par.  X,  i3.  - n30,  idem,  i 
Keg.  Xll,  l5.  Nonnulli  Intt.  ptruaifoq^r  utrobique  aversio- 
nem venere  malunt. 

METAEXHMATTZSL,  transformo.  Clannn  Tlitbp.  mu- 
to me.  Symm,  1 Sam.  XXVIII,  8.  ptttayripttTtatv  iavrov. 
Vulg.  mutavit  habitum  suum.  Cod.  lieg.  et  Coisi.  2.  habent 
ptrtajr,pttilaaxo  iuvioe.  Eex.  Cyrilli  MS.  Brem.  ptxaxsiqpo— 
xiats,  ptiaXlu^tt,  pixapopqpalatx.  Adde  4 Macc.  IX,  ,22. 

metati' til/Ml,  transpono,  transfero,  et  metaphori* 
ce,  in  altam  sententiam  traduco,  persuadeo,  ut  quis  alias 
partes  sequatur.  nSj:  .nbj';,  ital  et  Hiph.  lerem.  Lll,  2.').  26. 
2q.  /nc.  lerem.  XXV,2t).  - 3'Dn  Hipb.  a 303,  amoveo.  Deut. 
XXVll,  17.  Hos.  V,  ib.  - Jt'on  Hiph.  a V03.  Coh.X,  9. 
plxccxt&u)¥,transpunens.  - nsq.T  Hiph.  a MO />ic»/o.  1 Reg. XXI, 
3,4.  ubi  pro  pntOtjxtv  alii  ptxtoir,of¥  habent,  h.  e.  transtulit  il« 
Ium,  sc.  o cultu  veri  Dei  ad  idololatriam.  - H'Ssn  Hiph.  mirifice 
ago.  les.  XXIX,  i4.  - ttSsi  mirifice  agendo  et  mtrabi- 

le.  les.  XXIX,  i4.  - niqb,  accipio.  Gen.  V , oxt  ptxt&rjxtv 

aJroV  d Otot , transtulit  illuni  Deus.  Sermo  ibi  est  de  raptu 
Henochi,  coli.  2 Reg.  H,  .3. et  llebr.  XI,  5.  - ei»,  dimoveor, 
Ps.  XLV,  2.  - P».  XLIII,  19.  ubi  pro  pixtxUdt}  apud 

Symmachum  unus  codex  a Montf.  inspectus  habet  ptxtxtlht, 
quod  mihi  aliufr  interpretis  esse  videtur.  - revertor, 

les.  XXIX,  17.  Sap.  IV,  10.  pexa(u  tUpagxtokme  ptxtxtOri, 
vivus  ex  medio  scelestorum  inter  coelestes  translatus  est,  coli. 
V.  11.  ubi  de  eodem  dicitur  r]gniyq.  In  eadem  signihcatione 
legitur  quoque  Sir.  XLIV,  16.  ubi  ptuxi&ti  vertendum  est: 
praemature  a Deo  e vita  raptus  est;  ubi  Vulgatus  habet: 
translatus  est  in  paradisum.  Sir.  VI,  10.  iait  xftlot  pitaxx&t- 
ptvoq  tlt  , est  amicus,  qui  convertitur  in  inimicum. 

Nam  pro  tyligae  legero  mallem  tyfigox.  2 Macc.  VII,  24.  /tt- 
xuOipttos  ana  xuv  nextglois,  translatum  a patriis  legibus. 
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Conf.  Gal.  1,  6.  et  ad  h.  1.  Wolfium  p.  509.  5 Maccab.  T, 
34.  rqV  dp/4i}p  Tov  xantSe  impaHofUmv  fitztt&upat,  impetum 
male  aeu  vebemeoter  irruentia  avtrter».  Confer  aa  b.  1. 
Syrum. 

*METATPE'TISI,  deflecto,  converto.  4 Maec.  VI,  5. 
jCBr’  ovdiva  rpciroi'  fitingintro , de  aententia  minime  dimo- 
vebmtur.  1 

META0E'PS2  , trantfero , traduco.  3315 , circumdo. 
iFar.  XIII,  5.  Vox  hebraica  babet  h.  1.  tranaferendi  notio- 
nem. - n3w,  captivum  duco.  1 Keg.  VIII,  47.  SEadr.  II,  10. 
vasa  sacra,  quae  Nabucbdonosor  pertjpfyHt,  secum  abitu- 
iit,  (quod  facium  erat  tranelatione  seu  traductione  in  terram 
suam.)  ubi  belir.  M^xln  Esdr.  I,  7,  respondet.  4£sdr.IV,4S. 
fisraasprta,  transferre,  adducere,  asportare,  ubi  loseph.  A.  I. 
XI,  5.  p.  555-  usus  est  verbo  xaraxoplCetv. 

META^OPA,  translatio.  3.'i3n,  donum.  7%eo</.  Hos. 
VIII,  i5.  bvaitti  pna<pofdiv,  b.  e.  sacriRcia,  quae  ex  rapi- 
na colligunt,  ut  legitur  in  paraphrasi  lonath.  Nonnulli  ob- 
lationis notionem  h.  1.  subiicere  malunt. 

META0PA2/£,  translatio,  interpretatio.  2 Maccab. 
II,  32.  ptTCHfpaaiv  notovptpos , qui  translatiorum  dictionis  fa- 
cit. BadueUus;  qui  orationem  immutat,  atque  ex  summa 
copia  in  compendium  contrahit.  Lex.  Cyrilli  JUS.  Erem, 
piziqtfuoif,  iQp>iPtiae  uUoitoois,  a>;V  toiiiiv  diofotap  qv- 
idrrovaa. 

MET  A 0PENON,  interscapulium,  dorsi  pars,  cui  renes 
adiacent.  nn3M,  ala,  penna.  Ps.  LXVII,  i4.  XC,  4.  Dent. 
XXXII,  II.  Vulg.  posteriora  dorsi  eius.  Hieronymus:  poste- 
riora eius.  ludice  Montf.  ad  Ps.  LXVII,  i4.  legernnt 
Sed  mihi  sensum  expressisse  videntur.  - *13,  corpus.  les. 

LI,  'i5.  aec.  Alex,  et  M.  Sed  cod.  Vat.  babet  tb  pica.  Vide 
Hexapla.  — cervix,  Hebr,  Ini.  Gen.  XLIX,  8.  perdqpt- 
ra.  Gloss.  JUS.  in  Cant.Script.  pnaqpspotv , ptra^v  rnJa  dvo 
tS/tatr.  Lex.  Cyrilli  JUS.  Erem,  pnaq/fteov,  6 ptta^u  rdir  cu/ioia 
aonoc*  Phavorinus : pnaqptvo*  Xfyttat  z6  dn  avyteof  tW; 
ooqiJo;.  Idem:  pttaqQSPOe,  ib'  viJro,  ors  i^omaOtr  suv  <pgt- 
vwa  utifcu. 

META0TTET'S2,  transplanto  vel  plantatum  aUo 
transfero.  Theophr.  hist. piant,  U,  18.  planto,  01  lot- 

jfol  Ps.  XCT,  1.1.  pemfinfv&ims,  Aqu.  Ps.  I,  1.  psxeattqivifv- 
pipoe,  transplantatum.  Suspecta  mihi  est  haec  vox  in  Aquilas 
reliquiis.  Scribeudum  fortasse  ntqvttvpteot,  aut  statuendum, 
praepositionem  pstd  in  boc  composito  otiosam  esse,  ut  in  vo- 
cibus pttttdidoips , ptzaxseito  et  aliis. 

METAXABl' M.  Ipsa  vox  hebr.  t3SH3nnt)  (part.  plur. 
Hithp.),  latitantes.  AI.  1 Far.  XXI,  30.  In  nonnullis  codd. 
mendose  ptO’’  dyo^i»  legitur. 
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Ji^TAXPdSt,  ctaemmuto.  Ijs.-j,  muto,  converto,  Symm. 
Lav.  XIIT,  1*). 

METE' IlEITA,  postea.  ludith.  IX,  7.  Gloss.  Brem. 
futeneixa,  pna  rauxa.  Adde  Addit.  Esth.  XIII,  4.  ,4. 
pexiTtetxtt  x^oxor,  pro  quo  Xenop/,.  Cyr.  I,  5,  7.  dixit  «4 

xpowopx 

Mute  PXOMjI/ ^ accedo,  adeo,  insequor,  cir^ 

cu^o.  I Sam.  V,  8.  ptsfkOetta  xt^aixot  xov  Beor  ‘logat]x  nnoa 
f)pa(,  oecatfa/ (aut  potias:  transferatur)  arca  Dei  Israel  ad 
BOS.  Ib.  V.  9.  Sap.  XIV,  So.  ofiqportQa  di  avtovi  pitrXtvnnu» 
taotxttta,  luxta  ambo,  so.  peccata,  iustae  poenae  eos  assequen- 
tur.  Sic  Aelianus  F.  U.  VI.  c.  10.  ptx7,X%t  ii  aga  avsov 
*oi»  xopcv  xfptate,  assecuta  vero  est  ipsum  legis  istius  divina 
ultio.  CoBf.  />Aavorsnu/»  in  piieXevoopat.  1 Macc.  XV,  4j 
fiovkopui  ii  ixfiqsas  xaitt  xqv  j-ttipa»,  ono>t  pniXim  xoCg  xaxe- 
tf&agsoxai  trjxx^Q^x  ubi  peitgxtn&at  vel  est  impetum 

hosUUm  facere , ut  interpretatus  est  Syrus,  vel  ulcisci,  poe- 
nam tumere  ab  aliquo.  (Vide  4 Macc.  X,  31.)  VuU,  ut  ul- 
ciscar in  eos.  In  priore  notione  legitur  apud  Homerum  0,/yss. 

ptttex"»*.  t}  dftoats.  Ita  enim  ex  auctoritate 
Codd.  in  Homero  legendum  est,  non  autem  intgxnoi.  ab  Er- 
nestio  in  textum  receptum,  quod  merum  glossema  sapit. 
JJexyt^ptxigutttt , iriodidamt.  Idem:  ptregyopat,  intiaipjo'- 
pu$.  Phavorinus:  ptxigxopat,  x6  rspuQovpat  - pixigittoi  «r’e-. 
xi  xov  HoXa(n.  Aipeottoii'  *at  x«  piv  apagttjpaxa  xur  nuliaiu 
pexrgxoxxat. 

METEXSi,  participo,  particeps  sum.  a*1M,  insidior. 

Prov.  I,  t8.  'ot  tfoeov  ptxixoxus.  Ex  Arabismo,  ubi  i_5  I 

• 

nectere,  connectere,  et  deinde  participem  fieri  notat,  unda 
▼.II.  per  xoirtuvsrr  transtulerunt.  - ‘nn,  cum.  Prov.  V,  17, 
prjStli  dXXorgios  pnaaxffa  aoi.  Vetus  Itala:  nemo  alienus 
particeps  sit  tibi;  ubi  post  eo«  omissum  videtur  aiirtur.  Cae> 
terum  bene  sensum  expresserunt.  - -qn  Pih.  consocio.  Aqu. 
Ps.  XGIIl,  30.  pe&t^tt.  - ain^vio  , 'duas  sarcinae.  Symm,. 
lud.  V,  16.  ptxexoptvme,  ubi  sine  dubio  ptratypiaie  legendum 
est,  quod  vide  supra.  Hieronymus  transtulit  viciniarum.  - 
**<!,  •nanum.  Inc.  Exod.  XXII,  11.  SEsdr.  V,  4o. 

ubi  de  cibis  sermo  est,  et  edere  notat,  ac  hebr.  b:»  respon- 
det Esdr.  II,  6.  .1  Esdr.  VIII,  70.  ptxixu»  dvoplat,  socium 
esse  sceUris,  ubi  in  hebr.  Esdr.  IX,  3.  legitur  S»Ea  .iniri 
tnanus  fuit  in  praevaricatione.  Sap.  XVI.  5.  nat  pfrdo. 
ejijwo»  yruwoif,  peregrini  cibi  ferent  participes.  Sap.  XIX, 
Jb.  Tove  >jiq  xtue  avralr  pfTfsxqedxuf  imaimv,  iurium  civitatis 
eorum  participes  factos.  -jMacc.  V,  10.  oore  naipojov  xuqou 
pttiaxe,  aeque  paterni  sepnlcfi  fiebat  particeps.  Lex.  Cyr  illi 
JUS.  Brem.  pixtaxi*,  txettiur^tv,  pntXa^te. 
y ol.  HI.  M m 
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METESiPE'Si,  tubUmtm  ago,  $ubUt>o,  wn  Hiph.  a 
903.  Symm.  Gohel.  X,  9.  fuxiatgav, 

METESIP I' Zfl , in  sublime  tollo,  exalto,  naji  Jj'33ri, 

Kal  et  Hiph.  les.  LIT,  i3.  ftntmpiabijaerttt  atpodgii,  h.  e. 
magnam  consequetur  gloriam,  Abd.  ▼.  4.  ii»  ftnsagw9^t  tSs 
oMtis.  Adde  ,/4qu.  les.  VII,  11.  - utoj.  Micb.  IV,  1.  fuuu- 
gioO^otxut  vnfgana  rcuv  povsmv,  exaltabitur  saper  colles. 
Gloss.  MS,  in  Proph,  fttrtoipio^bfiaonttt,  vifiei^aorrai.  Ita 
etiam  apud  Hesychium.  - en.  Pa.  CXXX,  1.  ovbl  /fititeipl~ 
abqoae  oi  Off&abftot  ftov , neque  elati  sunt  oculi  mei,  s.  no4 
supercilia  tollo.  Ezecb.  X,  16.  17.19.  3 Macc.  V,  17.  igi- 
tto)()lCtto  Tt/e  biarotav,  animo  se  efferebat,  mente  elatus 
erat.  Vide  et  3 Maccab.  VII,  .55.  SlVIaccab.  VI,  5.  Sanberib 
piTtagta&iig  Inl  rijv  uyla»  jrolu/ , tntno  fastu  inflatus  intur-. 
gens  adversus  sanctam  urbem.  Confer  JLex,  N.  T,  s.  fa.  v. 

METESIP/£M0'£,  elevatio  in  sublime,  (et  pr.  de  flu- 
ctibus maris  intumescentibus  dicitur)  metaphorice  elatio 
animi,  superbia.' Ti3i,  idem.  ^mm.  Fs.  X,  4.  uasapntugi,- 
apos  9vpovttviov  OL’  ptj  ittiqjtjotj , habet,  quae  eius  elatio  ani» 
mi  est , nihil  pensi.  Conf.  ad  n.  1.  Fischeri  Clav.  p.  66.  Inc. 
seo.  Catenam  PP.  GG.  p.  i85.  ibtliebetc  mmt  uonU/^ot-tov 
ptTSoiptopov  eiutov,  ubi  pexemptOftoi  responderet  hebr.  S|n,  ira. 

- , fluctus.  Ps.  XCII,  6.  Savpaotol  ol  pnmgtepoi  rqg 

baXiioaqg,  mirabiles  elevationes  maris : ubi  ptutugtopoi  sunt 
fluctus  marini,  quia  ad  coelum  usqoe  elevari  videntur,  auc 
navigia  eatoUunt.  Adde  Ion.  II,  4.  Fs.  XLI,  10.  LXXXVII, 

7.  Lex.  Cyrilli  2liS.  Brem.  pniapsepoi,  «pttfieutpoi,  Ipnagatii 
(lege  dea^a&poi,  indgaitg),  ^p/tuapol.  Sirac.  XXtII,  4. 
puretgiapov  oqtOuXpas  pq  St^  pot,  elationem  {Fulg.  vertit  e.r- 
tollentiam)  oculorum  ne  det  mibi.  Elatio  oculornm  est  super- 
bia", quae  se  prodit  per  oculos  elatos  et  fastnosos.  Vide,  ad 
b.  1.  Syrum.  (^Bretachneidsrut  h.  1.  explicare  mavult  de  libidi- 
nosa oculorum  agitatione  propter  sequentia , coli.  XXVI,  9. 
Vide  quoque  Spicii,  meum  II,  p.  137.}  Vide  et  Sir.XXVT,  10. 

3 Macc.  V,  31.  dut  SOS  ptrfugsapds  uagdlag,  propter  elatinncrs 
animi.  Suidas;  psTHitgtopos , tj  vnegqqas/u.  Conf.  Span/tem. 
ad  /ulian.  p.  339. 

J M£TE'SiP0£,  sublimis,  elatus,  erectus.  idem, 

les.  V,  i5.  ol  6<p&ulpol  ol  pitiiogot,  ocnli  elati,  Inc,  Psalm. 
CXXXV1I.6.  Aqu,  Symm.  TAsod.  les.  X,  35.  - ‘tivtoi?  , tra- 
ctus. les.  XVIII,  3.  7.  tOroe  ptriatgov.  Legerunt Ifortasso 

usto»,  dominator , potens,  ab  arab.  ^ILuuOj  posse,  dominari, 

coli.  vers.  Arab.  Prov.  XVII,  3.  - *1t3,  amarus.  ElzecTi. 
lll,  i4.  Forte  legerunt  0*3  vel  ol^i;.  - altitudo.  Ez. 

XVII,  3.5.  is  ugit  prrfmgqi,  in  monte  sublimi.  Gloss.  ATS.  in 
Ezech.  ptsttugrp , xgtpaotiy.  - Min3  part.  Nfph.  e/ams.  les.  TT, 
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n5.  XXX,  a5.  Ii VII,  7.  - *ay  aSam.  XXIT,  38.  ubi  /iftiai- 
gof  de  superbo  dicitur.  Conf.  ibi  Hex.  - S.t  , tumulus 

aristarum  virentium.  Est  nomen  regionis  in  Mesopotamia 
prope  Eupbratam.  Ezech.  111,  i5.  tiaiil&os  tig  vgs  alxpalo\- 
Sfittv  ptTsiugog.  Deduxerunt  a nblj,  suspendere,  aut  a SSn  , ex- 
aggeravit, accumulavit,  unde  bn,  agger,  tumulus.  Sed  le> 
ctio  ipsa  mihi  adhuc  suspecta  est,  ac  post  ^srsmpo;  aliquid 
excidisse  videtur,  quod  rip  respondeat. 

MET£'iiPON,  neutrum,  sublime,  summitas,  •vcm, 
ramus  summus.  les.  XVII,  6.  in'  asgov  pttfongn/:  ubi  petioa- 
por  eat  ramus  altus  et  excelsus,  nisi  post  pttsiigov  cum  Eie- 
tio  supplere  malis  nlsidoi/.  Chald.  Mnex , ora , fimbria.  Arah; 

princeps.  - n'b»  foem.  superius,  lud.  I,  i5.  XvtQtootx 

pttemgotp , redemtionem  agrorum  sublimium , obi  Eielius 
supplere  mavult  fcapvr.  - nlBH^  plur.  gemmae  pretiosae.  lob. 
XXVIII,  18.  pniuQU  xcu  ya^tg  ou  prtjo^^anat , excelsa  et 
eminentia  non  memorabuntur.  Hic  legerunt  rict.  Lex.  Cy- 
rilli  MU.  Erem.  ptTe'u)pa , ra  ir  oiipavip  sal  ai&t\u,  tug  iJXiog, 
ovgavog  xat  al.^/jp.  Sir.  XXIT,  19.  XXXVII,  lU.  ini  pirttn- 
pov,  in  monte  sublimi.  Gloss,  MS.  in  Proph.  piuupov,  vxfjtj- 
Xov  tonov. 

Et' E TCf  mete’ aPON,  in  sublime.  n*ji*cb»,  superne. 
lerem.  XXXI,  S.-i.  > 

METEilPd TATOE,  superi,  maxime  sublimis.  naJ,  abs 
titudo.  AL  lob.  XI,  8.  Ita  BieUus.  Sed  expungendus  est  hio 
articulus,  eiusque  loco  substituendum  est: 

*METBSipO'  THE,  altitudo,  sublimitas,  naj,  altitudo. 
Jnr.  lob.  XI,  8.  Ita  enim  legitur  in  Hexaplis  sine  ulla  varie- 
tate lectionis:  “Aslog'  pfrempottjtag  ovpusov  rig  xaripyixarii 
Caeteruni  legendum  videtur;  ptrtwpoTtjtag  (ytl  pfuuipotijttg) 
orparou  , ri  xuttpyuari ; 

MEVOIKEEI'  A,  transportatio,  demigratio,  exilium. 
nSi.  idem.  3 Reg.  XXIV,  36.  ijyaytr  avrorg  ^aatlivg  Ba^uXdi- 
v>i  pssotxtaiax  tig  Bufivliesa , ubi  vel  ante  ptroixtaias  sup- 
plendum est  cuni  Bielio  tig,  hoc  sensu:  ducebat  illos  rex 
Baliydoiiis  in  exilinm  Babylonem,  vel  pnotxtaiup  positum 
est  pro  pttoixovg.  Conf.  Lex.  N.  T.  s.  dtaanopa.  Eaech.  XII, 
11.  ir  ptxoixtoiif  xal  atypaXiaelgc  naptuooptat,  in  exilium 
et  captivitatem  ibunt,  /oc.  ler.  XXIX,  ig.  uxoitnaie  roV  Koyor 
nuTa  ij  pttutxtaia,  audite  verbum  omnes,  qui  demigrastis, 
vel  in  exilio  vivitis.  - niSj  infin.  lud.  XVIII,  .io.  loig  rijg  tjpt- 
ipag  ziig  ptiosxtolag  xijg  yijg,  nsqiie  ad  diem  demigrationis  ter-> 
rae.  - ntSs.  Abd.  v.  'ro.  Nah.  III,  lO.  Aqu.  Symm.  Theod. 
lerem.  1,  ,i.  - Q*n3ltfO  plur.  cessationes.  Tbren.  I,  8.  fyika- 
cav  ilii  petoixtaitt  aiirqg,  riserunt  super  exilio  eius.  Legerunt 
nnauto  a lad.  .iqui. 

' ■ M m I 
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y[ETOIKE' SI,  transmigrare  $.  demigrare  faeio‘. 

Hiph-  I Par.  V,  a6.  lereni.  XX,  4.  - *en3.  LXX  sec.  Hex. 
lud.  II,  5.  ubi  etiam  *iiv,  quod  ob  taniM  facile  exeidere  potuit, 
legisse  videntur.  Habent  enim  npoa-dijoiu  (terotitijaai- 

* METOJKIJE/S,  i.  q.  /iirotxnia  et  fiexoutla,  nwtsn» 
peccatum  et  poena  peccati.  Zach.  XIII,  i . sec.  cod.  Barber, 
sit  Ttjv  prtotnrioiv.  Sc.  deportatio  in  exilium  erat  poena  pec» 

catorum. 

MET01KI'A , demigratio,  exilium.  bJ,  oumulus.  ler. 
IX,  ti<  lit  ptTOtHiae.  Acceperunt  vocem  quaai  esset  u 

nS? , abire  in  captivitatem , et  legissent  , migrantium  in 
captivitatem.  - *rlS:i  infin.  Inc.  i Par.  VI,  l5.  nhi  pro  h rp 
pftuisiif  legere  mallem  te  rji  pttotxiolif , quia  alias  plane  non 
differret  a veisione  LXX,  a qua  tamen  in  nota  hexaplari  di>  ^ 
aeite  distinguitur.  - formido,  letem.  XX,  4.  Legerunt 
commoratio.  - aait;,  captivans.  1 Reg.  VIII,  47.  ie  nj 
fij  pttoieiat  ui'Tue.  Legerunt 'Sttl,  captivitas.  Heeych.  ptiot~ 
tuat , natioixiat , al^paliua/ae. 

METOiKi'ZSl,  demigrare  facio,  nbj:  nSjft,  KaletHipb. 
aSam.  XV,  19.  iPar.  V,  6.  Thren.  I,  4.etalib'i.  - isnHiph.  a 
fugo.  lob. XVIII,  19.  - nai^,  oaptivumdueo.  jd/.  iReg. 
VIII,  47.  plrmxio&tjaae. 

ME'T0IK0E,  demigrans,  principis  iussu  in  alium  lo- 
cum poenae  causa  migrare  coactus , peregrinatu,  advena,  in- 
quilinus. *tl30,  formido.  Theod.  et  EXX  let.XK,  5.  Forte 
legerunt  H3B,  commoratio,  habitatio.  Glossae:  MAoixof, 
advena.  Harpocration:  pitoutos  pte  iaxi  d ittgat  ndleoi; 
pnoixioe  ir  ittgtf  • PV  ttgdt  dllyoe,  tug  {tVos  tmbiipdie , al- 
ia tqv  oixt;ate  avroOt  uatttHnjadpteot.  Conf.  Perison.  ad 
jielian.  V.  //.  VI,  1. 

*MET07EJ' A,  communio,  consortium.  4 Macc.  II,  i. 
jrpotf  r»i»  toJ  xoiUov;  ptxoxMtlae.  Photius  • Lex.  petovala, 
ssoteoivta. 

METOXETElf  Si , derivo  (a^am)  per  canales,  ni» 
ntp» , facio  lacum.  Symm.  les.  XXII,  11.  pnoxerevcaetet. 
Adde  4 Macc.  I,  29.  Photius  Lex.  ptxoytTtvnv , pttatutpi^ir, 
Hesychius:  pitoxtttvoat , pttayaytov , ubi  vide  Tntt. 

METOXH',  participatio,  communio,  nnan  part.  Pyh. 
foem.  coniimcta.  Ps.  GXXI,  2.  wy  rrolff , »Je  tj  /tetoj;»)  avt^e 
in)  id  Buro',  tanqoam -civitas,  cuius  communio  in  eodem  loco. 
Legerunt  nnanxi  a nomine  lan,  consociatio,  participatio. 
Apud  Suidam  ad  h.  1.  ex  T/uodoreto  pttoxv  exponitur  »j  nigl- 
fidXos,  ambitus.  In  cod.  AUx.  legitur  oi  pitoxot.  - 13n,  socie- 
tas, Aqu.  Hos.  VI,  9.  Ilesych.  ptTOx>} , xoteatela , 

ME'T0X0S,  particeps,  socius,  consors,  nni  part.  eli- 
gens, I Sam.  XX,  3o.  Non  hic  legerunt  nan,  ut  Bislius  ac 
Trommius  statuerunt,  sed  nna  est  h.  1.  eligere  sibi  aliquem 
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aeeiam,  seu : in  toeutatem  recipere,  ut  adeo  sensum  ex* 
presserint.  - eociue.  Fsalm.  XLIV,  j^qu.  TheoJ.  et 

LiXX  Psalm.  CXVIII,  63.  Cobel.  IV,  lo.  Conf.  Luc.  V,  7. 
- nan  part.  Pah.  Hos.  IV,  18.  Lex.  CyrilU  MS,  Brem,  pito-t 
jros  , ttoirmroi. 

METPE'S2,  metior,  'rno,  idem.  Exod.  XVI,  18.  Num. 
XXXV,  5.  Ruth,  in,  i5.  - nae  chald.  numero.  Dan.  V,  38.' 
Sap.  IV,  8.  honor  senectutis  non  izdir  ptptTQijta», 

non  numero  annornm  aeetimatur  s.  computatur,  coli.  3 Cor. 
X,  12.  X>emosth.  p»  3 1 4.  34. yaargl  pergoCrcts  3iai  loig  tti- 
e%t<HOis  Ttjr  (vdtttpoviar. 

• METPHTH'£,  metreta,  meneura  liquidorum,  ampho^ 
rrjtjlttica,  ano  toS  furgetr.  na,  balhu».  3 Par.  IV,  5.  &/10- 
liaetee  Nicandri  r 0 ptTgtjtiqs  s/fs  ^iaraf  t^Sop^xorta  dvo. 
Idem  asserunt  Epiphaniae  et  Galenus  de  Pond.  et  Mens,  alit- 
que.  Et  eandem  mensuram  rig  na,  cui  pexg^rtjs  1.  c.  a^ud' 
liXX  respondet , dat  losepkus  A.  I.  VIII,  3.  e di  fiudog  dvra^ 
xas  %mgtiaas  ^iaraq  e§iopi)xona  xal  dvo.  - riMD , seah,  satum. 
j Reg.  XVIII,  52.  - a'^m,  torcular.  Hagg.  II,  17.  Vox  hebr. 
ab  Intt.  ibi  recte  per  amphoram  exponitur.  Vide  et  3 Esdr. 
VIII,  22.  Drac.  V.  5.  et  Lex.  Ni  T.  s.  h.  u. 

METPjAZil,  modicus  sum,  moderatum  me  gero  et  prae- 
heo,  moderate  senti»,  aegroto,  n^n,  aegroto,  Nebem.  II,  3.  dui 
■tl  to  ngootondr  dov  nvrngdr , ani  ov»  tl  pngtaimr  {Compl.  ag- 
^aiariur) ; quare  vultus  tuus  male  se  habet , et  tamen  non  es 
aegrotans?  Sic  Menandum  verbo  boo  ini  zov  aa&eretr,  pro 
imbecillum  esse,  vel,  ut  etiam  reddi  potest,  aegrotare,  usum 
esse,  contra  classicorum  tamen  consuetudinem,  docet  Phry^ 
nichus,  qui  etiam  antiquos  iizl  zov  ta  ovpfiairorza  pezgtioe 
ftgur  illud  adhibuisse  tradit.  Eadem  inde  repetit  PhavorU- 
utts  in  V.  pitgtd^ftr.  Vide  quoque  Sturs.  de  dial.  Maced.  p; 
l83.  sequ. 

me' TPIOS , mediocris,  moderatus,  modum  non  exre- 
pens.  Sir.XXXI,  33.  ir  irttgv  ptzgloi,  in  intestino  modice  im- 
pleto; nisi  legere  malis  pzigiov,  temperantia . 

METPiSlS,  mediocriter,  parum,  3 Macc.  XV,  3g.  ti~ 
xal  pergicss. 

ME'TP0N,  meneura,  speeiatim  satum,  as'»;,  epha. 
£>od.  XVI,  36.  reJ»'  tguor  pirgar,  b.  e.  satorum.  Levit.  XIX, 
36.  Deut.  XXV,  t4.  i5.  et  alibi.  - aet«,  cubitus.  Ezech. 
XLVII,  3.  - na,  bathue.  2 Par.  II,  10. v-  as.  lob  XI,  g.  - 
nab.  Exod.  XXVI,  2.8.  XXXVI,  8.  i3.  Levit.  XIX,  33  et 
alibi  saepissime.  Adde  Symm.  lob.  XXVITI,  2.4.  Aqu.  Thend, 
Ezech.  XL,  3.  - EaaiEs  plur.  lob.  XXXV IIT,  5.  - .a»*as, 
aspectus.  Ezech.  XLTI,  11.  nazd  rd  pizga.  Non  male  q<ioad 
aensum.  - *aaioB,  principatus,  Aqu.  les.  IX,  6.  l. egisse  vi- 
detur  aattDD,  msutura.  Vide  ad  b.  I.  Afe/U/.  NonnulU  sta- 
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tuunt,  Aquilam  b.  1.  vocit  hebt.  «onuni  expressisse.  - n*l4iU8, 
mtnsura.  Ezech,  IV,  li.  l6.  - aeit/t,  satum.  Genes. 

XVill,  6.  (ubi  pro  tgla  ftixpu  Aqu.  et  Sjrmm.  igia  adrcc  po- 
suerunt.) sReg.  V'ri,  I.  l6.  IU.  H>ir  pertinet  etiam  locus  les. 
XXVII,  <i.  ubi  Thtodot.  hebr.  nM:MD3,  liivisim  uempe  hanc 
vocem  legens,  transtulit:  is  /ur'r(ju>  /uerpoe.  f^ulg.  in  msnsura 
contra  mensuram.  - tf3,  amussis,  j Reg.  XXI,  |5.  les. 

XLIV,  I.?.  Tbren.  II,  b.  et  alibi.  Aride  Aqu.  Theodot.  les. 
XXVIII,  7.  - '"yS-py  filam  tinctum  , it^ccxsXvea  filum  menso- 
rium, amussis.  Aqu.  les.  XLIV,  iS.  - w'Sir>,  triental.  Ps. 
LXXIX,  6.  Praeterea  legitur  apud  lac.  lob  XXXVI,  38.  ubi 
fiitiJOr  notat  certum  et  quasi  demensum  tempus,  eique  nibil 
respondet  in  textu  hebr.  Sap.  XI,  ji.  >ta'era  xai  apsOftiu 
diita^aSs  Sirac.  I,  13.  ubi  vera  lectio  est  is  ptjigq,  quae  quia 
absona  videbatur,  aliquis  reposuit  is  /tirgiji , in  mensura,  h. 
e.  h.  1.  copiose,  largiter. 

*yiE’TPSlN  XXfPMATA  KA/"EW(ifJ'MATA,men. 
surarum  species  et  appositiones.  Reperiuntur  haec  verba  tan- 
qnam  versio  Symm.  ia  /fex.  Cohel.  li,  8.  pco  hebr.  mtr, 

captivam  et  captivas,  ubi  vid.  Montf. 

ME'TPSit  AAMBANSI,  mensura , accipio.  .1^3,  . e/no. 
Dcut.  II,  6.  :Ja> 

ME' TSinON , frons,  njtq,  idem.  Exod.  XXVHT,  ,'i.^. 

1 Sam.  XVII,  49.  Ezech.  IX,  4.  et  alibi.  Adde  Aqu.  Symm. 
Ezecb.  III,  7.  - btn-StJ,  e regione.  Inc.  Exod.  XXVlll,  a5. 
«ni  ro'  pitiunoe.  Sed  ibi  noa  tam  rqi  quam  formulae 

bU3~VH,  h.  e.  in  parte  anteriori,  responijet  et  addita  vox 
«apiiie  latet  in  alExo. 

ME'XP/,  usque,  iii»  constr.  ex  v».  lob.  XXXII,  13.  - 
nv  usque  ad  tempus.  Psalm.  CIV,  18.  3 Maccah.  XIII, 
l4.  d/<ax/oaa9as  pi%gt  l/atatov,  certare  usque  ad  mortem. 
Similiter  alii  loquuntur.  Yide  JVolfium  ad  Hebr.  XII,  4. 
p.  780.  . p 

*ME'XPIS  07*.  Omni  tdmpore.  Symm.  lob. 

XXVII,  5.  Vulg.  donec, 

ME'XPI  TINO' 2,  usque  quo.  t»,  usque  quo.  lob. 
Vm,  3.  - n»,  usque  quo.  lob.  XVIII,  3.  - *?|Y» , ad- 

huc tu.  lob.  II,  9. 

ME'XPI  T01'TOT,  usque  huc,  D3  n»,  huc  usque.  lob. 
XXXVIII,  11. 

MEXStNdt'9.  Ip»a  vox  hebr.  Piatoc,  baees,  i Reg  VIT, 
37.  et  aRi^XVl,  17.  Glose.  ia  libr.  JF'  Reg.  et  Lex.  Cy— 
rilli  MS, .Vretn,  pt^o»(o& , fiactts,  1»  cod.  Fabric.  vitiose  le- 
gitur ^amq,  e 

MU',  non,  nonne,  num.  vanitas.  Flos.  XII,  12. 

Non  legerunt  p<H,  sed  pt«  quoque  vanitatem  s.  nihtl  notat.  - 
semel.  Symm.loh.  XXXIX,  35.  Num  fortasse  legen- 
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ium  e*t  ftlfi»  loco  mij  ? colL  Ps.  XXVI,  7.  — Gen. 

XX,  7.  XXX,  1.5^.  Exod.Vin,2i.etalibi  saepius.  - ♦.ib-m, 
ubi.  Symm.  lob.  XXXVIII,  4.  - V Exod.  XXXIII,  1 5.  - 
‘bw,  Deus.  Ps.  VII,  13.  Legarunt  *jM.  Particula  ibi  quo- 
que inserenda  est  ante  unttlovfittot  in  vers.  dquilae,  et  iu~ 
BQtfKantfOt  apud  Inc.,  teste  Chrysostomo  in  Catena  PP.  GG. 

I.  p.  i4^.  ubi  ba»  versiones  uberius  vindicat.  - C3H.  Gen. 

XXI,  3.5.  XXVI,  29.  - DBK.  Symm.  Prov.  XXVI,  20.'  03«, 

s'n  coneumtiane.  - ♦n  interrogat.  2 Sam.  XIX,  5.5.  Sed  lectio 
fiij,  quam  habent  Alex.  Aid.  et  Compl.,  est  sine  dubio  vitio- 
sa, ac  in  pri»  mutanda,  i.  q.  series  orationis  postulat.  - «l»:!, 
an  etiam.  Gen.  XVIII,  3S.  et  lob.  XL,  8.  - Aqu.  i 

Sam.  XIX,  24.  - *Mn,  vae.  Aqu.  les.  XLV,  6.  Legendum 
ovai,  nisi  fortasse  in  suo  codice  invenerit.  »|Hn,  an  etiam. 
Praeterea  legitur  lob.  IX,  17.  ubi  ptj  ante  yyoqof  de  praece- 
dente suppleverunt,  quod  etiam  sat  convenienter  fieri  bic  vi- 
detur. Prov.  V,  16.  ubi  ante  vittfif»%n'a{ho  apud  LXX  et 
itaatu>gnttio9o>oav  apud  Aquilam  multis  defendit  Cappellus 
Crit.  S.  p.  660.  74i  et  8.58.  contra  quem  disputavit  Buxtor- 
fiu»  Anticrit.  p.  ^O.  sequ.  qui  monuit,  pleraque  exemplaria 
omittere  particulam  negativam  pq,  et  longe  meliorem  esse 
alleram  lectionem!  effundantur  tibi  aquae  ex  fonte  tuo , quod 
cum  bebraeo  satis  conveniat  et  conciliari  possit.  - ‘'O.  1 

Sam.  XIII,  6.  ptj  nfoaajier.  Legerunt  H'b,  vel  certe  ita  legen- 
dum putarunt.  Ceetetnm  non  ^apprtminquare  s.  prodire  ad 
pugnam,  coli.  lud.  XX,  23.  et  1 Sam.  VII,  lO.,  est  in  bac  ora- 
tionis serie r^er/t",  retrocedere. 

'EAN  MI1\  ei  non,  rUei.  '3fib  OH,  ei  coram.  3 Sam. 
III,  .55.  ort,  idr  pq  Sun]  6 ov  pt)  ytvoopat,  nisi  sol  occi- 

dat, vel  antequam  sol  occidat,  non  comedam.  — Cm  '3, 
niei  coram.  2 Sam.  m,  i3.  ^ ^ 

El‘  MH',  idem,  inis,  potiue.  Esth.  VI,  7^  tha  BiUto 
paatXevt  ioluaai,  ii  pn  ipi,  quem  vult  rex  honorare,  niei  me. 
Conf.  Mare.  II,  7.  , , . 

MJi'  AH\  nequaeeo.  bsi.  Ruth.  I,  l3.  pij  J)j  Bvyattfts 
14011,  ne  quaeeo  filiae  meae.  Vide  et  v.  20. 

MH'  CfXl'.  Mlb.i.  Symm.  Amos.  IX,  7. 

MH'  TI£,  ne  quit.  Vhtt  Sm  , non  vir.  AI.  Ex.  XVI,  99. 

MH  TI  0T'XJ'.  Hibn.’  Aqu.  Amos.  IX,  7. 

MH'  “ETI  KAV,  num  adhuc  etiam.  031,  num  etiam. 
Symm.  iSam.  X,  11.  pq  irt  xul  £aovX,  num  adhuc  et  Saul.  - 
Vide  alibi  oUaiff,  «eanoiet»,  anonouopat , anropae,^  aptaru, 
pXinm,  PovXopae,  ylropat,  /y/rfai,  tipi,  ixXvopai,  tuapiort», 
iaopat,  xaBvortfiei,  potos,  ov,  ov^i,  ovpmptqifopat, 
ut'iu,  Tiinos,  qvoou.  ^ «.i,,  c 

*MHAAMO‘GEiHt  nulla  ex  parte.  Sap.  XVII,  o.  ^ 

iri- 
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MffdAMSl^S,  nequaquam.  nriH,  ahah.  Symm.  etUXX 
Ezftcb.  IV,  i4.  XX,  4g.  - S».  7nc.'lud.  XIX,  a3.  - *njM, 
quaeso.  Ion.  I,  i4.  - absit.  Gen.  XVIII,  a5.  l Sam. 

XX,  2.  9.  XXII,  iS.  - 1?.  ^mm.  Gen.  III,  23. 

MHAE',  ne^ue.  **7H.  Hos.  IX,  1.  Legerunt  Vida 
alibi  tTf  et  tiaaxovoi. 

MIIAEVE , nemo,  nullus,  kk  ftrjdi  tTf.  non,  Exod. 
XXII,  IO.  Prov.  V,  17.  - non  omnis.  Prov.  XIII,  7. 

- c.'N  Sn  : b!»  non  vir.  Exod.  XVI,  29.  1 Sam.  XXI,  S. 

- 'ba,  idem.  7,eph.  III,  7.  - ttbtt  nb:  H'b  w'i«.  Exod. 
XXXIV,  .3.  Num.  Xn,  4o.  - ne^ba,  nihilum.  Al.\oh, 
XXVI,  7.  Sir.  X,  6.  ubi  ft>iSir  notat  ultionem:  nam  errant, 
qui  dicunt,  /itj  fttjdiv  esse  b.  1.  nihil. 

‘EJV  TSfs  MHAENJ',  in  nullo,  i.  e.  facillime,  Bjjoa, 
sicut  parti/n,  brevi.  Ps.  LXXX,  rt.  Fortasse  tamen  ts  rq! 
prjdnH  est  i.  q.  nop’  oli/o»,  irapot  fiie^o»,  exiguo  tempore,  brevi, 
aut  potius  i.  q.  av.  - Vide  alibi  irsardff. 

MHSEI'£,  i.  q.  juijdti;,  nemo,  nullus.  Hinc  t« 
orta,  ea,  quae  nihil  sunt,  t.ah,  inane,  i Sam.  XII,  21. 

'TUE'P  TOl"  MH0E.\O'£,  pro  nihilo,  br,  propter 
iniquitatem.  Psalm.  LV,  7.  Non  legerunt  pM.  Nam  pM  non 
solum  iniquitatem  notat,  sed  etiam  vanitatem,  seu  nihili 
Caeterum  Suidas  si  b.  L vitig  tov  ptj&eroi,  dvri  xov  ^qdiaie 
tttti  tvxtgittS’ 

MUKETI,  non  amplius.  Sir.  XXI,  1. 

*MH'Kl£TO£,  longissimus.  IJSm,  longus,  largus.  Aqu, 
EzecL.  XVII,  3. 

MltKOS,  longitudo.  nS*nK,  restauratio.  3 Par.  XXIV, 
a3.  Radix  notat  longus  Juit  vel  factus  est.  - lon~ 

gitudo.  Gen.  VI,  i5.  XllI,  17.  Exod.  XXV,  10.  17.  et  alibi 
saepius.  Adde  Symm.  Psalm.  XXII,  6.  - n3*^K.  7/ic.  lud.  III, 
16.  - *'na*i7,  latera.  Hebraeus  sec.  Schol.  Ezecb.  XXXII, 
aS.  Confudit  bic  interpres  latus,  cumt|'il«,  longitudo. 

- *»ba , plenitudo.  i Sam.  XXVIII,  20.  tta&'  olor  to  p^xoe 

tivrou,  ubi  pfjxog  est  longitudo  staturae.  Vulg.  porrectus  in 
terram,  - .*is1p,  altitudo.  lerem.LU,  19.  - .acnn,  oblatio. 

Ezecb.  XLVIII,  21.  ’ ‘ 

MHKTfNSl,  prolongo,  in  altitudinem  crescere  facio. 
bajPih.  magnum  faCio.  les.  XLIV,  l4.  - 11'^hiri.  Aqu.Vss\ta. 
CXXVIII,  3.  Ipqxvrar , prolongaverunt,  exteriderunt.  - 
Niph.  protrahor.  Ezecb.  XII,  25.  aS.  - pna  Pib.  procul  a- 
moveo.  les.  VI,  13.  ubi  Symm.  paxpeir  nofjaet,  slii  paxpvrti, 
Mesych.  p^Kvror,  avfaror,  paxpvrov. 

MHAE' A,  malus,  arbor,  nwn,  mtAus,  sthor,  etma/um; 
fructus.  Symm.  Cant.  VIII,  5. 

MH~ AON , malum,  pomum,  fructus,  quem  fert  malus. 
Dicitur  etiam  de  aliis  fructibus,  Hinc  Hesychius:  piilor,  ndf 
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MUpTtoe.  ni51 , ttmpua , pars  capitis.  Cant.  IV,  5.  VT,  6.  ubi 
prjlo»  gsnam  notat,  quae  ita  dicitur  ob  similitudinem  eius 
Cum  malo.  Symmachus  bahet:  ai  napiiai.  - ntsn.  Prov.  XXV, 
ji.  Cant.  II,  5.  5.  VII,  8.  et  alibi.  Adde  .Jqu.  Cant.  VUI,  5. 
— Vide  alibi  pijlitt  Jifardpttyogov. 

MHASITH.',  so.iogd,  ovina  pellis,  toga , palu- 

'damsntum,  iHeg.  XIX,  1.5.  iq.  3 Reg.  II,  if.  >5.  i4.  ubi 
Xsori]  Eliae  tribuitur,  qui  propterea,  quod  pellem  hirsutam 
gestavit,  3 Reg.  I,  8.  appellatur  isiq  Ssta,  h.  e.  6aai's,  hirsu- 
tus, ut  LXX  vertunt.  Conf.  ^aoh.  XIII,  4.  ubi  de  Pseado- 
prophetis  propheta  praedicit,  quod  non  amplius  induturi 
sint  nvto  dcg^m  rptjiVt;»,  pellem  pilosam,  qua  nimimm 

ad  exemplum  verorum  prophetarum  hactenus  amicti  homines 
deceperant.  Conf.  et  Matth.  VII,  i5.  ubi  eruditi  Intt.  isiu- 
paxa  npo^crnuvj  quibus  pariter  Pseudoprophetae  mote  vero* 
rnm  prophetarum  induti  memorantur,  per  p^ltatdg,  quales 
Elias  et  Elisa  gestaverint,  exponunt.  Hesych.  di- 

qOtga.  Suidas:  ptflmt),  iiirt]  en  ieQpatog.  Pollux  lib.  X. 
p.  176.  s<VtM$  d*  ttr  nal  ptjiwttjr  ttjr  tov  ngofiaxov  dogas,  tfiUij- 
posoff  e/irorxog  e’s  Erglntf  ’ Sxgeipu  prjUertjs  r </«.  Caeterum 
pt/lcoTtis  Aristophanem  vocate  dgsanidu  notat  ad  JLuciani 
,Ximon.  p.  68.  Barlaeus. 

MH'N,  particula,  tamen,  verum,  certe.  Vide  alibi  a. 
uAAa»;,  et  06.  ■ 

MH'N,  nomen,  mensis,  «hh , idem.  Gen.  VII,  11. 
VIII,  4.  5.  et  alibi  saepius.  Adde  Symm.  lerem.  II,  34.  ubi 
Aquila  veopxjvias  habet.  — Hiph.  #mnn.  1 Sam.  X,  37. 

maxd  pijsa:  ubi  pro  silens,  legerunt  post  men- 
sem. - dies,  Inc.  lud.  XI,  4o.  Num  loco  pijsag  for* 

tasse  reponendum  est  ? quarum  vocum  facilis  permu- 

tatio est  in  codd.  - n^,^,  luna.  Exod.  II,  3.  Deut.  XXI, 
i3.  XXXin,  i4.  et  alibi.  Adde  Dan.  IV,  36.  sec.  ood.  Chis. 
lob.  XXXIX,  3.  ubi  p^sag  ourtuv  notat  mentes,  per  quos 
uterum  gerit,  emt graviditatis.  Vulgatus  tentu  eodem : menses 
conceptus  eorum,  sc.  usque  ad  partum.  - rtox.  Oi 

eiiXet  Num.  IX,  31.  secundum  nonnulla  exemplaria.  Sed,  ut 
recte  iam  monuit  JfcntyaucoasiM,  videtur  esse  transpositum  e 
V.  sequenti,  ubi  hebr.  legitur  In.  Confer  Oeut. 

XXXIII,  i4.  sec.  Hex.  - .nvS,  pastor,  IVlicb.  V,  6.  ubi  tamen 
al.  pro  fi^seg  rectius  notpises-  Ita  Bielius.  Sed  unde  haeo 
hauserit,  me  ignorare  fateor.  - annus.  Eaech.  XL,  1. 

Praeterea  legitur  lerem.  XXXVl,  38.  ubi  ptjsot  expungen- 
dum, et  legendum  est:  oit  diei  xovtov  i:tiaxnke  ngog  ^/lag. 
Ibdith.  III,  ]0.  nui  tjv  Intt  pf/sa  tjpegdts,  Vulg.  per  triginta 
dies.  Bene:  nam  pr,e  tjptgtar,  mensis  dierum,  sc.  singulorum, 
est  h.  1.  integer  mensis  , ut  i Macc.  1,  3o>  itoe  ^pegdir,  integer, 
annus.  Vide  s.  v.  tjpegeu 
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EI' S TAS  IlPSlt AS.  Thren.'IU,  a5. 
Verba  baec  librariorum  incuria  loco  auo  migrarunt,  et  ad 
versum  sequentem,  cuius  principio  respondent,  postlimi- 
nio redire  debent.  Verba  hebraica  sunt  h.  e. 

tinguli»  diebut. 

MH'E'  TSTN  NEf  sin , meruit  novarum  frugum.  Sic 
primus  mensis  anni  sacri  designatur.  ehh,  menti» 

arietarum  virentium.  £xod.  XIll,  4.  XXUI,  iS.  XXXIV,  i8. 
Deut.  XVI,  1. 

luna.  n>is  idem.  Symm.  Ps.  LXXXVin,  S/. 
e»'ff  >f  (“'i»»)-  Sonora»  Lex.  coi.  067.  ^»;Vq,  t;'orA>/rij.  Praeterea 
quoque  nugas  grammaticas  addit , quas  etiam  habet 
M 585,  19. 

MHNIAI  OSy  merutrtute  , qui  ett  uniu»  mentit. 
vrth,  filiu» meruit.  L<ev. XXVIi,  16.  Num.lll,i5.  XVlII,i6. 
XXVI.  6a. 

*MHNIAK0'S.  lunula.  Inc.  lud.  VIII,  ai.  ubi 

LXX  habent  ptr,ti»tMvs,  quod  fortasse  rectius  est. 

MHNi' AMA,  iridignatiOy  ira,  iracundia  'prrteveraru^ 
aimultat.  Sir.  XL,  6.  ^//eiojuaauispsc  sec.  Caeterum  con- 
ferendus eat  ad  b 1.  Hoeteheliut. 

MHN/ASl,  iratcor,  tuccenteo,  indignor.  Sir.  X,  6.  (ti) 
/H]»<aa^C  rq!  rthjotm,  ubi  non  simpliciter  iratei  notat,  sed 
memorem  iniuriarum ett»,  iram  trrvare  : unde  apparet,  f^ulg.^ 
dnm  vertit:  ne  meminerit,  non  legisse  ptptn^a^i  , coli.  L>evir. 
XIX,  18.  Hetyeh.  fitinaaat,  ogyta&els.  Lex.  Cyrilli  JUS. 
Erem,  qqvidiv,  jokmty  o^^yl{l^f^tvos. 

*MH'NIMA,  ira,  iracundia.  Deut.  XIV,  21.  ow  ^rjVs- 
ftu  (al.  ftlat/ta)  iati  r<p  Stif  iaumd  aec.  cod.  Basii,  ubi 
ft^tipa,  cui  nibil  respondet  in  textu  bebr.,  si  lectio  sana  eat, 
noiat  sd  rjuod  ad  iram  provocat,  seu  irritamentum.  Sirac, 
XL,  6.  ptjsifta  sec.  ..^^sr.,ubi  f^ai.  prprlupa.  De  ira  Deorum 
tnprimis  dicitu'-,  v.  c.  apud  Dionye.  Hal.  lib.  I.  c.  ib'.  p.  43. 
»A.  Reish.  Hetyeh.  , p^rie,  opyri,  X^k>i.  Suidas:  pijrtc 

pa . q < avia. 

MH~ NtS,  ira  ptrmanetu.  nia»,  excandetcentia.  lea. 
Xin,  9.  XVI,  6.  ^mm.  Amos.  I,  1 1.  ubi  vide  notata  infra 
a.  V.  pv^pt).  Apud  Theodot.  lea.  XIII,  pijne  non  bebr. 

respondere  mihi  videtur,  cui  potius  respondet  vox 
dp/i!,  acd  bebr. quam  LXX  per  ae/aro;  transtulerunt, 
h.  e.  qui  averti  non  potest.  JUijvit  autem  iram  permanen- 
tem, inexpiabilem  notat.  - BHsl,  conterrUut.  Inc.  £z.  XXV, 
j5.  Tribuit  voci  bebr.  notionem  irae  ab  b.  1.  minime  alie- 
nam. Vide  Hexapla.  Sir.  XXVTI,  3i.  p>,vt<i  am'  o'p/>;'.  Ibid. 
XXVIII,  5.  Stani^tl  p^rtt.  Lex.  Cynlli  JUS.  lirem.  oiljr 

sj  tv/ovaa  ogyij,  aH'  1}  inlpatog.  Sic  et  apud  Suidam  exponi- 
tur Qfjfj]  tppwoS‘ 
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MHNJ'£K0X  , torques  , lunula*  , momSa  a eoU* 
pmdtntia  ad  formam  luna»  crescentis  et  cornutae,  rilsc^ 
pluT.  myrotheeidia.  let.  III,  18.  ubi  videodus  Drunus.  - 
plur.  lunulas.  lud.  VIII,  -ji.  tka^s  tove  fttislaxovg 
rotis  ir  tois  tguiijXois,  accipiebat  lunulas,  quae  io  coUii. 
Vide  et  les.  111,  i8>  et  Montf.  Hex.  T.  11.  p.  393.  Gloss.  in 
Ootat.  fitivioMOVs,  ftastaxttt.  Lex.  t^illi  JUS.  Brsm  (ttjsioiuttis, 
niQtStQata  (MS.  ntpidifta) , ftaridtua,  niiaXa.  Sic  et  apwi 
Jlesychium  fttjstoxot  inter  alia  exponuntur:  nttaXa  ntpaftf 
yqXtu,  ftenndttta,  ntfidtgam.  Etymohg.  inedit.  /tfisionos , i 
n/pnpax^Xtos  HOOftos,  V fsasuitus  (lege  ftavulxtis ) , naga  re 
xuxlosidq  tisat  %al  ntgai&tadut'  tj  ftnatfopd  and  r^s  ftdrVSt 
iffovs  r»;g  aeXtjmjs’  utmXottdtJs  ydg  ioxl.  Conf.  Bynaeum  d* 
aalo.  hebr.  lib.  I.  c.  9.  . 

MUNI' SI,  i.  q.iitjvtdu,  irascor,  odium  vel  simultaieni  1 
exerceo,  a fttjrts,  ira  permanens.  custodio,  sc.  iram. 

Lev.  XIX,  18.  Ps.  CII,  9.  lerem.  III,  13.  Conf.  quoque  Sir.' 
X,  6.  XXVIII,  6.  lec.  CompL  ubi  per  minari  aut  moliri 
reddendum  est.  Ibid.  t.  7.  Orat.  Manass.  y.  la.  Hesych.  ptf-' 
eloag,  ogytaOtls. 

MHNT'Sl,  indico,  signf/ico.  'nj.T,  meditor.  /nc.FsaIm; 
XLVIU,  4.  aec.  Chrysottomum  pttsvott,  quod  falsum  essa 
iudicat  Semlerus.  Mihi  potius  ad  antecedens  referendum 
esse  videtur.' - n'}1n  Hlph.  a lob.  XII,  8. 

ptprvait  cos,  indicabit  tibi.  - ‘"irsa  Nipb.  a tn*,  copulo  me. 
Symm.  sec.  cod.  Paul.  Lipe.  Nnm.  XXV,  5.  prirv^rnag,  pro 
hebr.  tasTOXS : sed  repone  pvn&isrsts,  quod  in  Mex.  .Aquilae 
tribuitur,  (ionf.  JUolmee.oAh.X.  : ,V:.l  . : x. 

MJfnOTE,  ne  quando,  si  quando,  si  forte,  num 
forte,  n»  forte.  '^H,  forte.  Gen,  XXIV,  5.  ptjnor*  ov  /foti*' 
IiTtat  d yw*’  ttoQtvbijsat  per  fpw,  si  forte  non  voluerit  mu- 
lier ire  mecum.  Vide  et  Gen.  L,  i5.  et  conf.  uTim.  II,  a.S.  ae 
ad  h.  1.  EnatchbuUum.  - ‘!)m  , certe.  lud.  III,  34.  pqnote 
ngds  tiqgovs  xd^«;raii  num  forte  ad  sellas  sedet?  Conf.  Lue. 
III,  1 5.  et  ad  h.  1.  IVolJium  p.  601.  - ,iqS,  quare.  Scih 
Hebraei  interroMtione  utuntor  in  negando.  Vide  supra  s. 
iVo  pn-  P»-  LX3CVIII,  JO.  Exod.  XXXll,  1 1.  pignore  tinatotr, 
ne  forte  dicant.  Vide  et  Esdr.  IV,  33.  VII,  s5.  Neh.  VI,  5. ' 

- 'fS,  ne.  Gen.  XXXVIU,  39.  Aqu.  Gen.  III,  33.  - neSvl, 

, ut  quid,  cur.  Cant.  T,  6. 

*3fjfnsi£.  is.  Symm.  les.  VI,  10.  X.  Adde  Sir. 

xxvni,  36.  • ‘ . 

MHPfON,  femur,  plur.  ru  prigla,  ilia.  O^So:)  plur. 
exSos.  Lev.III,  4.  sec.  Vat.  r^xAld.  et  Ca/npH unpiux'h'abent. 
lbid.10.  i5.  lob.  XV,  37.  . , 

MHPO'£,  femur,  latus,  tna.  Gen.  Is,  3?.  Ezech.  VH, 

17.  XLVIl,  4.  - Hlj.  aSam.  XVl,  i4.  int  ptjgds  roS  ^uossi- 
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otriplw,  «i  latuf  altaris.  Gea.  XXIV,  2.  9.  XXXII,  25.  «t 
alibi.  sec.  cod.  Paul.  Lipg.  Lev.  I,  1 1 . ubi  pro 

fov  divisim  Irgenduin  est  ini  utipo».  - .131'..  lud.  XIX,  1.  i» 
frrjgoltopovt'E<fpaifi,  \a  lateribus  montis  t^phraim.  Vide  et 
▼.  18.  Dan.  II,  52.  Theod.  Eaech.  XXXII,  -ji.  At.  uReg. 
XIX,  2.5.  tov  Ai^avov  , latera  Libani.  Al.Vi.  XLVII,. 

3.  0!  ftfipol  roi*  Pop^tt,  latera  Soreae.  LXX  ibi  nl^opoi,  latera. 
Apud  Hesychium  fttinos  inter  alia  exponitur  toiiq;  uftnilo» 
uui  i!pot,  lorut  vineae  et  mone.  Canf.  Bockarti  Chari.  i,  18. 
p.  48i.  Rariorem  signiHcationem  haec  vox  habere  videtur 
£xod.  XXV,  5 i.  apud  Aqu.  Symm.  Theod.  ubi  L.XX  xuvXoff 
habeat.  - t3'bM  plur.  ex  Levit.  III,  4.  - Sj-i,  pee. 

Gen.  XLIX,  10.  Oeut.  XXyj'lI,  5".  Adde  ludith.  JX,  i.  ubi 
prjpof  late  patet,  ac  omnem  inferiorem  partem  corporis,  spe» 
ciatim  partes  pudendas  notare  videtor.  Adde  Sir.  XIX,  1 1. 

MHPTKISMO'£,  ruminatio,  .nnj,  idem.  Lev.  XI,  3.4. 
Deut.  XIV,  6.  7. 

MllPTKI£fAO'N  MHPTKAOMAf,  ruminationem  ru- 
mino. KW,  . rumino.  Deut.  XIV,  l}.  see.  Compl,  et  Cat.  Nioe- 
phori.  — n^J  ascendere  facio  rumen.  Lev.  XI,  26» 

Jiesych.  ptiptmtM^at,  asantpnetv  xt]»  rgopqr,  uat  naitr  uv- 
s>,v  irapaaoaa9ut.  Confer  Ailatiam  ad  Eustatk.  Uexaem. 
psg.  97. 

MHPT OMAI,  traho,  protraho,  neo,  glomero,  tthn, 
quaero.  Fcov.  XXXI,  i5.  ptjpvoftivt)  tgia  xal  IcVov,  trahens 
Tei  nens  lanam  et  linum.  Se.  tthn  non  solum  quaerere,  sed  in 
vaiversam  studiose  tractare,  exercere  aliquid  notat.  Vid. 
Simonis  Lex,  hebr.  s.  h.  v.  Ergo  tractare  lanam  est  ducere 
fila  lanae , qnod  .significat  ro' /uijpiieit’.  Non  audiendus  itaque 
est  Boekartus  ( Uieroi.  P.  I.  p.  542.  ed.  Rosenm,  ],  qui  Grae- 
cos pi;puO|UfVi] h.  e.  filum  deductum  glomerans,  verteiites 
legisse  s*atuit  nnn  una  litera  minus,  tanquam  a *i*iT,  quod 
«labice  in  Coniug,  IV.  notat  torquere  fusum.  Suidas  : pqgvo- 
pi*q,  Ikxnvna,  isTiisoptrt],  et:  ptjgvypa,  xo  (stuedperov.  Sie 
quoque  Arabs  1.  1.  interpretatur:  extendet  manum  suam  ad 
lanam  et  linuni.  Sic  et  apnd  Hesychium,  in  Photii  Lex.  eC 
Cyrilli  MS.  Brem.  pqpvoptrq  exponitur  tKxttvopsvq.  Bene 
ergo  Kiisterus  not.  ad  Suidam  dissentit  a Boeharto,  qui  1.  1. 
JIesychii  pro  txTftsoptrq  reponendum  putat  ixnqriovpirq  et 
ixiT.rsovpfo».  Et  certe  isxttvopivq  ibi  locum  habere  posse 
patet  ex  Polluce  lib.  VIL  segm.  32.  ubi  tptax  eXxti»,  xtlxHv, 
coniungit.  Phavorinus  \o.  pr,(topa'  xai  priqvaaafia* 
dv  xd  rqdras  xal  xliiiatu.  flo/odog  (spy.  v.  556.  )•  Xxiipori  S t» 
fiavfMfi  noiUi;v  xpnxa  pitpvaaa9ai.  Non  ergo  calculum  meretur 
coniectiira  Gitrlerii , qua  in  Notis  ad  Lib.  I.  Constitui. 
Apost.  cap.  8.  pro  ptigvopiwti  Fror.  1.  c.  legendum  suspicatur 
pqvvopin). 
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MH'TIIP , mater,  it.  metropolis.  , pater.  .Aqu.ttc. 
Cat.  Nic.  pag.  435.  Geo.  XXXVli,  3.  ubi  tamen  rqr  pyjriga 
vitiose  pro  loV  nutipa  exstat:  nam  enm  legisse,  mibt 

non  fit  verosimile.  - cn.  Gen.  II,  34.  lud.  V,  7.  et  alibi 
saepius  de  matre.  lerem.  XV,  8.  ini\yayor  ini  Ttjr  priripa  »fo- 
tiioxov  ralainoipittv.  Quae  hic  ptisrip  dicitur,  statim  urbs  vo> 
catur,  et  intellegitur //(Vroao^ma,  cuius  incolas  etiam  rtxxr, 
liberos  eius,  appellat  Christus  Matth.  XXIII,  37.  Vide  et  les. 
L,  I.  et  lerem.  L,  13.  Posteriori  loco  ad  Babylonios  de  me* 
tropoli  ipsorum:  irttpanri  tj  Ttxoiioa  iipug  pt/nip.  Cf.  3Sam. 
XX,  19.  ubi  LXX  QN  interpretantur  ptiiponolir.  Similiter 
urbes,  in  quibus  nati  erant,  matres  vocabant  Graeci.  Vido 
Elsrurum  ad  Gal.  IV,  36.  Sic  et  Roma  Claudiane  in  sec. 
Consul.  Stilic.  (Ijib.  III,  176.3  audit  Mater  Hegumquo 
JJucumque,  et  Agrippae  proinde,  inter  eos  duces  haud  in- 
fimi, mater  erat.  Vnde  Manilius  lib.  I.  v.  796.  Et  Cato  for- 
tunae victor,  matrisque  sub  armis  Miles  Agrippa  suae.  Vid. 
Spanliem.  de  usu  et  praest.  numism.  Diss.  VII.  p.  643  seqn.  - 
.■WK,  foemina.  3 R-g.  XXII,  i4.  les.  XLV,  10.  - .itd.-t  p, 
filius  foeminae.  3 Par.  II,  i4.  /o/rrjp  aviov:  sensu  eodem.  — 
C^cn"!,  viscera,  misericordia.  Amos.  I,  ll.  iXcptjxitPtoptjTipa 
ini  zijg  yve.  Deduxerunt  a Qn*;,  uterus,  quem  per  synecdo* 
chen  Aematre  interpretati  sunt.  Semlerus  contra  statuit,  LXX 
non  habuisse  priTtyu,  sed  potius  pr/Tpav,  ut  habet  Theod,  ac 
legitur  in  Alex.  Barb.^x  Cumpl.  _ *arcy,uterus.  lob.XXXVIlI, 
8.  ubi  Greve  coniicit  legendum  ix  xoiXIag,  ptjrpag  aui^g,  ge- 
mina eiusdem  vocis  bebr.  interpretatione  temere  in  unum 
confiala.  Praeterea  legitur  Ps.  LXXXVI,  5.  ubi  pro  ** 

ipsi  Sion,  habent  /r>,'ri;p  Sua*.  Legendum  esse  videtur  /irjri. 
Fulg.  numquid.  Alii  libri  habent  pt]  rjj  x.  r.  A.,  num  ipsi 
Sion  dicet?  Confer.  Starcke  carmina  Davidis  p.  i4.3.  ler.  L, 
J3.  pfinjQ  ilg  aya&u  apud  rovg  ndriag , quibus  nihil  in 
textu  liebr.  respondet.  Continent  haec  verba  meram  inter- 
pretationem verborum  q Ttxovaa  vpag.  Vide  ad  b.  1.  Mont- 
fauconium. 

MU  TI,  numquid.  «:*?!«,  ne,  quaeso,  accendatur,  tc, 
ira.  Gen.  XVIII,  io.  pt]  tl,  h.  e.  noli  quid  severius  decernere. 
ubi  vide  Schol.  Ib.  v.  .33. 

* M Ii' Tl  0T‘.  tsSn.  Aqu.  lob.  VII,  1.  Idem  Amos. 
IX,  7. 

MH' TPA , matrix,  uterus,  naip,  venter , it.  lupanar. 
Num.  XXV,  8.  nap  est  foramen  naturae  mulieris,  vulva, 
uterus,  a apa,  perforavit.  Ita  quoque  interpretatus  tstOnke- 
losus.  - Dn'1.  1 Sam.  T,  5.  xtipio;  a'nixiisos  ici  nept  *•/*  ptjspa* 
auitjg,  sc.  piptj.  Dominus  occluserat  uterum  eius.  (Sicronrp! 
vo'  ^tpo»  est  imus  venter,  abdomen  apud  Platon.  Phaed.^.  66.) 
Vide  et  v.  6.  Eaech,  XX,  36,  - *Qn*i.  Gen.  XX,  18.  £xod. 
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Xm,  9.  12.  i5.  Num,  IIT,  12.  et  alibi.  - plar.  ex 

, nUterationts , it.  viscera,  i Reg.  III,  26.  Jnc.  Amot.  I, 
II.  Vide  sapra  s.  v.  fsrjxrig.  ludith.  IX,  2.  oi'  iXvcar  fi^rgae 
napdirov  tig  /ilaaijti.  Gratius  rmeodat  ibi  fshgar  sec.  Syrum, 
at  kvttr  furgar  sit  tonam  virgineam  solvere.  Conf.  EicMutr- 
nii  Introd.  in  libh.  Apocryphos  V.  T.  p.  325  sequ.  Sed  vide 
notata  a me  s.  v.  pltgu.  Sirac.  I,  16.  eo<flu  pnu  nsaxus  iv 
pnxgtf  avetetlaOtj!  ubi  tr  p^rgg  ad  imitationem  hebr.  |C^O 
(Ps  XVII,  10.  II.  LVIII,  4.)  nUiil  aliud  est,  quam  in<fe'a 
prima  ac  tenera  aetate. 

MJJTPO' IJOA/S,  metropolis,  praecipua  urbs,  q.  d. 
mater  urbium.  2H,  pater.  los.  XXI,  11.  N.  L.  nam  h.  1. 
auctorem  gentis  notat.  Num  Bn  legerunt?  - *blnln  Bim, 
homo  magnus.  Tos.  XIV,  i5.  Forte  legerunt  nc^M,  ac  deinde 
M'.*!  pro  Htn.  . BM,  mater.  2 Sam.  XX,  iq.  - .isboc  n'9, 
urbs  regni,  i.  e.  regia,  los.  X,  2.  - Mi'^s  VV,  urbs  pagorum, 
per  hypallagen  pro  pagi  urbium.  Esth.  iX,  iq. 

*MHTPSCt02,  maternus.  4 Macc.  XIII,  18. 

* MHXAN ri SI , jfOMA! , machinor,  molior,  excogito, 
struo.  Legitor  in  fragm.  Esther.  VIll,  i5-  ubi  est  mala 
struere,  et  peiosutatur  cum  ^qrsoi  naaonoir/v.  5 Macc.  VI,  24^ 
kd9gu  prigtam/ttvos  td  pn  9vp<ftgona,  clam  struentes  noxia. 
Ibid.  V,  23.  et  38.  Deinde  etiam  est  arte  conficere,  artificiose 
facere,  ac  facere,  perficere  timpUciter.  3 Macc.  V,  5.  rijr  rl 
losnqv  Iptixarurto  ntgi  avrove  tiaqtlltttte,  caeterum  omnia 
studiose  fecerunt  et  adhibuerunt  ad  illos  firmiter  vinciendos.- 
Lucian.  T.  HI.  545.  ci.Iieits-  ^atfug  ptjj^ttsuptrot,  et  T.  II. 
Eis  accusat.  p.Soi.  ptjiasaptrog  torosus  noXh)r  Ttagd  tmsdxou- 
o'rraia.  3 Macc.  VI,  'J^.  vnig  rdr  tpngoodtr  autcf  ptpt]j(trrtipi— 
vias,  flevit  propter  ea,  quae  antea  paraverat  ludaeis  saeva. 
Zonaras  Lex.  coi.  i56o.  pt)%a*dtas , ttjpraCetttt , aut  drtl  lou 
arganiyfirut.  ^ A 

MlfXANEl  SI,  maohuw,  excogito,  , excogita- 

tio. 3 Par.  XXVI,  iS.  psixurdg  pept)xa»st)pirtig. 

M/iXAN/l',  adminiculum,  quo  quis  utitur  ad  ali- 
quam  T€W  conimsulump  fxcogiiatum^  intrent u/n,'‘'* 

Specialiter  Aig^nificat  machinam  bellicam.  plur.  excoyrt- 

tata.  2 Par.  xXVT,  i5.  tnatr,ijtr  fi*?y«vaV,  faciebat  machinas 
bellicas.  Confer  i Macc.  V,  3o.  VI,  20.  5i.  37.  5i.  62.  et 
Aelian.  V.  H.  III,  16.  - niVS»  plur.  actiones,  molimina. 
Symm.  Ps.  IX,  12.  priX'**°S  aviov,  machinationes  eius.  Vide 
Drusium  ad  b.  I.  3 Macc.  IV,  ig.  bticogoaojttjpiros  tig  prixarijv 
rijc  donis  corrupti  ad  inveniendum  s.  excogit.indum 

ludaeis  elFugium.  Polyb.  fl,  2,  7.  itaoax  fiiav  ngooqigorrig  xal 
ps/XtnufS.  Heeych.  ptjxain] , rfyvot,  inlroiai,  ^(tvXfvpata,  upa- 
|et(,  ovpviguopata  ( leg.  f.  avpnkdauata)  xat  ogyara  xtra  p>j- 
yurixd,  ir  oTg  ngoadtopovptva  tu  avivri  ukijdovoir. 
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JUHXAI^HM  4,  machinamirUum.  , artifioiumi 

Exod.  XX  Vm,  37.  tec.  cod.  63.  Holm.  - Ine.  Psalin. 

IX,  3.  Synun.  Psalm.  LXV,  5.  LXXVI,  i3.  '^Vido  et  1 Macc. 
Xm,  30.  Optra  arte  elaborata,  etructura  arte  facta.  4 Macc. 

vn,  4. 

' MHXA NSIMA,  etructura  arte  facta,  cingula  artificio^, 
ea,  artificium.  Inc.  Exod.  XXVIII,  33.  Symm.  Lev, 

Vin,  7.  Beeych.  pr)i«ympaTOt , iia((oeftarog. 

M/AfNSl,  polluo,  inquino,  stupro,  reus  tum. 

lerem.  L,  7.  ov  ptavouptv  avrovf.  Lege  avtovg,  non  pollne* 
mos  nosmet  ipsos,  h.  e.  non  crimen  committemue.  - 
ifindico  , eUem  polluo,  contamino,  Thren.  IV,  17.  . Vx3n 
Hipb.  AI.  les.  LXIII,  S.  ifilava.  - Hithp.  a Wj* 

Inc.  Daii.  J,  8.  - M't3nn  Hipb. peccare  facio.  Deut.  XXlv, 
4.  - ipajn  Hipb.  abiicio.  3 Far.  XXIX,  19.  Non  permntarunt 
b.  1.  n cum  n , ut  nonnullis  videbatur , sed  notat  cor4  ‘ 

ruptus  fuit , foetuit , unde  in  Hi^b.  Hebr.  foret  corrupitl 
foetidum  reddidit,  - n’3ri  Hipb.  a n3j,  relinquo.  Cohel.  VII, 
39.  pq  ptuvng.  Semlerus  e Symmacho  corrigendum  censet  pq 
quod  et  Grabiut  in  textum  recepit.  Itala  habet:  ne 
dimittat.  Consentit  Cappellus  in  nott.  crilt,  p.  486.  Mendum 
est  librarii  ex  repetitione  inepta  vocis  praecedentis  uij,  quam 
Graeci  enunciare  solent  p/.  - bbni  bn3,  Pih.  et  Niph.  Gen. 
XLIX,  4.  Exod.  XX,  35.  Ezecb.  VII,  s4.  et  alibi.  - »|3n  : 
H*3nn,  Kal  et  Hipb.  lerem.  III,  1.  3.  - vb  Pib.  pur^o.  Ezeclt. 
XXlV,  1^.  Libere  verterunt,  tensu  tamen  fere  eodem.  .• 
verbum  in  omnibus  coniugationibus , excepta  Hiphil. 
Grn.  XXXrV,  I.’?,  ort  iplarorAliruv,  stuprassent Dinam. 
Vide  et  v.  i5.  et  37.  ac  conf.  lob.  XXXI,  11.  obi  piavai  ar- 
igog  yuraitta  (in  textu  hebr.  aliter)  est  stuprare  aliruiua 
uxorem.  Ita  et  apud  Heaychium  1 1 pileer , ixpliemf  Stiqfl/iptr, 
"De  pollutione  Levitica  usurpatum  legitur  Lev.  V,  5.  XI,  38. 
43.  et  alibi.  Lev.  XIII,  3.  et  alibi  est  immundum  s.  impurum 
declarare  ad  imitationem  hebr.  Hbi;.  Conf.  quoque  3 Reg. 
XXllI,  10.  - HCB, nomen,  pollutus,  Num.  VT,  13.  Hagg. 
II,  i4.  ubi  duae  versionet  coaluerunt,  et  ptutuapivog  est 
alius  interpretis,  fortasse  Aquilae,  Adde  Aqu.  lob.  XIV,  4. 
Idem  Hos.  IX,  3.  MOB,  pollutus  et  reus.  Levit.  V,  3. 

- nwcB,  immundities.  Num.  V,  19.  - tcb  Pih.  </oceo.  lerem. 

II,  ^3.' rvu  piiirat  lag  odorg  aov.  Non  male  quoad  sensum. 

Vide  ad  h.  1.  Dalhium.  Aliis  legisse  videntur  - **>3ttl, 

constupratus,  prostitutus  sum.  Syrus  sec.  Throdoretum  ler, 

III,  3.  Vide  supra  s.  v.  ixqhpopai.  - deleo,  Dan.VIf, 

36.  et  XI,  03.  sec.  cod.  Cius.  1 Macc.  VII,  34.  ipiastv  avtovg, 

ubi  pialstie  rsvaest  conviciis  aliquem  proscindere.  Syrus 


ty  Coogli 


MIAM>om'A 


MlTNtMl 


560 

eonterruit,  lotephtu  habet  fiiwf^p^cas-  Tob.  HI,  Q.  fttfttt 
fitVo;,  poUutua  neptUtura  cadaverif.  qui  nabet  J 

tigatu»,  legisse  videtur  pfpox^otpnoe- 

*MJA/0ONi'A,  caede»  nefaria  et  scelerata^  contart 
■natio  e caede.  4 Macc.  IX,  g.  Plutarch.  Tom.  IX.  O/ 
pag.  4o3,  i.  de  homicidio  ao  de  caedibu»  beetiarum  Xoxd.  . 
p.  1 5 1 , 4.  Reish. 

MJA/(1)0‘N0S,  homicida,  qui  caede  ae  polluit.  vht 
homo  eanguinia  s.  caedia.  ^mm.  Ps.  XXV,  g.  aa>dpiSr  pitat 
fidva».  Symm.  Psalm.  LiIV,  33.  Vide  et  3 Macc.  IV,  58.  XIJ 
6.  Heaych.  piuufdvot , ptpittopnot  qovtp  , peuvopfvog  ( leg 
puxieopieot)  toie  qorotg,  pipoXoptrOf  qortvaas-'  ubi  luniu 
legit  </-oy(vrt!{.  Gronouiu»  rectius  q/onvpaat,  aut  potius,  u 
equidem  mallem,  qoeevatt,  aut  goeavaeoif. 

Mf  ANSIS,  inquinamentum , pollutio,  Mi?.B  infin.  Fifa. 
Levit.  XIII,  44. 

MIAVdS  , impurus  , eceleatu»  , acelerihue  poUtUus. 
9 Macc.  IV,  ig.  V,  16.  54.^  IX,  i3.  XV,  .53.  Jiaeych, 

piapot,  ptpokvopieos  aipatof  ttKU&ttQxov.  Lege:  atpuxos , 
u»d9apToe. 

* MIAPO<PAr£'Si  , cibis  vetiti»  veacor.  4 Macc.  V, 
5.  et  s5.  ' 

* MIAP0<J>AT1' A , ciborum  vetitorum  eaue.  4 Macc.' 
V,  3?. 

*MIAPSL'TATX)S,  conaeeleratiaaimua.  4Macc.  IX,  l5. 

MJ'ASMA,  inquinamentum.  ys3,  lucrum,  et  quidem 
turpe.  Ezech.  XXXIII,  3i.  Videtur  etiam  vox  bebr.  olim 
hanc  significationem  habuisse  , ut  ex  vocibus  yb  et  eoe- 
ntu»,  apparet.  (-  aepuratio,  Jnc.  Lev.  XVIII,  ig. /v 

ptttapars  sec.  cod.  Coial.  Lipa.  In  Hex.  legitur  puiapani  (y- 
pograpbi  vitio ; nam  Montf.  vertit  in  pollutione.  X.  ) • 
abominatio.  Lev.  VII,  8.  - idem.  lerem.  XXXII,  34. 

Adde  Dent.  XIV,  31.  sec.  cod.  Basii,  ia  Hex. 

MIASMCSS,  pollutio.  HOB  nomen.  Aqu.  Deut.  XXVI, 
l4.  Sy  mm.  Ps.  CXXXVIII,  ig.  - *nsjOB.  Symm.  sSam.  XI, 

4.  ubi  de  impuritate  Levitica,  concubitu  maxime  illicito  con- 
tracta, dicitur.  Sap.  XIV,  36.  1 Macc.  IV,  4.3. 

MITMA,  mixtura.  Sir.  XXXVIII,  8. 

MJ' rNTM/ , misceo,  coniungo.  3"ivnn  Hltbp.  misceo 
me,  it.  spondeo.  3Reg.  XVIII,  3.3.  plx&t]te  irj  tio  xvfliu  pov, 
coniungatis , quaeso,  vos  cum  domino  meo.  Vide  et  I.-I. 
XXXVI,  8.  Ps.  CV,  .34.  iplyr,(sav  ir  roit  tOvtmv,  commisce- 
bant se  gentibus.  Conf.  Graevii  not.  ad  Luciani  Soloecist. 
p.  e44.  Prov.  XX,  33.  - Mttl,  pono.  Gen.  XXX,  4o.  ov* 
ips^er  avid  eig  tu  tipofiacta  Aafide,  quos  non  immiscebat  La> 
banis  ovibus. 
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M/'rNTMA/  'ANO'MSlt,  misceor  impio..  latfPn  Hlthp,' 
excandesco,  Prov,  XIV,  i6.  ubi  per  metatbesin  iiterarum 
(cuiu«  multa  exempla  collegit  Buxtorjius  Anticrit.  p,  6 19.) 
non  tam  legerunt  quam  acceperunt  pro  3'ivns,  sicut  quo» 
que  fecit  Paraphr.  Chald.  qui  habet  BSnne,  immiscet  se. 

Conf.  V.  IO. 

*M.1KPA,  adirerbialiter,  mocfieiim.  Ita  recte  legit  Vul.i 
gatus  Jnt.  Sap.  XXV,  18.  loco  mttffsi,  modicum  et  tacite  ge» 
ait  prae  pudore,  quod  tam  malam  babeat  uxorem. 

MIKPOAdrOS , proprie  pauciioquue , parcus  ver~ 
horum  , deinde  , qui  rei  parvae  rationem  habet  , par- 
cus, minute  quasi  rationem  subducent,  avarus,  sordidus^ 

Sir.  XIV,  5.  uviQl  pteQoioycf.  Vulg.  virh.  cupido.  Suidas: 
ptxgoXoyot , axemot,  qindoiiof.  Ita  quoque  Z.ex.  Cyrilli  MS„ 

Brem.  nisi  quod  pro  ansenof  male  in  eo  legatur ox»<7o';.  Lex.. 

Vei.  ptxpoloyof,  sordidus.  Idem:  pixpokoyla,  parsimonias. 

Cf.  Theophr.  Char.  cap.  1 1.  et  Catanb.  not.  ad  eandem. 

M/KPdX,  parvus,  exiguus,  paucus,  levis,  humilis’^ 
et  MiXQos , parvum , quod. tamen  saepe  adverbiaseit. 
iuncus,  les.  IX,  i4.  ubi  ptxpdc  iisfimae  tortis  hominem  notat, 
quam  notionem  quoque  babet  voxhebr.  Conf.  Glassii  PhiloU 
h,  p.  1108.  ed.  DaA.  - uzi,  fossa.  les.  XXX,  i4.  udoip 
ptKfO*.  Bene  quoad  sensum.  - pamrtV/ut».  lob.XXXVI, 

3.  ptieov  ps  pixpaV  (pro  xara  ptxpov  ypoeos.  Conf.  L.  Box  '' 

elLips.  gr.  p,  in,  exspecta  me  adhuc  paululum. 

Vide  et  les.  XXVIII,  10.  i.’>.  et  conf.  quae  ex  profanis  obser- 
Tat  Schfvartziua  Comm.  Crit,  l,  gr.  N.  P,  pag.  giGsequ.  — 
nv»t  chald.  foem.  Dan.  VII,  8.-  itqq,  impurus.  los.  XXII, 

19.  ubi  tamen  Masius  et  Grabittt  pxo  pispu  legendum  censeat 
ptapot,  quibus  etiam  assensum  praebuit  Scharfenbergiut.  Ito 
etiam4Macc.  IV,  36.  ptapais  pro  ptttpms  legendum.  Facilo- 
tamen  quoque  fieri  potuit,  ut  legerint  nsVQ.  - «Inb,  mus~ 
sitatiu.  les.  XXVI,  16.  N.  Li.  - rivulus.  2Sam.XV’IT, 

30.  nttoijl-9ov  ptxpos  udaro;,  sc.  pepo;,  transierunt  parvana 
aquae  partem.  Sed  fortasse  ptxpor  non  cum  udaro;  coniun— 
gendum,  sed  potius  positum  est  pro  xara  ptxpde  ypdroe,  in- 
tra breve  temporia  spatium , ut  cum  Incerto,  qui  antudosTtg 
habet,  derivaverint  a Sb'  cums  praefixo,  quantum  potuerunt^ 
b.  e.  admodum  festinanter  et  celeriter.  Pulgatus , qui  utram- 
que yersionem  prae  oculis  habuisse  videtur,  ntramqne  con- 
iunxit  hoc  modo:  ’l'raneierunt  festinanter,  gustata  paulu- 
lum aqua,  ubi  nexus  cauaa  inseruit,  quae  textus  bebr.  igno- 
rat. - Bvo.  Gen.  XXIV,  ly.  ndrmox  pt  ptxpoe  lidaip,  biben- 
dum mibi  da  pauxillum  aquae.  Vide  et  v.  4.a.  et  lud.  IV,  19. 

Gen.  XIjTII,  3.  npiaa9f  tipis  ptxpa  dpxapata,  emite  nobis 
pauca  edulia.  Vide  et  Gen.  XLIV,  36.  Gen.  XLYII,  9.  ps- 
xpat  xat  nosripal  ytyoruotv  a!  ^pfpor , pauci  et  mali  fuerunt 
Pol.  ///.  N n 
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diri."Exoil.  XVTI,  '4.  fT(  fnttfop  (tc.  diaortifia  fpopov  ^Vrl) 
mni  uataMo0oloval  /if,  adhuc  parum  abttt,  quin  lapidibus 
me  obruant.  Vide  et  lerem.  L.T,  35.  Hoa.  I,  4.  et  conf.  E. 
Mot.  tUipt.  gr,  p.  47ieqa.  Niun.  XVI,  i3.  p^  putpo*  (»e. 
fgijpa ) roiito ; num  boc  re«  parva  vel  levit  vobis  ? Vide  et 
V.  9.  3 Sam.  XII,  tJ.  Adde  Theod.  Prov.  X,  30.  pixpor.  - 
lutn,  parum  pauxillum,  les.  X,  25.  XXIX,  17.  - 
jMuxitlum.  Gen.  XIX,  30..  Ftalai.XI«I,  U.  lea.  LXIII,  i8l  - 
S|T3  part.  Nipb.'a  bbjj,  levis.  Eaecb.  VIII,  17.  pij  pusfu  x<p 
olaqi  Vffpatjl  rd  nottie  ro;  droplag  ; ;iium  levia  vel  res  exigui 
momenti  videntur  domui  Israel,  peccata  facere?  Sic  Aeliana 

V.  H.  n,  37.  psxpa  appellantur  res  Uvet  vel  exigui  momenti. 
- *^1V.  Jnc.  et  LXX  3 Sam.  VII,  19.  ubi  tota  formula  spectan» 
da  est.  - Q-iMSNX  pior,  prognati,  les.  XXII , 34.  ubi  ptstpog 
•natu  miesormn  s.  minimum  notat.  - *U‘^,  greetut.  Thren. 
rV,  18.  Legerunt  t'5t»  aut  potius  «vvit.  - V»X.  AI.  Ind. 

VI,  j5.  et  Zacb.  XIII,  7.  - *lstp,  fattidio , fastidio  habeo. 

Sjrmm.  Ezecb.  XX,  45.  ptxpot  (pavtjatrt ^ parvuli  videbimini. 
Aut  sensum  expressit , aut  legit  Qa3is|:}.  - fKp.  lerem. XXXI, 
54-  narxts  eidr/oovoi  pe  ano  ptugoii  ausus  ieae  peyaiou  ai/rcur, 
omnes  cognoscent  me  a parvo  ilMrom  . usque  ad  magnom 
illorum  , b.  e.  od  unum  omaetj  sine  ullo  respectu  aetatis  et 
dignitatis.  Vide  et  lerem.  VI,  iS.  Vide  quoque  Lex,  N,  T. 
s.  b.  V.  - Gen.  XIX,  11.  XLII,  Ss.  Deut.  I,  17.  et 

alibi  saepius.  - ptrmS,  ex  bmginqao,  lob.  XXXVI,  3.  ubi 
tamen  alii  pro  rectins  habent  junapov,  - kwni- 

lis.  Esecb.  XVII , 6.  (t;  apnelos  ao&euomas  aal  pexpd*  nf 
ptye&fs,  in  vitem  infirmam  et  humiUm  altitudine,  - 
pauculum.  les.  LIV,  8.  Vide  ad  b.  1.  Schulteneii  Opuaoula 
minora  p.  385.  Ldgitur  praeterea  Dan.  XIII,  56.  sec.  cod. 

.^Okia,  ubi  pro  tj  psxpa  int&vpla  reponendum  necessario  est- 

' tf-ptood  int&vpla.  Eadem  lectionis  diversitas  r»eritnr  quo- 
que 4 Macc.  IV,  s6.  ac  alibi  passim.  les.  XXX,  i4.  ubi 
fUMfds  post  vdoip  vel  additam  est  sensus  magis  exornandi 
causa,  vel  pro  M3JO,  de  fovea,  legerant  t:vs.  Sed  prius  sua» 
det  auctoritas  Vulgati  Int. 

*MlKPO'Z  KAI' METaS.  iviD,  roboratus,  ab  v», 
validus  fuit.  Tes.  XXXIII,  ig.  Quomodo  ptxpde  cum  texta 
bebr.  conciliari  postit,  non  tam  facile  erit  definire,  neo 
video,  quomodo  populus  simul  ptxpos  et  piyae  dici  possit. 
Ergo  legendnm  puto  ptagot,  quod  respondet  rip  asaedijerl^* 
Symmachus  usus  est,  ut  adeo  sit  duplex  versio  bebr.  T313, 
Michaelis  Suppi,  p.  1117.  putat  eos  tP  tP  legisse. 

*M!KPO'E  (DAtNOMAI.  mp  s'  bb;;  , fastidio.  Symm. 
Esecb.  XX,  43.  Non  permutavit  h.  1.  cum  sed  sensum 
expressit.  Nam  displicebitis  vobis  at  parvuli  vobis  vidtbimini 
tentu  parum  differunt. 
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MlKPOir , pro  iaaxt  fuytpoZ  npayuaroe  itiv,  ut  a parv^ 
wugotio  abesset  , fere  &eu  parum  abfuit  quin.  Bro:;,  sicut 
parum.^  Gen.  XXVI,  lO.  ptxpou  txotfitj&ti  rtf  tx  zov  ytnv«  uov 
fsttti  ytiratxue  <rov,  parum  abfuit,  quin  aliquis  mt  gener» 
meo  ‘rem  haberet  cum  uxore  tua.  Ita  Xenoph.  Cyrop.  1,  4, 
8.  pixQov  ilupuxtiXiat*  auTox,  parum  abfuit,  quin  deiiceret 
eum.  Conf.  L.  Bos  EUipe.gr.  p.  262.  Suidas;  JfftKpov  *?», 
napapsxgof.  xai  joipte  tov  deir.  pixpov  xa  npuypuxa  ptttsxtxni- 
varxot,  avit  xov  naiioltyox,  nupofuxpor.  Sunt  baeo  verba 
Eunapii,  ut  discimus  ex  Suida  v,  ptxpov  post  v.  puspali— 

yos-  Eadem  ratione  eodemque  sensu  usurpatur  di/yon.  Vida 

.Aelianum  V . H.  IV,  8.  ibique  Perixon.  ac  Hesychium  in  v. 
oltyov  dttp. 

KATA  MlKPCfNt  sc.  diaanjpa  , fere,  propemodum. 
Ezeeh.  XVI,  46.  Sirac.  XIX,  i.  uatii  utxpop.  Vulg. 
paulatim.  “ 

EAPA  MJKPO Tf  XtlKPO M , sensim,  paulatim.  ctto 
■»0»  parum  parum.  Exod.  XXllI,  ,3o.  Deut.  VII,  22.  > 

*META'  MIKPCIn.  1»,  usque  ad.  Ed.  'Quint.  Hos, 
VII,  4. 


MIKPO'M  'OEON  ”OEON,  . parumper,  perexiguumi 
perpusillum,  n.t-j  tsuna,  ad  paruum  momentum.  les  XXVI 
ao.  Conf.  Hebr.  X,  3?.  et  ad  b.  1.  PPoifiump.y^H.  Gloss.M^ 
in  Cant.  Script.  ooop  oom , oXiyo»  ollyw.  Aristoph.  Vesp.txi. 
Saop  oaop.  Sohol.  x6  ilel/iaxop. 

TIAPA  MlKPCfH , pene,  propemodum.  Bitoi.  Fsaim 
IjXXII,  2.  - . ■ • 


*nPO'  MIKPOTT , sc.  xfopov,  paulo  omtea.  Sap.XV  8. 
coU.  c.  XIV,  20.  * 

MJKPO'N  nOJE'Si,  parvum  facio,  minuo.  ^BP^iHiph. 
Amos.  VIH,  5.  . • 1 . r • 

SIE  M1KP0'N,  sc.  xpivop  vel  dtuoxi)pu,  ad  exiguum 
tempus  i^l  spatium,  ■awo,  idem.  2 Par.  XII,  7.  dsiom  cmioZe 
eJe  pixpop  Siff  aoixiieia» , dabo  illos  ad  exiguum  tempus  in  sa- 
lutem. Similiter  ini  pixpoe  dixit  Plutarchus  pro  Nobil.  pro 
ini  ptxQOP  ypotov.  Vide  fVolfii  notat  ad  eundem  p.  iqS.  ia 
Anecdotis  Graecis  T.  IV.  ubi  etiam  ex  Eustathio  observat, 
quod  ini  dijpop  alias  Graecis  iKXtimtxmq  dicatur  pro  iui  no/luw 
Xpovov.  (Ataitt  et  Phavoritsum  in  ini  Jijpop.  Cant.  HI,  4.  ojf 
pixpop,  oie  napZXOop  dn  uvxdiv , ad  exiguam  spatium , quum 
praeterirem  ab  UUs.  ^ 

MIKJPGTEPOE,  compar,  msnor.  ^)>x,sequ,B.  lud.  VT 
i5.  _ se^u.  o.  iSam.  IX,  21.  XVII,  * 

mjKPO  TATOE,  superlat.  mc/u/niM>  pusillus, 

et  nomen  propr.  montis.  Symm.  Ps.  XL.I,  8.  - -isii , pusilius". 
Symm.  P$.  XLVIJ,  aS.  f iib;;.  2 Par.  XXI,  17.  ” 
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MIKFOTUS,  paruita*.  jus,^  vel  potias  ^B}:,  parvita». 
aKeg.  XII,  10.  t/  ptKpoit/t  pov,  h.  e digitu-t  parvu»  meua, 
Symni.  optxpoiarop  pfXof.  Vide  ad  b.  L Zr.  £ot, 

MJKPd  ^PTX0£,  putillanimit.  mi  IJcp,  brtvi/npiritul 
'Jnc.Vrov.  XIV,  2^.  ubi  est  i.  q^.  dktydtpvxos  apudLXX.  Vtdg, 
impatiens. 

iVJJKPTNSl,  minuo.  ^B|5,  parvus  sum.  s4qu.  G«iU 
XXXII,  10.  iptxgvpOriv , _minor  sum.  Sic  enim  pro  fpeoipiis^ 

bene  legendum  censet  Orusius  in  Fragm.  Vett.  Jntt. 
GG.  pag.  A5.  Vide  quoque  ad  b.  1.  Scharfenbsrgium.  Adde 
Sir.  XXXV,  7. 

MJKPSrS,  exigus,  tenuiter.  2 Macc.  XIV,  8. 

*MI'AAa,  taxus,  hederae  species.  LXX  sec. -God. 

^ah,  I,  10.  mi;  /uiibf,  ubi  alii  apUa^  liabent,  quod  vide  suo 
loco.  Suidas:  plXa^,  tldog  poiavtjg,  »ut  xklefrat  pUaxog  n.  r.  i. 

* Mt' AIITOX,  Miletus,  urbs  ex  antiquissimis  Ionica* 
irnm.  inx,  nitidus.  Ezech.  XXVII,  18.  ex  JMiiUfroi;,  lanae 
ex  Mileto.  Nempe -istblc  optima  erat  lana,  unde  Milesia 
veUera  dicta.  Cf.  Plin.  H.  N.  VHI,48.  Vide  quoque  .fiocAarts 
Uieroz.  T.  1.  p.  629.  ed.  RosenmiiUeri. 

M1'AT0X,  rubrica,  minium.  "VlM.  lerem.  XXII,  l4^ 
Vide  et  Sap.  XIII,  i4.  llesych,  pUtog,  iiiog  fpvdpoV  av*6n$- 
^og.  Suidas : pUtog , xpwpareg  eibog /gu&golj.  Vide  et  quae  ibi 
«X  Homero,  Epigrammate  quodam  et  Aristophvie  ePtext, 

M1ME'0MAI,  imitor.  Sap.  IV,  2.  XV,  9. 

M1'MI1MA , imitatio  , imitamentum,  imago.  Sap.  IX, 
8.  Sirac.  XL,  5.  sec.  ed.  Compl.  Est  enim  profecto  vita  tota 
quasi  magnum  tbeatrum  mundi. 

*MJNAJ  01,  Arabiae  populus  ad  mare  rubrum.  DijWij; 
1 Par.  IV,  4i.  - Q’3ia».  2 Par.  XX,  1.  ubi  sine  dubio 
legerunt.  - 'nava,  Nahamathites.  lob.  II,  11.  XI,  1.  XX,  iT 
Conf.  Michaetis  Suppi,  p.  i53.isequ. 

MINTPJ' ZSl , leni  ao  submissa  voce  canto,  eantilloi 
suavem  vocem  edo.  nla.i,  meditatio.  Ato.  Psalm.  XLVIII , 5* 
pSVvQtati , submurmttrabit , exigua  voce  canet.  JJesych.  pipv— 
pliet,  oUyt)  7COV1;  xoc  oixzpa  ypijreif  (sic  enim  band  dubie  le- 
gendum est  pro  ollyr/  tfotxfj,  xai  ei  xaTaxptJrai.  Conf.  Suidans 
inv.  ptsvgliu.),  ij  iu<faisag  ktyei. 

*MI£sdN€tPSlI10E,  osor homintm,  inhumanus.  HAecc. 
XI,  4. 

*M!SAPET0E,  virtutis  hostis.  4 Macc.  XI,  4.  Adden- 
di est  baec  vox  Lexicis. 

MI'SrSl,  misceo,  bia,  idem.  les.  I,  22. /ufc^ovos.  Sui- 
das s.  V.  xanrjXixmt  b.  1.  respiciens  babet  &okovoi,  nisi  do- 
iovas  legendum.  - Hos.  IV,  2.  aiptna  iip  aUpa- 

Qip  playovair,  caedium  nuUnm  finem  faciunt. 
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' odi,  odio  habeo,  minue  amo,  detestor. 

Prov.  XXII,  l4.  - OH*J,  eperno.  Prov.  XVI,  5.  les.  XXXIII. 
l5.  LIV,  6.  - areto.  Ps,  LXXIII,  5.  Arctantes  sunt 

b.  1.  adverettrii , hostes,  — b4p.  surgo,  etiam  insurgo.  Ps. 
I.XX1II,  a4.  - anhelo,  inhio.  Ezech,  XXXVI,  3. 

N.  L.  - Samarit.  Gea.  XLIX , ‘j5.  - Gea. 

XXIX,  5t  or»  tftioeho  Atia,  qnod  minus  amaretur  Lea.  Vide 
•t  V.  33.  et  conf.  V.  5o.  et  Vorstii  Philol,  S.  c.  5.  aliosque, 
quos  laudat  JVolfiut  ad  Act.  XIV,  s6.  p.  684.  3 Sam.  XIII. 
]5.  piya  TO  piaos , u {platjatv  avtt/r,  magnum  odium,  quo 
prosecutu» est  illum.  lob.  XXXIV,  ]6.  iifi  av  roV  piaovna. 
V nde  venerint  haec  verb»,  disputatur.  Duplicem  contecturam 
luibi  kie  proferre  lioeat.  Aut  bis  legerunt  illud  ttJlo,  ita  ut 
alterum  ad  Deuro , alterum  ad  homines  referretur,  aut  rtji 
notionem  irae,  indignationis  tiihuerunt ; n autem  pro Mn 
aut  jn  positam  esse  existimarunt,  n simpliciter  positum  quan- 
d'oque  rccanotare,  exemplis  docuit  Simonis  Lex,  /«br.p,  4i3. 
Ps.  XXXV,  3.  ToJ  pta^aat.  Verte  cum  Pulgato:  ad  odium, 
ir.  a.  odio  dignam,  - lO^r  ehald.  part.  Dan.  IV,  17.  - 
dupUeo,  itero,  Prov.  XVII.  9.  Legeruat  ttjw.  Cobel.  Vllf. 
].  Legerunt  hic  quoque  odium.  Ezech. 

XXXV,  11.  - riH':!W  foem.  exoaa.  Deut.  XXI,  i5.  - aow 
BSttftv  AL  lob.  XXXIV,  17.  ptaovsTO.  - seeundo. 

iviai.  II,  iS^.«c  tplaove.  Legerunt  vel  .ejrosum,  vel  certe 
deduxerunt  hanc  vocem  a Milo,  odio^ hedbere  i.  foete 
Tob.  IV,  i5.  ubi  post  0 ptotlg  omissa  esae  puto  vetha  wp. 
iitgov  aot  yista&eu  , quae  diserte  adduntur  in  ConstituU, 
Apostol.  I.  c.  1.  ia  Ea.  Patr,  Apostol.  CatelemT,li  p,.ie& 
Uieronymas : quod  ab  alio  oderis  fieri  tibi,  Sireo.  VB!^  Sf, 
ptaovpirr}.  Vulgatus  bene:  odibilis,  nempe  oh  morum. fm> 
probitatem.  Opponitur  ibi  uxori  sura  Tpuxija,  quae  votis 
mariti  congruat.  Sirac.  XIX,  9.  is  xaipp  puti  at,  data  op« 
portunita  e nocebit  tibi,  et  abutetiu  tua  in  loquendo  te* 
meritate. 

Mil2HTO'E,  odiosus,  invisite.  , detestor.  Prov.’ 
XXIV,  34.  - KMw  part.  Pah.  Prov.  XXX,  23.  piatjti]  ymn}, 
mulier  odiosa.  Eex,  Cyvilli  MS.  Erem,  piatirij,  trrvjoipa  q 
«eddapro;.  Heeyoh.  ptot/toe,  plaovg  ci^iog,  anhjarot.  Aliaa 
Grammatici  inter  ptatir^v  et  ptatitijy  distinguunt.  Thomae  'M. 
piat/T^ , *}  piaovg  d^ta  yvrtf,  ptar/tr]  di  pagirtovag , tj  uaTcaf-tr 
gijff  Vide  et  Ammonium-  de  simii,  st  differ,  vocab.  v.  ptaijsii, 
Suidas:  piatirtiv,  r>jv  xaraqtg^  ptO'^itjv  thyo*,  01;  nagd  10 
piaog , akkd  nmgu  xo  ployta^ai.  Idem  loca  veterum , quibus 
vox  eo  sensu  legitur,  subiungit.  Conf.  Schol.  Aristoph.  Ap. 
V.  1 6 1 9.  Vnde  discimus  etiam,  quod^ru/opAant  in  Pluto  v.  990. 
ptatixia  sit  nugsiia.  - Vide  et  Sap.  XIV,  9.  Sic.  X.  7.  . ^ 
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MlEHTCfN  JI01E'St,,  odiotum  facio.  13»,  ptriurl 
Gen.  XXXI V,  ag.  Arab.  turbulentu»,  faeeuUnti 

fuit , quod  de  odioso  ac  invUo  aliis  bene  dici  poteat. 

M/£Sj4PHE'Si , mercedem  capio,  mrrcede  operam  mta 
loco:  131',  merceda  conduco.  AL  j Sam.  II,  5.  ipisi-dappriaa 
- njnnwn  Ilitbp.  a , incurvo  me.  ISymm.  i Sam,  II,  5 
Jsa  pio^&aprtjofi.  Hic  annotante  Montfwiconio  non  verba  , i( 
aensum  , prout  ipse  capiebat,  consectatus  est.  Sed  verba  faai 
potius  pertinent  ad  quod  mercedis  notionem  babe 

nt  e reliquis  linguis  Orient.  docuit  Simonis  Lex.  hebr.  s.  b. 
Vulg.  ut  offerat.  Lex.  CyrUli  MS.  Erem.  piaSupvtiv , psoo 
lapsante.  Hesych.  pio'9ttpviif,  6 Ittjptvta»  pur^ov  , i)  o puib 
siqatpmii  aai  sIssiMctaiUasraM'.  Idem : pto&apria , tj  ini  ptal 
ytropi**!  ipyaola. 

Mt' ZHIOE,  mercenarius.  *l'3w,  idem.  lob.  VII, 
/nc.  Lev.  XXV,  5.  Vide  quoque  var.  lect.  Lev.  XIX,  1 5.  Tc 
V,  10.  Sirac.  VII,  ai. 

JltI£&0'E,  merces,  praemium.  ^3m,  lapis.  Prov.  XVj 
8-  ScU.  voa  bebr.  notat  quoque  pondus,  et  momentum 
lance,  unde  Symm.  «raOptov.  Ea  potestate  vox. intellegi  j 
terat  de  eo,  guod  alicui  appenditur  et  larga  mensura  alU 
huitur,  h.  e.  pso9^.  Sic  laegerus  ad  h.  1,,  cui  quoqueiiime 
tem  venerat  ioOptor  ( Conf.  Hom.  Odyss.  XVIII,  agg.  ibiq 
tehol. ) , si  pt«  interpres  forte  intellexisset  de  gemma  in  ir 
nili,  eiusqne  loco  posnisset  ipsum  monile.  Ex  Uensleri  st 
tentia  Xl-Qoe  reponendum  est,  quod  librarius  sensum  locin 
percipiens  in  pto^of  mutaverit.  — , donum.  Ezet 

XXVII,  i5.  - merces  meretricia]  l'es.  XXIII,  i8.  S 

^<cAo'$ibi  potius  notat  quaestum  et  lucrum  e mercatura.  Co 
infra  s.  ploOtapa.  - *C3t',  dies.  Jnc.  Lev.  XXV,  5o.  S 
loco  pta&of  legendum  ibi  i^ptga.  Vide  ad  h.  1.  Montfauc. 
•vnp,  pretium.  Mich.  III,  1 1.  - nibwn  , merces.  Gen.  XXI 
j5.  XXXI,  7.  4l.  Ruth.  II,  la.  - D'313t»  plnr.  nundin 
Eaech.  XX  VH,  a7.  53.  - b»9,  operis  merces.  lob.  VII, 
Ieram.  XXII,  i5.  - nbvs,  opus.  Levit.  XIX,  i.3.  Bei 
nam  opus  b.  1.  metonymice  notat  mercedem  debitam  prop 
epuM.  - mercenarius.  Deut.  XXIV,  l4.  - 13w.  Gi 

XV,  1.  XXI^,  18.  XXXI,  8.  et  alibi  saepius.  - 1|3«,  m< 
daeium.  Prov.  XI,  18.  Legerunt  fortasse  I3iu,  Sirac.' XI, 
mai  uvrt}  tj  ptplg  xov  put^oS  avrov.  Pro  pia&ov  malim  leg 
p6x‘9ov. 

MIES0'N  mZTON  AAMBANSI,  mercedem  fidet 
h.e.  certam  accipio.  cScl  Nipb.  evado.  Prov.  XI,  ai.  Vid< 
tur  autem  faaeo  verba  potius  pertinere  ad  v.  18.,  ut  iaxn  A 
gerus  monuit. 
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MI2BO'N  ZTNJrSl,  mercedem  eotttgo,  irnlerj  HiUip. » 
•jSte,  mercedem  reporto.  Hagg.  I,  6. 

]H ISQdOM.dl t mercede  conduco,  rfjS,  emo.  Hos.  IIT, 
5.  Nec  sensum  expresserunt,  nec  legerunt  a “'''v* 

merce»,  sed  n-j3,  ^^et  apud  Arabes  notat  mercedi 

conducere.  Vid.  Michaeli»  Colleg.  Crit.  p.  55o  sequ.  - 
Gen.  XXX,  i6.  Deut.  XXIII,  4.  lud.  IX,  4.  et  alib».  - nsw, 
merceio  Zach.  XI,  12.  - YSto,  mercede  conduetu».  AI.  les. 
VII,  20.  ptpia»o>ftirco.  - *ri3n,  munera  mitto.  Ed.  QuinK 
Hos.  Vin,  IO.  Bene  quoad  sensum.  Ftdg.  cum  mercede  con- 
duxerint nationes.  Adde  i Macc.  V,  5g. 

M1S90<P0P/'A,  merces,  ‘naitf,  pignus,  Symm.  i Sam. 
XVII,  i8.  Ttje  piaOo<f0oiar  avi^  iiJv»).  I|a  Bielius.  Si  lectio 
Baec,  quam  exhibet  Scholiaatd  Cod,  Coislin.  *«c. , sana  est, 
verba  haec  quoad  sensuro  Ita  reddenda  erunt : quomodo  mihtent 
ac  quales  se  praestent,  vidsbia  et  accipi^.  Nam  pto{>OfOQla  est 
actio  stipendia  merendi,  uno  verbo  militia , quae  alias  erpa* 
ttltt  appellatur.  Sed  quia  vox  pia^otto^la  hoc  sensu  cum  voce 
hebr.  conciliari  nequit,  maUem  reponere  "• 

stipendium,  quae  vox  legitur  apud  Thucyd,  VI,  'i4.  Vin,45. 
5p:  mod.  Sic,  XVIII,  62.  SiUdas  et  ex  eo  Phaoorin^: 
sd/wff  td*  uio9is  res»  «rpswruofuVoi»  pt  nalaiol  pia9o(fopttv  i*a- 
aovs.  Vide  Fiachenim  de  ror»»,  GQ.  V.  T.  p.  67  sequ. 

]Ul' E6SIMA,  merces,  donum,  njnit,  merces  merUricia. 
Hos  II  12.  - idem.  Dent.  XXllI»  ifl-  Eeech.  XVI, 

5o!  33.  4o.  Miib."'!,  7-  Adde  Aqu.  les.  XXIH.  tS.  ubi 

ulodmutt  notat  quaestum  st  lucrum  e mercatura.  - >1lD,  eon- 
ientioiVxoY.  XIX,  l5.  Jaegero  totus  hic  locus  in  despernis 
est.  Forte  legerunt -an»  a na  n,  lar giur  donavit.  - rna,  Jna, 
et  LXX  Ezcch.  XVI,  52.  ubi  dicitur  de  pecunia  s.  mercede, 
quae  meretricibus  dari  solet.  ( Conf.  Casoui.  oASueton.  CtUtg. 
l.  4o.  et  ad  Athen,XUl,  6.  p.  877.)  nna  est  donum,  a inj, 
dedit.  - osana  plur.  Eaech.  XVI,  32.  Eodem  sensu  vox  oc- 
currit in  fragmento  Aeliani  adducto  a Suida:  Mio9aitm,  • 
uto9os  0 isaigmos.  Aikiaeos’  'H  ii  ov  »po««o_, 
shai  ptaOaua,  to  taurij»  napa^aine  aedgl  «ysaiis.  Confec 
Thom.  Mag.  p.  617.  .T  ' ' » 

MlZBSlTdZ,  mercenarius,  mereede  conductus.  *nat«j, 
merces  meretricia.  Hos.  H,  12.  sec.  ti.CompL^~  -vCto,  i«r- 
cenarius.  Exod.  XII,  45.  XXII,  i5.  Levit.  XIX,  i5.etahbi. 
Aqu.  Symm.  Thsod.  les.  XVI,  l4.  - ebrius,  inebria^ 

tiu.  lel  XX Vm,  1.  5.  Legerunt  sn«ia.  a n»2lq,  mercede 
conductus,  mercsnariu».  ludith.  VI,  2.  pso9miol  sunt,  qu* 
mtrctds  conducti  militabant.  Adde  t Mace.  VI,  29,  » 
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MIZ0SENI'A 


MI’TPA 


J/UEOSJiN l' A , odium  peregrinorum  teu  hospitum  , £n~ 
hospitalitas.  Sap.  XIX,  i3.  Lex.  Cyrilli MS.  Brem.psao^twtaVf 
anur^fiomlae , gindaikiar. 

M/EonOIE  Sl,  hostilia  facio,  nauns  part  osor.  .jAqu. 
P».  LXXX,  i6.  Idem  P».  LXXXII,  3.  ' ' ’ 

MLEOno/0'2,  hostilia  facient,  hostis.  K3i»a  part.  osor. 
^mm.  Pa.  LXXX,  |6. 

*MIE0U0NHPE1' SI,  odium  improbitatis  osietu/o  st 
declaro.  jMacc.  IV,  4q.  sec.  Alex. 

MlEOnOSHPE  SI , idem.  Estb.  VII,  5.  ia  ed.  T''aserii 
vet.  ait.  p.  i35.  'J  Macc.  IV,  4y.  Tugiui  piooTtovtjg^navttfff 
Tyrii  improbitatis  odium  habentes.  Lex.  Cyrilli  MS.  Erem, 
ptaonort/giiaurtte , ptaiiaastig  xd  xaxa.  \'ide  et  2 Macc.  III,  1. 
Esth.  VII,  I.  2 Macc.  VIII,  4.,ubi  Deo  tribuitor,  et  ex  ad> 
iuncto  punire  notat.  Fulg. indignaretur,  /oeephus  A.  /.XIII, 

3 0.  p.  66 1.  ed.  Uaverc.  pioonorr/gtuv  to7g  Eapagtvoi» , Samari» 
tanif  oalde  infensus. 

M fEOnOiVllPl' A ,■  odium  improbitatis.  2 Macc.  IU,  i; 

* jMJEOHd N/IPOS , qui  improbos  vel  improbitatem 
aversatur,  vindex  improborum  et  peccatorum.  Addit.  Kstber. 
XVI,  3.  ^eov  Ti;V  ptaonostjgov  vnokupjidrovoir  ixqiv^ea9at 
itxijv , Dei  improborum  vindicia  arbitrantur  aeeiTugere  poase 
sententiam.  Adverb.  piaonortjpats  legitur  apud  Schol.  Aeschyl. 
Prometh.  V.  23l.  ubi  qUavOgointos  opponitur,  adeoque 
hostili  ariimo  erga  alios  notat. 

WirXOE,  odium.  part.  oeor.  •Symni.  Pa.fLTV,  i.3. 

ild  plaovg  pos.  T,,  odium.  jSam.  XIII,  i5.  Ps.  XXIV, 

30.  CVIII,’ 2. '47«»  alibi.  - ni^atd,  dicterium,  lerem.  XXIV, 
g.  Legerunt 

*MJ’£TBP12,  osor  contumelias',  et  ex  adiuncto  xsltor, 
vindex  contumeliae  et  iniuriae  Matae.  Sio  Deoa  vocatur 
5 Macc.  VI,  7.  • ^ , 

Mt'TPA , mitra  {ornamentum  capitis  muliebre , ex  quo 
fasciolae  dependebant),  fascia  capitis,  diadema,  corona,  to- 
na, cingulum.  S'»o,  pallium.  Ezecb.  XXVI,  16.  - riB33CO, 
cidaris.  Exod.  XXVIII,  53.  Lev.  VIII,  9.  - ims,  ornamen- 
tum. lea.  LXI,  10.  - n1V:UB  \mamenta  tiararum, 

Exod.  XXXIX,  27.  Vide  et  luditb.  XVI,  6.  Baruch.  V,  2. 
luditb  IX,  5.  tkvatxv  pligas  (Sic  enim  Grotius  ad  b.  1.  Fesselius 
Advers.  SS.  lib.  II.  c.  24.  p.  166.  ot  Dougtaeue  Anttlect.  Sacr. 

P.  II.  Ex.  4.- pro  pt',Tgas  legendum  cenaent)  xiag&isov,  >ol* 
Terunt  zonam  virginis.  Ita  Moschus  IdylL  II.  circa  6u.  kuet 
dt'  oi  pirgr/s.  Vide  et  Theocrit.  Idyll,  XXVII.  v.  54.  et 
cunf.  Spanhemii  Obss.  in  Caliimach.  p.  11.  i 35.  et  i4o.  et 
Vngeri  Anal.  de  cingulis  p.  24().  sequ.  Hesych.  pict/a,  xaXstj 
Isnig,  dtddtjpa , , Boigaft  raisia,  Gioes.  MS.  in  Proph. 

pltga,  so  /fag/Sagtuds  dtddripa  iijg  KtqaiiJt.  Lex.  CfriUi  MS. 
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Brm.  ftlr^a,  itavt)  naQu  ti  fittanof.  Gloss.  MS.  in  Octateuch 
ftiiQB , dtttSn/ia , »J  ^ 

MNA"y  contr.  ex  fivta  loniee,  mina,  libra,  vel  pondo 
auri  ft  argenti.  n3c.  1 Reg.  X,  17.  Esdr.  II,  69.  Ezech. 
XLV,  12.  Confer  et  notata  aupra  in  vocc.  dpvilg  et  dprog.  3 
Eadr.  V,  43.  respondet  hebr.  Esdr.  II,  69.  drachmae. 

Jieeych.  pra,  Urptit  dvo.  'O  di  iiyutg  'Enuf.urtog  Xhfjag  ptSg 
dipoifor.  Lege  ex  Epiphania  de  ponderibus  et  mens.  p.  i83. 
iispag  ptag  Mui  dtpoipov,  Conf.  infra  in  v.  j^piiaeog,  Eernar- 
dum  de  mens,  etpond.  p.  181.  et  alios,  quot  citat  fyoljius  ad 
Luc.  XIX,  18.  p.  757. 

MNjiOMAl  vel  MlJUNH'SKSl,  memini,  recordor. 

Hipb.  a iV,  parere  facio.  let.  LXVI,  9.  ani  oJ*  ip»^- 
cOrig  pov.  Si  lectio  aana  eat,  vocem  hebr.  sensu  metaphorico 
acceperunt,  hoc  sensu : vos  non  gessistis  vos  erga  me,  sicut 
filios  decet , seu : mei  immemores  fuistis.  Sed  lustinus  M.  in 
EiaL  c,  Tryph,  lud.  p.  i8.3.  babet:  ov  f/yrtuotj.  - *nvnn 
Hitbp.  a excito  me.  les.  LXIV,  7.  - “lat.  Gen.  VIII,  i. 
JX,  1.5.  16.  les.  LXIIT,  7.  t6»  tlsoy  xvflov  ipnia&riy,  miseri» 
cordlae  Domini  recordatas  sum.  - Mina,  fere,  item  elcfo. 
Gen.  XL,  i3.  20.  Fs,  L,  4.  In  omnibus  his  locis  libere  vef» 
terunt,  sensu  vero  tamen  non  neglecto.  - ‘icul,  custodio, 
Jne.  Deut.  V,  12.  Interpretatio  haec  Scharfenber- 

gio  ex  loeo  Exod.  XX,  8.  (ubi  in  textu  legitur  huic 

nostro  plane  simili,  tanquam  glossema  translata  esse  vide» 
tur.  - «fan,  prehendo.  Ezech.  XXI,  2.3.  Videntor  ju veteras 
b.  1.  puniendi  notione  accepisse,  quam  quoque  voci  hebr. 
subiecerunt.  Caeterum  pyia&ai  interdum  capere  notat,  v.  o. 
ap.  Homer.  IL  XXIV,  6i3.  3 Esdr.  IV,  21.  Sir.  XV,  8.  ubi 
notat  ex  adiuncto  curam  habere.  Sir. XVI,  17.  ti;  pov  /usijoth/» 
aeras,  quis  mc  curabit  ct  observabit.  Sir.  XXIII,  18;  py>)~ 
aSsjrt  nurpog  xai  pijrpdg,  curam  habe  parentam  tuorum,  eos 
honora  et  cole.  In  notione  curandi  et  parandi  legitur  quoque 
apud  Homerum  II.  X,  .Soq.  et  Odyss.  VII,  192.  Sir.  VII,  18. 
py^oOtjxs,  ots  opftj  ov  y^gorsei,  cogita  et  perpende,  poeuam 
non  cessaturam  esse.  Baruch.  IV,  i4.  ubi  py*]aS,]re  ob 
antecedens  HOttuaay  per  ayaxolotr&lay  positum  est  pro  prtf 
aOiiroiaay, 

OT  MH'  MNAOMAI,  non  recordor.  nSo,  condono, 
lerem.  XXXUI,  8.  ov’  pf)  pyria&rjaopas  dpagiidiy  avriiit'.  Ita 
bene  ex  aliis  SS.  locis,  ubi  haec  formula  occurrit,  trans» 
tulerunt. 

V Jtf,\EJ'A,  memoria,  recordatio.  13».  Psalm.  CX,  4. 
les.  XXVI,  8.  - 13’  infin.  Deut.  VII,  2oi  letem.  XXXI,  20. 
Tl.ren.  III,  20.  - odium.  Hos.  IX,  7.  ubi  tamen  pro 

ptila,  q od  babet  eo^.  Alese,,  reponendum  estpaWaex  Fatie. 
CX  yctt.  Arab. 
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MNE1'A  J'J'NETJJ , rtcordatio  fit.  1M3  Nipfa.  I«t. 
XXIII,  i6.  Ezecb.  XXI,  5i.  XXV,  lo. 

MNE1'A  'EZTl',  rtcordatio  tst.  iSta  Niph.  Zach. 
XIII,  2. 

3TNEfAN  TI0IE'SI,  rteordationtm  facio,  recordor. 
I3t,  recordor.  lob.  XIV,  i3.  - Vide  «Ubi  'Oivu]. 

MNtfMA,  monumentum,  eeputcrum.  *>ap,  eepuUrum. 
£xod.  XIV,  1 1.  Num.  XI,  34.  55.  XIX,  i6.  et  alibi.  - 
eepultura.  Elzecb.  XXXII,  a3.  35,  Lex.  CyrilU  MS.  Brem. 
pr^paTtt,  oi  zaifiot.  . 

MNIIME!  ON , idem,  ts» , pulvie,  Aqu,  Symm.  Theod. 
les.  XXVI,  19.  - nap.  Gen.  X^III,  6.  9.  XLIX,  ,3o.  L,  5.e« 
alibi.  - naiap.  Genl^fXXV,  20.  Sap.  X,  7. 

MNfi  MH,  memoria,  recordatio,  etiam  id,  quo  me~ 
moria  alicuius  conseruatur.  aat:  lat.  Psalm.  XXIX,  4.  Prov. 
X,  8.  Gobel.  IX,  5.  Aqu.  Paaim.  VI,  6.  Symm.  lea,  XXVI, 
l4.  ubiaai  sunt  posteri,  adeoque  pn^ptt  est  i.  q.  potipoav- 
vor  apud  'Aqu,  et  Theod.  adeoque  id , quo  rttemoria  alicuiuo 
construatur,  notat.  - paan  Cohel.  I,  1 1 . - ^nat.  Cohel.  I, 
Ij.  et  II,  16.  - vam  part.  Hipb.  aaaj,  commemoro.  Symm.  3 
Sam.  VIII^  l6,  ubi  ini  117;  prtjprif  positum  est  pro  o ini  xrji 
pv^prjg  eSr  > ac  pn^pt)  est  i.  q.  vnopmipa,  qua  roce  h.  1.  LXX 
usi  suat.  Vulg.  a commentariis , b.  e.  commentariorum  publi- 
corum scriptor,  qui  alias  vnoprtjpaio/paqoe  dioitur,  quod 
vide  infra.  - n^atf,  excandescentia,  Symm.  Amo».  I,  u.  ubi 
tamen  pro  priiptjr  L.  Boe.  Proleg.  in  LXX  Intt.  c.  3.  legit 
p^rtr,  cuius  sententiam  quoque  suam  fecit <Saml«rr«;  qua  ta> 
jnen  coniectura  non  opus  est.  Nam  prtipt)  h.  1.  est  memoria 
iniuriae  illatae,  ira  memor.  Vide  quoque  supra  s.  t.  ptjrtem. 
Sap.  VIII,  l4.  XI,  l3.  prrjpiar  rdiv  napel^ovoaiv , ubi  prijpa» 
esse  videntur  mala,  quae  antea  perpessi  fuerant , per  meto* 
nymiam  : nisi  cum  lansenio  legere  maUs : prtipmr  t<Sr  neptl- 
^rtiD».  sMacc.  II,  36, 

ArPSL  TH'N  MNH^MHN,  tollo  memoriam.  B^anjn 
plur.  ex  Ca‘<Dn,  integri.  Prov.  I,  13,  apaper  avxov  srjr  prrjprpr 
{%  T^g  y!jg , quae  explicatio  /aegero  ad  h.  1.  exinde  fluxisse 
videtur,  quod  et  ta'c<>cn  (ut  ex  recentioribus  Sehultensiue) 
intellegerent  totos,  ut  prorsas  ac  plane  sublati  sint,  et  quod 
mortui  sepultique  paulatim  abeant  in  oblivionem. 

MNI/MONEfSl,  memini,  recordor,  nat.  Exod.  XIII, 
5.  iPar.  XVT,  i3.  l5.  Psalm.  LXII,  7.  et  aliVi.  - nat,  ru- 
cordatio.  Psalm.  VI,  5.  Legerunt  t]aai  cum  Vulg.  et  Arabe. 
Tob.  IV,  5.  TOv  &tov  prt/portve,  rationem  habe  Dei,  b.  e. 
recte  viue : sequitur  enim  %al  ptj  9tk^a^g  dpapsdrur.  Ib.  v. 
19,  petiporive  tur  erzolcSr,  diligenter  observa  praecepta.  1 
Macc.  XII,  11.  perfportvHo  ubtXtfmr,^  curare  fratres.  3 Macc. 
IX,  81.  de  iprriportvtn.  Legendum  drtpvtipirtvo». 
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-V  3§NBMCf STNON , memoriaU,  monumentum,  iTjStM. 
liOrit.  II,  3.  g.  i6.  V,  13.  VI,  j5.  et  alibi.  - chaid. 

'o\ut.  memorabilia.  Esdr.  IV,  i5.  - 13»,  Exod.  III,  i5. 

A VII,  i4.  Deut.  XXXII,  26.  et  alibi.  Adde  .^^u.  Ps.  XXIX, 
5.  .dqu.  7%eo</.  lea.  XXVI,  i4.  Ol  lotnoi  lob.  XHI,  12.  VtUg, 
memoria,  ubi  memoria  eat  i.  q.  monumentum.  - Exod. 

XII,  i4.  XIII,  Q.  XVII,  i4.  et  alibi  saepius.  - Lev. 

XXIII,  34.  Eatb.  VI,  1.  les.  LVII,  8.  - VStc  part.  Hiph. 
lea.  LXVI,  3.  ubi  (tvtifuaviroe  &valag  eat,  quod  bebr. 
n*i3TM  dicitur,  et  euffitum  ex  thure  vel  adipe  significat.  Vide 
adli.  1.  Cappeili  nott.  critt.  p.  5i8.  - ’13«3  part.  Niph.  Eatb. 
IX,  36.  — *IK,  liber.  Esther.  II,  33.  ubi  pxtjpoaveov  aignifi* 
cat  annolee , in  quibue  ree  memorabilee  eoneignantur,  ut  ad- 
eo non  opus  sit  cum  Trommio  statuere,  eos  *t3t  legisse.  Conf. 
.Addit.  Estber.  XII,  5.  - P'riB,  durabile.  lea.  XXIII,  18.  ubi 
aensum  expresserunt.  Sirac.  XXIV,  18.  xo  yup  pvtipoamov 
pov  vnip  ptkt  ykvxv,  b.  e.  praecepta  mea  (Syrue:  doctrina 
mea.  Hoc  quoque  yoluit  Vulg.  qu^  babet  epiritue.)  summam 
▼oluptatem  aiferuiit.  Conf.  Spieileg.  I.  p.  81.  Interdum  pvtj~ 
poovwox  notat  eacrijicium  Deo  oblatum,  quasi  ad  memoriam 
ani  commendandam,  aut  gratam  beneficiorum  Dei  reco- 
lendam memoriam.  Sio  legitur  Sirao.  XXXII,  <j.  (ubi  est 
i.  q.  Ave/a  in  priore  membro.)  XXXVm,  11.  et  XLV, 
20.  Vide  Spicii.  II,  p,  128.  Barucb.  IV,  5.  pptifioovvo»  sunt 
pauci,  per  quoe  memoria  nominie  leraelitici  coneerpotur,  coli, 
lea.  I,  9. 

MNHStKAKE' SI,  memor  eum  malorum  vel  iniuride,  in- 
feetue  eum,  tat^,  reue  eum.  Ezech.  XXV,  12.  Num  tatiSM  et 
taeto  b.  1.  invicem  permutarunt ? - bos,  rependo.  loel.  III, 
4.  ubi  fitnjCtxuMtir  notat  iniuriie  eponte  laceseere.  - aitfn, 
cogito,  Zacb.  VII,  10.  - n*j3:;2  facio  in  ira.  Prov. 

XXI,  34.  - Quio,  odi.  Genes.  L,'i5.  Confer  AeUan.  V,  H. 
XII,  49. 

HSNHSfKAKOS , memor  medorum  et  illatae  iniuriae. 
n^sna , eemita.  Prov.  XII,  29.  laegero  legisse  videntur  n3'nB : 
certe  an  per  q>4ax^p<7v  transtulerunt  cap.  I,  3o.  Buxtorfiue 
autem  in  Anticrit.  p.  718.  statuit,  Graecos  pariter  ac  Chal- 
daeum de  suo  supplevisse  prticmamop , quia  T)*n  et  na^nj, 
quae  sunt  synonyma,  bie  coniunguntur. 

AfNH£TETSl,  deepondeo,  deeponeo,  MNHSTET'0- 
^SAl , deeponeor.  uMm  Pib.  Deut.  XX,  7.  oaxeg  ptpmgcrevxut 
yvrtuxa,  qni  deeponeavit  sibi  uxorem.  Vide  et  Hos.  U,  ig. 
20.  et  conf.  1 Sdaccab.  HI,  56*  Deut*  XXH,  23*  nupSevog 
ptpmicxtvpirti  drdpl , virgo  deeponeata  viro.  Vide  et  v.  25. 
37.  38.  et  conf.  Mattb.  1,  18.  et  Luo.  I,  37.  ac  ad  b.  L JVol- 
fium  p.  559. 


5;» 


' JUOriAjAOZ  — MOiATBJOS 


JtfOrfA^AO^,  dijjfculttr  loquens , mtUat.  mu- 

tus. les.  XXXV,  6.  rpustj  taras  ylmana  noytKuiotv,  diserta  erit 
lingui  mutorum.  Aqu,  Syimn.  Thaod.  Exod.  IV,  ii.  Vide  et 
Qiint,  Edit.  P*.  LV,  I,  Aqu.  les.  LVl,  lo.  secundum  Proco- 
pium  p.  64i.  unde  Htxapla  locupletanda  snnt. 

*MO'rj2,  vix,  aegre,  i.  q.  ^d<U«-  .^Macc.  VII,  6.  Thom, 
Mag.  (AoXtf  urtitDV  ^gadfuii;.  Moyii; di  arti  zoii  fttiu  piat-  Vid. 
J}‘  Orville  ad  Charit.  Aphrod.  lib.  111.  c.  g. 

M01X.AAI'E  , adultera.  nsKJ  partic.  Kal  foem. 
Esech.  XVI,  oe.  XXIIl,  45.  - *)«30  part.  Pih.  mate,  adul- 
ter. JVial.  III,  5.  . - part.  Pih.  foem.  Prov.  XXX,  30> 

Hos.  111,  1.  • 

M0JXA'0MAI , adulteror.  idem.  lerem.  III, 

«.  V,  r.  , 

MOIXEPA,  adulterium.  *|1«3  infin.  Hos.  IV,  3.  - Q'BM3 

5 lar.  lerem.  XIII,  37.  - Ci'«’iBt<3  plur.  adulteria,  Ezecb. 

:xiii,  45. 

MOlKET' SI,  i.  q.  poiyttopat,  adulteror.  »)»t3.  Exod. 
XX,  i5.  Lev.  XX,  IO.  et  alibi.  - ca^Sttj  plur.  adulteria.  Es. 
XXIII,  45.  Adde  Sirac.  XXIII,  ,’>o.  ’ 

MOIXdS,  adulter.  part.  Kal.  lob.XXIV,  i.5.  Prov. 
VI.  5».  - >|H3npart.  Pih.  Ps.  X1>IX,  19.  les.  LVII,  ,7.  Sir. 
XXV,  1.  ubi  pro  ftotjro»  fortasse  legendum  ptogor , fatuum^ 
ut  legit  Vulg.  et  Syrus. 

MO AlBAOS,  (alias  polt^ot,  uti  passim  in  alia  lectio» 
ue  exsiat.)  plumbum,  n*!?:.’,  idem.  Ex.  XV,  10.  Num.XXXi, 
33.  lob.  XIX,  34.  et  alibi. 

MO AIE,  tdx,  aegre,  i,  q.  fioyi^,  'lejMa,  in  terra.  Prov. 
XI,  .5i.  Inegisse  videntur  laegero  ycifi , per  vim.  Sir.  XXI, 
33.  poXtf  vtivyij  pfidttia^,  raro  et  modice  ridet,  ac  non  tam 
ridet,  quam  subridet.  Ibid.  XXVI,  s4.  ac  Sap.  IX,  16. 

MOAd XJI , malva,  alias  puXdyr;,  a paXitjtfftv , emol- 
lire, quod  ventrem  emolliat.  \'o,  omnis.  AI.  lob.  XXIV,  34. 
LXX  (teste  Olympiodoro  in  Catena  PP.')  jridij  habent,  ubi  in 
textu  hebr.  legitur  bss,  sicut  omnes,  sc.  huius  generis  homr> 
nes , quod  non  recte  capientes  laudati  interpretes  pro  arbi» 
trio  rem  interitui  facile  obnoxiam  posuerunt,  ut  saepe  factum 
est.  Nam  eos  aliter  (v.  c.  s,  bsB'')  legisse,  adeoque  spe- 
ciem pro  genere  potuisse,  mihi  non  est  verosimile,  nec, 
quantum  equidem  scio,  linguae  orientales  huic  translationi 
faveat. 

MO.iO'X,  Moloeh,idolum.  3)bbpr  regnans.  Aqu.Symm, 
'Pheod.  Lev.  XVIII,  3i.  XX,  t.  3.  &,  Suidas:  JIoXu^,  tidu- 
ioe  TMa  3fn-aliud>i>. 

* MO' AS HAOX,  plumbum..  Sirac.  XXII,  l4.  ubi  in  aliis 
codd.  in  aliis  in  aliis  legitur.  Ea- 

dem lectionis  diversitas  est  quoque  cap,  XLVII,  3t.  Exod. 
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XV,  10.  lob.  XIX,  35.  lerem.  VI,  39.  ft  alibi.  Nulla  autem 
harum  variarum  lectionum  tanquam  falsa  repudiari  potest,- 
quia  ita  diverse  a Graecis  scribi  solet.  Suidas:  fiokvfidoq'  tlq 
tHao/tovq  fiolv/lioip  y()a<fOPrfff,  Sirac.  XXII,  i4.  in  fine  pro 
«jU'  V /Hupd,'  ed.  Com.pl.  habet:  «tAA  r\  polivfiSot’  Videtur  utra- 
que  lectio  coniungenda  hoc  modo:  all‘  >;  polvfiSot  poigdq, 
n.  e.  immo  graoior , ontrotior  et  molestior  adhuc  plumbo  eet 
stultus. 

JUOiATNSIS , pollutio,  inquinatio,  nsvh,  abominatio^ 
ler.  XLIV,  4.  rd  ngajpa  t!)q  poivvatne  zavtrif. 

MOAT'TiSl,  polluo,  inquino,  inficio,  tingo,  etiam  >m-i 
mundum  ac  impurum  aliquid  declaro,  COh  Pih.  a Ota , eon^ 
eulco.  lerem.  XIT,  jo.  Sensum  secuti  sunt.  - Swns 

Kal,  Niph.  et  Hiph. les.  LIX,  5.  LXIU,  3.  AI. 
Thren.  IV,  i4.  Aqu,  lob.  III,  b,  poXveat  avrqr,  ubi  |uoAu- 
ptfv  obscurare , tenebricosum  reddere  notat.  Sermo  enim  ibi 
est  de  nocte,  et  Fulgatus,  Aquilam  sine  dubio  secutna, 
habet:  obscurent  eum.  Ita  vero  nox  polluitur,  h.  e.  tetrica 
et  terribilis  redditur.  Symm.  Theod.  les.  LXIIl,  3.  Aqu.. 

Malach.  I,  7.  - 13n,  profanus  sum.  lerem.  XXI II,. 

11.  - *>3B,  tingo.  Gen.  XXXViI,  4o.  IpoXvsa*  rd»  jrstturix 
xif  atfttni,  tiogekaat  tunicam  sanguine.  Sic  ptulsttv,  quod 
pariter- aluH^./>oA4u«n«  significat,  Homaro  est  tingere.  Do 
vulnerato  enim  Menelao  anemorat  11,  6'.  v.  i4i.,  quod  ex 
eius  vulnere  similem  in  modum  sanguis  profluxerit,  uqifbxo. 
r/s  t iliqiasTa  yvrt)  (folruu  pujr^  tjl  Kariga,  perindo 

ac  si  ebur  purpura  tinxerit  mulier  Maeonia  vel  Caria.  Scho^ 
liaetes  et  Eustathius  ibi  exponunt  jp/ar;,  Vnd* 

et  apud  Hesychium  procul  dubio  ptqvri  redditur  /fai/ig.  Hno 
etiam  respiciens  Plutarchus  lib.  VllI.  Conviv.  QuassC.  5.  rd 
fuipandKXijtitv  ptijrat  0 noirjTi'if.  Conf.  ATustars  not.  ad  Ari- 
stoph.  Plut.  V.  65o.  et  lac.  IJasaeum  in  Bibi.  Brem,  Cl.  III. 
p.  361.  sequ.  Hinc  lucem  foeneratur  locos  Apoc.  III,  4.  ubi 
Ipatta  p/poXvapfia  (b.  e.  vestes  tinctae  colore  pnrpureo,  qui 
Sardibus,  quo  scripta  est  haec  epistola,  parabatur)  oppo- 
nuntur roTff  XfVKOiq.  Adde  Porphyr.  lib.  IV.  de  abstin.  animal, 
0.  30.  Sic  et  aniXovnOat,  quod  proprie  contaminari  signi- 
ficat, denotat  aliquando  tingi,  et  anlXmpu  tincturam.  Vide 
infra  eniAdiu,  et  aniAoi/ior.  - ‘notj,  verbum.  Symm.  3Reg. 
XXill,  10.  ubi  poXvvnv  notat  aliquid  immundum  atque  im- 
purum declarare,  adeoque  eius  usum  interdicers,  - i)lt)  Fib. 
Cant.  V,  4.  TTtuq  poXvrii!  ttvtovf  i num  eos  iterum  inquinabo? 

- nSj,  eo,  vado.  F.zech.  VII,  17.  XXI,  7.  Libere  verterunt. 

- buB,  abominatio.  les.  LXV,  4.  - «hg,  sanctifico.  Inc. 
Lev.  VI,  iS.  poXvr&ijostai.  De  h.  1.  ita  Schar/enbsrgius : 
Doctores  quidam  veteris  ecclesiae  cum  in  h.  I.  haererent, 
atque  vidissent,  non  ita  multo  post  v.  37.  (hebr.  30.)  dici. 
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eam,  qui  aspersus  fuerit  sanguine  victimae,  se  levare  de1>e« 
re,  putarunt  sanctificari  significare  pollui.  Hinc,  coUato  loco 
Haggaei,  quem  Or^anea  laudat  cap.  TI,  i3.  |5.  i4>,  d/saa&ti- 
oitat  interpretati  sunt  poXvr^notrttt,  Est  igitur  hoc  glossema, 
quo  quidem  scriptores  ecclesiastici  (hi  enim  sunt  xtrit")  reus 
ipsam  illustrare  conati  sunt.  — violo,  stupro,  pro  quo 

Masarethae  honestatis  causa  legunt  Zach.  XIV,  3.  5 

Esdr.  IX,  85.  hebr.  .1^3,  elongatio,  aut  potius  foeditas , im~ 
puritas,  Esdr,  IX,-  ii.  Tob.  III,  i4.  oinc  ajudlus>M  rd  oroptt  pov, 
non  inquinavi  nomen  meum  , nempe  peccato,  Sir.  XXI,  So» 
palvrtt  iavTOv  \fivxvf  d tpt&vplCioti , contaminat  animam 
suam , h.  e.  se  ipse  dedecorat  susurro.  Hesych.  poXvpls,  ptai- 
su,  dratfvptt,  -nlpnXtjOi.  , 

MOATSMO'Z,  pollutio,  inquinamentum,  i.  q.  /ud<lw> 
atf.  .ifisn,  hypocrisis,  profanatio.  lerem.  XXIII,  i5.  ubi  ^o- 
ivopog  'metaphorice  inquinationem  per  peccata  notat.  5 Esdr. 
IX,  85. hebr.  .'ri3,  elongatio,  aut  potius  foeditas,  impuritas. 
Esdr.  IX,  II.  sMaco.  V,  2f.  Htsych.  poXvopog,  usa&aqoia, 
piaapa,  mpaptla  doaiuTsXvroi,  SLc  et  Oloss.  in  Proph.  ptAvapoSt 
upugtla  dvatxnXvTOg. 

MONAZSI,  solitarius  sum,  solus  dego,  eoius  pascos 
*ita , idem.  Fsalm.  CI,  8.  tig  atqov9ior  poru^ov  ini  dtdpatog. 
Aqu.  Hos.  Vni,  Q.’  Svaygog  pord^eir  iuvtif , onager , qui  degit 
et  pascit  solus.  Theodot.  ibi  povu^on  ua&'  iamov.  Versio  Quin- 
ta ib.  autem  habet:  oraygog  porcl^tos  Ka&^.iavxds  dtasttoperog, 
ubi  iudice  Fischtfo  Clavi  p.  66.  pord^av  induci  et  deleri  de. 
bet.  Mihi  autem  potius  dsatTolperog  glossa  esse  videtur  ad 
povtt(o>»  pertinens,  cuius  auctor  ostendere  volebat,  povdtus 
h.  1.,  quia  sequitur  uad’’  iuvidr,  simpliciter  esse  diatraolXat. 

*MONAPXJ' A , monarchia,  unus  dominatus  s.  impe- 
rium. Esth.  III,  J 5.  sec.  P et.  Arund.  rijv  vq  tjpmp  narev&vvo- 
pirri»  po»aqx't‘>'’  Suidas  : porapy^a,  porottptctla,  adducto  loco 
Polybii  lib.  XI.  cap.  ii.- 

* MO’ NAPXO£ , mot^rcha,  qui  solus  imperat,  5 l|Iacc. 
II,  2.  porapyt  narxouQotoq.  Vox  haec  apud  Polybium  saepius 
occurrit.  Conf.  Schweighaeuseri  Lex.  Polyb.  s.  h.  v. 

M0NAX0'£,  solitarUts.  unigenitus.  Aqu.Vs.XXI, 

21.  XXIV,  17.  XXXIV,  20.  Symm.  Ps.LXVII,7.  posaxotg.  - 
tnsV  Symm.  sec.  cod.  Mosqu.  Gen.  II,  18. 

MONAXO'  SI , solitarium  facio.  Pih.  unio.  Aqu.  Ps. 

LXXXV,  11.  poraxaioor.  Si  vere  est  Aquilae  haec  versio, 
suspicor,  eum  potius  scripsisse  tmooo*,  ut  habet  Symmachus, 
adeoqne  nomina  interpretum  h.  1.,  ut  alibi  saepius,  permu* 
tata  esse.  * 

MON/l',  mansio,  habitatio.  1 Maccab.  VIX,  58.  pfi 
diag  avioit  povjje,  neo  concede  ipsis  vitam  longiorem.  Vide 
supra  s.  V.  pisa.  Posset  quoque  ibi  da  seds  fixa  explicari. 
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coIL  Ioh.  XIV,  .3.  JLut.  CyrilU  MS.  Brim.  /tiwq' , Mfctufiovt], 

■ permanent,  ttahiUe,  njfsn  vM,  et  eit  tpe». 

ler.  XXXI,  17.  ittxta  cod.  f^at.  f$6npoe  roit  mig  r^nrotf,  fir> 
mum  liberis  tuis.  Uetych.  ftovipo*,  aratupov-,  pi^tuoe.  Tta 
Bielia*.  Sed  ex  collatione  horum  ▼erborum  com  texto  bebr. 
apparere  puto , verba  haec  poUns  pertinere  ad  D'J;d  at 

nempe  loco  legerint  n;;^,  eedetn fixam. 

~OPO£  MO'N/MON.  mone  stabiiie.  .n^in,  genitor.  Gen. 
XLIX,  s6.  «V  evlayittu;  JprW»  poripme.  Secundum  Trommium 
no  BieUum  legemat  hic  >yj,  ab  *in,  mone.  Qnod  qnanquam 
«X  parte  verum  est,  tamen  simul  observare  neglexerunt  illud 
pOfltAoee  sequenti  nv  respondere,  ut  iam  monuit  Doederiein. 
BibL  TheoL  P.  II.  p.  343.  JJxejoh,  ^or/fiotr,  pefialaiVf  ettmrinrt 

intpmme , otmoipeer. 

M0N10'£  vel  MO''NIO£%  ealitariae,  speciatim  porcum 
eoUtariue,  Hinc  phrasis  fioetoe  ayptog,  eoUtariue  ferue  seu 
fera , q»ae  tenguiarit  et  toia  vagatur,  r>t , fera  agri,  Ps. 
LiXXIX,  i4<  poreue  eoUtariue  ferue.  VtUg.  ferue  eingularie^ 
•nde  factum  Gallicam  eaugUer,  AeUan.  de  anim.  1.  VII.  c, 
ij.  ueUoSnat  Si  *al  reie  time  pOrtoi  ttrtf.  Hesyich.  Motnos,  vg 
aygioe,  d /11}  toTe  aiiotf  avraytlaCdpeeoet  9 d negl  rpuytiloe  dp- 
p6v,.-'0  di  aytog  /Cvpikiof  ir  rp  Slatii  tau  npoqii/rov 

oror  Xiyti  erjpalyuv.  Tivig  Si  piya  (hiploe  uatudndrotae  *ara~ 
poeae  vepdpepoe.  Lex.  CyrilU  MS,  Brem.  potndg,  ovg  ifypioe, 
t)  oeaygog.  Suidae  ex  Theodorelo  adPs.  1.  c.  portdg  ayptog,  vg 
ptpoeetpirog , 9 d pordkvuog.  Kueterue  ad  h.  1.  citat  Et,  Span~ 
hemium  in  CaiUmaehum  p.  <84.  Lycophroni  v.  p4.  est  ndpxoe 
poedpnS’  Coaf.  Boeharti  Hierox,  P.  I.  lib.  III.  c.  16.  p.  870.03 
cap.  39.  p.  978.  ac  FuUerum  Miecell.  Sacr.  L VI.  c.  6. 

MONOFENH'£,  unigenitue,  unicue,  "mj,  idem.  PsJ 
XXI,  1.  r>^  poeoyerij  pov,  unicam  meam.  Suidae  ad  h.  L po— 
eoytvij,  rt/a  pouexrixa.  Vide  et  Ps.  XXXIV,  20.  et  conf.  Sap. 
VII,  32.  ubi  netvpu  dicitur  poeoyeeig.  P*.  XXIV,  17.  Aqu. 
Gen.  XXII,  2.  Ps.  LXXVII,  7.  Prov.  IV,  5.  Sap.  VII,  22. 
mtvpa  poroytrig,  spiritus  eimplex:  nam  opponitur  ei  noivpe- 
pig,  quod  partee  habet  vel  in  partee  dividi  poteet.  Vide  ad  h. 
1.  intt.  et  Eichhornii  Introd,  ia  Uhr.  apocryph.  V.  7.  p.  101. 

MONCiZSlNO£,  unicam  eonam  habene,  tolum  cingu- 
lum gestane,  leviter  armatue,  aocinetue,  expeditus,  beUioo- 
eue,  it.  latro,  praedator,  vel,  nt  Hieronymum  interpretatur, 
latrunculue.  *iVt3 , turma,  3 Sam.  XXII,  3o.  ir  eoi  Spapovpu» 
poroCurog,  tecum  curram  expeditus,  3 Keg.  V,  2.  i*  £vplag 
i^!}k&o*  pord(eirot,  e Syria  egressi  erant  praedatores.  Vide  et 
2R^.  VI,  23.  XIII,  30.  XXIV,  3.  3Reg.  XIII,  31.  idoiie^diw 
roV  poedCaieoe,  sc.  idiro»,  ecce  videbant  turmam  praedatoriam. 
Gloee.  MS.  in  lib.  lY.  Reg.  JferdiwvBv , Aegov,  titeve  ittSpti- 
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oira,  1}  In  Cod.  Fabric.  legitur:  Ad/ov  (Aovoit>¥oi>,  fvt» 

dQtvovxv^i.rti>zriV'  Sed ethicreicribendum  ridetor:  Aforo^xo^f 
id/or  fxtdptvoxTa , Xt/ar^r.  i Par.  VII,  4.  fiovoiiovoi  iwitii.it 
naftaxaBan&at  lif  noXiftw,  expediti  in  exercitu  ad  proelium 
ineundum.  lob.  XXIX,  35«  KaiiaKtjeow  waii  jSaatXivg  eVjuoro* 
Co>vo*£,  habitabam  tanqnam  rex  inter  bellicosoe.  Theod.  lob. 
XIX,  potoituvot.  Olyx^odorua  ad  h.  1.  ^ord^aiaor  dd 
ot  tipioi  rdiv  arpattwrae,  ni  ptj  lor  tcVTOe  tote  aXXott  Cexn^ptl 
fopowrtf , 1;  ei  denWaxroi , xai  (uaaeti  irmal.  Cum  Oiympio- 
doro,  et  forte  ex  illo,  eadem  habet  Sttidat , apud  qnem  po- 
i>6Z<a¥W  etiam  exponuntur  iifoiox  17  dnelirTat  pdxtpQu 

Jaidorus:  ol  poaiCtaeot  atp<tTtCfnt»ic  Taypena  ptirvoveip ' ^ fiag- 
fiapiua  9tl<f-r) , i;  I^orptacc  avyxpoTtjpata.  Heayehi  Mwi^iopoiy 
ei  t(op  nuXipitup  xaTuaxanot,  ij  paxtpoi,  ovg  ijpiie  pmmpayoV{, 
Lex.  Cyrilli  MS.  lirem,  po*6C<itaott  pa%ipot , V xal  xareloxonoe^ 
Lex.  Cyrilli  MS.  Bar.  popo(cteot,  paxipot,  ij  fiim-ale?;  «ai  »ov~ 
q>0(  erportcurat , xai  pii  xataifpatnot.  Adde  .dqu.  1 Sam.  XXX, 
tt.  ubi  vid.  Montfauconiu».-  Id.  TSam.  IIT,  33.'-  uni- 

eua,  Ed.  Quinta  Psalm.  LXVIl,  7.  /«oro^aivovf.  Ita  nempe 
perperam  edi  iuasit  Moatfauooniua.  Sed  iam  Stmleru»  bene 
coniecit,  sine  *>  inserto  legendum  este  povoSueutt  quod  sen> 
sus  imperat. 

MONO'ZSiO£,  aolilarie  fixena,  unieue.  Ed.  Quint. 

Fs.  LXXVII,  7.  Vide  sub  povoCaxos. 

MONOm MEPO£,  diariua,  qui  eat  uniua  diti.  Sap. 
V,  l5. 

MONO'KEPSlS,  moneeeroa,  unieomit.  Vti  ^oj'rv;fo;  non 
animal,  quod  unam  tantum,  sed  quod  indiviaam  ungulam 
habet,  significat , ita  popoaipug  principio  a nonnullis  gazel- 
ioe  inditum  est,  quod,  cum  in  simili  genere  cornua  cervis 
ramosa,  capreis  bifida,  platyceroti  latiora  et  in  palmas  ef- 
ficta sint,  huic  soli  natura  ea  simplicia  et  indivisa  tribuisset. 
t3M->  et  contr.  ca''^  et  ci';i.  Num.  XXIII,  33.  Oeut.  XXIII,  17. 
lob!  XXXIX,  9.  Psalm.  XXXVIII,  6.  Posteriori  loco  ita: 
mri  0'  ijyantipiaos  uios  povotugtoTotv , et  dilectus  tan^uam  fi-' 
lius  unicornium.  Codicem  quendam  ibi  pro  popoxepitiuov  ha- 
buisse poPoxipeaTOi,  colligit  Eieliua  ex  Cyrilli  Lex.  AfS.  Erem. 
ubi  inde  procul  dubio  ita:  Tiog  popoxipwtos,  oXpiatof,  tus 
viog  r>;j  popottdovg  dXij&ilai.  Suidaa  ex  Theodoreto : popoxt- 
pmg,  Ctiop,  <1  napu  zijt  qiuattue  ia  xipag  ikaOtP  x.  r.  I.  - Dn, 
exceieus.  Psalm,  LXXVII,  69.  76.  ubi  loco  loca  ex- 

ctlaa,  legeruntcno*!  proC3'BM‘7.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem.popoxi- 
Qut,  tiiog  &rigiov.  Vide  Bocharli  Ilieroz.  P.  I.  lib.lll.  c.  26. 

M0N0MAXE'SL,  aingulare  certamen  ineo,  in  duello  ' 
pugno,  nn^  Niph.  pugno  timui.  1 Sam.  XVII,  10,  popo- 
paxitaopip  dptfbxtpot.  Legitur  praeterea  1 Sam.  XVII,  S.  ubi 
in  Mex.  Mantf,  ita  legitur : ;Tn X.  ttg  10  popopaiiioat. 
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•ed  male.  Edendum  potius  erat  vel  2'.  . . . #/5  novofta~ 
%7)<sat,  vel:  S.  wxa^Titoi  npot  i/ti  fis  ro  ftovopaxvtrat,  ut  adeo 
verba  i.  r.  fi.  sint  merum  additamentum  sensus  causa  cui 
-nihil  in  textu  hebr.  respondet.  Fortasse  tamen  baec  verba 
alieno  loco  hic  posita  sunt,  ac  pertinent  ad  QnbnS  v o Conf 
MUan.  V. 

*MONOMj4XOS,  singulari  ctrtamine  pugnans,  gla- 
diator. nyri’,  uniea.  Aqu,  sec.  cod.  Vatie.  754.  ab  Adiero 
collatum  Psalm.  XXIj  21.  ubi  in  Hexaplis  Idontfanoo-. 
ni*  rectius  legitur  povapjp.  Sic  quoque  legitur  ibid.  Psalm. 
XXXIV,  17. 

*MO'A’ON.  p-j,  tantum.  Symm.  Ut.  XXVUT,  19.  ^oW 
asiapof.  K. 

MONOOltTAIy  solus  relinquor,  sum  solitarius,  it, 
unior,  unus  fio.  trobj,  solitarius.  Hebr.  sec.  schol.  ed.  PomJ 
B_t  Hexapla  lob.  III,  7.  to)  pfpoptaptrtj , nox  illa 

sit  solitaria , h.  e.  destituta  conuentu  hominum,  sive  laetao' 
tium,  sive  Convivantium,  ut  bene  exponunt  Intt.  Conf.  i 
Tim.  V,  5.  ubi  vidua  dicitur  ptpopojpitq , b.  e.  filiis  et  ne- 
potibut  destituta.  Hesych.  pffioroipiiug , iyxaxuXtXupptrog. 

“ adunor,  Aqu.  Gen.  XLIX,  6.  p>i  poruiUtjtat , ne  unia- 
tur, vel  «nayfat.  Conf.  quoque  aMacc.  X,  6.  sec.  ed.  Compl. 

MO' NOPX/X , unum  testiculum  habens.  tptfM  nlic , at- 
tritus teste,  Lev.  XXI,  20.  ubi  nonnulli  codd.  Aolm.  vitiose 
popopxvs  posopxtof. 

MO  NOX , solus.  *t|M , profecto , verumlamen , dunta- 
xat.  Symm.  sec.  ed.  prsm.  Theod.  et  LXX  lerem.  XXXII,  5o. 

Sine  dubio  primitus  scriptura  fuit  ^dvo».  Conf.  Opusc.  Crit. 

р.  .'iab.  sequ.  - isap,  in  corpore  suu.  Exod.  XXI,  .5.  4.  Bene 
quoad  sensum.  Nam  formula  hebr.  caslibem  h.  1.  notat. 
nna.  Deut.  XXXII,  12.  lerem.  XLIX,  . 'io.  Thren.  I,  2. 
ixaOiof  pop*)  ij  nok»s  q nenitjOvopiy^ ; quomodo  sedet  sola  ci- 
vitas plena  populo  ? i.  e.  quomodo  lerusalem  , frequens  illa 
civitas,  solitudo  facta  est  ? Vide  Vesselii  Aduers.  Sacr.l.lV. 

с.  'i.  p.  .’?o8.  - -VJ^S.  Num.  XXIII,  9.  - taS.  Gen.  II,  18.: 
XXI,  28.  29.  - *an^h,  seorsum.  -iSam,  X,  8.'  - t'pp,  uni- 
eus.  Symm.  Psalm.  XXIV,  i5.  Vide  et  LXX  Genes.  XI, 

3.  17.  et  Deut.  VI,  i3.  obi  pro  voce  popog  nihil  legitur  in' 
textu  hebr.  - Vide  alibi 

KATa'  MO  NAX.  Vide  in  Xarapopaf. 

MH'  MO'NOX,  num  solus,  ti»  p-jii,  an  tantummodo.. 
Num.  XII,  2. 

JHONO'TUX,  unitas,  tih',  unieus.  ^nsm.  Ps.  XXI,  21< 
XXXIV,  20. 

M0N0'TP0TI0X,  unius  modi,  sitnpUx , solitarius, 
qnasi  popog  tpaqtis , solus  enutritus  et  educatus , qui  socium 
VoL  lU.  O o 
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gtntrU  »iU  non  habuit,  tod  aoltu  de  etirpe  reliquu»  fuit,  so*- 
lilariuty  caelebs,  orbus,  •cn;,  unicus.  Ftalm.  LXVII,  7.  6 
&tot  tiatoixiCn  povotfonovf  t*  o/Kiji , Deos  habitare  facit  so» 
liratios  in  liooio.  Suidas,  et,  ut  videtor,  ex  h.  1.  pwmgo- 
Ttovi  interpretatur  joilg  tsst  attono*  tfwras , rovg  ctpfrrj;  /»d» 
vr,i  fniptlovfttrov; , xai  fit/  rvv  /u/v  Tavra , rv*  di  itunet  ttpocH^ 
povuitoiig.  Sed  rectius  illos  Bochartus  Hieroz,  P.  L Lib.  IT. 
c.  4S.  p-  491.  de  illis  accipit,  qui  liberi*  carent,  et  Plutor- 
chum  ac  Basilium  ftovorpono*  de  solitario  saepe  usurpare 
observat.  Sic  et  in  Lex.  Cyrilli  JUS.  Brem.  ftoeorqonog  expo- 
nitur pofuCoi*.  Alias  vero  et  apud  Suidam  povorgonog  reddi- 
tur p6*og  rgoqtig,  dyafiog  (sic  enim  bene,  notante  Kilstero, 
Bigaltius  ad  Idiaedrum  legit  pro  dya&dg),  dyveectog.  Vide 
Jasrph.  B.  I.  11,  21,  1.  Plutarchum  in  Pelopida  0.5.  p.  332. 
ed.  Betit,  poeoiqonov  filo*. 

*MONO0Ari'A,  tribuitur  ei,  qui  tenui  victu  oh  pau- 
pertatem utitur.  4 Macc.  1,  27.  ubi  rij  narroifiuylq  opponitor. 
Lat.  reddidit : eolitaria  ingluvies. 

eoius  et  sine  conviva  cibum  cqpiens, 
aut  tenui  victu  ob  paupertatem  utens.  In  priore  notione  legi- 
tur 4 Macc.  II,  7.  ubi  est:  qui  solus  heluari  solet, 

*MONO'XEJP,  unam  habens  manum,  nnimanue, 
t|tdM  nt*is , attritus  teste.  Lev.  XXI,  2Q.  sec.  cod.  84.  ^olm. 
Vitiose  pro  yi«*op]ri$. 

JAOIdSiTATOS,  snperlat.  plane  solus,  unicus,  nab, 
solus.  1 Sam.  XIH,  .32.  urt  dXi.'  ij  'Apxdv  posairctrog  am&ase*, 
qood  vel  Amnon  solus  plane  mortuos  est.  i Reg.  Vlil,  .3g. 
eu  pottuxarog  oldag  ti^v  xagdlas  nai>ro(v , tu  solus  plane  nosti 
oor  omnium.  Vide  et  1 Reg.  XVllI,  22.  XXII,  5i.  2 Reg. 
X,  26.  et  conf.  I Macc.  X,  70.  Esth.  III,  i5.  ac  les.  LXIIl, 
.5.  obi  vide  var.  lectionis  ac  Hexapla.  Voce  etiam  utitur  Ari- 
stoph.  Plut.  V.  182.  et  Equit,  v.  55 1.  Hesych.  ponroitetrog , p6- 
vog  (av , vndgyot*.  Conf,  Pesselii  advere.  Sacr.  1.  IV.  c.  2.  p. 
3o6.  - Vide  alibi  av. 

MdPlON,  particulA,  pars,  portiuncula.  WaBD  plur. 
deliciae.  Aqu.  et  Symm.  lob.  XXX^IT,  3l.  pogta.  Sine  du- 
bio nsi  sunt  bac  voce,  quia  praecesserat  vox  *nd|3,  coniun- 
gere,  colligare,  atque  sermo  est  de  Pleiadibus,  q.  d.  cumu- 
lo stellarum.  Partes  Pleiadis  sont  singulae  stellae,  e quibus 
Pieiadee  compositae  sunt.  Nec  commode  dici  poterat : ligare 
delicias  Pleiadis.  Ergo  liberius  verterunt.  Hanc  ob  causam 
neo  Aquilam  hac  voca"uaum  esse  existimo,  sed  tantum  scri- 
psisse n (wvdq'ng,  quibus  verbis  deinde  e Symmacho  male 
additu  suat  Terba  pdputnJiiUildog.  JBlesych.piQios,pipog.  Idem: 
fiogitov,  pepiopdie.  • ' ■ 
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MdPON,  morum , fructu»  arboris , qua»  dicitur  fiopAt^ 
morus,  et  aliae  appellatur  DeoacortW.  lib.  I.  cap.  181. 

1 Maoc.  VI,  34.  Scribitur  etiam  jutupo». 

MdPOSf  mora,  3 Macc.  IX,  38.  XIII,  7.  Lex.  Cyrilli 
31S.  Brem.  popov,  xUof.  Suida* ; |uo'po;,  oiurq , no- 

vot*  Nasutos.  Htsycli,  popoff,  ^oro;,  lilnrarof,  q^boQos,  noVo;, 
voco; , /torpa  rot;  /}ioi/. 

MOP  OH.',  forma , species,  figura',  imago,  similitudo, 
favor,  T*i  chald.  splendor.  Dao.  IV,  55.  V,  6.  rdrf  roir  fiaair 
Itmt  tj  popqij  tjliotollhi,  tunc  reeis  forma  mutabatur.  Vide  et  ' 
ib.  9.  IO.  VII,  38.  - *dSx  cbald,  Dan.  III,  19.  tec.  cod. 
Chis,  — ri^^3n,  structura,  tea.  XL«1V,  l3.  inolriaer  aiird  o>; 

popijDt)»  «rdpo; , fecit  illud  ad  formam  vel  similitudinem  viri. 

- njwn,  similitudo.  Dan.  IV,  12.  sec.  cod.  Oxon.  popqtjr, 
quod  in  cod.  X.  Ilolm.  Symmacho  tribuitur.  lob.  IV,  16.  otix 
tjs  popqtj  npo'  oq&aXpoSp  pov,  non  erat  figura  vel  imago 
ante  oculos  meos , h.  e.  non  clare  ac  distincte  cognovi  vul- 
tum eius  ac  faciem,  /ac.  Dan.  IV,  13.  Sap.  XVIII,  l.  cj;  ^oi- 
ctjp  pi»  lixovomt fiopqtjv  bi  ovx  opoirrsg,  tanquam  vocem 
quidem  audientes,  figuram  axitem  noa  videntes.  Tob.  I,  i5. 
ubi  Morat  yopir  xai  popqn^r  irtantar  tivog  est  facere,  ut  ali* 
quis  placeat  alicui , aut  eius  favorem  consequatur.  In  Edit, 
bebr.  Fagii  ac  Miinsteri  non  graeco  ftopqij  respondet.  (Afop- 

pro*' puleritudine.  Confer  Jacohs.  in  Anthol.  T.  VI.  p. 
565.)  Hesych,  poQifii,  tdia , tldog.  Confer  Suiceri  Thes.  T. 
II.  p.  576. 

MOP^dSl,  formo',  tisn,  delineo.  Aquila  et  LXX 
les.  XLIV,  i3.  - muto.  Symmachus  Fsalm.  XXXID, 

).  ore  pepopqsux»  rop  rpontov,  cum  immutasset  formam  tao- 
ris  sui. 

MdP0SlMA , forma,  imago,  dii.  Aqu.  Gea. 

XXXI,  5o.  Sed  sine  dubip  pogqdpara  ibi  irrepsit  e v. 
19.  (ubi  rip  tas^n  respondet),  quia  non  verosimile  est.  Aqui- 
lam tam  longe  discessisse  a significatione  vulgari  verbi 
tasrrSM,  ut  illud  interpretaretur  popqolpaza.  - Q'S‘^n  plur. 
Aquila  Genet.  XXXI,  19.  ludith.  XVII,  5.  1 Sam.  XIX, 
j4.  Add.  Aquila  Hos.  III,  4.  Hesyohius:  poptfUpa,  pop~ 
tpiq.  Plato  Gorg.  I,  485.  £.  Aesehyl,  Agant.  883.  Ea~ 
tnen,  4i5. 

MO£GA'0,  corrupte  ex  bebr.  nsrittfe  partic.  a nnttf.  3 
lleg.  XXIII,  i5.  pro  quo  al.  paa^ib.  In  Gloss.  autem  in  Lib. 
jy  Hrg.  pro  roc  poabd&  maiori  adhuc  corruptione  legitur  roo 
VDOocdr,  vel  iuxta  Cod.  Baroec.  tov  aetadt,  et  exponitur  roc 
UtaqbtiporTog. 

MOEOEBAtM.  Ipsa  vox  bebr.  ordine»  duo. 

Thsod.  lud.  V,  16. 
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M02Xyl'PJ0N,  parvu!  vel  teneliua  viiului.  boa, 

H Sani.  XVII,  29.  - *ip3  )3,  fitiua  bovia.  Gen.  XVIIl,  7.  8.  — 
>)3i\  Lev.  IX.  2.  le».  Xl,  i.  ync.  i Sam.  XXVllI,  24.  - na, 
iuvencua,  £xod.  XXIV,  5.  XXIX,  2.  3.  36. 

•MO£Xa'PJON  nPSl7'0'T0X0N,  vitulae  primogeni- 
tua.  *n^33,  dromedario  velox.  Hebr.  Int.  »ec.  l%eodoretun%t 
lerem.  II,  23.  De  h.  1.  ita  indico.  Loco  n‘i33,  dromaa,  le> 
git  3^133,  primogenitura,  aut  simile  quid:  nSp  autem  ac> 
cepit  de  omni  animali  veloci,  ad  quod  genus  etiam  vituli 
pertinent. 

MCfXXETM.d,  eurculiia , propago.  Non  autem  quili- 
bet aurculi  poaj^tvpttTU  dicuntur,  sed  qui  ex  arbore  dempti 
seruntur  s.  plantantur , ut  in  fruticem  arboremve  excrescant, 
Uftoo][ivto,  quod  est  surculis  ex  arbore  demptia  aero,  plan- 
taria s.  viviradices  instituo.  ' Moaxog  enim  est  pampinus, 
viviradix.  Sap.  IV,  3.  tx  vo&ior  poQxtvpaxmv  ov  dtonts  tig 
pi&og.  yulg.  spuria  vitulamina  non  dabunt  radices  altas. 
Ad  quem  locum  Teapicsona  Augustinus  de  doctr.  Christ.  lib. 

H.  cap.  12.,  Quoniam  ftoaxuSt  inquit,  graece  vitulus  dici- 

tur, poaxtvpaxa  quidam  non  intellexerunt  esae  plantationes, 
sed  vitulamina  interpretati  sunt.  Qui  error  tam  multos  codd. 
praeoccupavit , ut  vix  inveniatur  aliter  scriptum , et  tamen 
sententia  manifestissima  est , quia  clarescit  consequentibus 
verbis.  Namque  adulterinae  plantationes  non  dabunt  radices 
altas  convenientius  dicitur,  quam  vitulamina,  quae  velut 
pedibus  per  terram  gradiuntur,  et  non  haerent  radicibus. 
Hanc  translationem  etiam  caetera  contexta  custodiunt.  'Vox 
occurrit  etiam  apud  Philonem  de  agrieult.  pag.  128.  et  de 
plantat. 'p.  148.  Suidas:  poaxtvpara , annia'  qvtd  dfVdpoiv 
»J  Hesychius;  poaxtvpaxu,  rd  reiqxna.  Idem;  po- 

esym,  ol  vtot  (iXaatol.  Idem:  uoaxotai,  xoig  vfoqvxotg /Siaaiq- 
paoiv , dnakoTs  xiad/oxor;.  Conf.  Theophrast.  de  caus,  piant, 

I.  III.  cap.  17, 

MO'£XOS,  vitulus,  taurus,  bos  adultus  CConf.  Lydii 
synt,  de  re  militari  pag.  67.  sequ.),  it.  agnus.  3p3,  bos. 
Genes.  XII,  16.  XX,  i4.  XXI,  27.  et  alibi  saepius.  - *ip3 
filius  bovis.  Levit.  I,  5.  - 33,  agnus.  Ezecb.  XXXIX’ 18, 
ugtovs  »ai  poaxovg  xut  xpayoue,  arietes  et  agnos  et  hircos. 
Sic  et  alias  Graeci  agnum  poaxto»  appellant.  Pollux  lib. 
VII.  segm.  i84.  ubi  de  ovium  aetatibus:  xor  pie  dno  jovijq 
unotg  ue  poaX‘oe.  Confer  Bochartum  liieroz.  P.  I.  Lib.  II. 
«ap.  28.  pag.  276.  - •■lebtj,  stimulus,  /ne.  lud.  Tll,  3l. 

poaxote.  Hic  omissum  esse  videtur  substantivum  xeVrpoe  aut 
simile  quid.  - bl»  masc.  Ex.  XXXII,  4.  Deut.  IX,  16.21. 
et  alibi  saepius.  Fsalm.  CVl,  19.  'ubi  poa^og  est  bos,  ut 
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Apoe.  IV,  7.  Firmat  Lactantiu*  Iit>.  IV.  cap.  10.  aureum 
caput  bovi*.  Accedit  Herodotu» , qui  celebratissimum  illum 
Aegyptiorum  botrem  (Apin)  pooya»  nominat.  - nbsp  foem. 
vitula.  Hos.  X,  - *WJJ,  rotundut.  a Reg.  X/ Lege- 
runt cum  /nc.  nSi»*?,  ac  recte.  - is,  invencua.  Exod. 
XXIXi"iOi  "Lerit.  IV,  3.  ludith.  VI,  35.  Xd^i  xd*  poa^o* 
TOP  devxegop  roV  intattij,  accipe  taurum  alterum  septennem. 
Ib.  V.  36.  et  alibi  saepias.  . - boa.  Exod.  XXL  35. 

XXII,  t*  Dent.  XIV,  4.  los.  VI,  3i.  et  alibi  saepius.  - 
IJn,  idem,  Chald.  Esdr,- VI,  17.  VIL  »6.  Hesychiua:  u6- 
axot,  *tos  io/off  (ita  scribendum  loeo  Ivyoe) , ttiadoe.  Jirop- 
^of,  xat  0 «naio;  fiove'  iiiya  (iege  ivyoO  dl  flat  xft  ipa»- 

xtadr)  (pvxu.  ' 

MC/ZXOZ 'EKyfEKTdZ,  vitulae  aUctu*.  robti.1 

atua,  lerem.XLVI,  i5.  obi  <iU(xtoV  merum  glossema.  Vide 
ad  h.  1.  Opuscula  Critica  p.  553.  sequ. 

MCfSXOZ  NE' OS,  vitulus  novua,  ta  ind,  bos  iuuen-_ 
eu*.  Psalm.  LXVIII,  36. 

MO'SXOS  SITETTO'S,  vitulus  saginatus.  p3*ll5 
vitulus  saginarii,  lerem.  XLVI,  31.  dlanep  poaxos  attevtot, 
Tgtqoperot  eis  aifajnip:  ubi  illud  tgtqoptsos  fis  a<fay>]P 
alius  interpretatio  vocum  praecedentium.  - *ta,  iuven- 
cus  sscufidust  lud.  VI,  38.  An  forte  legerunt  - l1\d  ns, 
iuvencu*  Bos.'  lud.  VI,  q5,  Conf.  Luc.  XV,  3.5. 

*MOSXCf  TATPOS.  Vocabulum  fictum , ut  videtur, 
•lija  1B,  iuvencus  Jilius  tauri.  Jnc.  Levit.  IV,  3.  seo. ; 
CoisL  st  Eipa.  K.  Scribendum  poayop  Iu.  xavQttP,  aut  tup. 

, xavgsip.  . 

MdTSlS/S,  linteolum,  quod  vulneribus  inseritur,  li- 
Thamsntum  vulnerarium,  turunda,  a potos,  aut  potius /i/uz- 
mentorum  usus,  per  linamenta  cnratio.  dfin  Pyh.  ligor, \ 
Aquila  les.  I,  6.  pdxaiat»  i ubi  vid.  Montfauconius.  Linteola 
eiusmodi  alias  ^cta  dicuntur.  Hssychius : pota , xd  Jilvpovs- 
Tu  x^p  uoiXtjp  xop  xgaypdtoiP  ^dst}.  Hieronymus  ad  £zecli.> 
XXX,  3 1. : Proprie  autem  pota  vocantur , quae  inserun- 
tur vulneribue,  ut  putridas  carnes  comedant,  et  extrahant- 
purulentas. 

MOTO' SI , linamentum  vulneri  indo,  indito  penicillo  vul- 
nerario sano,  s&rj,  obligo,  Oi  narxts  Hos.  VI,  1.  natante 
aa!  poxoiatt  fjpds . percutiet  et  per  linteola  sanabit  nos.  Aqu. 
lob.  V,  18.  poiuati.  Hesychius:  potteimi  (lege  eum  Sopingio 
potidau),  idetxtd  dC  oOeniap.  Ita  etiam  Lexic.  Cyrilli  MS. 
Erem,  et  Suidas , nisi  quod  apud  hunc  pariter  vitiose  le- 
gatur poxutseitp.  Pariter  mendose  Glos*,  in  Proph.  poxtuoati 
idattat  o&oploip,  ct  Lex,  Cyrilli  JUS.  Jirent,  patxeiou  (pro  ptf 
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Jiaauy,  iaettat.  Eaech/XXX,  21.  oJ*  Confek 

Suiceri  The»,  T.  II.  p.  378. 

MOTSIKH^,  »c.  r«{i^vel  nuuica^w.  ara  aeu 

sMiUia,  Sir.  XXII,  6.  /lovatn^  tV  nta&ta.  Lugentes  so.  non 
delectantur  musica. 

M0T£/£0£,  /nusicua,  musicae  jctrtia  paritua.' 'luna  res 
povaixa,  quae  ad  musicam  pertinent,  q.  d.  musieaiia. 
H-ir,  chald.  Dan.  III,  .5.  7.  ^^,4. 

«c.  ofyarwv,  omnis  generis  musicorum  instrumentorum.  - 
plur.  ex  cantica.  Genes.  XXXI,  27.  parti  povat- 
»ur  tvpniivata,  cum  musicis  tympanis.  Vide  et  Esech.  XVI, 
10.  5 Esdr.  IV,  63.  furd  poveixaa  (so.  oprarmv)  »aS  rapae, 
cum  musicis  instrumentis  et  gaudio.  Vide  et  .3  Esdr.  V, 
Sir.  XL,  22.  1 Macc.  IX,  3y.  4l.  Heayoh.  ct  Lex.  CyrilU 
MS.  Brem.  pova^,  rtprtad  rd  avUSe  »at  tuevpae 
euaevQae") , aal  rd  opota. 

JlfOJCSB  S2 , cum  difficiUtate  laboro,  affUgor , in  aeru- 
mnis ago , vitam  aerumnosam  duco,  it.  laborem  facio,  fa- 
iigo.  nijSn  Hiph.  a fatigo,  Aqu.  lei.  VII,  i.3.  6«  po~ 
%9tirt  (AI.  pox&ovre)  xai  ye  joa  0t6»  pov;  quod  etiam  labo- 
rem facitis  h.  e.  molesti  estis  Deo  meo?  Symmachus  lob. 
IV,  2.  ubi  potatis  est  moleste  ferre.  Vulg.  forsitan  moleste 
^ciptes.  Aquila  Psalm.  LXVH,  10.  ptpor&nrmuv.  Idem 
Ierem.Xn,  5.  - »J;.  les.  LXII.  8.  - Sov  Cohel.  I,  3.  II, 
19.  tr  naru  poybfo  pov,  <jS  Ipdy&qaa,  ubi  Fulg.  per  desu- 
dare, quemadmodum  ib.  x.  u.  per  frustra  desudare,  transtu- 

Iit.  - bD»  verbale , AsAorana.  Cobel.  II,  .8.  III,  q.  IV.  8. 

i^or.  Thren.  III,  5.  Legerunt  nnV',  aut  n»**5»<  sec. 
ed.  Lompl.  quae  habet  ipdx»qaa.  Symm.  lob'.  IV,  2.  ifesvcA. 
Itoy-Ou , xttxona&eT. 


■ MOXSHPO  OMAl,  molestus  sum,  aerumnosae  fui.  v^oj 
Wiph.  vehe^ns  seu  acer  eum.  Aquila  lob.  VI.  q5.  ti  ipor^  '- 
^Oijoo»  Aoyoi  av&oSe  i Drueius  in  Fragm.  p.  78.  vertit  -.quam 
improbi  fuerunt  (potius:  quam  molesti  sunt,  offendunt  ac 
bilem  movent.  Vid.  Hex.)  sermones  recti. 

3f0XSJ/P0£,  laboriosus,  aerumnosus,  malus,  im— 
J^but,  molestias  ofierens , calamitosus,  miser.  Sirac.XXVI, 
6.  imip  Ifurarornana  poy&ned,  super  mortem  omnia  mo- 
Mta.  Sirac.  XXVII,  i5.  poydripd  duotj,  auditos  molestus. 
interdum  poybtipos,  sicut  norqpos,  substantivis  additum  no» 
magnum,  summum,  et  locum  superlativi  tenet,  v,  c.  Sir, 
V,  it.  aiayvrripoi&tipd,  summa  ignominia.  Heaych.  poj&ri- 
pot,  tninoros,  norqpiie-  Bex.  Cyrilli  MS.  Brem.  por&qpd,  eel 
ro  tnlnova,  uaS  rd  noartpd,  xaJ  rd  qavka. 

T i labor,  ei  quidem  aerumnosus  (yiAePindar. 

tethm,  Od.  V IIL  y.  22.),  it.  aermma,  molestia,  jw,  iniqui- 
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te«.  Nam.  XXni,  3i.  oa*  tara»  nox&oi  «v  IttxiSp,  non  erit  ' 
ma/um  inter  lacobitas.  - ccn,  violentia.  lerera.  LT,  55.  - 
ys’.  les.  L.V,  3.  lerem.  III,’ a4.  - ocs,  indignatio.  AI. 
Coliel.  II,  33.  ftox9ov,  - Vei*.  Dent.  XXVI,  7.  Cohel.  I,  5. 

II,  IO.  et  alibi  saepius.  - labor.  Theod.  sec.  cod. 

Motqu.  Genes.  III,  17.  - nSvB,  opu».  les.  LXI,  8.  ubi  pS- 
X9os  labore  partum,  mercedem  laboris  notat.  - asperi- 

taa.  Levit.  XXV,  45.  46.  53.  Ezech.  XXXIV,  4.  - 
execratio,  maledictio.  TLren.  III,  64.  Secundum  Cappel- 
lum  in  nott.  criit.  ad  h.  1.  p.  54t.  legerunt  tinM’2n,  quia 
ott  laborare,  defatigari.  Sei  Buxtotfiut  \n  Anticrit,  p.  764. 
statuit,  non  aliter  eos  legisse,  potius  accepisse  cnm  Chal- 
daeo, ac  si  idem  esset,  quod  per  raetatbesin 

literarum.  Vulg.  'laborem  tuum.  - nM*?n,  defatigatio,  mole- 
etia.  Exod.  XVIII,  8.  Num.  XX,  i^.’  Neb.  IX,  53.  Prae- 
terea legitur  in  Roman.  Edit.  Ezecb.  XXIII,  3g.  natrtug  zove 
ndrovg  aov  xal  rovg  pdx9ovg,  ubi  illud  xai  Tovg  pox^ovg-  altan- 
de advectum,  et  uti  spurium  in  ed.  Complut.  quoque  omis- 
sum est.  Vtrasque  voces,  novor  et  pdx9ov,  coniunxit  Phila 
de  Kita  Moe.  llb.  I.  p.  5oo.  C.  quemadmodum  poxOiiv  et  ni~ 
vovg  tx***  coniunxit  Eurip.  Electr.  v.  65.  Sap.  X,  10.  XVll, 

J7.  tio»  uat 'tpijfttav  igyazrjg  ftojfffoi»',  operarius  laborum  in  * 
deserto.  Eetf,  Cyrilli  MS.  Rrern.  pox&iov,  ttapatotv.  Hesych. 
pdx^og,  norog,  xaMOmi&fia. 

MOX&CfSi,  i.  q.  pox9to>,  lahoro.  nn*;,  dejicio  viribus, 
defatigor.  Aqu.  les.  VII,  i5.  fiox&ovv  dvdgag  sec.  Eusebium 
in  Demonetr.  Evang.  1.  VI-  p.  >9->-  ubi  et  in  sequentibus  po- 
ydovu  loco  poxOtiti  legendum  erit. 

*MOXAE7^Sl,  vecte  obfirmo  vel  claudo,  i.  q.  poxlavt 
ini§alXo>  apud  Ariatoph.  in  Thesmoph.  v.  432.  n'^3,  repagu-» 
Ium.  Ine.  Int,  (fortasse  Symmachus)  Prov.  XVIII,  19.  ptpo- 
XXevptvop  ^aailsiow , pro  quo  apud  Chrysostomum  de  sacer d. 

J.  48.,  ut  Bengelius  annotavit,  vitiose  scribitur  pipoxXtvptvti 
paaiXeia.  Hesych.  poxXtvtt , mw7.  Quidni  xltiH  ? 

MOXAO'2,  vectis,  repagulum,  instrumentum,  quo  por- 
tae intus  firmabantur,  la.  Exod.  XXXVII,  52.  XXXVIII,  5. 

- mia.  3Par.  VIII,  5.  Ts/;(») , nvleu  xal  poxXol , muri,  portae 
et  repagula.  Vide  et  lerem.  XLIX,  -3o.  LI,  ,3o  Ezecb. 
XXXVIII,  II.  lud.  XVI,  3.  poxXdg  est  vectis  transversus, 
qui  postibus  immissus,  ne  valvae  introrsum  aperiantur,  impe- 
dit, Adde  Aqu.  les.  XXVII,  1.  Hench.  poxioi,  xktt9ga.  - 
b'OD,  bipennia.  Symm.  Psalm.  LXXIlI,  6.  Non  aliter  legit, 
sed  nomina  instrumentorum  pro  lubitu  permutavit.  - p12'3, 
vinculum.  Symm.  lerem.  XXlX,  26.  poxXor,  ubi  puxXog  carce- 
rem designare  videtur,  cuius  porta  vecte  firmata.  Eandem 
notionem  voci  bebr.  quoque'  tribuit  MichaeUs  in  Supplem. 
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2112.  lereiD.  XLIX,  fioxi-oi  est  glossema  s.  interpreta» 
tio  vocis  antecedentis  polavoi- 

*MTAAO'il.  nsB,  impinguo.  Symm.  Fsalm.  CXVIir, 
^0.  ipvuha&t) , medullatum  est , velut  adeps,  cor  eorum:  ubi 
sine  dubio  legendum  est  , et  pvtlovaOat  est 

i.  q.  ilcna/ftot^at,  impinguari,  incrassari.  Vide  quoque  infra 
s.  pvtloa. 

MTFAAH'  (ita  enim  scribendum  est,  nt  legitur  apud 
'Aristot.  IJlst.  an.  V^llI.  c.  2i.  et  alios,  non  autem,  ut  vulgo, 
piydit].),  musaraneus.  Vocator  et  pvyaltri  a Nicandro  in 
'Theriacis.  Quod  genus  animantis  sit,  scire  se  negat  Eugubi- 
71US.  Meminit  eius  Plularchus  in  Sympos.  1.  IV.  c.  5.  Ra- 
tionem nominis  assignant  aliqui,  quod  i*  pvof  xa!  yaHjs, 
ex  mura  et  mustela  , yiritai  , quod  absurdissimum  iudirat 
Bocharlus  liieroz.  P.  1.  lib.  IV.  c.  i.  p.  io64.,  cum  et  mustela 
sit  mure  mullo  maior,  et  illitam  infensa  quam  felis.  Me» 
lius  ergo  Aetium  scribere  asserit:  Mus  araneus  colore  quidem 
mustelae  similis  est , magnitudine  autem  muri,  unde  et  my- 
gales obtinuit  nomen.  Addit  tamen  , quod  mus  araneus  muris 
habeat  speciem  potius  , quam  magnitudinem  , cum  mure 
omnino  minor  sit.  Latini  murem  araneum  vocant,  ob  vene- 
num, credo,  praesens,  quod  morsu  infigat.  Conf.  Plin.  H.  N, 
VTll.  c.  58.  Caeterum  alii  ericium  vertunt,  alii  sanguisu- 
gam, alii  viverram  , quae  mustela  sylvestris  est.  - 
allelahus.  Levit.  XI,  8o. 

MTEAO'£,  medulla,  etiam  intima  pars.  adeps. 

Gen.  XLV,  i8.  ubi  fivelos  t!}t  yijt  notat  optimos  proventus 
terrae.  - nio , medulla.  lob.  XXI,  u4.  Uesych.  pvtidi, 
tdeopa,  io'  /rc(i(  talx  oattox. 

MTEAdSl,  medulla  impleo.  Hinc  partic.  pass. 
fifeoe,  medulla  plenus , pinguis,  medullosus.  D*ns  p\ur.  pin- 
guia, Ps.  LXV,  l4.  dJLoxautWf(ara  ptputUfaptxa , holocausta 
medulla  plena.  Lheodorelus  et  Suidas  legunt  istuvuketpitti. 
Verba  Suidae,  a Kiistero  ex  Theodoreto emendata,  de  bacvoce 
ita  sese  habent : MtpvaHmpfxa  xtxX»ixe  td  sutpaqfi  xai  nioea. 
cilteo  ydg  xai  6 ropos  ngoatftgnv  ixilivatx  apatpit  it  xai  agita, 
tnagarai  di  xai  d ngoqd^f/f  MaXayiat  Totg  lotama  pt)  ixovasx^ 
dxdrtf/ga  di  ngoi  iflgovote.  Apud  Jlesychium  legitur  ptpvXat- 
ptxa,  sine  explicatione,  pro  quo  Sopingius  legendum  cen- 
aet  pfputXmptsa.  At,  si  ex  literarum  serie  iudicandum,  re- 
ponendum potius  ptpvaXoiptsa , ut  scribitur  etiam  apud  Me-, 
eychium  in  v.  Xtimv.  Rectius  tamen  legitur  piputXoipfsa. 

MTE  Sl,  doceo  eaera,  initio  mysteriis.  2»Si  Niph.  a 
2CX,  copulo  me.  Aqu.  Num.  XXV,  5.  pvtj&tvTug.  lia  Symma- 
chus sec.  cod.  Paul.  Lipe,  3 Macc.  11,  ro.  ptpvrtpixot  xatd 
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ra;  Tfltrag , sacris  initiati.  Vide  Munthii  Obii.  « Diodor.  Sic. 
ad  Philipp.  IV,  lU- 

MTZE'SI,  sugo.  p3^,  idem.  ./dqu.  S/mm,  lob.  XX,  i6. 
ftvCtJatTat.  Reliqui  pvgiiau.  Suidas : puCii  xat  pvCtt , 

Xiixtt. 

MTZH  TH2,  genus  insecti  , sic  dicti , quod  fruges 
corrodat  et  sugat , a pvCtaj , aut  a pvi<a , sonum  emitto , stri- 
deo, -oX  s\X.  grylli  •aotacvi  s stridore  inditum.  A'id.  Michaelis 
Suppi,  p.  865.  S’pn , species  locustae.  Symm.  Ps.  LXXVll,  46. 
Vide  supra  s.  {pvai/jti. 

MTSOAdrOZ,  fabularum  narrator,  fabulator.  Ba- 
Tuch.  III,  ‘xS.  Bretschneideru  fa.  1.  sic  dicti  videntur  phi- 
losophi gentilium , Baduello  autem  fabularum  interpretes, 

MlT BOZ , fabula , sermo.  Sir.  XX,  iq.  pv-&og  auaipog, 
sermo  intempestivus.  Sic  et  pv&of  est  i.  q.  siaoq^typa  in 
{'Theognidis  dicto:  pv9tf  aojqposi  itet&opitioe. 

MTVA,  musca,  a pvCto,  murmuro.  30|,  idem.  2 Reg. 
I,  3.  5.  6.  i6.  Cobel.  X,  i.  les.  VII,  j8.  In  locis  3 Reg.  lau- 
datis in  LXX  ac  in  ntraque  Symmachi  versione  loco  pota» 
reponere  mallem  pviiSr.  BetlCtfiovfl  enim  est  dominus  musca- 
rum, non  autem  ipsa  musca  ita  dici  potest.  Vide  Lex.  N.  T. 
s.  h.  V.  Sap.  XVI,  g. 

MTKyiOMAI,  mugio.  .iW.  Symm.  lob.  VI,  5.  pvm^at- 
sat  I mugiet , ubi  Montf.  male  edi  iussit : pi/iujctTUt.  Inc. 
1 Sam.  VI,  13.  pv»u>pi*ot,  mugientes, 

MTKTH'P , meatus  odorandi,  nares,  nasus,  »)n,  idem. 
Num.  XI,  30.  3 Reg.  XIX,  38.  lob.  XL,  31.  et  alibi.  Adde 
Aqu.  Symm.  Theod.  Gen.  II,  7.  ubi  pvKxtiptt,  nares,  coli. 
Symm.  Ezecb.  VIII,  17.  et  Aqu.  Symm.'Thten.  IV,  30.  - 
dual.  nares.  lob.  XLI,  ij. 

MTKTHPfZSl , nares  attraho,  naso  adunco  suspendo, 
subsanno,  derideo,  iiia,  nasus.  Ezeob.  VIII,  17.  - var» 
bnm , contemno.  Frov.  XI,  13«  ” p3  , nomen  , contemtus, 
Frov.  XII,  8'  votbQOx^dtot  di  puKtijgiCtTttt , tardus  vero  ad 
ratiocinationem  subsannatur.  - .-il3,  contemno.  Frov.  XV, 
‘jl.  XXIII,  g.-  3'vSn  Hipb.  a subsanno,  irrideo,  Arab. 

ludificatus  est.  3 Far.  XXXVI,  16.  - bnn  Pib.  1 Reg. 

XVIII,  37.  - 3»S.  lob.  XXII,  ig.  lerem.  XX,  7.  - yni, 
sperno.  Frov.  I,  00.  XV,  5.  - »33,  tango,  laedo.  Symm. 
Fs.  LXXII,  i4.  pvKXijgtioptrot.  Sensum  expressit : derisus,  oh 
mala  sc.  ac  infortunia  mea:  nam  »U3,  flagellatus,  habet 
b.  1.  banc  notionem  metapboricam.  - f’iS3,  perversus.  Theod. 
Frov.  II,  i5.  Legit  fortasse  - *«iij  ■ ni< 

applico  ramum  ad  nares.  Ezecb.  VIII,  17.  aig  prHx$igi(otxie, 
ubi  libere  verterunt , non  autem  n'3lCT  ad  tat  retulerunt , ut 
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statuit  Mir.haelit  SuppUm.  p.  63l.  Httych.  x^*o- 

aCn , »axayiXu , ano  xov  xo7{  pvxxii^ai.  Coafer  Lex, 

N.  T.  8.  b.  V. 

MTKTHPI£MO'£,  subsannatio, irrisio.  TheodorusAn- 
tioch,  nsfvpa  3ta  ^ivcu»  aiftfpivov  fif  iiovdivuats  xov  psfulss 
tppvttxxoptxov.  nM3,  contemtus.  Neh.  IV,  4.  - *nja,  praeda. 
fjab.  IV,  4.  Hic  legerunt  .r^a.  - lob.  XXXIV,  7.  Ez, 
XXIII,  placenta.  Ps.  XXXI V,  19.  Legeruot 

aiv*?.  Vid.  Starck.  carmina  Davidis  p.  375. 

' MT' A A/,  flur.  dentes  molares.  nlvnbB  plur.  Ps.  LVIT, 
S.  xaf  piXat  xme  Iforxmv  avrl&Xttoe» , dentes  molares  leonuta 
confregit.  Saidas:  ptXag  Xtoextav,  odovxag  Xfdfxwp.  — nivVns 
plnr.  per  metatbesin  literarum  ex  priori.  lob.  XXIX,  17I 
Prov.  XXX,  i4.  loel.  I,  6.  Lex.  Cyrilli  MS.  Brem. 

Tovg  taoi  odoerof.  Suidas:  pvXat,  oi  trdoe  odorifg,  oTg  Xtnxveti» 
tiuQttOi*  oi  dv^ptunot  xxj»  xpoqtie. 

M'tAFd,  mola,  qualis  asinaria  seu  trusatilis , frumen- 
taxiaoletsriave.  ttlnao,  mortarium,  lud.XV,  19.  Vulg. 

dentem  molarem.  ■ ~~ 

MT' A02 , mola,  molendinum,  it.  synecdochice  tam 
meta  sive  inferior  molae  lapie , qnam  catillus  sive  superior 
molae  lapis,  it. /uuint  io  plur.  dentes  molares.  , moli- 

trices, hfpiTsto  dentes  molares.  Symm.  Cobel.  XII,  ?>.  pcXot, 
dentes  molares.  - Q'n‘^,  dualis,  propter  duas  molae  partes, 
superiorem,  catillum,  et  inferiorem,  metam  dictam.  Ex.  XI, 
5.  i'aif  xov  jxpaixoxoKOV  xqg  ^tganalerig  x^g  noga  xop  pvXos , us> 
que  ad  primogenitum  ancillae  molam  agentis.  les.  XLVIT,  3. 
Xo0e  pvXo* , iiXtcos  iXfugo* , sume  molam,  mole  farinam. 
Conf.  Goetsium  de  pistrin.  vett.  p,  igo.  AI.  Num.  XI,  8. 
ftvXtf.  AI.  lerem.  XXV,  10.  ifiu*t]v  juiUou.  Deut.  XXIV,  6. 
«Jx  trtxvQaoetg  pvXov  , ov/ll  IntpvXtos , non  accipies  in 
pignus  neque  inferiorem  neque  superiorem  molae  lapidem. 
Sic  et^i/Ii;,  quae  alias  Graecis  molam  denotat,  etiam  infe- 
riorem motae  lapidem  significat.  Hesychius  da  bacvoce:  oiitoe 
Xtytxat  itai  d »axa>  xqg ^uXrjg  Xi&og,  d di  uro»  ueog.  Lex.  Cyrilli 
JUS.  Brem.  et  Bar.  pvXri,  xo  xaxmxov  pvXov  , xd  ii  St  oi  deog 
Ifyittti.  Eadem  fere  habet  Suidas.  - aa^j,  catillus.  EXX  et 
oi  Xiiinoi  lud.  IX,  53.  aSam.  XI,  31.  uXuopa  pvXov , fragmen- 
tum catilli.  Vide  intpvXtor. 

MJ'ASIN,  moletrina,  pistrinum.  n^pB,  praefectura. 
lerem-  LII,  9.  titattr  avide  lig  oiniae  pvXtaeog,  misit  illam 
in  domum  pistrini.  Vox  bebr.  iecarceribus  perpetuie  euplica- 
tur  ab  optimis  Tntt.  Vide  Goetsium  de  pistrinis  vstt.  p.  45. 
et  Lsx.  N.  T,  s.  h-  v.  [Vox  Graeca  occurrit  quoqce  ler. 
XXIX,  7.  in  vers,  'Iheodot.  xo/  iovvat  avide  sig  otKOe  xov  pv— 
itdvog,  quae  ex  LII,  9.  petita  videntur.  A.  J 
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MTSSiTH'P  , i.  q.  ftv»njg,  nart*  , per  quat  mucus 
(pv^)  ^uit  (Vide  Suidam  T.  IT.  p.  A87.  Pollucem  II,  79.), 
tuhus , fistula,  nlinix  plur.  /uti,  fistulae.  Zach.  IV,  is. 
ubi  pviest^qts  sunt  epistomia , seu  infundibula  instar  nati 
adunca  , per  quae  oleum  defluebat  in  concham.  Confer* 
Michaelis  Supplem.  p.  3ij6.  Aliis  sunt  emunctoria f b.  e.  in- 
etrumenta  comprimentia  oleat  et  oleum  exprimentia, 

MTPEVHTH' PJON , pat  unguentarium,  nnjj^n,  olla 
pigmenti , pat  unguentarium.  Aqu.  lob.  XLI*  33. 

MTPEVJhO' 2 , ad  unguentarios  pertinens,  unguen- 
tarius, unguento  conditus.  Q'<rij3‘^&  plur.  pigmenta,  condi- 
turae. Cant.  V,  l4.  - nngno,  unguentum.  Exod.  XXX,  35. 
pvpov  pvpnfunor,  uneuentum  unguentarium.  - n|3S,  un- 
guentarius. XaX,  35.  ubi  pro  pvpixptxov  alii  pvptii)ov. 

- unguentum.  Exod.  XXX,  35.  ^plapa  jivptxptxoe,  — 

ngT  , conditura.  Cant.  \ III,  2.  not«uot  unooisov  rov  pvfftxpt— 
xov,  potabo  te  Tino  u/2^u«n<o  condito.  Graecis  vinum  illud 
aliat  oIvo(  dicebatur , de  qno  Pollux  lib.  VJ.  cap.  3* 

segm.  17.«/»  di  ilt  xai  pvqplvfie  o7eog,  ftupqi  xutpapteog,  oi 
di  roe  ylvxvr  ourcu;  oiosreu  nexinO‘ff'ai.  Et  Hetychius : Mv^qi- 
mjv , trtot  piv  oirov  pvg^lr^t  xalovam  , oi  di  notos  iaxfv-' 
daptwoe,  «I  di  ndoir  q>aolr , y ent/rno  pvgos.  De  eodem  vino 
Aelianus  AI.  .IH>.  XII.  o.  rt'  di,  ovx  iuitsa  totg  ''ElXyat 
rpvqiys  unodtt^tg ; pigif  yig  oisov  ptysvsitg  ovias  emsos  xat 
vmgtjjtdCosTO  ttjs  toietvtyw  xgSdts'  xai  ixulitzo  d oisoe  pifgi- 
»/r?yf.  ( liadr.  luniUt,  Schefferue  et  Perisonius  legendum  cen- 
sent pog^lstif.)  piurttnu  di  amov  ^tKsjtatdyi  d tyg  xmptfdlttg 
nottjttjg.  Confer  ad  b.  1.  Perizefifum, 

]HTPE'^tfOpf^  pigmentustef"  unguentum.  nnp*t. 

les.  LVII,  9.  ^upstp*^'  ■ ' '■ 

MTP£WO'£,  unguenti  coctor  vel  confictor,  unguenta^ 

rius.  pnpits,  unguentum.  3 Par.  XVI,  i5.  - baS,  aromaias 

riut.  CVnt.  III,  6.  - np*t.  Exod.  XXX,  tS.  XXXVII,  35. 

1 Par.  IX,  3o.  - , unguentum.  Iheod.  les.  LVII,  9.  - 

nnM  foem.  unguentaria.  iSam.  VIII,  i5.  Sirac.  XXXVIII,^  ’ 
8.  XLIX,  I.  'Hesych.  pvgerpdf,  d rd  pvga  xetl  td  ^vptipax» 
axevdioiv.  c " , ■ r'  . 

MTPfAS,'  mytieu,'*  numerus  decem  milUnm.  Mib*i  et 
13t.  Esdr.  II,  64.  69.  Nehem.  VlJ,  6.  - nas').  Gen.  XXIV, 

66.  Levit.  XXVI,  8.  Nnm.  X,  36.  et  alibi  saepius.  luditfa. 
XVI,  5.  pvptant.  Vulg.  in  multitudine;  ivbi  aut  senaum  ex- 
pressit, aut  facta  est  permutatio  vocum  ala  et  laa. 

'ESH' KONTA  MTPlA  JEE,  eexaginta  myriades.  eht> 
•jbijnlMC,  sexcenta  millia.  Ex.  XXXVI II,  36. 

iUTPlAl  MTPIAAEE,  decies  milis myriadtt,  jjaa  laa 
cbald.  Dan.  Vll,  10. 


588  ' MTPIOl 


MIPMUKOAE’SlN 


MT'P10I , AI,  A,  d*e*m  millia,  dfcies  mille.  Pi*itoV, 
CS'B*5K.  Etth.  III,  9.  - 121.  1 Par.  XXIX,  7.  - n^2l.  Iui. 

xxr‘io. 

M'iP10l  nENTAKISXI  AIOI,  decem  miOia  et  qiUn- 
qtte  millia,-  ((Sm  Q'r2«^l  .ivcn  , septuaginta  et  quinque  millia. 
Esth.  IX,  16;'  

MPPIA  TETPAKlXXl' AIA,  decem  millia  et  quatuor 
millia.  >|Sm  IWV  nV2'^M,  quatuordecim  mille.  lob.  XLII,  13. 

MTPlOriAAXIOX,  decem  millibus , multiplex.  C3'_nl21, 
dual.  duae  myriades.  Ps.  LXVII,  i8. 

JATPlOTlAAXiSlX,  decem  millibus  multipliciter,  seu: 
multis  vel  infinitis  modis.  Sir.XXIlI,  36.  Clemens  Alex,  Paed, 
p.  339,  38. 

MTPld  TIIS , decem  millium  multitudo , vel  magnus, 
infinitus  numerus.  Sap.  XIT,  33.  tx^govs  ij/u(ui>  is  pipioitjts 
puanyoig,  inimicos  nostros  multipliciter  flagellas.  Sic  pepla 
apud  Homerum  sunt  multa.  II.  a',  3.  ^ pvgC  A^aiolt  aXye 
ellriee , v^ix  Schol.  pvpea  doplczmi , dstl  jov  noiUa.  Vnde  et 
Hesychius;  pvptu,  noUa.  Sio  et  in  Eex,  Cyrilli  JUS.  Brem. 
pvpioupos  exponitur  noXvTtpov. 

*MTPl' NINOS,  i.  <{.  pvQolvtsoe,  myrteus.  1«,  myrrha. 
Esth.  II,  1 3.  sec.  cod.  Alex. 

MTP1SM0'S,  inunctio,  unguentum.  luditb.  XVI,  8. 
>}Xiiiparo  to  rrpJauiTrov  oiiroti  is  pvptap^. 

MTPMHKIASI,  myrmeciis  seu  verrucis  laboro. 
verruca.  Levit.  XXII,  33.  pvppr)si<usTa.  1'iamin.  Nobi- 
lius reddidit  Jormiculosaz  melius  reddidisset  ex  Plinio  Jor— 
micantia.  Est  autem  pvppxjstqs  et  pvppt]Kt^eis  apud  Aetium 
medicum  et  alios  verrucis  infestari,  quae  et  ipsae  pvppxista 
vel  pvppxixiai  appellantur,  unde  verrucarum  infestatio  vel 
formicatio  (^Plin.  H.  iV.  XXVIII,  7.  et  XXX,  8.)  pvyptiKia- 
otf  dicitur,  quae  voces  omnes  a pvppt;^,  formica , nomen. 
acceperunt,  quod  secundum  Aetium  ila  quis  verrucis  illis 
afficiatur,  ac  si  formicas  repentes  sentiret,  vel  potius  iuxia 
Paulum  Aeginetam , quod  similem  sensum  generet  morsibus 
forniicurujii.  Uesych.  pvQpt\*t^» > 6 ^Xovg  ixtuv  israltnripsats. 
ilXXa  Si  iais  r«  iiasOiipara  xai  ro  oiSr,puTu  zd  ntpt  zo  «(.>,«« 
yisdptva.  Confer  Bonfrer.  in  Levit.  1.  c.  pag.  688.  ac  Foesii 
Oecon.  Hippocr.  p.  420. 

MTPMHKOAE' SIN , leo  formicariue,  anU  formica 
leo,  ( Conf.  Poupart.  Mem.  dePAcad.  /Iqy.  1 7o4.  pag.  2.i5.) 
ellam  species  leonis.  WlAe  Agatharchidem  c.  54.  vib,  leo  vetus, 
lob.  IV,  Ji.  Vulg,  tigris,  Conf.  IJrusium  ad  h.  1.  Bochar- 
tum  Hieroi.  P.  II.  p.  81 5.  et  Tychsenium  ad  Physiologum 
Ajrum  p.  77  sequ,  ^ ■ 
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■ NT’PMJJS,  formica.  idrm.  Prov.  VI,  6. 

XXX,  s5.  . . 

MTPNIjXO^,  « yel  oftvgra,  myrrhinu».  tfc, 

myrrha.  Esth.  II,  i3.  fivgrhtg  (inxta  Eom.  edit,  oftvgvtvm) 
iiaiijt. 

- MTPOBPEXH'Z,  unguento  delibutui.  5 Mace.  IV,  S. 

M7'PON  et  M7~PON , unguentum.  lagenai 

Cant.  II,  5.  ubi  tamen  pro  ftvgois  legendum  videtur  nonnullis 
dftopeug.  Sic  certe  Grabiua  I^oleg.  in  LXX  Intl,  T.  IV.  c.  4. 
Q.  4. : Omnee,  quo»  fidi,  codicee  MSS.  pariter acediti mendo- 
se proreus  habent  {e  pvgotf.  Origenie  fero  exemplaria  ie 
dprgatg,  sed  neque  sic  recte.  Quippe  ie.  ipogais  legendum 
esse  Hebraea  fox  me  edocuit,  quam  uti  1 Reg.  VI,  19. 

ferterunt  Xayavov,  ita  in  loco  parallelo  t Par,  XVI,  5.  ipogl- 
xrjv  reddiderunt  ot  o {iuxta  exemplaria  Aid.  Rom.  et 
Alex,"),  ita  dictum  ab  dpopa,  quam  Alhenaeue  Deipn.  lib, 
XW.cap,  i4. 646.  c Phileta  docet  esse  ptXiiswpa  ntjttp- 
pisov , et  Hesychiue  in  Lex.  apoga,  otpQiaXs%  iq-bq  avv  pt- 
i*r«.  Aptissime  igitur  hic  dicitur:  OTtjglaati  pe  er  dpogaeq, 
eiquidem  dgxos  xagdlav  irOgtonov  artigiiei.  Psalm.  CTTT,  i5. 
Fortassetamen  respexerunt  oennnMrnu/n,  de  quo  agit  27<oscor. 
I.  c.  67.  . Certe  Symmachus  babet  Sv9h.  - aroma 

odoratum.  Cant.  IV,  l4.  - Bib,  stacte.  les.  XXV,  7.  - 
part;  Pyb.  unguentatus.  2 Par.  XVI,  l5.  - Pnli*!». 
1 Par.  IX,  .bo.  - *3JB.  Ezecb.  XXViI,  17.  Vnlg.  balsamum. 
Vid.  Simonis  lex.  hebr.  p".  1297.  - n;:S.'Exo(l.  XXX,  a,*!.  - 
oleum,  pinguedo.  Prov.  XXVII,  9.  Cant.'  I,  2.  Aqu. 
Coliel.  X,  I.  -•  alB  oleum  bonum.  Ps.  CXXXII,  3. 

‘0£MH'  M7'POt,  odor  unguenti.  C3^n*i  Sip , fox  mo- 
larum. lerem.  XXV,  10.  Hic  vulgo  statuunt  eos,  omissa  voc* 
blp,loco  tajna  legisse  , ab  arab.  odoratus  est., 

Aliis  contra  videtur  olim  scriptum  fuisse  qioene  pvXov,  quod 
deformatum  postmodum  et  mutatum  fuerit  in  oepqv  pvgov. 
Lectio  qtietqe  pvXov  repetitur  in  Cod.  Syr.  Hexapl.  et  apud 
Theodoret.  T.  II.  Opp.'  ed.  Hal.  p.  5a3.  Conf,  ad  b.  1.  GraLiL 
Dies,  de  Vit.  LXX  Jnlt.  p.  47.  . . 

M7P£INES£N  , tnyrtetum  , locus  myrtis  consitus. 
ein,  myrtus,  Aqu.  Symm,  Zach.  I,  8.  ubi  loco  pvgatreuraq 
e cod.  Barber.  reponendum  est  pvgateemvtts.  Caeterum  vide 
ad  h.  1.  Druaium.  , . 

MTP£J'NII,  myrtus,  onn,  idem.  Neh.  VIII,  17.  les. 
XLI,  19.  LV,  i5.  Vide  01.  (^Isii  Hisrubot.  T.  II.  p.  17. 

*MTP£IXS£N,  myrtetum.  Aialon,  nomen  pro* 

prinm.  lud.  I,  55.  ir  pvgaeemvs.  Legarunt,  aliis  punctis 
subiectis,  pS'M,  quae  vox  varias  arborum  species  compreben* 
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dit.  \lAe  »A  b.  l.  Bonfrerium,  - ©"nn  , Chtrtt,  nomen propr. 
loci.  Inc.  et  LXXste.  cod.  ^lex.  lud.  I,  55.  coins  aactorloco 

Bnn  legit  O"!;!.  . V* 

MT^X,  tnui,  133».  Ler.  XI,  39.  iSam.  VI,  4.  et  alibi; 
Praeterea  legitur  1 Sam,  V,  6.  ubi  verba  »ai  ftioo*  r^t  ^tipae 
otinuv  areqtvtiottv  fituf  uoa  cum  reliquia  inde  a Intfyayev 
pro  glossemate  habentor,  orto  illo-  e^  Gap.  VI,  5. 

jVTXAZQ,,  ecelus  ago.  C’C13  Mia,  venio  ad  »angui~ 
nem,  Aqu.  1 Sam.  XXV,  36.  ftvaa^ei*  sec.  eod.  Reg.  ac  Theo^ 
doretum.  Sed  vox  haec  mihi  potius  ab  alio  interprete  pro> 
fecta  esse  videtur.  anteoi  ut  eceUra  quaevis  atrocies 

notat,  ita  speciaiim  pro  aTpa  el^ejos  ponitur. 

MTXAPO'X , impurus  , abominandus  , detestandus. 
•l3S,  cadaver.  Inc.  Levit.  XXVI,  5o.  ubi  pro  /iveepiu v,  quod 
habet  Cod.  Cois/,  et  Lips.  Paul, , reponendum  est  pyoagdiv- 
Sed  quanquam  haec  versio  a textu  hebr.  minime  aliena  dici 
potest,  tamen  Scharfenbergius  ad  h.  1.  /tuoapioi' ad  sequ.  tatStbs, 
q,  d.  stercorea  (h.  e.  res  foedae,  quas  aversantur  homines, 
utpote  impuras  , speciatim  simulacra  Deastrorum)  , re- 
ferre maluit.  - ban , confusio , turpitudo,  Jlagitium.  Levit. 
XVIII,  33. 

MTXAPXHS,  abominandus  praefectus,  vel  princeps 
sceleris.  aMacc.  V,  s4.  Vide  ad  h.  l.Grotium,  qui  putat,  eum. 
fuisse  antea  praefectum  Mysiae.  Sed  tuno  pvatdgxtjv  potius 
scribendum  fuisset,  ut  KVitgiBpjtis  ib.  XH,  13. 

MT^XOS,  detestandum  facinus,  scelus,  nw.  Aqu.ljer. 
XVTTI,  17.  3Macc.  VI,  19.  Hesych.  pvaos,  pluapa,  fidf- 
Ivjrpdt,  onoorpo9>tj.  Lex.  Cyrilli  jAS.  Brem,  pvoof,  fidelvypa, 
piaove  ultoe- 

MTXifSl,  polluo.  Mia,  venio  ad  sanguinem.  Re- 

liqui 1 Sam.  X3^,  5.5.  ubi  vid.  Schol.  ed.  Rom.  ao  Montf. 
Vide  quoque  supra  pvatl(to. 

* MTXTABEl' A Vocabulum  boo,  in  cuius  explicatione 
Intt.  dissentiunt,  ac  est  haud  dubie  corruptum,  (^Hesych. 
pv9Tudr,s,  etAotre  nal  tpaigui  pavtccae:  ubi  vide  intt.)  legi- 
tur Sap.  XII,  6.  sec.  cod.  Vat.  Vulg.  Syr.  et  Arabs  vel 
legerunt  pvoTiigtd  aov , vel  verbum  pvora&ela  sic  sunt  inter- 
pretati. Grotius  pro  rx  ptaov  pvora&tiut  aov  legere  maluit 
in  pvaov  poatag  &tiao(tov,  ex  scelerato  qfflalu  mystas.  Ra- 
duellus  in  pvaov,  pvarae  rs  &ttaapov,  epulum  sanguinis  abo- 
minandi et  sacerdotes  divini  furoris.  Cod.  Alex,  aipatot  i* 
piaov  pvaxa^  ^tstaov.  Complut.  pvatas  aov. 

MTXTAS,  labrum  superius,  at  in  eo  nati  pili , barba. 
osv.  3 Sam.  XIX,  s4.  Hesych,  pvatai,  as  ini  td  asto  xeHij 
rg/xn. 
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MTXTIlPlONi  mysterium,  arcana,  rj ! chald, 
Dan.  II,  l8.  19-27.  ag.  IV,  6.  - ’»■),  macies,  Aqu' Theod. 
et  LXX  lea.  XXIV,  7.  ex  notione  Chaldaica  huius  vocis.  - 
, arcanum  consilium.  AI.  Frov.  XX,  32.  Symm.  Fiov. 
1,  i3.  Theod.  et  Ed.  Quinta  Fs.  XXIV,  i5.  lob.  XV,  8.  Sap. 
XIV,  l5.  nagiduM  to7s  vacyngiott  /svtntjpta  xal  rtlttat.  Pul~' 
gatus:  et  constituit  inter  servos  suos  sacra  ct  sacrijicia : ubi 
Grotius:  fivartjQta  in  quibusdam  vocibus  arcanis  et  symbolia 
consistebant , rslsral  in  victimis.  Ibid.  v.  35.  rd  »gi(ptst 
^varijptct  occurrunt,  ubi  Vulgatus  obscura  sacrificia  habet. 
3 Macc.  Xm,  31. 

MT'£TI1£,  sacris  initiatus,  qui  ad  sacrorum  arcanas 
admittitur,  mysteriorum  conscius,  Sap.  XII,  6.  HesycJU 
ftvaxat,  livm^Qta  eidotts.  liem : ftvortjt , rtlovfttrof , otomt]- 
X6t>  v«  ftvOTijgta  fus&as , fieuvrifstroe.  Lex,  Cyrilli  MS.  Bremi 
fsiiattii,  6 ttov  fsvoT>i(ias  tiotiyqxtjg.  Glossae  MSS.  ad  Sap.  1.  L 
ftuaiae,  fitztxosTas  iivartigiiuv , ijioi  tidvtat  /tinirfigia. 

HT£TJK0'£,  arcanus.  kSs,  mirabilia.  Symm.  les.  m. 
Ite  ' Bielius , sed  perperam.  Nam  verba  o/uUln  ftvatsn^  ia 
Symmachi  reliquiis  respondent  ibi  potius  hebr.  vln';,  incan-^ 
tatio,  mussitatio.  Vutg.  eloquii  mystici. 

*.^T£TJKSb'£  i clam,  clanculum.  5 Macc.  III,  7. 
isv9%*tme  tmtdt  insanioitcsoi , clam  quosdam  acoersentes. 

airsTis.  sacris  initiata,  et  active  mysteria  docensl 
Sap.  VI1I,,4.  ubi  mystis  est  socerdotissa,  interpres  et  doctrix 
arcanorum  BtL  Vide  ad  h.  1.  BadiseUum,  Hesych.  pvarlf 
(lege  luputipeto}.  Lex,  Cyrilli  MS.  Brem.  pCaxig , q 

tid*  pvarsiglo}*  xotvmvd;. 

* MTXfiE’£l , i.  q.  pvx&Si<o,  naso  suspendo  adunco^ 
derideo,  ir^j.  Aqu.  Fsalin.  II,  4.  pvjfiiiaes,  al.  pvyfilaes, 

uvtoug. 

MTXBl’ZSi,  nato  suspenso  derideo , subsanno. 
idem.  Aqu.  Fsalm.  II,  4.  Heaychiiss:  pvyfiiiovot,  ptntxtj-a 
gigouai , /Xfvd^ovat.  Suidas  : pvx&l^ng  , , pv— 

xxtjgi^isf.  Adde  Euetath.  in  II.  H.  pag.  334,  45.  et  Odyss.  <u*. 
pag.  84 1,  3. 

MTXBI£MO'£,  derisio,  subsannatio.  , idem. 

Aqu,  Fsalm.  CXXII,  4.  Hos.  VII,  16.  ovzog  6 
apog  avTtar  is  yq  Aiyvnttg , propterea  ludibrio  erunt  Ae-» 
gyptiis,  b.  e.  repudiabant  eos  Aegyptii,  neque  iis  opem 
ferent.  Adde  Hippocr.  Coao.  praanot.  pag.  2o3.  A.  Euripi 
Bhes.  V.  789. 

MTXu£ , penetrale  , intimus  recessus , intima  pars 
domus,  Sap.  XVII,  4.  i4.  Hesychius:  pvyol,  al  xatadti- 
atii  , oi  ifdoTUTOt  *ai  anbxgvqct  tono»  , isp/eeg  , aosilotq- 
ZfS  , taxara,  xai  ta  notiipata  q xti  iaimga  uigij.  Lex% 
Vol.  JU.  F p 
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Cyrilli  MS,  Brem.  fivxos , 6 tV^oripo;  torto;.  Glott,  in  Oclat. 
fwxVt  oixto.  Confer  Spanhem.  ad  Julian.  pag.  68. 

et  Esehenbachii  not.  ad  Orphei  Argon,  371.  Apud  poetas 
Tox  passim  de  antri»  occntrit.  Vide  Spanhem.  ad  Calli- 
mach.  pag.  45o. 

MTSl,  claudo,  occludo,  obturo.  Hiph.  a 

oblino.  Symm.  Tes.  VI,  10.  tpvoir.  JJetych.  pvm , nappvat. 

* MSlAlj^Sl , obstupesco,  nn;? , oblusus  s.  hebetatis»  sum 
vel  fio.  Inc.  Ezech.  XVIII,  3.  iptablaoar,  sec.  hfS.  les.  Sed 
apud  Athanasium  et  alios  frequenter  legitur  etiam  apudla- 
aur,  ot  quidem  melius,  iudice  Monlfauconio  ad  h.  L 

MSIH'A.  lp*a  vox  hebr.  *i9tB  , tempus.  AL  lerein.' 
XLVI,  17. 

MSIKa'SI,  irrideo,  deludo.  D'»n»n  plnr.  seductione». 
ler.  LI,  18.  tgya  (tepio*t;pitia , opera  risu  digna.  Sir.  XXXIV, 
30.  npoaifogil  ptpmxrjpirri , oblatio  risu  digna,  h.  e.  queo 
Deo  non  placet,  quam  Deui  abominatur.  Vide  sequ.  Vulg. 
maculata.  Degit  ptpi»ptipist].  Im.  Cyrilli  MSiBrem.  ptotmoy 
xarayiliSi'.  Conf.  Bergleri  not.  ad  Alciphr.  Ep.  p.  i36. 

*MSi'h'IlMA,  irrisio,  delusio.  Sir.  XXXI,  18.  sec. 
cod.  Vat.,  ubi  piox^fiara  sunt  sacrificia,  quae,  quia  ex  in». 
iuste  parti»  opibus  offeruntw,  eunt  risu  digna,  h.  e.  Deo 
displicent.  Vide  sub  ptaxda.  Compl.  habet  dag^pata , quod 
est  merum  interpretamentum.  Alex,  paiptipara. 

MSlKJ'ONt  tarabariun,  vestis  genus,  chlamys,  pal- 
lium. clamyde»,  pallia.  AI.  Dan.  III,  31.  ubi  Dru- 

»ius  legendum  coniicit  figaiua.  Scholion  apud  Flqm.  Nobil, 
Tsrig  oaga^ugu  tigijKaae  td  pio  nagd  ttur  noDiSx  Atyopera 

pUHlO. 

MS€KOS,  irrisor,  subsannator,  et  ex  adiuncto  adula- 
tor. Sir.  XXXIII,  6.  cj;  lylAof  pioxof.  Sopingiu»  ad  Hesychiuns 
s.  V.  pwxog  coniicit  legendum  wg  qiAopoisoe.  Desych.  pwxog, 
peagog,  xieuoor»}';»  cxoJjmf;.  Glossar.  Philoxeni:  Afmxog, 
sanna,  subsannator. 

MSiA£lTIB'Sl,  vibicem  verterahdo  efiicio.  Vx^,  vulnero, 
laedo.  Aqu.  Cant.  V,  8.  ipoAtaniioar.  ~- 

MSl'ASl^P',  vibex,  nttan,  idem.  les.  LITI,  5.  - n*\tan, 
idem.  Gen.  IV,  33.  Exid.”XXI,  35.  Psalm.  XXXVII,  5. 
.Symm.  et  LXX  les.  I,  6.  dqu.  Theod.  Prov.  XX,  29.  — 
B^B,  vitium,  macula.  Inc.  Prov.  IX,  7.  ubi  Montfauconiu» 
per  stt/nK/ot' reddidit.  Possunt  autem  vibices  SlB  dici,  quia 
carpus  maculant.  Confer.  Simonis  Lex.  hebr.  p.  898.  ludith. 
IX,  i5.  Sir.  XXIII,  9.  Gloss.  in  Octat.  puAonfi,  6 ix  nlij- 
yiig  (lege  tx  nAriyijg)  aipettdS^g  tiinog.  llesych.  pniAciij), 
u ix  iijg  nAr,yijg  a!paiojJi}g  lonog,  eraipo»  uAyog,  HAaoO-errog 
Tob  aojptttog  ix  rqg  dnttvnleig  roo  nXijiavtog.  Idem  post  v. 
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'Moeimv'  Mdlmifi,  tpavftct,*al  o tx  nXtijr^e  al(taxt»Sris  torro;, 
ij  tMi  1«  tmt/  nXrjfti»  vdatu.  Las,  CyrilliMS.  Brem. 

/laiXuifi,  t^avfta  avyxXit^Jp,  Kvplae  di  1^  ix  potim»  Xd^oit)  ytao- 
Hirti  TtXt)X>}<  Conf.  Z^x,  N.  T.  a.  h,  v.  , . 

mSlMjiOMAf , fituparo  , reprehendo.  OB,  e-Uium. 
Frov.  IX,  7.  pupi^aitat  itivtor,  reprehendet  se  ipsum.  Hetych, 
paiptjatziu,  fiip\ptTtti.  Vide  et  Sap.  X,  i4.  rovg  pa>ptj~ 

eapirovf  uotop , qui  enm  aecuearant  et  criminati  erant.  Bene 
Vulg.  maculaverunt. 

MSiMHMA,  vituperium.  Sir.  XXXIV,  20.  Legitur 
et  Sir. XXXI,  iS.  sec.  Alex,  abi,  si  lectio  sana  est,  ptaptjpa 
notabit  eacr^cium  vituperio  dignum , s.  Deo  dieplicena. 
Sed  sine  dubio  ibi  pmprjpa  ex  puxtipa  ortum  traxit,  quod 
vide  supra.  ^ 

MSlMHTCfS , vituperio  dignus.  CnB,  vitium.  Dent» 
xxxn,  5.  tJpaptOBttv  ovx  avtio  rixra  pioprixa,  peccarunt, 
qui  non  amplius  liberi  ipsius,  reprehensione  digni.  Gloss. 
IMS.  in  Dent.  XXXII,  S.paptjtd,  tfifitid,  ptpnid.  Heaych.  et 
Lex,  CyrilU  MS.  Brem.  puptjTU,  rfitxtu , Xttztyvmapirei. 

MSl“M0£ , vilium  , labes , macula,  oro  , vitium. 
Levit.  XXI,  16.  17.  21.  Num.  XIX,  2.  Dent.  XV,  21.  ct 
alibi  saepia*.  Sir.  XI,  54.  pijnott  pmpov  tlf  xor  aiava  doi 
eos,  ne  tibi  notam xnnrat  perpetuam:  ubi  pdipog  notat  in~ 
famiam^  quae  inducit  hominum  irrisionem  at  subsannatio- 
nem: unde  Kulg.  b.  1.  per  rubsannationem  reddidit.  Alii 
vertere  malont : damnum  irreparabile.  Sir.  XVIII,  i5.  pes- 
pov%  reprehensionem  aut  exprobrationem.  Vulgatus;  quere- 
lam. Nexus  est  facilis : nam  cnm  queror , vitupero.  Sir. 
HJC,  ii.  pespoe  nov>ipdg,  *u.  fcxl,  macula  pessima,  a.  malo 
crimini  est.  Lex.  CyrilU  MS.  Brem.  pwpog,  ptpxptg,  atrof. 
Hetych.  pupog,  ytoyot. 

MSlPAJ'NSl,  stultum  reddo , stulte  ago.  Niph: 

obbrutesco,  les.  XIX,  il.  lerem.  X,  1.3.  Ll,  17.  - bso! 
^303,  Fib.  et  Niph.  2 Sam.  XXIV,  10.  les.  XLIV,  25.  - 
'ssiq,  contemplatio,  mens.  Symm.  lob.  XXXVIII,  36.  pe- 
papaptrtf.  De  bac  versione  mibi  ita  videtur;  quod  a 
nonnullis  Intt.  h.  1.  redditur  per  intellectum  ( quasi  specui  a> 
tionem  et  perspectionem  animi),  b.  1.  notat  omnem  r«m  aspe- 
ctabilem , et  b.  1.  lae/eoron , phaenomenon  coeleste.  Confer. 
Simonis  Lex.  hebr.  peg.  j635.  Vnde  luculenter  apparet,  >^mm. 
vel  sensum  exprimere  voluisse  (corpora  enim  ac  phaeno- 
mena coelestia  mente  et  intellectu  carent  et  tamen  Deus  ipsis 
intellegentiam  dedisse  videtur),  vel  loco  legisse  nS 

3313  pro  M'b  Vulgatus,  Talmudicosbccutat,  traustu» 
Iit  gallo. 
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*MSlPE7*Slj  i.  q.  ftmQalrto,  *330:  Ssoa,  Fili.  etNiph.Ies. 
XLIV,  35.  sec.  cod.  AUx.  fiutpivmr> 

MSiPlA,  stultitia,  nSBn,  preess,  Symm.  lob.  XXIV, 
l5.  Legernnt  nSfin,  insulsitas,  insulsum,  ineptum.  Sed 
baeo  veraio  est  quoqoe  inepta.  Vide  et  Sitae.  XX,  3i. 
XLI,  18. 

MSiPO'E,  stultus.  Vw,  idem.  les.  XIX,  11.  - 0)^n 
Hiph.  a Dcttf , desolo,  itein:  stupefacio,  lob.  XVI,  7.  - 
>3'D3.  Psalm:  5tCm,  8.  - ba:.  Deut.  XXXII,  6.  les.  XXXII, 
'5.  - nbaa , stultitia,  les.  XXXll,  6.  - bao.  lerem. 

V,  31.  Sirac.  VI JJ,  32^  XVI,  s4.  ubi  ^pa' positum  est  pto 

potfag. 


FINIS  PARTIS  TERTIAE. 


Sumtibus  librariae  fVe  idmanniae  prodierunt 
Lipsiae ; 

f- 

Aeneae,  Tactici,  Commentarioa  de  toleranda  ^obsidione , graece,  ad 
Codd.  MSS.  Parisienies  et  Mediceum  recensuit,  vcrsionem  lat. 
et  commentarium  integrum  Is.  Ca'sauboni,  notas  lac.  Gro- 
Bovii,  G.  H.  C.  Koesii,  Casp.  Orellii  aliorumque  et  suas 
adiecit  Io.  Conr.  Orellius.  Cum  tab.  aeri  incisa,  g nia).  i8i8« 
Charta  impress.  i Thlr.  g gr. 

— Idem  liber,  charta  script.  gall.  i Thlr.  i6  gr. 

Ari  stophanis  Comoediae  auctoritate  libri  praeclarissimi  saeculi  de- 
ciasi  emendatae  a Fhil.  Invernizio  [etc.  Vol.  Vllum.  8 maj. 
i8ao.  ^ ^ 3 Thlr.  la  gr. 

Etiam  sub  titulo: 

Commentarii  in  Aristophanis  Comoedias.  Collegit,  digessit,  auzit  « 
C.  G.  Dindorfius.  Vol.  Vuoi,  Commentarios  in  Acharnenses  et 
Vespas  continens.  8maj.  Charta  scriptoria.  3 Thlr.  12  Gr. 

Idem  liber,  charie  bel^.  opt.  6 Thlr. 

Aristophanis  Nobes,  fabula  nobilissima  integrior  edita  auctore 
Carolb  Reisigio,  Tfauringo.  8ma;.  1820.  Cbvta  impress.  1 Thlr. 

— — Idem  liber^  charta  script.  gall.  j Thlr.  6 gr. 

— Idem  liber,  charta  membian.  i Thlr.  16  gr. 

Benedi.cti,  Traug.  Fred.,  Observationes  in  septem  Sophoclis 
Tragoedias.  8ma).  iSao.  Charta  impress.  1 Thlr.  6 Gr. 

— — Idem  liber,  charta  script.  i Thlr  la  gr. 

^ Idem  liber,  charta  membran.  3 Thlr.  8 Gr. 

Benedicti,  M.  Traug.  Frederici , Commentarii  critici  in  octo  Thn- 
cyd  id  i 8 libros.  8 maj.  i8t5.  Charta  impressoria.  x Thlr. 

> Idem  liber,  charta  scriptoria  goU.  a Thlr.  6 gr. 

Choerili,  Samii,  quae  supersunt.  Collegit  et  illustravit,  de  Choerili 
Samii  aetate,  vita  et  poesi  aliisque  Choerilis  disseruit  Dr.  Ang. 
Ferd.  Naekius.  Inest  de  Sardanapali  epigrammatis  disputatio. 

8 maj.  1817.  Charta  impressoria.  1 Thlr*  6 gr. 

Idem  liber,  Charta  scriptoria»  1 Thlr.  13  gr. 

Bemosthenis  Philippica  I.  Olynthiacae  III.  et  de  Pace,  selectis 
aliorum  suisque  notis  instruxit  M.  Carol.  Aug.  Kiidiger.  8 maj. 
1818.  Charto  impress.  31  gr.  et  i Thlr. 

Idem  liber,  charta  script.  a Thlr.  4 gr. 

Erasmi,  Desid. , Roterodami,  Ecclesiastes  sive  de  ratione  conciozundi 
libri  IV.  Ad  fidem  editt.  prine,  recensuit,  divisionem  capitum  in- 
stituit,  indices  rerum  ac  verborum  copiosissimos  adjecit  D*.  F. 
A.  Klein.  8.  maj.  1820.  Charta  impress*  2Thlr.  i8gr.  etjTMr. 
_ Idem  liber,  charto  script*. gall.  4 Thlr. 

Gollcr,  Franc.,)de  situ  et  origine  Syracusarum  ad  explicandam 
Thucydidis  potissimum  historiam  scripsit  atque  Philisti 
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el  Timaei  rerum  Sicularum  Tragmenta  adjecit.  Acced.  tabula 
topograph.  Syracusarum,  8 maj.  1818.  Cliarla  impress.  1 Thlr,  13  gr. 

— — Illum  liber,  cbarta  script.  i Thlr.  18  gr. 

Ilarlesa,  Theoph.  Christph.,  Supplementa  ail  breviorem  notitiam  lit- 
teraturae Romanae  in  primis  scriptorum  htiiiorum,  coiitiniiavit  C, 
F.  Ii.  Kliigliiig.  Pars  iUia.  8.  Charta  impress.  iThlr.  4 gr. 

Idem  liber,  Chart.  script.  1 Thli.  8 gr. 

Heaiodi,  (^pera  et  Dies.  E veterum  grammaticorum  notatiouibua 
et  optimis  libris  MSS.  recen.'uit  Frid.  Aiig.  Guii,  Spohn.  Eili- 
tio  minor,  in  usum  scholarum  et  academiamm,  g.  i8tg.  Charta 
imureaa.  8 gr. 

Idem  liber,  charta  script.  jo  gr. 

Idem  liber,  charta  mei.  jj  gr. 

Ileaychii,  Milesii,  Opuscula  duo  quae  supersunt,  I,  de  hominibua 
doctrina  et  eruditione  ciaris.  11.  de  uriginibus  urbis  Constanli- 
nopoleos , et  Cardinalis  Besaariouis  epistola  du  edurandis 
liliis  Joannis  Palaeologi  lingua  graeca  vulgari  scripta.  Graece  et  La- 
tiue.  Recognovit,  notis  IJadr.  Junii,  Henr.  Stephaui,  Joa. 
Meursii,  Petri  Lambecii,  Gisb.  Cuperi,  F.  J.  Baslii 
aliorumque  et  suis  illustravit  Joa.  Cour.  Orellius.  Cum  indici* 
bns  iiecess.  8 maj.  1820.  Charta  impress,  1 Tldr.  18  Gr. 

• — . — Idem  liber,  ehsrta  script.  3 Thlr. 

• Idem  liber,  charta  mambr.  3 Thlr.  8 Gr. 


Ilo  ttinger!»  Io  lac.,  Opnscula  philologict,  critica  atque  herme* 
noutica.  8 nta).  1817.  Ch.  impn  x Ttilr.  12 

M — idem  Uber,  Charta  acript.  gall.  3 Thlr. 

* — Idem  liber,  charta  membran.  (velin)  3 Thlr.  16  gr* 

Isocratis  Panegyricus.  Textum  recognovit  1 cum  animadversioni- 
bus Dr.  S.  N.  Mori  suisque  edidit  F,  A«  Guiis  Spohn. 
8 maj.  1817«  Charta  script.  31  gr. 

♦ — — Idem  Uber,  CharU  belg.  opt.  1 Thlr.  8 gr, 

Kliigling,  C>  P<  H.,  Additamenta  ad  Theoph.  Christph.  llarlesii 
breviorem  notitiam  litterutnrae  Romanae,  in  pri.nis  scriptorum  la* 
tinorum  ordini  temporis  accommodatam.  In  usum  schoh  8«  1819. 
Charta  impr.  9 gr. 

w—  — Idem  liber,  charta  script.  13  gr* 


Memnonis  bisloriirum  Heracleae  Ponti  excerpta  servata  a Pho t io» 
Graece.  Cum  vera.  lat.  Laur.  Rho  do  manni.  Acceduut  script* 
Her«iclrotaruai , Nymphidis,  Promathidae  et  Domitii 
‘Callistrati  fragmenta,  vett.  hiatorlc.  loca  de  rebus  Heraclcao 
ponti  et  Chioiiis  Heracleotae  quae  feruntur  epistolae,  cum  ver^io-. 
ne  latina  Jo.  Caseiii.  Omnia  collegit,  disposuit,  recognovit, 
notia  priorum  interpretum  integris  aliurumque  et  suis  illustravit 
et  inaicem  adiecit  Jo.  Conr.  Orellius.  Ad  calcem  accedit  Jo. 
Ciisp.  Orellii  epist.  erit,  in  epistolaa  SocraU  et  Pythagoricas.  8 
maj.  1816.  Charta  impraasoria  1 Thlr,  18  ct. 

a—  Idrm  liber,  charta  scriptor*  allur. 

o — Idem  liber , diarta  nombran,  (velin)  A Thlr.  8 gr. 

Kicephori  Blemmidae  duo  Compendia  geographica,  Nuue  primum 
edidit  Frid.  A.  6.  Spohn.  Accedunt  fig.  geograph.  4 ms;.  1818. 
Charta  impresa.  i 6 gr. 

* — Idexn  Uber , charU  script.  30  gr. 
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Phrynich!  Eclogae  notninnra  et  Terhorrrni  AttiCornm.  Cmn  notie 
r.  J.  NunnesM,  D.  Hfttclielii,  J.  Sceiigeri  et  Cnnr. 

Paaw  partim  integris  partim  contractis  edidit,  explicuit 
Christ.  Aug.  Lobeck.  Accedunt  fragmenlum  Heroaiani 
et  notae,  praefationes  Nunnesii  et  Panwii  et  Parerga  de 
Tocabujorum  terminatione  et  compositione,  de  aoristis  verborum 
authypotactorum  etc.  8 maj.  Charta  impress.  3Thlr.  laOr. 

_ Idem  liber,  charta  script.  gall.  4ThIr,8Gr. 

• — — Idem  liber,  charta  membran,  6 Thlr, 

Platonis,  quae  exstant,  Opera.  Accednnt  Platonis,  qnao  feronttir. 
Scripta*  Ad  oplimorum  ^brorum  lidem  recensuit,  iii  linguam  Ja- 
Sinam  convertit,  annotationibus  explanavit  indicesque  rerum  ac 
verborum  accuratissimos  adiecit  Frid.  Astius.  Tom.  Ius  et  Ilus 
cont.  Protagoram,  Phaedrum,  Gorgiam,  Phaedonem,  TheaeteCuoif 
SopliisUm  et  Politicum.  8 maj.  i8rq.  20.  Charta  impr. 

5 Tlilr.  18  Gr,  et  4 T‘ilr.  8 Gr. 

Idem  liber,  charta  script.  gaU.  * SThlr,  a Gr* 

^ Idem  liber,  charta  membranacea.  yTUr.ibGr* 

(Tom.  Illius  sub  prolo.} 

Polybii  editionis  Schweighaeu.sorante  Supplementum,  conti* 
nens  Aeneae,  Tactici,  Commentarium  de  toleranda  obsidione  ad 
codd.  mas.  et  editionum  hdem  recensitum.  Is.  Casauboni  alio* 
rumque  et  suia  annotat,  illu.itratum  edidit  lo.  Conr.  Orelliut.  Cum 
tab.  aeri  incisa.  8maj.  181B.  Charta  script.  1 Thlr.  i6gr. 

* — Idem  liber,  charta  belg.  opt.  a Thlr.  la  gr. 

Prisciani,  Caesarienais  Grammatici,  Opera.  Ad  vetostiss.  Codi«* 
cum,  nunc  primum  collatorum,  fidem  recensuit,  emaculavit» 
lect.  virietateni  notavit  et  indicoa  adjecit  Augustua  KrehI.  Vul. 
Ium  et  Ilum  cont.  de  arte  grammatica  libroa  XVI.  etc.  g maj.  1819. 
et  1820.  Charta  impress.  5 Thlr.  2 Gr. 

— — Idem  liber,  eharta  script.  6 Thlr.  i'2  Gr. 

Rei  sigli,  Caroli,  Conlectaneonim  in  Aristophanem  Libri  II  ad 
Oodofredum  Hermannum.  Liber  Ius.  8 maj.  igib.  Charta 
impress.  1 Thlr.  G gr* 

— — Jdem  liber,  charta  script.  1 Thlr.  12 gr. 

•—  — Idem  liber,  clurta  membran.  (Velio)  8 Thlr.  8 gr. 


Socratis  et  Socraticorum,  Pythagorae  et  P^hagoreomm  quas 
Irnintur  Epistolae.  Graece.  Ad  Hdem  Codicis  q^uondam  Heioi* 
stadirnsis,  nunc  Gocttingensis , recensuit,  notis  Allatii,  Staii«- 
Icji,  Olearii,  Hemsterhus  i i , Valckenarti,  Kenii, 
W ytteubachii,  Ch.  Woirii,  II.  Bremii  aliomm(|ue  et  suis 
iiliutravit,  versionem  lat.  emonriat.  Allatii,  Pearsonii,  Olea* 
rii,  Bentleji,  Meinorsii  dissertationes  et  iudicia  do  epist* 
Socraticis  et  indicem  adiccit  Jo.  Conr.  Ore  Ilius.  8 maj.  i8i5* 
Chnrta  impr.  8 Thlr.  6 gr* 

Idem  liber,  charta  scriptoria.  3 Thlr. 

* — — Idem  liber,  charta  meliori.  5 Thlr.  13  gr* 

Etiam  snb  titulo; 

Collectio  epistolarum  graecarum.  Graeco  et  Latine.  Recensuit,  notis 
priorum  iulerpretum  auiaque  iUustravit  Jo.  Conr.  Or el  1 i u s.  Tom. 
imus,  continens  epist.  Socraticorum  et  Pjrthagoreorum.  8 maj.  i8i5. 


Spitzner,  M.  Francisc. , de  versu  Graecorum  heroico,  maxime  Ho* 
merlco.  Acced.  Eiusdem  Mantissa  observatt.  erit*  et  gramraat* 
iu  Quinti  Smyrnaei  Posthomericorum  libros  XIV  et  M. 


I 


Fridtr.  Tnug.  Fridemanai  Dnaertatio  da  ntdla  lylUba  Pen- 
tametri Graecorum  elegiaci  et  Indices.  Umait  iS(6.  Charta  impress. 

1 Thir,  i6  gr, 

— — Idem  liber,  charta  scriptor.  8 Tlilr. 

• — — Idem  libor,  charta  membran.  (relin)  4 Thlr. 

Spohn),  M.  F.  A.  Guil.,  Commentatio  de  extrema  Odysseae  parte  in- 
de a rhapsoit.  W versu  CCXCVII  aevo  recentiore  Orta,  quam  Ho- 
merico. 8 maj.  1816.  Charta  impress,  i Thlr.  8 gr. 

Idem  liber,  charta  script.  1 Thlr.  12  gr. 

•  Idem  liber,  charta  membran.  (velin)  3 Thlr. 

Strabonis  rerum  geograpliicarum  Libri  XVII.  Graeca  ad  opt.  Codd. 
MSS.  recens.  , rarietat.  lect.  et  adnotatt.  illusirar.  Xyiandri 
Tersionem  emeiidav.  I.  P.  Siebenkecs  et  C.  II.  Tzschucke, 
Editionem  absolvit  et  Indices  confecit  M.  Frid.  Traug,  Friede-  ’ 
maiiii.  Vul.  Vlliim,  continens  Commentarium  Ia.  Casauboni 

■ cum  notis  p.  Xylandri,  Fr.  Morelli,  I.  Palmerii  in- 
* tegris  aliorumque  virorum  dort.  selectis,  quibus  acced.  animad- 
versa. C.  H.  Tzschuckii  et  appendix  varr.  lectt.  Yol.  Ium.  8maf. 
181R.  Charta  script.  4Thlr.  i8gr. 

•  idem  liber,  charta  belg.  opt.  8 Thlr. 

Theocriti  Reliquiae.  Graece  et  LaiJne.  Textum  recognovit  et  cnm 
animadversionibuo  Theoph.  Christoph.  Harlesii  , Io.  Christ. 
Raii.  Schroberi,  aliorum  excerptis  auisquo  edidit  Theophilua 
Kiefsling.  Accedunt  argumenta  graeca , scholia,  epistola  lac. 
Morellii  ad  Harleaium  et  indices.  8 maj.  1819.  Charta 
impress.  5 Thlr.  16  Gr. 

— —Idem  liber,  charta  script.  gall.  4 Thlr.  sa  Gr. 

— — Idem  liber,  charta  membranacea.  GThIr.  16  Gr. 

Theologumena  arithmeticae  ad  rarisaimiim  exemplum  Parisiense  emen- 
datius descripta.  Accedunt  Nicomachi  Gerasini  Arithmeilcao 
libri  II.  Edidit  Fridericua  Astius.  8 maj.  Charta  impr.  1817. 

1 Thlr.  18  gr. 

Idem  liber,  charU  script.  gall.  f 2 Thlr.  6 gr. 


Theophrasti  Characteres.  Ad  optimor.  librorum  Gdem  recensuit,  da 
notationum  ingenio  atqUe  auctore  exposuit,  perpetua  adnotatione  il- 
lustravit atque  indicem  verborum  adiunxit  Dr.  Frider.  Aatiiia,  S 
maj.  1816.  Charta  impress.  i Thlr.  6 gr. 

Idem  liber,  charta  script.  _ I Thlr.  12  gr. 

• — Idem  liber,  charta  membran.  (velin)  a Thlr. 

Theophrasti  Characteres  in  usum  lectionum  edidit  et  indice  vocahu- 
loruni  instruxit  Dr.  Frider,  Astius.  8 maj.  1816.  6 gr. 

Tittmanni,  D.  Caroli  Christiani,  Meletemata  sacra,  sire  Commenta- 
rius critico -exegetico- dogmaticus  in  Evaugclium  Joannia.  8maj, 
181C.  Charta  impress.  3 Thlr. 

Idem  liber,  charta  scriptoria.  5 Thlr.  13  gr. 

a — Idem  liber,  charta  membran.  (veliu)  4 Thlr.  8 gr. 
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